1. SURA AL-FAATIHA 


Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 7 pamoja na Bismillahi 


Muhadithina wengi wanaeleza ya kuwa sura hii nzima ilishuka Makka, na toka mwanzo 
ilikuwa ni sehemu ya maombi ya Waislamu. Hii ndiyo sura iliyotajwa katika aya ya Our'an, Na 
kwa yakini Tumekwisha kupa (Aya) saba zisomwazo mara kwa mara na Our'an kubwa (sura 
15:88), ambayo ilishuka Makka. Habari zingine zinaeleza ya kuwa sura hii iliteremshwa tena 
mara ya pili, Madina. Sura hii ilishuka mapema tu Mtume s.a.w. alipoanza kazi. 


MAJINA YA SURA HII NA MAANA YAO. 

Jina maarufu la sura hii ni Faatihat-ul-Kitaab (Inayofungua Kitabu) (Tirmidhi na Muslim). 
Baadaye jina hilo lilifupishwa kuwa Surat-ul-Faatihah, au Al-Faatiha. 
Sura hii imepewa majina mengi, na haya kumi ndiyo yaliyo sahihi zaidi: Al-Faatiha, As-Salaat 
(Sala), Al-Hamdu (Sifa njema), Ummul-Our'aan (Mama ya Our'an), Al-Our'aan-ul-Adhiim 
(Our'an Kubwa) As-Sab'ul-Mathaani (Aya saba zinazosomwa mara kwa mara), Ummul-Kitaab 
(Mama ya Kitabu), Ash-Shifaa (Ponyo), Ar-Rugya (Kago), Al-Kanz (Hazina). 


AL-FAATIHA IMETAJWA KATIKA AGANO JIPYA. 

Inapendeza kuona ya kwamba jina Faatiha linapatikana katika Agano Jipya. Katika kitabu 
cha Ufunuo 10:12 mmeandikwa: "Kisha nikaona Malaika mwingine mwenye nguvu akishuka 
kutoka mbinguni .......... na katika mkono wake alikuwa na kitabu kidogo kimefunguliwa. 
Akaweka mguu wake wa kuume juu ya bahari, nao wa kushoto juu ya nchi." Neno la Kihibrania 
kwa kufungua ni fatoah ambalo ni lile lile la Kiarabu faatiha. Ufunuo 10:3-4 mmeandikwa: 
"Naye (Malaika) akalia kwa sauti kuu ...... na alipolia zile ngurumo saba zikatoa sauti zao." 
Hizo ngurumo saba ni hizi Aya saba za sura hii ya Al-Hamdu. 


YALIYOMO KATIKA AL-HAMDU. 

Sura hii ndio utangulizi wa Our'an. Nayo ni Muhtasari wa Kitabu chote. Hivyo, mwanzo 
tu msomaji anajulishwa ni habari gani anazotazamia kuzipata katika Our'an. Mtume Mtukufu 
s.a.w. alisema ya kuwa, sura ya Al-Hamdu ndiyo kubwa kuliko sura zote za Our'an. (Bukhari). 

Sura hii inacho kiini cha mafundisho yote ya Our'an. Inaeleza kwa kifupi habari zote 
zilizoelezwa kwa urefu katika Qur'an. Sura hii imeanza kwa kuzieleza sifa zilizo msingi wa sifa 
zote zingine za Mwenyezi Mungu: zilizo msingi wa kuendesha ulimwengu na wa uhusiano 
baina ya Mwenyezi Mungu na mwanadamu. Rabb (Mwumbaji, Mhifadhi na Mlezi), Rahmaan 
(Mwingi wa Rehema). Rahiim (Mwingi wa Ukarimu). Maaliki yaumi-d-Din (Mmiliki wa siku 
ya malipo) - Sifa hizi zinaonyesha ya kuwa Mwenyezi Mungu alipokwisha mwumba 
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mwanadamu akampa vipawa na uwezo ulio bora, na akamwekea njia, na vitu anavyohitaji kwa 
ajili ya kukuza mwili wake, makao yake, mwenendo wake na roho yake. Zaidi ya hayo akaweka 
kanuni ya kwamba kazi afanyazo mtu na juhudi zake zipate malipo ya kutosha. 

Sura hii inaendelea kusema ya kuwa mtu ameumbwa kwa ajili ya 'ibadaat, yaani 
kumwabudu Mwenyezi Mungu na kupata kuwa karibu naye, na ya kwamba mtu daima anahitaji 
msaada Wake ili kutimiza hili kusudio kubwa la kuumbwa kwake. 

Kisha sura hii inayo maombi yaliyokamilika yanayotosheleza kabisa haja zote za 
mwanadamu. Maombi hayo yanatufunza kuwa kila siku tutafute msaada wa Mwenyezi Mungu 
ili atupe kila kinachohitajiwa kwa ajili ya kutufanikisha katika maisha haya na ya baadaye. Na 
kwa kuwa mtu anaelekea kupata nguvu na kutiwa moyo kwa mfano mzuri wa watu wakubwa 
wenye heshima waliopitisha maisha ya kufanikiwa hapo zamani, ikabidi afundishwe kuomba 
ya kuwa kama vile watu wema wamchao Mwenyezi Mungu walivyofanikiwa kufikia makusudi 
ya maisha yao na kusaidiwa na Mwenyezi Mungu, basi naye pia Mwenyezi Mungu amfungulie 
njia za maendeleo ya mwenendo wake na roho yake. 


Mwishoni, maombi hayo yanatoa maonyo ya kwamba hutokea mtu akapotea baada ya 
kuwa ameongozwa, naye akawa mbali na Mwenyezi Mungu. Tunafundishwa siku zote 
tujichunge na tumwombe Mwenyezi Mungu atulinde ili tusiteleze. 


Hii ndiyo habari inayoelezwa kwa kifupi katika Al-Faatiha, na hii ndiyo habari inayoelezwa 
na Qur'an kwa wingi na kwa kutosheleza ikitoa mifano kadha wa kadha ili kumwongoza 
msomaji. 


Seyyidna Ahmad (amani juu yake) amesema, "Sura Al-Faatiha ni mwujiza. Ndani yake 
mna maamrisho na makatazo, na bishara pia. Qur'an Tukufu ni bahari kubwa. Jambo lo lote 
linalotakiwa kutolewa humo, basi inatakiwa kuifikiria sana sura Al-Faatiha; maana sura hii ni 
Ummul-Kitaab (Mama ya Kitabu), na tumboni mwake hutoka mambo mengi" (Al-Hakam). 
Tena Mwanzilishi huyo Mtakatifu wa Jumuiya ya Waislamu wa Ahmadiyya akasema; 
"Kuisoma sura ya Al-Faatiha na Qur'an kwa maelekeo na nia safi, kunasafisha moyo, na 
kuondoa mapazia ya giza, na kunafungua kifua; na kwa kumvutia mtafuta haki kwa Mwenyezi 
Mungu, anapatiwa nuru na baraka zinazowahusu walio karibu na Mwenyezi Mungu, ambazo 
mtu hawezi kuzipata kwa njia nyingine" (Barahini Ahmadiyya, jalada 1). 


DUA KABLA YA KUSOMA OUR'AN 

Waislamu wamelazimishwa katika Our'an (Sura 16:99) ya kuwa wakati wa kusoma 
Our'an wasome dua ya kujikinga na Shetani. Na Mtume s.a.w. alifundisha dua hii; A'uudhu 
billaahi minash-shaitwaanir-rajiim yaani, Najikinga kwa Mwenyezi Mungu anilinde na Shetani 
anayepigwa mawe. Kujikinga huku kunatarajia mambo matatu: (1) Ubaya usitufike; yaani 
tusikosee fundisho lo lote la Qur'an kwa ajili ya udhaifu au kupuuza au kwa sababu ya 
matokeo ya dhambi zetu, au kwa sababu ya kuwa na watu wabaya. (2) Wema usituponyoke; 
yaani tusishindwe kufahamu sawa sawa fundisho lo lote la Our'an. (3) Baada ya kupata wema 
tusiangukie katika uovu; yaani baada ya kufahamu mafundisho ya Our'an tusiangukie tena 
katika ujinga. 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 
Mwingi warehema, Mwingi wa ukarimu. 

2. Sifa zote njema zinamhusu PEA S | n 
Mwenyezi Mungu, Mola wa OUl 5 ai dan 
walimwengu, 


Aya 1. Bismillaahi. Sura zote za Qur'an - isipokuwa Baraa-at - zimeanza na Bismillaahi. 
Ibni Abbas anasimulia kuwa sura yo yote ilipoteremshwa, Bismillaahi ndiyo ilikuwa aya ya 
kwanza, na Mtume s.a.w. hakujuwa kuwa sura iliyoshuka ni mpya kama haikutanguliwa na 
Bismillaahi. (Abu Dawud). Hadithi hii inahakikisha ya kuwa Bismillaahi ni sehemu ya Our'an 
hasa na sehemu ya sura zote zilizo nayo. Kadhalika kuna hadithi ya Mtume s.a.w. inayosema 
kuwa Bismillaahi ni sehemu ya sura zote za Our'an (Bukhari na Kutni). Ile sura ya Baraa-at isiyo 
na Bismillaahi ni maendelezo tu ya sura Anfaal. 

Mtume s.a.w. alisema ya kuwa kila kazi yenye maana inayoanzwa bila kusoma Bismillaahi 
hukosa kubarikiwa (Baidhawi). Hivyo Waislamu wamezoea kuanza kila kazi kwa Bismillaahi. 

Sababu za kuanza Bismillaahi katika kila sura ya Qur'an ni hizi:- 

1. Our'an ni hazina ya elimu ya Kiungu ambayo mtu hawezi kuipata bila mapendeleo maalum 
ya Mwenyezi Mungu. Hivyo Bismillaahi imewekwa ili kumkumbusha msomaji ya kuwa anapotaka 
kuzifikia hazina za elimu iliyomo katika Our'an aisome kwa nia safi, na mara kwa mara aombe 
msaada wa Mwenyezi Mungu, na aishi maisha ya kumcha Mungu. 

2. Katika Agano la Kale (Kumbukumbu 18:18, 19) iliahidiwa kuwa atafika Mtume toka kwa 
ndugu za Waisraili (ambao ni watoto wa Ismail, nduguye Ishak aliyemzaa Israel) naye atawaambia 
watu maneno kwa jina la Mungu. Basi kwa kutimiza ufunuo huo Mwenyezi Mungu akajaalia 
kila sura ya Our'an ianze na Bismillaahi. Hivyo aya hii kila inapoanza katika sura ya Our'an 
inawakumbusha Mayahudi na Wakiristo kuwa ahadi ile imekwisha timia. 


Aya 2. Alhamdu lillaahi. Mwislamu anafundishwa kusema; Alhamdu lillaahi (yaani, 
sifa zote njema zinamhusu Mwenyezi Mungu), na siyo kusema Namsifu Mungu au Tunamsifu 
Mungu. Kusema, "Sifa zote njema zinamhusu Mwenyezi Mungu" kuna maana kubwa zaidi kuliko 
kusema "Namsifu Mungu", kwa sababu mtu anaweza kumsifu Mungu sawa na elimu yake tu, 
lakini Alhamdu lillaahi (Sifa zote njema zinamhusu Mwenyezi Mungu) inakusanya sifa zile 
anazozijua mtu na pia zile asizozijua zilizo ni haki ya Mwenyezi Mungu. 

Rabbil-'Alamiin, "Mola wa walimwengu." Neno Rabb lina maana ya Mola; Bwana; Mwenye 
kitu; Anayestahili kutiiwa; Anayetengeneza vilivyoharibika; Anayehifadhi na kukuza (Akrab na 
Lisan); Anayekamilisha kitu daraja hata daraja (Mufradat). Kadhalika Rabb maana yake ni 
Mwumbaji (Muhit). Po pote panapopatikana viumbe vya namna yo yote viwiliwili au roho, 
Mwumbaji na Mlezi wake ni Mwenyezi Mungu. Sifa hii ya Mwenyezi Mungu inaonyesha ya 
kwamba Mungu wa Uislamu si Mungu wa Waislamu peke yao, bali ni Mungu wa watu wote; ya 
kwamba dini hii ya Kiislamu haikuletwa kwa ajili ya kizazi au taifa mojapo maalumu, bali kwa 
ajili ya Mataifa yote na kwa zama zote. Katika Mitume wote ni Mtume Muhammad peke yake 
aliyeanza kuwaita watu wote wa dunia washike dini aliyotumwa na Mwenyezi Mungu kuileta. 
Neno hili Rabbil- 'Aalamiin 
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3. Mwingi wa rehema, Mwingi wa È aal gasi 
ukarimu, ae AI 

4. Mmiliki wa siku ya malipo. OA en iho 

5. Wewe tu twakuabudu, na Wewe 93 Z AACHA YA AWA AL á, 
tu twakuomba msaada. 3 AA 

6. Utuongoze njia iliyonyooka. aAa] Valais 


pia linatujulisha ya kuwa sisi sote ni ndugu kwa kuwa Mwumba wetu ni Mmoja, na ya kuwa raha 
kamili haiji kwa mtu sharti wenziwe pia wawe na raha. Hivyo toka mwanzo tu Qur'an imefuta 
kabisa ubaguzi wa rangi na wa kabila, na kuwafanya wanadamu wote kuwa sawa. Fikira hii 
ingeshikwa, taabu nyingi na wasiwasi zilizoenea duniani zingekwisha 


Aya 3. Ar-Rahmaan, "Mwingi wa rehema," ni neno linalotumika kwa ajili ya Mwenyezi 
Mungu tu. kama vile neno Allah. Ar - Rahmaan linadhihirisha sifa ile ya Mwenyezi Mungu ya 
kutoa vitu bure. Yaani aliweka tayari vitu vyote vinavyohitajiwa na viumbe kabla ya 
kuumbwa kwao, kama moto, maji, jua, vyakula na kadha wa kadha. 

Ar-Rahiim, "Mwingi wa ukarimu," yaani Mungu atoaye malipo kwa ajili ya kila kazi na 
kila jitihada kwa kadiri inavyostahili. Juhudi za viumbe hazipotei bure naye hutoa malipo kwa 
kadiri ile ile inayostahili juhudi zao. 


Aya 4. Maaliki yaumi-d-Diin, "Mmiliki wa siku ya Malipo." Kuna maneno matatu 
yanayofanana umbo lakini maana zao mbali mbali. Neno la hapa ni Maalik yaani "Mmiliki." 
Neno jingine ni Malik yaani "Mfalme"na jingine ni Malak yaani "Malaika." 

Si mradi wa aya hii kwamba adhabu na thawabu zitakuwa siku ya Kiama tu, la, bali 
imebainishwa katika Qur'an mara kwa mara kuwa Kiama ni siku ya malipo makubwa; kwa hiyo 
katika dunia vile vile inaendelea namna ya adhabu na thawabu kama isemwavyo katika aya hii: In 
tattagullaaha yaj'allakum furgaanan, yaani "Enyi mlioamini, mkimcha Mwenyezi Mungu 
atawajaalieni alama ipambanuayo" (sura 8:29). Tena Aya hii inaonyesha ya kuwa Mwenyezi 
Mungu ni Mmiliki, si kama vile watawala wa kidunia ambao kazi yao ni kutoa haki tu, bali 
Mwenyezi Mungu kwa kuwa yu Mmiliki anao uwezo wa kusamehe bila kutaka fidia. Hapa 
imebatilishwa imani ya Wakristo wanaodhani kuwa Mungu hangeweza kuwasamehe watu bure 
mpaka akalazimika kumtoa "mwanawe" Yesu auawe kuwa fidia ya dhambi za watu. 


Aya 5. Iyyaaka na'buduu. "Wewe tu twakuabudu" . Neno la Kiarabu 'ibaada lina maana 
ya kutangaza umoja wa Mwenyezi Mungu, pia kumpenda kabisa, kutumainia kabisa, kumwogopa 
kabisa na kumnyenyekea kabisa. Tena ibada si kusali na kufunga tu, bali kila tendo jema 
linalofanywa kwa nia ya Kumpendeza Mungu, linakuwa ibada na linampatia mtu thawabu. 
Kwa kusema "twakuabudu" ambayo ni dhamiri ya wingi, Mwislamu anafundishwa ya kuwa 
mtu hakai peke yake duniani na ni lazima awe pamoja na wenzake katika mambo yote mema. 
Pili, mtu anapotaka salama asiwaachie wenziwe kupotea, afanye bidii kuwasuluhisha; kwani 
nyumba inayozungukwa na nyumba zingine zinazowaka moto haiwezi kuwa salama kwa muda 
mrefu. 


Aya 6. Ihdinaa. "Utuongoze". Neno la Kiarabu al-Hudaa (Mwongozo) linatumika katika 
maana tatu: (1) kuonyesha njia iliyonyoka; (2) kuongoza kwenye njia iliyonyoka; 
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7. Njia ya wale Uliowaneemesha; E E E PEE AA 
wale ambao hawakughadhibikiwa, na á 7” za Wi. YA ii 


Ers js $ 
siyo ya wale waliopotea. GWL aa 6 


(3) kumfanya mtu afuate siku zote njia iliyonyoka (Akrab, Mufradat na Baka). Na katika Qur'an 

neno hili limetumiwa katika maana zote hizo tatu katika aya hizi:(1) Sura 90:11; (2) Sura 29 
: 70; (3) Sura 7 : 44. Dua hii ya ajabu si kama inatimiza mahitaji ya kiroho tu bali na ya kimwili 
pia. Mkristo amefundishwa kuomba apewe "siku kwa siku riziki" (Luka 11 : 3). Lakini 
Mwislamu amefunzwa kuomba dua inayokusanya mahitaji yake yote, ya kimwili na kiroho, ya 
sasa na ya baadaye pia. 


Aya 7. An'amta 'alaihim, "Uliowaneemesha." Walioneemeshwa ambao Mwislam 
anafundishwa kuomba apewe neema zile walizopata wao, ni watu ambao wametajwa katika sura 
4:70, yaani Manabii, Masiddik, Mashahidi, na Masalih (watu wema). Kadhalika katika sura 
5:21 neema hizo zimesemwa kuwa ni Unabii na Ufalme. Aya hii inadhihirisha ya kuwa neema 
hizo zote zitaendelea kupatikana. 

Manabii wataendelea kufika, Mawalii kadhalika, Mashahidi na Masalihi pia watafika. Hii 
ndiyo dalili inayohakikisha kuwa dini ya Kiislamu iko hai, na inaendelea kuangaliwa na Mwenyezi 
Mungu. 

Kufika kwa Seyidan Ahmad a.s. na kutangaza Utume wake uliothibitika kuwa sahihi na kudhihirika 
kwa Masiddik, Mashahidi na Watawa ni jambo linalozidi kuhakikisha kuwa Mwenyezi Mungu 
anaendelea kutimiza ahadi zake za kuilinda hii dini yake ya Kiislamu. 

Sheikh Al-Amin bin Aly ameandika katika Tafsiri yake ya Juzu ya Alif Laam Miim, ukurasa 
nne, maelezo ya aya hii kama hivi: "Aya mbili hizi zatupa khabari ya watu waliyo tanguliya 
kabla yetu na katika watu hao kuna ambao walikuwa wameshikamana na mambo mema, ambayo 
yatupasa nasi kushikamana nayo tupate ongoka kama walivyoongoka wao, na watu hao ni 
Mitume na watu wema aliyo wataja katika sura 4:68" (yaani sura 4:70). 

Al-magh-dhuubi 'alaihim waladh-dhaalliin, "waliokasirikiwa wala ya (wale) waliopotea." 
Kwa kauli ya Mtume s.a.w., "waliokasirikiwa" ni Mayahudi na "waliopotea" ni Wakristo 
(Tirmidhi na Musnad). Hapa Mwenyezi Mungu anawahadharisha Waislamu ya kuwa ingawa aya 
iliyotangulia imewaahidi baadhi yao kuwa watawarithi Manabii waliopita, kwa sababu ya 
ukweli wao na utukufu wao, na watapata neema za Unabii na Ujumbe, na neema zingine zilizotajwa; 
lakini pia kuna hatari ya baadhi yao kurithi sifa mbaya za Mayahudi kwa kukataa Mitume wao, 
na hivyo wapate adhabu duniani kama walivyopata Mayahudi. Na ya kwamba wengine 
watakaobaki watashika mila za Wakristo kwa vitendo na desturi zao. Basi hii ndiyo bishara 
iliyomo katika mwisho wa sura hii kwa mambo yatakayowafikia Waislamu katika hizi siku za 
mwisho. 

Msomaji asiongozwe vibaya na neno maghdhuubi akadhani kwamba lina maana ya ile 
ghadhabu ya Mwenyezi Mungu tu waliyopata Mayahudi. Neno hili lina maana pana na linafunika 
siyo tu ile ghadhabu ya Mwenyezi Mungu bali pia ghadhabu ya watu ambayo wanaweza kuipata. 

Ikumbukwe ya kuwa sura hii ni sehemu kubwa ya maneno yanayosomwa katika kila Sala, 
hata kila rakaa ya Sala. Mtume s.a.w. amesema; "Mtu aliyesali lakini hakusoma sura ya Alhamdu, 
basi Sala yake si kamili" (Muslim kitabu cha Salaa). Pia imesimuliwa na Ubada bin Samit ya 
kuwa Mtume s.a.w. alisema; "Asiyesoma sura ya Alhamdu katika sala, basi Sala yake si Sala" 
(Bukhari). 


- 


sos sosro b Éa sol oga fose Oh afro Aan G óan ai 
LO in Syu oa aa ga Siada áh igj 


2. SURA AL-BAQARA 


Imeteremshwa Madina 
Ina mafungu 40 na Aya 287 pamoja na Bismillaahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, Daalen no o 

Wa Ya PAra 

Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. > Pde 
2. Mimi ni Mwenyezi Mungu Oal 


Nijuaye sana. 

3. Hicho ndicho Kitabu, kisicho Y s 29 DEE LA 
shaka - ndani yake - ni mwongozo kwa ATA NTA djs 
wamchao (Mwenyezi Mungu). 


Sura hii ilianza kuteremshwa katika mwaka wa kwanza baada ya Mtume s.a.w. kuhamia 
Madina na ikamalizika muda kidogo kabla Mtume hajafariki. Imeitwa Al-Baqara (Ng'ombe 
jike) yumkini kwa sababu ya habari ya ng'ombe aliyeabudiwa na Waisraeli iliyoelezwa ndani 
yake. Kadhalika sura hii inaitwa Az-Zahraau (Ing'aayo; nayo pamoja na sura Aali 'Imraan 
zimeitwa Az-Zahraa-waan (Mbili zing'aazo), (Muslim). 


Aya 2-3. Alif Laam Miim. Herufi hizi, pamoja na herufi zingine zinazotokea mwanzo 
wa sura zingine 27, zinaitwa Al-Muqatta'aat, yaani, herufi zinazotamkwa mbalimbali. Desturi 
ya kutumia Al-Muqatta'aat ilikuwa imeenea katika Waarabu, nao walizitumia katika mashairi 
yao na katika mazungumzo yao. Siku hizi desturi hii imeenea sana duniani; na huku kwetu pia. 
Kwa mfano maneno haya: P.H.D., D.C., P.W.D., na mengineyo, hutumiwa sana. 

Katika Our'an herufi hizi zinaonyesha sifa maalum za Mwenyezi Mungu. Herufi hizi 
zinapowekwa mwanzo wa sura yo yote zinatoa habari mbele ya kuwa mambo yatakayoelezwa 
katika sura hiyo yanahusiana na sifa za Mwenyezi Mungu zinazosimamiwa na herufi hizo. 

Ibni Abbas, aliyekuwa sahaba wa Mtume s.a.w., na aliyekuwa anajua sana elimu ya Our'an, 
amesema ya kuwa maneno haya: Alif, Laam, Miim, maana yake ni Anallaahu a'lamu "Mimi ni 
Mungu Nijuaye sana" (Jarir). Kadhalika Seyyidna Ahmad (amani ya Mungu juu yake) amekubali 
tafsiri hiyo kwa kutoa sababu madhubuti za kuihakikisha. Kuna maana zingine pia za hizi 
Mugatta'aat lakini kubwa zaidi ni hiyo tuliyoitaja hapa. 

Mwenyezi Mungu aliposema, Mimi ni Mungu Nijuaye sana, amehakikisha ya kuwa maneno 
yameteremshwa na Yeye mwenyewe ambaye ni Mjuzi wa tabia za wanadamu, na haja zao na 
kila wanalolihitaji. Hivyo akateremsha kitabu hiki kwa ujuzi ili kiwafaidie watu wa kila hali, wa 
kila upande na wa kila namna. Hiki si Kitabu kilichotungwa na Mtume Muhammad s.a.w. au 
Malaika; bali ni uteremsho halisi wa Mwenyezi Mungu Mwenye Kujua. 

Katika Aya hizi mbili zilizo fupi sana Mwenyezi Mungu ameeleza Mambo yote yaliyo ya 
lazima kumtuliza mtu anayetaka kujua mbele kwa kifupi habari za Kitabu hiki. Mtu hutaka kujua 
mambo manne makubwa juu ya kitu cho chote: hutaka kujua (1) nani kakitengeneza, (2) ni kitu 
gani, (3) kakitengeneza namna gani, (4) kusudi la kitu hicho ni nini. 
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4. Ambao huyaamini yasiyo- mi rags Ie IIIA 
onekana na husimamisha Sala na hutoa Gs ihal Orais ETTE 
katika yale Tuliyowapa; Igan, IITA 

5. Na ambao wanaamini yali- nI Hogs 7 è 
yoteremshwa kwako na yaliyotere- GA ysG asah iis 


mshwa kabla yako, nao wana yakini na baaga gI my Ve ITA L 
; KO T E ND ra 
yale yatakayokuja baadaye. DUNIA FINI D 


Na mwanzoni tu Mwenyezi Mungu amejibu maswali hayo manne: (1)Nani kakitengeneza ? 
Amejibu, Mimi Mwenyezi Mungu nijuaye sana. (2) Ni kitu gani ? Amejibu, Hicho ni Kitabu 
kamili (Al-Kitaabu maana yake ni Kitabu kamili). (3) Kimetengenezwa namna gani? Hakina 
shaka (wala kosa) ndani yake. (4) Kusudi lake nini? Mwongozo kwa wamchao Mungu. 


Aya 4. Ghaib, "Yasiyoonekana" yaani, Mwenyezi Mungu, Malaika, Pepo, Jahannam na 
mengineyo. Pengine Aya hii imetafsiriwa, kuamini katika hali ya ghaibu na siri; yaani siyo 
kuonyesha imani mbele ya watu tu, hata kama mtu yu pembeni, atende kama itakavyo imani. 

Husimamisha Sala, Mwenyezi Mungu hakusema Na husali Sala, bali amesema, Na 
husimamisha Sala. Kusimamisha Sala maana yake ni: (1) Mwislamu adumishe Sala maisha yake 
yote, akiangalia sana isimponyoke sala hata moja. (2) Asali mfululizo katika nyakati zilizowekwa, 
na asali sawa na sheria ya kusali. (3) Asali kwa roho moja, asijiachie mawazo yake kutangatanga 
ovyo na kuivuruga Sala yake. (4) Asali Sala zake kwa jamaa. (5) Awahimize watu wengine 
kusali mfululizo ili desturi ya kusali ienee. 

Hutoa katika yale tuliyowapa, maana yake ni kwamba mcha Mungu anatakiwa atumie kwa 
kujifaidisha mwenyewe na kuwafaidisha viumbe wengine, kila kitu alichopewa na Mwenyezi 
Mungu, kama mali, akili, elimu, uwezo na vinginevyo. Katika Aya hii Mwenyezi Mungu 
ameonyesha ya kuwa dini ina makusudi mawili: kusudi la kwanza ni kutoa haki za Mwenyezi 
Mungu, yaani kumwabudu na kumshukuru. Sala inatimiza kusudi hili. Kusudi la pili ni kutoa 
haki za viumbe vyake. 


Aya 5. Hapa Mwenyezi Mungu anatufunza ya kwamba mcha Mungu ni yule anayeamini 
maneno yake yaliyoteremshwa katika kila zama na kila nchi. Yaani, Waislamu wakubali kila 
ukweli uliopatikana kabla ya Uislamu, ukweli uliopo na utakaokuwepo baadaye. Maneno haya, 
Na yaliyoteremshwa kabla yako, yanaonyesha sifa maalum ya dini ya Kiislamu, yaani si kama 
Islam inakubali tu ukweli wa Mitume waliopita zamani, bali pia inawalazimisha Waislamu 
kuamini ya kuwa mafundisho ya Mitume hao yalitoka kwa Mwenyezi Mungu. Lakini ikumbukwe 
ya kuwa Islam ndio dini yenye mafundisho kamili tena ya mwisho, ambayo yamezidi uzuri 
mafundisho yote yaliyotangulia. Kwa hiyo kuamini mafundisho ya Mitume waliopita zamani, 
maana yake ni kuyaheshimu, sio kuyafuata na kuyatenda. Ndio maana katika Aya hii Mwenyezi 
Mungu ametanguliza kuamini Our'an mbele kuliko kuamini Vitabu vya zamani, ambapo kwa 
kufuata mpango wa kufuatana, kuamini vitabu vya kale kungeliletwa mbele kuliko kuamini 
Our'an. Na hii imepangwa hivyo kwa sababu waaminio watambue kuwa kuamini Vitabu 
vilivyotangulia kunategemea kuiamini Our'an. 


2. SURA AL-BAOARA JUZU 1, ALIF LAAM MIIM 


6. Hao wako juu ya mwongozo 5 PEETA d) 
utokao kwa Mola wao, na hao ndio a AI ee WATA Yaa aja 
wenye kufaulu. O SRi 

7. Hakika wale waliokufuru - vi amu. FIRAT UWA 
(ambao) ni sawa kwao uwaonye au AlN Ro £ siwa WE Nó) 
usiwaonye - hawataamini. 29 79492 2.23 or 

y pees: IDAS o) 


8. Mwenyezi Mungu Amepiga K 
muhuri juu ya mioyo yao na juu ya iege ares o FPR PIE 


masikio yao, na juu ya macho yao kuna brie 6,27 PO oa (292 
kifuniko; nao wana adhabu kubwa. i Slegs AEFIA 


FUNGU 2 
9. Na katika watu wako wasemao: zA Aa ii z AI or hh Pa 
Tumemwamini Mwenyezi Mungu na YI yN TSAS 
siku ya Mwisho; hali wao si wenye 2 es 29 PI ryo 
kuamini. © oS od Gs 


PIAA hargi 299 


PPLKI) > 
10. Wanatafuta kumdanganya CA AEAII AA AUA 
Mwenyezi Mungu na wale walioamini, 


lakini hawadanganyi ila nafsi zao; nao OGAH KIA 5 
hawatambui. 

11. Mioyoni mwao mna maradhi, na A 7 RA 93 Aa ZA Za 
Mwenyezi Mungu Amewazidishia aila l oi og d 
maradhi; nao wana adhabu iumizayo ALANA o O KUA 
kwa sababu walikuwa wakisema OHK SEG ae A eplde 
uwongo. 


Aya 8. Mwenyezi Mungu amepiga muhuri, maana yake ni kuwa mtu anapoacha kutumia 
viungo vyake, muda mrefu ukipita vitalemaa. Kwa mfano, kama mtu ataendelea kukunja miguu 
yake siku zote bila kuikunjua, basi baadaye atashindwa kabisa kuikunjua - ndiyo adhabu yake 
aliyoisababisha yeye mwenyewe kwa kuacha kutumia vizuri miguu yake; namna hii wale makafiri 
ambao wanajionea ni sawa tu wakionywa au wasionywe , kwa sababu hawataki kutumia mioyo 
yao na masikio yao, wenyewe wanavilemaza na kuviharibu viungo vyao. 


Aya 9. Man yaguulu. "Wako wasemao." Baada ya Mwenyezi Mungu kueleza habari za 

waaminio, na za makafiri, sasa zimeanza habari za wanafiki. Wanafiki ni namna mbili: (1) Watu 
ambao mioyoni hawana imani lakini wanajionyesha kwa waminio kuwa nao wanaamini, kwa 
sababu ya kutaka kujifaidisha na cho chote; (2) watu walioamini lakini hawana nguvu ya kuonyesha 
imani yao waziwazi. 
Wanafiki wa namna ya (1) ndio wametajwa hapa. Na mfano wao umeelezwa katika Aya 18; na 
wanafiki wa namna ya pili mfano wao umeelezwa katika Aya 20. Mtume s.a.w. alieleza alama za 
mnafiki kuwa hizi: "Akizungumza anasema uwongo, akifunga ahadi haitimizi, akipewa amana 
anafanya hiyana; akifanya mapatano anavunja; akigombana anatoa matusi (Bukhari). 
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JUZU 1, ALIF LAAM MIIM 


12. Na wanapoambiwa, msifanye 
uharibifu ardhini, husema: Sisi ni 
wasuluhivu tu. 

13. Zindukeni! Hakika wao ndio 
waharibifu, lakini hawatambui. 

14. Na wanapoambiwa: Aminini 
kama walivyoamini watu, husema: Je, 
tuamini kama walivyoamini 
wapumbavu? Fahamuni! Hakika wao 
ndio wapumbavu lakini hawajui. 

15. Na wanapokutana na walioamini 
husema: Tumeamini; na wanapokuwa 
peke yao kwa mashetani wao, husema: 


2. SURA AL-BAQARA 


~? 99L Aoa, 


Ú ERSTES gi 


s19 99 2z 


E Ua y 


IA 299 IIIA LI 
IN HIES 
HAA YI A Al 
w Aa A 38 


KT AREJEE KA: iza AA 
aa 


O Oma Y 
PE EEIE gS 


II EALAIN 


Hakika sisi tu pamoja nanyi; sisi 


tunafanya dhihaka tu. ROEN ETEEE E TPE TA 

16. Mwenyezi Mungu Atawalipa aki YA WA ag T MDA 
dhihaka yao na kuwaacha katika upotevu Foya 222e 
wakitangatanga ovyo. j 

17. Hao ndio walionunua upotevu fea, KIU LU PAWA LA 

SA f AEN s 

kwa uongofu; lakini biashara yao Goah BASIE ai 

á #2 z 29 92e AAN 
haikupata faida, wala hawakuwa wenye MUA tb Gs EES 
kuongoka. 

Aya 15. Shayaatiinihim, "Mashetani wao," yaani wakubwa wa uasi miongoni mwa 


makafiri na wanafiki waliokuwa wakijivuna waliotajwa katika sura 33:68. 


Aya 17. Walionunua upotevu kwa uongofu. Maneno haya mradi wake ni (1) wameacha 
mwongozo na badala yake wameshika upotevu; au (2) vyote viwili, mwongozo na upotevu, 
walivipewa lakini wakachagua upotevu na kukataa mwongozo. Maana hizi mbili zote zinakubalika 
hapa. Maana ya kwanza inaonyesha ya kwamba mwanadamu kwa asili yake ni mtu safi na ana 
vipawa vilivyo bora (sura 30:31; na 95:5), lakini kwa kupewa mafunzo mabaya au kwa kutenda 
mabaya tabia yake safi ya asili inapotea. Hivyo "uongofu" hapa mradi wake ni ile tabia ya asili 
ambayo kila mtu amepewa na Mwenyezi Mungu na kwa kuitumia vibaya anaipoteza na anapotea. 
Na maana ya pili ni kwamba Mwenyezi Mungu huwatuma Mitume pamoja na mwongozo, na 
upande mwingine Shetani anawaletea watu upotevu. Hapo watu wabaya wanachagua upotevu 
wa Shetani na wanapotea. 

Padre Dale ameandika juu ya Aya hii na akasema, "Muhammad alifanya biashara, ndio 
maana alipenda kutumia maneno ya biashara hapa na penginepo" (uk. 544 wa Tafsiri yake). 
Maneno haya kwa hakika ameyaandika ili kushawishi ya kwamba Our'an ni utungo tu wa Mtume 
Muhammad s.a.w. Lakini hii si kweli. Kwanza Padre Dale hangeweza kusema kuwa Mwenyezi 
Mungu asingeweza kusema maneno hayo. Kutumia usemi wa namna hii ni fasaha inayofikisha 
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2. SURA AL-BAOARA 


18. Mfano wao ni kama mfano wa 
yule aliyekoka moto, na ulipoyaangaza 
yaliyo pembezoni mwake, Mwenyezi 
Mungu Akaiondoa nuru yao na 
kuwaacha katika giza - hawaoni 

19. Ni viziwi, mabubu, vipofu; kwa 
hiyo hawatarejea. 

20. Na (mfano wao) ni kama mvua 
kubwa itokayo mawinguni, ndani yake 
mna giza na radi na umeme; hutia vidole 
vyao masikioni mwao kwa ajili ya 
ngurumo kwa kuogopa kufa; na 


JUZU 1. ALIF LAAM MIIM 


AMALI 


NESE LEA (AP >? 9) 
EO A G 
s9 Ia 
Omas Ý 
YI 


Yaa 6? h 9 2 
Oban Yi E a 
Onog barg GAETA 


ENTE L CGA YA TEAN 
Ti 19r Wa Ijas 
Aa ya Ga agii Uli Sa 


Oé LEA Sanl 


Mwenyezi Mungu Anawazunguka 


makafiri. 
21. Nikaribu umeme kunyakua ma- WA UU NDA SH MUUZA ISHARA 
cho yao; kila unapowaangazia wani, ia WA ATA 


jambo mara moja katika moyo wa mtu. Ni wazi ya kuwa kumweleza mkulima jambo au 
kumweleza mwashi au sermala, huelewa vizuri anapoelezwa kwa mfano wa jambo analoshughulika 
nalo sana. Na "kununua" ni jambo ambalo karibu kila mtu duniani analifanya; na hivyo badala ya 
kutumia mfano kama wa "mpandaji" mbegu aliotumia Yesu (Mat. 8:5-8) ambao unaweza 
kufahamiwa vizuri zaidi na wakulima tu, si na wachungaji, Qur'an imetumia mfano wa "kununua" 
unaoweza kufahamiwa chapu chapu na kila mtu. 

Zaidi ya hayo Our'an imeeleza mara kwa mara juu ya kuumbwa viumbe na madaraja 
mbalimbali ya kuumbwa kwao. Je, Padre Dale atasema hayo yamesemwa kwa sababu Mtume 
s.a.w. alikuwa akiumba? Habari za ujenzi, uhunzi, safari za mabahari na mambo mbalimbali 
kadha wa kadha yameelezwa katika Our'an. Je, Padre Dale atasema Mtume s.a.w. alikuwa nahodha 
au mwashi au mhunzi? 

Katika Luka 5:37 Yesu anasema, "Wala hakuna mtu atiaye divai mpya katika viriba vikuukuu; 
na kama akitia, ile divai mpya itavipasua vile viriba, divai yenyewe itamwagika, na viriba 
vitaharibika. Lakini divai mpya sharti kutiwa viriba vipya. Wala hakuna anywaye divai ya kale, 
akatamani divai mpya; kwa kuwa asema, ile ya kale ndiyo iliyo njema." Divai ni mvinyo au 
tuseme pombe ya zabibu. Kwa kufuata falsafa ya Padre Dale, maneno haya ya Yesu yataonyesha 
ya kwamba alifanya kazi ya kupika pombe, bali alikuwa akiinywa na alikuwa mlevi; maana Padre 
Dale anaweza kuhoji ya kuwa habari za pombe na namna ya kuitengeneza na kuihifadhi na ladha 
yake zingemkaaje kichwani? 


Aya 19. Aya hii yaweza kuhusiana na kundi la wanafiki wanaoelezwa kuwa ni viziwi, 
mabubu na vipofu kwa sababu ya msimamo wao wa kutokusikiliza ukweli, kutokusema ukweli 
wala kuona ukweli. Kwa hiyo wao kwa hiari yao wamezikana hekima za busara zao na wakajifungia 
kwa ndani. 


Aya 21. Al-Barqu, "Umeme" Hapa umeme mradi wake ni nguvu ya Uislamu iliyokuwa 


ikijitokeza mara kwa mara na kuwatia tamaa hao wanafiki waliokuwa dhaifu katika imani; 
lakini mara nguvu ile ikimalizika kidogo basi nao wanaanza tena kubabaika. 


10 


JUZU 1. ALIF LAAM MIIM 2. SURA AL-BAQARA 


hutembea ndani yake; na linapowawia 22A SA Sa A bagja o Ae oea Y 
giza, husimama; na kama Mwenyezi “au abl; £ aA baaie AE 


Mungu Angependa bila shaka Èģ?z42 ysr 12 
Angaliondoa kusikia kwao na kuona ORS pió Leapa s Dga 


kwao; hakika Mwenyezi Mungu ni 
Mwenye uwezo juu ya kila kitu. 


FUNGU 3 
22. Enyi watu! Mwabuduni Mola „ EER MIKIA TAA 
wenu Ambaye amewaumba ninyi na Jj laik sgis SI 
le wa kabl ili mpate kuokoka. KKS 
wale wa kabla yenu ili mpate kuokoka BS sa 


23. Ambaye Amewafanyieni ardhi Z ji 
kuwa tandiko na mbingu kuwa paa, na “zi KNF A ES FS úi sji 
Akateremsha maji kutoka mawinguni na l ao, BAA 
kwayo Akatoa matunda yawe riziki HA sbe i a enge iiis 
zenu; basi msimfanyizie Mwenyezi AA WALA Ww” KA 
Mungu washirika na hali ninyi mnajua. AA 2 Ba SKÉ, 

a 3r Kng WA 92n 

24. Na ikiwa mna shaka kwa hayo SU bus RIESE aE YI SI 
Tuliyomteremshia Mtumishi wetu, basi ii i H i $ 
leteni sura iliyo mfano wa hii, na mwaite 33 Re aa lgi Ai dia yo. K ma 
wasaidizi wenu ghairi ya Mwenyezi os ra 
Mungu ikiwa mnasema kweli. BIA ! ah 

25. Lakini kama hamtafanya -na (4 >i n 274 J42 faapa 
hamtafanya kamwe - basi uogopeni za Ain SINES o% 
moto ambao kuni zake ni watu na mawe, OA Sii -$ Nad Viis oÉ 
ulioandaliwa makafiri. 


Aya 24. Fa'tuu bisuuratin min mithlihii. "Leteni sura iliyo mfano wa hii." Hapa wasioamini 
wanaambiwa kuwa kama Qur'an haifai kuaminiwa, na kama haikutoka kwa Mwenyezi Mungu, 
basi nao walete sura yenye sifa za Qur'an; maana kazi inayofanywa na mwanadamu inaweza 
kufanywa na mwanadamu mwingine. Lakini kama kazi imefanywa na Mwenyezi Mungu, basi 
hakuna mtu anayeweza kuifanya. Mpaka leo wasioamini wameshindwa katika jambo hili na 
inathibitika ya kuwa Kitabu hiki hakikutungwa na ye yote isipokuwa Mwenyezi Mungu 
Mwenyewe. 


Aya 25. Fattaqunaara. "Basi uogopeni Moto" Ingawa moto na mawe vimetajwa, 
isidhaniwe vitu hivyo ni hasa namna ya hivi tulivyo navyo. Vimefanana majina tu. Maisha ya 
Akhera si ya kimwili kama haya; ni ya kiroho na vitu vyake pia ni vya kiroho, na vyenye nguvu 
zaidi. 
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2. SURA AL-BAOARA 


26. Na wabashirie walioamini na 
kufanya vitendo vizuri, kwamba 
watapata Mabustani yapitayo mito chini 
yao; kila mara watakapopewa matunda 
humo kuwa riziki, watasema: Haya 
ndiyo tuliyopewa zamani, ilhali 
watakavyopewa ni vitu vinavyofanana 
na hivyo; na humo watapata wenzi 
waliotakasika, nao watakaa humo. 

27. Hakika Mwenyezi Mungu haoni 
haya kutoa mfano hata wa mbu na ulio 
wa zaidi yake. Ama waaminio, basi 
wanajua ya kwamba hiyo ni haki 
iliyotoka kwa Mola wao; lakini wale 
waliokufuru husema: Ni nini analotaka 
Mwenyezi Mungu kwa mfano huu? 
Huwapoteza wengi kwa huo na 
Huwaongoza wengi wengi kwa huo; 
lakini Hapotezi ye yote kwa (mfano) huo 
isipokuwa wavunjao amri, 

28. Ambao wanavunja ahadi ya 
Mwenyezi Mungu baada ya kuifunga na 
huyakata Aliyoamrisha Mwenyezi 
Mungu kuunganishwa na hufanya 
ufisadi katika ardhi; hao ndio wenye 
hasara. 

29. Mtamkataaje Mwenyezi Mungu 
na hali mlikuwa wafu naye Akawahui- 
sheni, kisha Atawafisheni, kisha Atawa- 
huisheni, kisha Kwake mtarejeshwa? 


Aya 26. 


JUZU 1. ALIF LAAM MIIM 


YA 


iana WA 3 
E) GIÁN Kig IS 
ER Kida ha Azia 
PEENE 


. PA 


NA ANA 


NA 397 IL goag A 


NAS AE TE AATE 
PRIDE TITE PEN EZA 
MZA lonkas aal cgi JE Gis Wa 


AAA 


aN BESS H GiS 35 
AECT was beia da 


MESCA AAA wa WA 


OSANE AA 
AE e KA 


239A 


Ooa d PA 


Walioamini na kufanya vitendo vizuri. Pepo ya Kiislamu inaahidiwa wale 


waliochanganya mambo mawili: Imani na vitendo vyema. Imani bila vitendo vyema ni kama 
bustani isiyopita maji; na vitendo vyema bila imani ni kama maji matupu bila bustani. 
Haya ndiyo tuliyopewa zamani. Mradi wake ni matunda ya kiroho ambayo watu watawa 
wanayaonja bado wangali hapa hapa duniani. Tuliyopewa inaweza pia kutafsiriwa, Tuliyoahidiwa 
na Aya ikasomeka hivi: Haya ndiyo tuliyoahidiwa zamani. 

Wataletewa yafananayo, yaani matendo ya ibada wanayofanya waaminio hapa duniani 


yatafanana na matunda watakayopewa Peponi. 
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2. SURA AL-BAQARA JUZU 1. ALIF LAAM MIM 
30. Yeye ndiye Aliyewaumbieni nE: z ain af O na 
vyote vilivyomo katika ardhi, tena A TOPER 


Akaelekea kwenye mbingu na syen g OAS AEAEE 
Akazitengeneza sawasawa mbingu saba, 


Egar "E -s 
naye ndiye ajuaye kila kitu. Eose EnA 
FUNGU 4 

31. Na (kumbuka) Mola wako 5a, m. . e 
Alipowaambia Malaika: Hakika Mimi RAPENA EERTE a5 j6 is 
nataka kumteua Khalifa katika ardhi; EACE EA ATETA 
wakasema: Je, Utamweka humo Kadis, wi maa mu aa 
atakayefanya uharibifu humo na Hera A AAN r BEARR 
kumwaga damu, hali sisi twakutukuza ga ogas Ea 
kwa sifa Zako na kukutaja utakatifu Ods Ý 
wako? Akasema: Hakika Mimi Najua 
msiyoyajua. 


Aya 30. Aliyewaumbieni vyote vilivyomo katika ardhi. Katika sura 45:14 Mwenyezi 
Mungu Amesema, "Na amewatiishieni vilivyomo mbinguni na ardhini ...... " Fundisho hili 
linatufunza tujifaidishe na vitu vyote vilivyomo duniani na mbinguni. Huu ndio msingi wa elimu 
zote. Aya hizi zinashuhudia ukamilifu wa Qur'an. Vitu vilivyodhaniwa zamani kuwa havifai pole 
pole vinavumbuliwa manufaa yao makubwa. 


Aya 31. Mimi nitamweka Khalifa katika ardhi. Maneno haya ni kinyume na hadithi za 
watu wanaosema, Adamu aliwekwa mbinguni. Neno Khalifa lina maana tatu: (1) mtu anayekuja 
baadaye kushika mahali pa mtu aliyekuwepo; (2) Imam, yaani Kiongozi mkubwa wa dini; (3) 
Sultani, mfalme au mtawala (Akrab). Maana hizo zinadhihirisha kuwa walikuwepo watu kabla ya 
kuzaliwa Adamu, na yeye alitumwa kuwa Mjumbe wa Mwenyezi Mungu kwa watu hao. 

Adamu aliyeishi miaka 6,000 iliyopita anafahamiwa kwa shangwe sana kuwa ndiye mtu wa 
kwanza kabisa kuumbwa na Mungu duniani. Hakika ni hii ya kuwa dunia hii imepita katika 
maduara namna mbalimbali ya viumbe na ustaarabu. Fikira hii pia imeshikwa na Walii mkuu wa 
Kiislamu aitwaye Muhyi-d-Din Ibni Arabi, ambaye anasema ya kwamba safari moja aliona katika 
ndoto akiizunguka Kaaba. Katika ndoto hiyo mtu akamtokea na akamwambia kuwa yeye ni mmoja 
wa babu zake. Ibni Arabi akamwuliza, "Ni miaka mingapi toka ulipokufa?" Yule mtu akamjibu, 
"Zaidi kuliko miaka elfu arobaini." Ibni Arabi akajibu, "Lakini muda huu ni mkubwa kuliko ule 
unaotutenga na Adamu." Mtu yule akamwuliza, "Unasema Adamu gani? Adamu huyu wa karibu 
yenu au mwingine?" Ibni Arabi anasema, "Hapo nilikumbuka Hadithi ya Mtume s.a.w. isemayo 
kwamba Mwenyezi Mungu alileta ma-Adamu wasiopungua mia moja elfu, na nikajiambia, 'Labda 
huyu mtu anayesema ni babu yangu ni mmoja katika ma-Adamu waliopita zamani" (Futuuhat, 
Jalada iii, 607). 

Kadhalika neno Khalifa analoitwa Adamu linaonyesha ya kwamba alikuwa ni mmoja katika 
mabaki ya watu wa zamani na akachaguliwa na Mwenyezi Mungu kuanzisha taifa jipya. 

Hatukubaliani na Biblia inayosema kuwa mtu wa kwanza kuumbwa duniani ni Adamu. Mbali 
na ushahidi unaoletwa, historia huonyesha kuwa kulikuwa na watu miaka mingi mno kabla ya 
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32. Na Akamfundisha Adamu. yam PEDEIR, ASME 
Majina (Yake) yote, kisha Akawaweka ACL ASA 5 gí VAS 


$ 
(wanaoyadhihirisha) mbele ya Malaika, VAA VAI KULA 44 
na Akasema: Niambieni majina ya hawa EU OLDA, hys T paa 
ikiwa mwasema kweli. 7 - 

33. Wakasema: Utakatifu ni Wako! ZI Kan GÍ Sai EANA IJE 
Hatuna elimu isipokuwa Uliyotufu- j g K , 
ndisha; bila shaka Wewe ndiwe Mjuzi, WA A) sada! 
Mwenye hekima. 

34. Akasema Ewe Adamu, waambie WAA au Ti 223 pa go 
majina yao; basi alipowaambia majina UA KA Kal Sas 


Çk 


yao, Akasema: Je, Sikuwaambieni kwa- », KATA RUTAR Paret, Ma 7804 arg 
mba Mimi Ninajua siri ya mbingu na ya o a atoll G aari 
ardhi tena Najua mnayoyadhihirisha na Da HIRUA ú; bs G At] $ 


mnayoyaficha? 


35. Na (kumbukeni) Tulipowaambia KINGA IAA 2 
Malaika: Mtiini Adamu, na wakatii wote ON, Íris eY baa TEREN 


Adamu, hata Biblia yenyewe haikusimama imara juu ya jambo hili. Kwa mfano toka mlango wa 
nne wa Kitabu cha Mwanzo, tunaonyeshwa ya kwamba Adamu alizaa watoto wawili, Kain na 
Habil, na Kain alimwua nduguye, kisha akaondoka kwenda kaa nchi ya Nod, na akaoa huko. 
Swali ni hili: yule mkewe alitoka wapi? Nchi ya Nod ilikujaje, na ni watu gani alioogopa wasije 
mwua hata ikalazimu atiwe alama, kama ni kweli hakukuwa watu wengine ila Adamu na mkewe 
na watoto wao wawili tu ndio waliokuwapo? 

Kadhalika si maoni yetu kwamba watu wote walioenea pande zote za dunia ni wazao wa 
Adamu yule yule mmoja. Bali tunashika ya kwamba Adamu huyu hakuwa mtu wa kwanza. Watu 
walikuwako kabla yake. Kwa hiyo hatuwezi kusema kama wenyeji wa asili wa Amerika, Australia 
na kwingineko ni wazao wa Adamu huyu au Adamu mwingine. 


Aya 32. Majina. Mradi wake ni Majina ya Mwenyezi Mungu (tazama sura 7:181). 
Maulamaa wamehitilafiana hapa. Wengine wanasema majina hayo ni majina ya vitu: yaani 
alifundishwa lugha; na wengine wanasema ni majina ya watoto wake. 

'Aradhwahum. "Akawaweka." Maulamaa wengine wamefasiri neno hili "Akaviweka" yaani 
vitu. Lakini neno "hum" si dhamiri (kijina) ya vitu kwa kanuni za lugha ya Kiarabu. Lingekuwa 
ni dhamiri ya vitu neno hilo lingekuwa 'Aradhwahaa. Hivyo kufasiri "Akawaweka" kama 
tulivyofanya ndiyo sawa. 


Aya 34. Mnayoyadhihirisha na mnayoyaficha. Ndiyo kusema ya kwamba Mwenyezi 
Mungu anajua ni sifa Zake gani Malaika wanazoweza kuzibainisha, na ni zipi wasizoweza 
kuzibainisha. Sio mradi wake kuwa Malaika walimficha Mwenyezi Mungu cho chote. Umbile la 
kibinadamu lina uwezo wa kudhihirisha sifa zaidi za Mwenyezi Mungu kuliko umbile la kimalaika. 
Huu ndio mradi wa Aya hii. 


Aya 35. Isjuduu li Aadama. "Mtiini Adamu." Neno sajada (kusujudu) kwa Kiarabu lina 
maana hizi: (1) kunyenyekea; (2) kuinama; (3) kusujudu (Akrab), (4) kutii na kuabudu 
(Mufradat). Si sawa kufasiri, "Msujudieni Adamu," maana imekatazwa kusujudia cho chote 
isipokuwa Mwenyezi Mungu (41:38). 
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isipokuwa Ibilisi - alikataa na akafanya E v 
kiburi; na alikuwa miongoni mwa A 
makafiri. 


36. Na Tulisema: Ewe Adamu, kaa WA, ae PPIE 2799 
wewe na mkeo katika bustani, na kuleni ka des I Kasidi 
humo kwa maridhawa po pote a. Isda ata dik 
mpendapo, lakini msiukaribie mti huu 

msije mkawa miongoni mwa TERNE 
wadhalimu. 


37: Lakini Shetani akawatelezesha par WA Ai SAN P 


wote wawili humo na akawatoa katika 


ile (hali) walimokuwemo. Ndipo Si Spa; ka Batis 
Tukawaambia: Nendeni, m-maadui AAA MAA 
ninyi kwa ninyi, na kao lenu ni katika Ogyediel IA SIE S 


ardhi na (mtapata) matumizi kwa muda. 


38. Basi Adamu akajifunza maneno %9% çe IA A 
fulani (ya maombi) kwa Mola wake, yae LETN TST G 
naye Akapokea toba yake; hakika Yeye AETAT 
ndiye Apokeaye toba, Mwingi wa Dhi Al 
ukarimu. 


Ibliis. Yeye hakuwa Malaika; maana Mwenyezi Mungu anasema, Malaika 'hawamwasi 
Mwenyezi Mungu Aliyowaamuru, na hutenda wanayoamrishwa" (66:7); lakini Ibilisi aliasi, 
hivyo hakuwa Malaika. Katika Aya hii Mwenyezi Mungu amefupisha maneno na inaonekana 
Ibilisi kana kwamba alikuwa mmoja wa Malaika. Lakini katika sura 7:13 Mwenyezi Mungu 
anaonyesha kuwa Ibilisi pia alipewa amri ya kumtumikia Adamu lakini hakutii, ndipo Mwenyezi 
Mungu akamkasirikia. 

Ibilisi ni mbali na Shetani aliyempoteza Adamu. Qur'an yenyewe inawapambanua. Kila 
inaposimulia juu ya yule aliyekataa kumtii Adamu inamtaja Ibilisi; na kila inapomweleza yule 
aliyempoteza Adamu inamtaja Shetani. Sura 18:51 inaeleza kuwa Ibilisi alikuwa miongoni mwa 
jinn (viumbe wa siri) ambao, kinyume na Malaika, wao walipewa uwezo wa kutii na kuasi. 


Aya 36. Jannat. Hapa neno hili maana yake si Pepo, bali ni bustani ya hapa duniani, 
maana sura 15:49 inasema ya kuwa mara mtu akiingia Peponi hatoki milele, hali Adamu alitolewa 
katika jannat (bustani) aliyokuwemo. Uchunguzi wa siku hizi umebainisha ya kuwa mahali 
alipowekwa Adamu ni katika bustani ya Eden iliyokuwa karibu na Babelon katika nchi ya Irak au 
Assyria. 

Shajarah. "Mti." Kwa Kiarabu neno hili lina maana hizi zingine: ugomvi, na jadi ya mtu 
(Lane). Yumkini Adamu alikatazwa kuingia katika magomvi, na mambo mabaya. Biblia inasema 
ulikuwa mti wa kujua mema na mabaya (Mwanzo 2:17), yaani mti wa elimu. Haiyumkini 
Mwenyezi Mungu akamkataza mtu kupata ujuzi ambao huo tu ndio unaweza kumfanya awe mtu. 
Na kama Adamu alikosa hali hajui yepi mema na yepi mabaya, Mwenyezi Mungu asingalimlaumu. 
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39. Tukasema: Tokeni humo nyote; ga ww gK Cgi AET ni 
Sa peac 


na kama ukiwafikieni mwongozo utokao 
92492 ? 21g VA AL arr, 


Kwangu basi watakaofuata mwongozo OSN yaa AAS SE Su 
Wangu haitakuwa hofu juu yao wala 


hawatahuzunika. 
40. Lakini wenye kukufuru na ini REET 294% gAs 
kuzikadhibisha Ishara Zetu, hao ndio WA 
watu wa Motoni, humo watakaa. Ovdje Jis Ga sa 
FUNGU 5 
41. Enyi wana wa Israeli, ikumbu- ggs 92? TETE waa KERS s EA 
pae CAERS SN 


keni neema Yangu Niliyowaneemeshe- 
ni, na itekelezeni ahadi Yangu, Nitateke- Oyi ANA ARE eve] | TAWA Po 
leza ahadi yenu; na Niogopeni Mimi tu. 

42. Na aminini Niliyoyateremsha, AAA WI E, wa 
yasadikishayo yaliyo pamoja nanyi, wala ERS A q Egas gjy! Qi uana 
; nZ [24, gu 2917 si 
msiwe wa kwanza kuyakataa. Wala Giy EKAk AS DT Ya A Lakisi | 

msiziuze Ishara Zangu kwa thamani A 
ndogo; na Nicheni Mimi tu. OyG 


Aya 41. Israaiil ni jina jingine la Nabii Yakubu bin Nabii Is'hak. Jina hili alipewa na 
Mwenyezi Mungu baadaye (Mwanzo 32:28). Neno hili maana yake ni (1) Sultani wa Mungu; (2) 
Mpiganaji vita wa Mungu; (3) Askari wa Mungu. Kadhalika neno hili linatumiwa katika maana 
mbalimbali: (1) Yakubu mwenyewe anaitwa Israil (Mwanzo 32:28); (2) wazao wake wanaitwa 
Israil (Kumbukumbu ya Torati 6:3,4); mtu au watu wo wote wacha Mungu wanaitwa Israil 
(Heb. - Eng. Lexicon). 


Aya 42. Musaddiqan. "Yasadikishayo." Tamko hili linapotumiwa kwa Mitume au Vitabu 
vilivyopita linaweza kuonyesha mambo matatu: (1) Madai ya Mtume na Vitabu vilivyotangulia 
kuwa vimetoka kwa Mwenyezi Mungu ni kweli; (2) Kwamba mafundisho waliyotoa ni ya haki; 
(3) Kutimiza bishara zilizoelezwa juu ya kufika Mtume baadaye, au kushuka ufunuo baadaye, 
n.k.w. 

Katika Aya hii neno musaddiqan limetumiwa kwa maana hii ya tatu. Kila mara Qur'an 
inapojisema ni musaddiqan li au lahu kama lilivyo hapa, haina maana ya kwamba inakubali 
usahihi wa mafundisho ya Vitabu hivyo, ila tu ya kwamba inasadikisha bishara zilizotajwa katika 
Vitabu hivyo kwa kuzitimiza. 

Haiwezekani kusema ya kwamba Qur'an inaona mafundisho ya Vitabu hivyo vyote ni sahihi, 
maana Vitabu hivyo vyenyewe vina mafundisho yanayohitilafiana na kadhalika mafundisho ya 
Qur'an yenyewe yanahitilafiana na mafundisho ya Vitabu vya dini hizo. Hivyo Qur'an haingeweza 
kusadikisha kwamba mafundisho ya Vitabu inayohitilafiana navyo ni sahihi; maana mengi katika 
Vitabu vya zamani yameharibiwa na mengine mengi yalikuwa yamekusudiwa kwa nyakati zao 
maalum tu. 
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43. Wala msichanganye haki na agd 99 FANI ji 9 SE 


batili na mkaficha haki na hali mnajua. 


eé 39702 


44. Na si isheni Sal i — 
. Na simamisheni Sala na toeni zh tr YA h, r5 
Zaka na inameni pamoja na wainamao. se i ! isi 5 $ Msas 
45. Je, mnawaamuru watu kutenda ya YI Ya YA A LIA il PIA LIA 
á A ; ; | Oj Si 
mema na mnajisahau nafsi zenu hali iai 5a sÉ Sne 
mnasoma Kitabu? Basi je, hamfahamu? wa i Sié Sia 
46. Na ombeni msaada kwa subira AZIZA ALIA paN 
ASS AEN FANS Á G 


na kwa Sala; na kwa hakika jambo hilo 3 lala 
ni gumu isipokuwa kwa wanyenyekevu. f assi 
47. Ambao wana yakini ya kwamba - SA AE A 
watakutana na Mola wao na ya kwamba P ENIA le FANEN 
watarejea kwake. Pa 


Wakristo hudhani ya kuwa Aya hii inaonyesha mafundisho ya Vitabu vyao ni sahihi. Labda 
wanadhani hivyo kwa kukosa kujua Kiarabu vizuri, maana Aya hiyo na zingine kama hiyo hazina 
mradi wa hayo wanayoyataka. 

Kama neno hilo musaddigan lingekuwa na maana ya kusadikisha kitu kuwa ni sahihi na 
kukifuata, neno hilo lingesomeka musaddigan tu au musaddigan bi. 

Ajabu ni hii ya kuwa Bwana Yesu alisema, "Msidhani kama nimekuja kutangua sheria au 
Manabii, sikuja kutangua bali kutimiza" (Matei 5:17). Lakini juu ya hayo hawafuati mafundisho 
ya sheria na Manabii, yaliyomo katika Agano la Kale. Na Qur'an inayosema kuwa imekuja kutangua 
Vitabu na baadhi ya sheria zilizopita zamani, (sura 2:107) wao wanapenda waone ndani yake 
kuwa inakiri usahihi wa mafundisho yao! 


Aya 43. Qur'an inaonyesha makosa yasiyopungua matatu ya wana wa Israeli 
yanayohusiana na Biblia: (1) Kuchanganya haki na batili, (2) kuficha haki na (3) kubadili 
maneno (sura 2:76). 

Padre Dale na wengineo wanajaribu sana kutaka kuonyesha kuwa Our'an inasadikisha Vitabu 
vya Biblia kuwa viko katika hali ile ile vilivyokuwa nayo zamani. Lakini Our'an, mbali na 
kusadikisha wazo hilo, inaling'oa na mizizi yake. 

Kila mtu anayejishughulisha na Vitabu vya Wakristo anajua, na mapadre pia wanajua kuwa 
wanabadilisha Vitabu vyao mara kwa mara. Kwa mfano Injili ilyopigwa chapa mwaka 1945, 
Waraka wa Yuda 1:14 imesema, "Na Enok, wa saba baada ya Adamu, alitoa maneno ya Unabii 
juu ya hao, akisema, Angalia, Bwana alikuja na elfu kumi za watakatifu wake". Bishara hii 
inaonyesha kufika kwa Bwana, yaani Mtume Muhammad s.a.w., pamoja na watakatifu elfu kumi. 
Nayo ilitimia wakati Mtume s.a.w. alipoishinda Makka pamoja na Masahaba wake elfu kumi. 

Bishara hii tuliieleza mara kwa mara tukiwakaribisha Wakristo wampokee Nabii 
waliyeahidiwa ambaye bishara hiyo imemtimilia. Sasa mapadre wameona kuwa maneno hayo ni 
hatari kwa ajili yao; hivyo katika Injili iliyopigwa chapa mwaka 1950 maneno yale wameyabadili, 
na sasa ile hesabu elfu kumi ya watakatifu walioandamana na Mtume Muhammad s.a.w. haionekani. 
Wameyabadili hivi; 
"Na Henoko, mtu wa saba baada ya Adamu, alitoa maneno ya Unabii juu ya hao, akisema, Angalia, 
Bwana alikuja na watakatifu wake maelf maelf." (Union Version). Kadhalika Injili iliyopigwa 
chapa kwa lugha ya Kijaluo hata neno elfu halipatikani; wameandika hivi, "Gogendini mage 
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FUNGU 6 


48. Enyi wana wa Israeli! , P 
KA Eae n E 233, ga KULE YULU 
Kumbukeni neema Yangu ALLI TEE AA MAANGA 
Niliyowaneemesheni na Nikawapeni 22k? Ae Ihr 32A 
heshima kuliko viumbe wengine. ihia fe Kis Gi» 
49. Na iogopeni siku ambayo nafsi 4ga or 010 ni G as 
WA Ta wa KUIA YA P 1 
haitaifaa nafsi nyingine cho chote, wala A s Poo E Jun ? 
- - ; WALII 2? 2229 MAMI KA 3 3? 
hayatakubaliwa kwake maombezi, wala r) maka Gis Jo% Y3 AANT chi 
haitapokewa fidia kwake; wala 9 
AA 29A? 
hawatasaidiwa. (OE 
50. Na (kumbukeni) Tulipowao- pak tpa PIA 
. . . . š ka DS Ilaw 
koeni kwa watu wa Firauni, waliowapeni TUA! g Easa UTA J' OEV) 
adhabu mbaya, wakiwachinja wavulana i; AA ALALA AA VA AIM, 
wenu na kuwaacha hai wanawake wenu, d Gas skj Orada ; Clóis 
na katika hayo lilikuwamo jaribio kubwa E Sh A AG 5 A 
kutoka kwa Mola wenu. 7 

51. Na (kumbukeni) Tulipoitenga yy. mitimzi 4 440 IZI wanna y 
bahari kwa ajili yenu na Tukawaokoeni, SHU! ECE NES sh 


na Tukawazamisha watu wa Firauni na D 29,937 KUA 
hali mkitazama. OÈ ols 


3939A para, 


maler" yaani "Na makundi yake matakatifu." Siyo kwamba lugha ya Kijaluo haina neno la "elfu" 
ambalo ni "gana" au "eluf," bali ni kwa sababu maneno hayo elfu kumi yanasaidia kuhakikisha 
ukweli wa Mtume Muhammad s.a.w. na dini ya Kiislamu, hivyo, bila kumwogopa Mwenyezi 
Mungu wameyabadilisha. 

Kadhalika Injili ya mwaka 1945 (Mattayo 10:23) inasema, "Hamtaimaliza miji yote ya Israeli 
hata ajapo mwana wa Adamu."Injili ya mwaka 1950 inasema, "Hamtaimaliza miji ya Israeli." 
Neno yote hapo limekwisha ondolewa. Na Injili ya Kijaluo haina kabisa neno Israeli. Humo 
imeandikwa hivi, Ok unutiek limo mier duto ngang' yaani, "Hamtamaliza kutazama miji yote." 
Yaani, sasa si miji ya Israeli tu bali ni miji yote. Yote hii ni juhudi inayofanywa pole pole 
kubadilisha "Vitabu vyao vya Mungu" kidogo kidogo. Neno "Israeli" wameliondoa maana likiwepo 
itathibitika kuwa bishara aliyotoa Yesu ya kufika kwake mara ya pili haikuwa kweli. 

Na kama ni kweli wanavyodai Wakristo ya kuwa Injili zao ziliandikwa kwa uwezo wa Roho 
Mtakatifu, na haya maneno mawili "yote" na "Israeli" hapo mwanzo pia yaliandikwa humo kwa 
uwezo wa Roho Mtakatifu, je sasa Roho Mtakatifu ameyaghairi kwa sababu gani.? 

Isitoshe wao hupenyeza maneno katika Vitabu vyao pia. Injili ya mwaka 1945, Yohana 1:18 
inasema, "Mwana wa pekee aliye katika kifua cha Baba." Lakini Injili iliyotangazwa mwaka 1950 
imeongeza neno jingine na kubadilisha kabisa maana iliyokuwapo toka zamani. Hiyo inasema 
hivi,” Mungu Mwana pekee aliye katika kifua cha Baba." 

Ikiwa katika zama hizi za nuru mapadre wanathubutu kufanya ujasiri wa kuyaingilia kwa 
fujo maneno wanayosadiki kuwa ni ya Mwenyezi Mungu, basi imebaki juu ya msomaji kufikiri 
mwenyewe zama hizo za giza na ujahili kazi hii waliiendesha kwa kiasi gani! 
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52. Na (kumbukeni) Tulipomwahidi 4739324% i LIL pa 2I TIIA? A 
Musa siku arobaini, kisha mkamshika dalasi A A A A es ii 


PA AKIALWI 


ndama (kuwa mungu) baada yake na AA NA ILA 
mkawa wadhalimu. WA 


53. Kisha Tukawasameheni baada TALE po PSE WA 
ya hayo ili mpate kushukuru. E Kié Ój ye OKE bás 

54. Na (kumbukeni) Tulipompa AKOSA AALI WA WALIA 
Musa Kitabu na Ishara zipambanuazo ili CE OSAS rE 
mpate kuongoka. 


55. Na (kumbukeni) Musa DANA NA WA UAE ARED VA 
alipowaambia watu wake; Enyi watu sis% l paia tai Sise Je 


wangu, hakika ninyi mmejidhulumu » AREA KY a Pi 2? g 
nafsi zenu kwa kushika ndama (kuwa K Ka 52: dilas deal deale 3 


mungu)! Basi tubuni kwa Mwumba ÉKES UFA Kis KEK: 
wenu na ziueni nafsi zenu; hayo ni bora e 
kwenu mbele ya Mwumba wenu; basi ES BAE 
Akapokea toba yenu, hakika Yeye ndiye 

apokeaye toba. Mwenye rehema. 


56. Na (kumbukeni) mliposema: gars! seg EZ KAART 
Ewe Musa hatutakuamini kamwe mpaka iE S i sé 25 ETE ai 313 %2 
tumwone Mwenyezi Mungu waziwazi! Ov WAA AA KAMA Í; 
Ndipo ikawashikeni ngurumo na hali pii aes - Gae 
mnaona! 


57. Kisha Tukawafufueni baada ya Koa Kart Kar EEY KAKALA 
kufa kwenu, ili mpate kushukuru. oi; KIK 


Aya 57. Tukawafufueni baada ya kufa kwenu. Ni kifo gani walichokufa? Je roho zilitoka 
kabisa miilini? Ndiyo maswali yaliyopita na yanapita ndani ya vichwa vya wanaofikiri. Upande 
mmoja wanaona Qur'an imesema wanaokufa hawarudi duniani (sura 21:96). Hapo wanajihoji 
ilikuwaje hawa wakafufuka hapa hapa duniani? Je, Our'an imekuwa kigeugeu, sasa iseme hivi na 
baadaye iseme vingine? 

Hakika ni hii ya kuwa, siyo kama Our'an ina maneno yanayopinzana, bali neno maut (kifo) 
kwa lugha ya Kiarabu, sio kila siku huwa na maana ya kutoka roho. Neno hili lina maana nyingi, 
kama (1) kukoma uwezo wa kukua (sura 50:12). (2) Kutokwa na fahamu (sura 19:24). (3) 
Kukosa akili (sura 6:123). (4) Kulemewa na huzuni, sikitiko au hofu (sura 14:18). (5) Kutokwa 
na Ucha Mungu au kufa kiroho. (sura 3:170). (6) Usingizi ambao Waarabu wanauita kifo chepesi 
(Mufradat). (7) Kutulia kimya. (8) Kuwa maskini. (9) Kuchakaa. (10) Kudhalilika, kuwa duni, 
kudharaulika, kuwa hafifu na mnyonge kabisa. (11) Mji kukosa wakazi, au shamba kukosa kulimwa 
(Lane). Kadhalika "Lisaan" kinaeleza maut (mauti) kwa maana kama hizo. Hivyo kifo kilichotajwa 
katika Aya hii ni ama kifo cha kiroho kwa kutomtii Mwenyezi Mungu au huzuni kubwa au hofu 
iliyowafikia kwa sababu ya adhabu ya kutisha waliyopewa. Pia tazama sura 3:50. 
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58. Na Tukawatilieni kivuli kwa sgal zi Yai 442, Iha LA 
A pi AILI 
mawingu na Tukawateremshieni Manna SIKLET Ji aa 


na Salwa: Kuleni katika vitu safi EEU EA 1af La 
KAA AA aji 
Tulivyowaruzukuni. Nao hawakutu- AAA Ú da ai 
dhulumu Sisi, lakini walikuwa OLES z WA ES 
wamejidhulumu nafsi zao. 

59. Na (kumbukeni) Tuliposema: ai YA KIA III 
Ingieni kijiji hiki, na humo kuleni kwa 165 Waja a GS 5 


maridhawa po pote mpendapo, na ya ai KIRA T 2 0r 
ingieni katika mlango kwa kutii, na Ya naa G Ga LENS 


semeni; Tusamehe dhambi zetu, O Giusi do 2, KK 
Tutawasameheni makosa yenu, na 
Tutawazidishia ujira wafanyao wema. 

60. Lakini waliodhulumu wakaba- SI AS à Í EISE = j 
dili kauli ghairi ya ile waliyoambiwa, ji ji Yi YA 
kwa hiyo Tukaiteremsha adhabu juu ya Ca sai kala MEN Ka 
wale waliodhulumu kutoka mbinguni zi EIA 
kwa sababu walikuwa wakiasi. (OA o 


FUNGU 7 


6l. Na (kumbukeni) Musa MER" Ki ui K gn 
alipoomba maji kwa ajili ya watu wake, UA BIELES dasi) (uza Badi 319 


ndipo Tukasema: Lipige jiwe kwa fimbo Sa 2 PAR 1? 99 norte pre? 
yako; mara zikabubujika humo EA Faal 
chemchem kumi na mbili; kila kabila g: MI AU 
likajua mahala pao pa kunywea: Kuleni Si aiis asita i O3 P X a 
na kunyweni katika riziki ya Mwenyezi DG Ja MESSI AA YAI S ; di 


Mungu, wala msiasi katika ardhi 
mkifanya uharibifu. 


Aya 58. Kivuli kwa mawingu. Huko jangwani walikokuwa kulikuwa na shida ya kivuli, 
maji na chakula. Mawingu yaliwateremshia mvua na pia kuwatia kivuli. Manna maana yake 
ni (1) kitu anachopewa mtu kwa hisani; (2) kitu cho chote kinachopatikana bila taabu wala 
shida; (3) kitu fulani kitamu kinachoshuka kama umande (honeydew) (Akrab). Sal'wa ni (1) 
ndege mweupe-mweupe anayefanana na tombo (namna ya kware) anayepatikana katika sehemu 
za Bara Arabu na ujiranini mwake; (2) cho chote kinachomfanya mtu atosheke na afurahi; (3) 
asali (Akrab). 


Aya 61. Lipige jiwe kwa fimbo yako. Huu ni mmojapo katika miujiza ya Nabii Musa; 
Mwenyezi Mungu alimjulisha jiwe hasa lililokuwa likipita maji chini yake; na mara alipolipiga 
maji yakatoka. 
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JUZU 1, ALIF LAAM MIM 2. SURA AL-BAQARA 


62. Na (kumbukeni) mliposema: ey soaa ahoni 
Ewe Musa, hatutaweza kusubiri juu ya ERAF. GE Jeya j m, sis 
chakula cha namna moja, basi tuombee Wa Ieg ere II Aye 
kwa Mola wako a katika vile Wapi aa zi ka ci 
inavyovioteshaardhi-kamambogazake 24 LE MAI NAA 
na matango yake na ngano yake na adesi Wa J Was, nan 
zake na vitunguu vyake. Akasema: Je, KE ya AI SA AA m AR 
mnabadili vitu hafifu kwa vile vilivyo — 5,5% s 554, NA 
bora? Nendeni kwenye mji na kwa aa - ALe“ 
yakini huko mtapata mlivyoviomba; na PONA ze ai” 
ikapigwa juu yao dhila na umaskini, nao WA SE, gi é vi aar EZAZ 
wakarudi na ghadhabu ya Mwenyezi 
Mungu: Hayo ni kwa sababu walikuwa 
wakizikataa Ishara za Mwenyezi Mungu Sós KWAA, ia Sa 
na wakajaribu kuwaua Manabii pasipo 
haki; hayo ni kwa sababu waliasi na 
walikuwa wakiruka mipaka. 


3 gor 


Gaiak dh 


.-. 


Chemchem kumi na mbili. Padre Dale anadhani kuwa Our'an imekosea habari za maji ya 
Horeb na kuchanganya na habari za visima kumi na mbili vya Elim. Kwa hakika yeye mwenyewe 
ndiye amekosea, kwa kudhani ya kuwa maadamu Biblia (Kutoka 17:1-7; Hesabu 20:2-11) imetaja 
habari ya jiwe lililopigwa na Musa na yakatoka maji, bali haitaji ni mifereji mingapi iliyotoka, 
basi hapo anafikiri labda ni kuchanganya na habari za visima kumi na mbili vya Elim. 

Ni wazi hapa ya kwamba ingawa Biblia haikutaja hesabu ya chemchem zile, kama ambavyo 
haitaji baadhi ya habari zilizo sahihi zinazoelezwa na Our'an, Our'an imesema jambo la kweli 
kabisa ambalo linakubaliwa hata na adui mwingine wa Uislamu, George Sale. Yeye anasema 
katika ukurasa wa tisa wa tafsiri yake maneno haya, "Jiwe hilo limesimama mipakani mwa Bara 
Arabu na baadhi ya wana-nchi wenziwe lazima walikuwa wameliona ikiwa yeye mwenyewe 
hakuliona, kama ilivyo yumkini kabisa kwamba naye pia aliliona. Na kwa hakika anaonekana 
hakukosa. Maana mtu ambaye alikwenda pande hizo mwishoni mwa karne ya kumi na tano 
anatuambia dhahiri ya kwamba maji yalitiririka katika mahala kumi na mbili pa jiwe hilo sawa na 
idadi ya makabila ya Waisraeli." 

Ni yumkini kabisa ya kwamba Padre Dale amesoma maelezo hayo ya Sale yanayohakikisha 
usahihi wa maelezo ya Our'an juu ya chemchem hizo kumi na mbili. Lakini, ama kwa sababu ya 
uadui alio nao juu ya Uislamu, au kwa sababu ya kuchelea kudhihirisha upungufu wa Biblia 
iliyoacha kutaja idadi ya mifereji hiyo, ameona afadhali apuuze maelezo yenye ushahidi ulio wazi 
yaliyotolewa na Sale, kisha alete lawama ya bure juu ya Our'an na kutafuta kuitetea Biblia pasina 
haki. 


Aya 62. Atutolee katika vile inavyoviotesha ardhi. Waliomba washike maisha ya ukulima 
na hali Mwenyezi Mungu alitaka wakae maisha ya jangwani wakila wanyama wa pori na mboga 
za pori, ili mioyo yao itoke woga, na wapate ujasiri, wawe tayari kuitawala nchi ya Kanaan 
waliyoahidiwa. Maombi yao yanaonyesha hawakuziamini ahadi za Mwenyezi Mungu; hivyo 
akawakasirikia, wakaruhusiwa kukaa mjini, na huko wakadhalilika. 
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FUNGU 8 


2. SURA AL-BAQARA JUZU 1, ALIF LAAM MIM 
63. Hakika waaminio na Mayahudi p paturo A o Arh 
na Wakristo na Wasabii - ye yote 3 al CATAE ol 


LA > l VII K 
miongoni mwao atakayemwamini NESSES) Pa AA bål 
Mwenyezi Mungu na siku ya mwisho na 2262 4AP upt 299992 is po 

i ae ; ae SN aCA : S 
kufanya vitendo vizuri - basi watapata TR Gys eI Ois oda oA G 


ujira wao kwa Mola wao, wala ogis zas 
haitakuwa hofu juu yao, wala 
hawatahuzunika. 


Aya 63. Wasabii. Wasabii ni jina walilopewa watu wa namna nne: (1) Watu waliokuwa 
wakiabudu nyota walioishi katika nchi ya Mesopotamia (Gibbon's Roman Empire, Vol. v, pp. 
440: na Muruuj adh-Dhahab kilichotungwa na Mas'uudi; na Enc. Rel. Eth. viii, katika habari za 
Mandoeans). (2) Dini iliyokuwa mchanganyiko wa Kiyahudi, Kikristo na kizarishti (Kathir, 
chini ya sura 2:63). (3) Watu walioishi karibu na Mosul katika nchi ya Irag ambao waliamini 
Mungu lakini hawakuwa na Kitabu cha sheria kinachojulikana. Walidai ya kuwa walikuwa 
wanafuata dini ya Nabii Nuhu (Jarir na Kathir, chini ya sura 2:63). Watu walioishi karibu na Iraq 
waliosema ya kuwa wanaamini Manabii wote wa Mwenyezi Mungu na walikuwa na desturi maalum 
ya kusali na kufunga saumu (Kathir). Baadhi ya Mafukahaa wa Kiislamu waliwahesabu Wasabii 
kuwa ni Watu wa Kitabu. 

Hapa Mwenyezi Mungu ametaja nguzo kubwa mbili, ya kwanza na ya mwisho, na nguzo 
zingine zote za Uislamu zinaingia ndani yake. Yaani mwenye kumwamini Mwenyezi Mungu na 
Siku ya Mwisho lazima ataamini Mitume wote, na Vitabu vyote na Malaika na uwezo wa Mwenyezi 
Mungu. 

Sio mradi hapa kuwa hata Wasabii, Wayahudi na Wakristo nao wako salama kwa dini hizo. 
Sura 4:151, 152 na sura 6:93 zinaonyesha waziwazi kuwa kuamini Mwenyezi Mungu na Siku ya 
Mwisho ni kuamini Our'an na Mitume wote. Hivyo Wasabii na Mayahudi na Wakristo kwa 
mujibu wa Aya hii si wenye kumwamini Mwenyezi Mungu na Siku ya Mwisho kweli kweli; basi 
hawatapata salama. 

Katika Aya hii imeonyeshwa ya kuwa alipofika Mtume s.a.w. dini zingine tatu zilikuwa 
katika uwanja wa mashindano. Hivyo, kama vile siku za Nabii Musa, maadui zake ndio walishindwa 
na dini yake ya haki ikastawi, na kama vile katika siku za Nabii Isa dini zingine baadaye zilififia 
na dini yake ya haki ikastawi, kadhalika dini ya Mtume Muhammad s.a.w. kwa kuwa ndiyo ya 
haki, ilibidi ifanikiwe na zingine zishindwe. Mafanikio ya ajabu ya Uislamu yaliyowaangusha 
washinde wote hao yalithibitisha kuwa Waislamu ndio hasa waliomwamini Mwenyezi Mungu na 
Siku ya Mwisho. Maanguko ya leo ya Waislamu yalitabiriwa zamani na Mtume Muhammad 
s.a.w. kuwa yatatokea kwa sababu Waislamu wataacha kuzingatia barabara maagizo ya Uislamu. 
Kadhalika mafanikio ya Mataifa ya Wakristo leo ambayo hayakuja kwa sababu ya kufuata dini 
yao, pia yalitabiriwa na Mtume s.a.w. na kutimia kwake kunazidi kuhakikisha ukweli wa dini ya 
Kiislamu. Tukumbuke ya kuwa Mtume s.a.w. pia alitabiri ya kuwa Uislamu utainuka tena katika 
kufika kwa Masihi Aliyeahidiwa. Kufika kwa Seyyidna Ahmad, mwanzo wa karne hii ya 14 ya 
Hijra kuwa Masihi aliyeahidiwa, kumeanzisha tena kazi ya kuuimarisha Uislamu na kuupa 
mafanikio ya kabisa mpaka mwisho, na dini ya Kiislamu anayoibashiri yeye na wafuasi wake 
ndiyo itakayoshinda na kutukuka duniani. 
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JUZU 1, ALIF LAAM MIIM 2. SURA AL-BAQARA 


64. Na (kumbukeni) Tulipotwaa TWA Aa za RAE 
ahadi yenu na Tukaunyanyua mlimajuu bush) KISIS Ae ARAE 315 


yenu: Shikeni kwa nguvu Tuliyowapeni ož hai sgo Kei 
na yakumbukeni yaliyomo ili mpate P KGE 


kumcha Mungu. 

65. Kisha mligeuka baada ya hayo; ot, ”” na 22 Are 
na kama isingekuwa fadhili za CANES Gys Ay 
Mwenyezi Mungu juu yenu na rehema si AUA jaa groer 
Zake, bila shaka mngalikuwa miongoni Otis 1o24 e 
mwa wenye hasara. 

66. Na kwa yakini mmekwisha wa Sia yi E kazi 
wajua wale walioasi miongoni mwenu WANG PENAC YA oie u 
katika (amri ya) Sabato. Basi KAZA soog RATTE 
tukawaambia: Kuweni manyani Sii ya aa 
wadhalilifu. 


Aya 64. Tuur, "Mlima." Neno hili lina maana ya (1) mlima au kilima; (2) mlima Turi au 
Sinai (Mufradat na Akrab. Maneno haya: Tukaunyanyua mlima juu yenu, sio mradi wake ya 
kuwa mlima Sinai ulinyanyuliwa ukaelea hewani juu ya vichwa vya Waisraeli. Maana yake, 
ahadi hiyo ilifungwa walipokuwa chini ya mlima ambako Mwenyezi Mungu aliwaamrisha waende 
wakasimame. Kanuni ya lugha ya Kiarabu inaruhusu maneno kutumika hivyo kwa kutoa maana 
hii tunayoieleza. 


Aya 66. Mayahudi walipewa adhabu hii kwa sababu, Mwenyezi Mungu alipotaka watumie 
siku ya Jumamosi kuwa Sabato yao, na wajifurahishe katika mambo ya kidini tu bila kujiingiza 
katika mambo ya kidunia, wao hawakutii amri hiyo, wakaendelea na kazi zingine zisizokuwa za 
dini. Kwa mwendo huo wakaonyesha ya kuwa hawako tayari kutoa hata siku moja kwa ajili ya 
kuzitakasa roho zao. Jambo hili likafanya Mwenyezi Mungu awakasirikie. Amri hii ya Sabato 
imetolewa katika Biblia (Kutoka 20:8-11); na kudhalilishwa kwao kwa sababu ya uasi huo 
kumetajwa katika Nehemia 13:15-18 na Jeremia 17:21-23. 

Ama kusema ya kuwa Mayahudi waligeuka manyani hasa, ndivyo wasemavyo watu wasio 
na ujuzi wa kutosha. Kama mtu atasoma sura 5:61, 62 na sura 7:167-169, ataona wazi ya kuwa 
maelezo yaliyotolewa hapo kwa hao Mayahudi walioambiwa wawe manyani yanaonyesha kuwa, 
kwa umbo walikuwa ni watu hasa, tabia zao ndio zikawa za manyani na nguruwe. 

Kadhalika katika nahau ya Kiarabu kama Mayahudi wale wangalikuwa wamegeuka wanyama 
hasa kwa umbo, wangesemwa qiradatan khaasiatan. Lakini kwa kuwa walikuwa ni watu ndio 
kusemwa "giradatan khaasi-iin" kuonyesha kwamba walikuwa ni watu si wanyama. 

Isitoshe wanazuoni wakubwa pia wamefahamu maneno hayo kwa maana hii hii tunayoieleza. 
Mathalan, Mujahid, ambaye ni mfasiri mkubwa sana wa Our'an na aliyekuwa katika Matabii 
(yaani Waislamu walioonana na masahaba wa Mtume s.a.w.) ameeleza maneno hayo kwa maana 
hii hii tunayoieleza (Kathir). 
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2. SURA AL-BAQARA 


67. Kwa hiyo Tukalifanya kuwa 
onyo kwa wale waliokuwa wakati huo 
na waliokuja nyuma yao, na mauidha 
kwa wamchao Mwenyezi Mungu. 

68. Na (kumbukeni) Musa 
alipowaambia watu wake: Hakika 
Mwenyezi Mungu anawaamuruni 
mchinje ng'ombe. Wakasema: Je, 
unatufanyia mzaha! Akasema: (La), 
najikinga kwa Mwenyezi Mungu nisiwe 
miongoni mwa wajinga. 

69. Wakasema: Tuombee kwa Mola 
wako Atupambanulie ni wa namna gani. 
Akasema: Hakika Yeye Anasema 
kwamba ng'ombe huyo si mzee wala si 
mchanga bali ni kijana baina ya hao. Basi 
fanyeni mnayoamrishwa. 

70. Wakasema: Tuombee kwa Mola 
wako Atupambanulie rangi yake ikoje. 
Akasema: Hakika Yeye Anasema, 
hakika ng'ombe huyo ni wa manjano, 
rangi yake imeiva sana, huwapendeza 
watazamao. 

71. Wakasema: Tuombee kwa Mola 
wako Atupambanulie ni yupi, hakika 
ng'ombe wote wanaonekana kwetu 
wamefanana; na kwa yakini kama 
Mwenyezi Mungu Akipenda tutakuwa 
wenye kuongoka. 


Aya 67. 


JUZU 1, ALIIF LAAM MIIM 


$ r KA ? 
KATA WA AAEN uK Aar 
N > 


KSK ” YANG GEL YA Ajr? 
KATATA E 
mi 


AKA BAI AAA SILA) 
AT AA 
AA 


KAA AWA KAFA 
OGN gi EAFA 


AAA gak Áá CHAA 


3949o! Pan a Ze egr 
Déia anG GLE 


Yt 


Onyo. Adhabu inayotolewa kwa busara huwa itimize makusudio mawili; (1) 


kumtia maumivu mkosaji ili asirejee makosa baadaye; (2) adhabu hiyo iwe mauidha kwa ajili ya 
watu wengine wajihadhari na kuangukia katika kosa la namna hiyo. 


Aya 68. 


Ng'ombe. Waisraeli walikuwa wamekaa kwa miaka mingi pamoja na Wamisri 


ambao walikuwa wakimheshimu sana ng'ombe, na heshima ya ng'ombe ikapenya katika mioyo 
ya Waisraeli pia. Kuung'oa uovu huu walilazimishwa wawe wakichinja ng'ombe kwa sadaka 
maana watu hawawezi kumheshimu mnyama wanayemchinja. 
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JUZU 1, ALIF LAAM MIM 


72. Akasema: Hakika Yeye 
Anasema: Hakika huyo ni ng'ombe 
hakutiwa kazini kuilima ardhi wala 
kunywesheleza mimea, safi kabisa hana 
ila ndani yake. Wakasema: Sasa umeleta 
haki. Basi wakamchinja ijapokuwa 
wasingependa kufanya hivyo. 


2. SURA AL-BAQARA 


yA Si RA AEEA CRS 3o YI 


AI JIN Wa AKO 
KUYA $4 ka waa 45 n 
Es 2o ILA ate ga 
Goil Kaya ETETE 


FUNGU 9 


73. Na (kumbukeni) mlipoiua nafsi, 
kisha mkahitilafiana kwayo, na 
Mwenyezi Mungu ni mtoaji wa hayo 
mliyokuwa mkiyaficha. 

74. Ndipo Tukasema: Mpigeni kwa 
baadhi (ya makosa) yake, ndivyo hivi 
Mwenyezi Mungu Huwahuisha wafu na 
Huwaonyesheni Ishara zake ili mpate 
kufahamu. 

75. Kisha baada ya hayo mioyo yenu 
ikawa migumu hata ikawa kama mawe 
au migumu zaidi; na hakika kuna mawe 
mengine yanayobubujika mito ndani 
yao, na hakika kuna mengine 
yanayopasukapasuka na yakatoa maji 
ndani yao; na hakika baadhi yao 
huanguka kwa sababu ya hofu ya 
Mwenyezi Mungu. Na Mwenyezi 
Mungu si mwenye kughafilika na 
mnayoyafanya. 

76. Je, mnatumaini ya kwamba 
watakuaminini na hali kundi moja 
miongoni mwao lilikuwa linasikia 
maneno ya Mwenyezi Mungu, kisha 
(kwa makusudi) likawa linayabadili 
baada ya kuyafahamu na hali wanajua. 

71. Na wanapokutana na wale 
walioamini, husema Tumeamini, na 
wanapokuwa peke yao wao kwa wao, 
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GÉ ASC y 
TII s3 a3, 
IIEP SA 


WA ia AAPA AR 
oolp iei 


a Jg kad kw KONT Ma 


2? mada OL na MRE 
ARATAT WELAI] 


YARA AHA BA JILI 1e 
an KaG AAA M 


IA GAAL Bea OLS D NI 

mba WA S15 
AI Pd 

KSEE JG 


UKA ai 


ate 97 YA 
ue kia KAA 


#39 49 


OUr od) 


Ieg Daiga AE 


EDANE 


nar 


PAARA 


2. SURA AL-BAOARA 


husema: Je, mnawaambia (waaminio) 
Aliyowafungulieni Mwenyezi Mungu ili 
wapate kuhojiana nanyi mbele ya Mola 
wenu? Je, hamna akili? 

78. Je, hawajui kwamba 
Mwenyezi Mungu Anayajua 
wanayoyaficha na wanayoyadhihirisha? 

79. Na wako miongoni mwao 
wasiojua kusoma: Hawajui Kitabu 
isipokuwa tamaa za upuuzi, nao hawana 
ila kudhania tu. 

80. Basi ole kwa wale waandikao 
kitabu kwa mikono yao kisha husema 
hiki kimetoka kwa Mwenyezi Mungu ili 
wakiuze kwa thamani ndogo; basi ole 
wao kwa yale iliyoandika mikono yao 
na ole wao kwa yale wanayoyachuma. 

81. Nao wanasema hautatugusa 
Moto kabisa isipokuwa kwa siku chache 
tu. Sema: Je, mmepata ahadi kwa 
Mwenyezi Mungu? Basi ndipo 
Mwenyezi Mungu Hataivunja ahadi 
Yake. Au mnasema juu ya Mwenyezi 
Mungu msiyoyajua? 

82. Naam, anayechuma ubaya na 
makosa yake yakamzunguka, basi hao 
ndio watu wa motoni; humo watakaa. 

83. Na wale walioamini na kutenda 
mema, hao ndio watu wa peponi, humo 
watakaa. 


ya 


Aya 80. Wakiuze kwa thamani ndogo. 


JUZU 1, ALIF LAAM MIIM 
see LALA 29493 u 
Ke ai IAA 
AAA 


BAI, KA LAVA ZAROSA 


IA AIA AA TEST 


III? KAA 2933. 


WA 0 EKES AA ka METS EY 


- 


odk ý 


PEERAA 


wa > KA Ru Ô org 
Ga Si A UNA ITAKUA GA Js 
LIPA 
LEA BAES chiya geli 
AIKA 9 za DIA MILI ASK IJA 
YA KIWA MKIA PEA EK Ez oa 
hea? I4, ar A 
jó: SRA ENET 
Fa n áE K bei 


3922 ya 


ia YU dide oh o 


ua X 
DÉNG sa DEN At 
SI waana iag 
SHG oa 


Mradi wake, si kama itafaa wakikiuza kwa 


thamani kubwa, bali ni kuwa thamani yo yote watakayopata itakuwa ni ndogo kwa kulinganisha 


na hasara watakayoipata kwa uovu wa namna hii. 
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JUZU 1, ALIF LAAM MIM 


FUNGU 
84. Na (kumbukeni). Tulipofunga 
ahadi na wana wa Israeli: 


Hamtamwabudu ye yote ila Mwenyezi 
Mungu; na mwafanyie wema wazazi na 
jamaa na mayatima na maskini; na 
semeni na watu kwa wema na 
simamisheni Sala na toeni Zaka; kisha 
mkakengeuka isipokuwa wachache tu 
katika ninyi na mwaenda upande. 

85. Na (kumbukeni) Tuliposhika 
ahadi yenu: Msimwage damu zenu, wala 
msiwatoe watu wenu katika nyumba 
zenu; nanyi mkakubali na mnashuhudia. 


86. Kisha ninyi hao hao mnawauwa 
watu wenu, na mnawatoa kundi moja 
miongoni mwenu katika nyumba zao, 
mkisaidiana juu yao kwa dhambi na uasi; 
na kama wakiwajieni mahabusu 
mnawakomboa, na hali imeharamishwa 
kwenu kuwatoa, Je, mnaamini baadhi ya 
Kitabu na kuyakataa mengine? Basi 
hakuna malipo kwa mwenye kufanya 
hayo katika ninyi ila fedheha katika 
maisha ya dunia, na siku ya Kiyama 
watarudishwa kwenye adhabu kali zaidi; 
na Mwenyezi Mungu si mwenye 
kughafilika na yale mnayoyatenda. 

87. Hao ndio walionunua uzima wa 
dunia badala ya Akhera, kwa hiyo 
hawatapunguziwa adhabu wala 
hawatasaidiwa. 
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2. SURA AL-BAQARA 


10 
KoI al 
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Wa YA wa saki; 
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2. SURA AL-BAOARA JUZU 1, ALIF LAAM MIIM 


FUNGU 11 


88. Na bila shaka Tulimpa Musa j YA T RAAE Zae) aet 
Kitabu na Tukawafuatisha Mitume awa KAWI IAA ESIAS s 


(wengine) baada yake. Na Tukampa Isa o II 9192y rud? Aradea A? 
mwana wa Mariamu Ishara zilizo wazi yu WA Sass Sla P Ga Sia lil 


PLL VERI 


na Tukamsaidia kwa maneno matakatifu. BA RE sti TESIA J K AANE 
Basi je! kila mara alipowafikieni Mtume , neg naa Abi EK 
kwa yale zisiyoyapenda nafsi zenu, rE HAEE ï 
mlijivuna, kundi moja mkalikadhibisha 

na jingine mnaliua? 

89. Na wakasema: Mioyo yetu HE ZETE TZ ja IZI Sao 
imefunikwa. Bali Mwenyezi Mungu E i Laga Figi G 
Amewalaani kwa kufuru zao, kwa hiyo @ IP PAE 
ni kidogo tu wanayoyaamini. 

90. Na kilipowafikia Kitabu zali ” 
kitokacho kwa Mwenyezi Mungu panes o, 
kisadikishacho yaliyo pamoja nao, na e SAN fie WA L eyb, 
zamani walikuwa wakiomba ushindi juu 


” 


? GAIA LI, 
gah ii Wi Éa Gis 


KEE URAZA E KATA 

ya makafiri; lakini yalipowafikia waliyo- PYE 4! paise ALE 
atambua, wakayakataa; basi laana ya PU 
y y y yi A 


Mwenyezi Mungu iko juu ya makafiri. 


Aya 88. Ruuhul-Qudus. "Maneno Matakatifu," Kadhalika maana yake ni Roho au Malaika 
Mtakatifu (Akrab na Lane). Tena Ruuhul-Qudus ni jina jingine la Malaika Jibrili (Jarir na Kathir). 
Nabii Isa kusaidiwa na Ruuhul-Qudus siyo maana yake Manabii wengine hawakusaidiwa naye, 
la; bali hapa ametajwa yeye kwa sababu Mayahudi ingawa walikiri jambo hili kwa Manabii 
wengine, hawakulikiri kwa Nabii Isa, na wakataka awaonyeshe ishara (Matt. 12:38-40) na pia 
wakamwona kama hana msaada wa Roho takatifu na kuwa alighilibiwa na pepo wachafu (Matt. 
10:25 na Luka 11:15). 

Hivyo Mwenyezi Mungu anataka kuwafahamisha Mayahudi kuwa kumkataa kwao Nabii Isa 
hakukuwa na haki. 

Zisiyoyapenda nafsi zenu. Kila mara Manabii huleta mambo yasiyopendwa na watu ndiyo 
maana wanapofika, upinzani na uadui unatokea. Hii ndiyo mizani mojawapo ya kupimia ukweli 
wa Manabii. Kama Nabii ye yote akifika tumpime juu ya mizani hii, je, mambo anayoleta 
yanafurahiwa sana na watu au yanakasirikiwa? 


Aya 89. Imefunikwa, yaani "imejaa elimu hatutaki mafundisho zaidi" au "sisi hatuwezi 
kufahamu." Hivyo ndivyo walivyokuwa wakijikurupusha Mayahudi wasitake kusikiliza haki. 


Aya 90. Yastaftihuuna, "Wakiomba ushindi," pia ina maana hii, wakidhihirisha. Kwa 


maana hii ya pili, Mayahudi kabla ya Uislamu walikuwa wakidhihirisha kwa watu habari zilizomo 
katika Biblia za kufika Mtume. Lakini Mtume alipofika wakamkataa. 
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JUZU 1, ALIF LAAM MIM 


91. Nikibaya walichouzia nafsi zao 
ya kuwa wanakataa Aliyoyateremsha 
Mwenyezi Mungu, kwa wivu, kwa 
sababu Mwenyezi Mungu Anateremsha 
fadhili Zake juu ya Amtakaye katika 
watumishi Wake. Kwa hiyo wakarudi na 
ghadhabu juu ya ghadhabu, na kwa 
makafiri iko adhabu ifedheheshayo. 

92. Na wanapoambiwa: Aminini 
Aliyoyateremsha Mwenyezi Mungu, 
husema: Tunaamini yaliyoteremshwa 
juu yetu; na huyakataa yaliyo nyuma 
yake, nayo ndiyo haki inayosadikisha 
yale yaliyo pamoja nao. Sema: Basi 
mbona mliwaua Mitume wa Mwenyezi 
Mungu hapo zamani kama mlikuwa 
waaminio? 

93. Na kwa hakika aliwafikieni 
Musa na Ishara waziwazi, kisha 
mkamshika ndama (kuwa mungu) baada 
yake, na mkawa wadhalimu. 

94. Na (kumbukeni) Tuliposhika 
ahadi yenu na Tukaumua mlima juu 
yenu (Tukawaambieni): Shikeni kwa 
nguvuTuliyowapeni na sikilizeni. 
Wakasema: Tunasikia na tunakataa! Na 
wakanyweshwa mioyoni mwao 
(mapenzi ya ) ndama kwa kufuru yao. 
Sema: Ni kibaya kilichowaamrisheni 
imani yenu ikiwa ninyi ni wenye 
kuamini. 

95. Sema: Ikiwa nyumba ya Akhera 
kwa Mwenyezi Mungu ni yenu tu bila 
ya watu wengine, basi tamanini mauti 
kama ninyi ni wakweli. 
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2. SURA AL-BAOARA JUZU 1, ALIF LAAM MIIM 


96. Nao hawatayatamani kabisa kwa ao BAKA a WALA Ja 
sababu ya yale iliyoyatanguliza mikono hga -e PAATE 


yao; na Mwenyezi Mungu huwajua FAE E 
wadhalimu. za “z 
97. Na bila shaka utawaona wao ni S, 4 p senars Wu ai 
wenye tamaa nyingi juu ya kuishi kuliko WI o2 3 Bi vll el AI 
watu wengine, na kuliko wale „3 gai 49494499R 99 UZI WA 


a Ka a 
wamshirikishao Mwenyezi Mungu; 3 A l odol atla 
mmoja wao anapenda apewe umri wa GEPA gi MS datst 249 
miaka elfu, na kupewa kwake umri "%7 ji iik 
mwingi kusingaliweza kumwondoa IS EAA] 
katika adhabu; na Mwenyezi Mungu 


Huyaona wanayoyafanya. 
FUNGU 12 


98. Sema: Yeye ambaye ni aduikwa , E > 
Jibrili (ni bure); hakika yeye amei- ERG ye Um WAA WAG 
teremsha moyoni mwako kwa idhini ya z Apresenta ga i a 
Mwenyezi Mungu, inayosadikisha yale “WIGUAI Bus ON AWA AE 
yaliyokuwa kabla yake na ni mwongozo ji 
na habari njema kwa waaminio. vi 

99. Yeye ambaye ni adui kwa 


Mwenyezi Mungu na Malaika wake na fin Sas lak Tl g E aas 
Mitume Wake na Jibrili na Mikaili, basi Atoi Ja bua a 


bila shaka Mwenyezi Mungu naye ni oG Á ENAT | Kas 
adui kwa makafiri. 


Aya 96. Katika Aya 95 Mayahudi wanaitwa waungane na Waislamu katika Mubahala, 
yaani mashindano ya kuomba dua. Wanaitwa kuomba pamoja na Waislamu ya kuwa Mwenyezi 
Mungu alete kifo au maangamizi kwa kundi ambalo yeye Mwenyezi Mungu analichukia na ambalo 
linashikilia njia ya uwongo. 

Ikiwa ni kweli Mayahudi ndio vipenzi vya Mwenyezi Mungu, na Waislamu wamekasirikiwa 
naye, basi matokeo ya dua hiyo yatakuwa ni kuangamia kwa Waislamu, na hivyo itadhihirika ni 
kundi gani la haya mawili lililo upande wenye kweli. 

Ushahidi ni mmoja tu unaoweza kuhakikisha ukweli wa madai yanayohitilafiana juu ya 
maisha ya Akhera ambayo huletwa na dini mbalimbali, nao ni huu ya kwamba, ahadi zinazotolewa 
kwa ajili ya maisha ya Akhera sehemu yake, japo ndogo, iweze kudhihirika katika dunia hii hii. 
Ikiwa katika mashindano ya kuomba dua kama hayo ya juu Mwenyezi Mungu angeonyesha upendo 
Wake kwa Mayahudi, ingehakikisha kabisa ya kuwa hata katika Akhera wao ndio watakaokuwa 
katika radhi ya Mwenyezi Mungu. 

Our'an imeendelea kusema ya kwamba Mayahudi hawatathubutu kupokea mashindano hayo 
maana wanajua sana yalivyo matendo yao na nia zao. 

Habari zaidi za Mubaahala zimeelezwa katika sura 3:62. 
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JUZU 1, ALIIF LAAM MIIM 


100. Nakwa yakini Tulikuteremshia 
Ishara zilizo wazi, na hakuna wazikataao 
ila wavunjao amri. 

101. Ala! Kila mara wanapofunga 
ahadi kundi moja katika wao 
wanaitupa? La, wengi wao hawaamini. 

102. Naalipowafikia Mtume kutoka 
kwa Mwenyezi Mungu mwenye 
kusadikisha yale yaliyo pamoja nao, 
kundi moja miongoni mwa wale 
waliopewa Kitabu, likatupa kitabu cha 
Mwenyezi Mungu nyuma ya migongo 
yao kana kwamba hawajui. 

103. Na wakafuata yale waliyoya- 
fuata mashetani katika ufalme wa 
Suleimani; na Suleimani hakukufuru, 
bali mashetani ndio waliokufuru, 
wakiwafundisha watu uchawi. Na 
(wakafuata) yaliyoteremshwa kwa 
Malaika wawili - Haruta na Maruta - 
katika (mji wa) Babil, wala 
hawakumfundisha ye yote mpaka 
wakasema, hakika sisi ni jaribio basi 
usikatae. Ndipo wakajifunza kwao 
ambayo kwayo walitofautisha baina ya 
mtu na mkewe. Wala hawakuwa wenye 
kumdhuru ye yote kwayo ila kwa ruhusa 
ya Mwenyezi Mungu. Na hao hujifunza 
yatakayowadhuru wala hayatawafaa. Na 
kwa yakini wanajua kwamba aliyenunua 
haya hatakuwa na sehemu yo yote katika 
Akhera: na bila shaka ni kibaya 
walichouzia nafsi zao, laiti wangalijua! 


Aya 103. Malakaini, "Malaika wawili." 


2. SURA AL-BAOARA 
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Mradi wake ni watu watawa wawili, kama vile 


katika sura 12:32 Nabii Yusuf ameitwa Malaika mtukufu ilhali alikuwa mwanadamu. 
Harut na Marut ni majina ya sifa. Harut maana yake mchanaji. Marut maana yake mvunjaji 
(Akrab). Majina haya yanaonyesha kazi za hao watawa wawili ilikuwa ni kuchana na kuvunja 


adhma na mamlaka ya watu fulani. 
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2. SURA AL-BAOARA JUZU 1, ALI LAAM MIIM 


LA 


104. Nalauwangeamininakuogopa Ø» s 2 su 84,972 LI 2 297) 99he ZI 
bila shaka malipo yatokayo kwa dysa DEIS al ogl 


Mwenyezi Mungu yangekuwa bora, laiti Ò GA WA 56% 
wangalijua! 
FUNGU 13 

105. Enyi mlioamini, msiseme ato, 9992 t IA Ia A 
Raa'inaa bali semeni Undhurnaa na Ei lio Esl IIa S aal ISAN ja 
kusikiliza; na makafiri watapata adhabu GI G A2 93 2g 992a a 

g b 

iumizayo. GANI als Gais ! | 


106. Hawapendi waliokufuru J 
ERNEA G ISo 1994243 Aey 
miongoni mwa watu wa Kitabu wala EAEE EIES prai 


r 


washirikina mteremshiwe heri kutoka AAA k nu on a VC AMI 
kwa Mola wenu, na Mwenyezi Mungu Y aSa AA Uwo 
Humhusisha kwa rehema Zake Ba SAA II 
Amtakaye; na Mwenyezi Mungu ndiye - 


Mwenye fadhili kuu. 


107. Aya yo yote Tunayoifuta au WM NA WAA T 
kuisahaulisha Tunaleta iliyo bora kuliko ! KAA g G 
ile au iliyo mfano wake; je, hujui G9 LE Y2 ye gt, 1o Ae ea 
kwamba Mwenyezi Mungu Anao uwezo WI d lAa ilis 
juu ya kila kitu? 


Ngano na visa vingi visivyokubaliwa na Qur'an wala hadithi za Mtume s.a.w. vinasimuliwa 
juu ya Aya hii. Haitafaa kabisa kufasiriwa Aya hii kwa kufuata visa hivyo, kama alivyosema 
Allama Abu Hayyan ya kuwa "haya yote si sahihi hata kidogo" (Muhit). 


Aya 105. Msiseme Raa'inaa, maana neno hili lina maana mbili: (1) Tuangalie, (2) 
mpumbavu, mwenye majivuno na kiburi (Akrab). Neno hili walikuwa wanatumia Mayahudi 
kumwambia Mtume s.a.w. wakikusudia kumtukana kisirisiri. Basi waaminio bila kujua hila ya 
Mayahudi walianza kutumia neno hili, ndipo wakakatazwa na wakaambiwa watumie neno jingine 
Undhurnaa lenye maana moja tu, yaani, Utuangalie. 


Aya 107. Katika Aya hii Mwenyezi Mungu ameeleza mambo mawili yanayofanyika, na 
matokeo mawili yanayopatana nayo. Mambo hayo ni Kufuta Aya na Kusahaulisha. Anapofuta, 
huleta zilizo bora kuliko zilizofutwa; na anaposahaulisha huleta mfano wake. 

Mradi wa Aya zilizofutwa, ni sheria ya Musa na Vitabu vingine vya zamani, na badala yake 
Mwenyezi Mungu Akaleta Qur'an ambayo ni bora kuliko vitabu vya zamani. Na mradi katika 
kusahaulisha ni kama vile zamani baada ya kufika Taurati, kila iliposahauliwa Mwenyezi Mungu 
alileta Manabii wa kuyakumbusha na kuyaeleza vizuri mafundisho yake. Ama wale wanaokiri 
kuwa kuna Aya zingine za Our'an zinazotangua zingine wanakosea kabisa. Kwanza fikira hiyo 
hata si sawa na akili kwamba maneno ya Mwenyezi Mungu yapinzane. Pili hakuna hata Hadithi 
moja ya Mtume s.a.w. inayokubali fikira hiyo, bali Mtume s.a.w. aliamrisha Our'an yote ifuatwe 
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JUZU 1, ALIF LAAM MIM 


108. Je, hujui kwamba Mwenyezi 

Mungu ni Mwenye ufalme wa mbingu 
na ardhi? Nanyi hamna mlinzi mwingine 
wala msaidizi kinyume cha Mwenyezi 
Mungu. 
109. Je, mnataka kumwuliza Mtume 
wenu kama alivyoulizwa Musa zamani? 
Na anayebadilisha imani kwa kufuru, 
bila shaka ameipotea njia iliyo sawa. 

110. Wengi miongoni mwa watu wa 
Kitabu wanapenda wangewarudisheni 
ninyi muwe makafiri baada ya kuamini 
kwenu kwa sababu ya husuda iliyomo 
mioyoni mwao baada ya 
kuwapambanukia haki; basi sameheni na 
kuacha mpaka Mwenyezi Mungu Alete 
amri Yake; hakika Mwenyezi Mungu ni 
Mwenye uwezo juu ya kila kitu. 

111. Na simamisheni Sala na toeni 
Zaka; na heri mtakazozitanguliza kwa 
ajili ya nafsi zenu mtazikuta kwa 
Mwenyezi Mungu: hakika Mwenyezi 
Mungu Anayaona mnayoyafanya. 

112. Nao husema: Hataingia Peponi 
ila aliye Myahudi au Mkristo! Hayo 
ndiyo matamanio yao. Sema: Leteni 
dalili yenu kama ninyi ni wakweli. 

113. Naam, ye yote anayejitupa kwa 
Mwenyezi Mungu, naye ni mtenda 
wema, basi yeye atapata malipo yake 
kwa Mola wake, wala haitakuwa hofu 
juu yao wala hawatahuzunika. 


2. SURA AL-BAQARA 
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NARNIE saia 
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kabisa. Isitoshe Qur'an yenyewe inajishuhudia kuwa Aya zake zote zimehifadhiwa. (sura 15:10). 

Maneno ya Qur'an hayapinzani hata kidogo. Anayeyaona yanapinzana ni kwa sababu haijui 
vizuri. Zaidi ya hayo wenye naasikh na mansuukh wamehitilafiana sana. Wengine wakisema 
zilizotanguka ni Aya mia kadha wa kadha. Na wengine wanakuja wakipunguza - punguza hesabu 
mpaka Aya tano. Lakini Seyyidna Ahmad a.s. aliyeijua vyema Qur'an, na ambaye ni Mujaddid 
wa zama hizi, ameeleza dalili nyingi kuhakikisha kuwa Aya za Qur'an hazitangui wala 
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JUZU 1, ALIF LAAM MIIM 


FUNGU 14 


114. Na Mayahudi husema: 
Wakristo hawakufungamana na cho 
chote; na Wakristo husema: Mayahudi 
hawakufungamana na cho chote; na hali 
wote wanasoma Kitabu; hivi ndivyo 
wasiojua wasemavyo mfano wa kauli 


yao; basi Mwenyezi Mungu Atahukumu 


baina yao siku ya Kiyama katika yale 
waliyokuwa wakihitilafiana. 

115. Nani nani mdhalimu mkubwa 
kuliko yule azuiaye misikiti ya 
Mwenyezi Mungu ya kwamba humo 
lisitajwe jina Lake na kujitahidi 
kuiharibu? Haiwafai hao waingie ila kwa 


NGA EA 
AA IA OM YE, 
kii Ii 
AHAA KAA Tam 19190 94, 


Pa Aa Ig 942 aer 


ALL ; 
WIKI ngaa E IPA Kay 
UA MAA 


WAA 


H POENE Ji 


kuogopa. Hao watapata fedheha katika 
dunia na katika Akhera watapata adhabu 
kubwa. 


TAYA 5, “ is 


hazitanguliwi kwani hazipinzani, bali kila neno la Our'an litafanya kazi mpaka siku ya Kiyama. 

Lakini Padre Dale kwa kutokujua hekima ya mpango wa maneno ya Our'an, amesema kuwa 
Mtume s.a.w. "alisahau Aya nyingine," ilhali Mwenyezi Mungu amemwambia Mtume s.a.w., 
"Hivi karibuni tutakusomesha wala hutasahau" (sura 87:7). Pia tazama sura 75:17-20. 


Aya 114. Sifa ya Our'an ni kuwa inakubali mara moja uzuri wa kitu mahali ulipo. Hapa 
wanalaumiwa Mayahudi na Wakristo ambao ingawa wameshirikiana mambo mengi, na kitabu 
chao ni kile kile, lakini kila upande unakataa kabisa kuona mema yaliyoko upande mwingine. 
Lakini Our'an iko tayari kukubali sifa ingawa ndogo iliyoko upande wo wote. Kama desturi ya 
namna hii ingeshikwa na watu wa dini nyingine, kukubalika mema yanayopatikana katika dini 
nyingine, suluhu kubwa ingeenea duniani. 


Aya 115. Aya hii ni kemeo kali kwa watu wale wanaoshika uadui wa dini kwa kiasi hata 
hawajali kuharibu majumba ya ibada ya watu wa dini zingine, au wanawakataza watu wa dini 
zingine na madhehebu zingine kufanya ibada katika misikiti au nyumba zao za kuabudia. 

Mtume s.a.w. aliwapa ruhusa Wakristo wa Najran, waliokuja Madina kushindana naye mambo 
ya dini, kufanya ibada katika Msikiti wake wa Madina (Zurkani). Kwa kushika kanuni hii ya 
Mtume s.a.w. Waahmadiyya walipojenga msikiti London, Hadhrat Amir-ul-Muminin, Khalifat- 
ul-Masih II, Seyyidna Mirza Bashir-ud-Din Mahmud Ahmad, (Mungu amrehemu), aliwatangazia 
watu wote katika mwaka 1924 huko Uingereza ruhusa ya kufanya ibada zao humo, haidhuru 
wawe dini gani. Kadhalika Jumuiya ya Ahmadiyya ilipojenga msikiti Tabora katika mwaka 
1944, Sheikh Mubarak Ahmad, H.A. alitangaza ruhusa hii ya watu wa kila dini kuabudu humo, 
mbele ya Waafrika, Wahindi na Wazungu waliohudhuria katika sherehe ya kufunguliwa msikiti. 
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116. Na mashariki na magharibi ni PE EE ET E 
ya Mwenyezi Mungu, basi mahali po das 29 KA SG ad 


pote mgeukiapo ndipo (mtaukuta) uso CAULEY A kiba 
wa Mwenyezi Mumgu. Bila shaka Dore tli dO) abt 


Mwenyezi Mungu ni Mwenye wasaa, 
Mwenye kujua. 

117. Na wanasema, Mwenyezi Pa VAN VOTE KAL WAA PAA 
Mungu amejipangia ia pIE EIA 
Ameepukana na hilo, bali ni Vyake PA LAN 
vilivyomo mbinguni na ardhini. Vyote 
vinamtii Yeye. 


r 
e 


118. Mwanzishaji wa mbingu na AE TERESAN A 
ardhi; na Anapotaka jambo basi ji r Be ka 3990 
Huliambia tu, kuwa, nalo huwa. K d) Jsi 


LAS 


119. Na wanasema wale wasijua, 
WEEL LEA J 


mbona Mwenyezi Mungu Hasemi nasi CEREK Jowi 


r 
n ; ; 2 
au kutufikia Ishara? Hivyo walisema 


Aya 116. Na mashariki na magharibi ni ya Mwenyezi Mungu. Katika Aya 115 Waarabu 
waliowazuilia Waislamu Msikiti Mtukufu waliahidiwa fedheha katika maisha ya dunia. Katika 
Aya hii Mwenyezi Mungu anawaahidi Waislamu kuwapa mashariki na magharibi, ijapokuwa 
katika siku zile walikuwa wamezungukwa na maadui pande zote. Katika miaka michache tu 
iliyofuata ahadi hii, Waislamu waliona msaada wa ajabu ukitoka kwa Mola wao, hata wakawa 
wafalme waliotawala sehemu kubwa za pande za mashariki. 

Mtume s.a.w. alisema ya kwamba katika wakati wa Masih-ul-Mav'ud jua litakucha toka 
magharibi. Mradi wa hadithi hii ni kwamba Masihi atakapokuja, mafundisho yake yataenea upande 
wa magharibi pia, na watu wa huko watayashika na kuingia katika dini ya Kiislamu. Wabashiri 
wa Kiahmadiyya wamekwishafika nchi za Magharibi na watu wameanza kuukubali Uislamu. 

Mwenye wasaa. Sifa hii inaonyesha ya kwamba hiyo ni ahadi ambayo inabidi kutimizwa 
wala isitiliwe shaka, maana Mwenyezi Mungu ni Mwenye wasaa, aweza kuwapa watumishi Wake 
vyote vilivyomo duniani. Mwenyezi Mungu ni Mwenye elimu vile vile, anajua bidii za watu na 
nia zao na vitendo vyao. 

Aya hii, kama mnavyoona maelezo hayo, haielezi habari za Kibla au upande wa kuelekea 
wakati wa kusali, kama anavyodhania Padre Dale na kufikiri kuwa Aya hiyo imetanguka kwa vile 
Kibla inayoshikwa ni Makka. Bali Aya hiyo ni bishara kuwa Uislamu utaenea mashariki na 
magharibi. Katika siku za Mtume s.a.w. ulienea katika pande za mashariki. Na sasa katika siku za 
Masihi wake, Seyyidna Ahmad (amani juu yake), utaenea pande za magharibi, yaani Ulaya na 
Amerika; na ahadi hii kwa fadhili za Mwenyezi Mungu imekwisha anza kutimia pole pole. 


Aya 117. Mungu amejipangia mwana. Kuwa na mwana kunaonyesha upungufu na 
udhaifu. Mwenyezi Mungu ni Mtakatifu na Mkamilifu. Mwenye kudra na uwezo mtimilifu 
alivyo Mwenyezi Mungu hawezi kuwa na mtoto. Aya inayofuata inaendelea kutia mkazo jambo 
hili. 
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JUZU 1, ALIF LAAM MIIM 


wale waliokuwa kabla yao mfano wa PETRE zi JE to Í p 
kauli yao; mioyo yao imefanana. Hakika ka SIAE Gij J gf: sa 
Sisi Tumezieleza Ishara kwa watu wenye @ ER gá SNI e AER gés 
yakini. GEZA mo 

120. Hakika Sisi Tumekutuma na < ¿#4555 > G KR p> KA ai CAMIS] 
haki, kubashiri na kuonya, wala 
hutaulizwa habari za watu wa Motoni. Gaal i 

121. Nahawatakuwa radhi juu yako „4; L aaa AA 
Mayahudi wala Wakristo mpaka ufuate WE NÝ 5 asal CE ui 
mila yao, Sema: Hakika mwongozo wa ITAKUA AA AA 
Mwenyezi Mungu ndio mwongozo hasa. yo sa aali Gae ó Fotke 
Na kama ukifuata matamanio yaobaada 3 j Je d PAES 3 SY hal Ca X$ 
ya yale yaliyokufikia katika elimu, aa ý T ji jili KWA pe 
hutapata mlinzi wala msaidizi ye yote ÜA y3 Bord AR 
kwa Mwenyezi Mungu. 

122. Wale Tuliowapa Kitabu A T Ibd No Rl GEA SG, 7 
wakakisoma kama ipasavyo kukisoma, ga ; AT Aa Saas WA 
hao ndio wanaokiamini; na anayekikataa yE aik KA WA Ka 
basi hao ndio wenye hasara. AA 

FUNGU 15 
123. Enyi wana wa Israeli, Ki ANETE KETIGA 
(hda 


kumbukeni neema Yangu Niliyowa- 
neemesheni, nami Nikawafadhilini 
kuliko viumbe wengine. 

124. Naiogopeni siku ambayo nafsi 
haitaifaa kitu nafsi nyingine, wala 
haitakubaliwa fidia kwake, wala mao- 
mbezi hayataifaa, wala hawatasaidiwa. 

125. Na (kumbukeni) Mola wake 
Alipomjaribu Ibrahimu kwa maneno, 
akayatimiza; Akasema: Hakika Mimi 
Nitakufanya Imamu wa watu. 
(Ibrahimu) akasema: Je, na katika wazao 
wangu pia? Akasema: (Ndiyo, lakini) 
ahadi Yangu haitawafikia wadhalimu. 


Aya 125. Kalimaatin, "Maneno," 
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JUZU 1, ALIF LAAM MIM 2. SURA AL-BAQARA 


126. Na (kumbukeni) Tulipoifanya "ZAWA SAUDI 
Nyumba iwe mahali pa kuendewa na NA sh T 
watu na pa salama. Na mpafanye mahali , 5 ZA 
aliposimama Ibrahimu pawe pa kusalia. Aa sa ie Goe 
Na Tuliwaagiza Ibrahimu na Ismaili I E ihian 
kwamba ninyi wawili mwitakase j 39 
Nyumba Yangu kwa ajili ya ETEY 
waizungukao na kwa wakaao na kwa 
wanaorukuu na kusujudu. Sa 

127. Na (kumbukeni) aliposema GEG MA adé i f 
Ibrahimu: Ee Mola wangu, Ufanye mji 


47| $9 ZA! YA en a ahal 
huu uwe wa salama na uwape wenyeji Asih WAA anos 
wake matunda yule miongoni mwao ~? EARS SRE ALE si 
sÀ 
anayemwamini Mwenyezi Mungu na Sha AAA yi 
s ¿ n 99 ZI r% 15 4e y 
siku ya Mwisho. (Mwenyezi Mungu) ya ji Él Ke a 


Akasema: Na mwenye kukufuru pia 
Nitamstarehesha kidogo kisha 
Nitamkokota kwenye adhabu ya Moto, 
napo ni mahali pabaya pa kurejea. 


128. Na (kumbukeni) Ibrahimu %3, ERR E RART 
alipoiinua misingi ya Nyumba, na am SGA Jela sa miba 


Ismaili pia, (wakaomba): Ee Mola wetu, Aka Ri Ka ya KEE aé yara EA 
Utupokelee, hakika Wewe ndiwe da 


Mwenye kusikia, Mwenye kujua. 


Ahadi Yangu haitawafikia wadhalimu. Nabii Ibrahimu alipopewa unabii, aliomba wazao 
wake nao wapewe neema hiyo. Mwenyezi Mungu alikubali kuwa, ndiyo, unabii utaendelea, ila 
ahadi hiyo hawataipata wadhalimu. 


Aya 126. Mahali pa kuendewa na watu na pa salama. Ahadi hii aliyopewa Ibrahimu na 
Mwenyezi Mungu imekwisha timia. Kaaba ni Nyumba inayoendewa na watu kila mwaka laki na 
laki wa mataifa mbalimbali na rangi mbalimbali, ambao wanaifikia kwa huba na shauku. Kadhalika 
Makka pamebakia peke yake mahali pa salama katika mahali pote patakatifu pa dini za dunia. 
Yerusalem na patakatifu pa dini zingine pamewahi kushambuliwa na maadui na kuangamizwa, 
lakini Makka siku zote imekaa katika mikono ya wanaoiheshimu. 


Aya 127. Duahiiilipoombwa na Nabii Ibrahimu, Makka ilikuwa ni jangwa tupu la ukiwa. 
Haikuwa na kitu ila Kaaba. Lakini sasa imekuwa mji mkubwa, maarufu, wenye matunda ya kila 
namna na watu na amani. Tazameni jinsi maombi haya ya Nabii Ibrahimu na mengine yanayotajwa 
katika Aya zijazo yalivyokubaliwa. Hii ni dalili ya kutosha kuonyesha kuwa yuko Mwenyezi 
Mungu anayesikia, Mwenye uwezo. 
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2. SURA AL-BAQARA 


129. Ee Mola wetu, Utufanye tuwe 
wajitupao Kwako, na miongoni mwa 
wazao wetu pia Uwafanye watu 
wajitupao Kwako. Na Utuonyeshe njia 
za ibada yetu na Utuelekee; bila shaka 
Wewe ndiwe Mwelekevu, Mrehemevu. 

130. Ee Mola wetu, mwinue Mtume 
kati yao atokaye miongoni mwao, 
awasomee Aya Zako, na kuwafundisha 
Kitabu na hekima, na kuwatakasa. 
Hakika Wewe ndiwe Mwenye nguvu 
Mwenye hekima. 


JUZU 1, ALIF LAAM MIIM 
rr s, 
Adaa i 
TACAN A N 
OLN 
WA A7 KOPEN T 9 9o AA AA 
F AYE isg AN EEN 


FUNGU 16 


131. Na nani atajitenga na mila ya 
Ibrahimu isipokuwa anayejipumbaza 
nafsi yake? Na kwa yakini Sisi 
Tulimchagua katika dunia, na kwa 
hakika yeye katika Akhera yu miongoni 
mwa watawa. 

132. (Kumbukeni) Mola wake 
Alipomwambia: Nyenyekea, akanena: 
Nanyenyekea kwa Mola wa 
walimwengu. 

133. Na Ibrahimu akawausia hayo 
wanawe na Yakubu pia: Enyi wanangu, 
hakika Mwenyezi Mungu Amewacha- 
gulieni dini hii, basi msife ila nanyi 
mmekuwa wanyenyekeao. 


Aya 130. 


IEFATA 
a DÄ AKAA 
sij Gintas; 


EA 


PLEET 2949% 


egio CATE ILE, PAE 


EELEE 


EDEA A siss 


ii ia EA 


Sa 
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Mwinue Mtume. Dua hii ya Nabii Ibrahimu, aliyoomba kwa moyo wake 


wote, ilitimia katika dhati ya Mtume Muhammad s.a.w. Namna Mtume alivyokuwa na sifa nne 
zilizoelezwa katika Aya hii ni jambo linalokubalika katika historia, ambalo hata maadui zake 
wajuvi kabisa wamelazimika kulikubali kuwa yeye ni Mtume aliyefanikiwa zaidi kuliko wengine 
wote. Mtume s.a.w. mwenyewe amesema , "Mimi ndiyo dua ya Ibrahimu" (Jarir na Asakir). 
Pia ikumbukwe ya kuwa Waarabu ni wazao wa Ismaili aliyekuwa mtoto wa Ibrahimu, na 
jambo hili ni hakika iliyokubaliwa na wanazuoni wa ulimwengu. 
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JUZU 1, ALIF LAAM MIM 


134. Je, mlikuwapo yalipomfikia 
Yakubu mauti, alipowaambia wanawe: 
Je, mtaabudu nini baada yangu? 
Wakasema: Tutamwabudu Mola wako 
na Mola wa baba zako, Ibrahimu na 
Ismaili na Isihaka, Mungu mmoja tu; na 
sisi tunanyenyekea Kwake. 

135. Hao ni watu waliokwisha pita, 
watapata waliyoyachuma nanyi mtapata 
mtakayoyachuma; wala hamtaulizwa 
yale waliyokuwa wakiyafanya. 

136. Na wakasema: Kuweni 

Mayahudi au Wakristo, mtaongoka. 
Sema: Bali (shikeni) mila ya Ibrahimu 
aliyehalisika, wala hakuwa miongoni 
mwa washirikina. 
137: Semeni: Tumemwamini 
Mwenyezi Mungu na yale tuliyotere- 
mshiwa na yaliyoteremshwa kwa 
Ibrahimu na Ismaili na Isihaka na 
Yakubu na wazao (wake), na pia yale 
aliyopewa Musa na Isa na yale 
waliyopewa Manabii kutoka kwa Mola 
wao; hatutofautishi baina ya mmoja kati 
yao; na sisi tumejitupa Kwake. 

138. Basi wakiamini kama mnavyo- 
mwamini ninyi, kweli wameongoka; na 
wakikengeuka, basi bila shaka wao 
wamo katika upinzani tu. Basi Mwe- 
nyezi Mungu bila shaka Atakutosheleza 
kwao; na Yeye ndiye Asikiaye, Ajuaye. 

139. (Sema: Sisi tutachagua) dini ya 
Mwenyezi Mungu; na ni nani aliye bora 
kuliko Mwenyezi Mungu katika 
(kufundisha) dini? Na ni Yeye tu ndie 
tunamwabudu. 


Aya 139. 
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Sibgha, "rangi," mradi wake ni (1) dini; (2) kanuni za sheria; (3) tabia ambayo 


2. SURA AL-BAQARA JUZU 2, SAYAQUULU 


140. Sema: Je, mnahojiana nasi juu p , Wa 
zA è A = o s 4 . 3 s 
ya Mwenyezi Mungu na hali Yeye ni AA AAA ge YAI ds 
Mola wetu na Mola wenu? Na sisi tuna PETRETA PTEE 
297 n S WA MATIZI 
vitendo vyetu nanyi mna vitendo vyenu; yee d uts Ke JUA 
nasi tunajihalisisha Kwake. 
141. Je,mnasema:Hakikalbrahimu z %4 257901222107 923007 
i f Gaul s chasal lala? 
na Ismaili na Isihaka na Yakubu na A aana a 


2r adr 


wazao (wake) walikuwa Mayahudi au BEPA au Wa AA 
Wakristo? Sema: Je, ninyi mnajua zaidi _,, UA AI P biao y 
au Mwenyezi Mungu? Na ni nani VICAR adl alel ol e 


mdhalimu mkubwa kuliko yule afichaye ii wte st eph, 2 C29 BAA 
ushahidi alio nao utokao kwa Mwenyezi GE pÉ ad G5 ab WA roug da 
Mungu? Na Mwenyezi Mungu si AK 
Mwenye kughafilika na hayo Q9 
mnayoyafanya. 

142. Hao ndio watu waliokwisha $ 


3 
2, IR g 211% WA 


pita, watapata waliyoyachuma, na ninyi E 3 OAM vak% Wla 
mtapata mtakayoyachuma; wala AUZA AE AU KI AD 
hamtaulizwa yale waliyokuwa Aa WI aa & 


LI 
wakiyafanya. ' 


JUZU 2. 
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143. Karibuni wapumbavu miongoni s% %9% p,- WANI Nazo 
BEID > “ije AVFI] us 
mwa watu watasema: Nini kimewageuza Pak E os | a C 


Mwenyezi Mungu amempa mtu; (4) ubatizo (Akrab). Dini inaitwa sibgha kwa sababu inamwenea 
mtu kama rangi. Hivyo sibghatallahi maana yake ni "shika au fuata dini ambayo Mwenyezi Mungu 
anakutaka uishike au uifuate." Huo ndio hasa ubatizo wa kweli unaoweza kumfanya mtu aige sifa 
za Mwenyezi Mungu. Ubatizo huu ni Mtukufu na mbali kabisa na ubatizo wa Kikristo ambao 
unatafuta kumpatia mtu kusamehewa dhambi zake, na kumpatia mtu uhai wa milele, kwa tendo 
dogo la kumchovya ndani ya maji au kumnyunyuziayo wakati wa kumtia Ukristo. 

Dini ya Mwenyezi Mungu haina maana kwamba Mwenyezi Mungu anafuata dini yo yote ile. 
Ina maana tu kwamba ni ile dini iliyofunuliwa na Mwenyezi Mungu. 


Aya 142. Mayahudi na Wakristo wanakumbushwa mara ya tena ya kuwa wasitegemee 
babu zao waliomridhisha Mwenyezi Mungu kwa vitendo vyao vyema. Vitendo vyao tu, siyo vya 
watu wengine, ndivyo vinavyoweza kuwaokoa. Wakitenda mema wataokoka wala siyo kwa 
sababu wao ni watoto wa Ibrahimu, au Yakubu, au wa Musa na Isa. 


Aya 143. Nini kimewageuza. Ilikuwa desturi ya Mtume s.a.w. kuwafikiana na watu wa 
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JUZU 2, SAYAOUULU 


katika Kibla chao walichokuwa 
wakielekea? Sema: Mashariki na 
Magharibi ni ya Mwenyezi Mungu; 
Humwongoza Amtakaye kwenye njia 
iliyonyoka. 

144. Na vivyo Tumewafanyeni 
umati bora ili muwe mashahidi juu ya 
watu, na Mtume awe shahidi juu yenu. 
Na Hatukukifanya Kibla ulichokuwa 
nacho ila Tupate kujulisha yule 
anayemfuata Mtume kutoka yule 
anayegeuka kwa visigino vyake; na kwa 
yakini ilikuwa jambo gumu isipokuwa 


2. SURA AL-BAQARA 
ATA IS 
SIYE kaaa 


Sa ai ai 
AEE aa 


. a 


kwa wale Aliowaongoza Mwenyezi 


Gpo e, 9} seyre bgl, II 
ANE MTELA TEANG 


Mungu; Na Mwenyezi Mungu hakuwa GR 69977 BA NA NK 
Mwenye kuipoteza imani yenu, bila © a So Aa 


shaka Mwenyezi Mungu kwa watu ni 
Mpole sana Mrehemevu. 


Kitabu katika mambo ambayo alikuwa hajafunuliwa na Mwenyezi Mungu. Imeandikwa katika 
Bukhari, "Mtume s.a.w. alikuwa akiwafikiana na watu wa Kitabu katika mambo asiyoyaamrishwa" 
(Bukhari, jalada 2 uk. 169). Basi Mtume s.a.w. alipokuwa katika mji wa Makka kwa miaka 13 
alikuwa akielekea Bait-ul-Mukaddas wakati wa kusali, ingawa moyo wake ulikuwa ukipenda 
kuelekea Kibla ya Nabii Ibrahimu, yaani Kaaba, lakini asitake kufanya hivyo pasipo amri ya 
Mwenyezi Mungu. Katika Makka ilikuwa rahisi kuzielekea Kibla zote mbili, Kaaba na Bait-ul- 
Mukaddas. Lakini alipohamia Madina ilikuwa haiwezekani kuzielekea Kibla zote mbili. Mtume 
s.a.w. asitake kuelekea Kaaba mpaka apate amri ya Mwenyezi Mungu. Hivyo akaendelea kuelekea 
Bait-ul-Mukaddas kwa miezi 16 baada ya kuhamia Madina, mpaka alipoambiwa na Mwenyezi 
Mungu kuelekea Kaaba, basi akaielekea. 

Basi katika Aya hii na zingine zifuatazo Mwenyezi Mungu anawajibu wakinzani na 
anathibitisha usafihi wao. Jambo la ajabu ni hili ya kuwa maneno haya: "Karibuni wapumbavu 
miongoni mwa watu watasema" yanatimiza ukweli unaoendelea kila siku, kwani watu wameendelea 
kupinza jambo hili pasipo na akili. Kwa mfano upinzani mmoja ulioelezwa ni kusema, "Labda 
Mtume s.a.w. alitaka kuvuta mioyo ya Mayahudi na Wakristo, na alipoona kuwa hawapatikani, 
alitoa amri waigeukie Kaaba." Lakini mtu mwenye akili anaweza kufahamu kuwa upinzani huu 
si haki, sababu yake ni hii kwamba katika Makka kulikuwa na Waarabu wengi wasioamini. 
Ingekuwa ni kutaka kuwapendeza watu, Mtume s.a.w. angeelekea Kaaba ambayo ni Nyumba 
waliyokuwa wakiiheshimu sana. Lakini Mtume s.a.w. alielekea Kibla cha Mayahudi. Na katika 
Madina ambako Mayahudi na Wakristo walikuwa wengi, Mtume s.a.w. akaelekea upande wa 
Kaaba. Je, kwa njia ya namna hii mtu anaweza kuwafurahisha watu? Basi upinzani wa namna hii 
unathibitisha tu ukweli wa maneno ya Mwenyezi Mungu, "Karibuni wapumbavu watasema. ........ j 


Aya 144. Tupate kujulisha yule anayemfuata Mtume. Kwa kugeuza Kibla washirikina wa 


Bara Arabu na watu wa Kitabu (Mayahudi na Wakristo) wote walijaribiwa kuwa ni nani 
anayesikiliza sauti ya mbingu na ni nani anayefuata matamanio ya nafsi yake. Kwanza kwa kuelekea 
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145. Kwa yakini Tumeona uso wako 
ukielekea mbinguni, basi bila shaka 
Tutakugeuza kwenye Kibla ukipenda- 
cho, na geuza uso wako upande wa 
Msikiti Mtakatifu, na po pote mnapoku- 
wa zielekezeni nyuso zenu uliko; na 
hakika wale waliopewa Kitabu wanajua 
sana kwamba hiyo ni haki itokayo kwa 
Mola wao; na Mwenyezi Mungu si 
Mwenye kughafilika na yale 
wanayoyatenda. 

146. Nahata ukiwaletea waliopewa 
Kitabu Ishara za kila namna hawatafuata 
Kibla chako; wala wewe hutafuata Kibla 
chao; wala baadhi yao hawafuati Kibla 
cha wengine wao; na kama ukiyafuata 
matamanio yao baada ya kukufikia 
elimu, hakika hapo utakuwa miongoni 
mwa wadhalimu. 

147. Wale Tuliowapa Kitabu 
wanakijua hicho (kuwa ndicho haki) 
kama wanavyowajua wana wao; lakini 
baadhi yao wanaficha ukweli kwa 
makusudi hali wanajua. 


JUZU 2, SAYAQUULU 
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Bait-ul-Mukaddas walijaribiwa Waarabu, maana wao wasingependa asilan kuelekea Kibla cha 
Mayahudi. Na kwa kugeuza Kibla ikawa jaribio kwa ajili ya Mayahudi na Wakristo. Basi jambo 


hilo likamtofautisha mwema na mbaya. 


Mwenyezi Mungu hakuwa mwenye kuipoteza imani yenu. Kwa kugeuza Kibla haiwezi 
kuharibika imani ya Waislamu, bali itakuwa imara zaidi, maana sasa itathibitika kuwa wale 
wanaostahili baraka za Ibrahimu ni wale wale wanaofuata Kibla kilichoamrishwa. 


Aya 145. Po pote mnapokuwa zielekezeni nyuso zenu uliko. Amri hii si kwa ajili ya 
Waislamu wa Madina tu, bali ni kwa ajili ya waislamu wote wa ulimwengu, ili kuthibitisha umoja 


katika mambo yao yote. 


Aya 147. Wanakijua hicho kama wanavyowajua watoto wao. Neno hicho kimsingi lina 
maana ya zile ishara za ukweli ambazo wanazishuhudia katika mwenendo wa Mtukufu Mtume 
s.a.w. Ni dhahiri kwamba yu mtu mcha-Mungu kwa sababu anabainisha sifa za Mwenyezi Mungu. 
Kama vile wawatambuavyo watoto wao kutokana na alama na chapa za tabia zao wenyewe 
zilizojitokeza kwa watoto hao hivyo basi kuwajua kwamba ni watoto wao kwelikweli, vivyo 
hivyo mtu wa Mungu ni lazima atambulike kutokana na sifa za Mwenyezi Mungu ambazo 
zinaonyeshwa katika mwenendo wake na njia ya maisha yake. 
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148. Ndiyo haki iliyotoka kwa Mola 
wako, basi usiwe miongoni mwa 
wafanyao shaka. 


2. SURA AL-BAQARA 


FUNGU 18 


149. Na kila mtu anayo shabaha 
anayojelekea; basi shindaneni katika 
mema; po pote mtakapokuwa Mwenyezi 
Mungu Atawaleteni nyote pamoja; kwa 
yakini Mwenyezi Mungu ni mweza wa 
kila kitu. 

150. Na po pote utokapo geuza uso 
wako kwenye Msikiti Mtakatifu, na bila 
shaka hiyo ndiyo haki itokayo kwa Mola 
wako, na Mwenyezi Mungu si Mwenye 
kughafilika na yale mnayoyatenda. 

151. Na po pote utokapo geuza uso 
wako kwenye Msikiti Mtakatifu, na po 
pote mlipo geuzeni nyuso zenu uliko, ili 
watu wasiwe na hoja juu yenu, 
isipokuwa waliodhulumu miongoni 
mwao, basi msiwaogope, bali Niogopeni 
Mimi, ili nitimize neema zangu juu yenu 
na ili mpate kuongoka. 
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Aya 148. Ndiyo haki iliyotoka kwa Mola wako, ewe msomaji wa hii Our'an, usiwe na 
shaka juu ya mambo yanayoelezwa katika Kitabu hiki Kitukufu, maana ukweli wa mambo haya 


huthibitika. 


Aya 149. Shindaneni katika mema. Kila mtu analo kusudi maalumu, na analiangalia sana 
katika vitendo vyake vyote. Basi kusudi la Waislamu linatakiwa liwe kushindana katika mema, 
yaani kila mmoja wao afanye bidii kuwapita wenzake katika mema. 


Aya 150. 


Na po pote utokapo. Mtume Muhammad s.a.w. anaambiwa ya kuwa maadam 


sasa mmeamrishwa kuelekea Kaaba, imekuwa lazima kwako kufanya bidii kuupata mji wa Makka, 


ili Kaaba iwe mikononi mwa Waislamu 


Aya 151. Ili watu wasiwe na hoja juu yenu. Ilikuwa lazima Mtume s.a.w. ashinde Makka, 


ili wasio Waislamu wasipate nafasi ya kusema, 


"Waislamu wanahubiri umoja wa Mwenyezi 


Mungu, lakini mbona Kibla chao kimejaa masanamu!" 
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152. Kama Tulivyomtuma Mtume wali II Roa BII Ra pror To 
; ; AAA AG Ca CLIC 
kwenu kutoka miongoni mwenu, anawa- E ~ Des 3 Ya aa ELSI GE 


someeni Aya Zetu na kuwatakaseni na SOYI g Kir AA KO 2 KOAI 
kuwafundisheni Kitabu na hekima na Ks Gisa K Sai : 
kuwafundisheni mliyokuwa hamyajui. Gis KS PiN 
153. Basi mnikumbuke, (nami) li 
Nitawakumbukeni; na Nishukuruni wala Sasa ya AA KGE 
msinikufuru. 
FUNGU 19 


154. Enyi mlioamini, ombeni z 

? Cibelan ILe 9go IAr GAO 

msaada kwa subira na Sala; bila shaka ©} ISHI ASI Iuga Ial YA 6f 
Mwenyezi Mungu Yu pamoja na 


wanaosubiri. 
155. Wala msiwaite - wale 1 
š A za i 32 b6 Ase -. 923, 9r BALA my 
waliouwawa katika njia ya Mwenyezi J wk ddes G 3 o la 
Mungu - wafu, bali ni wazima lakini PET ELERS A 
g UA ULI wa 
ninyi hamtambui. BOAS YN I se 


156. Na kwa yakini Tutawajaribuni ET DOTE E 
kwa jambo la hofu na kwa njaa na kwa gAs SGA CAE 


upungufu wa mali na watu na matunda, yo bp 324b hy 23233 raea 
a m SRAT TE WITE 
na uwapashe habari njema wanaosubiri, BUga ia so Jia St 


Aya 153. Mnikumbuke, (nami) Nitawakumbukeni. Binadamu kumkumbuka Mwenyezi 
Mungu ni kumpenda, kuzifuata amri Zake, na kumtukuza. Na Mwenyezi Mungu kumkumbuka 
binadamu ni kumhurumia, kumneemesha na kumwongoza katika njia Zake. 


Aya 154. Waaminio wameahidiwa kupata msaada wa Mwenyezi Mungu kwa kushika 
njia mbili: (1) Subira - waaminio wajizoeze kuvumilia na wasiache desturi ya dini katika taabu na 
mashaka; 

(2) Sala - wadumu kusali. Hivyo Mwenyezi Mungu atakuwa pamoja nao. 


Aya 155. Kifo nikitu cha lazima kwa kila mtu. Mwenyezi Mungu amekwisha sema, kullu 
nafsin dhaaiqatul maut (Kila nafsi itaonja mauti sura 3:186). Lakini katika Aya hii Mwenyezi 
Mungu anasema ya kuwa tusiwaite kuwa ni wafu wale waliouwawa katika njia yake. Mradi wa 
uzima huu ni namna tatu: (1) Kazi yao itaendelea na haitakufa, na hivyo watakumbukwa daima; 
(2) Hawakufa bure: watu wengi atapata uzima wa kiroho kwa ajili ya juhudi yao; (3) Roho zao 
zitafufuliwa upesi katika maisha mapya. 


Aya 156. Tutawajaribuni. Wema wa mtu na ubaya wake hujulikana wakati wa mitihani. 
Na yule ambaye anataka kupata cheo kikubwa ni lazima apite katika majaribio. Basi Mwenyezi 
Mungu anawaambia Waislamu kwamba, kupata neema Zangu na baraka Zangu mtapata, lakini ni 
sharti mkashinde katika majaribio niliyoyaweka. 
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157. Ambao uwapatapo msiba 
husema: Hakika sisi ni wa Mwenyezi 
Mungu, na bila shaka Kwake tutarejea. 

158. Hao juu yao ziko baraka na 
rehema kutoka kwa Mola wao, nao ndio 
wenye kuongoka. 

159. Hakika Safaa na Marwa ni 
katika alama za Mwenyezi Mungu; basi 
anayehiji kwenye Nyumba au kufanya 
Umra si kosa kwake kuvizunguka 
(vilima) hivyo viwili; na anayefanya 
wema kwa shauku ya nafsi yake, basi 
Mwenyezi Mungu ni Mwenye shukurani 
Ajuaye. 

160. Hakika wale wanaoficha 
Tuliyoyateremsha katika Ishara zilizo 
wazi na mwongozo, baada ya sisi 
kuzibainisha kwa watu Kitabuni, Hao 
ndio Atakaowalaani Mwenyezi Mungu 
na walaanio (wengine pia) watawalaani. 

161. Ila wale waliotubu na 
kusahihisha na kubainisha, basi hao 
Nitawaelekea, na Mimi ni Mwelekevu 
sana, Mwenye rehema. 


2. SURA AL-BAQARA 
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Aya 157. Sisini wa Mwenyezi Mungu, yaani wanakuwa radhi juu ya radhi ya Mwenyezi 
Mungu, hawaonyeshi chuki wakati wa misiba wala hawafi moyo. 


Aya 159. Safaa na Marwa ni vilima viwili vya Makka vilivyoko karibu na Kaaba. Nabii 
Ibrahimu alimwacha mkewe, Hajira, na mwanawe, Ismaili, karibu na vilima hivyo kwa amri ya 
Mwenyezi Mungu. Ismaili alikuwa bado mtoto mchanga. Kiu ya maji ilimshika na akakaribia 
kufa. Mama yake asiweze kuvumilia kuona mwanawe akifa katika hali ya namna hii, basi akaanza 
kutafuta maji. Akapanda na kuteremka juu ya vilima hivyo mara saba katika kutafuta maji, mpaka 
Malaika wa Mungu akamwambia, "Ewe Hajira, nenda utakuta chemchem ya maji karibu na mtoto 
wako." Hajira akarudi na akakuta maji yakitoka zam zam zam. Na kwa ajili hii chemchem ile 


inaitwa mpaka leo Zam Zam. (Bukhari). 


Vilima hivyo vinakumbusha subira na sadaka ya Hajira na Ismaili. Sasa watu wanaokwenda 
kuhiji wanafanya kama alivyofanya Hajira alipokuwa anatafuta maji, ili wapate kujua kuwa 
anayekubali taabu kwa ajili ya Mwenyezi Mungu, hubarikiwa na kupata fadhili Zake. 

Si kosa kwake. Kabla ya dini ya Kiislamu, Waarabu waliweka masanamu mawili juu ya 
Safaa na Marwa. Kwa ajili hii Waislamu wakafikiri labda ni vibaya kuvizunguka vilima hivyo. 


Basi, wanaambiwa si kosa kuvizunguka. 
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162. Hakika waliokufuru na wakafa 
hali ni makafiri, hao ndio iko juu yao 
laana ya Mwenyezi Mungu, na ya 
Malaika na ya watu wote. 

163. Humo watakaa. Hawatapu- 
nguziwa adhabu, wala hawatapu- 
mzishwa. 

164. Na Mungu wenu ni Mungu 
Mmoja, hakuna aabudiwaye ila Yeye, 
Mwingi wa rehema Mwingi wa ukarimu. 


JUZU 2, SAYAQUULU 


CERPEN A SA 
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gyra zA Cak fA 
En a 


ei Chai 


vu 


Ia ia 
9 Ja 
AAA 
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FUNGU 20 


165. Hakika katika kuumbwa 
mbingu na ardhi, na mfuatano wa usiku 
na mchana, na vyombo ambavyo hupita 
katika bahari kwa (kuchukua vitu) 
viwafaavyo watu, na maji Aliyoyatere- 
msha Mwenyezi Mungu kutoka 
mawinguni, na kwayo Akaihuisha ardhi 
baada ya kufa kwake, na humo Akaeneza 
kila aina ya wanyama; na mabadiliko ya 
pepo, na mwingu yaliyotiishwa kati ya 
mbingu na ardhi, bila shaka zimo Ishara 
kwa watu wenye akili. 

166. Na katika watu wako 
wanaoshika washirika kinyume cha 
Mwenyezi Mungu, wanawapenda kama 
kumpenda Mwenyezi Mungu. Lakini 
walioamini wanampenda Mwenyezi 
Mungu zaidi sana; na laiti waliodhulumu 
wangalijua watakapoiona adhabu, ya 
kwamba nguvu zote ni za Mwenyezi 
Mungu, na kuwa Mwenyezi Mungu ni 
mkali wa kuadhibu. 


Aya 165. 
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Waaminio wanahimizwa kupeleleza na kuchungua habari za ulimwengu. 
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167. (Kwa kweli, bila shaka 
wangelifahamu kama wangeliuona ule AA AA TSA TETEA rG {s 3 
wakati ambapo) wale waliofuatwa ER Za 2i i 
watakapowakataa wafuasi wao, na iaa Da MAI 
wataiona adhabu, na njia zote (za 
kuepukia) zitakuwa zimekatwa. 

168. Na watasema wale waliofuata, WA TCC AA PIA 
Laiti tungeweza kurudi (duniani), ce m aS BEIT a dés 
tungaliwakataa kama wanavyotukataa. «3177 AEPA f AA WI 
Hivi ndivyo Mwenyezi Mungu PAE og aE 
Atakavyowaonyesha vitendo vyao kuwa (2) ens, PA ui 
majuto juu yao, wala hawatakuwa wenye 
kutoka Motoni. 


FUNGU 21 


169. Enyi watu! kuleni katika vile , sbs 2e nes AYA 
vilivyomo ardhini, vilivyo halali na SALES TANE AE] i 


vyenye kufaa kiafya, wala msifuate 62 269% 4 PE 92 992 
nyayo za Shetani; bila shaka yeye kwenu BP IUe E Loi siha agis 
ni adui dhahiri. Fa 

170. Yeye huwaamuruni tu mambo ya WA lys KEAR f sga APA AE $i 
mabaya na ya aibu, na kuwa mseme juu gais 
ya Mwenyezi Mungu msiyoyajua. OÓ 5] G PA 


Aya 169. Vilivyo halali na vyenye kufaa kiafya. Ni wazi kuwa chakula huleta athari juu ya 
kiwiliwili cha mtu na juu ya roho yake pia. Chakula kisicho halali huharibu imani ya mtu, maana ni 
kunyume cha amri ya Mwumbaji wake. Na chakula ambacho si kizuri hudhuru kiwiliwili chake. 
Basi, ilikuwa lazima kwa dini iliyo kamili kueleza habari kamili katika jambo hili. Islam inasema: 
(1) Chakula kiwe halali, yaani kilichoruhusiwa na sheria ya Mwenyezi Mungu. (2) Kiwe kizuri 
kinachofaa kiwiliwili cha binadamu. Maana mwenye kiwiliwili kibaya na roho najisi hawezi kutimiza 
kusudi la kuumbwa kwake. 

Neno twayyib linaweza kutumika katika uchaguzi wa mtu binafsi na pia hali ya uzuri kiafya wa 
kile kitu ambacho kimetangazwa kuwa halali. Katika maana ya kwanza chakula kile kile ambacho 
ni halali chaweza kuwa twayyib kwa mtu mmoja na kikawa siyo twayyib kwa watu wengine kutokana 
na kuhitilafiana katika uchaguzi, muonjo na mazingira. Katika maana ya pili neno twayyib laweza 
kuirejea ile hali ya chakula likiashiria kwamba waaminio wanapendelea kula chakula ambacho 
siyo tu ni halali bali pia chapatikana katika hali nzuri, ya uzima na ya kiafya. 

Wakristo hawana kanuni yo yote juu ya vyakula na hakuna chakula cho chote kilicho najisi 
kwao (1 Wakor, 10:25-27; Tito 1:15) Ati wanasema pombe si haramu maana inaingia ndani 
(Marko 7:15-19). Lakini kutukana ni haramu sababu matusi yanatoka nje. Lakini hawatambui kuwa 
pombe ikiingia ndani mtu hupata kichaa, na anaweza kumtukana hata baba yake, aliyemzaa. Basi 
kitu kibaya kilipoingia ndani kimetoa kitu kibaya. Hivyo kama pombe ingeharimishwa, machafu 
mengi yangezuilika. 
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171. Na wanapoambiwa: Fuateni  %% Af IFAR AEN 
Aliyoyateremsha Mwenyezi Mungu, Jb W6 A Sla dss 
husema: La, tutafuata yale tuliyowakuta SAA 6 zi si iak KENG i AKA 
nayo baba zetu. Je, hata kama baba zao 


walikuwa hawafahamu cho chote wala IEAS Sika Sa y 
hawakuongoka? Ya may 9 

9 Ss Kaoa A EE K LA PEPI 

172. Na mfano wa wale waliokufuru Í Coe] ENTS KAN EE zi ia 


ni kama mfano wa yule anayemwita „e-s 94 6+9 Gl, $ 
a f aS. 25 KOREA KY 
asiyesikia ila sauti na kelele tu; ni viziwi, Y GEAT loo aNg AARS ‘$ 
1 1 AA WA 
mabubu, vipofu, kwa hiyo hawafahamu. YA KE 
173. Enyi mlioamini, kuleni katika 


vitu vizuri Tulivyowaruzukuni, na A u k a I hal gI gt 
Mshukuruni Mwenyezi Mungu, ikiwa 


2 39302 9g 239, II 

mnamwabudu yeye tu. (TIOLA TIEF ei AEF 
174. Yeye Amewaharimishieni tu 

mzoga na damu na nyama ya nguruwe, PA akes Gi 


na kilichosomewa ghairi ya jina la 
Mwenyezi Mungu; lakini aliyeshuru- $ SECR Bólya EAA Far „dai Z 
tishwa, bila kutamani wala kupita kiasi, A 


IAA Ai ya 
basi yeye hana dhambi; hakika WA iodi $ 
Mwenyezi Mungu ni Msamehevu, 

Mrehemevu. 


Aya 171. Tuliyowakuta nayo baba zetu. Ni jambo la kushangaza kuwa watu wanawafuata 
wazee wao katika khabari za dini kama vile vipofu pasipo kupeleleza. Mwenyezi Mungu hataki 
hivyo, bali anataka kila mtu aamini baada ya kupeleleza mwenyewe, si kwa kuwafuata wazee. 
Lakini hao hao wanaowafuata wazee wao mara moja katika habari za dini, hawafuati nyayo zao 
katika ustaarabu wa kidunia, ila wanafuata mambo yanayoonekana mazuri kwao. 


Aya 172. Mfano wa Mtume s.a.w. na makafiri ni kama mchungaji na wanyama; ambaye 
huwaita wanyama wake wasiofahamu kusudi la maneno anenayo. 


Aya 174. Mzoga na damu na nyama ya nguruwe. Amri za sheria zinamwezesha mfuasi 
wake kuishi maisha ya usafi, uzima na mafanikio. Sheria inaeleza mambo mengi ya manufaa 
ambayo tusingeweza kuyagundua kwa akili yetu peke yake ila baada ya usumbufu mwingi na 
juhudi ya miaka mingi. Kwa hakika kufuata sheria za Mwenyezi Mungu kunamwinua mtu hali 
yake na kuongoza akili yake na mawazo yake. 

Qur'an inahimiza kutenda matendo mazuri. Na njia moja ya kutenda hayo ni kutumia vyakula 
vizuri na vifaavyo. Katika sura 2:169 kutumia vitu halali na vifaavyo kumeamrishwa, na sura 
23:52 inaeleza mafungamano yaliyoko baina ya vyakula visafi na matendo mema. 
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175. Kwa yakini wale wafichao 
Aliyoyateremsha Mwenyezi Mungu 
katika Kitabu na kukiuza kwa bei ndogo, 
hao hawali matumboni mwao isipokuwa 
moto, wala Mwenyezi Mungu 
hatazungumza nao siku ya Kiyama, wala 
Hatawatakasa; nao watapata adhabu 
iumizayo. 

176. Hao ndio walionunua upotevu 
kwa uongofu, na adhabu kwa ghofira; 
je, wana ujasiri gani wa kuvumilia Moto! 

177. Hayo ni kwa sababu Mwenyezi 
Mungu Ameteremsha Kitabu kwa haki; 


2. SURA AL-BAOARA 
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na hakika wale waliohitilafiana katika 
Kitabu kwa yakini wamo katika upinzani 
wa mbali. 


CEAN TETE 


(CE 


BIBILIA JUU YA VYAKULA 

Vitu vilivyoharimishwa katika sheria ya Kiislamu havikuruhusiwa katika Biblia. Mzoga, 
damu na nyama ya nguruwe vimekatazwa katika Biblia (Walawi 11). Mayahudi walishikilia tu 
maagizo ya vyakula na amri zingine za nje wakasahau kusudi kubwa la sheria - kumpenda 
Mwenyezi Mungu na kutenda mema, hata wakakataa Mitume wa Mwenyezi Mungu waliowaletea 
usafi wa moyo na tabia njema. Wakristo walitafuta kumridhisha Mwenyezi Mungu bila ya kufuata 
sheria Yake, wakapotea. Paulo anasema, "Kila kitu kiuzwacho sokoni kuleni, bila kuuliza-uliza, 
kwa ajili ya dhamiri; maana dunia ni mali ya Bwana na vyote viijazavyo. Na mtu asiyeamini 
akiwaalika, nanyi mnataka kwenda , kuleni kila kitu kiwekwacho mbele yenu, bila kuuliza-uliza" 
(1 Wakor. 10:25-27). Tena anasema, "Vitu vyote ni safi kwa hao walio safi; lakini hakuna kilicho 
safi kwao walio wanajisi, wasioamini" (Tito 1:15). Akaandika tena, Kila kiumbe cha Mungu ni 
kizuri, wala hakuna cha kukataliwa, kama kikipokewa kwa shukurani" (1 Timotheo 4:4, 5) 

Ni dhahiri ya kwamba maneno hayo ambayo wanayashikilia sana Wakristo ni kinyume cha 
Our'an na sheria ya Musa. Hatuna ujuzi zaidi kumshinda Mwenyezi Mungu. Yeye akisema kitu 
fulani ni najisi tutakataaje? Tena hatuwezi kupokea kilicho najisi kwa shukurani, wala shukurani 
hiyo haitakubaliwa; maana shukurani ya namna ile ni kumchezea Mungu na sheria Yake. 

Mzoga umekatazwa na sababu zake ni hizi: 

(1) Mnyama anayekufa peke yake damu yake haitoki, bali inakaa ndani ya nyama. Na sumu 
ambayo huwamo katika damu huingia mwilini mwa alaye nyama ile na kumdhuru afya yake. 

(2) Pengine mnyama anakufa kwa ajili ya uzee na nyama yake haijengi mwili, maana proteins 
zake zimekwisha. 

(3) Pengine mnyama anakufa kwa sumu au kuumwa na nyoka. Hivyo nyama yake ikiliwa 
inamwua mlaji. Tumesoma mara nyingi katika magazeti ya kwamba watu fulani wameambukizwa 
ugonjwa kwa sababu ya kula nyama ya ng'ombe aliyekufa, na wengine wao wakafa. 

Damu ya wanyama na watu huwa na viini vya magonjwa mengi na ikiliwa inaharibu akili. 
Watu wanaochungua habari za vitu hivyo wanasema ya kwamba damu inaangamiza mishipa 
myepesi ya ubongo, na watu wanaotumia hawawezi kuvumbua mambo ya maarifa na elimu za 
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178. Si wema kuwa ninyi 2o YA Gon III kulaani sag 
mwelekeze nyuso zenu upande wa 30,2103 na Aa UE 


mashariki na magharibi, bali wema hasa 2 EAE l5 ab eri BAN Ñ; 30 aii 
ni (wa yule) anayemwamini Mwenyezi PERA 
Mungu na siku ya Mwisho na Malaika Jiti PENES EENI Gis 


na Kitabu na Manabii, na anawapa mali  ysgyr sseas he 123 
. ; ” : Aahe Ai FA > 
- juu ya kuipenda - ndugu, na mayatima, Sub l di sý 


na maskini, na msafiri na waombao, na 3 | YA Ga 
) > > AP HA Piin 
katika (kuwakomboa) mateka, na 


undani. Mtume s.a.w. alisema: Samaki ni halali kuliwa bila kuchinjwa, maana hana damu nyingi, 
tena ni mnyama wa majini. Damu inaweza kutumiwa kama ikiisha safishwa sana hata ikawa 
nyeupe na ukali na dhara yake ikaondolewa kabisa - ndiyo maziwa. 


Nyama ya nguruwe. 

(1) Imethibitika ya kwamba nyama ya nguruwe ina magonjwa maalumu kama tegu, mti na 
donda baya liitwalo cancer na encysted trichina na trichinosis, ambayo yapatikana katika watu 
wanaoila. Basi kuacha kula nyama ya nguruwe ni kujiepusha na magonjwa mengi. 

(2) Nyama ya nguruwe inaleta joto jingi na inachafua mawazo ya binadamu. Inasemekana 
kwamba ndani ya nyama hii mna exothermal proteins nyingi zaidi, na kwa sababu hii inamfanya 
mtu kuvua nguo zake au kutaka kuzitoa hizo proteins kwa haraka sana na kwa njia hii anashawishika 
kuwa mfisadi. 

(3) Nguruwe ana tamaa nyingi ya chakula na kuingiliana. Wanaotumia nyama yake wanapata 
tabia hiyo mbaya. 

(4) Nguruwe hana ghera, hata hajali jike wake kupandwa na mwengine. Atakayetumia nyama 
yake pia atachukua tabia hiyo mbaya ya kutokuwa na ghera wala haya naye atavumilia mambo ya 
kishenzi yanayovumiliwa na nguruwe. 

(5) Nguruwe anapenda sana kula vitu vichafu na kukaa matopeni na mahali pachafu. 
Waaminio wanaotakiwa kuwa na usafi wa moyo na mwili hawaruhusiwi kula nyama yake wasije 
wakachukuwa mienendo michafu ya nguruwe. 

Kilichosomewa ghairi ya jina la Mwenyezi Mungu. Kimekatazwa kuliwa kwa sababu za 
kiroho. Mwenye kumpenda Mwenyezi Mungu hatatumia vitu vilivyotolewa sadaka kwa watu 
wengine au vilivyochinjwa kwa kufurahisha masanamu na miungu ya uwongo. 

Basi, Waislamu wamekatazwa kutumia vitu hivyo, siyo kwa sababu Mwenyezi Mungu anataka 
kuwanyima riziki nzuri, bali makusudio yake hasa ni kulinda dini yao na afya yao na mienendo 
yao. 

Isifahamiwe kwamba vitu vilivyotajwa katika Aya hii ndivyo hivyo tu vilivyokatazwa katika 
Sheria ya Kiislamu; maana vitu vilivyokatazwa ni namna nyingi: (1) Haraam, (2) Mamnuu', na 
(3) Makruuh. Vilivyobainishwa hapa ni vya namna ya kwanza, na Waislamu hawahitilafiani juu 
yao. Vitu vya namna nyingine mbili vimeelezwa katika hadithi za Mtume s.a.w. na vyuo vya 
Maimamu. 


Aya 178. 'Alaa hubbihii. Maneno haya mawili yanaweza kufasiriwa namna tatu: Ikiwa 
dhamiri (kijina) ya hii katika neno hubbihii inahusu mali, neno hili litafasiriwa "juu ya kuipenda." 
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anasimamisha Sala, na kutoa Zaka; na LPT PTP 22 2RR 
watekelezao ahadi zao wanapoahidi; na Sa bebi sa Mao andl La. ! 


wavumiliao katika shida na dhara na Apii f IE hid 


katika wakati wa mapigano; hao ndio WAA 3 

wasemao kweli, na hao ndio wamchao AAA ob a) a pia 

Mungu. 

179. Enyi mlioamini mmeandikiwa 

kisasi katika waliouawa, mwungwana AP KAWA Ya WA 2 
> upi iji 9 < iga | | 

kwa mwungwana, na mtumwa kwa H JA 

mtumwa, na mwanamke kwa 38 aS aisy ALA ATS” 2i 


mwanamke; lakini anayesamehewa na gee aar P 
ndugu yake cho chote, basi ufuatiliaji IAEE HA asie nye, 

(wajambo hilikwaniayakuzipatafedha 84427 nsi za fes KERA t3 WA F 
za malipo ya fidia) ni lazima ufanyike Ag ji 


” Aye a 

kwa uadilifu na (yule muuaji) ni lazima A ATEA EEREN E 
amlipe huyo nduguye hizo fedha za fidia Bad li Godi P A GUSE e 
kwa njia iliyo nzuri; hiyo ni tahafifu 
itokayo kwa Mola wenu, na ni rehema; 
na atakayeruka mipaka baada ya haya, P E , 
basi yeye atapata adhabu iumizayo. Kogi Jý JA ulaji E KA 3 

180. Na mnao uzima katika kisasi a947 
enyi wenye akili, ili msalimike. (OOT re 


Yaani, ingawa anaipenda mali yake, lakini anaitoa kwa kuwapa nduguze na mayatima na wengine 
wenye haja, kama tulivyoiandika tafsiri hiyo hapo juu. (2) Na kama dhamiri hii ni ya Mwenyezi 
Mungu, neno hilo litafasiriwa "kwa kumpenda," yaani, mali hiyo mtu anaitoa si kwa kutafuta sifa 
mbele ya watu bali hasa kwa kumpenda Mola wake na kwa kufuata amri Yake. (3) Lakini kama 
dhamiri hii itarejeshwa kwenye neno Aataa basi itafasiriwa "kwa kupenda kutoa," yaani mtu 
mwema hatosheki na kutoa mali yake safari moja, bali amezoea kuitoa mali yake na anaitoa kwa 
sababu anapenda kuitoa. 


Aya 179. Mwungwana kwa mwungawa. Hapa Mwenyezi Mungu amevunja desturi moja 
mbovu iliyokuwa ikipatikana katika Waarabu. Kama mtumwa au mwanamke wa kabila fulani 
akimwua mtu wa kabila jingine, watu wa kabila lile wanasema sisi hatutaki kumwua mtumwa au 
mwanamke aliyeua, bali tutauwa mwungwana au waungwana wengi, maana sisi tuna heshima 
zaidi. Basi hao Mwenyezi Mungu amesema kuwa mwuaji tu ndiye atakayeuwawa, akiwa 
mwungwana au mtumwa au mwanamke. 

Basi ufuatiliaji ni lazima ufanyike kwa uadilifu. Hii ina maana kwamba hizo fedha za malipo 
ya fidia ni lazima zikadiriwe kwa uadilifu na kwa njia nzuri na kisha zilipwe kwa ndugu wa yule 
mtu aliyeuawa. 


Aya 180. Mnao uzima katika kisasi enyi wenye akili. Dini ya Kiislamu haikubali mtu ashambulie 
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181. Mnalazimishwa, mmoja wenu 4⁄3 ? AAA Ta 6 Kiat PR 
anapofikiwa na mauti kama akiacha 
mali, kufanya wasia kwa wazazi na tnis 3y AAE RAKAA 

; y ENTE PE 


jamaa sawa na sheria: ndio wajibu kwa bao 24r, 
wamchao Mungu. OGA de liS 

182. Lakini atakayeubadilisha 444 42e% Teg GA spo 202 KIKI WAA, 
(wasia) baada ya kuusikia, basi dhambi zyl Pre: pG di o 
yake ni juu ya wale tu watakaou- BGs Aor di k, llag 
badilisha; hakika Mwenyezi Mungu aaile vo DOl OI 
ndiye Asikiaye Ajuaye. 

183. Na anayehofia kwa muusiaji y4 ik oE as Aa poar 
kwenda upande au dhambi, na ma J al lai Áá e 
akasuluhisha kati yao, basi hatakuwa na Eo r GILA 1$ Arr 
dhambi; hakika Mwenyezi Mungu ni aa e OE FE 


Msamehevu Mrehemevu. 

184. Enyi mlioamini, mmelazi- wwa, p ARS 
mishwa kufunga Saumu kama To gÅ vija 
walivyolazimishwa wa kabla yenu ili II Kaa 
mpate kumcha Mungu. Ba KK Pua, ghg 


mwenzake pasina sababu. Akifanya hivyo na kuuwa basi naye pia auwawe. Linganisha fundisho 
hili lenye thamani na fundisho la Injili inaposema, "Msishindane na mtu mwovu. Kama mtu 
anakupiga shavu la kuume, mwelekezee la pili. Kama mtu anataka kushindana nawe katika 
hukumu na kukutoza kanzu yako, mwachilie na joho vile vile." (Matei 5:39, 40). 

Fundisho hilo la Injili linapendeza masikioni na pengine mhubiri pia anaweza kusifiwa na 
wasikilizaji wake, lakini hapajawa na serikali yo yote iliyofuata amri hii kisha ikastawi na kufaulu 
kuleta amani duniani. Serikali ya Kikristo hasa ndiyo ya kwanza kuua mwuaji na kuadhibu mhalifu. 
Na kama ingevumilia uasi na uuaji isingeendelea kwa muda mrefu. Kwa ajili hii Mwenyezi Mungu 
alipoeleza amri ya kulipiza kisasi, alitaka watu watumie akili yao na kufikiri, je, kumwua mwuaji 
mmoja ni bora au kuacha watu wote katika hali ya kutosalimika. Kweli amri hii ya Our'an kufuatwa 
ndiyo amani inaweza kuwapo duniani. 


Aya 181. Habari za wasia na taratibu ya sehemu za mali ya maiti zimeelezwa pahali 
pengine katika Our'an (sura Nisaa). Hapa Mwenyezi Mungu anaeleza habari za wazazi na jamaa 
wengine wasioweza kupata urithi kwa Sheria ya Kiislamu. Basi, Mwenyezi Mungu anasema 
kuwa watu wa namna hiyo wafanyiwe hisani, na afadhali mtu awafanyie wasia wapewe sehemu 
fulani ya mali. Kwa mfano: baba mzazi anayo sehemu yake maalumu katika urithi. lakini ikiwa 
yeye si Mwislamu, hawezi kupata urithi. Basi, katika hali ya namna hii ni vizuri afanyiwe wasia. 


Aya 184. Amri ya kufunga saumu inapatikana katika dini karibu zote ingawa kanuni zake 
zimehitilafiana. Saumu aliyofunga Budha (Lalitavistara na Buddhacharita), Saumu aliyofunga 
Musa kabla hajapewa amri kumi (Kutoka 34:28; Kumbukumbu 9:9), Saumu aliyofunga Yesu 
kabla hajapewa kazi ya Utume (Matt. 4:2) na maagizo ya kufunga aliyowaeleza wafuasi wake 
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(Matt. 6:16, 18), yote hayo yanaonyesha jinsi Saumu ilivyo ni jambo la maana sana. Wanazuoni 
wa Ulaya wameandika, "Dini nyingi zaidi, katika ustaarabu wa chini, na katika wa juu zimeagiza 
kufunga saumu, na inapokuwa haikuagizwa, hata hivyo watu wenyewe hujifungia kwa 
kushawishiwa na silika ya kiasili" (Encyclopaedia Britannica). 

Lakini Aya hii haisemi kuwa Waislamu wameagizwa kufunga kwa namna ile ile waliyoambiwa 
watu wa zamani. Islam imeikuza vema desturi hii ya kufunga saumu kwa kuiwekea kanuni zenye 
manufaa na vizuizi pia. 

Ili mpate kumcha Mungu. Kifungu hiki cha Maneno kinaeleza hekima kubwa inayofungamana 
na saumu. Ni desturi ya Our'an inapotoa amri yenye maana, papo kwa papo inaeleza faida yake ili 
mtu ajue na atosheke na hekima ya kupewa amri hiyo. Katika kifungu hicho kusudi la Saumu 
limeelezwa 
kuwa ni kupata Tag-waa, yaani, ucha-Mungu. Neno Tag-waa, linatumiwa katika Our'an kwa 
maana tatu: (1) Kuepukana na maumivu, (2) kuepukana na dhambi, (3) kufikia utakatifu ulio juu 
wa mambo ya kiroho. 

Kufunga Saumu kunatoa mambo yote hayo matatu. Kwa mara ya kwanza maelezo haya 
yanaonekana yenye kukanganya, kusema ya kwamba kufunga Saumu kunamhifadhi mtu na 
maumivu, kwani kufunga kwenyewe kunamtia mtu kadiri fulani ya maumivu. Lakini tukifikiri 
kidogo tutaona ya kwamba kufunga Saumu kunawafunza watu somo linaloleta manufaa juu ya 
taifa lao. 

(1) Somo la kwanza ni hili ya kwamba, tajiri ambaye hajaona uchungu wa njaa wala 
kupungukiwa hawezi kutambua taabu za nduguze walio maskini ambao mara nyingi wamekaa 
bila chakula. Lakini yeye mwenyewe anapofunga, anatambua njaa ni kitu gani na aweza kufikiria 
yote yanayowasibu maskini. Hivyo anaanza kuwahurumia maskini, na matokeo yatakuwa 
kuongezeka hali njema za taifa zima. 

(2) Sababu nyingine ya kufunga ni kuwa Islam haitaki wafuasi wake wawe wazembe na 
wavivu na wasioelekea kuvumilia taabu. Bali inawataka wawe tayari na wenye uwezo wa kupokea 
kila namna ya upungufu na shida katika wakati wa taabu. Saumu zinawafanya Waislamu kuwa 
na tabia za kuvumilia njaa na kiu na kujizuia nafsi zao katika mahitaji na shauku, na hao wanaoifuata 
amri hii kwa uaminifu sana hawawi wavivu kamwe, wala hawawi wenye kujiendekeza. 

(3) Tena Saumu inamhifadhi mtu na dhambi, maana dhambi huzalika katika kupenda starehe 
za kimwili. Mtu anapokuwa amezoea tabia fulani inamwia shida sana kuiacha. Lakini mtu 
ambaye anaweza kuachilia mbali tabia au mwenendo po pote anapotaka, kamwe hawezi kutawaliwa 
nao. Mtu anayeacha furaha zota za mwili ambazo mara kwa mara zinamvutia kwenye dhambi, 
kwa mwezi mzima ili apate radhi ya Mwenyezi Mungu, na anajifunza kujitawala na kujizuia, 
anaweza kuyashinda kwa urahisi majaribio ya kutenda dhambi. 

(4) Tena, kama ilivyo katika mwezi wa kufunga Saumu, mtu yampasa kuamka katika saa za 
mwisho wa siku kwa kula daku, hapo anapata nafasi zaidi ya kuomba na kuabudu, ambayo 
humwongoza upesi kwenye njia ya maendeleo ya kiroho, na anapoitoa starehe na faraja yake 
sadaka kwa Mwenyezi Mungu, basi Mwenyezi Mungu anaitia nguvu roho yake na kumvuta awe 
karibu naye. 

Baki ya Saumu ya mwezi mzima wa Ramadhani ambayo ni ya lazima, mtu anaweza pia 
kufunga Saumu katika siku zingine Kufunga siku ya Ijumaa peke yake, imekatazwa, isipokuwa 
mtu afunge Ijumaa na Jumamosi, au Alhamisi na Ijumaa. Kadhalika kufunga siku za Idi imekatazwa. 

Mtume s.a.w. alisema, "Mtu anayefunga Ramadhani, kisha akafunga siku sita za mwezi 
Shawwaal (Mfunguo mosi), yeye ni kama amefunga mwaka mzima" (Muslim). Kadhalika Mtume 
s.a.w. akasema, "Mtu anayefunga siku moja kwa ajili ya Mwenyezi Mungu, basi Mungu atamweka 
mbali na Moto kwa umbali wa miaka sabini" (Muslim). Baadhi ya Saumu zilizo suna ni kufunga 
siku ya Arafa, yaani tarehe 9 Mfunguo tatu, na kufunga siku tatu katika kila mwezi. 

Watoto wadogo hawaruhusiwi kufunga. Kadhalika si ruhusa kwa mtu kufunga siku zote bila 
kuacha. Mtume s.a.w. akasema, "Kwa hakika mimi ni mchaji zaidi kuliko ninyi, lakini wakati 
mwingine nafunga na wakati mwingine sifungi, basi nanyi mfanye hivyo". (Bukhari). 
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185. Kwa siku zilizohesabiwa. ji $ 
zaa ; i EACE E arab 339940322 
Lakini miongoni mwenu awaye L I GK Gasda AB 
mgonjwa au katika safari, basi atimize KUIA H senn 
hesabu katika siku zingine. Na wale GERE gikoki Horia zika 
wanaoweza, watoe fidia kwa kumlisha pE WA La ya 15 odah ES 2 Ei e 
maskini. Na atakayefanya wema kwa 7 


i r nigen Ya E 

radhi ya nafsi yake, basi ni bora kwake; a o 79 ya laani MA 
na kama mkifunga ni bora kwenu, ikiwa 
mnajua. 

186. Mwezi wa Ramadhani ambao p 
i ' 2. P: 3 aa aa 
imeteremshwa humo Our'an kuwa WA Daas Ayi (OSNO) Ż 
mwongozo kwa watu, na Ishara zilizo %.% e 74 tjet 9? WA ii 
wazi za mwongozo na kipambanuzi. Basi Mao y HAAA ATA Aa 

. . . gA PP WA Ka p 
miongoni mwenu atakayeuona mwezi, IASA s IE VARSE A 
afunge saumu, na mwenye kuwa 

TEL ia 


mgonjwa au yumo safarini, basi atimize AES AANT W KAA aa 
hesabu katika siku zingine. Mwenyezi m S 
Mungu Huwatakieni yaliyo mepesi wala Fóa Wa 5 ik Zisi 
Hawatakieni yaliyo mazito, na pia Si AKUPE, WAA AA 
(Huwatakieni) mtimize hesabu na Sa aE s 
kumtukuza Mwenyezi Mungu kwa kuwa 

Amewaongozeni, na ili mpate kushukuru. 


Aya 185. Na wale wanaoweza , watoe fidia. Maneno haya yanaeleza habari za 
watu walio wazee sana, au wanawake wanaonyonyesha watoto wao, au wenye mimba au watu 
wasio na afya nzuri. Yaani kufunga wangeweza kufunga, lakini jambo hili litawatia katika taabu 
isiyovumilika. Basi watu wa namna hii wasifunge, bali watoe fidia kwa kumlisha maskini chakula 
sawa na chakula wanachotumia wenyewe kwa muda wa siku za Saumu. 


Aya 186. Mungu Huwatakieni yaliyo mepesi. Ndiyo kusema ya kwamba amri za 
Mwenyezi Mungu haziletwi ili kuwataabisha watu, bali kuwapa raha na faraja. Lakini Padre Dale 
anadhani ya kuwa mtu aliyeacha kufunga kwa ugonjwa na safari, kulipa fidia ya Saumu yake, au 
kuifunga baadaye, ni kumbebesha mizigo miwili. Mwislamu hafikiri kuwa amri hizo ni taabu, 
maana kuna Waislamu ambao wako radhi kufunga na ugonjwa na katika safari, na wanafanya 
hivyo kwa shauku sana ingawa Sheria haitaki wafanye hivyo. Kadhalika kuna Waislamu 
waliofunga saa 24 kwa furaha ingawa Sheria haikuwataka na inawakataza kufanya hivyo. Kwa 
hiyo kufunga baada ya ugonjwa na safari au kulipa fidia Mwislamu haoni kuwa ni mizigo 
miwili, bali anaona ni nafuu mbili. Maana Mtume s.a.w. amesema, kila taabu anayopata Mwislamu, 
hata kuchomwa na mwiba, inafanya afutiwe katika madhambi yake (Bukhari). 

Haoni taabu kwa hayo ila padre anayegalagala katika starehe na anasa za dunia na bado 
anajidhani ndiyo kumcha Mungu. Kwake Sheria ya Mungu ni "laana" na "kunaswa katika kongwa 
la utumwa" (Wagalatia 3:13 na 5:1). 
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187. Na watu wangu watakapo- 
kuuliza juu Yangu, basi hakika Mimi 
Nipo karibu. Nayaitika maombi ya 
mwombaji anaponiomba, basi waniitikie 
na waniamini, ili wapate kuongoka. 

188. Mmehalalishiwa usiku wa 
Saumu kuingiliana na wake zenu. Wao 
ni nguo kwenu na ninyi ni nguo kwao. 
Mwenyezi Mungu amekwisha jua ya 
kwamba mlikuwa mkijihini nafsi zenu, 
kwa hiyo amewaelekeeni na kuwasa- 
meheni; basi sasa laleni nao na takeni 
Aliyowaandikieni Mwenyezi Mungu. 
Na kuleni na kunyweni mpaka ubainike 
kwenu uzi mweupe kutoka katika uzi 
mweusi wa alfajiri, kisha timizeni 
Saumu mpaka usiku. Wala msilale nao 
na hali mnakaa misikitini; hiyo ndiyo 
mipaka ya Mwenyezi Mungu, basi 
msiikaribie. Hivi ndivyo Mwenyezi 
Mungu Anavyobainisha Aya Zake kwa 
watu ili wapate kumcha. 

189. Wala msiliane mali zenu kwa 
batili na kuzipeleka (kama hongo) kwa 
mahakimu ili mpate kula sehemu ya 
mali ya watu (wengine) kwa dhambi na 
hali mnajua. 
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hear ya ERE > 
Qy ” 


Bye wasi ww 3 oN SA Saa AGS 


39ta 199999, 21499 WI 4 AI 
Paasa Wa UE 
A9 lar 
Q UU, 


AE EREA 
Kek o SÁ 
Gs Ki o KSE t 
TA EDETS 
E EYA 
EA MA ia h 


r EATA 9 Waje 


WI AA Ai 


s 299; UA ELI UPI 
ui 

yA A 92 gapo, 992, CA 
ANÉ EBG KA 


Èy II 99I y 


AA 


Aya 187. 


Mimi Nipo karibu. Siyo maana yake kuwa Mungu anao mwili, zamani alikuwa 


mbali na sasa amesogea karibu, hasha. Bali kusudi la kusema "Mimi Nipo karibu" ni kueleza 
kuwa amtafutaye Mwenyezi Mungu kwa mapenzi na unyenyekevu atapata rehema yake upesi, na 
maombi yake yatapokelewa. 


Aya 188. Wao ni nguo kwenu. Mwanamke hajapewa heshima ya namna hii katika dini yo 
yote. Mwanamume anaambiwa kuwa yeye ni uchi pasipo mkewe, na mke ni uchi pasipo mumewe, 
yaani heshima yao inategemeana. Kama hawataheshimiana wote wawili watapoteza heshima 
yao. Nguo ni sababu ya raha na mapambo. Lazima mume awe sababu ya raha na mapambo kwa 
ajili ya mkewe na mke awe sababu ya raha na mapambo kwa ajili ya mumewe. 

Mlikuwa mkijihini nafsi zenu. Mayahudi walikuwa wakifunga Saumu ya saa 24. Waislamu 
walipoambiwa kufunga, wakaanza kufuata mwendo ule ule wa Mayahudi, yaani, kama mtu 
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FUNGU 24 


190. Wanakuuliza juu ya miezi, 
Sema: Hiyo ni vipimo vya nyakati kwa 
ajili ya watu na kwa Haji. Wala si wema 
kwenu kuingia majumba kwa nyuma 
yao, bali wema hasa ni wa yule 
anayemcha. Na fikeni majumbani kwa 
milangoni mwao, na mcheni Mwenyezi 


SAANEEN 


1, 


WAL rs» 27 PILAU LIE AA 
yA AERE aa 
u AIA g A 

AE E 


asg 2? Dptgs gi 
DOA KIS hta 


Mungu ili mpate kufaulu. 
191. Na piganeni katika njia ya , WAA 
Mwenyezi Mungu na wale wanaowapi- %3 K&G Gi ji iia ES 


geni, wala msiruke mipaka. Kwa yakini DA h zi ja p Wa P p s 
Mwenyezi Mungu hawapendi warukao OMU E Y aD OL a 


mipaka. 


amewahi kwenda kitandani na kulala kidogo anaacha kabisa kula, kunywa na kuingiliana na mkewe 
(Bukhari) Na hivyo Masahaba wa Mtume s.a.w. wakajitaabisha wenyewe, pasi kuwa na amri ya 
Mungu. Basi Mungu hakutaka hivyo na akaleta aya hiyo ya juu, na akawaambia kuwa wanaweza 
kula, kunywa na kuingiliana mpaka mapambazuko. 

Aya hii inaonyesha ya kwamba toka mapambazuko mpaka jua kuchwa Waislamu waache 
kula, kunywa na kuingiliana maadamu wamefunga Saumu. Na wanaruhusiwa kufanya hayo yote 
baada ya jua kutua mpaka kabla ya mapambazuko ya alfajiri. Katika nchi ambazo usiku na 
mchana ni virefu kuliko desturi, yaani karibu na ncha mbili za dunia, kaskazini na kusini, basi 
huko wanaofunga watahesabu Saumu zao kwa saa. Usiku utahesabiwa saa kumi na mbili na 
mchana pia. (Muslim). 

Hali mnakaa misikitini. Maneno haya yanahusu desturi iitwayo T'tikaaf ya kukaa usiku na 
mchana msikitini bila kutoka isipokuwa kwa haja za lazima kama kwenda choo. Huingia msikitini 
tarehe 20 ya Ramadhani na kukaa humo humo mpaka mwisho wa mwezi, akiendelea na Saumu 
zake na akijishughulisha na maombi na kusoma Qur'an au vitabu vingine vya dini au kumkumbuka 
Mwenyezi Mungu na kufikiria sifa Zake. Katika I'tikaaf kuingiliana na wake na mambo 
yanayopelekea huko haijuzu hata kama ni usiku. 

Uzi mweupe katika uzi mweusi. Si mradi wake uzi wa pamba au wa katani, bali mradi ni ule 
weupe wa asubuhi na weusi wa usiku. 


Aya 189. Hapa neno (wengine) laonekana kuwa halina ulazima wa kutumika kwa vile aya 
hii yaonekana kuwa kimsingi inhusika na fedha za umma na mali ya taifa. 


Aya 190. Wanakuuliza juu ya miezi. Masahaba walipojua habari za baraka za mwezi wa 
Ramadhani walitaka kujua fadhila za miezi mingine pia. 


Aya 191. Piganeni..... na wale wanaowapigeni. Aya hii inaeleza asili ya vita zote za dini 
ya Kiislamu: (1) Kupigana katika njia ya Mwenyezi Mungu ili kuondoa vizuizi vilivyotiwa na 
watu katika njia ya Mwenyezi Mungu, na vita isiwe kwa ajili ya dunia. (2) Ni ruhusa kupigana 
na wale tu wanaochukua silaha mbele ili kuuangamiza Uislamu. (3) Wasipigane na wale 
wasiopigana nao, kama wazee, watoto, wanawake, watu wa dini na watu wasiowasaidia wapiganano. 
(Abu Dawud). (4) Vita isizidi kiasi, mara adui aachapo kupigana Waislamu pia waache. 
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192. Na wauweni po pote 24223 ir IIIA Pa REP 
mwakutapo, na kuwatoa po pote Osas PI 3 piyatp Saagis 
walipokutoweni; kwani mateso ni <E 2 a alna Nare bo 

WAA s l a i daS wo 
mabaya zaidi kuliko kuua. Wala,” i d r p a 

S n AA 9 u ” 227 ” 
OA za karibu na kaa VESERA Wi EIER 

takatifu mpaka wawapigeni ndani PEPPE TE P 
yake. Na wakiwapigeni basi nanyi pia Gai IA AEs Be as 
wapigeni: kama hivyo ndiyo malipo ya 
makafiri. 

193. Lakini kama wakiacha, basi 
hakika Mwenyezi Mungu ni 
Msamehevu, Mrehemevu. 

194. Na wapigeni mpaka pasiwe EE E AUA E. 
mateso, na dini iwe kwa ajili ya JN OGD 3 ADESEA 9 
Mwenyezi Mungu tu; na kama PE MAA AUA 
wakiacha, basi usiweko uadui ila kwa SA ITAS fig% 
wadhalimu. 


195. Mwezi mtakatifu kwa mwezi , Eai pe 
mtakatifu, na vitu vitakatifu vimewe- la Ei A ae aei 
kewa kisasi. Na anayewashambulieni, Wa aA IL UT 2 rA 
nanyi pia mumshambulie, kwa kadiri slg siei E Sw 
alivyowashambulieni, na Mwogopeni DA vi EET IE wak 
Mwenyezi Mungu, na jueni ya kwamba n > 
Mwenyezi Mungu Yu pamoja na 
wamchao. 


GI GT Aa T2922?) qa 
Qos IAE ab ASH 


Aya 194. Mpaka pasiwe mateso. Neno mateso maana yake mateso kwa ajili ya dini. Yaani 
Waislamu wanaweza kupigana na makafiri mpaka waache kuwatesa kwa ajili ya dini, na kila mtu 
awe na hiari ya kukubali dini anayoipenda. 

Dini iwe kwa ajili ya Mwenyezi Mungu. Watu waweze kukubali dini kwa uhuru, siyo kuwa 
wakubali dini yo yote kwa kuogopa kuteswa na watu. Mataifa ya U.N.O. yamekwisha tangaza 
kuwa watu ni huru kufuata dini yo yote waitakayo. Sifa ni ya dini ya Kiislamu iliyosimamisha 
toka zamani kanuni hii. 


Aya 195. Mwezi mtakatifu kwa mwezi mtakatifu. Toka zamani miezi minne ya mwaka, 
yaani Dhul-Oaada, Dhul-Hijja, Al-Muharram na Rajabu ilifahamiwa miezi mitakatifu, na ilikuwa 
haramu kupigana katika miezi hiyo. Lakini juu ya hayo makabila mengine yakawashambulia 
Waislamu katika miezi hiyo. Basi, Waislamu wanaambiwa ya kuwa kama mkishambuliwa katika 
miezi mitakatifu, ninyi pia mnaweza kupigana, maana hii tu ndiyo njia ya kuulinda utukufu wa 
miezi hiyo. 
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196. Na toeni katika njia ya 
Mwenyezi Mungu, wala msijitupe kwa 
mikono yenu katika maangamizo, na 
fanyeni wema, hakika Mwenyezi Mungu 
huwapenda wafanyao wema. 

197. Na timizeni Haji na Umra kwa 
ajili ya Mwenyezi Mungu; na kama 
mkizuiwa, basi (pelekeni) dhabihu yo 
yote mwezayo kuipata, wala msinyoe 
vichwa vyenu mpaka dhabihu ifike 
machinjioni pake; lakini miongoni 
mwenu awaye mgonjwa au ana maradhi 
kichwani mwake, basi atoe fidia kwa 
kufunga saumu au kutoa sadaka au 
kuchinja wanyama. Na mtakapokuwa 
salama, basi mwenye kujifaidisha kwa 
kufanya Umra pamoja na Haji, (atoe) 
dhabihu yo yote awezayo kuipata; lakini 
asiyepata, afunge saumu siku tatu katika 
Haji na siku saba mtakaporudi; hizi ni 
kumi kamili. Hayo ni kwa ajili ya yule 
ambaye ahali zake hawako karibu na 
Msikiti Mtakatifu. Na mcheni Mwenyezi 
Mungu na jueni kuwa Mwenyezi 
Mungu ni Mkali wa kuadhibu. 


JUZU 2, SAYAQUULU 


1 r 


a n PiE ASe mi 
Ka aga Ba 


””, 3? 29 PAi AA 2959 Ieg 
AO! aE, aW OL Tlga g 


wan YA Ya 9 ae A, YA KI NII 2.7 
Gusa Eral OG ab Eis ia 


t 
AINA LA EU SI 


” EA AA 3g? > 
sdi 1323 laal Ya SAI EA 
hpa 


AAA NA Wa 
E AEAT ATE 
KIA AA KWANZA daik ó 


[a g3, 2s z i r 
BLÚS Is 


Aya 196. 


Toeni katika njia ya Mwenyezi Mungu. Katika vita zinatumika mali nyingi, na 


ni wazi kuwa kama makafiri washambulie kwa nguvu, na waaminio wasitoe mali kwa kujiweka 
tayari na kujilinda, bila shaka wataangamia. Leo hakuna vita vya dini lakini Jihadi ya kalamu na 
maneno iko, basi Waislamu watoe mali zao katika njia hii au sivyo mwisho watakumbwa na 
hatari kubwa. 


Aya 197. Timizeni Haji na Umra. Haji ni nguzo ya mwisho katika nguzo tano za dini ya 
Kiislamu. Inamlazimu kila Mwislamu huru, balehe na mzima, kuhiji Makka mara moja katika 
maisha yake akiwa na mali ya kutosha na hapana hatari yo yote njiani. 

Jambo la kwanza linalotakiwa katika Haji ni Ihraam, yaani kuvaa shuka mbili tu zisizoshonwa, 
Mhaji anakaa katika shuka hizo mpaka atimize Haji na Umra. 

Jambo la pili ni Tawaaf, yaani; kuzunguka Kaaba mara saba, mara tatu mbio, na mara nne 
kwa kutembea. 

Jambo la tatu ni kukimbia katikati ya vilima viwili, Safaa na Marwa, mara saba. Mhaji anaanza 
kukimbia toka kilima cha Safaa. 
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FUNGU 25 


198. Haji ni miezi maalumu: na <% srg s, 77797409, Jon oi ia 
anayekusudia kufanya Haji katika AI oa C Galas sl zaji 
(miezi) hiyo, basi asiingiliane wala mizi NO GOIEN Lao Ya 
asitukane wala asibishane katika Haji; ? gm” gi z2 0 say kaaba 
na heri yo yote mnayoifanya, Mwenyezi Sa ES, mai 
Mungu Huijua; na chukueni masurufu, 


KA AAA J 92g ag ġo LPT A 


na hakika masurufu bora ni ucha- oidi ys Sisig 
Mungu; na Nicheni Mimi enyi wenye 
akili. 


Jambo la mwisho ni kuhudhuria mkutano wa Mahaji katika uwanja wa 'Arafaat tarehe tisa ya 
mwezi wa Dhul-Hijja. 

Kutimiza mambo hayo manne ni Haji, na kutimiza matatu ya kwanza na kuvua shuka za 
Ihraam ndiyo Umra. Umra inaweza kufanywa katika siku zozote za mwaka, lakini Haji ni katika 
siku zake maalumu. 


FAIDA YA HAJI 

Haji inaonyesha daraja ya mwisho katika kumpenda Mwenyezi Mungu. Mhaji anaacha nchi 
yake, jamaa zake, tabia zake mbaya na nguo zake za fahari na heshima, na anafika kwenye Nyumba 
Tukufu ya Mwenyezi Mungu kama maskini. Anayehiji kwa ajili ya Mwenyezi Mungu tu pasipo 
makusudio mengine yo yote, anasamehewa dhambi zote alizofanya. Mtume s.a.w. alisema, Mhaji 
anafanana na mtoto mchanga asiye na dhambi yo yote (Bukhari na Muslim). 

Basi, desturi hizo zinazohusika na Haji ni desturi zenye maana sana ambazo zinamfunza 
Mwislamu ajiweke tayari kuviacha vyote vilivyomo duniani na kuitafuta radhi ya Mola wake. 
Hali ya Ihraam pia inamkumbusha siku ya kufufuliwa, na kumfanya asijali maisha ya dunia. 

Na kama mkizuiwa. Kama vitokee vizuizi na mtu azuilike njiani kwa maradhi, vita, au kizuizi 
kingine, basi katika hali ya namna hii ni lazima kuchinja sadaka ya mbuzi, kondoo, ng'ombe au 
ngamia. Na mtu akae katika hali ya Ihraam mpaka sadaka ifike Makka pahali pa kuchinjia. Kama 
asiweze kupeleka hata sadaka zake mpaka Makka, basi anaweza kuzichinja po pote azuilikapo. 

Awaye mgonjwa. Yaani mtu asiyeweza kunyoa kwa sababu ya maradhi au kwa sababu ya 
taabu zingine za kichwa yeye anaambiwa kufunga, au kuwalisha maskini au kuchinja sadaka, 
kadiri ya uwezo wake. 

Mwenye kujifaidisha kwa kufanya Umra pamoja na Haji. Haji na Umra huweza kufanywa 
pamoja katika Ihraam moja. Inajuzu pia kufunga Ihraam ya Haji peke yake. Mwenye kupumzika 
hivyo anatakiwa kutoa sadaka. Sadaka hutolewa tena baada ya kutimiza Haji, mhaji anapofika 
Minaa kutoka 'Arafaat, tarehe 10. 


Aya 198. Miezi ya kuhiji inajulikana sana nayo ni Shawwaal, Dhul-Oaada, na siku kumi 
za mwanzo wa mwezi wa Dhul-Hijja. 

Asiingiliane wala asitukane wala asibishane. Maneno na mambo yote yanayohusu 
kuingiliana na wake, matusi na matukano, ubishi na ugomvi wa kila namna vimekatazwa kabisa 
katika Haji, kusudi mtu apate somo kubwa la kukaa kwa adabu nzuri katika siku zingine. 

Masurufu bora ni ucha-Mungu. Anayeazimia kwenda kuhiji Makka ameamrishwa kuchukua 
masurufu yanayohitajika njiani kwa sababu watu wengine hawachukui masurufu ya kuwatosha 
kisha wanasumbuka ovyo. Katika maneno "masurufu bora" mhaji anaambiwa kuangalia usafi wa 
nia yake na unyofu wa moyo pia, asishughulike na kukusanya matumizi tu ilhali roho yake inabaki 
chafu. Utawa ndio masurufu bora yanayohitajika sana katika mambo yote ya ibada. 
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199. Siaibu kwenu kuitafuta fadhili 
ya Mola wenu; na mtakaporudi kutoka 
'Arafati, basi Mkumbukeni Mwenyezi 
Mungu penye Mash'aril Haraam. Na 
Mkumbukeni kama Alivyowaongozeni, 
na ingawa zamani mlikuwa miongoni 
mwa waliopotea. 

200. Kisha miminikeni toka mahali 

wamiminikapo watu, na ombeni 
samahani kwa Mwenyezi Mungu, 
hakika Mwenyezi Mungu ni 
Msamehevu, Mrehemevu. 
201. Na mwishapo kuzitimiza ibada 
zenu (za Haji), basi Mkumbukeni 
Mwenyezi Mungu kama mnavyowa- 
kumbuka baba zenu au kumbukeni zaidi; 
na kuna baadhi ya watu wanaosema: 
Mola wetu, Utupe katika dunia; naye 
katika Akhera hana sehemu. 

202. Na miongoni mwao wako 
wasemao: Mola wetu, Utupe wema 
duniani na wema katika Akhera, na 
utulinde na adhabu ya Moto 

203. Hao ndio watapata sehemu kwa 
sababu ya yale waliyoyachuma: na 
Mwenyezi Mungu ni mwepesi wa 
kuhesabu. 

204. Na mkumbukeni Mwenyezi 
Mungu katika siku maalumu; lakini 
afanyaye haraka katika siku mbili, basi 
si dhambi juu yake; na mwenye kukawia 
pia si dhambi juu yake, kwa mwenye 
kumcha Mungu. Na Mcheni Mwenyezi 
Mungu, na jueni ya kwamba ninyi 
mtakusanywa kwake. 


JUZU 2, SAYAOUULU 
Pona 9292 ki g 79 KALI 
Ki dhs AAE sy 


KUTIWA KENA hizi 
AA 
Wa ai 


KUKU LIWA 


HAKA Sia 


7 ag AA VI . IZI 
OG sidls SNS aa 


9 n 3 944 La VIZA ILA AI 
Ook dit Sept A 


YA A A aTa o LE RIAR GL opat 

Ade L AI PN 
iia ILISHA YA 

INUA 


Aya 199. 


Kuitafuta fadhili. Waendao kuhiji wameruhusiwa kufanya biashara huko kwa 


sharti wasijishughulishe kwa kiasi cha kuwasahaulisha kusudi la kufika kwao huko. 
Mash'aril Haraam. Neno hili ni jina la kilima kidogo kilichoko Muzdalifa, katikati ya Makka 
na 'Arafaat. Mahali hapo Mtume s.a.w. aliomba sana kwa Mwenyezi Mungu. 
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205. Na katika watu yuko ambaye 
kauli yake juu ya maisha ya dunia 
inakustaajabisha, naye humshuhudisha 
Mwenyezi Mungu kwa yaliyomo 
moyoni mwake, na hali yeye ni mgomvi 
mkubwa kabisa. 

206. Na anapotawala, anakimbia 
katika ardhi kufanya uharibifu humo, na 
kuangamiza mimea na watu; na 
Mwenyezi Mungu hapendi uharibifu. 

207. Na anapoambiwa, Mche 
Mwenyezi Mungu, heshima yake 
humhimiza afanye dhambi; basi 
Jahanamu ndilo toshelezo lake, napo 
hakika ni mahali pabaya pa kupumzikia. 

208. Na yuko miongoni mwa watu 
auzaye nafsi yake kwa kutaka radhi ya 
Mwenyezi Mungu; na Mwenyezi 
Mungu ni Mpole kwa watumishi. 

209. Enyi mlioamini, ingieni nyote 
katika utii, wala msifuate nyayo za 
Shetani; bila shaka yeye kwenu ni adui 
dhahiri. 

210. Na kama mkiteleza baada ya 
kuwafikieni Ishara zilizo wazi, basi jueni 
ya kwanba Mwenyezi Mungu ni 
Mwenye nguvu, Mwenye hekima. 

211. Hawangojei ila Mwenyezi 
Mungu Awafikie katika vivuli vya 
mawingu na Malaika pia, na shauri 
likatwe; na mambo yote hurudishwa kwa 
Mwenyezi Mungu. 
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Aya 211. 


Mwenyezi Mungu Awafikie katika vivuli vya mawingu. Hapa zimeelezwa habari 


za wanafiki na makafiri yakwamba kwa kuuacha Uislamu, wao hawangoji ila adhabu ya Mwenyezi 
Mungu. Tena Mwenyezi Mungu anawadhihirishia kwa ishara ya kuwa adhabu ya kwanza itawafika 
katika sura ya mawingu ya mvua, na habari hii ikatimia katika vita vya Badri, mvua ilipopiga, 
upande wa makafiri uliokuwa mgumu, ukawa matope, na upande wa Waislamu uliokuwa na 
mchanga, ukawa mgumu. Hivyo makafiri wakatelezateleza na wasiweze kupigana vyema, ikawa 


ni moja katika sababu zilizowafanya washindwe. 
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FUNGU 26 
212. Waulize wana wa Israeli. IVO MNA ANAL yne Ya 
Ga LN GIA oeio esljs, i Ji 
Ishara ngapi zilizo wazi Tuliwapa! Na IA Oe ya za 


anayezibadilisha neema za Mwenyezi G 4518 
Mungu baada ya kumfikia, basi hakika " Dais fy 
Mwenyezi Mungu ni Mkali wa ai Au ahi 
kuadhibu. 

213. Maisha ya dunia yamepa- , waponoi?h 2107, MAIS nu! 
mbiwa wanaokufuru; na wanawafanyia O? Gaña Gan iydi h ih ya 


? 4949931 dala I DA ga 


mzaha waaminio. Na wale wamchao TUKI Ar aa lal GA, i 
” Ki iz A ra 
watakuwa juu yao siku ya Kiyama; na 


WA 


=- ' 

2. 2l Wha nA 2292 Iae 

Mwenyezi Mungu humruzuku amtakaye © ee MAT 
bila hesabu. 


214. Watu walikuwa kundi moja,  , KUWAAMBIA 
basi Mwenyezi Mungu Akawainua Opal abl was FS Ai EN 
Manabii watoao habari njema na A 
waonyao; na pamoja nao Akateremsha 77 , 
Kitabu kwa haki ili Ahukumubainaya &fż} ARER KioN ASI 
watu katika yale waliyohitilafiana; na p p p2, DEORE z ji 
hawakuhitilafiana kwacho ila wale EI ae E gas ii 
waliokipewa baada ya kuwafikia Ishara pei pa prte as, IL T ger Ta 

ha i a CKAN agan UA 
zilizo wazi, kwa sababu ya uasi Gg PORS S aR 
EIE ag a 9A Fr s? t. 
(uliokuwa) kati yao; ndipo Mwenyezi MEPE TEANA HAR GSL idae 3 


s9 


NDIII CHILA WAKALA 
EJEN Jyh yhaa s yis 


Mungu Akawaongoza walioamini kwa TETT 
yale waliyohitilafiana katika haki kwa Qpin sm2 d! 


idhini Yake. Na Mwenyezi Mungu 
Humuongoza Amtakaye kwenye njia 
iliyonyoka. 


Aya 214. Watu wote walikuwa kundi moja. Mwanzoni wanadamu walikuwa katika hali 
ya umoja, lakini idadi yao ilipozidi na fikara zao zilipoongezeka wakaanza kuhitilafiana. Hapo 
Mwenyezi Mungu akawaleta Manabii katika nchi mbalimbali na katika mataifa mbalimbali ili 
kuwaongoza katika njia iliyonyoka. Baadaye watu wabaya wakaufanya ule mwongozo walioletewa 
uwe sababu ya kuzidisha hitilafu zao, basi ndipo Mwenyezi Mungu akamtuma Mtume Muhammad 
s.a.w. pamoja na Kitabu cha mwisho, na dini iliyo kamili ili awafundishe watu wote wa ulimwengu, 
na kwa njia hii dunia iliyoanza kuwa moja ikatakiwa iishi juu ya umoja. 
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215. Je, mnadhani kwamba „, AAA ji 
mtaingia Peponi na hali hamjafikiwa na Js RGS 3 pa A (C) lotasa al 
mfano wa wale waliopita kabla yenu? Peny YA ZEE 
Yaliwashika mashaka na dhara na sa Maya o2 gil 


1 
” WALIA èr 


iS J giis 5 
dLa ó Éi ia i 


kutetemeshwa sana hata Mtume na ARAS 13: 

walioamini pamoja naye wakasema: 

Msaada wa Mwenyezi Mungu utafika og, 

lini? Sikilizeni! bila shaka msaada wa 

Mwenyezi Mungu uko karibu. Ja a Zooe 
216. Wanakuuliza watoe nini. EJAAN b aias BAE j Ae) 

Sema: Mali yo yote mtakayotoa, basi ni 


AN. 1hr II 9299 Pi .” 
kwa ajili ya wazazi na ndugu na e iA a 


jji 
y 
4, 


aa 


ab 


mayatima na maskini na msafiri; na gi EFA 124, Ar bjss agy 
A ól 
wema wo wote mnaoufanya, basi kwa 4 > 
. . . 11 
yakini Mwenyezi Mungu Anaujua. BD 


Aya 215. Msaada wa Mwenyezi Mungu utafika lini? Maneno haya ni njia moja ya ajabu 
ya kuomba msaada wa Mwenyezi Mungu. Hivyo Mungu alipokea maombi yao kwa haraka na 
kuwajibu, Sikilizeni! bila shaka msaada wa Mwenyezi Mungu uko karibu. 


Aya 216. Khair, "Mali" Masahaba wa Mtume s.a.w. waliposikia kuwa wao hawawezi 
kufanikiwa mpaka wapite katika njia za taabu na sadaka, kama vile watu wa zamani, mara 
wakauliza watoe nini. Mwenyezi Mungu akawajibu, mtatoa khair, yaani mali nzuri kwa wingi 
(Mufradat na Akrab). 


Mayatima. Taifa lisiloangalia mayatima wake haliwezi kushinda katika mashindano ya 
maendeleo. Mayatima wanatakiwa watunzwe vizuri na wakuzwe. Uislamu umeweka sheria zifaazo 
juu ya kuwatunza mayatima. Hutakiwa mlinzi wa kumtunza yatima na mali yake, achaguliwe; na 
nduguye ndiye ana haki zaidi ya kuwa mlinzi wake. Mlinzi aangalie mali ya yatima na aiweke pa 
peke yake. Mlinzi akiwa maskini anaweza kupewa matumizi katika mali hiyo, lakini akiwa hana 
dhiki hana haki ya kupokea cho chote. Mlinzi ampeleke mtoto kupata elimu au kwenye kazi na 
uchumi ulio sawa na uwezo na hali yake. Mtoto aangaliwe sana desturi zake na tabia zake, 
asiachwe kutenda maovu kama apendavyo, wala asitendewe kwa ukali sana hata ikabidi zinyamae 
bidii za moyo wake hata awe asiyefaa kwa kazi ya namna yo yote. Atendewe kwa wema na 
upendo maana hana wazazi wa kumhurumia. Yatima akikua na kupata akili itakuwa ni juu ya 
serikali kuhakikisha busara yake na fahamu yake. Yatima anayeonekana ana uwezo kuangalia 
shughuli zake mwenyewe basi atatoka ndani ya ulinzi na atapewa mali yake yote yeye mwenyewe. 
Pia tazama sura 2:221. 
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217. Mmelazimishwa kupigana vita 
ingawa mwaichukia; na huenda mchukie 
kitu nacho ni heri kwenu, na huenda 
mpende kitu nacho ni shari kwenu. Na 
Mwenyezi Mungu Anajua, lakini ninyi 
hamjui. 


JUZU 2, SAYAQUULU 


21 EA KEAK AAA za 
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t ULILALA 9304 TAHA b oa 


Oah Saia ai a 


KETE 


FUNGU 27 


218. Wanakuuliza juu ya kupigana 
vita katika miezi mitakatifu. Sema: 
Kupigana vita katika hiyo ni (dhambi) 
kubwa: na kuwazuilia (watu) njia ya 
Mwenyezi Mungu na kumkataa Yeye na 
Msikiti Mtakatifu, na kuwatoa humo 
watu waliomo ni (dhambi) kubwa zaidi 
mbele ya Mwenyezi Mungu. Na mateso 
ni mabaya zaidi kuliko kuua. Wala 
hawataacha kupigana nanyi mpaka 
wawatoeni katika dini yenu kama 
wakiweza; na miongoni mwenu 
atakayetoka katika dini yake, kisha akafa 
hali yu kafiri, basi hao ndio ambao 
vitendo vyao vimeharibika katika dunia 
na Akhera, nao ndio watu wa Motoni, 
humo watakaa. 

219. Hakika wale walioamini na 
waliohama na kufanya juhudi katika njia 
ya Mwenyezi Mungu - hao ndio 
wanaotumai rehema za Mwenyezi 
Mungu; na Mwenyezi Mungu ni 
Msamehevu, Mrehemevu. 
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Aya 217. 


Ingawa mwaichukia. Aya hii inaonyesha waziwazi ya kuwa masahaba za Mtume 


s.a.w. walipigana vita kwa kujilinda na kujitetea tu, au sivyo walikuwa wakichukia kupigana vita. 
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220. Wanakuuliza juu ya ulevi na a PEET E E EE 
kamari. Sema: Katika hivyo mna dhambi SEa pa 13 3 Si 
kuu na manufaa kwa watu pia, lakini s fo 9%, MKEO a5 e NII 
dhambi yao ni kubwa zaidi kuliko PUA , LUCES 


manufaa yao. Na wanakuuliza watoe In Imba iarna gae oo geag 
da 7 AE DAIS aas s G e 
nini. Sema: Vilivyo vizuri. Hivi ndivyo Er Peu WA p 

. . ” kA 
Mwenyezi Mungu Anavyowabai- goi Ki YAI 
nishieni Aya ili mpate kufikiri, 


Aya 220. Ulevi na kamari. Katika Aya zinazotangulia amri ya kupigana vita 
imeteremshwa. Kupigana vita kunachukua gharama kubwa mno, hata dola zenye hazina zinazojaa 
fedha na dhahabu zinahitaji kukopa pauni maelfu-elfu ili kutimiza mahitaji ya askari na vinginevyo. 
Waarabu walikuwa wakikusanya matumizi hayo kwa kucheza kamari. Waislamu walipoamrishwa 
kupigana walitaka kujua ni njia zipi za kukusanya mali zinazoruhusiwa na Sheria. 

Na pia waliuliza habari za pombe, maana watu wengi wanapofikiwa na msiba au taabu fulani 
wanapenda kunywa pombe ili wasahau taabu zao. Katika Biblia maskini na mtu anayekaribia 
kufa wameruhusiwa kutumia divai kwa sababu hii (Mifano ya Maneno 31:4-7). Katika siku za 
vita askari hunyweshwa pombe nyingi wapate ujasiri wa moyo na wasisikie maumivu. Waarabu 
walinywesha hata farasi zao pombe. Basi, Waislamu walihitaji kujulishwa, je, vita zao zitakuwa 
kama za watu wengine au vipi? 

Wakati Waislamu walihitaji sana ufunuo utoke mbinguni Mwenyezi Mungu aliteremsha Aya 
hizi ambazo zilileta maagizo ya namna ya pekee katika dunia nzima. 


INJILI HAIKATAZI VILEO 

Katika dini zote, ni dini ya Kiislamu tu inayoharimisha kabisa ulevi na kamari. Mabanyani 
wanatumia pombe katika baadhi ya ibada zao. Wakristo wanatumia pombe kanisani wakisema ati 
ni damu ya "Mungu Mwana." Yameandikwa katika Injili ya Yohana 2:7-9, ya kwamba mwujiza 
wa kwanza wa Yesu ulikuwa ni kugeuza maji yawe "divai njema." Tena hakutengeneza kiasi, 
bali ilikuwa pombe ya kujaza mabalasi sita. Injili ya Katoliki katika Kiswahili inasema ya kwamba 
kwa kufanya vile Yesu alionyesha "kwamba hakuna dhambi katika kunywa divai. Dhambi ipo 
katika ulevi." (uk. 232, maelezo chini ya aya 11) 


MAAGIZO YA MTUME. 

Mtume s.a.w. alisema waziwazi ya kwamba vileo vya kila namna ni haramu (Bukhari), 
kidogo au kingi (Kashf-ul-Ghummah). Basi Waislamu wanaoshindwa na tabia zao mbaya na 
kusema kulewa tu ndio kumekatazwa, la si kunywa pombe, basi wajue ya kuwa wanamwasi 
Mwenyezi Mungu na Mtume Wake kwa hoja za namna ile. Mtume s.a.w. alisema; "Mwislamu 
anapokunywa pombe imani inamtoka" (Bukhari). Mtume s.a.w. aliharimisha biashara ya pombe 
(Kashf-ul-Ghummah). Mtu akiruhusiwa kuiba vitu vidogo vidogo pole pole atakuwa mnyang'anyi 
mkubwa. Tumeona hali ya Wakristo jinsi walivyoteleza miguu kwa huku "kutumia kiasi." Nasi 
hatuna budi kujihadhari kabisa na vileo. 


MASAHABA WANAMTII MTUME 

Amri ya kuharimisha divai iliteremka mwisho wa mwaka wa tatu baada ya Hijra au mwanzo 
wa mwaka wa nne (Zurgaani). Kabla ya kuharimishwa pombe, baadhi ya Waislamu walikuwa 
wanaitumia. Amri hii iliposhuka, Mtume s.a.w. alituma mtu kunadi masokoni. Saa ile ile baadhi 
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ya Waislamu walikuwa wakinywa katika nyumba moja na Anas ndiye aliyekuwa akiwanywesha. 
Mmoja wa wanywaji, Abu Talha alimtuma Anas aende kusikiliza mtangazaji anasemaje. Anas 
akarudi akamwambia, mtu huyo ametumwa na Mtume s.a.w naye anasema pombe imeharimishwa. 
Mara Abu Talha akamwamuru Anas kuvunja ule mtungi wa pombe na wote wakaacha (Bukhari). 

Inasimuliwa ya kwamba Waislamu wote waliacha kunywa ulevi kwa kusikia sauti ya mnadi 
tu, wala hakuna hata mmoja aliyemwendea Mtume s.a.w. kuhakikisha kama ni kweli amri hiyo 
imetoka kwa Mwenyezi Mungu, ama mtangazaji amewadanganya tu. 

Siku hiyo Waislamu walivunja mitungi ya pombe na viriba vilichanwa hata pombe ikaenea 
katika vijia vya Madina kama maji ya mvua. Jambo hili pia linaonyesha upendo wa dini na moyo 
wa kutii amri za Mwenyezi Mungu waliokuwa nao Waislamu wa kwanza. 


POMBE ILISHINDA SERIKALI 

Serikali ya Amerika ilipitisha amri ya kukataza kabisa ulevi. Lakini watu walioupendelea 
wakaendelea nao kisirisiri, na wakashughulika nao sana hata serikali, ikashurutishwa kugeuza 
kanuni yake. Kazi iliyoshindwa kufanya serikali yenye nguvu ya Amerika katika siku hizi za 
"mwanga na ustaarabu," Mtume s.a.w. aliifanya kwa sauti moja tu katika zama za "giza na ujahili". 

Dhambi yao ni kubwa zaidi kuliko manufaa yao. Our'an Tukufu haisemi kwamba ulevi na 
kamari ni vitu visivyo na faida asilan. Lakini inatufunza tusiwe wenye kuchukua kitu ambacho 
dhara yake ni kubwa kuliko faida yake. 

Watu wenye fikira nzuri wameanza kutambua dhara iliyoko katika kuandamana na ulevi na 
kamari. Pombe ni mbengu ya maovu ya namna nyingi. Na kamari ni njia isiyo halali ya kuchuma 
mali ambayo inaleta chuki, ugomvi, uuaji na umaskini. 

Mapadre wengi walitangaza majuzi ya kwamba kucheza kamari ni dhambi. Rais wa Kenya 
African Union Bwana Jomo Kenyatta, alihimiza Waafrika wasitumie pombe. Si kwamba Biblia 
inakataza kucheza kamari au Bwana Kenyatta amewakataza wenzake kutumia 'Beer' kwa kufuata 
amri ya Mwenyezi Mungu, bali wote hao wameona dhahiri ya kuwa upungufu wa mali na 
mambo mengi mabaya hufuatana na ulevi na kamari, navyo vinaweza kurudisha nyuma maendeleo 
ya taifa zima hata katika mambo ya kidunia pia. 

Hapa chini tunanukuu kidogo katika maneno mengi yaliyoandikwa na wasio Waislamu 
wakidhihirisha hatari za pombe na kamari:- 


HATARI ZA POMBE 

"Ulevi ndilo jambo kubwa katika kuleta magonjwa; na katika magonjwa yote walevi ni 
wagonjwa wabaya. Katika magonjwa yanayoshika watu wengi vifo katika walevi ni vingi mno, 
na nguvu yao ya kustahamili magonjwa, majeraha na kazi ngumu hupungua .... Ulevi unapunguza 
maisha. Kampuni za bima ya uhai zimegundua ya kwamba uhai unaotazamiwa wa watu 
wasiokunywa ulevi ni karibu mara mbili ya ule wa watu wanaolewa.... Ulevi na uhalifu wa 
sheria ni masahibu maarufu, na toka 25 hadi 85 ya kila mia moja wahalifu ni walevi.... 

"Dhara ya kunywa pombe huonekana katika watoto wa mlevi. . .. Kifafa, wehu, upumbavu, 
na namna kadha wa kadha za ubovu wa miili, akili, na tabia huonekana katika watoto wa watu 
wanaokunywa pombe" (Jewish Encyclopaedia i, 333-334; pia tazama Encyclopaedia Britannica 
14th Edition, 540; na Encyclopaedia of Religions and Ethics i, 299-301). 


HATARI ZA KAMARI 

"Uovu wa kucheza kamari bado haujakataliwa. Lord Beaconsfield alisema; 'Kamari ni 
limashine likubwa linaloharibu tabia za taifa. ... . Katika miaka 12 (toka 1895-6 mpaka 1906- 
7) watu katika Uingereza waliojiua wenyewe kwa ajili ya kamari na waliojaribu kujiua, jumla 
yao walikuwa 156, na kesi za wizi kwa sababu ya kamari zilikuwa 719 na kufilisika 442. Kwa 
sababu ya mambo haya siyo ajabu kuona ya kwamba katika nchi zote zilizostaarabika kamari 
imetiliwa vizuizi vya sheria... 
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221. Katika dunia na Akhera. Na PETERO ED 
wanakuuliza juu ya mayatima. Sema: ARNIE EAN sis HANA 
Kuwatendea mema ndio vizuri, nakama yani, 446 B YA sin IA 
mkichanganyika nao, basi ni ndugu wa ia Na uh yA 
zenu; na Mwenyezi Mungu Anamjua AKA senaera Ya pE A jie 7 
mfisadi na mtenda mema; na Angali- dò, Fal 35 
penda Mwenyezi Mungu angaliwapeni ww 
udhia; hakika Mwenyezi Mungu ni 
mweye nguvu mwenye hekima. 

222. Wala msiwaoe wanawake è, BI ya 
washirikina mpaka waamini. Na bila Aja EO È uu 
shaka mjakazi mwenye kuamini nibora „e p eA E terena Ka aag? KUYA 
kuliko mwanamke mshirikina ingawa NI WA Eg 5 par 


awapendezeni. Wala msiwaoze 22 oa bos WA UA WALIA 
wanaume washirikina mpaka waamini. 35 A ha ka e i Aas yah 


Na kwa yakini mtumwa mwenye 737 nisi dotay KHA 
kuamini ni bora kuliko mwanamume ni 
wa 


mshirikina ingawa awapendezeni; hao WAKA raina ahs BAA Maji á 
wanaita kwenye Moto, na Mwenyezi E R 
Mungu Huita kwenye Pepo na samahani (aa aa, a waos 
kwa amri Yake. Naye Hueleza Aya Zake 

kwa watu ili wapate kukumbuka. 


Kamari, kama asemavyo Herbert Spencer, ni namna ya tendo linaloleta furaha kwa kumtia 
mwingine machungu. Furaha ya anayeshinda ni msiba wa anayepoteza. Kwa hiyo, kitendo cha 
namna hii ni hakika hakifai kwa ajili ya watu; kinakausha huruma, kinatia tabia kavu ya 
kujipendelea, na hivyo kunaleta kuharibika kwa tabia zote za mtu. Ni desturi ya kishenzi," (Enc. 
Rel. Eth. vi. 165-166). 

Hayo ndiyo maneno ya watu wanaoijua kamari na ulevi barabara na sasa kwa kuona hatari 
zake, wenye akili wao wameanza kuchoka navyo. Ingewafaidia sana watu kuacha tabia hizi 
mbovu zinazoangamiza. 


Aya 221. Wanakuuliza juu ya mayatima. Kuangalia mayatima ni jambo muhimu kabisa 
kwa ajili ya faida ya watu wote. Islam inawahimiza wafuasi wake kuwalea mayatima kwa njia 
iliyo nzuri, na kuwatendea kama watu wa nyumbani na waonekane kama ndugu. Pia tazama sura 
2:216. 


Aya 222. Wala msiwaoe wanawake washirikina. Waislamu wamekatazwa kuwaoa 
wanawake washirikina, na kuwaoza washirikina binti zao, maana kwa kuoana hivyo inaweza 
kuleta hatari juu yao na juu ya watoto wao, na wanaweza kupotea bure. Mwenyezi Mungu 
amekwisha kuwaokoa katika uchafu wa ushirikina, ya nini kujiingiza tena katika taabu zile za 
zamani. 
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FUNGU 28 


223. Na wanakuuliza juu ya hedhi. P z ; 
Sema: Hiyo ni udhia; basi jitengeni na AE SSA JS yaaa CEEA 
wanawake katika hedhi, wala msiwai- ; 

z reaJ ne Z 999E Lgo Aa : 
ngilie mpaka wametakasika. Na wataka- "oaie WANI ani skii 
potakasika, basi wafikieni katika pale «5: Ini ir o SIZE 2ta 
Alipowaamuruni Mwenyezi Mungu; Éran sa TN GABS SG 
hakika Mwenyezi Mungu Huwapenda TENE KHN iå 4 hi i cå <a 
wanaotubu na wanaojitakasa. We 


224. Wake zenu ni shamba lenu - ; ORDET T) Ard 
Are S Gor p af YA 
basi liendeeni shamba lenu wakati mpe- 3 tis iK w6 yi Aa MOI 


ndapo, na tangulizieni (wema) nafsi  Y°288 JIBWA s ai, Laai 2, agaa 
; i ACA Ai AOR | 
zenu; na Mcheni Mwenyezi Mungu, na x Si Naso 3 aha k hada 


$ . . 3 ? a 
jueni ya kwamba bila shaka mtakutana EEA A 
naye; na uwapashe habari njema 

waaminio. 


Aya 223. Juu ya hedhi. Mtu hana ruhusa kuingiliana na mkewe katika hali ya hedhi, 
maana jambo hilo linaweza kuwadhuru wote wawili. Baada ya kukatika damu mtu amekuwa na 
ruhusa ya kuingiliana naye, lakini ni bora angoje mpaka mkewe ameoga. 

Neno la Kiarabu adha halina maana ya kitu chenye kuleta madhara. Neno adha ni lazima 
lieleweke katika maana ya ugonjwa na au usumbufu wa muda. Vinginevyo italetea kueleweka 
kwamba Mwenyezi Mungu Ameumba kitu ambacho ni chenye kuleta madhara kwa wanawake, 
fikra ambayo si sahihi. 


Aya 224. Annaa shi'tum, "Wakati mpendapo." Maneno haya pia yanafasirika, (1) jinsi 
mpendavyo na (2) mahali mpendapo. 

Wake zenu ni shamba lenu. Aya hii ni ushahidi wa ufasaha wa Our'an kwa kutumia usemi 
uliotukuka na ulio safi. Jambo ambalo ni mororo kabisa kuelezeka limeelezwa katika usemi 
wenye staha sana, na hekima yote ya kuoana na kufikiliana imetajwa katika maneno mafupi 
kabisa. Inasemwa, Wake zenu ni shamba lenu. Mwanamke hakika amefanana na shamba 
linalopandwa mbengu ya kutoa watoto. Mradi wa Aya hiyo ni namna mbili kwa kutegemea maana 
ya maneno. Liendeeni shamba lenu. Ikiwa kuliendea shamba mradi wake ni kuingiliana, basi 
maneno hayo yatafahamika hivi: (1) umfikie mkeo kwa namna inayomfaa, sawa na uwezo wake 
na si kwa namna nyingine: na (2) nyote wawili mjaribu kuiweka mioyo yenu katika hali ya usafi 
wakati wa kufikiliana ili mtoto atayetokana na tendo hilo naye apate usafi huo. Mtume s.a.w. 
alisema, "Mume anapomwingilia mkewe, wote wawili waombe kwa Mwenyezi Mungu na waseme. 
Mola wetu, utuepushe sote wawili na Shetani, na kama ukituruzuku mtoto, basi naye umwepushe 
na Shetani" (Muslim). 

Lakini, kama kuliendea shamba mradi wake ni kuchagua mke au kushughulika naye, maneno 
haya liendeeni shamba lenu "mpendavyo," yatafahamika hivi; (1) Kwamba uchague mke anayefaa 
sana kuwa shamba, yaani (a) awe waluud, yaani, aweze kuzaa, asiwe tasa; (b) awe mwenye afya 
nzuri, awezaye kuzaa watoto wenye afya njema; (c) awe na sifa za kutosha kwa kuwapa watoto 
mafunzo mema na (d) waduud , yaani mwenye tabia ya huba na mapenzi ili makazi ya nyumbani 
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225. Wala msimfanye Mwenyezi Bai Aa maa 
Mungu shabaha ya viapo vyenu ili 53 KERISE EAA kyy; 
msipate kufanya wema na kuogopa na PROE PU WAT APO KI ILI YA 
kupatanisha baina ya watu. Na IA aali riy AI ma 
Mwenyezi Mungu ni Mwenye kusikia, 

Mwenye kujua. 


226. Mwenyezi Mungu Hatawashi- Aaa YA WA IA 
keni kwa sababu ya upuuzi katika viapo PCa GA dish 3 
vyenu, bali Atawashikeni kwa sababu ya bar s KO SAA 
yale iliyofanya mioyo yenu; na Ordek ab s% 
Mwenyezi Mungu ndiye Msamehevu, 

Mpole. 

227. Kwa wale wanaoapa kwamba aseo 22 Nae AA IE 

watajitenga na wake zao, (muda wao) zadi ka 1020S. gÁ 
; 3 NRA ji MAITA 
ni kungoja miezi minne; na kama ai wa ANEM wa 


wakirejea, basi hakika Mwenyezi 
Mungu ni Msamehevu, Mrehemevu. 
228. Na wakiazimia talaka, basi kwa hayr borri A TTA YA yi 
l ; 7 QN A " 
hakika Mwenyezi Mungu ni Mwenye zA ka 
kusikia, Mwenye kujua. 


yawe ya kupendana na masikilizano na watoto wafaidike kwayo. (2) Kwamba umtunze mkeo na 
kumtendea kwa wema ili maisha yake yawe ya furaha na kutosheka, na ili awe mwelekevu kuwalea 
watoto vizuri. (3) Kwamba nyote wawili mjiweke kwenye hali ya afya njema na mwenendo wa 
ucha-Mungu ili mbegu ya shamba lenu pia iwe yenye nguvu katika hali zote. 


Aya 226. Upuuzi katika viapo. Mtu akila yamini pasipo kukusudia, yamini ya namna hiyo 
huitwa laghwu, kama vile watu wengi walivyo na mazoea ya kuapaapa au kuapa wakati wa 
hasira. Ingawa viapo vya namna hii kwa mujibu wa kanuni ya Sharia na kanuni ya serikali si kitu, 
lakini watu wa namna hii wanaitwa wapuuzi, na wanaweza kuonja taabu za upuuzi wao. 


Aya 227. Tilaa, ni tendo la mtu anapoapa kuwa hatokaribiana na mkewe. Katika hali ya 
Tilaa mume hawezi Kumwacha mkewe kwa muda wa zaidi ya miezi minne. Kama hakumchukua 
mke wake katika muda huo, basi ikipita miezi minne itakuwa ni talaka. 


Aya 228. Wakiazimia talaka. Kwa mujibu wa sheria ya Kiislamu mume anayo haki ya 
kumwacha mkewe akiona ameshurutishwa na haja fulani iliyo halali. Katika dini ya Kikristo pia 
mtu anaweza kumwacha mkewe, lakini kwa sharti moja tu la uasherati (Matt. 5:32). Dini ya 
Islam inasema, si mambo ya uasherati tu yanayoweza kumchukiza mtu katika habari za mkewe, 
bali yanaweza kupatikana mambo mengine pia. Basi kwa ajili hii haikuelezwa sababu ya talaka 
iliyo maalumu. Ubovu wa kanuni ya Kikristo umekuwa wazi sana katika nchi zote za Wakristo. 
Lakini juu ya hayo Wakristo, hasa mapadre wanaendelea kuleta upinzani wao usio na dalili juu ya 
kanuni ya Kiislamu ya talaka. Jambo hili linaonyesha kuwa mapadre wanapinza kwa shauri ya 
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229. Na wanawake waliopewa 
talaka wangoje mpaka hedhi tatu, wala 
haiwapasi kuficha Aliyoumba 
Mwenyezi Mungu katika matumbo yao, 
ikiwa wanamwamini Mwenyezi Mungu 
na siku ya Mwisho; na waume wao wana 
haki zaidi ya kuwarejesha katika muda 
huo, kama wakitaka isilahi. Nao 
(wanawake) wanayo haki sawa na ile 
iliyo juu yao kwa sheria; na wanaume 
wana daraja moja zaidi kuliko wao, na 
Mwenyezi Mungu ni Mwenye nguvu, 
Mwenye hekima 


JUZU 2, SAYAQUULU 


PR LLIA AD 


Sinai KA KATAA LI 

WATA déis 

AMMA WA ANA 

KALASAN TSE PR OA 

AAL Sa EAN] 
t 


” 
bal APA a 


’9 p 
- 
. 


FUNGU 29 


230. Talaka (hutolewa) mara mbili; 
kisha ni kuwaweka kwa wema au 
kuwaacha kwa ihsani; wala si halali 
kwenu kuchukua cho chote mlichowapa 
(wake zenu), isipokuwa wote wawili 
wakiogopa ya kwamba hawataweza 
kusimamisha mipaka ya Mwenyezi 
Mungu; na kama mkiogopa kwamba 
hawataweza kusimamisha mipaka ya 
Mwenyezi Mungu, basi si aibu kwao 
kupokea ajikomboleacho mwanamke. 
Hii ndiyo mipaka ya Mwenyezi Mungu, 
basi msiiruke. Na atakayeiruka mipaka 
ya Mwenyezi Mungu, basi hao ndio 
wadhalimu. 


AA 2299P p 


EÉ la paas) Ack gi a GEN 

gag T92 , A KI 
ne z? AA AART 
MATA SA DL A99 pya SILTI LL ae 
EET AE PEET 


UCHA r99 


aro ai ide 
1 

PISI WALI 321 WIZ 9399 
ad Sva Si cos ós KASEPNA 


ogri Lai 


husuda tu na hakuna kitu kingine. Habari za talaka katika dini ya Kiislamu zimewekewa vizuizi 
sana. Mtume s.a.w. amesema, "Jambo lililo halali lichukizalo sana mbele ya Mwenyezi Mungu ni 
talaka" (Dawud, sura ya talaaq). Lakini kama mume na mke baada ya kila juhudi ya mapatano 
wasiweze kukaa pamoja, wameruhusiwa kuachana. Mume anaambiwa, ukitaka kumwacha mke 
wako uangalie mambo haya:- (1) Talaka itolewe moja moja baada ya mke kutoka hedhi kabla 
hajaingiliwa. (2) Mke lazima akae nyumbani kwa mumewe mpaka tohara tatu zipite. (3) Mume 
anayo hiari ya kumrejesha mke wake kabla haujesha muda wa tohara tatu. Na kama mke alikuwa 
hajalipwa mahari yake lazima apewe kabla ya kutoa talaka ya mwisho. 


70 


ir 


JUZU 2, SAYAQUULU 


231. Na kama amempa talaka (ya 
tatu), basi (mwanamke huyo) si halali 
kwake baada ya hayo mpaka aolewe na 
mume mwingine; na (mwanamume 
huyo) akimwacha, basi hapana aibu 
kwao (mume yule wa kwanza na 
mwanamke huyo) kurejeana ikiwa kama 
wana yakini ya kwamba wote wawili 
watasimamisha mipaka ya Mwenyezi 
Mungu. Na hii ni mipaka ya Mwenyezi 
Mungu Anayoibainisha kwa watu 
wajuao. 

232. Na mtakapowapa wanawake 
talaka, nao wakafikia eda yao, basi 
washikeni kwa wema au waacheni kwa 
wema, wala msiwaweke kwa kuwapa 
dhara mkaruke mipaka; na atakayefanya 
hivyo, hakika yeye amejidhulumu 
mwenyewe. Wala msizifanyie mzaha 
Aya za Mwenyezi Mungu; na kumbuke- 
ni neema za Mwenyezi Mungu zilizo juu 
yenu, na pia aliyoyateremsha katika 
Kitabu na hekima Anayowaonyeni 
kwayo. Na Mcheni Mwenyezi Mungu 
na jueni kwamba Mwenyezi Mungu ni 
Mjuzi wa kila kitu. 


FUNGU 


233. Na mtakapowapa wanawake 
talaka (ya kwanza au ya pili) nao 
wakamaliza eda yao, basi msiwazuie 
kuolewa na waume zao endapo baina 
yao wamepatana kwa wema. Hayo 
anaonywa nayo yule miongoni mwenu 
anayemwamini Mwenyezi Mungu na 
siku ya Mwisho. Hayo ni mazuri mno 
kwenu na safi kabisa; na Mwenyezi 
Mungu Anajua lakini ninyi hamjui. 
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234. Na wanawake waliozaa 
wawanyonyeshe watoto wao miaka 
miwili kwa anayetaka kukamilisha 
kunyonyesha; na ni juu ya baba yake 
chakula chao na nguo zao kwa sheria; 
wala nafsi yo yote isikalifishwe ila kwa 
kadiri ya wasaa wake. Mama asiwekwe 
taabuni kwa ajili ya mtoto wake, wala 
baba kwa ajili ya mtoto wake, na juu ya 
mrithi ni kama hivyo. Na kama wote 
wawili wakitaka kumwachisha ziwa, kwa 
kuridhiana na kushauriana, basi si kosa 
juu yao. Na kama mkitaka kuwapatia 
watoto wenu mama wa kuwanyonyesha, 
basi haitakuwa aibu juu yenu kama 
mkitoa mliyoahidi kwa sheria. Na Mcheni 
Mwenyezi Mungu, na jueni kwamba 
Mwenyezi Mungu anayaona 
mnayoyatenda. 

235. Na wale wanaofishwa miongoni 
mwenu na kuacha nyuma wake, hawa 
wangoje miezi minne na siku kumi; na 
wanapofikia muda wao, basi si aibu juu 
yenu katika yale wanayoyafanya kwa 
nafsi zao kwa (kufuata) sheria; na 
Mwenyezi Mungu Anazo habari za 
mnayoyatenda. 
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Aya 234. 


Mwanamke mwenye mimba akiachwa, na baadaye azae mtoto, nani 


atachukua madaraka ya kunyonyesha? Mwenyezi Mungu anasema. Muda kamili wa kumnyonyesha 
mtoto ni miaka miwili; lakini kama baba na mama wanapatana kwa muda ulio mdogo kuliko huu 
pia si vibaya. Matumizi ya mama yatatolewa na baba, ila wote wawili washike uadilifu, mmoja 
wao asimtaabishe mwenziwe kwa ajili ya mtoto. 


Aya 235. Wanawake wanaofiwa na waume zao eda yao ni miezi minne na siku kumi. 


Ukipita muda huu wanayo hiari ya kuolewa kama alivyosema Mwenyezi Mungu ya kuwa 
wanawake wajane waozwe (sura 24:33). 
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236. Wala si aibu kwenu katika 
kupeleka habari ya posa kwa ishara 
kuwaoa wake (waliofiwa) au mliyoya- 
ficha mioyoni mwenu; Mwenyezi Mungu 
Anajua kwamba ninyi karibuni mtawa- 
kumbuka; lakini msifunge nao ahadi kwa 
siri, isipokuwa mseme maneno yaliyo 
bora; wala msiazimie kufunga ndoa 
mpaka muda ulioandikwa ufike mwisho 
wake. Na jueni ya kwamba Mwenyezi 
Mungu Anayajua yaliyomo katika nafsi 
zenu, basi jihadharini nayo. Na jueni 
kwamba Mwenyezi Mungu ni 
Msamehevu, Mvumulivu. 
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237. Si dhambi kwenu kama 
mkiwapa wanawake talaka ambapo 
hamjawagusa au kuwawekea mahari. 
Na wapatieni matumizi - mwenye wasaa 
kadiri awezavyo, na mwenye dhiki 
kadiri awezavyo - matumizi kwa sheria; 
ndio wajibu kwa wafanyao wema. 

238. Nakama mkiwapa talaka kabla 
ya kuwagusa, na mmekwisha wawekea 
mahari, basi (wapeni) nusu ya 
mliyoyaweka, isipokuwa wanawake 
wenyewe waache au yule (mume) 
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Aya 236. 


Kwa mujibu wa Aya hii imekatazwa kufanya mapatano ya ndoa waziwazi na 


wanawake waliomo katika eda za waume wao waliofariki. Lakini kudokeza habari kwa ishara 


kwa njia iliyo nzuri haikukatazwa. 


Aya 237. 


Wakati mwingine mtu analazimika kumwacha mkewe kabla ya kumleta 


nyumbani kwake na kabla ya kukata mahari. Basi wakati wa namna hii ni lazima mume ampe mke 
wake zawadi kabla ya kuagana naye iliyo sawa na uwezo wake ili hasira na bughudha ipowe 
moyoni. 


Aya 238. Mtu akitaka kumwacha mkewe ambaye hajaingiliana naye, na hali wamekwisha 
patana mahari, basi katika hali ya namna hii ni wajibu wa mume kumpa mkewe nusu ya mahari. 


73 


3 


2. SURA AL-BAQARA 


ambaye kifungo cha ndoa ki mikononi 
mwake aache (haki yake). Na ya 
kwamba muache ndiyo karibu sana na 
utawa. Wala msisahau kuhurumiana 
baina yenu; hakika Mwenyezi Mungu 
anayaona mnayoyafanya. 

239. Angalieni Sala, na hasa Sala 
ya katikati, na simameni kwa 
kumnyenyekea Mwenyezi Mungu. 

240. Na kama mkiwa na hofu basi 
(salini) mkitembea au mmepanda 
(wanyama); na mtakapokuwa katika 
amani, basi Mkumbukeni Mwenyezi 
Mungu kama Alivyowafunzeni yale 
mliyokuwa hamyajui. 

241. Na wale wanaofishwa 
miongoni mwenu na kubakisha wake, 
wawausie (warithi) kwa ajili ya wake zao 
kupata matumizi kwa mwaka mmoja 
bila kutolewa; na kama wanawake 
wenyewe wakiondoka, basi si kosa juu 
yenu katika yale waliyoyafanya kwa 
nafsi zao wenyewe kwa (kufuata) sheria. 
Na Mwenyezi Mungu ni Mwenye 
nguvu, Mwenye hekima. 

242. Na wanawake waliopewa 
talaka pia wapewe matumizi kwa 
desturi; huo ndio wajibu kwa wamchao 
Mwenyezi Mungu. 

243. Hivyo ndivyo Anavyowabai- 
nishieni Mwenyezi Mungu Aya Zake ili 
mpate kufahamu. 


JUZU 2, SAYAQUULU 
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Aya 239. 


Sala ya katikati. Wengine wanasema, Sala ya katikati ni Sala ya Alfajiri, ambapo 


wengine wanafikiri Sala ya katikati ni Sala ya Adhuhuri au ya Alasiri au ya Tahajjud. Lakini kwa 
hakika Sala ya katikati ni kila Sala inayomkuta mtu katikati ya shughuli zake, maana katika hali 
ya namna hii mtu anaweza kupitiwa Sala ikamponyoka, hivyo amehimizwa kuangalia Sala ya 


namna hii. 
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FUNGU 


244. Je, hukuwaona wale waliotoka 
katika majumba yao, nao walikuwa 
maelfu-elfu wakiogopa mauti? Basi 
Mwenyezi Mungu Akawaambia; 
Kufeni; kisha Akawahuisha. Kwa hakika 
Mwenyezi Mungu ni mwenye fadhili juu 
ya watu, lakini watu wengi 
hawashukuru. 

245. Na piganeni katika njia ya 
Mwenyezi Mungu, na jueni kwamba 
Mwenyezi Mungu ndiye Asikiaye, 
Ajuaye. 

246. Ni nani atakayemkatia 
Mwenyezi Mungu sehemu bora (ya mali 
yake) ili Mwenyezi Mungu amzidishie 
uzidisho mwingi, na Mwenyezi Mungu 
Hupokea na Huzidisha, na Kwake 
mtarejeshwa. 

247. Je, hukuwaona wakubwa wa 
wana wa Israeli baada ya Musa, walipo- 
mwambia Nabii wao: Utuwekee mfalme 
ili tupigane katika njia ya Mwenyezi 
Mungu? Yeye akasema. Je, haielekei ya 
kuwa hamtapigana ikiwa mtaandikiwa 
kupigana? Wakasema itakuwaje 
tusipigane vita katika njia ya Mwenyezi 
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Aya 244. 


Habari za wana wa Israeli waliokimbia mateso ya Firauni zimeelezwa hapa. 


Qur'an inaeleza kuwa walikuwa watu elfu chache. Watu hao waliogopa mauti na wakakataa 
kupigana na kumsaidia Nabii Musa. Basi hapo Mwenyezi Mungu akawatia katika masumbufu ya 
jangwani yaliyofanana na mauti, na watu wale wabaya walipokufa na watoto wao wakakua, 
Mwenyezi Mungu akawasaidia na akawahuisha uhai wa heshima, na wakaingia katika nchi 


waliyoahidiwa kupewa. 


Aya 246. 


Watu wo wote wanaotaka kuinuka vizuri ni lazima kwao kutoa mali kwa wingi 


ili waweze kuendelea vizuri. Hapa Mwenyezi Mungu Anawahimiza Waislamu watoe mali katika 
njia ya Mungu. Neno lililotumika hapa linaweza kufasiriwa hivi. "Ni nani atakayemtolea Mwenyezi 


Mungu karadhi iliyo nzuri." 


Basi kwa tafsiri hiyo, Mwenyezi Mungu anasema mali zenu zitakuwa 


kama deni kwa Mwenyezi Mungu na mtarudishiwa malipo yake, yaani mali mtakazozitoa katika 


njia ya Mwenyezi Mungu haziwezi kupotea. 
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Mungu na hali tumetolewa katika CÉ Gg ci RE 22s B 
majumba yetu na watoto wetu? Lakini 2212 O? Mrl JS Sa IER 


walipoandikiwa kupigana vita, PANE Ini i NA WA 
wakageuka isipokuwa wachache PE 
miongoni mwao. Na Mwenyezi Mungu ®© ERA iando AF 
Anawajua sana wadhalimu. 

248. Na Nabii wao akawaambia: | 
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Aya 248. Taluti. Neno hili ni jina la sifa alilopangwa mfalme mmoja wa Kiisraeli, 
aliyekuwako miaka mia mbili kabla ya Nabii Daudi. Mufasirina wengine wa Our'an wanaeleza 
kuwa Saul ndiye aliyepewa jina hilo; lakini kwa hakika habari hizi zinatimia juu ya Gideon 
(Waamuzi 6-8). Sababu katika wakati wake ndio watu walifukuzwa katika majumba yao, mtu 
mmoja asiyekuwa mfalme akawekwa kuwa mfalme. Mwenyezi Mungu akamsaidia huyo mfalme 
na wafuasi wake kwa kuwapa Taabuut (Moyo). Watu wake walijaribiwa kwa maji, nao walikuwa 
wachache sana mbele ya maadui zao, hata hivyo idadi yao ikapungua kwa sababu ya jaribio hilo. 
Lakini juu ya hayo walifanikiwa kuwashinda maadui zao. 

Wakristo huleta upinzani juu ya maneno hayo, wakisema kuwa habari hizi zilizoelezwa 
hapa ni za nyakati mbalimbali zilizoachana kwa miaka mia mbili. Majibu yake ni haya kuwa, 
Our'an ilikusudia kueleza habari za nyakati hizi mbili pamoja kwa kuwa mataifa mbalimbali ya 
wana wa Israeli yalianza kuwa na umoja katika wakati wa Gideon (Taluti) miaka mia mbili kabla 
ya Nabii Daudi, na umoja huo ukakamilika katika wakati wa Nabii Daudi, hata nguvu ya maadui 
wa wana wa Israeli ikavunjika katika wakati wake. 


Aya 249. Taabuut. Watu wengine wamefikiri kuwa neno hili Taabuut kusudi lake ni 
sanduku ambayo habari zake zimeelezwa katika kisa cha Saul katika Biblia. Lakini fikira hiyo si 
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251. Na walipotoka kupambana na È E AHE 53 KELALEN 9 
Jaluti na majeshi yake, wakasema: Mola E aA BaS a 
wetu, tumiminie subira, na Utuimarishe #4 dé basis ATE Sokuk 


miguu yetu, na Utusaidie juu ya watu bas a? 
makafiri. aS 


sawa. Katika lugha ya Kiarabu neno Taabuut maana yake pia ni moyo (Mufradat na Lane). Basi 
hapa Mwenyezi Mungu anaahidi kuwa watu wa Gideon watapewa mioyo mizuri yenye utawa na 
ujasiri. Kama si hivi, basi sanduku ya Saul haikumfaa hata kidogo; haikuweza kuwalinda wana 
wa Israeli wala hikuweza kujilinda nafsi yake. Hivyo Taabuut hiyo siyo sanduku la chuma au la 
miti bali mradi wake ni moyo wenye ujasiri na wema. 


Aya 250. Asiyeyanywa bila shaka yu pamoja nami. Utii na kujizuia ni shina la ufaulu wa 
kila namna. Mwenyezi Mungu aliwajaribu watu wa Gideon kwa maji; waliojizuia na kutii 
wakashinda, na waasi wakashindwa. 

Makundi mangapi madogo yameyashinda makundi makubwa. Maneno haya ya Mwenyezi 
Mungu ni somo lenye thamani kwa ajili ya waaminio, wasiogope wingi wa maadui. bali 
wamtegemee yeye anayeweza kuwasaidia. 


Aya 251. Jaaluti na majeshi yake. Jaaluut mradi wake si mtu mmoja, bali taifa la watu. 
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252. Basi wakawafukuza kwa idhini 
ya Mwenyezi Mungu; na Daud akamwua 
Jaluti, na Mwenyezi Mungu akampa 
ufalme na hekima na Akamfundisha 
Aliyopenda. Na kama Mwenyezi Mungu 
Asingaliwazuia watu, baadhi yao kwa 
wengine, kwa yakini ardhi 
ingaliharibika; lakini Mwenyezi Mungu 
ni Mwenye kuwafadhili walimwengu. 

253. Hizi ndizo Aya za Mwenyezi 
Mungu Tunazokusomea kwa haki; na 
bila shaka wewe u miongoni mwa 
waliotumwa. 
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JUZU 3 


254. Hao Mitume Tumewafadhili 
baadhi yao zaidi kuliko wengine; 
miongoni mwao wako ambao Mwenyezi 
Mungu alisema nao, na wengine wao 
akawapandisha daraja. Na Isa mwana wa 
Mariamu Tukampa Ishara zilizo wazi, 
na Tukamsaidia kwa roho takatifu. Na 
kama Mwenyezi Mungu Angalipenda 
wasingalipigana wale waliokuwa baada 
yao baada ya kuwafikia Ishara zilizo 
wazi, lakini walihitilafiana. Kwa hiyo 
wako miongoni mwao walioamini, na 


ten saneret ari 
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Na 'majeshi yake' mradi ni wasaidizi wa watu hao. Biblia inaeleza habari za Jaaluut kwa jina la 
Wamidiani ambao waliwasumbua sana Waisraeli na kuwateka nyara na kuiharibu nchi yao kwa 
miaka kadha wa kadha (waamuzi 6:1-6). Waamaleki pamoja na makabila yote ya upande wa 
mashariki waliwasaidia Wamidiani katika mashambulio haya (Waamuzi 6:3), nao ndio majeshi 
ambayo yametajwa katika Aya hii. 


Aya 252. Mungu asingaliwazuia watu, baadhi yao kwa wengine. Hapa Mwenyezi Mungu 
anaeleza kuwa kusudi la vita liwe kusimamisha raha na amani katika dunia, si kwa ajili ya kuchafua 
amani ya dunia. 


Aya 254. Tumewafadhili baadhi yao zaidi kuliko wengine. (1) Baadhi ya Manabii walipewa 
Sheria mpya na wengine walipewa sahifa ndogo ndogo na wengine waliteremshiwa ufunuo tu 
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wengine miongoni mwao waliokufuru. EPE A DPPP 5 
Na kama Mwenyezi Mungu Angalipe- PnU dai da i$; 


nda, wasingalipigana; lakini Mwenyezi 
Mungu Hufanya Anavyotaka. 
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255. Enyi mlioamini, toeni katika araa 15 EFATE KA 
` 1 8 JJ! 

vile Tulivyowapeni kabla haijafika Siku WA Gej taat Cy Wi 

ambayo haitakuwa na biashara, wala ai ATE ói 


Perd cA 


urafiki, wala uombezi; na waliokufuru MATA 
ndio wadhalimu. IAY WTS aa 


bila kupewa Kitabu cho chote. (2) Baadhi yao walipelekwa kwa watu wa mji mmoja tu, wengine 
kwa taifa moja na wengine kwa mataifa mengi. (3) Baadhi ya Mitume walipata wafuasi wengi 
katika maisha yao na wengine hawakufanikiwa sana. (4) Baadhi ya Manabii walipata ufalme wa 
dunia pamoja na Unabii na wengine hawakupata ufalme. (5) Tena katika kumkurubia Mwenyezi 
Mungu vilevile Mitume wana vyeo mbalimbali. Mathalan, katika usiku wa Miiraji Mtume s.a.w. 
aliwaona Manabii katika mbingu mbalimbali na yeye mwenyewe alipandishwa hata mbingu ya 
saba (Bukhari), pia tazama sura 53:5-19. Na kadhalika katika Israa Mtume Muhammad s.a.w. 
aliwasalisha Manabii wote katika Bait-ul-Mukaddas. Na hii yote inaonyesha kuwa yeye aliwapita 
Manabii wote katika cheo, na kwa vile ni yeye peke yake aliyetumwa kwa dunia nzima (sura 
25:2 ; 7:159 ; Bukhari). 

Aya hii pia yaweza kutafsiriwa kwa kuweka alama ya kupumzika baada ya neno min hum na 
siyo kabla yake. Kwa njia hii tafsiri itasomeka na kueleweka kwa urahisi zaidi na itatiririka kama 
ifuatavyo: Hao Mitume ambao miongoni mwao wako Tuliowainua daraja juu ya wengine, 
Mwenyezi Mungu alisema nao na akawapandisha baadhi yao madaraja ya vyeo. 

Padre Dale anaona Aya hii haipatani na Aya 286 inayosema "Hatufanyi tofauti baina ya 
mmoja wa Mitume wake." Hebu tufikirie Aya ile tuone kama padre huyo anasema kweli. Aya 
inasema hivi: "Wote wamemwamini Mwenyezi Mungu, na Malaika Wake na Vitabu Vyake na 
Mitume Wake; (nao husema), Sisi hatufanyi tofauti baina ya mmoja wa Mitume Wake." Kila mtu 
mwenye maoni safi atafahamu ya kwamba Aya hii inatoa kanuni ya kuwaamini Mitume wote bila 
kumkataa hata mmoja; haisemi ya kuwa Manabii wote wako sawa katika vyeo. Padre ameshindwa 
kufahamu jambo hilo lililo dogo sana. Qur'an inafundisha kuwatukuza sana Manabii, wala sivyo 
kama alivyosema Yesu, "Wote walionitangulia ni wezi na wanyang'anyi" (Yohana 10:8). Mtu 
mwenye itikadi ya namna hii akishindwa kufahamu uzuri wa kanuni ya kuamini Manabii wote 
wa Mwenyezi Mungu, si kosa lake. Zaidi ya hayo kusema, hatutofautishi kati ya Mitume Wake 
ni usemi unaotakiwa waaminio waseme, na kuwafadhili Mitume baadhi yao kuliko wengine ni 
tendo la Mwenyezi Mungu. 

Miongoni mwao wako ambao Mwenyezi Mungu Alisema nao. Sio mradi wake ya kuwa 
Mitume wengine Mwenyezi Mungu hakusema nao, au kwamba kuna Mitume asiowainua cheo. 
Maneno haya yametumiwa kuonyesha ya kuwa kuna namna mbili za Mitume. (1) Mitume 
wanaoleta Sheria; (2) Mitume wale ambao Utume wao umo katika kunyanyuliwa daraja zao. 
Neno "kusema" limetumiwa kuonyesha namna maalumu ya kusema, yaani wahyi unaoleta Sheria 
mpya. 

Tukamsaidia kwa roho takatifu. Tazama sura 2:88. 
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256. Mwenyezi Mungu - hakuna 


s ; ji A b, (LI LTI tze a9 PARAE I 
aabudiwaye ila Yeye. Mwenye uzima, & sa YISUI YAA AA Í ali 
Mhifadhi wa milele; kusinzia NI 6z 

a2 bo MA 


hakumshiki wala kulala. Ni Vyake CP IA va AONE FEA AASE 
vilivyomo mbinguni na vilivyomo zos awa Foa MU NI 
ardhini. Ni nani awezaye kuombea en WANO LSI sass tis G) 
mbele Yake bila ya idhini Yake? E REET WA AA (33 2a 
Anayajua yaliyo mbele yao na yaliyo aa Se 
nyuma yao; wala hawazunguki cho chote Sa au fa jap AE QÍ daig 
katika elimu Yake ila Apendavyo. Enzi II 6999 2e 
Yake imezienea mbingu na ardhi; wala AA KARSIN ali Base N3 
kuvilinda hivyo hakumchoshi, na Yeye 

ndiye Aliye juu, Mkuu. 


Aya 256. Aya hii inaitwa, Aayat-ul-Kursii, na ni moja katika Aya tukufu sana, na inaeleza 
vizuri umoja wa Mwenyezi Mungu na sifa Zake kubwa kubwa. Mtume s.a.w. alisema, Aayat-ul- 
Kursii ndiyo iliyoinuka kabisa katika Our'an (Muslim). Neno Kursiyu kimsingi lina maana ya 
kiti cha mamlaka au enzi. Maana hii ya neno hili ina matumizi mapana na inagubika siyo tu 
kielimu bali pia mahitaji mengine ya kiserikali. 

Ni nani awezaye kuombea. Sababu ambayo hakuna mtu ye yote pasipo ruhusa ya Mwenyezi 
Mungu anayeweza kumwombea mtu mwingine ni kwamba hakuna ye yote ajuaye yaliyomo 
katika mioyo ya watu; ndipo ikawa hakuna mwenye makamo ya kumwombea mwingine. 
Mwenyezi Mungu tu ndiye ajuaye siri za mioyo ya watu, hivyo hakutakuwa na kuombeana ila 
kwa ruhusa Yake, maana Yeye peke yake ndiye ajuaye ni nani anayestahili uombezi. 

Padre Dale aliposoma Aya hii uzuri wake ulimvuta moyo. Lakini kwa kuwa anaichukia 
Islam alitaka Aya kama hii ingelipatikana katika Vitabu vya Kikristo. Anaandika. "Yafaa 
kuwasomea Waislamu Zaburi cxxi na Isaya xl:27, etc, wajue ya kuwa maneno mazuri kama 
haya, au mazuri zaidi yaliandikwa miaka elfu kabla hajazaliwa Muhammad" (Tafsiri yake ya 
Our'an uk. 558). 

Tulistaajabu sana kwa sababu gani Bwana Dale hakupata Aya kama ile katika Injili ambamo 
yamo maneno mazuri. Kama Yesu Kristo angemsifu Mungu kwa sifa zilizo kubwa mno, Bwana 
Dale hangesumbuka kutafuta mfano wa Aya hii katika vyuo vya Manabii wa zamani, hasa katika 
Zaburi ya Daudi ambaye haaminiwi kama Nabii na Wakristo wengine. 

Padre Dale alidhani labda Waislamu watatishwa na majina ya Vitabu vya Biblia na 
watatosheka na aliyoyaandika. Kwa hiyo twataka kueleza kidogo aya zile za Biblia na 
kuzilinganisha na Aayat-ul-Kursii kwa kifupi:- 

1. Daudi na Isaya wanasema, Mungu aliumba nchi na mbingu. Lakini Aayat-ul-Kursii 
inafundisha, "Ni vyake vilivyomo mbinguni na vilivyomo ardhini," yaani mamlaka ya Mwenyezi 
Mungu yameenea juu ya kila kilichomo mbinguni na ardhini. 

2. Zaburi inasema, Mungu "Hataacha mguu wako uondolewe." Lakini Our'an inabainisha 
sifa ya Mhifadhi wa milele. Inaonekana waziwazi ya kwamba 'Mhifadhi wa milele' inachukua 
vitu vyote vilivyokuwa zamani, vilivyoko sasa, na vitakavyokuwa baadaye. Si mguu mmoja tu. 
Aya ya nne ya Zaburi hiyo inampa Mwenyezi Mungu sifa ya "Mlinzi wa Israeli." Je Mungu ni 
Mlinzi wa Israeli tu au ni Mhifadhi wa vitu vyote na watu wote? 

3. Isaya inasema, "Mungu hadhoofiki wala hachoki" (40:28). Ni kweli na Our'an pia inasema 
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KA a d alsia 
katika upotevu; basi anayemkataa KAA s A g oi 
a AA 
a. oks g ds 

258. Mwenyezi Mungu ni mlinzi wa AA Ry , 


í 


wale walioamini: Huwatoa katika giza aiea 
kuwapeleka kwenye mwangaza; lakini 3,3405 PARRE 3 ANT Ee 
waliokufuru walinzi wao ni mashetani, Ara f 
huwatoa katika mwangaza na WA aa 2 JEEN 
kuwaingiza kwenye giza. Hao ndio watu ii Eza ARARE 
wa Motoni, humo watakaa. Obá Gyi a] 


hivyo. Lakini mbona chuo cha Mwanzo 2:2 kinasema ya kwamba siku ya saba Mungu alipumzika? 
Je, maneno ya Mungu yanapinzana? Qur'an haisemi Mwenyezi Mungu alichoka au alipumzika. 

Kadhalika, ingawa Zaburi 121:4 inasema Mungu hasinzii wala halali, katika Zaburi 44:23 
Daudi anamwambia Mungu "Amka! kwa nini umelala, ewe Bwana?" Lakini hutakuta mahali po 
pote katika Qur'an maneno yanayopinzana na Aayat-ul-Kursii au Aya nyinginezo. 

4. Tena Aayat-ul-Kursii inatangaza, "Hakuna mwingine aabudiwaye ila yeye." Na Biblia 
imechanganya pamoja mafunzo ya Umoja wa Mungu na ushirikina. Zaburi hiyo hiyo inayomsifu 
Mungu inasema. "Nami nimesema, Ndinyi miungu" (82:6). Na Wakristo wanaamini Yesu kuwa 
Mungu na baadhi yao wanawaomba mama yake, Mariamu na watakatifu wengine na wanaleta 
sehemu mbalimbali za Biblia kuhakikisha maneno yao. Kitabu kama hiki hakistahili kuletwa 
mbele ya Qur'an. 

Kama Aya sawa na Aayat-ul-Kursii ingepatikana katika Biblia, Padre Dale angesema, 
Muhammad alichukua mafundisho hayo toka Biblia. Lakini kwa kuwa haimo hakuweza kusema 
hayo. 


Aya 257. Hakuna karaha katika dini. Aya hii inawafunza Waislamu kwa maneno yaliyo 
wazi kabisa na yenye nguvu kwamba wasisilimishe watu kwa nguvu. Aya inawatia vumbi 
machoni watu wanaoisingizia dini ya Kiislamu kuwa inaruhusu kuwaingiza watu katika dini kwa 
nguvu. Imani ni kitu cha hiyari. Hakuna nguvu inayoweza kuingiza imani katika moyo wa mtu. 

Mwenyezi Mungu amesema, "Na useme: Kweli hii imetoka kwa Mola wenu, basi anayependa 
aikubali, na anayependa basi aikatae" (sura 18:30). Na tena amesema. "Sema: Enyi watu ! 
hakika haki imekwisha wafikieni kutoka kwa Mola wenu, basi anayeongoka, anaongoka kwa 
faida ya nafsi yake, na anayepotea, basi anapotea kwa hasara ya nafsi yake, na mimi si mlinzi juu 
yenu" (sura 10:109). Aya kama hizi zinazoonyesha kuwa dini ya Kiislamu haikuenezwa ila kwa 
njia nzuri zisizo karaha ni nyingi katika Our'an. Ni kweli Waislamu walipigana vita. Lakini si 
kwa sababu ya kutaka kueneza dini. Vita walizopigana Waislamu zilikuwa kwa kujikinga na 
kusimamisha uhuru duniani, kwa kuwazuia watu wabaya waliokuwa hawataki watu wafuate dini 
kwa hiyari zao. Habari za vita za Waislamu zitaelezwa chini ya Aya zinazohusu. Pia tazama sura 
22:40. 
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FUNGU 35 
259. Je, hukumwona yule manaa, nse n qe 
aliyehojiana na Ibrahimu juu ya Mola IAE SMIL o 
DA 9 


i 297 UNI EEREN 
wake kwa sababu Mwenyezi Mungu 3? ALI hai zaji EE Wbt 
alimpa ufalme? Ibrahimu aliposema: 3%", P UAE BAA 
Mola wangu ni Yule Ambaye Huhuisha idi AT] MTAA UJE 
na Hufisha, yeye akasema: Mimi pia Wa E N P i WA 
nahuisha na kufisha. Ibrahimu akasema: IA ko Spidla gh 
Hakika Mwenyezi Mungu Hulileta jua œ ' ? WA 

AUA IAA KA ARI 
toka mashariki, basi wewe ulilete toka EEA EY A Ff Zai 
magharibi, ndipo akafedheheka yule 
aliyekufuru; na Mwenyezi Mungu 
Hawaongozi watu wadhalimu. ji 

260. Au kama yule aliyepita Je ze KIGAE SI 
karibu na mji uliokuwa umeangamia; AA AA 
akasema: Mwenyezi Mungu Atauhuisha aa Oa; ad STETE Jb G ni f- 
lini (mji) huu baada ya kufa kwake? Basi Baa yanii eaae I, S 
Mwenyezi Mungu akamfisha kwa miaka GN, J6 EN sge D a GGG 


Aya 259. Aliyehojiana na Nabii Ibrahimu ni mfalme Namrud (Nimrod). Nabii Ibrahimu 
alikuwa adui wa ibada ya masanamu, na alihubiri kwa kasi kuyalaumu. Siku moja aliitia moto 
nyumba iliyokuwa na masanamu ya miti. Siku nyingine aliyavunjavunja masanamu na akayatia 
moto. Hapo alishtakiwa akaletwa mbele ya mfalme Namrud (Mwanzo 10:8, 9 na Jewish 
Encyclopaedia). Huyu Namrud pia alikuwa anaabudiwa na watu kama naibu wa miungu wao. 
Inaonekana mfalme alimkaripia Ibrahimu kwa kitisho cha kumwua. Nabii Ibrahimu kwa uhodari 
sana akamjibu ya kuwa hawezi kumdhuru, kwani ni Mwenyezi Mungu anayetoa uhai na kifo. 
Kwa kuwa mfalme alijidai yu mungu, alijibu kwa hamaki kuwa ni yeye anayehuisha na kufisha. 
Ibrahimu alijibu ya kwamba Namrudi na watu wake walikuwa wakisadiki ya kwamba uhai wote 
ulitegemea juu yajua (ambalo lilikuwa ndilo mungu wao mkubwa). Hivyo kama ni kweli mfalme 
ndiye aliyeshika uhai na mauti itakuwa na maana ya kuwa hata jua lilikuwa chini ya nguvu ya 
mfalme, na ya kuwa uwezo kamili ambao Namrud na watu wake walilisifia jua ilikuwa upuuzi 
mtupu. Hapo Ibrahimu akamwambia mfalme alirudishe jua toka mashariki mpaka magharibi 
(yaani aliondoe), maana katika hali hiyo jua lisingekubaliwa kuwa ndilo lenye mamlaka. Mfalme 
akakwama. Hakuweza kusema kwamba hana uwezo wa kulirudisha jua maana angejiumbua. 
Kadhalika hakuweza kusema kuwa ni yeye anayelifanya jua kuchomoza mashariki na kutua 
magharibi, maana watu waliliona jua kuwa mungu mkubwa, hata zaidi kuliko mfalme. Na kama 
angedai kuwa na uwezo kuliko jua, watu wake lazima wangeumuka kumkasirikia. Hapo 
akafumbwa mdomo asijue la kujibu. 


Aya 260. Aliyepita karibu na mji, ni Nabii Ezekiel, na mji uliokuwa umeharibiwa ni 
Jerusalem uliposhambuliwa na mfalme Bukhtanassar (Nebuchadnezzar) kwanza katika mwaka 
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mia, kisha Akamfufua. Akasema: 
Umekaa muda gani? Akasema: 
Nimekaa siku moja au sehemu ya siku. 
(Mwenyezi Mungu) Akasema: Bali 
umekaa miaka mia, nawe tazama 
chakula chako na kinywaji chako, 
havikuharibika. Na mtazame punda 
wako. Naili tukufanye uwe Ishara kwa 
watu, na uitazame mifupa jinsi 
Tunavyoikuza, kisha Tukaivisha nyama. 
Basi yalipompambanukia, akanena: 
Najua kwamba Mwenyezi Mungu ni 
Mwenye uwezo juu ya kila kitu. 

261. Na (kumbuka) Ibrahimu 
aliposema: Mola wangu, nionyeshe jinsi 
Unavyowafufua wafu. (Mwenyezi 
Mungu) Akasema: Je, huamini? 
Akasema: Naam (naamini), lakini ili 
moyo wangu utulie. Akasema: Basi 
chukua ndege wanne na uwazoeshe 
kwako, kisha uwaweke juu ya kila jabali 
mmoja wao, kisha uwaite, watakujia 
mbio. Na jua ya kwamba Mwenyezi 
Mungu ni mwenye nguvu, Mwenye 
hekima. 
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VA LA KA 


WAA AAA wai ije 


WEUS uu 


(KA 


Kia wA TA AA Ya AA 
MAYAI, $, FT Gf éi 


oS 


YAKAA AA RAE 


digi, ii ha JA 
A GA AUA 


azizi 


” ba KEEA 


Prepa dayi Aad 


CEA ETER A 


Shi s E 


597 B.C. na tena katika 587 B.C. na mwishoni mji uliangamizwa kabisa na jemadari wake katika 


mwaka 586 B.C. mwaka ambao Nabii Ezekiel alipoona njozi hiyo ya kufa miaka 100. 


Mwenyezi Mungu Akamfisha kwa miaka mia. Siyo maana yake Nabii Ezekiel alikufa hasa 
akafufuliwa, ila ni desturi ya Qur'an kueleza habari za ndoto kana kwamba ni mambo yaliyotokea 
vivi hivi, kama ilivyoelezwa ndoto ya Nabii Yusuf. Njozi hiyo mradi wake ulikuwa kumjulisha 
Nabii Ezekiel ya kuwa maanguko ya mji wa Yerusalem yatadumu kwa miaka 100 kisha mji 


utajengwa tena; na ndivyo ilivyotokea. 


Aya 261. Fasurhunna ilaika. Maneno haya yametafsiriwa "Uwazoeshe kwako," 


"uwakatekate na uwakoroge", kama walivyotafsiri baadhi ya watu. 
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FUNGU 36 
262. Mfano wa wale wanaotoa mali 4 s EPA A94 232,99 99 
pi | 
zao katika njia ya Mwenyezi Mungu, ni +s yaa Osii ahd di 
kama mfano wa punje moja itoayo Ís PN ENA wA Saa éz 
masuke saba, katika kila suke punje mia. E v s! ni Ka 


Na Mwenyezi Mungu humzidishia Wa Aa ; Adya aa wea 
Amtakaye; na Mwenyezi Mungu ni 
Mwenye wasaa, Mwenye kujua. M EART zeri 

263. Wale wanaotoa mali zao katika w] Sidi Jrg A lya) Sata SANI 
njia ya Mwenyezi Mungu kisha B UU EA IA TAPATAKI 
hawafuatishii waliyoyatoa masimbulizi AWA IA KA AAA 
wala udhia, wao wana ujira wao kwa WA WAA Tore 
Mola wao, wala haitakuwa hofu juu yao onas Aa esi 
wala hawatahuzunika. 

264. Kauli njema na msamaha ni AEEA CAA aulor 2,224, Ó 0994 Í 9u 
bora kuliko sadaka inayofuatishwa na ddaa Ta aa idi 
udhia; na Mwenyezi Mungu ndiye Sn ui 
Mkwasi, Avumiliaye. 


265. Enyi mlioamini, msiharibu sio r y EDA] TON IE 


sadaka zenu kwa masumbulizi na udhia, 5 

kama yule anayetoa mali yake kwa $5 utali AN R PU EA PEN KESI 
kuwaonyesha watu, wala hamwamini PES 2, Le 9o29 
Mwenyezi Mungu na siku ya Mwisho. Koks Es SESA 15a bosi 
Basi hali yake ni kama hali ya mwamba 


Aya 262. Mfano wa wale wanaotoa mali zao. Padre Dale amemsingizia Mtume s.a.w. 
kuwa alisikia mfano huo wa mpanzi kwa Wakristo, akaupenyeza katika Qur'an. Kusudi lake ni 
kutaka kutia wasiwasi moyoni mwa msomaji wake kwamba Mtume s.a.w. hakuteremshiwa cho 
chote na Mwenyezi Mungu na maneno ya Qur'an ni hadithi tu alizozisikia kwa watu. 

1. Twataka kujua kwanza, je, methali hiyo Yesu alifundishwa na nani? Kama alifundishwa 
na Mungu, basi je, Mungu hawezi kumfunzayo mwingine? 

2. Watu wo wote wanaojua habari za kilimo hueleza watakapo mfano wa mpanzi, si Yesu 
peke yake. 

3. Mfano uliotolewa na Qur'an haufanani na mfano uliotolewa na Injili. Qur'an imeleta 
mfano huo kwa kubainisha matokeo ya vitendo vya wale wanaotoa mali katika njia ya Mwenyezi 
Mungu; lakini Injili inaeleza jinsi neno la Mungu liingiavyo mioyoni mwa watu. Injili ya Marko 
inasema, "Mpanzi yule hulipanda neno" (4:14); na Luka anaandika, "Mbegu ni neno la Mungu" 
(8:11). Hivyo kutoa sadaka kunakosemwa na Qur'an, na kushika neno la Mungu kunakosemwa 
na Injili, ni habari mbili zilizo mbalimbali 

4. Ujira ulioahidiwa katika mifano hiyo pia ni mbalimbali. Qur'an inaahidi kuotesha punje 
mia saba au zaidi katika mbegu moja. Lakini Injili inatoa punje mia moja tu toka mbegu moja.. 
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juu yake udongo, kisha ikaufikia mvua 
kubwa na ikauacha mtupu; hawatakuwa 
na uwezo juu ya cho chote katika 
wanavyovichuma; na Mwenyezi Mungu 
hawaongozi watu makafiri. 

266. Na mfano wa wale wanaotoa 
mali zao kwa kuitafuta radhi ya 
Mwenyezi Mungu na kujiimarisha 
wenyewe, ni kama mfano wa bustani 
iliyo mahali pa juu, ikaifikia mvua 
kubwa na ikaleta matunda yake mara 
mbili; na kama haifikiwi na mvua 
kubwa, basi mvua ndogo (huitoshea); na 
Mwenyezi Mungu anayaona 
mnayoyatenda. 

267. Je, mmoja wenu anapenda 
kuwa na bustani ya mitende na 
mizabibu, ipitayo mito chini yake, naye 
humo hupata matunda yake kila namna, 
na uzee ukamfikia, kisha ana watoto 
walio dhaifu, mara kimbunga chenye 
moto kiifikie, iungue? Hivi ndivyo 
Mwenyezi Mungu Anavyowabai- 
nishieni Aya ili mpate kufikiri. 
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IA CA ENE AAA MAKA 


r 
91% FARI s9 27 
TAKA MI PALTA 5 Sai 


Si 
AAA IA ghi 


jia Égi LA KARE $55 abi 
Maa a 
E ka KA WAN AR 


WA 1243 $ gor 


IPUPA IA 
PN ETE TI dal Sai 
Fak e alaa 
KAA AA 
Ka adi 1% fA As PA 


r NA BA 


SN 


FUNGU 37 


268. Enyi mlioamini, toeni katika 
vitu vizuri mlivyovichuma, na katika vile 
tulivyowatoleeni katika ardhi, wala 
msikusudie (kutoa) vilivyo vibaya, 
ambavyo ninyi wenyewe msingevipo- 
kea isipokuwa macho yenu yakiwa 
yameinamishwa chini kwa huzuni na 
aibu, na jueni kwamba Mwenyezi 
Mungu ni Mkwasi, Asifiwaye. 


E a i ÁGE 
NEESI AEE 


bi NIA ALE WANA 22 
La N Lidah oia s Ois dia 
6 A 


Aya 268. 


Waaminio wanaambiwa ya kwamba watoe katika njia ya Mwenyezi Mungu, 


lakini watoe vitu vizuri na vilivyo safi. Wasifanye makusudi kuchagua vitu vyao vibaya-vibaya 


na vilivyochoka na kuvitoa sadaka. 
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269. Shetani anawaogofisheni 
ufukara na anawaamuruni ubahili, na 
Mwenyezi Mungu Anawaahidini 
msamaha utokao Kwake na ukarimu; na 
Mwenyezi Mungu ni Mwenye wasaa, 
Mwenye kujua. 

270. Humpa hekima Amtakaye, na 
aliyepewa hekima bila shaka amepewa 
heri nyingi; na hawakumbuki ila wenye 
akili. 

271. Na cho chote mtoacho au 
nadhiri mnazoweka basi hakika 
Mwenyezi Mungu Anajua; na kwa 
wadhalimu hawatakuwako wasaidizi. 

272. Kama mkitoa sadaka kwa 
dhahiri ni vizuri; na kama mkitoa kwa 
siri na kuwapa mafakiri, basi huo ni 
ubora kwenu; na Atawaondoleeni 
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MIA IYI Wai 
OI KERETE 


AU KIPA MISA TUTA AMEN 

SWALI SI NI G iji 
ESEA $ Kaya Kga 
IPINI PREIE 

olii gits Ed 


YA ' 9 
SGA 5 sagana 
akne i EAA 


sehemu ya maovu yenu; na Mwenyezi oké h ós H “e PA 
Mungu Anazo habari za yale 
mnayoyatenda. 

Aya 270. Fundisho hili la kutoa mchango na sadaka katika njia njema ni jambo la busara 


sana na ndiyo siri ya mainuko na kukua taifa la watu. 


Aya 272. Islam imetumia busara sana kuruhusu namna zote mbili za kutoa sadaka, yaani, 
kutoa kwa dhahiri na kutoa kwa siri. Mtu akitoa sadaka waziwazi itakuwa anawafunza wengine 
kwa mfano wake ili nao wapate kumwiga. Kutoa kwa siri mara nyingi huwa ni bora, maana 
mtoaji hadhihirishi umaskini wa nduguze anaowapa sadaka na pia haitokei sana kuwa mtoaji 
ajivune. 

Mapadre hujivunia sana mafundisho ya "Mwokozi" wao. Itafaa kulinganisha fundisho la 
Qur'an na fundisho la Injili juu ya jambo la sadaka. Katika Mattayo 6:1-4 mmeandikwa hivi, 
"Angalieni msitoe sadaka zenu mbele ya watu, kusudi mtazamwe nao... " Kutoa sadaka mbele 
ya watu ili kutazamwa nao si jambo jema, lakini je, mtu anapotoa sadaka mbele ya watu huwa na 
nia hiyo hiyo? Kwa kusema hivyo Injili imefunga mlango mmoja wa wema. Na Wakristo hasa 
ndio wako mbele sana katika kuonyesha na kuzitangaza sadaka zao. Katika makanisa na ndani ya 
mikutano, waalimu na watu wa makanisa wanatembeza makofia na mifuko kwa kuombaomba 
sadaka. Tamaa ya mali inawasahaulisha fundisho la Yesu Kristo. Ni wazi ya kwamba Our'an 
imetoa mafundisho yaliyo bora kuliko mafundisho ya Injili, tena kamili kabisa. Katika vitendo 
vingi Wakristo wanafuata maagizo ya Qur'an, lakini jambo la ajabu ni hili ya kwamba wanamchukia 
Mtume Mtukufu aliyeleta mafundisho hayo. 
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273. Si juu yako kuwaongoza; 
lakini Mwenyezi Mungu Humwongoza 
Amtakaye. Na mali yo yote mtakayotoa, 
basi ni (faida) kwa nafsi zenu, wala 
msitoe ila kwa kutafuta radhi ya 
Mwenyezi Mungu; na mali yo yote 
mtakayotoa mtarudishiwa sawasawa, 
wala hamtapunjwa, 

274. Kwa (kuwapa) mafakiri 
waliozuiwa katika njia ya Mwenyezi 
Mungu, wasioweza kutembea huko na 
huko katika ardhi; mjinga anawadhania 
kuwa ni matajiri kwa sababu ya kujizuia 
(kuomba). Utawafahamu kwa alama 
zao; hawaombi watu kwa ung'ang'anizi. 
Na mali yo yote mnayotoa, basi kwa 
yakini Mwenyezi Mungu Anaijua. 
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275. Wale watoao mali zao usiku na 
mchana, kwa siri na dhahiri, basi wana 
ujira wao kwa Mola wao; wala 


haitakuwa hofu juu yao wala 
hawatahuzunika. 
276. Wale wanaokula riba, 


hawatasimama ila kama anavyosimama 
yule ambaye Shetani humpoozesha kwa 
kumshika. Hayo ni kwa sababu 


2e 
.. 


,” EA 99 #3 
SÉ G WA ATA 
Gar AI HAI 1993799 
AST PORS Ke aai mgo wi 
A plar 39 4r 
Babs 
Fiji Gras wa wi 
199w 


Gi aige AE 


Aya 273. 
neno khair na maana yake ni 


Aya 274. 


Mali yo yote mtakayotoa. Neno la kiarabu lililotumika hapa kwa kutaja mali ni 
"mali njema iliyochumwa kwa njia ya halali." 


Waliozuiwa katika njia ya Mwenyezi Mungu: (1) Ni watu wanaojizuia mahali 


alipo mtu mtawa na hawaondoki alipo ili wasikie kila analolisema na waone kila analotenda na 
baadaye wawafikishie watu wengine elimu hiyo waliyochuma. Mfano ni wa Abu Huraira, 
aliyeingia dini ya Kiislamu miaka mitatu Mtume s.a.w. hajafariki, na toka hapo akakaa msikitini 


apate kuwa siku zote pamoja na Mtume s.a.w. 


(2) Ni Mwislamu ambaye Kwa sababu ya uadui 


wa makafiri amezuilika mahali na hana njia ya kupata matumizi. 


Aya 276. 
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wamesema, Biashara ni kama riba tu; bai WAWA sa 
hali Mwenyezi Mungu ameihalalisha 193 e53 0 wi AA ‘pi iag! 
biashara na kuiharimisha riba. Na 424% pege nzom ysg aub TAAR sri 
aliyefikiwa na mauidha kutoka kwa ai CALE UNI awa 
Mola wake, kisha akajizuia, basi yake € 9! sié lIr 92 0ba | 79174 
ni yale yaliyokwisha pita, na shauri yake kaa aiis 3 ag arel 
ni kwa Mwenyezi Mungu. Lakini Pós kya 4 
anayerejea (kula riba), basi hao ndio 

watu wa Motoni, humo watakaa. 


277. Mwenyezi Mungu Hufuta riba 224% 2 b Ahapa? INA Im hoo 

ELD III SIN dbl Pe 

na Hukuza sadaka, na Mwenyezi Mungu “ WA 2 > d E 

hampendi kila aliyethibitika kuwa kafiri Ki PHA 
prr 


na mtenda dhambi mkuu. 


anamkopesha mwingine Shs. 500/= na anamwambia wakati wa kulipa atoe Shs. 5/= zaidi, au 
kabla ya kumaliza deni kila mwezi atoe Shs. 5/=, hii ndiyo riba. Na kama mtu anakwenda kukopa 
cho chote kwa mapatano ya namna hii pia ni riba. Ikumbukwe ya kuwa imekatazwa kutoa riba 
au kupokea riba. 

Sababu kubwa ya kukataza riba ni kuwa si jambo lenye kupendeza kwamba mtu atake 
kujifaidisha katka taabu za nduguze. Wanaochukua riba wanakuwa na tamaa sana ya mali na 
wanakuwa na mioyo migumu isiyo huruma. Kadhalika kwa riba mali pole pole inaendelea 
kukusanyika katika mikono ya watu wachache, na kuzidi kuwaangusha chini maskini, na kwa 
njia hii maovu ya namna nyingi yanatokea duniani. Hivyo Mwenyezi Mungu hapendi jambo hili. 

Qur'an ni Sheria ya kwanza iliyokataza kula riba. Biblia inakataza Mayahudi wasichukue 
riba kwa Mayahudi tu siyo kwa watu wengine (Kumbukumbu 23:19, 20). Hivyo inaonyesha ya 
kwamba, riba ni kitu kibaya waila isingeharimishwa kwa Mayahudi. Na pia inaonyesha kwamba 
Biblia ililetwa kwa kuwaongoza watu wa taifa maalumu tu, maana inatofautisha kati ya wana wa 
Israeli na watu wengine. Inaonekana kwamba Biblia si Sheria ya mwisho kwa wanadamu. 

Injili iko kimya kabisa juu ya habari ya riba. Hivyo kwa kuwa Injili imekosa fundisho hilo 
lililo muhimu sana, Padre Dale amejaribu kuipinza Qur'an juu ya jambo la riba. Anasema, "na 
kadhalika fedha, nikikukopesha, siwezi kuitumia mwenyewe. Kwanini nisipewe faida kwa khasara 
yangu." (Tafsiri yake ya Qur'an uk. 559). Tazameni jinsi anavyopinga Biblia. Kama kuchukua 
riba ni jambo zuri, kwa sababu gani Myahudi alikatazwa kuchukua 'faida' hiyo kwa Myahudi 
mwenzake? Maadamu Wakristo wanafuata Biblia hawataweza kushambulia Qur'an. Padre Dale 
ingawa ni mtu wa dini ameshikwa sana na tamaa ya fedha. Kazi isiyomletea mali anaiona kama ni 
'khasara'. Je, kumsaidia mwenzako na fedha au vyombo hata atimize haja yake si 'faida'? Kusaidiana 
na kupendana ndiyo faida kubwa na ndio Uislamu. Ukristo haumfikishi mtu katika daraja za juu 
za utu na ucha-Mungu ambako Uislamu unakusudia kumfikisha. 

Ikumbukwe ya kwamba, kama mkopi wakati wa kulipa fedha aliyokopa amependa 
kumwongezea mfadhili wake cho chote, pasi na kuwa na mapatano yo yote kabla, basi kufanya 
hivyo si riba, na ndilo jambo lililopendelewa na Mtume s.a.w. Our'an inasema, "Siyo malipo ya 
ihsani ila ihsani" (sura 55:61). 


Aya 277. Aya hii inatoa maamuzi yaliyo wazi kabisa kwamba njia za uchumi ambazo 
misingi yake ni faida na riba ni lazima kabisa zitateketea ambapo zile chumi ambamo sadaka 
inatiliwa mkazo zitastawi. 
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278. Hakika wale walioamini na 
kufanya vitendo vizuri na kusimamisha 
Sala na kutoa Zaka, wao watapata ujira 
wao kwa Mola wao, wala haitakuwa 
hofu juu yao wala hawatahuzunika. 

279. Enyi mlioamini! mcheni 
Mwenyezi Mungu, na acheni yaliyoba- 
kia katika riba, ikiwa mmeamini. 

280. Na kama hamtafanya (hivyo), 
basi fahamuni mtakuwa na vita kutoka 
kwa Mwenyezi Mungu na Mtume Wake; 
na kama mkitubu, basi mtapata rasilmali 
zenu; msidhulumu wala msidhulumiwe. 

281. Na kama (mkopi) ana dhiki, 
basi (mdai) angoje mpaka amefarijika; 
na kama ninyi (mnaodai) mkiacha kwa 
sadaka, ni bora kwenu, ikiwa mnajua. 

282. Na ogopeni Siku ambayo 
mtarudishwa kwa Mwenyezi Mungu, 
kisha kila mtu atapewa sawasawa 
aliyoyachuma, nao hawatadhulumiwa. 
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283. Enyi mlioamini, mnapoko- 
peshana deni kwa muda uliowekwa, basi 
liandikeni. Na mwandishi aandike baina 
yenu kwa uadilifu, wala mwandishi 
asikatae kuandika kama alivyomfunza 
Mwenyezi Mungu hivyo aandike.Na 
aandikishe (mkopi) ambaye juu yake iko 
haki, naye amwogope Mwenyezi 
Mungu, Mola wake, wala asipunguze 
cho chote ndani yake. Na kama yule 
ambaye juu yake iko haki ni mpumbavu 


ijh IN 

EAA UA KA kak MAA 
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YA ZADIA 27429 ao 


LIA EU TAA WA 
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Aya 283. 


Hizi hapa ni kanuni za deni. Kanuni hizi zimetangazwa na Qur'an miaka 1,400 


iliyopita kabla dunia nzima haijaamka. Leo kila kuliko na ustaarabu kanuni hizi zinafuatwa. 
Wanaume wenu, yaani mashahidi wawe watu wenu wanaokaa mahali mlipo, wasiwe wageni, 


ili wakitakiwa kutoa ushahidi watokee mara moja. 
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au mnyonge, au yeye hawezi kuandiki- 3, „91429 43, Ka kar KA iia r 
i iki a BAE adea aS 


sha mwenyewe, basi aandikishe wakili 
wake kwa adili. Na mshuhudishe KIA NANA 

Bigisi (KUI 
mashahidi wawili katika wanaume Mda sgis a 
wenu. Lakini ikiwa hakuna wanaume maza wiza Hi WAWA 

| Ẹ 
wawili, basi mwanamume mmoja na Oar bals J Kia 
wanawake wawili katika wale Ka NINA ia NET ae NGA 
mwapendao kuwa mashahidi, kama. wa, WA 
mmoja wao akipotea, mmoja wao E 
amkumbushe mwingine. Na mashahidi Ds, 2 zony A g 
wasikatae waitwapo. Wala msipuuze Ky gK S Io 
kuliandika, likiwa dogo au kubwa, KA era T aye YAT ài 
Se 

mpaka muda wake: hayo ndiyo bora 9 DI ” G5 dss ei zA 
mbele ya Mwenyezi Mungu, na imara Kesi KAA gs mA v$ A Jo 
zaidi kwa ushahidi, na pia ni karibu ya O T s 
kuwa msiwe na shaka, isipokuwa iwe AA bi KAP KEIC 
biashara iliyohudhuria mnayopeana 868m 87 rb Ís 2er 6 
baina yenu, basi si vibaya kwenu Oss OG iai UA ZE 
msipoandika. Na shahidisheni mnapou- #4 12, 9; AMALI AN AA 
ziana. Wala asipate taabu mwandishi DS dlgas KS 
wala shahidi, na kama mkifanya hivyo, otyg 
basi kwa hakika hilo ni kosa kwenu. Na 
mwogopeni Mwenyezi Mungu, na 
Mwenyezi Mungu Anawaelimisheni; na 
Mwenyezi Mungu ni Mjuzi wa kila kitu. 


Mwapendao, yaani mashahidi hao wanaume au wanawake wawe ni watu wa maana ambao 
pande zote mbili zinawaamini. 

Asipate taabu, yaani kama mwandishi kazi yake ni hiyo hiyo lazima alipwe ujira kwa kazi 
yake. Tena mashahidi na mwandishi wakiitwa mbele ya hakimu lazima walipwe gharama zao 
walizotumia kwa kuitika wito huo kama gharama za safari na nyinginezo. 

Ni wazi kuwa kukopa deni hakukatazwi, maana kama mtu anakuwa katika taabu na shida 
anashurutishwa kukopa deni. Hapo sheria ya Kiislamu inasema, kwa mapatano mtu anaweza 
kukopa. Na Mtume s.a.w. amesema, "Kila deni ni sadaka" (Kashful-Ghummah). Lakini pia Mtume 
s.a.w. amesema, "Anayekopa deni na hana nia ya kurudisha, basi yeye ni mwizi," Na pia alikuwa 
anasema, "Mbora wenu ni ambaye ni mwema zaidi kwa kulipa deni" (Kashful-Ghummah). 

Padre Dale ameandika mara kwa mara ya kuwa Mtume s.a.w. alichukua mafundisho ya Biblia 
akatunga nayo Our'an. Tunamwuliza mafundisho hayo juu ya deni yaliyoelezwa katika fungu 
zima yameandikwa katika chuo gani cha Biblia? Au Kitabu gani kingine cha Sheria ya dini kina 
mafundisho kama hayo? Au Waarabu walikuwa na desturi hiyo katika siku za Mtume s.a.w.? 
Kama mtu asiyejua kuandika wala kusoma anaweza kutunga Kitabu kama Our'an, kweli waungu 
watatu wa Ukristo ni duni kuliko mtu, maana hawakuweza kuteremsha mafundisho kama yake. 
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284. Na kama mkiwa safarini au 
hamkupata mwandishi, basi rehani 
ikabidhiwe (mdai); lakini kama mmoja 
wenu ameweka amana kwa mwengine, 
basi aliyeaminiwa airudishe amana ya 
mwenzake, na amche Mwenyezi Mungu, 
Mola wake, Wala msifiche ushahidi; na 
atakayeuficha, basi hakika moyo wake 
ni wenye dhambi. Na Mwenyezi Mungu 
Huyajua mnayoyatenda. 
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285. Vilivyomo mbinguni na 
vilivyomo ardhini ni vya Mwenyezi 
Mungu; na kama mkidhihirisha 
yaliyomo katika mioyo yenu, au 
mkiyaficha, Mwenyezi Mungu 
Atawatakeni hesabu ya hayo; kisha 
Amsamehe Amtakaye, na Amwadhibu 
Amtakaye; na Mwenyezi Mungu ni 
Mwenye uwezo juu ya kila kitu. 

286. Mtume ameamini yaliyote- 
remshwa kwake kutoka kwa Mola wake, 
na waaminio (pia): wote wamemwamini 
Mwenyezi Mungu, na Malaika Wake, na 
Vitabu Vyake, na Mitume Wake; (nao 
husema), hatutofautishi baina ya mmoja 
wa Mitume Wake; na husema, 
Tumesikia na tumetii. (Tunakuomba) 
msamaha, Mola wetu, na marudio ni 
kwako. 

287. Mwenyezi Mungu Haikalifishi 
nafsi yo yote ila yaliyo sawa na wasaa 
wake; (faida ya) yale iliyoyachuma ni 
yake na (hasara ya) yale iliyoyachuma 
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Aya 287. 


Usitubebeshe mzigo. Wakristo waliilaumu Sheria yao wakaisema ni laana. Hivyo 


rehema ya Mungu ikawa kwao mzigo na adhabu. Waislamu wanafundishwa kuomba ya kuwa 


91 


DAP S 


JUZU 3, TILKAR-RUSULU 2. SURA AL-BAQARA 


ni juu yake. Mola wetu, Usitushikekama 49 %4 e7273 uga Kana 
tukisahau au tukikosa, Mola wetu, na waa o ai o3) 
Usitubebeshe mzigo kama pe II s: wA ASI EUS 
Ulivyowabebebsha wale waliokuwa yA : 

kabla yetu. Mola wetu, Usitutwike ei a (IA ao. 
tusiyoyaweza, na Utusamehe, na P SA G 
Utughofirie, na Uturehemu; Wewe ANI KAA j 
ndiwe mlinzi wetu; basi Utusaidie juu 

ya watu makafiri. 


kwao Sheria iwe rehema siku zote. 

Isr, "Mzigo," ni mzigo mzito unaomzuia mtu kwenda, yaani mzigo wa madhambi 
unaomfanya mtu asitende mema. 

Wa'fu'annaa waghfir lanaa. "Na Utusamehe, na Utughofirie." Neno 'afw' maana yake ni 
kufuta; na mradi wake ni kufuta au kusamehe madhambi (Mufradat); na ghafr, maana yake ni 
kufunika kwa kitu kinachohifadhi. Katika kitabu cha tafsiri ya Bukhari kiitwacho Sharha ya 
Kastalani, imeelezwa ya kwamba neno hili ghafr maana yake ni hifadhi ya namna mbili: (1) 
Kumhifadhi mtu asifanye dhambi na (2) kumhifadhi asipate adhabu ya dhambi aliyofanya. Katika 
Nihaya sifa ya Mwenyezi Mungu ya Ghaafir na Ghafuur zinasemwa maana yao ni "Anayestiri 
dhambi za watumishi wake na aibu zao, anayeacha hatia zao na dhambi zao." 


Maneno haya mawili, 'awf na ghafr yanatokea sana katika Our'an. Na yanapokuwa 
yametumiwa pamoja namna hii, 'awf linaleta maana ya kusamehe dhambi na mtu asipate adhabu, 
ilhali ghafr linaleta maana ya kulindwa ili mtu asiweze kutenda dhambi. Hivyo dua ya Istighfaar 
ni dua ya kuomba ili mtu asiwe na dhambi. 

Habari hii inahusiana na watu wa zamani ambao walikabidhiwa madaraka ya kidini lakini 
wakayadharau madaraka hayo na wakayaona kuwa ni mzigo. Matokeo yake ni kwamba waalimu 
wa dini kutoka katika tabaka za chini za jamii wakabebeshwa mzigo ule mabegani mwao na hapo 
ndipo wakazaliwa viongozi wa dini ambao walihodhi elimu ya dini japokuwa hawakuwa na 
uwezo wa kuitumia kwa haki elimu hiyo. Mlolongo huu ndio hatimaye ukasababisha kutengenezwa 
kwa viongozi wa dini ambao walikuwa na akili finyu, wenye kiburi na wasiokuwa wavumilivu, 
na ni wachache miongoni mwao walioielewa falsafa na maadili ya neno la Mungu. Viongozi wa 
dini wa namna hiyo wamefananishwa na punda kaika Suuratul Jumu'ah aya ya 6 (62:6) ambao 
migongo yao imepakizwa shehena ya vitabu vya dini ili visafirishwe lakini hao punda wanaelewa 
kidogo tu kuhusu kile walichobeba. Kwa hiyo neno Zswran ni lazima lieleweke katika maana hii, 
kwa sababu wajibu wo wote uliowekwa na Mwenyezi Mungu hauwezi kuhesabiwa kuwa ni mzigo 
ambao waumini wa kweli wataomba kuepukana nao. 


Katika Hadithi za Mtume s.a.w. dua hii ya mwisho wa sura hii imetukuzwa sana. Alisema, 
"Mtu atakayeomba kama ilivyofundishwa katika Aya mbili za mwisho za Surat-ul-Bagara, basi 
zinamtosha" (Bukhari). Tena imesimuliwa, "Mtume s.a.w. alipoomba kwa maombi haya, 
akaambiwa katika kila tamko, 'Imefanywa'." Na Mtume s.a.w. akasema. "Mwenyezi Mungu 
ameteremsha Aya hizi mbili toka hazina za Peponi." (Baidhawi). 
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Imeteremshwa Madina 
Ina mafungu 20 na Aya 210 pamoja na Bismillah 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, WANGA Taa Aaa A UA 

ai ya al oa 

Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Oray ma dilo d 
2. Mimi ni Mwenyezi Mungu AT 


Nijuaye sana. 

3. Mwenyezi Mungu hakuna b saten KA a 
aabudiwaye isipokuwa Yeye, Mzima wa oyid a aS 
milele, Mhifadhi wa milele. 

4. Amekuteremshia Kitabu chenye NASAEK ng 
haki ndani yake kinachosadikisha KGa MANN f ái ós 
yaliyokuwa kabla yake; na Aliteremsha | EIE 
Taurati na Injili kabla (ya hiki) kuwa odii . sa Ji 
mwongozo kwa watu; na Ameteremsha Kimia S vÉ sha AKE YA 


Kipambanuzi. WA WA 
ije So MAPITO Aa ASI 


5. Hakika wale waliozikufuru Aya ibai 
za Mwenyezi Mungu wana adhabu kali; E TET 
na Mwenyezi Mungu ni Mwenye nguvu AEE a ai 
Mwenye kisasi. 


AE 


Sura hii ina majina mengi katika Hadithi. Nayo pia inaitwa Az-Zahraa (Ing'aayo). Pia inaitwa 
Al-Amaan (Amani), Al-Kanz (Hazina), Al-Mu'iina (Msaidizi), Al-Mujaadala (Utetezi), Al- 
Istighfaar (Kuomba Ghofira), na Tayyiba (Safi). Imeitwa Aali 'Imraan kwa sababu ya habari ya 
watoto wa Imraani waliotajwa katika Aya ya 34. 


Aya 3. Aya hii inavunja kwa nguvu uungu wa Yesu, ambayo ndiyo habari kubwa 
inayoelezwa katika sura hii. Sura hii imeanza na sifa za Mwenyezi Mungu zinazokata kabisa mzizi 
wa fundisho hilo la Ukristo. (1) "Mzima wa milele" na "Mhifadhi wa milele" ni sifa ambazo 
mwenye nazo hawezi kuwa na haja ya msaidizi. Yesu aliyetawaliwa na kanuni ya kuzaliwa na kufa 
hangeweza kuwa mzima wa milele na mhifadhi wa milele, na hivyo hawezi kuwa Mungu. 


Aya 4. Kwa haki: yaani. (1) Qur'an ina mafundisho yaliyo sahihi na ambayo ye yote hawezi 
kufanikiwa akitaka kuyashambulia; (2) Our'an imeteremshwa wakati sawasawa, yaani walioipokea 
mwanzoni walikuwa ndiyo watu waliostahili kabisa kuipokea; (3) Imekuja katika wakati inapohitajiwa, 
na kufika kwake kumetimiza haja iliyokuwepo; (4) Imekuja kaa moja kwa moja na hata maadui zake 
wajitahidi namna gani hawawezi kufanikiwa kuiangamiza au kuivuruga. 

Kinachosadikisha: Neno Muswaddigan lina matumizi mapana. Lina maana ya kusadikisha ukweli 
wa funuo zilizotangulia na pia kutimiliza na kuziweka bayana tabiri zilizomo katika funuo hizo. 

Al-Furqaan: Ina maana ya ukweli usiokanika na vilevile kitu chenye kupambanua waziwazi kitu 
kimoja katika kingine; kwa hiyo kinafanya kazi kama kigezo. 
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6. Bila shaka Mwenyezi Mungu 317 S’ Ahs i PUM ERA N 
iake bakiñidhik cho chote kilichomo AKON a a 
ardhini wala kilichomo mbinguni. Os zua 

7. Yeye ndiye Aliyewatengenezeni nio ań s29 p 2 
sura matumboni jinsi Apendavyo; Dh sás ESE jiya ý 
hakuna aabudiwaye ila Yeye, Mwenye gi AKA SIA $ 


nguvu, Mwenye hekima. 
8. Yeye ndiye Aliyekuteremshia UKA sa gi TE PEE 
Kitabu, ndani yake zimo Aya Muhkam, Ké dagi 4k Ji 


. . . . . . . r 
zilizo asili ya Kitabu; na zingine o 129 aa EA 33g? 
Mutashaabihaat. Lakini wale ambao B% Seyna ala I l E 

j i i WA 4 WA $3 
mioyoni mwao mna upotofu, basi a. WE aa GU AUA a a 
wanafuata zinazofanana kwa kuitaka Wa j on. 2 & e g 

ni š D NE ILE Wa 
fitina na kutamani tafsiri yake J6 ww (aa AG MAE 515 Ka 


(waitakayo), na hakuna ajuaye tafsiri E 

yake ila Mwenyezi Mungu, na wale JLE E za Ab ras 
waliozama katika elimu, husema: Tume- ki 7% aese ORRE 
ziamini, zote zimetoka kwa Mola wetu; ODS Ya Ko bysa 
na hawakumbuki isipokuwa wenye akili. 


9. Mola wetu, Usiipotoshe mioyo s ps s2224% 3, 494 IIIA wo 
yetu baada ya kutuongoza, na Utupe U d Gda án G Ezi m 


rehema kutoka Kwako, hakika Wewe Iel Ar AS Feroe g9 
4 ” | AA Ts d 
ndiwe Mpaji Mkuu. OASI als ái 


Aya 8. Muhkam. Neno hili mradi wake ni (1) iliyohifadhika isiyoweza kubadilika au 
kugeuka; (2) isiyo na maana zingine-zingine au kuweza kufanyiwa shaka; (3) iliyo na maana ya 
wazi (Akrab na Mufradat). 

Mutashaabihaat mradi wake ni (1) maneno au Aya ambayo inaweza kuwa na tafsiri 
mbalimbali ingawa zinazowafikiana; (2) ile ambayo sehemu zake zinafanana au zinapatana na 
Aya au maneno mengine; (3) ile ambayo mradi wake wa hasa unafanana na maana isiyokusudiwa; 
au (4) ile ambayo maana yake ya kweli haijulikani ila kwa kuipambanisha na Aya muhkam; (5) 
ile ambayo haiwezi kufahamiwa barabara bila kufikiriwa mara kwa mara. 

Ambao mioyoni mwao mna upotofu. Maneno hayo yanaeleza kanuni inayofaa sana. Watu 
watawa wanaotaka kufahamu hakika inayokusudiwa na Aya inayoweza kuwa na maana mbili au 
zaidi hujaribu kuleta maelezo yanayofanana na Aya iliyo muhkam. Ama wale ambao mna upotofu 
mioyoni mwao, huipa Aya hiyo maana iliyo kinyume cha Aya hizo za asili. 

Wakristo wangeshika kanuni hii wasingeunda miungu mingine kinyume cha amri ya 
Mwenyezi Mungu. Umoja wa Mungu ni jambo ambalo limetiwa mkazo katika Biblia. Lakini 
Wakristo wameacha mafundisho hayo yote na wakapendelea Mutashaabihaat ambazo ni Aya 
zenye maneno kama "Mwana wa Mungu" ambazo zingefaa zifasiriwe kwa kuweka mbele aya 
zilizo muhkam, kama hizi: "Usiwe na waungu wengine mbele zangu" (Kutoka 20:2, 3; 
Kumbukumbu 5:7, Hosea 13:4). "Sikiza ewe Israeli: Jehova Mwenyezi Mungu wetu, Jehova ni 
mmoja" (Kumbukumbu 6:4, 5). Yesu alipoulizwa alijibu. "Katika amri zote amri ya kwanza ni 
hii, Sikiliza Israeli, Rabbi Mungu wako ni Mungu mmoja" (Marko 12:29). 
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10. Mola wetu, Kwa yakini Wewe AA VA A u HES 


ndiwe Mkusanyaji wa watu katika Siku A 
isiyo na shaka ndani yake. Hakika OLARAN 
Mwenyezi Mungu Havunji miadi. J 


FUNGU 2 


11. Kwa hakika wale waliokufuru a9 9240A 4929994 9,329 99104A 
: . ” A yl eE gaS mi AU 
mali zao hazitawafaa wala watoto wao mya ya wa Sgh ew o 


; ; Y (hI INA ar 
e O E 
12. Sawa na mwendo wa watu wa ý (RN ys 2 CNY Ysea PEK 
Firauni na wale waliokuwa kabla yao, ` ANZA a A WA wa 
walikadhibisha Aya Zetu, kwahiyo úgy %5 es aa ÉN 
Mwenyezi Mungu Akawashika kwa a za 
sababu ya madhambi yao; na Mwenyezi ai 
Mungu ni mkali wa kuadhibu. 

13. Waambie wale waliokufuru: +$ 4 ASLANA AAAH 
Karibuni mtashindwa na mtakusanywa dOa ma pg a 
kwenye Jahanamu, nacho ni kikao kibaya. DEN A5 

14. Hakika ilikuwa Ishara kwa ajili 
yenu katika makundi mawili 33 s aeli KAREA] KA AAA 
yaliyokutana; kundi moja lilipigana ” d ya 
katika njia ya Mwenyezi Mungu, na 


Aya 13. Karibuni ninyi mtashindwa. Kutimia bishara anazotabiri Nabii ni njia mojawapo 
ya kuhakikisha ukweli wake. Mtume s.a.w. anaambiwa kuwapasha Waarabu wa Makka na 
Mayahudi wa Madina wasiosilimu habari ya kushindwa kwao. Katika siku zile Mtume s.a.w. 
alikuwa amezungukwa na maadui, Waarabu na Mayahudi, waliokuwa shauri moja katika 
kuuangamiza Uislamu. Mtu vivi hivi hangeweza kusema habari kama ile kisha ikatimia. Hakika 
hiyo ilikuwa elimu ya Mwenyezi Mungu iliyomwezesha Mtume kusema hayo mbele, na ilikuwa 
nguvu ya Mweza wa yote iliyovunja heshima ya maadui. 

Mtakusanywa kwenye Jahanamu. Our'an ilitabiri mambo mawili: (1) Kushindwa maadui na 
(2) kukusanywa kwao kwenye Jahanamu. Kwa kuunga pamoja mambo ya dunia na ya Akhera, 
Mungu anataka kuonyesha ya kuwa likitimia linaloonekana, itakuwa ni dalili ya kwamba hata 
lile lisiloonekana pia litatimia. Na kwa kuwa kushindwa na maadui wa Uislamu kulitimia, basi 
kukusanywa kwao Motoni pia kutatimia. 


Aya 14. Makundi mawili. Ni majeshi mawili yaliyopigana katika mtaa wa Badri, karibu 
na Madina. Kundi dogo la Waislamu 313, wasio na silaha za maana wala zana, lilipolishinda 
jeshi la makafiri lililokuwa na askari hodari 1,000 wenye ustadi na zana na silaha barabara. 
Hapa zilitimia bishara mbili, moja iliyoelezwa katika Biblia (Isaya 21:13-17), na nyingine 
katika Our'an (sura 54:45-49). 
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jingine makafiri, wakawaona zaidi 
kuliko wao mara mbili kwa kuona kwa 
macho; na Mwenyezi Mungu Humwa-uni 
kwa nusura yake Amtakaye; kwa yakini 
katika hayo limo onyo kwa wenye busara. 

15. Watu wamepambiwa huba ya 
matamanio ya wanawake na watoto na 
marundo-marundo ya dhahabu na fedha, 
na farasi wanaotunzwa, na wanyama na 
mashamba; hayo ni matumizi ya maisha 
ya dunia; na kwa Mwenyezi Mungu 
ndiko marudio mazuri. 

16. Sema: Je, niwaambieni yaliyo 
bora kuliko hayo? Kwa ajili ya wamchao 
Mwenyezi Mungu ziko Bustani kwa Mola 
wao, ambazo chini ya hizo hupita mito; 
humo ndimo watakaa, humo pia wako 
wake waliotakaswa na Mwenyezi Mungu 
na pia imo radhi ya Mwenyezi Mungu; Na 
Mwenyezi Mungu ni Mwenye kufahamu 
vyema kuhusu watumishi Wake: 

17. Ambao wanasema: Mola wetu, 
hakika sisi tumeamini, basi Utughofirie 
madhambi yetu, na Utuepushe na 
Adhabu ya Moto; 

18. Wafanyao subira, na wasemao 
kweli, na watii, na watoao (sadaka), na 
waombao ghofira kabla ya alfajiri. 

19. Mwenyezi Mungu Ameshuhu- 
dia kwamba hakuna mwabudiwa 
isipokuwa Yeye tu - na Malaika na wale 
wenye elimu nao pia wameshuhudia 
vivyo hivyo - Msimamizi wa haki; 
Hakuna mwabudiwa isipokuwa Yeye tu, 
Mwenye nguvu, Mwenye hekima. 


3. SURA AALI 'IMRAAN 


agi d Ja 


r 


Glis KETTOT G= 
CERS Si saiga eC 
Fay Eg eis, ne 
Or EAA AEA 
t ga r 


Ks Ka 
DaS oie SAE 

ci GÉ m" Sa 
Ai EI LAS AA AA sinul Wa 
KUKANA AA TI 


Cais 


Ki 


CPAN 
6; EG VYA Kai £7 É EA Sia gi 
SÉNG 


GAS ai AU aa 
ON ai 


r 


125 KEAN MEEA 
SI 
b 293 yI P Pii YA 
OL A YALE A iLE 


Aya 19: Kwa hakika maneno ya Kiarabu Qaaiman bilqistwi yana maana iliyo nzito zaidi 
kuliko ile ya msimamizi wa haki inayoonyeshwa na tafsiri hapo juu. Tafsiri nzuri zaidi ni hii: 


'Akiwa amesimama daima kuilinda haki'. 
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20. Bila shaka dini hasa mbele ya 
Mwenyezi Mungu ni Uislamu; na 
waliopewa Kitabu hawakuhitilafiana ila 
baada ya kuwajia elimu, kwa sababu ya 
uasi uliokuwa kati yao; na anayezikataa 
Aya za Mwenyezi Mungu, basi hakika 
Mwenyezi Mungu ni Mwepesi wa 
kuhesabu. 

21. Na kama wakikuhoji basi 
useme: Nimejitupa kwa Mwenyezi 
Mungu, na pia walionifuata; na waambie 
wale waliopewa Kitabu na wasio na 
elimu: Je, mmejisalimisha? Basi kama 
wakijisalimisha bila shaka wameo- 
ngoka; na kama wakikengeuka; basi juu 
yako ni kufikisha tu; Na Mwenyezi 
Mungu Huwaona watumishi. 
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PASCHAL) Ya 


ahes SEY ahi is EN 
Esa AARAA 


277 


r II 
a ei adik AE ca 


Cd 


ZA Sia 


Eli 


Is 190 A 207 


WATU deb 
aa PERT 


R 
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22. Hakika wale wanaozikataa Aya 
za Mwenyezi Mungu, na kuwauwa 
Manabii pasipo haki, na kuwauwa watu 
wanaoamuru mambo ya uadilifu, basi 
wapashe habari za adhabu iumizayo. 

23. Hao ndiyo vitendo vyao 
vimeharibika katika dunia na Akhera 
nao hawatapata wasaidizi. 

24. Je, hawaoni wale waliopewa 
sehemu ya Kitabu, wanaitwa kwenye 
Kitabu cha Mwenyezi Mungu ili 
awahukumu baina yao, kisha taifa moja 
miongoni mwao hukengeuka, nao 
wamekwenda upande. 


27 4 LI III AAR) [Zd 

A KERÝ OSA CA 
YAI -9$ 

Skah fiai ii 

A KEN Ül 2932 iia A 

G OK k GOAS II 


za s zi za UTI KA 

Aa aa yA ta 

ASTE wA Sri aji 
P ; AA 


AR 


22 


KAWI ya ny EGIA 
2 29 Pa jg 39194 4ng 

Soti S JS w oi, eG d M 

asg 32,99 

OOA ed 


Aya 24. 
Mtume Muhammad s.a.w.; 


Sehemu ya Kitabu, yaani: (1) Sehemu ya Biblia yenye bishara zinazomhusu 
(2) Sehemu halisi ya Biblia iliyobaki salama bila kuharibiwa; (3) kwa 


kulinganisha na Kitabu bora cha Qur'an, Biblia inakuwa ni sehamu tu. 
Kitabu cha Mwenyezi Mungu, yaani, Qur'an. Mayahudi wanaitwa kuhukumiwa na Qur'an; 
na si kama adhanivyo Padre Dale ya kuwa wanatakiwa kuhukumiwa na Biblia. Padre anauliza, 
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25. Hayo ni kwa sababu walisema: ERNAAST AEK MIKE 7 si eF 
Hautatugusa Moto isipokuwa kwa siku 7 j iia ji ii 
chache; na yakawadanganya katika dini Bbs AI FAN Aua 3 PES] 
yao yale waliyokuwa wakiyatunga. 

26. Basi itakuwaje tutakapowa- EAT A WA wa RKE 
kusanya Siku ambayo haina shaka ndani < i a - po Bo 2 zai 
yake; na kila nafsi itapewa sawasawa AA IA 3 LI BA Wa 
iliyoyachuma, nao hawatadhulumiwa. 

27. Sema: Ee Mola, Mmiliki wa 322500052209 sai pa ma zoo, | 
Ufalme! Humpa ufalme Umtakaye, na Go - WA 1 
Humwondolea ufalme Umtakaye, na o J joss EE K 5 AA ai 
humtukuza Umtakaye, na Kumdhalilisha z r 
Umtakaye; heri imo mkononi Mwako. DW IS Jad ua GS 
Bila shaka Wewe ni Mwenye uwezo juu 
ya kila kitu. 


28. Wewe Huingiza usiku katika ATEEN Ji 


mchana, na Huingiza mchana katika WA AAA 

usiku, na Hutoa aliye hai katika yule WIZ IA Ca S 
asiye na uhai, na hutoa mfu katika yule PUA AAA LA 
aliye hai; na Humpa riziki umtakaye bila okei sss 


hesabu. 


w 


r 


., 
” 


"Kitabu kisicho sahihi chawezaje kuhukumu?" Swali hili labda kidogo lingeonekana lenye kufaa 
kama mradi wa Kitabu cha Mungu hapa ungekuwa ni Biblia. Lakini si Biblia bali wanaitwa 
kwenye Our'an. 

Kadhalika kama tulivyokwisha onyesha. Taurati kuitwa "sehemu ya Kitabu" si jambo la 
kumshangaza Padre Dale, maana siyo mradi wake ya kwamba Taurati waliyonayo ni kamili bali 
ni sehemu tu. Ndani yake imo sehemu iliyobaki salama bila kuharibika, kama bishara za kufika 
Mtume s.a.w. na habari zake zingine zinazokubaliwa na Our'an. 


Aya 26. Itapewa sawasawa iliyoyachuma. Aya hii ni kinyume kabisa na fundisho la dini 
ya Kikristo lisemalo kuwa si matendo ya mwenye nayo ila ni damu ya Yesu iliyo kafara ya 
kuondoa dhambi za watu. 


Aya 27 na 28. Ayahizi zinaeleza kuwa taifa la Waisraeli lililokuwa na ufalme wa kidunia 
na kidini na uhai wa kiroho sasa litanyang'anywa yote hayo na watapewa taifa jingine la Waislamu 
sawa na agano alilopata Nabii Ibrahimu kwa Mwenyezi Mungu ya kuwa ahadi yangu haitawafikia 
wadhalimu (sura 2:125). 
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29. Waaminio wasiwafanye 
makafiri kuwa wapenzi badala ya 
waaminio; na atakayefanya hivyo, basi 
hatakuwa na cho chote kwa Mwenyezi 
Mungu, isipokuwa ya kwamba mjilinde 
nao kabisa; na Mwenyezi Mungu 
anawatahadharisheni na nafsi Yake; na 
marudio ni kwa Mwenyezi Mungu. 

30. Sema: Kama mkificha yaliyomo 
vifuani mwenu au kuyadhihirisha, 
Mwenyezi Mungu Anayajua; na 
Anayajua yaliyomo mbinguni, na 
yaliyomo ardhini; na Mwenyezi Mungu 
ni Mwenye uwezo juu ya kila kitu. 
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31. Siku ambayo kila nafsi itakuta Z o1 EAA 
mema iliyoyafanya yamehudhurishwa, Epai popii za 
na pia ilioufanya. Itapenda lau RE UA ya tgga rasis 
kungekuwa na nafasi ndefu baina yake onient paa 
na baina ya ubaya; na Mwenyezi Mungu Lamadi; EA i Wa Sila 
Anawatahadharisheni na nafsi Yake, na yA 
Mwenyezi Mungu ni Mpole kwa GA g 
watumishi. 
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32. Sema: Ikiwa ninyi mwampenda 
Mwenyezi Mungu, basi nifuateni, 
Mwenyezi Mungu Atawapendeni na 
Atawaghofirieni madhambi yenu; na 
Mwenyezi Mungu ni Mwenye ghofira, 
Mwenye rehema. 

33. Sema: Mtiini Mwenyezi Mungu 
na Mtume, na kama wakikengeuka, basi 
Mwenyezi Mungu Hawapendi Makafiri. 


$ 29 9:39% »9 
PEE BA KEUN 
ok A YA ES 


ors ps CEAN 


CSI IAA za ae 


13 PA ail Mid 
To 


Aya 29. 


Anawatahadharisheni na nafsi Yake. 


maneno ya Kiarabu Yuhadh- 


dhirukumulaahu nafsahu kwa tafsiri ya neno kwa neno yana maana kwamba 'Mwenyezi Mungu 


anawatahadharisheni dhidi ya Yeye Mwenyewe', 


ambayo inamaanisha kwamba 


anawatahadharisheni msifanye mtakavyo kuhusu amri na maonyo yake. Maneno hayo pia yanaweza 
kutafsiriwa hivi Anawatahadharisheni na adhabu Yake, maana neno nafsi pia linaweza kuwa na 


maana ya adhabu (Akrab na Lane). 
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34. Hakika Mwenyezi Mungu íf AT REAA Tyo a 
Alimchagua Adamu na Nuhu na watoto aa a 5 
wa Ibrahimu na watoto wa Imrani juu Aue os O 
ya walimwengu, 

35. Wazao, wao kwa wao; na N MRITA AMBA 
Mwenyezi Mungu ni Mwenye kusikia, Aa va ia wA 
Mwenye kujua. 

36. (Kumbukeni) aliposema mwa- v NE WAOTO AA KA Ke? 
namke wa Imrani: Mola wangu, hakika S Säl g5 Os =e 3 

CYA wA 


K BA ; n? . 
nimeweka nadhiri Kwako aliyomo Wai Ei Iz Ea Kida Gb: 
tumboni mwangu kuwa wakfu; basi 7 


nikubalie. Bila shaka Wewe ndiwe D) ai 
Usikiaye, Ujuaye. 
37. Basi alipomzaa akasema: Mola uji? pa ji ohy qarr oht 
; ; viji RA) 
wangu, hakika nimemzaa mwanamke - iy al z3 ue Pa ps 


na Mwenyezi Mungu Anajua sana GAD F 
aliyemzaa - na mwanamume (aliyefikiri) 7 o ja 

si sawa na mwanamke (aliyemzaa) - na a Je a Gil rE ma 
bila shaka nimempa jina Mariamu, nami 

hakika namkinga Kwako, yeye na wazao PEET 2? 
wake, Uwalinde na shetani arujumiwaye. 


Aya 34. Imrani, Jina hili huenda liwe kwa ajili ya watu wawili: (1) Amram, anayetajwa 
katika Biblia, aliyekuwa mwana wa Kohath na aliyekuwa mjukuu wa Lawi. Yeye alikuwa baba 
wa Musa, Harun na Miriam (Jewish Encyclopaedia; Kutoka 6:18-20), (2) Imran, baba wa 
Mariamu mamaye Yesu. Huyu Imran alikuwa mwana wa Yoshhim au Yoshim (Jarir na Kathir). 


Aya 36. Mwanamke wa Imrani. Mwanamke anayetajwa hapa ni mama wa Mariamu. 
Kumwita mwanamke wa Imrani ni kifupisho cha kumwita mwanamke wa ukoo wa Imrani. (2) 
Kadhalika mwanamke wa Imrani inaweza kuwa "mke wa Imrani" ambaye jina lake aliitwa Hana 
(Enc. Bib). Kwa hakika kuna habari hasa inayoeleza kuwa mume wa Hana ambaye ni baba wa 
Mariamu aliitwa Imrani Bin Yoshhim au Yoshim (Jarir na Kathir). Hivyo Imrani huyu ni mbali 
na Imrani yule aliyekuwa baba wa Musa ambaye aliitwa Imran Bin Kohath (Kutoka 6: 18-20). 


Aya 37. Nimempa jina Mariamu. Alimpa jina la dada ya Musa na Harun. Na kwa kuwa 
Mariamu alitolewa wakfu akae ujane katika hekalu, na kwa kuwa kazi za mahekalu zilikuwa 
mikononi mwa makuhani, Harun na wazao wake, basi Qur'an ikampanga jina "Dada wa Harun" 
(sura 19:20) kwa vile ameingia katika ukuhani ambayo ni kazi ya Nabii Harun. 

Rajiim. Neno hili maana yake: (1) Ambaye Mungu Amemfukuza mbele Yake na katika 
rehema Yake; (2) aliyelaaniwa na Mungu; (3) aliyeachwa, na (4) aliyepigwa mawe (Akrab na 
Lane). Pia maana yake ni ambaye amefukuziliwa mbali na kunyimwa wema wote (Mufradat). 
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38. Basi Mola wake Akamkubali 
(yule mtoto) kwa ukubali mwema, na 
Akamlea kwa ulezi mwema, na 
akamfanya Zakaria awe mlinzi wake. 
Kila mara Zakaria alipoingia chumbani 
kwake alikuta riziki pamoja naye. 
Akasema: Ewe Mariamu, unapata wapi 
hii? Akasema: Hii hutoka kwa Mweyezi 
Mungu; hakika Mwenyezi Mungu 
humruzuku Amtakaye bila hesabu. 

39. Pale pale Zakaria akamwomba 
Mola wake, akasema: Mola wangu, 
Unipe kutoka Kwako wazao wazuri; kwa 
yakini Wewe ndiwe Usikiaye maombi. 

40. Mara Malaika wakamnadia hali 
amesimama akisali chumbani ya 
kwamba Mwenyezi Mungu Anakupa 
habari njema ya Yahya, atakayekuwa 
mwenye kusadikisha neno litokalo kwa 
Mwenyezi Mungu, na atakayekuwa 
Seyyidi na mtawa na Nabii miongoni 
mwa watu wema. 

41. Akasema: Mola wangu, nitapataje 
mtoto na hali uzee umenifikia na mke 
wangu ni tasa! Akasema: Hivyo ndivyo 
Mwenyezi Mungu Hufanya Apendavyo. 

42. Akasema: Mola wangu, 
Uniwekee alama. Akasema, Alama 
yako ni kutosema na watu kwa siku tatu 
isipokuwa kwa ishara tu; na umtaje 
Mola wako kwa wingi na umtukuze 
wakati wa jioni na asubuhi. 
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ki wa 

NIAAA Wa Kf 
náa dia EÉ Gks Z 
Aa 3299 


AERTS A, Si ki SGA ZA SE 


A ASADA AA 19 
ARE LECEN 


Dadiga UA 
Wa Kaa EPT 


TAA SgS 


UMATI EA KA AK AA 
AA AAA 


Tia Ii 
CASCAN Aee 
Wa Wa S n G 


FUNGU 5 


43. Na (kumbukeni) Malaika 
waliposema: Ewe Mariamu, kwa hakika 
Mwenyezi Mungu Amekuchagua na 
kukutakasa na kukutukuza kuliko 
wanawake wa walimwengu. 
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44. Ewe Mariamu, umnyenyekee & gS ASt wg GSUS 
Mola wako na usujudu na uiname A ia 


pamoja na wainamao. EES 
45. Hizi ni habari za ghaibu „» ai KAA. 
Tunazokufunulia; nawe hukuwa nao uyal aiy gsi g Sordi 


walipokuwa wakitupa mishale yao (kwa “a ADA MA IA AA WAPA 


. . l A SaR 
kura wajue) nani wao atamwangalia a 
Mariamu, na hukuwa nao walipokuwa Ga AAA 


wakishindana. 

46. (Kumbukeni) waliposema Mala- apg ngisi ki moni Aes 

A] 7 A 

ika: Ewe Mariamu, bila shaka Mwenyezi Maa ZA WA aea G 
Mungu Anakupa habari njema za neno G AA zA i A “NA E TU 
litokalo Kwake, jina lake Masihi Isa - 7 Sr T 
mwana wa Mariamu, mwenye heshima (O) 
katika dunia na Akhera, na yu miongoni 
mwa waliokaribishwa. 

47. Naye atazungumza na watu ilye Lag ? 
katika utoto na katika utu uzima, na Aaya asy VATE IJA 


atakuwa katika watu wema. 


Aya 45. Aglaamahum, "Mishale yao." Neno hilo kwa Kiarabu ni: (1) Tete linalotumiwa 
kwa kuandika linapokwisha chongwa kama kalamu; (2) mshale usio na ncha unaotumiwa kwa 
kupigia kura; (3) mshale au kikuki kidogo (Akrab). 


Aya 46. Neno litokalo Kwake. Mapadre wanasema kwa kuwa Qur'an inasema Yesu ni 
neno lililotoka kwa Mungu, ati inakubali Yesu ni mtoto wa Mungu. Dhana hii ni kutapatapa kwa 
bure. Stadi mkubwa wa lugha ya Kiarabu aliyetunga Taaj-ul-Aruus anasema ya kuwa Yesu 
ameitwa Kalimatullaah kwa sababu maneno yake yalisaidia kazi ya dini. Kama vile mtu 
anayesaidia dini kwa ushujaa wake anaitwa Saifullaah (Upanga wa Mungu) au Asadullaah 
(Simba wa Mungu), hivyo ndivyo tamko la kalimatullaah. 

Neno Kalima limetumiwa katika Qur'an kwa ajili ya vitu vingi. Kwa mfano Mwenyezi 
Mungu Amesema, "Sema, kama bahari ingalikuwa wino kwa kuyaandika maneno (kalimaat) ya 
Mola wangu bila shaka bahari ingalikwisha kabla ya kwisha kalimaat (maneno) ya Mola wangu, 
na ingawa Tungalileta bahari kama hiyo kuongezea" (sura 18: 110). Kama kwa kalima maelezo 
ya mapadre ya kusema Yesu ni mwana wa Mungu yakubaliwe, je, vitu vyote na viumbe vyote 
vilivyoitwa kalimaatullaah vitakuwa wana wa Mungu? 

Tena ikiwa Yesu aneitwa kalima (neno), Mtume s.a.w. ameitwa Dhikr yaani Kitabu au hotuba 
nzuri (sura 65:11, 12) ambayo ni dhahiri ina kalima nyingi. 


Aya 47. Naye atazungumza. Siyo maana yake kujisemea tu maneno bali maana yake ni 
kuwa atazungumza mambo ya busara na hekima. Kadhalika ilivyosemwa, katika utoto na katika 
utu uzima ilibashiriwa kuwa Nabii Isa hatakufa katika utoto bali atakuwa hai hata utu uzima; 
naye alipokufa alikuwa na umri wa miaka 120 (Mawaahibulladunniyya, Jalada 1 uk. 42). Yesu 
kusema maneno ya busara bali angali mtoto hakuna kioja cho chote ndani yake. Watoto wengi 
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48. (Mariamu) akasema: Mola REZ PLANEE IK Karanga 
wangu, nitampataje mtoto na hali mtu WA Saa AA 7 ae 
ye yote hakunigusa? Akasema: Hivyo ÉG RTA eA E fÍ% 
ndivyo Mwenyezi Mungu Huumba P iin Sapi 
Anavyopenda; Anapohukumu jambo (Dame 
basi Huliambia tu, kuwa, basi huwa. 

49. Na (Mwenyezi Mungu) ? EREE KINA ugs 
Atamfunza Kitabu na hekima na Taurati SI wosia Kis aik 
na Injili. 

50. Na (Atamfanya) Mtume kwa œn WA ILI POT SAKA IA 
wana wa Israeli, (kuwaambia), Nimewa- Eh TA gia TOTE Iss 
jieni na Ishara kutoka kwa Mola wenu, ya nz EUA MPTE IELE 
kwamba nawaumbieni katika udongo E adi | 
sawa na matengenezo ya ndege, kisha 
napulizia ndani yake, mara huwa ndege 


. . . . YA YA 4 ? 9 Pala ” wa 
kwa idhini ya Mwenyezi Mungu. Na Saakas [E LIE AANI 
. . Cai pa . 

ninamponya kipofu na mwenye ukoma, na Sease PRS aza 3 AA e 
kuwahuisha wafu kwa idhini ya Mwenyezi g WENU n HeD ! 
Mungu, na ninawaambieni mtakavyovila Tp 32232373, Peba nn 
; ; NII o COETS 

na mtakavyoweka akiba katika nyumba nz ol & ás Qo 


zenu; bila shaka katika hayo imo Ishara 
kwenu ikiwa ninyi mnaamini. 


wenye akili na waliolelewa vizuri huzungumza namna hiyo. 
Neno la "Mahdi" tumelitafsiri hapa "utoto," kwa kufuata mradi wake. Neno lenyewe 
maana yake ni "Kitanda cha mtoto." 


Aya 48. Anapohukumu jambo basi Huliambia tu, kuwa, basi huwa: Maneno 'kuwa basi 
huwa' hayaonyeshi mageuzi kutoka katika hali ya kutokuwepo na kujileta yenyewe katika hali ya 
kuwepo pasipo kutendeshwa. Maneno hayo yana maana kwamba mara tu Mwenyezi Mungu 
Anapokusudia jambo, basi kusudio lake hilo huanza kuumbika na hatimae linafanyika kama 
Alivyokusudia. 


Aya 49. Neno Kitaab (Kitabu) linatoa maana mbili: "Kitabu" na "Ujuzi wa kuandika." 
Kama neno hili hapa litachukuliwa kwa maana ya 'Kitabu' basi mradi wake utakuwa ni 'Taurati', 
Sheria ya Musa, na hivyo maneno yanayomaliza. "Taurati na Injili" yatafahamiwa kuwa maelezo 
yake, neno 'Taurat' likisimamia 'Kitabu' na neno 'Injili' likisimamia hekima. 


Aya 50. Mtume kwa wana wa Israeli. Aya hii inadhihirisha ya kuwa Yesu hakuwa 
Mjumbe kwa ajili ya ulimwengu wote, bali kwa ajili ya wana Israeli tu. 

Injili inaeleza waziwazi kusudi la kufika kwa Yesu. Si shauri la wafuasi wake kuteua wafanye 
nini na wasifanye nini katika kueneza dini yake. Mungu Mwenyewe aliyemtuma Yesu ndiye 
anajua alimtuma afanye kazi namna gani. Na Yesu aliyetumwa ndiye anayejua ni maagizo gani 
aliyopewa na Mwenyezi Mungu juu ya kazi ya kuhubiri dini. Yesu mwenyewe amesema, 
"Sikutumwa ila kwa kondoo waliopotea wa nyumba ya Israeli" (Matt. 15:24); "Kwa maana mwana 


103 


JUZU 3, TILKAR-RUSULU 3. SURA AALI 'IMRAAN 


wa Adamu alikuja kukiokoa kilichopotea" (Matt. 18:11). 

Hivyo mafundisho ya Yesu ni kwa ajili ya Waisraeli tu. Inasemwa ya kwamba Yesu alisema, 
"Basi enendeni, mkawafanye mataifa yote kuwa wanafunzi, mkiwabatiza kwa jina la Baba na 
Mwana, na Roho Mtakatifu" (Matt. 28:19). Lakini kuhoji kuwa kwa aya hii Yesu aliwaamuru 
wanafunzi wake wakahubirie watu wote si sawa. Maana yake ni hii tu ya kuwa aliwaamuru kwa 
maneno hayo waende kwa makabila yote ya Israeli, siyo kwa mataifa yote. Yesu anasema kwa 
maneno yaliyo wazi: "Amini, nawaaambia ya kwamba ninyi mlionifuata mimi, katika ulimwengu 
mpya atakapoketi mwana wa Adamu katika kiti cha utukufu wake, ninyi nanyi mtaketi katika viti 
kumi na viwili, mkiwahukumu kabila kumi na mbili za Israeli" (Matt. 19:28). "Sikutumwa ila kwa 
kondoo waliopotea wa nyumba ya Israeli" (Matt. 15:24). "Msiwape mbwa kilicho kitakatifu, wala 
msitupe lulu zenu mbele ya nguruwe" (Matt. 7:6). Mwanamke mmoja asiyekuwa Myahudi 
alimwomba Yesu amrehemu: Yesu alijibu, "Si vema kukitwaa chakula cha watoto na kuwatupia 
mbwa" (Matt. 15:26). Majibu haya yanaonyesha kwamba mbwa au nguruwe ni watu wasiokuwa 
Waisraeli. 


WANAFUNZI WALITUMWA KWA MAYAHUDI TU 

Tena tunasoma, "Hao thenashara Yesu aliwatuma, akawaagiza akisema, katika njia ya mataifa 
msiende, wala katika mji wo wote wa Wasamaria msiingie. Afadhali shikeni njia kuwaendea kondoo 
waliopotea wa nyumba ya Israeli" (Matt. 10:5-6). Mtu asidhani ya kuwa linaloagizwa hapa ni ya 
kwamba wahubiri wa Kikristo kwanza waende miji ya Waisraeli na kisha kwa watu wengine. La, 
si hivyo, maana kuwaendea kondoo waliopotea wa nyumba ya Israeli siyo maana yake kuitembelea 
tu miji yao, bali kuwaingiza Ukristo. Hivyo linaloagizwa hapa ni kwamba wasiende kamwe kwa 
watu wengine mpaka Waisraeli wote watakapokwisha ingia Ukristo. Yesu amebainisha ya kuwa, 
kazi ya kuwahubiria Waisraeli na kuwaingiza katika Ukristo haitakwisha mpaka kufika kwake 
mara ya pili. Anasema, "Lakini watakapowafukuza katika mji huu, kimbilieni mwingine; maana ni 
kweli nawaambia, hamtaimaliza miji ya Israeli, hata ajapo mwana wa Adamu" (Matt. 10:23). 

Katika hayo ni wazi ya kwamba Mathayo 28:19 inawataka wahubiri wa Kikristo wasimamishe 
Ukristo katika miji ya Waisraeli na siyo kuitembelea tu. Inaonyeshwa wazi ya kuwa kazi hii ya 
kuwahubiria Waisraeli haitakwisha mpaka Yesu kuja tena. Kwa hiyo Mapadre kwenda hubiria 
watu wengine kabla Yesu hajaja, ni kufanya mambo kinyume kabisa na mafundisho ya Yesu. 

Isitoshe, kuambiwa kwenda hubiria mataifa yote, lisimdanganye mtu kudhania mataifa yote 
ya dunia, kama tulivyokwisha bainisha. Maneno kama haya yametumika katika Injili kwa kuonyesha 
watu maalumu tu. Kwa mfano Luka (2:1) anasema, "Siku zile amri ilitoka kwa Kaisari Augosto ya 
kwamba iandikwe orodha ya majina ya watu wote wa ulimwengu." Ni wazi ya kwamba Kaisari 
hakumiliki ulimwengu mzima, na hangeweza kuhesabu majina ya watu wote wa ulimwengu. Hivyo 
ingawa imeandikwa "watu wote wa ulimwengu,” makusudi yake ni watu wote waliokuwa katika 
milki yake. Hivyo, hata kama Yesu aseme waende kwa "mataifa yote,” maana yake itakuwa ni 
mataifa ya Waisraeli, yaani makabila yao yote. 

Tena imeandikwa katika Matendo 15:21, "Tangu zamani za kale Musa anao watu wahubirio 
mambo yake; katika kila mji husomwa kila sabato katika masinagogi," Je, kwa maneno haya tunaweza 
kusema Musa alikuwa na watu wanaohubiri katika kila mji duniani? La, Bali ingawa imeandikwa 
"kila mji" mradi wake ni miji ya Waisraeli tu, siyo kila mji duniani. Hivyo kama Yesu alisema 
wanafunzi wake waendee mataifa yote, mradi wake ni mataifa yote ya Waisraeli, yaani makabila 
yao. 

Tena Matendo 24:5 imeandikwa, "Kwa maana tumemwona mtu huyu mkorofi, mwanzilizi 
wa fitina katika Mayahudi wote duniani." Ni wazi kabisa ya kuwa ingawa Paulo anasemwa hapa ni 
mwanzilizi wa fitina katika, "Mayahudi wote duniani," yeye hakuwahi kufika sehemu zingine za 
dunia zilizokuwa na Mayahudi, kama bara Hindi (Esitheri 1 na 2). Hivyo Yesu kusema, waende 
kwa mataifa yote, kwa uandishi wa Injili, siyo maana yake ila ni kuwaendea mataifa ya Mayahudi tu. 
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WANAFUNZI WALIHUBIRIA MAYAHUDI 

Wanafunzi wa Yesu pia wanaona sivyo kwenda kuwahubiria wasiokuwa Waisraeli. 
Tunasoma, "Basi wale waliotawanyika kwa sababu ya ile dhiki iliyotukia kwa habari ya Stefano, 
wakasafiri hata Foinike na Kipro na Antiokia, wasilihubiri lile neno ila kwa Mayahudi peke yao" 
(Matendo 11:19). 

Kadhalika wanafunzi wa Yesu waliposikia kuwa Petro, mahali fulani amewahubiria wasiokuwa 
Waisraeli, walikasirika: "Na Petro alipopanda kwenda Yerusalemu, wale walio na tohara 
wakashindana naye, wakisema, Uliingia kwa watu wasiotahiriwa ukalala nao" (Matendo 11:2-3). 
Na jinsi alivyojibu Petro haonyeshi kuwa kulikuwa ruhusa ya Yesu kwenda kuhubiria mataifa 
mengine; bali anasema tu ya kwamba aliona ndotoni ale kila namna ya mnyama aliyoko duniani 
na ya kwamba Roho alimwambia aende huko. Hakusema aliambiwa na Yesu. Na kwa kuwa 
Paulo anaeleza ya kuwa Petro alikuwa na unafiki (Wagalatia 2:11), tunaona mashaka kabisa 
kukubali ndoto hizi za kula ovyo hata vitu vilivyoharimishwa na Mungu (Walawi 11), na kwenda 
hubiria waliokatazwa na Yesu mbele ya watu wote. 


SABABU ZA PAULO KUYAENDEA MATAIFA 

Ama sababu iliyomfanya Paulo kwenda huburia wasio Mayahudi, ni kwamba Mayahudi 
fulani walimpinza wasitake kumkubalia. Imeandikwa, "Hata Sila na Timotheo walipotelemka 
kutoka Makedonia. Paulo akashurutishwa rohoni mwake akiwashuhudia Wayahudi ya kwamba 
Yesu ni Kristo. Walipopingamana naye na kutukana, akakung'uta mavazi yake , akiwaambia, 
Damu yenu na iwe juu ya vichwa vyenu; mimi ni safi; tangu sasa nitakwenda kwa watu wa 
mataifa" (Matendo 18:5-6). 

Paulo alikata shauri hivi, labda kwa vile hakuwa mwanafunzi wa Yesu toka mwanzo, na 
pengine hakusikia agizo la Bwana alilosema waziwazi, "Katika njia ya mataifa msiende, wala 
katika mji wo wote wa Wasamaria msiingie. Afadhali shikeni njia kuwaendea kondoo waliopotea 
wa nyumba ya Israeli" (Matt. 10:5-6). 

Toka hapo Paulo alianza kuhubiri kwa wasio Mayahudi pia, akitaka kupata watu wengi, 
kama asemavyo mwenyewe, "Nalijifanya mtumwa wa wote ili nipate watu wengi zaidi" (1 
Wakor 9:19). Na ingawa Paulo anamshitaki Petro kuwa alikuwa na unafiki (Wagalatia 2:11), 
tunaona ya kwamba naye alijitokeza kwa watu kwa njia isiyomfaa mtu mkweli wa dini. Yeye 
mwenyewe anasema, "Nalikuwa kama Myahudi kwa Wayahudi, ili niwapate Wayahudi; kwa 
wale walio chini ya sheria, nalikuwa kama chini ya sheria, ili niwapate walio chini ya sheria. Kwa 
wale wasio na sheria nalikuwa kama sina sheria .... ili niwapate hao wasio na sheria." (Wakor 
9:20-21). 

Mtu aliye na hali kama hii anayojisifu nayo Bwana Paulo, kila mtu avute mawazo yake 
kidogo tu kupimia alikuwa akifanya nini kilicho mradi wa hayo maneno yake. Je, ni kama hivi ya 
kwamba Padre Mkatoliki afikapo kwa Waislamu aanze kusali Kiislamu, aache kula nguruwe, na 
afunge Ramadhani, ili Waislamu wamdhanie ni mwenzao ili apate kuwavuta? Na afikapo kwa 
Waprotestanti aanze kumsifu Martin Luther na kujidai hasujudii masanamu, na afikapo kwa 
wamizimu, naye pia aanze kutambika ili awapate watambikaji na waprotestanti? Je, hiyo ni njia 
inayofaa kwa kuhubiri dini? 

Siku moja Bwana Paulo akamtahiri Myunani mmoja ili kuwafanya Mayahudi wasitambue 
kuwa si mmoja wao na kumlaumu. Imeandikwa, "Basi akafika Derbe na Listra, na hapo palikuwa 
na mwanafunzi mmoja jina lake Timotheo, mwana wa mwanamke Myahudi aliyeamini; lakini 
babaye alikuwa Myunani. Mtu huyo alishuhudiwa vema na ndugu waliokaa Listra na Ikonio. 
Paulo akamtaka huyo afuatane naye, akamtwaa akamtahiri kwa ajili ya Mayahudi waliokuwa 
pande zile, kwa maana wote walijua ya kuwa babaye ni Myunani" (Matendo 116:1-3). Je, ni 
uaminifu huo? 
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UTATANISHI KATIKA NDOTO YA PAULO 

Na kama tujuavyo, Bwana Paulo hakuwa mwanafunzi wa Yesu. Yeye anasema aliingia 
Ukristo kwa kuona ndoto alipokuwa akienda Damishki kuwakamata wafuasi wa Yesu. Katika 
ndoto hiyo anasema, alimwona Yesu akimkemea kwa sababu yeye Paulo aliwatia udhia Wakristo. 
Ndoto hiyo imeandikwa katika sura 9, 22 na 26 za kitabu cha Matendo. Na kama utaisoma, jinsi 
maelezo ya upande mmoja yanavyopingana na maelezo ya upande mwingine, hungependa mtu 
akuambie kuwa ndoto hiyo ilikuwa ya kweli. 

1. Katika 9:3-6 imeandikwa, "Ghafla ikamwangaza kote kote nuru kutoka mbinguni. 
Akaanguka chini, akasikia sauti ikimwambia, Sauli, Sauli, . . . . Na wale watu waliosafiri pamoja 
naye wakasimama kimya, wakisikia sauti, wasione mtu." Lakini katika 22:9, anasema "Na wale 
waliokuwa pamoja nami waliiona ile nuru, lakini hawakusikia ile sauti ya yule aliyesema nami." 

2. Katika 9:36 na 22:6-10 anasema, nuru kubwa ilimfunika yeye. Lakini katika sura 26:6-10 
anasema, nuru ilimfunika yeye na wale waliofuatana naye. 

3. Katika sura ya 9 tunasoma ya kuwa ni yeye tu aliyeanguka chini, na wengine wakasimama 
kimya; lakini katika sura 26:14, anasema ya kwamba yeye pamoja na waliofuatana naye wote 
wakaanguka chini. 

4. Katika sura 22:10 anasema, alipouliza afanye nini, Yesu akamwambia, "Simama, uingie 
Dameski, na huko utaambiwa habari za mambo yote yaliyoamriwa ufanye." Alipofika Dameski 
mtu mmoj aitwaye Anania akamjia akamwambia yanayompasa kufanya. Lakini katika sura 26 
haelezi hayo, bali anasema Yesu mwenyewe ndiye alimwambia mambo yote yaliyompasa kufanya. 

Sasa mtu anayetumwa kwa ushahidi unaopandana kama huu, ambao kupingana kwake ni 
sababu za kutosha kuukataaa kuwa si wa kweli, aje na avunje kabisa kanuni iliyowekwa na 
Yesu mwenyewe. mbele ya wanafunzi wake wote ya kuwa dini yake isihubiriwe isipokuwa kwa 
Mayahudi peke yao. Je, tuache ushahidi wa wanafunzi wake kumi na wawili wateule, tufuate 
maneno ya mtu aliyekuwa adui yake mkubwa na ambaye ndoto anayosema aliiona anatapatapa 
kuieleza sawasawa? Je ndoto kama hiyo inasadikika? Hamwoni Paulo mwenyewe amekwisha 
jifichua na kutueleza hakika ya habari zake zote kwa kusema. "Ikiwa kweli ya Mungu imezidi 
kwa sababu ya uwongo wangu hata akapata utukufu, mbona mimi nami ningali nikihukumiwa 
kama ni mwenye dhambi?" (Warumi 3:7). Nasi ndivyo tulivyokuwa tukishuku uwongo kusaidia 
kweli ya Mungu! 


KURANI IMESEMA KWELI 

Hivyo, ni wazi ya kwamba Wakristo hawana sababu za haki kwa kwenda kuhubiria dini 
watu ambao si Mayahudi. Na maneno yaliyosemwa na Qur'an kuwa Yesu alitumwa kwa wana 
wa Israeli tu yanashuhudiwa hata na maneno ya Yesu mwenyewe aliposema, "Sikutumwa ila 
kwa kondoo waliopotea wa nyumba ya Israeli" (Matt. 15:24). 

Nawaumbieni katika udongo sawa na matengenezo ya ndege, kisha napulizia ndani yake, 
mara huwa ndege. Hapa ustadi wa Nabii Isa wa kusema maneno kwa mifano unadhihirika 
vizuri. Kwanza anawafananisha wanafunzi wake na udongo - yaani watu wanyonge walio duni. 
Kisha kwa mafundisho yake anawatengeneza mara wanakuwa kama wafu waliotiwa roho zenye 
nguvu: na badala ya kutembea ardhini maisha ya kidunia, wanakuwa kama ndege wapaao 
mbinguni katika maisha safi ya kimbingu. 

Mafundisho haya ya Nabii Isa yamewatatiza wengi hata wakafika kudhani ya kwamba haikosi 
alikuwa akiumba ndege, na hali wanasahau ya kuwa sifa ya kuumba ni makhtasi kwa ajili ya 
Mwenyezi Mungu tu, na ya kuwa hata hakuna kiumbe cho chote kilichoshiriki sifa hii ingawa 
kwa uchache. Someni: sura 13:17; 16:21; 22:74; 25:4; 31:11-12; 35:41 na 46:5. 

Na ninamponya kipofu na mwenye ukoma, na kuwahuisha wafu. Kama Mjuavyo Manabii 
ni Madaktari wakubwa wa roho. Kazi yao ni ngumu. Kumponya ambaye macho ya roho yake 
yamepofuka, na aliyeenewa na ukoma wa roho, ni kazi ngumu kupita kiasi. Na wanaofanikiwa 
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51. Na msadikishaji wa yale yaliyo- 
kuwa kabla yangu katika Taurati, na ili 
niwahalalishieni baadhi ya yale 
mliyoharimishiwa, na nimewajieni na 
Ishara kutoka kwa Mola wenu, kwahiyo 
Mcheni Mwenyezi Mungu na nitiini. 

52. Hakika Mwenyezi Mungu ni 
Mola wangu na ni Mola wenu, basi 
Mwabuduni; hii ndiyo njia iliyonyoka. 

53. Lakini Isa alipoona kufuru yao, 
akasema: Nani watakuwa wasaidizi 
wangu kwa (njia ya) Mwenyezi Mungu? 


JUZU 3, TILKAR-RUSULU 
IAA ke GAII ouu AI 
SA GÓ uu ai 
wt 5 2 ADI IA AZAA, 
AA YATUA WA 


1 


INUA AAA wg 
Oih s d G ES S 
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Wanafunzi wakasema: Sisi ni wasaidizi 
wa njia ya Mwenyezi Mungu, na 
ushuhudie ya kwamba sisi ndiyo 
wajisalimishao. 

54. Mola wetu, tumeyaamini Uliyo- 
yateremsha, na tumemfuata Mtume, basi 
Utuandike pamoja na washuhudiao. 


RARR ERAAI 
odii é 


kuitenda, bila shaka wametoka kwa Mwenyezi Mungu. Hapa Nabii Isa anataka kuwaambia watu 
wanaomkataa, Je, hamwoni watu waliokuwa wabaya sana sasa wamekuwa wacha-Mungu kwa 
kunifuata? Hii kwa hakika ni kazi ya kila Nabii wa kweli, kuwatakasa vipofu na wakoma wa 
kiroho. 

Bila shaka mtaona ya kuwa magonjwa hayo yaliyoponywa ni ya kiroho ambayo huwa 
yanawafisha watu. Hata hivyo Manabii wa Mwenyezi Mungu wanawahuisha wafu hao wa kiroho 
pia, wakawa wazima wamchao Mungu. Mwenyezi Mungu amesema. "Enyi mlioamini, Mwitikieni 
Mwenyezi Mungu na Mtume anapowaiteni kwenye yale yatakayowapeni uhai" (sura 8:25). 
Basi hivi ndivyo Manabii hufufua wafu. Siyo maana yake wanafufua watu waliotoka roho kabisa. 
Aya za Qur'an zinazokataa kufufuka kwa namna hiyo ni hizi: Sura 23:100-101; 21:96; 39:59-60; 
2:29; 49:12; 45:12; 45:27. Pia hadithi za Mtume s.a.w. zimeeleza jambo hili waziwazi kuwa 
wafu waliotoka roho hawarudi duniani. Kwa mfano inasimuliwa ya kuwa baba wa Jabir aliuwawa 
katika vita vya Uhud, na mwanawe huyu alihuzunika sana. Mtume s.a.w. akamtuliza na 
akamwambia. Mwenyezi Mungu alimwambia baba yako kwa mapenzi sana amwombe cho chote 
atakacho na atapewa. Basi babaye Jabir akaomba. "Mola wangu nipe muda mwingine wa kuishi 
duniani ili nikauawe tena katika njia Yako," Mwenyezi Mungu akamjibu. "Bila shaka 
ningekufanyia hivyo, lakini kauli yangu imekwisha tangulia kutoka ya kwamba wafu 
hawatarejeshwa duniani" (Tirmidhi na Ibni Majah). Pia taz. sura 2:57. 


Aya 51. Niwahalalishieni baadhi ya yale mliyoharimishiwa. Nabii Isa hakutangua sehemu 


yo yote ya Taurati; bali tu aliwahalalishia Mayahudi vitu ambavyo walikuwa wakihitilafiana 
wao kwa wao; na ambavyo wanazuoni waliviharimisha baada ya Musa (Kathir, Muhit). 
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53. Na (Mayahudi) walifanya hila, KI S- 
na Mwenyezi Mungu Akafanya hila, Na (OS EA ab! 5 a ya 3 AC ¿3 
Mwenyezi Mungu ndiye bora wa : 
wafanyao hila. 


FUNGU 6 


56. (Kumbukeni) Mwenyezi Mungu _, MI TIal Ae? 
aliposema: Ewe Isa, kwa yakini Mimi G a; 5D 5s aiio JA ahi Je 3) 
Nitakufisha na Nitakuinua Kwangu, na „3.4 3 aks 
Nitakutakasa na (masingizio ya) wale Wa ldek euc Ái zé 

E . 1R TAR 397 
waliokufuru, na Nitawaweka wale Wa WA TE PEATATI 
waliokufuata juu ya wale waliokufuru 4 p 
mpaka siku ya Kiyama; kisha marudio AI KA KEN PERS 
yenu yatakuwa Kwangu, ndipo PETES 
Nitawahukumuni katika yale Gür 


mliyokuwa mkihitilafiana. 


Aya 55. Makr. "Hila," Neno hili lina maana mbili: (1) Makr Mahmuud, yaani hila nzuri 
ya kutaka kupatia jambo zuri, na Makr madhmuum, yaani hila mbaya ya kutaka kupatia kitu 
kibaya (Mufradat). Mayahudi walifanya hila ya kutaka kumfisha Nabii Usa kifo cha laana cha 
msalaba, lakini Mwenyezi Mungu alipanga ya kuwa aokoke. Hila ya Mayahudi ilipinduliwa na 
hila ya Mwenyezi Mungu ikashinda, Nabii Isa asife msalabani akateremshwa hali ya kuzimia. Na 
baadaye akazindukana akaenda kufa kifo cha ajali, hali yu mtu mzima mwenye miaka mingi, 
huko Kashmir. Pia tazama 4:158. 


Aya 56. Mutawaffiika, "Nitakufisha." Ibni Abbas. nduguye Mtume s.a.w. na ambaye 
alikuwa mwanachuoni mkubwa kabisa, ametafsiri Mutawaffiika kuwa Mumiituka yaani, 
Nitakufisha (Bukhari). Kadhalika Zamakhshari, mwanachuoni wa lugha ya Kiarabu mwenye 
kusifika sana, amesema: "Tamko la Mutawaffiika maana yake, Nitakulinda usiuwawe na watu na 
Nitakupa muda kamili wa uhai uliowekwa kwa ajili yako na Nitakufisha kifo cha ajali, siyo cha 
kuuawa" (Kashshaf). Kwa hakika wanachuoni wote wa lugha ya Kiarabu wanakubaliana ya 
kuwa Tawaffa kama linavyotumika hapa haliwezi kuwa na tafsiri nyingine. Wanachuoni na 
Mufasirina mashuhuri kama (1) Ibni Abbas, (2) Imam Malik, (3) Imam Bukhari, (4) Imam Ibni 
Hazm, (5) Imam Ibni Kayyim, (6) Katada, (7) Wahab na wengineo, wanakubali jambo hili. 
(Tazama, 1. Bukhari, sura Tafsiri; 2. Bukhari, sura Bad'ul Khalg; 3. Bihar; 4. Al-Muhalla, 
Cairo, 1:23; 5. Ma'aad, uk. 19; 6. Manthur ii; 7. Kathir). 

Fat'hul Bayaan kinasema, "Hao mufasirina ambao wamejaribu kutia maana nyingine katika 
neno Tawaffa linavyotumika kwa namna hiyo, wamefanya hivyo kwa sababu ya kusadiki kwao 
kuwa Yesu amepandishwa mbinguni hai; waila, neno hili halina maana nyingine isipokuwa maana 
ya kuchukua roho au kufisha." Tamko hili limetumiwa mahali pasipopungua 25 katika Qur'an na 
mahali pasipopungua 23 lina maana ya kuchukua roho wakati wa kufa. Mahali pawili tu limekuwa 
na maana ya kuchukua roho wakati wa kulala; lakini hapo limefuatana na neno "usingizi" au 
"usiku" (sura 6:61; 39:43). 

Allama Alusi, mtungaji wa tafsiri iitwayo Ruuhul-Ma'aani amekubali ya kuwa tawaffa maana 
yake ni kifo. 
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57. Naama wale waliokufuru, basi ¿å tá aab ya Wi 7z E SAE 
Nitawaadhibu adhabu kali katika dunia pian 
na Akhera, wala hawatapata wasaidizi. 


58. Na ama wale walioamini na KAMEI Siha AA Si < IA 
kufanya vitendo vizuri, basi Yeye “a 
Atawalipa ujira wao sawasawa. Na a 
Mwenyezi Mungu hawapendi K 
wadhalimu. 


: g 9 ofu m KIlISI ZA 
59. Haya Tunayokusomea ni katika 3:8 j| KAN sai 2 dleii ab 


Aya na mauidha yenye hekima. 


Katika gazeti la Misri liitwalo Arrisaalat war-Riwaayat la tarehe 11 May, 1942, jalada 10, 
nambari 462, ukurasa 515, Sheikh Mahmud Shaltut ambaye ni mwanachuoni mkubwa wa Misri, 
na tena yu mwanachama wa Halmashauri ya kutoa Fat'wa katika Chuo Kikuu cha Azhar, amesema, 
"Neno tawaffa lililotumiwa katika Qur'an juu ya Nabii Isa lina maana ya kufa kwa kawaida." 

Raafi'uka, "Nitakuinua." Neno Rafa' linapotumiwa kwa Mwenyezi Mungu kumpa mtu 
Rafa' halina maana nyingine isipokuwa "kutukuza." Mathlan Mtume s.a.w. amesema: Innallaaha 
yarfa'u bihaadhal-Qur'ani agwaaman wayadha'u agwaaman, yaani, Mwenyezi Mungu 
atawainua watu kwa Our'an hii na wengine atawadhalilisha (Ibni Majah). Tena akasema: Man 
tawaaadha'a lillahi rafa'ahullaahu ilassamaaisaabi'ati, yaani, mtu anayenyenyekea kwa 
Mwenyezi Mungu, Mungu atamwinua mpaka mbingu ya saba, yaani atampa daraja ya juu kabisa 
ya kiroho ('Ummal, ii. 25). Mwenyezi Mungu amesema katika Qur'an, Fii buyuutin adhinallaahu 
an turfa'a yaani, "Katika nyumba ambazo Mwenyezi Mungu Ameruhusu zinyanyuliwe" (sura 
24:37). Tena, Wal'amalussaalihu yarfa'uhuu, yaani, "Na kitendo kizuri huyapandisha" (sura 
35:11). Katika Sala zetu kila siku tunasoma, Allaahummarfa'nii, yaani, "Ee, Mola nitukuze." 
Hivyo kupandisha huku ni kutukuza tu siyo kupeleka mbinguni kiwiliwili. 

Kuwa Nabii Isa amekufa ni jambo la hakika kabisa lisilo na kinyume. Na kusema amepanda 
mbinguni ndiyo si kweli hata kidogo. Mtume s.a.w. amesema, "Musa na Isa wangekuwa hai 
wasingekuwa na njia ila kunifuata" (Kathir). Hata alisema umri wa Nabii Isa ulikuwa miaka 120 
('Ummal). Qur'an imevunja kabisa itikadi hii ya kupanda Isa mbinguni hai katika Aya zisizopungua 
30. 

Kama kusadiki Nabii Isa amepanda mbinguni kuna faida yo yote, basi labda wamepata 
Wakristo, ingawa kwa hakika hata kwao jambo hili ni sababu iliyowatia katika kufuru na hasara, 
kwani wamesaidiwa kuzidisha mkazo juu ya uungu wa Yesu wakisema, ni mwanadamu gani 
mwingine anayekaa hai mbinguni kwa miaka elfu mbili, asiyechakaa kwa uzee, asiyekula nafaka 
za ardhini, asiyelala na asiyekwenda choo, na asiyekufa kwa miaka yote hiyo? Wanapokuta hizi 
fikira zao zinatiwa nguvu na itikadi za Waislamu ambao kwa hakika waliziambukizwa na Ukristo, 
basi ndipo wanazidi imara. Hivyo ushirikina unazidi duniani, na kufuru kubwa ya kumfanya mtu 
kuwa Mungu inaendeshwa bila wasiwasi, na pembeni kumekaa baadhi ya Waislamu, 
wanaoupulizia moto huu uzidi kuwaka na wanauchochea. Waislamu kama asemavyo Seyyidna 
Ahmad, wamefanana na mtu anayekaa juu ya mti anakata shinani. Zaidi ya hayo, itikadi hii 
dhahiri iko kinyume na maneno ya Mwenyezi Mungu na Sunna ya Mtume Muhammad s.a.w. 
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60. Bila shaka hali ya Isa kwa MAAFA Ki Jó 
Mwenyezi Mungu ni kama hali ya 9 3o YANA A 
Adamu; Alimwumba kwa udongo kisha WA ai ad yA q 
Akamwambia: kuwa, basi akawa. z 


Aya 60. Haliya Isa. Kwa kusema hayo Mwenyezi Mungu anataka kuelekeza fikara za 
watu kwenye jambo kubwa mno. Mungu hafanani na mtu au kitu kingine katika viumbe Vyake. 
Kama Yesu alikuwa Mungu au mwanawe wa pekee, kama wadhanivyo Wakristo, mbona hali 
yake na tabia yake ilikuwa ni hali na tabia ya kibinadamu tu? Alizaliwa, alinyonya, alikula, 
alilala, alitembea, aliomba, aliadhibiwa na watu, na pia alikufa. Hayo yote ni mambo yanayohusiana 
na binadamu. Mungu ameepukana na kuzaliwa na kusikia maumivu na kufa. 


YESU HANA SIFA ZA MUNGU 

Sifa zipatikanazo katika dhati ya Mwenyezi Mungu, Yesu hakuwa nazo asilan:- 

(1) Mungu ni Mweza wa yote, lakini Yesu hakuwa na uwezo huo. Safari moja mtu mmoja 
alileta watoto wake wawili kwa Yesu akataka Yesu akubali yakuwa watakaa pamoja naye katika 
ufalme wake, mmoja kushoto na mwingine kulia. Yesu alijibu, kukalia kwangu kuume au kushoto 
si shauri langu kuwapa ninyi, ila wale waliowekewa na Baba yangu" (Matei 20:23). Tena alisema. 
"Mimi siwezi kufanya lo lote kwa amri yangu." (Yohana 5:30). Hayo yote yanaonyesha Yesu 
hakuwa na uwezo wala amri, bali alikuwa mtumishi wa Mungu kama wengine. 

(2) Mungu ni Mjuzi wa yasiyoonekana. Yesu anakubali ya kwamba hana elimu ya ghaibu. 
Anasema: Siku yenyewe lakini, au saa yenyewe, hakuna mtu ajuaye wala malaika mbinguni, hata 
mwana ila baba peke yake" (Marko 13:32). Siku moja alikuwa katika mkutano wa watu na 
mwanamke mmoja alimgusa asitambue, akauliza, "Nani amenigusa?" (Luka 8:45). 

(3) Mungu ni mwema. Lakini Yesu anakiri mwenyewe ya kwamba yeye si mwema. "Mtu 
mmoja wa maana akamwuliza, Mwalimu mwema, nifanye nini nipate uzima wa milele? Yesu 
akamwambia: Waniita mwema kwa nini? Hakuna mwema ila Mungu" (Luka 18:18,19). 

(4) Mwenyezi Mungu ni mkubwa kuliko wote. Lakini Yesu anasema waziwazi ya kwamba 
"Baba ni mkubwa kuliko mimi" (Yoani 14:28). Ni dhahiri ya kuwa Yesu hakudai ukubwa kama 
Mungu, ingawa Mapadre wanapenda sana kumshirikisha sana katika mambo yote: uwezo, utukufu 
na mengineyo (Book of Common Prayer. Imani ya Athanasius Mt.). 


KUZALIWA PASINA BABA SI DALILI YA UUNGU 

Wakristo wanaleta dalili chache kutaka kuthibitisha uungu wa Yesu, kama kuzaliwa pasipo 
baba na kuonyesha miujiza na kufufuka katika wafu. 

Kuzaliwa na mwanamke peke yake hakumfanyi mtu mwana wa Mungu. Adamu inasema 
Biblia, hakuzaliwa na baba wala mama. Na kulikuwa mtu mwingine, Melkizedeki, ambaye 
hakutokana na wazazi wo wote. Melkizedeki huyo. "hana baba, hana mama, hana wazazi, hana 
mwanzo wa siku zake, wala mwisho wa uhai wake, bali amefananishwa na Mwana wa Mungu" 
(Waebrania 7:3). 

Hayo maneno ya Paulo yanafahamisha ya kuwa Yesu hakuwa peke yake katika kukosa 
baba, bali alipitwa hata na Melkizedeki aliyekuwa hana baba wala mama. Na wale wanaodhani 
kuwa Yesu ndiye Melkizedeki na wakumbuke ya kuwa Yesu alizaliwa na Mariamu, na zaidi ya 
hayo mtu hafananishwi na nafsi yake. 
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MIUJIZA PIA SI DALILI YA UUNGU 

Hali ya miujiza ya Yesu pia ni kama hivyo. Biblia inashuhudia ya kwamba miujiza mingi 
ilionyeshwa na watu wa zamani ambao hawakubaliwi kuwa waungu: (1) Nabii Ezekiel alifufua 
jeshi kubwa mno la watu waliobaki mifupa mitupu (Ezekieli 37:1-10). (2) Nabii Elisha aliongeza 
kikombe kimoja tu cha mafuta nayo yakawa mengi, hata vikajazwa nayo vyombo vingi (2 Wafalme 
4:1-7). (3) Nabii Joshua alipochelewa sana katika kupigana vita na maadui na usiku ulikaribia, 
aliliambia jua kusimama, na mwezi kutulia, na vyote viwili vikamtii (Joshua 10:12-13). (4) 
Wadudu warukao waliomsumbua Firauni na watu wake walikwisha kwa maombi ya Musa (Kutoka 
8:31); na miujiza mingine pia ilifanyika (tazama 9:12, 23, 33; 10:13, 19, 22; 14:21,27; 15:25 na 
17:6). (5) Naaman aliyekuwa na ugonjwa wa ukoma alipona kwa kujiosha ndani ya mto wa 
Jordan (2 Wafalme 5:14). (6) Watu ambao hawakuwa Manabii kama Shadrakha, Meshakha na 
Abedinego walitupwa katika tanuri la moto kwa amri ya mfalme Bukhtanassar, na moto ule 
haukugusa hata nywele za vichwa vyao (Danieli 3:20-27). 

(7) Siyo watu peke yao walioonyesha ishara kubwa kubwa, hata na vitu kama fimbo, nyoka 
wa shamba na shuka vilifanya vioja. Fimbo ya Nabii Harun inasemwa na Biblia kuwa ilimeza 
fimbo za wachawi wa Firauni (Kutoka 7:12). Na siku nyingine ile fimbo yake ilionekana kama 
imechipuza na kutoa lozi mbivu (Hesabu 17:8). Na Musa alifanya nyoka wa shaba, na imehadithiwa 
ya kwamba aliyeumwa na nyoka alipotazama tu yule nyoka wa shaba mara akapona (Hesabu 
21:8, 9). Elisha alipopiga mto wa Yordani kwa shuka ya Elijah mara maji yake yaligawanyika , 
naye akavuka (2 Wafalme 2:14). 

(8) Injili inasimulia ya kwamba katika mji wa Yerusalem palikuwa na birika la kuogea. 
"Watu wengi sana walikuwa wakilala pale, wagonjwa, vipofu, viguru, na waliopooza, wote 
wakingoja maji yachemke. Kwa sababu mara kwa mara Malaika wa Mungu hushuka kwenye 
birika, ndipo maji yake huanza kuchemka. Na mtu wa kwanza mwenye kushuka majini yakiisha 
kuchemka vile, hupona ugonjwa wote alionao" (Yoan 5:3-4). 

(9) Injili inasadiki ya kwamba Wakristo wa uwongo pia wanaweza kufanya miujiza ya namna 
mbalimbali. Yesu alisema, "Siku ile wengi wataniambia: Bwana, Bwana we, hatukufanya unabii 
kwa jina lako? Hatukufukuza mashetani kwa jina lako? Hatukufanya miujiza mingi kwa jina 
lako? Lakini mimi nitawajibu kwamba sikuwajua ninyi hata siku moja. Ondokeni mbele yangu, 
mnatenda maovu" (Matei 7:22, 23). Kadhalika Injili inasema waziwazi ya kwamba inawezekana 
kufanya miujiza kwa nguvu ya Beelzebub, ambaye ni mkuu wa pepo wachafu (Matei 12:27). 
Kwa sababu hii Waislamu hawajali miujiza mingimingi inayosimuliwa na Wakristo kila mara. Ni 
vigumu sana kutambua ukweli wa mtu kwa kuponya mgonjwa tu. Siku hizi watu ambao hawana 
dini yo yote wanapona magonjwa ya namna nyingi kwa ustadi wao kwa elimu ya Mesmerism na 
Hypnotism. 

Ama kusema ya kuwa hao Manabii wa kabla ya Yesu walifanya miujiza kwa nguvu ya 
Mungu, na Yesu alifanya kwa nguvu zake mwenyewe, si kweli. Maana hata Injili inakubali ya 
kuwa Yesu naye alifanyiwa miujiza yake na Mungu. Imeandikwa, "Watu wa Israeli, sikilizeni 
maneno haya: Mnajua wenyewe kwamba Yesu wa Nazareti alikuwa kati yenu kama mtu 
aliyeshuhudiwa na Mungu mwenyewe, kwa matendo ya ezi kuu, kwa miujiza na kwa ishara, 
alizotenda Mungu kwenu kwa mkono wake" (Matendo 2:22) 

(10) Injili inaeleza jambo jingine lililo kubwa mno. Inasema, "Watakaosadiki watafuatwa 
na ishara hizi: kwa jina langu watawafukuza mashetani, watasema lugha nyingine, wataokota 
nyoka, na wakinywa sumu haitawadhuru, watawawekea wagonjwa mikono, nao watapona" (Marko 
16:17, 18). Kama kusema lugha nyingine inawezekana baada ya kujifunza, basi siyo ishara. Na 
kama Mkiristo aweza kusema tu kwa jina la Yesu, basi tutapenda kuzungumza na Mkristo huyo 
lugha kama, Kiarabu, Kihindi na nyingine. Wakristo wanaosadiki imani ya Kikristo wangefanya 
vizuri kuponya watu walio wagonjwa kwa kuwawekea mikono tu na bila kuchukua kwao pesa. 
Ingekuwa msaada mkubwa kwa maskini na wenye maradhi. 

Haitakiwi imani kubwa kwa Wakristo kufanya miujiza. Yesu aliwaambia, "Nasema kweli, 
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2? 
61. Hiyo ni haki iliyotoka kwa Mola KILI 14 26 K4 
wako, basi usiwe miongoni mwa Oiii EEDE 


wabishao. pr 
. . .. . š + 
62. Lakini atakayekuhoji katika PEEKAA Bege ai 
hayo baada ya kukufikia elimu, basi ERIL KAVA 
sema: Njooni tuwaite watoto wetu, na AAA ya g s já 
watoto wenu, na wake zetu na wake. oi 1294au IT, p22 n 
; ; NERIA uas 
zenu, na watu wetu na watu wenu; kisha Š WA A 


ka 


tuombe kwa unyenyekevu na kuiweka Sini ya ah KA 
laana ya Mwenyezi Mungu juu ya m 
waongo. 


mngalikuwa na imani ndogo kama chembe ya hardali, mngesema kwa mlima huu: Ondoka hapa 
nenda kule, utaondoka. Hakutakuwa na jambo lo lote lisilowezekana kwenu" (Matei 17:19, 20). 
Je, Hakuna katika Wakristo wote wa dunia nzima mmoja aliye na imani kama punje ya hardali 
akatuonyesha vioja vinavyotajwa na aya hii ya Injili? 

Si hayo tu. Yesu alisema, "Namwambieni hakika kabisa kwamba mwenye kuniamini atafanya 
matendo yale nitendayo mimi; hata atatenda makubwa zaidi" (Yoani 14:12). Mambo yamekuwa 
rahisi sana . Waislamu hawana haja ya kutishwa na miujiza ya Yesu, wawaulize tu wafuasi wake 
kufanya yale yale wanayokiri wenyewe katika Injili zao kuwa wanaweza kuyafanya. Kama wao 
wenyewe watashindwa kufanya yale ambayo Vitabu vyao vinasema watayaweza, basi ya nini 
wao kusema mambo yasiyosadikika? 

Kwa neno zima, maneno ya juu yamekwisha hakikisha bila shaka hata kidogo ya kuwa 
Yesu hawezi hata kidogo kuitwa Mungu kwa sababu ya vioja na miujiza anayosemwa kuwa 
alifanya. Na kwa usemi wa Injili, mtu hata si Nabii wa kweli kwa kufanya miujiza tu. Lakini 
kama Wakristo watashikilia tu kuwa ni Mungu kwa sababu ya miujiza, basi itawalazimu wakubali 
uungu wa kila aliyefanya miujiza: toka Manabii wa zamani, watu tu, vitu kama fimbo na maji 
n.k.w. Na pia italazimu wakubali kuwa miungu, wale manabii wa uwongo wanaofanya miujiza 
(Matt. 24:24). Hivyo shauri limekwisha katika ya kuwa Yesu hawezi kuwa Mungu kwa sababu 
ya miujiza anayosifiwa kuwa alifanya. 

Tumeieleza kidogo Aya hii ya Qur'an. Tungeweza kueleza zaidi, lakini hayo yatosha 
kumfikirisha Mkristo. Tukizidi kupeleleza habari za Yesu itazidi kubainika ya kwamba hali yake 
ni hali ya wanadamu tu. Hawezi kuwa Mungu au mwanawe wa pekee. (Kwa maelezo ya kufufuka 
kwake tazama sura 4:158). 


Aya 62. Habari zinazohusu itikadi za Wakristo zilizoanza katika sura hii zinakoma katika 
Aya hii. Aya hii inahusu ujumbe wa Wakristo waliotoka Najran uliokuwa na watu 60 chini ya 
mkubwa wao Abdul Masih, anayeitwa Al'Aakib. Walikuta na Mtume s.a.w. katika msikiti wake 
na majadiliano juu ya uungu wa Yesu yakaendelea kwa muda mrefu. Jambo hili lilipozungumzwa 
kwa kutosheleza kabisa na wale Wakristo wakaendelea kushikilia itikadi yao ya uwongo, Mtume 
s.a.w. akaamrishwa na Mwenyezi Mungu katika Aya hii kuwataka washindane katika maombi 
kuwa jambo la mwisho. Mashindano haya ya kuomba dua huitwa mubaahala, yaani kuiita laana 
ya Mungu impige anayeshika itikadi za uwongo. Lakini kwa kuwa Wakristo walikuwa hawana 
hakika na itikadi zao walikataa kupokea mashindano haya, na hivyo ikawa kama wamekiri uwongo 
wa itikadi zao (Zurkani, Khamis na Bayan, katika maelezo ya sura 3:3). 
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63. Kwa yakini hayo ndiyo maelezo AN usi ” za, 
ya kweli, na hakuna aabudiwaye ila IDA MAA EEEE UF TO 
Mwenyezi Mungu; na hakika Mwenyezi 2 NAAA 
Mungu ndiye Mwenye nguvu, Mwenye j HA yao 
hekima. 


Katika tukio hili Mtume s.a.w. alimleta Ali, Fatima, Hassan na Hussein (Khamis na Zurkani) 
na pia Abubakar, Umar, Uthman na wengine ('Asakir) uwanjani, na akasema: "Kama Wakristo 
wangekubali mashindano ya mubaahala na kukubali kumwomba Mungu kushusha adhabu yake 
juu ya kundi linalozua uwongo, Mwenyezi Mungu bila shaka angewaangamiza waongo kabla ya 
mwaka haujamalizika" (Bukhari, Muslim na Tirmidhi). 


SHARTI ZA MUBAHALA 

Mubahala ni jambo zito na kubwa kabisa na halishikwi ovyo, bali katika matokeo ya namna 
ya pekee kabisa. Sharti zake zinazotokana na Aya hii na maneno ya Mtume s.a.w. ni tano: (1) 
Jambo linalobishaniwa liwe jambo kubwa kabisa katika dini na linaloelezwa kwa ushahidi ulio 
wazi wa Kitabu cha dini. (2) Jambo hilo kwanza liwe limekwisha bishaniwa kwa kiasi cha kutosha 
na hizo pande mbili zinazojadiliana. (3) Mubahala ufanyike ikiwa baada ya majadiliano hayo 
kila upande unaendelea kushikilia maoni yake na kuuona upande wa pili kuwa ndiyo wenye 
kosa. (4) Kwa ajili ya mashindano hayo, pande hizo mbili wakutane mahali pamojapo, pamoja na 
ahli zao, pamoja na idadi nyingine ya watu wanaoshikilia maoni ya namna hiyo, kisha kuomba 
kwa unyenyekevu laana ya Mungu iwashukie walio waongo. (5) Muda wa kungojea matokeo ya 
adhabu juu ya uwongo uwe mwaka mmoja. 

Dini ya Kiislamu haitaki kuwacha shaka yo yote katika moyo wa mtu juu ya ukweli wa dini. 
Hivyo, imetumia njia zote - toka za hoja na dalili za akili, mpaka ahadi za Vitabu - kuhakikisha 
ukweli wa Uislamu. Na sasa imeleta njia nyingine moja ili kuamua mabishano ya mataifa ya dini, 
watu wote wapate kuwa na hakika ukweli uko wapi. 


KUOMBEA LAANA HIVYO SI AIBU. 

Padre Dale anasema, "Mfuasi wa dini ya kweli hamlaani mwenzake" (uk. 564 wa Tafsiri 
yake ya Our'an). Lakini hapa si kulaani ovyo bali ni mashindano ya kupeleka kesi kwa Mwenyezi 
Mungu akate hukumu, baada ya kuwa watu wenyewe wamekwisha shindana na hawana mwamuzi. 

Zaidi ya hayo, ikiwa ni kweli "mfuasi wa dini ya kweli hamlaani mwenzake," ilikuwaje 
mfuasi wa dini ya kweli kama Daudi, babu wa Yesu, kuwalaani wenzake kwa maneno haya: 
"Wamiminie ghadhabu zako juu yao, na wakumbwe na hasira zako motomoto" (Zaburi 69-24). 
Je, maneno haya ni kulaani au kuombea rehema? Na kama usome Zaburi 109:6-15 ndiyo utazidi 
kuchoka. Mtu mmoja analaaniwa na Daudi kwa maneno haya: "Maombi yake yawe dhambi" 
(7). "Siku zake ziwe chache" (8). "Wanawe wawe mayatima na mkewe awe mjane" (9). "Kizazi 
chake kikatwe" (13). "Upotofu wa babaze ukumbukwe kwa Mungu" (14). "Na dhambi ya 
mama yake isifutike" (15) na mengineyo kadha wa kadha. Kulaani mtu namna hii Padre Dale 
atasema ni kwa sababu Daudi alikuwa mfuasi wa dini ya uwongo? 

Kadhalika Yesu anasemwa aliulaani mtini kwa sababu ya njaa alipokuta hauna matunda, 
akauapiza usizae (Matt. 21:19). Yesu huyo huyo akamlaani Petro, mwanafunzi wake, kwa 
kumwambia, "Fuata nyuma shetani, wanichukiza" (Matei 16:23). Na Petro huyo ambaye anasemwa 
alikabidhiwa na Yesu funguo za mbinguni (Matt. 16:19). alilaani na kuapiza kuwa hamjui Yesu 
(Marko 14:71). 

Katika mambo madogo madogo wanajua sana kulaani, lakini kwa kuhakikisha ukweli wa 
dini wanajitia hamnazo kwa kusema, "Mfuasi wa dini ya kweli hamlaani mwenzake"! 
Kujipurukusha kwa namna hii hakufai kitu mbele ya haki. 
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64. Na kama wakigeuka, basi kwa 
hakika Mwenyezi Mungu Anawajua 
waharibifu. 


3. SURA AALI 'IMRAAN 


IMMA AMA 4 EAK 


FUNGU 7 


65. Sema: Enyi watu wa Kitabu, 
njooni kwenye neno lililo sawa baina 
yetu na baina yenu, ya kwamba 
tusimwabudu ye yote ila Mwenyezi 
Mungu, wala tusimshirikishe na cho 
chote, wala baadhi yetu isifanye wengine 
kuwa waungu badala ya Mwenyezi 
Mungu; lakini wakigeuka, basi semeni: 
Shuhudieni ya kwamba sisi ni 
Waislamu. 

66. Enyi watu wa Kitabu, mbona 
mnabishana juu ya Ibrahimu na hali 
Taurati na Injili havikuteremshwa ila 
baada yake; basi je, hamfahamu? 

67. Angalieni! ninyi ndio mliobi- 
shana katika yale mliyoyajua; tena 
mbona mnabishana katika yale msiyoya- 
jua? Na Mwenyezi Mungu anajua lakini 
ninyi hamjui. 

68. Ibrahimu hakuwa Myahudi wala 
Mkristo, lakini alikuwa mwongofu, mtii, 
wala hakuwa katika washirikina. 

69. Hakika watu wanaomkurubia 
zaidi Ibrahimu ni wale waliomfuata yeye 
na Mtume huyu na walioamini; na 
Mwenyezi Mungu ndiye mlinzi wa 
waaminio. 

70. Kundi moja miongoni mwa watu 
wa Kitabu wanapenda wangewapoteza, 
lakini hawapotezi ila nafsi zao hali 
hawatambui. 


AWA uu 


pa 
Aal ERLEA 


ENSRETTET 


cd 


942 9994 Sug . ” 
NA Apa WAA AI waa 
2399 AL 
Aa 


z PENRAI MA 
ia A T 
a hpi Ssa ia 
PAAA PET OA OAA 29, 
Aoi 
KISER EE 
MTAA NA 


9997 Aai 


IÁ% 5 asui SAN VATT 
EH 1 i ie] gi e 


aa y 92 wA zA OEA 
WI a aE os 
299977 


QDI, 


AA AE 


E EEE 


Aya 70. Yudhilluunakum, 


"Wangewapotezeni," pia 


linaweza kufasiriwa. 


"Wangewaangamizeni." Neno la dhalaalah linakuwa na maana ya "kuangamiza" pia (Akrab). Maneno 
ya baadaye, Hawapotezi ila nafsi zao, yatakuwa na maana ya kuwa badala ya kuwaangamiza 
Waislamu, wao wanajiangamiza wenyewe; maana kuinuka kwa adui yako ndiko kuanguka kwako. 
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71. Enyi watu wa Kitabu, mbona pe EPSE VGA KU Ẹ 


mnazikataa Aya za Mwenyezi Mungu 2> Jat 
hali mnashuhudia? peo 
72. Enyi watu wa Kitabu, mbona AAA NA aei aa al 
mnachanganya haki na batili, na zaa rener Art 
mnaficha haki hali mnajua? E awi a dl 
FUNGU 8 


fr. 
Poer ae 


73. Na kundi moja katika watu wa FII Ádi TEA) 3. 


. . mi . . . . b 
Kitabu likasema: Aminini yaliyotere- PEE, eaoh 
mshwa juu ya wale walioamini, mwanzo raa s a EEA lyol cryst 
wa mchana, na mkatae mwisho wake, PETU 
huenda wakarejea; KUIA aa 


74. Wala msimtii ye yote isipokuwa WAA ji 
yule anayefuata dini yenu. (Ewe Nabii), ENA Si J5 pó 3 A 5 Ca, $ ji Bais 
Sema: Bila shaka mwongozo hasa ni ule aL, IE 2, yi 
mwongozo unaotoka kwa Mwenyezi aa ETTET W SAd 
Mungu (kadiri apendavyo). La muhimu 4223 29. TS 
ni kwamba kila mmoja ni lazima apewe ghi yA sai ó Js go eE 
mafundisho kama yale mliyopewa ninyi Š ba $ YAA ya TEE SEVA 
zamani. Vinginevyo watakuwa na haki aa 
ya kutoa hoja dhidi yenu mbele ya Mola 
wenu. Sema: Hakika fadhili zi katika 
mkono wa Mwenyezi Mungu, Humpa 
Amtakaye; na Mwenyezi Mungu ni 
Mwenye wasaa Ajuaye. AA ha 9A 

75. Humchagua kwa rehema Zake as! s3 abia LI o diay AE 
Amtakaye; na Mwenyezi Mungu ndiye zua 
Mwenye fadhili kubwa. Gopal 


Aya 74. Aya hii yaonyesha kwamba sio Mayahudi waliokuwa na shauri la kuhoji dhidi 
ya Mtukufu Mtume s.a.w. kwa sababu eti mafundisho aliyopewa hayakuwa sawa moja kwa moja 
na yao. Bali kinyume na hivyo ingelikuwa haki ya umma wa Kiislamu kutoa hoja dhidi yao hao 
Mayahudi kama hawa Waislamu wangalinyimwa moja kwa moja mafundisho ya Mungu, jambo 
linaloonyesha uadilifu wa Mwenyezi Mungu kwa watu wa Kitabu. Kutofautiana kwa mafundisho 
ambako Mayahudi walikufanya kuwa ndiyo sababu ya kukataa kwao ni jambo lisilohusika hapa. 


Aya 75. Fadhili. Neno fadhili hapa lina maana ya fadhili ya Unabii na ufunuo. Watu wa 


Kitabu wanaambiwa kuwa Mwenyezi Mungu anapenda kuwapa watu wengine unabii na ufunuo; 
basi wao hawana sababu ya kunung'unika na kulalama. 
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76. Na katika watu wa Kitabu yuko 
ambaye ukimpa amana ya rundo la mali 
atakurudishia, na katika wao yuko 
ambaye ukiweka kwake amana ya dinari 
moja, hakurudishii isipokuwa uendelee 
kumsimamia. Haya ni kwa sababu 
walisema: Si lawama juu yetu kwa (mali 
ya) hawa wajinga; na wanasema uwongo 
juu ya Mwenyezi Mungu na hali wanajua. 

71. Naam, anayetekeleza ahadi yake 

na kujilinda na dhambi, basi hakika 
Mwenyezi Mungu Huwapenda 
wajilindao (na madhambi). 
78. Hakika wale wanaouza ahadi ya 
Mwenyezi Mungu na viapo vyao kwa 
thamani ndogo, hao ndio hawatakuwa na 
sehemu katika Akhera, wala Mwenyezi 
Mungu Hatasema nao wala hatawatazama 
siku ya Kiyama, wala Hatawatakasa, nao 
watapata adhabu iumizayo. 

79. Na kwa yakini liko kundi moja 
miongoni mwao wanaopinda ndimi zao 
kwa (kusoma) Kitabu ili mpate 
kuyafikiri (maneno yao) kwamba ni ya 
Kitabu, na kumbe si ya Kitabu; na 
wanasema, haya yametoka kwa 
Mwenyezi Mungu, na hali hayakutoka 
kwa Mwenyezi Mungu; na wanasema 
uwongo juu ya Mwenyezi Mungu na hali 
wanajua. 


3. SURA AALI 'IMRAAN 


AREY ATELE ES 


1y 


EATE EAEN 


s Je Sia MAASI 


PIA 


KANAE ETNA 

Obr bA MAA â ; K 
29)! AA 2 NE La r 
Sib Aiad e 
A? n 


ORI 


Be PIIL AI a 


EŠ ialis ai yea O Ghé 5 


ka iS 
AUNA Bo 

PAT oiai 
PP 


PEA AAKS ' r 


OA EZA 


OG EA 


ME Sisi ae 


Aya 76. 


Si lawama juu yetu. Mayahudi katika siku za Mtume s.a.w. walikuwa na fikira 


iliyoenea kati yao ya kuwa si dhambi kuwanyang'anya Waarabu mali zao, maana Waarabu 


walifuata dini ya uwongo. Basi hapa Mwenyezi Mungu anawalaumu. 


Katika nchi hii pia ni 


masikitiko kuona baadhi ya Waislamu wanadhani kuwa si haramu kudhulumu mali za makafiri. 
Tendo hili ni dhambi kubwa. Dhuluma ni dhuluma tu kwa ye yote anayedhulumiwa hata awe 


nani. 


Aya 77. 


Katika Aya hii waaminio wanapewa mauidha wasifuate mfano mbaya wa 


Mayahudi bali wawatendee watu kwa uadilifu, watimize ahadi zao na kila namna ya mapatano. 
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80. Haiwezekani kwa mtu kwamba 4 HALI NDI a7 
Mwenyezi Mungu Ampe Kitabu na 5 Hii k PFN KG 
R za A yA >” WA AJA 
hekima na Unabii kisha aseme kwa yik AFE ask S SEEN 
watu: Kuweni watumishi wangu badala yA Ee ; 
ya kuwa watumishi wa Mwenyezi ENTA KERALAN ESENIN g sabt 
Mungu; bali atasema: Kuweni wenye i 


ia Ioud. Paa 
kujitoa wakfu kwa Mola kwa sababu © NGO za 
mnafundisha Kitabu, na kwa sababu 
mnakisoma. 


AA 


81. Wala yeye hatawaamuruni na P gá AU AULA PA 
kuwafanya Malaika na Manabii kuwa Ha Ibis Asa SE 


z Se i n , pe í > A 
waungu; je, atawaamuruni ninyi kufuru OG Ya A ; NO WA pek si K 
baada ya ninyi kuwa Waislamu. 


ES, 


W 


FUNGU 9 


82. Na (kumbukeni) Aliposhika $ a 
Mwenyezi Mungu ahadi kwa Manabii: j KA A $» ; 
Nikiisha wapeni Kitabu na hekima, kisha ka Ax 
awafikieni Mtume msadikishaji wa yale 525727, poer R u er 
yaliyo pamoja nanyi, ni juu yenu PAE WA 
kumwamini na kumsaidia. Akasema, Je, 1 6 E f Aa era 21 
mmekubali na kushika agizo Langu juu g > aS a a 
ya hayo? Wakanena: Tumekubali. OGRÄS wa 
Akasema: Basi shuhudieni, na Mimi ni 
pamoja nanyi katika mashahidi. 


83. Na atakayepinduka baada ya aaa si RT E A 4 
haya, basi hao ndiyo wavunjao amri. d enei i 


Aya 80. Rabbaaniyyin, "Wenye kumwabudu Mwenyezi Mungu." Neno hili pia maana 
yake ni: mtu anayejitoa kufanya kazi ya dini tu au kufanya matendo ya ibada: mtu mwenye elimu 
ya Mwenyezi Mungu na ya mambo ya dini; mtu mwema na mtawa; mwalimu wa watu anayeanza 
kuwafunza watu mambo madogo madogo kabla hawajaingia katika mambo makubwa; mtu 
mwenye cheo kikubwa katika elimu; kiongozi, mtumishi (Lane, Sibawaih na Mubarrad). 


Aya 82. Ayahii inaeleza kanuni moja, kuwa kufika kwa kila Mtume huwa kumebashiriwa 
na Mtume aliyemtangulia. Kama Mtume yule kufika kwake kunatimiza mabashirio yaliyomo 
katika Vitabu vya taifa mojapo, kama alivyokuwa Yesu na Manabii wengine wa Kiisraeli, basi 
taifa lile tu ndilo linatakiwa kumkubali. Lakini kama Mtume huyo amebashiriwa katika Vitabu 
vya mataifa yote, kama alivyobashiriwa Mtume Muhammad s.a.w. basi mataifa hayo yote 
yatalazimika kumkubali na kumsaidia. 
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84. Je, wanataka dini isiyokuwa ya 
Mwenyezi Mungu, na hali kila 
kilichomo mbinguni na ardhini kinamtii 
Yeye, kikipenda kisipende? Na Kwake 
watarejeshwa. 

85. Sema: Tumemwamini Mwe- 
nyezi Mungu na yale tuliyoteremshiwa, 
na yaliyoteremshwa juu ya Ibrahimu na 
Ismaili na Isihaka na Yakubu na watoto 
(wake), na waliyopewa Musa na Isa na 
Manabii kutoka kwa Mola wao. 
Hatubagui baina yao hata mmoja, na sisi 
tunajitupa Kwake. 

86. Na anayetaka dini Isiyokuwa ya 
Kiislamu, basi haitakubaliwa kwake, 
naye katika Akhera atakuwa miongoni 
mwa wenye hasara. 

87. Mwenyezi Mungu atawaongo- 
zaje watu waliokufuru baada ya kuamini 
kwao, na wakashuhudia ya kwamba 
Mtume ni haki, na kuwafikia dalili zilizo 
wazi? Na Mwenyezi Mungu Hawao- 
ngozi watu wadhalimu. 

88. Hao malipo yao ni kuwa iko juu 
yao laana ya Mwenyezi Mungu, na ya 
Malaika na ya watu wote. 

89. Humo watakaa. Hawatapungu- 
ziwa adhabu wala hawatapewa nafasi; 

90. Isipokuwa waliotubu baada ya 
hayo na wakasahihisha, basi hakika 
Mwenyezi Mungu ni Msamehevu 
Mrehemevu. 

91. Hakika wale waliokufuru baada 
ya kuamini kwao, kisha wakazidi katika 


3. SURA AALI 'IMRAAN 

PIE YI T oralas 4 , Apr 
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eor GSE as 

s TI LIGs tAr Fa 1 PTEE 
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ho Grin s eals aali 


RAALTER n A Gns 12 Iye 
ODINI Gaal See S ewa gal 


AL pge 


IFAN 9 SY HEN 

Ts ULA UTALII I gat 3I yA 
Aa Na N EN a3 
9 ts 3 à Ja Do 

EA ai Y 


AUNA KAVA 


INISIN aA RI LI 
VETA az A 
DAAGS ANON lg 


Ee ENS 


Sort a9 9pe 


io y arrea oa Ard E 
s m C ee S oahl Esi 
Yer p92 CAN 
ECEAT 


SA t Ga 
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AAA a eII 2 IAIA A R 
EAI SEET 


Aya 90. 


Waliotubu baada ya hayo na wakasahihisha. Toba hasa ni ile ambayo mtu anatubu 


na anaacha kabisa maovu, kisha anatenda wema na anawaambia wengine kutenda wema. 


Aya 91. 


Toba yao haitakubaliwa, yaani toba ya watu wale wanaosema kuwa wametubu lakini 


si kwa nia safi, na badala ya kujibadilisha maisha yao vizuri, wao wanaendelea kuzidi katika uovu. 
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kufuru, toba yao haitakubaliwa kamwe, 7 KETA E Ae 2222,3 

na hao ndiyo waliopotea. nai a C uy Ji o 
92. Hakika wale waliokufuru, na wazia hii JA ka BII LO ZEE WA 

wakafa hali makafiri, basi haitakubaliwa SI YA NIKO SAN) : 


kwa mmoja wao ijapokuwa atoe fidia AIKA CA ATEUA 
ya dhahabu kwa kuijaza ardhi yote; hao Kai S Uassa gió 7 
ndiyo watakaopata adhabu iumizayo, PE MAE A Jig 394 ýa a 
wala hawatakuwa na wasaidizi. PESE a e 
JUZU 4 
FUNGU 10 


93. Hamtaweza kuufikia wema hasa MIDA LU A z it Ao- "i 
mpaka mtoe katika vile mnavyovipenda; DOS ES Sy l o 


- D ; Gar AEA KANA 
na cho chote mnachokitoa, basi hakika Q aA o AU éé B ani 
Mwenyezi Mungu Anakijua. PeP DaF > 3s 

94. Kila chakula kilikuwa halali kwa oi Ji Ei WI ya Yok pasi f 
wana wa Israeli, isipokuwa kile > , II ya 
alichojiharimishia Israeli mwenyewe kabla COE Ji Jgs LAS ó dé Ja 


haijateremshwa Taurati. Sema: Leteni odut 2222 YAA wwa ae i 


Pami 


Taurati na mwisome ikiwa mnasema kweli 

95. Na ye yote amtungiaye uwongo og å; Te TE Ji Pi 4 siii g 
Mwenyezi Mungu baada ya haya, basi i i EEN 
hao ndiyo wadhalimu. © OMEIA wa $ 

96. Sema: Mwenyezi Mungu RRA l shu zoe ng > 
amesema kweli, basi fuateni mila ya Gik hayi) AARE AORE 
Ibrahimu aliyehalisika, wala hakuwa SAA, 
miongoni mwa washirikina. EA 2k 


Aya 92. Kama moyoni hamna imani, kutoa sadaka tu au kufanya matendo yanayoonekana 
kuwa mema tu hakuwezi kumpatia mtu radhi ya Mungu hata kama atumie malundo ya dhahabu. 


Aya 93. Hamtaweza kuufikia wema. Hapa neno Al-Birr limefasiriwa "Wema" nalo lina 
maana hizi: (1) Wema; (2) utawa wa daraja ya juu; (3) mwenendo ulio bora. Aya hii inataka 
kusema hivi, ingawa Mwenyezi Mungu hutoa ujira sawasawa, na anajua kila kitu anachotoa mtu 
katika njia Yake, lakini wema wa daraja ya juu unaokubalika sana Kwake mtu anaweza kuufikia 
kwa kutoa vitu vya kila namna ambavyo anavipenda zaidi, maana kutoa kwa namna hii kunamfanya 
mtu ajinyime sana. 

Inasimuliwa katika Hadithi ya kwamba Aya hii ilipoteremshwa, sahaba mmoja wa Mtume 
s.a.w. aitwaye Abu Talha, alisimama akamwambia, "Ee Mjumbe wa Mungu, bustani yangu inayoitwa 
Bi'r Rauhaa (iliyokuwa inaelekeana na Msikiti wa Madina) ndiyo mali yangu ninayoipenda mno, 
na sasa ninaitoa sadaka" (Bukhari, sura Tafsiri). Jambo hili linaonyesha jinsi watu walioingia Uislamu 
zamani walivyofanya bidii kutenda wema wa juu kabisa, kama ilivyokuwa ikiwaamuru Our'an. 
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97. Kwa yakini Nyumba ya kwanza masl% s 4e un Aga 
iliyowekwa kwa ajili ya watu ni ile YP aa 2 ISA 
ili C ya Z,a - 
iliyoko Bakka, yenye baraka na SA II 


mwongozo kwa ajili ya walimwengu. 
98. Humo mna Ishara zilizo Wazi: 5,4742 223 1n 9072 Bia eh 
mahali aliposimama Ibrahimu; na GB dioe iod) alaa Ea Cy 


- 


£: 
? 


` 
3 
ho 


A 


j i II r s? 2 A i ” 
atakayeingia atakuwa salama. Na kwa EU z, A i uÉ dahs 
ajili ya Mwenyezi Mungu watu wafanye i j 


£ 


Haji kwenye Nyumba hiyo - awezaye ua AG WA 3 jE 


kufunga safari kwenda huko; lakini 
aliyekufuru basi Mwenyezi Mungu si 
mhitaji kwa walimwengu. , EES - 

99. Sema: Enyi watu wa Kitabu, gih aa Ñ 5 


mnazikataa Ishara za Mwenyezi Mungu, 5> S A ii waa 
hali Mwenyezi Mungu ni shahidi juu ya obu de zai 


yale mnayoyatenda? 

100. Sema: Enyi watu wa Kitabu, PA OA HAEA 
mbona mnamzuilia njia ya Mwenyezi Sy (soss ser Pa 
Mungu yule aliyeamini mkitafuta AI Aa 


kuipotoa na hali mnashuhudia? Na PA VA ZANA 
Mwenyezi Mungu si mwenye aa G gG 


kughafilika na yale mnayoyatenda. 


Aya 97. Bakka ni jina la bonde la Makka. Nyumba ya kwanza iliyosemwa hapa ni kaaba. 
Waandishi mashuhuri wa historia wanakiri ya kuwa hii ni nyumba ya zamani sana; hata 
hawakuweza kujua ni lini ilianza. (Tazama, Translation by C. M. Olderfather, London, 1935, 
Book II ch. 42 vol. ii, pp. 211-213. Muir, p. ciii. Rodwel chini ya sura 2:128). 


Aya 98. Watu wafanye Haji. Kusudi la kufanya ibada ya Haji ni kuwazoeza watu kuacha 
majumba yao na makwao na kutengana na jamaa zao kwa ajili ya Mwenyezi Mungu. Pia Haji ni 
alama ya heshima inayopewa mahali ambapo mapendeleo ya Mwenyezi Mungu yalifanyika. 
Inawakumbusha waaminio safari ndefu ya kutaabisha aliyosafiri Ibrahimu na mwanawe, Ismaili, 
na mkewe, Hajira, ili akawaache hapo ili atimize mapendeleo ya Mwenyezi Mungu. Imani ya 
mahaji inazidi wanapoona jinsi Mwenyezi Mungu alivyodumisha ukumbusho wa watu waliojitupa 
Kwake. 

Zaidi ya hayo, Haji inawafanya Waislamu wa nchi mbalimbali kukutana mara moja kila 
mwaka kubadilishana maono na kufungamana katika urafiki na mapenzi. Pia tazama sura 2:197. 


Aya 100. Tabghuunahaa 'iwajan, "Mkitafuta kuipotoa;" maneno haya pia yanaweza 
kutafsiriwa, "Mkitafuta upotofu ndani yake," yaani mnatamani utokee upotofu katika Uislamu; 
au mnatamani kupindua ukweli wa dini hii uonekane kwa sura nyingine isiyokuwa yake, na 
kugeuza mafundisho yake. 
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3. SURA AALI 'IMRAAN JUZU 4, LAN TANAALU 
101. Enyi mlioamini, kama 


e227 391 ? o D99179 4 Naa 
hi labs staol e G 1 
mkiwatii jamii ya wale waliopewa 2 Dp gi G 


Kitabu, watakurudisheni kuwa makafiri OG PEIA Ye PIE Ya AI i 
baada ya imani yenu. ed AE z 


DAN 
E:n 
GA 
NI 


102. Na mtakataaje hali ninyi 2 En K yee 214e eI AL. 
mnasomewa Aya za Mwenyezi Mungu, as 7 E (sóa di 
na Mtume Wake yumo kati yenu? Na & WA 3 dh PORE] sa 0 AS 
mwenye kumshika Mwenyezi Mungu 7 T WA 
sawasawa, basi yeye amekwisha Ca biod! 


ongozwa kwenye njia iliyonyooka. 


FUNGU 11 


A 


103. Enyi mlioamini, Mcheni Y5 ai IA NAO 
|- rÀ 


Mwenyezi Mungu ipasavyo kumcha; 
wala msife isipokuwa mmekwisha kuwa 


Ca 


PATI UMBA LA LA 13,394, 
Oshi ila TI Ea 


wanyenyekevu. 
104. Na shikeni kamba ya NAA ALs Y, (92 j9 22, 
Mwenyezi Mungu nyote, wala MI ad Jy Ba 


msiachane; na kumbukeni neema ya 


Mwenyezi Mungu iliyo juu yenu 
mlipokuwa maadui naye 
Akaziunganisha nyoyo zenu, hivyo kwa 
neema yake mkawa ndugu; na mlikuwa 
ukingoni mwa shimo la moto naye 
Akawaokoeni nalo. Hivyo ndivyo 
Mwenyezi Mungu Anavyokubainishieni 
Aya Zake ili mpate kuongoka. 


PARTI K Aa 
T DI 9 zr 
HS UZA IAIL A 222 ARa 
Dg AIr, “u AKA 243 

AA AAA AB 
39, oyt all $, 3 Ju iz s 
PAEAS IERA 


E EAA 


(SOSS) 


Aya 102. Mwenye kumshika Mwenyezi Mungu. Maneno haya yana maana mbili: (1) Mtu 
aliyejihifadhi na kutenda madhambi akifuata amri za Mwenyezi Mungu; (2) Mtu anayejiunganisha 
na Mwenyezi Mungu na anashikilia kwa uhodari, na kwa hivyo anajipatia njia ya kuendelea na 
kukua. 


Aya 104. Hablil-Laah, "Kamba ya Mwenyezi Mungu." Mtume s.a.w. alisema, "Kitabu 
cha Mwenyezi Mungu ni kamba ya Mungu iliyonyooshwa toka mbinguni mpaka ardhini" (Jarir, 
Jalada 4 uk. 30). Kwa maana iliyo pana zaidi "Kamba ya Mwenyezi Mungu" ambayo Waislamu 
wakiishika watakaa katika hali ya umoja ni (1) Qur'an; (2) Mjumbe wa Mungu (3) Makhalifa 
wa Mjumbe wa Mungu. Katika Aya hii wanaonywa Waislamu wasifarikiane, maana kufarikiana 
ni jambo la hatari kwao. 
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JUZU 4, LAN TANAALU 


105. Na liwepo miongoni 
mwenu kundi linaloita kwenye kheri na 
kuamuru kutenda mema na kukataza 
maovu, na hao ndiyo watakaostawi. 

106. Wala msiwe kama wale 
waliofarikiana na kuhitilafiana baada ya 
kuwafikia dalili zilizo wazi; na hao 
ndiyo watakao kuwa na adhabu kubwa, 

107. Siku ambayo nyuso zitakuwa 
nyeupe, na nyuso (nyingine) zitakuwa 
nyeusi. Waama hao nyuso zao zitakazo 
kuwa nyeusi (wataambiwa): Je, 
mlikufuru baada ya imani yenu? Basi 
onjeni adhabu kwa sababu mlikuwa 
mkikataa. 

108. Waama hao nyuso zao 
zitakazokuwa nyeupe, basi watakuwa 
katika rehema ya Mwenyezi Mungu. 
Wao humo watakaa. 

109. Hizi ni Aya za Mwenyezi 
Mungu Tunazokusomea kwa haki; na 
Mwenyezi Mungu hataki dhuluma kwa 
walimwengu. 

110. Nakila kilichomo mbinguni na 
kilichomo ardhini ni cha Mwenyezi 
Mungu; na mambo yote hurudishwa 
kwa Mwenyezi Mungu. 


3. SURA AALI 'IMRAAN 
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Aya 105. 


Siyo maana ya Aya hii kuwa kazi ya kuhubiri dini iwe kwa ajili ya watu wachache 


tu, la. Bali mradi wake ni kuwa wote wajaribu kuhubiri na kueneza Uislamu, na pia kuwe kundi 


maalumu lisilo na kazi nyingine isipokuwa hiyo tu. 


Aya 107. Nyeupe, yaani "furaha" 


na nyeusi, 


"huzuni," ndizo maana zinazoelezwa na 


Qur'an yenyewe (tazama sura 3:108 na 16:59 na pia linganisha na sura 75:23 na 80:39-40). 
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FUNGU 

111. Ninyi ni umati bora mliotolewa 
kwa ajili ya watu, mnaamuru yaliyo 
mema na mnakataza maovu, na mna- 
mwamini Mwenyezi Mungu. Na kama 
watu wa Kitabu wangaliamini ingali- 
kuwa bora kwao; kati yao wako waami- 
nio, na wengi wao ni wavunjao amri. 

112. Hawatawadhuruni kamwe ila 
udhia kidogo tu; na kama watapigana 
nanyi watawapeni migongo, kisha 
hawatasaidiwa. 

113. Wamepigwa dhila mahali po 
pote wanapopatikana ila kwa (kushika) 
kamba ya Mwenyezi Mungu na kamba 
ya watu. Nao wamerudi na hasira ya 
Mwenyezi Mungu, na umaskini umepi- 
gwa juu yao. Hii ni kwa sababu ya wao 
kutoamini Ishara za Mwenyezi Mungu, 
na kuwauwa Manabii bila ya haki; hayo 
ni kwa sababu waliasi na walikuwa 
wakiruka mipaka. 

114. Wao wote si sawa. Miongoni 
mwa watu wa Kitabu lipo kundi la watu 
wanaosimama imara katika nadhiri zao; 
wanasoma Aya za Mwenyezi Mungu 
nyakati za usiku na wanamsujudia. 

115. Wanamwamini Mwenyezi 
Mungu na siku ya Mwisho na wanaa- 
mrisha mema na wanakataza maovu na 
wanaharakia mambo mema; na hao 
ndiyo miongoni mwa watendao mema. 


JUZU 4, LAN TANAALU 
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Aya 111. 


Ubora wa Waislamu unategemea sharti zilizoelezwa, 


yaani wawe wenye 


kuuhubiri Uislamu kwa walimwengu, wawe wenye kuamrisha wema na kukataza uovu. Kujigamba 
tu kwa mdomo kuwa mtu ni Mwislamu hakumpi ubora wo wote. Na kwa kuhubiri dini Mwenyezi 
Mungu amesema, Uite (watu) kwenye njia ya Mola wako kwa hekima na mauidha mema, na 
ushindane nao kwa namna iliyo bora (sura 16:126). 


Aya 113. 
wasio Waislamu. 
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Kamba ya Mwenyezi Mungu ni dini ya Kiislamu, na kamba ya watu ni dola za 


JUZU 4, LAN TANAALU 


116. Naheri yo yote watakayoifanya 
hawataikataliwa; na Mwenyezi Mungu 
anawajua wamchao. 

117. Hakika wale waliokufuru, 
hazitawafaa mali zao wala watoto wao 
hata kidogo mbele ya Mwenyezi Mungu; 
na hao ndiyo watu wa Motoni; watakaa 
humo. 

118. Mfano wa vile wanavyovitoa 
katika maisha haya ya dunia ni kama 
upepo ambao ndani yake mna baridi kali; 
ukasibu shamba la watu walidhulumu 
nafsi zao na ukaliangamiza; na 
Mwenyezi Mungu hakuwadhulumu, bali 
wao wenyewe wanadhulumu nafsi zao. 

119. Enyi mlioamini, msimfanye 
mtu kuwa msiri wenu asiyekuwa katika 
ninyi: hao hawatakosa kuwatieni hasara; 
wanayapenda yale yanayowadhuruni; 
bila shaka bughudha imedhihirika katika 
midomo yao, na yanayoficha vifua vyao 
ni makubwa zaidi; kwa yakini 
tumewabainishieni dalili ikiwa ninyi 
mnafahamu. 

120. Lo! Ninyi ndiyo hao mnaowa- 
penda hali wao hawawapendeni, nanyi 
mnaamini Kitabu chote; na 
wanapokutana nanyi husema, 
Tumeamini, lakini wanapokuwa peke 
yao, wanakuumieni nyanda kwa ajili ya 
ghadhabu. Sema: Kufeni katika 
ghadhabu yenu; hakika Mwenyezi 
Mungu anayajua yaliyomo vifuani. 


3. SURA AALI 'IMRAAN 
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Aya 118. 
Uislamu zitawapindukia wenyewe. 


Aya hii inaonyesha ya kwamba juhudi wanazotumia wasioamini ili kuudhuru 
Cho chote wanachofanya na cho chote wanachotoa ili 


kuujeruhi Uislamu kitawajeruhi wenyewe. Mwenyezi Mungu ameleta Uislamu kwa ajili ya faida 
yao wenyewe, lakini wakiukataa watajiletea maangamizo. 
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121. Kama ukiwaguseni wema 2 Si SUTI 4 
unawasikitisha, na kama likiwapateni K à aa ji 
baya wanalifurahia; na kama ninyi  %12444 AEN mar Sia 
mkisubiri na kumcha Mwenyezi Mungu, P WA ki. 
hila zao hazitakudhuruni kitu. Hakika SUA AA wa; i od SoS is 
Mwenyezi Mungu Anayazunguka Epe? 
wanayoyatenda. oa 


ó! 


FUNGU 13 


122. Na (kumbuka) ulipotoka 


NI WA earr? 
asubuhi katika ahali zako kuwaweka YA TE WAA za Mae s 


waaminio mahali pa kupigana; na 3 Ga A ai HA 4 
Mwenyezi Mungu ndiye Asikiaye, OE isg 
Ajuaye. 

123. (Kumbuka) makundi mawili PA E 7 2 ETENE 
miongoni mwenu yalipodhamiria SDAS la La ji AE 
kufanya woga na hali Mwenyezi Mungu 23399 ypes haa, 
ka aloz wa yote n na Ya DA 2 
ya Mwenyezi Mungu wategemee 
waaminio. 


Aya 122. Ayabhii inaeleza habari za vita vya Uhud vilivyopiganwa katika mwaka wa tatu 
wa Hijra. Makureishi waliposhindwa katika vita vya Badri, walianza tena kujiandaa vyema ili 
kuleta shambulio jingine Madina, na wakaenda na jeshi lenye watu 3,000 ambalo lilipambana na 
jeshi la Mtume s.a.w. lenye watu 700 mahali panapoitwa Uhud. Kwanza Makureishi walihemewa 
wakaanza kukimbia. Waislamu 50 wenye mishale waliokuwa wamewekwa mahali kilimani 
wakiambiwa wasiondoke hapo ingawa itokee nini, walipoona adui anakimbia, wakaondoka pale 
kuwafuata wenzao. Maadui walipoona kilimani kuwazi wakazungukiako na wakawatokea kwa 
nyuma. Hapo Waislamu wakapigwa vibaya na kushindwa, na Mtume s.a.w. akajeruhiwa sana. 


Aya 123. Makundi mawili ni Banu Salma na Banu Haaritha wa makabila ya Aus na 
Khazraj wa Madina. 

Juu ya Mwenyezi Mungu wategemee waaminio. Maneno haya si mradi wake ya kwamba 
Mwislamu aache kujishughulisha na njia kufanya kazi za kupatia anavyovitaka, na akalie 
kumwomba Mungu akingojea msaada Wake. Hii si maana ya kutawakali kwa Mwenyezi Mungu, 
na haijulikani katika mafundisho ya Kiislamu. Islam inafundisha ya kwamba mumini wa kweli 
atumie kila njia ya kupatia anachokitaka na papo asitegemee njia hizo, bali amtegemee Mwenyezi 
Mungu peke yake akiona njia hizo kwamba zitafanikiwa ikiwa Mungu atapenda. Mtume s.a.w. 
alisema, "Funga goti la ngamia wako kisha umtegemee Mwenyezi Mungu" kumwambia mtu 
mmoja ambaye aliacha kumfunga ngamia wake akisema, amemtegemea Mwenyezi Mungu 
kuwa atamlinda. 
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124. Na bila shaka Mwenyezi 
Mungu Aliwasaidieni katika (vita vya) 
Badri hali ninyi mlikuwa dhaifu. Basi 
mcheni Mwenyezi Mungu ili mpate 
kushukuru. 

125. Ulipowaambia waaminio. Je, 
haitawatosheni kwamba Mola wenu 
Awasaidieni kwa Malaika elfu tatu 
watakaoteremshwa? 

126. Naam! kama mkisubiri na 
kujilinda na watakufikieni haraka kwa 
kishindo, hapo Mola wenu 
Atawasaidieni kwa Malaika elfu tano 
washambuliao kwa nguvu. 


3. SURA AALI 'IMRAAN 
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Aya 124. Badri ni jina la mahali njiani katikati ya Makka na Madina. Mahali hapo 
pamepata jina hilo kutoka chemchem ya mtu mmoja aliyeitwa Badri. Vita ya Badri inayosemwa 


hapa ilipiganwa karibu na mahali hapa. 


Maneno ya Aya hii wanaambiwa Waislamu, na Mtume aliyatumia baada ya vita vya Uhud. 
Yanawakumbusha Waislamu ya kwamba Mwenyezi Mungu aliwapa ushindi katika vita vya Badri 
hali walikuwa dhaifu zaidi kuliko walivyokuwa katika mapigano ya Uhud kwa sababu walitii, 
wakasubiri na kumcha Mungu. Hivyo kushindwa kwao vita Uhud ni kwa sababu kutotii kwa 
wenzao, ingawa hawakukusudia kuasi amri waliyopewa na Mtume s.a.w. Na inaonekana 
wanaahidiwa msaada baadaye ikiwa watatubu kosa lao. 


Aya 125. Aya hii inaeleza ya kwamba ikiwa watu wa Makka watawashambulia tena 
Waislamu baadaye baada ya vita hivi vya Uhud, basi Mwenyezi Mungu atawasaidia Waislamu 
kwa kuwateremshia Malaika elfu tatu. Aya hii haihusu vita vya Badri vilivyotajwa katika Aya 
iliyotangulia kwa namna ya kutaka kuunganisha habari hiyo na hii, maana hesabu ya Malaika 
waliopelekwa kuwasaidia Waislamu katika vita vya Badri tusomavyo katika sura 8:10 ni elfu 
moja, si elfu tatu kama waliotajwa hapa. Kutimizwa kwa ahadi hii inayotajwa kunaelezwa katika 


sura hii Aya 152. 


Aya 126. Aya hii inaonyesha ya kwamba, kama makafiri wangerudi kuwashambulia kwa 
haraka, Mwenyezi Mungu angewasaidia Waislamu kwa Malaika elfu tano. Tofauti ya hesabu hii 
ya Malaika wanaotajwa katika Aya hii na Aya ya kabla yake, imekuja kwa sababu ya tofauti 
katika hali ya Waislamu. Baada ya vita vya Uhud, Waislamu walikuwa wamechoka sana na wenye 
majeraha na hivyo walihitaji msaada zaidi kuliko ambavyo wangehitaji, kama adui angalikawia. 

Kwa hakika maadui zao walifikiria kuwarudia, lakini Mwenyezi Mungu akawazuia. Kwa 
kifupi ilikuwa hivi: Makureishi walipokuwa wakirudi Makka baada ya vita vya Uhud, Waarabu 
waliokuwa katika vitongoji vya Madina waliwauliza vita vimekuwaje. Wakawajibu kuwa wao 
ndio walioshinda Wale Waarabu wakawafedhehesha kwa kuwaambia, "Kama kweli mmeshinda, 
mateka wako wapi? Mmeleta nini kutoka vitani?" Kebehi hii ikawauma sana Makureishi, 
wakafunga nia warejee mara hiyo kuwashambulia Waislamu ili wapate kuwa na uso mbele za 
watu. Mtume s.a.w. alipojua habari hii, siku ya pili baada ya vita vya Uhud akatoa amri Waislamu 
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127. Na Mwenyezi Mungu 
Hakufanya haya ila kuwa bishara 
kwenu, na ili mioyo yenu ipate kutulia 
kwayo; na msaada hautoki isipokuwa 
kwa Mwenyezi Mungu, Mwenye nguvu, 
Mwenye hekima; 

128. Ili Akate sehemu katika wale 
waliokufuru au kuwadhalilisha ili 
wapate kurudi hali wameshindwa. 

129. Wewe huna neno katika shauri 
hili kama (Mwenyezi Mungu) Awaonee 
huruma au kuwaadhibu, maana hakika 
wao ni wadhalimu. 

130. Na ni vya Mwenyezi Mungu 
vilivyomo mbinguni na vilivyomo 
ardhini; Humsamehe Amtakaye na 
Humwadhibu Amtakaye, na Mwenyezi 
Mungu ni Msamehevu, Mrehemevu. 


FUNGU 
131. Enyi mlioamini, msile riba 
mkizidisha-zidisha; na Mcheni 


Mwenyezi Mungu ili mpate kustawi. 
132. Na ogopeni Moto ambao 
umeandaliwa makafiri. 
133. Na Mtiini Mwenyezi Mungu 
na Mtume ili mpate kurehemewa. 


JUZU 4, LAN TANAALU 
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waliokuwa katika vita vya Uhud waondoke kuwafuatia Makureishi. Waislamu wakaenda hadi 
Hamraa'l-Asad, mahali penye umbali wa maili nane kutoka Madina. Kushtukizwa huku kukawatia 
kiwewe Makureishi kuona Waislamu walivyo hodari. Wakawa hawana budi ila kukimbia na 
kurudi Makka. Ilitokea hivyo kwa sababu Malaika walitia hofu mioyoni mwao. Kama si hivyo 
hawakuwa na sababu ya kumkimbia adui waliyemtia hasara nzito sana jana yake, hali hesabu ya 
adui huyo imekwisha pungua kabisa na bado ana majeraha mabichi yanayomwuma. 


Aya 131. 


Riba ya kila namna imekatazwa. Kuna watu wanaosema ya kuwa siku hizi 


biashara haiwezi kuendelea bila riba. Hii si kweli, kwani Waislamu walitawala milki kubwa 
kubwa na walifanikisha biashra kubwa kubwa pasipo kutoa wala kupokea riba. 
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134. Na harakieni kuomba msamaha 
kwa Mola wenu na Pepo ambayo upana 
wake ni (sawa na) mbingu na ardhi, 
iliyoandaliwa wamchao Mungu- 

135. Ambao hutoa katika (hali ya) 
faraja na dhiki, na wazuiao ghadhabu na 
kuwasamehe watu; na Mwenyezi Mungu 
hupenda wafanyao ihsani. 

136. Na ambao wanapofanya ubaya 
au kudhulumu nafsi zao humkumbuka 
Mwenyezi Mungu na kuomba msamaha 
kwa dhambi zao,- na nani anayeghofiri 
dhambi isipokuwa Mwenyezi Mungu?- 
na hawaendelei na (maovu) 
waliyoyafanya hali wanajua. 

137. Hao ndiyo malipo yao 
yatakuwa msamaha kwa Mola wao na 
Bustani zipitazo mito chini yao ambamo 
watakaa. Na ni mwema ulioje ujira wa 
watendao (mema)!. 

138. Bila shaka zimepita desturi 
nyingi kabla yenu, basi safirini katika 
nchi na mwone ulikuwaje mwisho wa 
wale waliokadhibisha. 

139. Hii ndiyo Our'an, ni tangazo 
lililo wazi kwa watu, na ni mwongozo 
na mawaidha kwa wacha-Mungu. 

140. Na msilegee wala msihuzunike 
maana ninyi ndio wenye kushinda kama 
mu-waaminio. 

141. Kama mmepata jeraha, basi 
watu wamekwisha pata jeraha kama 
hilo, na siku na namna hii Tunawaletea 
watu kwa zamu, na ili Mwenyezi Mungu 
Apambanue walioamini na Afanye 
miongoni mwenu mashahidi, na 
Mwenyezi Mungu Hawapendi 
madhalimu. 
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142. Na ili Mwenyezi Mungu 
Awasafishe walioamini na kuwafuta 
waliokufuru. 

143. Je, mnadhani mtaingia Peponi 
na hali Mwenyezi Mungu Hajawapa- 


JUZU 4, LAN TANAALU 
LIV WIN DIA AA 
Sai 8 CA ai aa 


SAMA MA AAN gee BA yA 


ahate 


mbanua wale waliofanya jihadi 
miongoni mwenu na kuwapambanua 
waliofanya subira? 

144. Na mlikuwa mkitamani kifo $s fo gorr egra Aaa 
hiki kabla ya kukutana nacho; kwa sali Pó PI SAs 
kuwa sasa hatimaye mmekiona, 
mmebaki mnatumbua macho kana 
kwamba mmepumbazwa 
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FUNGU 15 


145. Na siye Muhammad ila yu 3,999 Na R Mae Aý bgr AA 
Mtume. Bila shaka wamekwisha fariki oag Irl J Uso Y Mara 
kabla yake Mitume. Je, akifa au akiuawa ja f zag K Ja R SI zE 
mtarudi nyuma kwa visigino vyenu? Na Ra fz s iji 
Atakayerudi nyuma kwa visigino vyake ees KIEN yA PARAE aag d eas 
hatamdhuru Mwenyezi Mungu cho aha 
chote; Na Mwenyezi Mungu bila shaka SAI adi 
Atawalipa wanaoshukuru. 


Aya 145. Katika vita vya Uhud, Waislamu walipoumizwa vibaya, ulienea uvumi kuwa 
Mtume s.a.w. ameuawa. Baadhi ya Waislamu walianza kubabaika. Mwenyezi Mungu alishusha 
Aya hiyo isemayo kuwa Muhammad s.a.w. ni Mtume tu, akifa si neno, kwani Manabii 
waliomtangulia wamekwisha kufa. Hivyo waaminio hawana haja ya kutikisika imani zao, kwani 
Mungu wao ni hai, hafi, na Anaweza kuwasaidia daima. 

Miaka saba baada ya tukio hili Mtume s.a.w. alifariki. Seyyidna Umar alisimama msikitini, 
upanga mkononi, akasema, "Mtu atakayesema kuwa Mtume wa Mungu amekufa, nitakata kichwa 
chake. Hakufa bali amekwenda kwa Mola wake (yaani amepanda mbinguni) kama vile Musa 
alivyokwenda kwa Mola wake, naye atarudi na kuwaadhibu wanafiki." Wakati huu Abubakar 
aliyekuwa hayupo Mtume alipofariki, alikuwa akija kwa haraka; akaingia katika chumba cha 
Mtume s.a.w. na alipoona kuwa kweli amefariki, akabusu paji la uso wake, akisema "u-mzuri 
katika mauti kama ulivyokuwa mzuri katika uhai bila shaka Mwenyezi Mungu hatakuletea vifo 
viwili." Kisha akatoka nje katika hali ya imara, akamwambia Umar akae chini, na akawaelekea 
masahaba waliokuwa wamekusanyika msikitini na akawasomea Aya hii, Siye Muhammad ila yu 
Mtume, bila shaka wamekwisha fariki kabla yake Mitume, je, akifa au akiuawa mtarudi nyuma? 
Seyyidna Umar na masahaba wengine kusikia Aya hii wakapoa kwa huzuni (Bukhari). Hivyo 
Aya hii upande mwengine inahakikisha ya kuwa Manabii waliokuwa kabla ya Mtume s.a.w. 
wamekwisha kufa, maana kama Musa na Isa au Mtume ye yote angekuwa hai isingesomwa Aya 
hii kuhakikisha kuwa Mtume s.a.w. amekufa. 
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146. Na nafsi haiwezi kufa ila kwa 
amri ya Mwenyezi Mungu,- ajali 
iliyowekwa. Na atakayetaka malipo ya 
dunia, Tutampa katika hayo; na 
atakayetaka malipo ya Akhera, Tutampa 
katika hayo; na kwa yakini Tutawalipa 
wanaoshukuru. 

147. Na Manabii wangapi 
waliopigana, pamoja nao watakatifu 
wengi. Nao hawakulegea kwa yale 
yaliyowasibu katika njia ya Mwenyezi 
Mungu, wala hawakudhoofika, wala 
hawakudhalilika. Na Mwenyezi Mungu 
huwapenda wafanyao subira. 

148. Wala haikuwa kauli yao ila 
walisema: Mola wetu, Tughofirie 
madhambi yetu na kupita kwetu kiasi 
katika mambo yetu na uiimarishe miguu 
yetu na Utusaidie juu ya watu makafiri. 

149. Hivyo Mwenyezi Mungu 
Aliwapa malipo ya dunia na malipo bora 
ya Akhera; na Mwenyezi Mungu 
Anawapenda wafanyao mema. 


FUNGU 


150. Enyi mlioamini, ikiwa mtawatii 
waliokufuru watakurudisheni kwa visigino 
vyenu; hivyo mtarudi wenye hasara. 

151. Bali Mwenyezi Mungu ndiye 
Mola wenu, naye ndiye Bora katika 
wasaidizi. 

152. Hivi karibuni tutatia hofu 
katika mioyo ya wale waliokufuru kwa 
sababu ya kumshirikisha Mwenyezi 
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Aya 148. Tughofirie madhambi yetu. Kwa maana ya neno kughofiri dhambi, tazama sura 


48:3; 11:48; na 38:24. 
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Mungu na ambacho Hakukiteremshia ”” no 
dalili, na makao yao ni Motoni; na ni ogigi 
mbaya maskani ya wadhalimu. 

153. Nabila shaka Mwenyezi Mungu 
Amewasadikishieni miadi Yake 4 EBRE AAA S 
mlipowaua kwa idhini Yake, mpaka aa PET 
mlipoteleza (kuhusu kumtii Mtume) na WA Basi Ana 
mkaanza kubishana ninyi kwa ninyi e 33, F stieg : 
kuhusu kusudio halisi la pi Yake za WA woss Ú SGo 

: - ”” t9 AI s 
mkaasi baada ya Yeye kuwapeni ambacho o manya vi AK : 
mioyo yenu ilikuwa ikikitamani (yaani wiy naza BA 
kwa kuwapeni ushindi, Yeye Aliondoa hai s5 AA AEAEE o KEI 
msaada Wake). Miongoni mwenu 
walikuwapo wale ambao walitamani oii Je 
maisha haya ya sasa, na miongoni mwenu 
walikuwako wale waliotamani maisha ya 
akhera. Kisha akawageuzieni mbali nao ili 
kuwajaribuni - naye kwa hakika 
Amewasameheni; na Mwenyezi Mungu 
ni Mwenye kuwafadhili waaminio. 

154. (Kumbukeni) mlipokuwa 23 24y ge aa 
mkikimbia mbio wala ninyi aba Dre Deras 
hamkusikiliza ye yote hali Mtume IK at KE AG EIS 
alikuwa amewaiteni nyuma yenu, Kisha 


Aya 153. Amewasadikishieni miadi Yake. Yaani miadi ambayo Mwenyezi Mungu 
amewaahidi Waislamu mara kwa mara kuwa ushindi wote utakuwa wao. 

Mlipolegea. Waliolegea ni wale Waislamu wenye mishale waliowekwa na Mtume s.a.w. 
nyuma ya jeshi la Waislamu, ili kumzuia adui asiwazunguke na kuwatokea kwa nyuma. Ingawa 
waliambiwa wasiondoke kilimani walipowekwa lakini tamaa ya kuteka mali za maadui waliokuwa 
wanaanza kushindwa na kukimbia, ikalegeza utii wao wakajitoma katika mkumbo wa kukusanya 
mateka. Nyuma adui akawazunguka, wasiwe tena na nafasi ya kumzuia, na mambo yakapinduka, 
Waislamu wakawa ndiyo wenye kushindwa. 

Mkaasi. Yaani hawakumsikiliza mkubwa wao Abdullah bin Jubair ambaye kwa kufuata 
maagizo ya Mtume s.a.w. aliwakataza wasiondoke hata kama waone wanashinda. Wao walisambaa 
kufuatia mateka, na hivyo ikawa kushindwa.. Kwa hakika kutii kabisa maagizo ya mkuu au ya 
kiongozi, ni jambo la lazima kabisa kama watu wanataka mafanikio. 


Aya 154. Huzuni juu ya huzuni. Mara nyingine tishio la hasara kubwa huzima maumivu 
ya vihasara vidogo vidogo vilivyopatikana kabla. Hali ya namna hiyo ilijitokeza wakati wa vita ya 
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Akawapeni huzuni juu ya huzuni ili 
msisikitikie yale yaliyowapoteeni wala 
(misiba) iliyowasibuni. Na Mwenyezi 
Mungu ana habari za mnayoyatenda. 

155. Kisha baada ya huzuni Aliwa- 
teremshieni utulivu - usingizi ambao 
ulifunika kundi moja katika ninyi, na 
kulikuwa kundi moja roho zao ziliwatia 
hamu, wakamdhania Mwenyezi Mungu 
dhana ya ujinga bila haki; wakasema: Je, 
tuna cho chote katika jambo hili? Sema: 
Hakika jambo lote ni kwa Mwenyezi 
Mungu; wanaficha katika roho zao 
wasiyokubainishia. Wanasema: 
Tungekuwa na cho chote katika jambo 
hili tusingeuawa hapa. Sema: Kama 
mngalikuwa majumbani mwenu bila 
shaka wangalitoka wale walioandikiwa 
mapigano kwenda mahali pa kuangukia 
kwao, na ili Mwenyezi Mungu ajaribu 
yaliyomo vifuani mwenu, na kusafisha 
yaliyomo mioyoni mwenu. Na Mwenyezi 
Mungu Anajua yaliyomo vifuani. 

156. Hakika wale waliorudi nyuma 
miongoni mwenu siku ambayo majeshi 
mawili yalikutana, Shetani ndiye 
aliyewatelezesha kwa sababu ya baadhi 
ya waliyoyachuma, na bila shaka 
Mwenyezi Mungu Amewasamehe. 
Hakika Mwenyezi Mungu ni 
Msamehevu, Mrehemevu. 
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Uhud ambapo uvumi wa kifo cha Mtukufu Mtume s.a.w. ukaondoa moja kwa moja fikira za 
mateso na hasara binafsi ambazo wapiganaji wa Kiislamu walizipata. Kisha habari za kuepukana 
kwake na kifo kukazigeuza hisia za hasara kuwa hisia za ridhaa kubwa na shukurani. 


Aya 156. 


Shetani ndiye aliyewatelezesha. 


Yaani wale wapiga mishale hamsini 


waliowekwa kilimani wanaotajwa katika Aya 122 na 153 za sura hii. 
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157. Enyi mlioamini, msiwe kama 
wale waliokufuru na wakasema juu ya 
ndugu zao, waliposafiri katika nchi, au 
walikuwa wenye kupigana, Wangali- 
kuwa kwetu wasingalikufa wala 
wasingeuawa; ili Mwenyezi Mungu 
ayafanye hayo kuwa majuto katika 
nyoyo zao. Na Mwenyezi Mungu 
Anahuisha na kufisha, na Mwenyezi 
Mungu Anaona mnayoyatenda. 

158. Na kama mkiuawa katika njia 
ya Mwenyezi Mungu au mkifa, basi 
msamaha na rehema kutoka kwa 
Mwenyezi Mungu ni bora kuliko vile 
wanavyokusanya. 

159. Na kama mkifa au mkiuawa, 
kwa yakini nyote mtakusanywa kwa 
Mwenyezi Mungu. 

160. Basi kwa sababu ya rehema 
itokayo kwa Mwenyezi Mungu umekuwa 
laini kwao; na kama ungekuwa mkali na 
mwenye moyo mgumu, bila shaka 
wangalikukimbia. Basi uwasamehe na 
uwaombee msamaha na ushauriane nao 
katika mambo (yaliyo muhimu); na 
ufungapo nia, basi umtegemee Mwenyezi 
Mungu; hakika Mwenyezi Mungu 
Anawapenda wamtegemeao. 

161. Ikiwa Mwenyezi Mungu 
Anawasaidieni, basi hakuna atakayeweza 
kuwashindeni; na kama Akiwaacheni, ni 
nani tena atakayewasaidieni baada Yake? 
Na wenye kuamini basi wamtegemee 
Mwenyezi Mungu. 
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Aya 160. 


Umekuwa laini kwao. Aya hii inaonyesha ilivyokuwa nzuri tabia ya Mtume 
s.a.w. Alikuwa mwenye huruma ajabu, na mwema, 


si kwa masahaba zake na wafuasi wake tu, 


bali kwa maadui zake pia ambao kila mara walitafuta kumdhuru. Hii ni moja katika siri za mafanikio 
ya Mtume s.a.w. Watu walimwona ni mwema na laini, wakamfuata na kumpenda na kumtii. 
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162. Wala haiwezekani kwa Nabii 
kufanya hiyana; na atakayefanya hiyana, 
atayaleta siku ya Kiyama aliyoyahini; 
kisha kila mtu atapewa sawasawa 
aliyoyachuma, nao hawatadhulumiwa. 

163. Je, aliyefuata radhi ya 
Mwenyezi Mungu ni kama yule 
aliyerudi na ghadhabu ya Mwenyezi 
Mungu na makao yake ni Jahanamu? 
Napo ni mahala pabaya pa kurejea. 
164. Hao wana vyeo mbele ya 
Mwenyezi Mungu; na Mwenyezi 
Mungu Huona wanayoyatenda. 

165. Hakika Mwenyezi Mungu 
Amefanya hisani juu ya waaminio 
Alipoinua Mtume kati yao kutoka 
miongoni mwao anayewasomea Aya 
Zake, na anawatakasa na kuwafundisha 
Kitabu na hekima; na ingawa zamani 
walikuwa katika upotevu dhahiri. 

166. Ala! Ninyi uwafikiapo msiba - 
nanyi mmekwisha watia mara mbili ya 
huo - mnasema: Umetokea wapi huu? 
Sema: Huo umetoka kwenu wenyewe. 
Hakika Mwenyezi Mungu ni Mwenye 
uwezo juu ya kila kitu. 

167. Na msiba ule uliowafikieni 
siku ya mkutano wa majeshi mawili 
ulikuwa kwa idhini ya Mwenyezi 
Mungu; na kuwapambanua walioamini; 

168. Na kuwapambanua wale 
waliokuwa wanafiki. Nao waliambiwa: 
Njooni mpigane katika njia ya 
Mwenyezi Mungu au kuzuia (maadui). 
Wakasema: Tungalijua kupigana bila 
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Aya 167. 
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Siku ya mkutano wa majeshi mawili, yaani siku ya vita vya Uhud. 
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shaka tungewafuateni. Wao siku ile 
walikuwa karibu zaidi na kufuru kuliko 
imani. Wanasema kwa midomo yao 
yasiyokuwamo mioyoni mwao; na 
Mwenyezi Mungu anajua sana 
wanayoyaficha. 

169. Wale waliosema juu ya ndugu 
zao, na wao wenyewe wakakaa: 
wangalitutii wasingeuawa. Sema: 
Jiondoleeni mauti ikiwa mnasema 
kweli. 

170. Wala usiwadhani wale waliou- 
awa katika njia ya Mwenyezi Mungu ni 
wafu. Siyo, wako hai, mbele ya Mola 
wao, wakiwa wanaruzukiwa vizuri. 

171. Wakifurahia Aliyowapa 
Mwenyezi Mungu kwa fadhili Zake; na 
wanawashangilia wale ambao 
hawajajiunga nao walio nyuma yao, ya 
kwamba haitakuwa hofu juu yao wala 
hawatahuzunika. 

172. Wanashangilia neema na 
fadhili za Mwenyezi Mungu, na ya 
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kwamba Mwenyezi Mungu Hapotezi EAN 
ujira wa waaminio. 
FUNGU 18 
173. Wale waliomwitikia  ggsp 4T% sses, ano $ P92, zita 
Mwenyezi Mungu na Mtume baada ya AA bus J3 pne zj 
majeraha kuwapata kwa wale IA PIE Zg 


waliofanya wema miongoni mwao na 
kumcha Mungu utakuwa ujira mkubwa. 
174. Wale ambao watu waliwa- 
ambia: Bila shaka watu wamekwisha 
wakusanyikieni, kwahiyo waogopeni; 
lakini yakawazidisha katika imani, na 
wakasema: Mwenyezi Mungu 
Ametutosha, naye ni Mlinzi Mwema. 
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175. Basi wakarudi na neema za 
Mwenyezi Mungu na fadhili (Zake); 
hakuna ubaya uliowagusa na wakafuata 
radhi ya Mwenyezi Mungu; Na Mwe- 
nyezi Mungu ni Mwenye fadhili kuu. 

176. Hakika huyo ndiye Shetani 
ambaye huwaogopesha marafiki zake, 
basi msiwaogope bali Niogopeni Mimi 
mkiwa waaminio. 

177. Wala wasikuhuzunishe 
wafanyao haraka kukataa; hakika hao 
hawatamdhuru Mwenyezi Mungu cho 
chote. Mwenyezi Mungu Anataka 
Asiwawekee sehemu yo yote katika 
Akhera; na itakuwa kwao adhabu kubwa. 

178. Hakika wale walionunua 
kufuru kwa imani, hawataweza kabisa 
kumdhuru Mwenyezi Mungu cho chote; 
na itakuwa kwao adhabu iumizayo. 

179. Wala wasidhani wale 
wanaokufuru kwamba muda Tunaowapa 
ni bora kwao. Hakika Tunawapa muda 
na inatokea ya kuwa wanazidi katika 
madhambi; na itakuwa kwao adhabu 
ifedheheshayo. 

180. Haimpasi Mwenyezi Mungu 
kuwaacha waaminio katika hali mliyo 
nayo mpaka Apambanue mbaya katika 
mwema; wala haimpasi Mwenyezi 
Mungu kuwajulisheni mambo ya ghaibu, 
bali Mwenyezi Mungu huchagua katika 
Mitume Wake Amtakaye. Basi 
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Aya 179. 


Wanazidi katika madhambi; mradi wa hapa sio kuwa makusudi ya wao 


kupewa muda ni kwamba wazidi katika madhambi, bali ni kwamba wanapewa muda na matokeo 


yake yanakuwa wanazidi katika dhambi. Kama wasemavyo Waarabu. 


"Zaa watoto wapate 


kufa," siyo maana yake makusudi ya kuzaa ni kufa bali matokeo yanakuwa hivyo. 
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Mwaminini Mwenyezi Mungu na 
Mitume Wake. Na kama mtaamini na 
mtaogopa, basi utakuwa kwenu ujira 
mkubwa. 

181. Wala wasione wale ambao 
wanafanya ubahili katika yale 
Aliyowapa Mwenyezi Mungu katika 
fadhili Zake kuwa ni bora kwao, la, ni 
vibaya kwao; watafungwa kongwa za 
yale waliyoyafanyia ubahili siku ya 
Kiyama; na urithi wa mbingu na ardhi 
ni wa Mwenyezi Mungu; na Mwenyezi 
Mungu Ana habari za mnayoyafanya. 


FUNGU 


182. Kwa yakini Mwenyezi Mungu 
amekwisha sikia kauli ya wale 
waliosema: Hakika Mwenyezi Mungu ni 
maskini na sisi ni matajiri. Hakika 
Tunaandika waliyoyasema, na kwa kuua 
kwao Manabii bila ya haki, na Tutawaa- 
mbia onjeni adhabu ya kuungua. 

183. Haya ni kwa sababu ya yale 
iliyoyatanguliza mikono yenu, na ya 
kwamba Mwenyezi Mungu si dhalimu 
kwa watumishi. 

184. (Ama) wale waliosema: 
Hakika Mwenyezi Mungu Ametuahidi 
ya kwamba tusiamini Mtume ye yote 
mpaka atuletee kafara ambayo iliwe na 
moto. Sema: Bila shaka wamefika 
kwenu Mitume kabla yangu kwa Ishara 
zilizo wazi na kwa yale mliyosema. Basi 
mbona mliwaua kama mlikuwa 
wakweli? 


JUZU 4, LAN TANAALU 
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Aya 182. Mungu ni maskini na sisi ni matajiri. Mayahudi ndiyo waliosema maneno haya. 
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185. Na kama wakikukadhibisha, 
basi wamekwisha kadhibishwa Mitume 
kabla yako waliofika na Ishara waziwazi 
na Vitabu vyenye hekima, na Kitabu 
chenye nuru. 

186. Kila nafsi itaonja mauti, na bila 
shaka mtapewa ujira wenu sawasawa 
siku ya Kiyama. Na aliyewekwa mbali 
na Moto na kuingizwa Peponi, basi 
amefaulu; na maisha ya dunia hii si kitu 
ila ni starehe idanganyayo. 

187. Kwa yakini mtajaribiwa katika 
mali zenu na nafsi zenu na hakika 
mtasikia kwa wale waliopewa Kitabu 
kabla yenu, na kwa wale walioshirikisha 
udhia mwingi. Na kama mkisubiri na 
kujilinda, basi kwa hakika hilo ni katika 
mambo makubwa. 

188. Na (kumbuka) Mwenyezi 
Mungu Alipofunga ahadi na wale 
waliopewa Kitabu: Lazima 
mtakibainisha kwa watu wala 
hamtakificha. Lakini walikitupa nyuma 
ya migongo yao, na wakakiuza kwa 
thamani ndogo. Basi ni mabaya 
wanayoyanunua. 

189. Usidhani wanaofurahia mambo 
waliyoyafanya, na wanapenda kusifiwa 
kwa yale wasiyoyafanya - basi usidhani 
wao watasalimika adhabuni; bali 
itakuwa kwao adhabu iumizayo. 

190. Na ufalme wa mbingu na ardhi 
ni wa Mwenyezi Mungu; na Mwenyezi 
Mungu ni Mwenye uwezo juu ya kila 
kitu. 
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FUNGU 20 


191. Kwa hakika katika umbo la 
mbingu na ardhi na mfuatano wa usiku 
na mchana ziko Ishara kwa wenye akili; 

192. Ambao humkumbuka 
Mwenyezi Mungu wakiwa wima na 
wakikaa na wakilala kibavu na hufikiria 
umbo la mbingu na ardhi: Mola wetu, 
Hukuviumba hivi bure; utukufu ni Wako, 
basi Utuepushe na adhabu ya Moto. 

193. Mola wetu, hakika yule 
ambaye Umemwingiza Motoni, basi 
Umekwisha mfedhehesha, na hawataku- 
wapo wasaidizi kwa ajili ya wadhalimu. 

194. Mola wetu, hakika tumesikia 
Mwitaji anayeita kwenye imani ya 
kwamba Mwaminini Mola wenu. Kwa 
hiyo tumeamini. Kwa hiyo Mola wetu, 
Utusamehe madhambi yetu na Utuondo- 
lee maovu yetu na wakati wa kifo chetu 
Utuunganishe pamoja na watu wema. 

195. Mola wetu, na Utupe 
Uliyotuahidi kwa Mitume Wako, wala 
Usitufedheheshe siku ya Kiyama; bila 
shaka Wewe  huvunji miadi 

196. Ndipo Mola wao Akakubali 
maombi yao (kwa kusema), Hakika 
Mimi Sitapoteza juhudi ya mfanya 
juhudi miongoni mwenu, akiwa 
mwanamume au mwanamke, ni ninyi 
kwa ninyi. Basi waliohama na 
kufukuzwa katika majumba yao na 
kupewa udhia katika njia Yangu, na 
wakapigana na kuuawa, kwa Yakini 
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Aya 196. Akiwa mwanamume au mwanamke. 


Dini ya Kiislamu ndiyo dini ya kwanza 


katika dunia kuhifadhi haki za wanawake, na kuwapa heshima kwa namna ambayo hawakupata 
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Nitawafutia makosa yao, na kwa yakini KILI WA KA 

Nitawaingiza katika mabustani yanayo- % is chI Aa z 
Ca SE on ; pi 

pita mito chini yao - ndiyo malipo kutoka yaa KIA 2 aa silis shi 


kwa Mwenyezi Mungu, Na Mwenyezi 
Mungu kwake kuna malipo mema. 


kuhifadhiwa au kupewa na dini nyingine yo yote kabla. Padre Dale anasema, "Lakini twaweza 
kusema ya kuwa katika dini ya Kikristo wanawake wana cheo cha heshima kuliko wanawake wa 
Kiislamu katika dini yao" (uk. 568 - 569). Maneno haya ya Padre yanaweza kumdanganya Mkristo 
asiye na habari ya mafundisho ya Kiislamu au anayepata habari za juu juu; au yanaweza 
kumdanganya Mwislamu asiye na habari za mafundisho ya Vitabu vya Wakristo juu ya wanawake. 
Tunashangaa kuona Padre Dale amesema tu bila kueleza hayo mafundisho yao yanayopita ya 
Uislamu kwa kuhusu wanawake ni yepi. 


ISLAM INAWAHESHIMU WANAWAKE. 

Dini ya Kiislamu inaeleza ya kuwa wanawake na wanaume wameumbwa katika nafsi moja 
(sura 4:2). Mtume s.a.w. akasema, Mtu anayewafunza binti zake adabu njema na kuwapa malezi 
mema, mtu huyo ataingia Peponi (Bukhari na Muslim). Mwanamke hawezi kuolewa bila hiyari 
yake. Anapoolewa mumewe akiwa mtu mbaya, au ameona hana haja naye, ana haki ya kuachika. 
Ni lazima kwa mwanamke kupata elimu kama ilivyo lazima kwa mwanamume (Muslim). 
Mwanamke anayo haki ya kurithi katika mali zinazoachwa na baba yake, mume wake, mtoto 
wake na ndugu wengine wanaokaribia (sura 4). Wanawake wanaweza kuwafunza wanaume, na 
Bi Aisha, mkewe Mtume s.a.w. alikuwa akiwafunza elimu masahaba wa Mtume s.a.w. (Tirmidhi). 
Mtume s.a.w. akasema, Pepo iko chini ya miguu ya mama (Musnad Ahmad, Nasai, Baihaki). 
Mtume s.a.w. akasema. Mbora wenu ni yule aliye mbora kwa wakeze (Tirmidhi, Ibni Maja). 
Mtume s.a.w. akasema, Mwenye kumwangalia mjane na maskini atapata thawabu ya Haji na 
Jihadi (Bukhari, Muslim). Bi Halima, ambaye alimnyonyesha Mtume s.a.w. siku moja alifika 
kwa Mtume, na Mtume alimpokea kwa heshima sana na akamtandikia shuka yake kukalia (Dawud). 
Binti yake alipokuwa akifika kwake, Mtume alikuwa akimsimamia. Mwanamke wa Kiislamu 
anaweza kumiliki mali yake mwenyewe bila mumewe au mtu mwingine kuwa na haki ya 
kujiingiza. Wanawake wamepewa haki zao zote na dini ya Kiislamu wala hakuna awezaye 
kuonyesha haki yo yote waliyonyimwa iliyo hasa ni haki yao. Naam, mume amepewa daraja juu 
ya mkewe katika kukata mashauri ya nyumbani, maana yeye ndiye mvumbuzi wa matumizi na 
shauri lake lazima liwe la mwisho. Na hii ndiyo desturi maana kila kazi na kila umoja huwa na 
kiongozi anayekata shauri baada ya kushauriana na wenziwe, wala daraja ya kiasi hicho haimpi 
mtu mwenye akili kuhesabu kuwa ni kudharauliwa. 


UKRISTO NA WANAWAKE 

Lakini dini ya Kikristo imewapa wanawake heshima gani? Mwanzo tu wa kuumbwa watu 
mwanamke anaambiwa: "Tamaa yako itakuwa ikimwelekea mumeo, naye atatawala juu yako" 
(Mwanzo 3:16). Tena mwanamke anaambiwa, "Wala mwanamume hakuumbwa kwa ajili ya 
mwanamke, bali mwanamke kwa ajili ya mwanamume" (1 Wakorintho 11:9). Mwanamke ameitwa 
ni kitu kilicho kichafu ambaye kitu kisafi hakiwezi kutolewa ndani yake (Ayubu 14:1-4) na 
15:14); na Sulemani alimtoa mkewe binti Farao katika mji wa Daudi ili mkewe huyo asikae huko 
kwa kuwa mwahali mle ni mtakatifu (2 Mambo ya nyakati 8: 11). Mwanamke "ataokolewa kwa 
uzazi wake" (1 Timetheo 2:15). Ndiyo kusema, kama asizae, maneno hayo hayamwahidi kuokoka. 
"Kichwa cha mwanamke ni mwanamume" (1 Wakorintho 11:3). "Mume ni kichwa cha mke" 
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(Waefeso 5:23). wanawake wasijipambe "kwa kusuka nywele, wala kwa dhahabu na lulu, wala 
kwa nguo za thamani" (1 Timotheo 2:9). "Kujipamba kwao kusiwe kujipamba kwa nje, kusuka 
nywele, na kujitia dhahabu, na kuvalia mavazi" (1 Petro 3:3). Mwanamume "ni mfano wa utukufu 
wa Mungu, Lakini mwamamke ni utukufu wa mwanamume. Maana mwanamume hakutoka katika 
mwanamke, bali mwanamke katika mwanamume. Wala mwanamume hakuumbwa kwa ajili ya 
mwanamke, bali mwanamke kwa ajili ya mwanamume. Kwa hiyo inampasa mwanamke awe na 
dalili ya kumilikiwa kichwani pake" yaani kichwa chake kifunikwe (1 Wakorintho 11: 6-10). 
"Simpi mwanamke ruhusa kufundisha, wala kumtawala mwanamume bali kuwa katika utulivu. 
Kwa maana Adamu ndiye aliyeumbwa kwanza na hawa baadaye. Na Adamu hakudanganywa, 
bali mwanamke akidanganywa aliingia hali ya kukosa." (1 Timetheo 2:12-14). "Wanawake 
wanyamaze katika kanisa, maana hawana ruhusa kunena; bali watii, kama vile inenavyo torati 
nayo. Nao wakitaka kujifunza neno lo lote, na wawaulize waume zao wenyewe nyumbani mwao; 
maana ni aibu wanawake kunena katika kanisa" (1 Wakorintho 14:34-36). 

Je, kuna mwanamke ye yote aliyelelewa kiungwana anayeweza kusoma mafundisho hayo ya 
dini ya Kikristo ya kuwadhalilisha mno bila kukunja uso? 


YESU ALIWATENDEA VIPI? 

Zaidi ya hayo, mwanamke mmoja Mkananaya alimfikia Yesu na kumwinamia kwa adabu 
"akinena, Bwana, nisaidie." Yesu "akajibu akasema. Si vema kukitwaa chakula cha watoto na 
kuwatupia mbwa" (Matt. 15:26). Je, kama mwanamke yule angekuwa mustahiki angeona uchungu 
namna gani kuitwa mbwa. 

Siku moja mama wa Yesu na nduguze walitaka kuonana na Yesu, naye alikuwa katika 
mkutano, nao wakasimama nje. "Mtu kamwambia, tazama, mama yako na ndugu zako 
wamesimama nje, wanataka kusema nawe. Akajibu, akamwambia yule aliyempa khabari, Mama 
yangu ni nani? Na ndugu zangu ni nani? Akawanyoshea mkono wanafunzi wake, akasema, tazama 
Mama yangu na ndugu zangu" (Matt. 12:47-49). Je, mtu kusema maneno ya namna hii juu ya 
mama yake ndiyo adabu au kuwatukuza wanawake? 

Siku moja katika arusi, watu walitindikiwa ulevi, na mama wa Yesu akamwambia mwanawe, 
Yesu, ya kwamba watu hawana ulevi. Majibu aliyotoa Yesu kumwambia mama yake yameandikwa 
kwa Kiingereza hivi, "Women, what have I to do with thee?” Yaani, "Mwanamke, mimi nina nini 
na nawe?" Ni wazi kwamba kumwambia mama aliyekuzaa maneno ya namna hii ni kama kudharau 
wanawake wote. Wakristo mpaka hivi leo bado wanaona haya kufasiri neno "Woman" 
"mwanamke" mahali hapo katika injili za Kiswahili. Badala ya neno mwanamke wanatumia neno 
"Bibi" ambalo ni lenye heshima zaidi, ingawa Yesu mwenyewe hakutumia neno hilo, na hivyo ni 
kama kutaka kumsahihisha, ikiwa ni yeye aliyesema vile. La, si kumsahihisha Yesu tu, bali 
kutupoteza na sisi tunaosoma Injili za Kiswahili tu, maana hatutajua ni kosa gani alilofanya Yesu 
kwa kutumia neno "mwanamke" kumwita mama yake mzazi. Hata hivyo Injili za lugha nyingine 
kama Kiingereza bado zina neno hilo hilo "Mwanamke". Kadhalika Injili ya Kijaluo ina neno 
"dhako", yaani "mwanamke". Injili ya Kiluhya pia bado ina neno hilo hilo, "Omukhasi,” yaani 
"mwanamke." Tena Injili ya Wakatoliki iliyotangazwa mwaka 1914 inalo neno hilo hilo 
"mwanamke." Lakini juhudi ya kubadili neno hilo bado inaendelea kufanywa. Injili ya Wakatoliki 
ya mwaka 1923 imeandikwa neno "Bibi" (si "mwanamke" tena), na ya mwaka 1947 
wamempandisha cheo zaidi na kuandika "Bi-mkubwa." Injili za Waprotastanti mpaka mwaka 
1949 zilikuwa na neno "bibi" lakini ya mwaka uliofuata 1950 nao pia wamelipindua tena, sasa 
linasomeka, "mama". 


HOJA YA PADRE DALE 


Kurejea habari yetu, tunaweza kusema bila wasiwasi ya kuwa Padre Dale hawezi kujidai 
kuwa dini ya Kikristo imewapa wanawake heshima kuliko wanayopewa na dini ya Kiislamu. Kila 
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197. Usikudanganye mwendo wa Si II 


wale waliokufuru katika miji. 

198. Ni starehe ndogo. Kisha makao SL IA za 
yao yatakuwa Jahanamu; na ni mahali AE Ae sai my "aa 
pabaya palioje pa kupumzikia! 

199. Lakini waliomcha Mola wao AA YAYA 5 4 sE g 
watapata Mabustani yanayopita mito Gé a EGIA EENES 
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kwa watu wema. 


200. Na kwa yakini katika watu wa 
Kitabu wako wanaomwamini Mwenyezi ģĝ A Gaa Poi iaio 
Mungu na yaliyoteremshwa kwenu na 


gor 
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> 7 t t > ya dbl OL WA 
wao kwa Mola wao. Kwa hakika © Jea Čz pg 
Mwenyezi Mungu ni Mwepesi wa 
kuhesabu. 


atakayelinganisha mafundisho ya dini hizi mbili hapa juu ataona ni dini ya Kiislamu inayostahili 
kusifiwa kwa kuwatukuza wanawake. 


Lakini hoja aliyoona Padre dale ni kusema, "Hatuna wajakazi wala masuria katika dini yetu. 
Ni haramu kabisa" (uk. 569). Ndicho kijembe anachowapiga Waislamu ya kuwa dini yao ina 
wajakazi na masuria. 


WAJAKAZI NA WATUMWA KATIKA BIBLIA 

Habari za wajakazi na masuria zimeelezwa mahali pake (tazama sura 4:25, na 24:34). Na 
hapa tutabatilisha hoja zake kwa maneno mafupi: (1) Kama ni kweli dini yao haina wajakazi na 
masuria, ilikuwaje Yakobo baba wa Waisraeli wote kuwa na wajakazi? (Mwanzo 29:16-30). 
Ilikuwaje Daudi babu wa Yesu Kristo kuwa na masuria? (2 Samuel 12:8 na 15:16). Tena ilikuwaje 
Sulemani aliyejenga hekalu la Mungu kuwa na masuria mia tatu? (1 Wafalme 11:13). Je, watu 
wenye Vitabu vyenye habari hizi wanaweza kusema dini yao haina masuria na wajakazi? Injili 
nayo inasemaje juu ya jambo hili? Inasema: "enyi watumwa watiini walio bwana zenu kwa jinsi 
ya mwili, kwa hofu na kutetemeka, kwa unyofu wa moyo, kama kwamba ni kumtii Kristo" 


142 


3. SURA AALI 'IMRAAN JUZU 4, LAN TANAALU 


201. Enyi mlioamini, subirini na ERRA YI SIA ai KG 
subirisheni, na kuweni imara, na mcheni Bui P Ka 
Mwenyezi Mungu ili mpate kufaulu. CIA PAREN 15 


(Waefeso 6:5). "Ninyi watumwa watiini hao ambao kwa mwili ni bwana zenu, katika mambo 
yote" (Wakolosai 3:22). Je, penye watumwa patakosa wajakazi na masuria? 


Hivyo kujidai kuwa dini yao inaheshimu wanawake sababu haina wajakazi na masuria si 
maneno ya kweli hata kidogo. Maneno mengi tuliyokwisha andika yanaonyesha dini yao haiwapi 
wanawake heshima ya maana. Ama heshima wanayopewa leo wanawake walio nchi za Kikristo 
haitokani na dini, bali inatokana na maendeleo ya dunia ambayo yanaelekea kupuuza mafundisho 
mengi ya Kikristo. Na hata hivyo, dunia hii haijamletea mwanamke wala haitamletea heshima 
zaidi kuliko inayohifadhiwa na dini ya Kiislamu kwa ajili ya mwanamke. 


Aya 201. Raabituu, "Kuweni imara", mradi wake ni: Vumilieni katika mapigano na adui 
zenu; au fungeni farasi wenu tayari-tayari mipakani; au endeleeni kukaa katika mipaka ya adui 
mkijiweka tayari; au fanyeni juhudi daima kutimiza yanayohitajiwa na dini yenu; au angakieni 
nyakati za sala (Lane na Akrab). Tukiunganisha maana za neno hili na maneno mengine yaliyomo 
katika Aya, tunapata sharti tano za mafanikio, nazo ni hizi: (1) Kufanya subira na uvumilivu 
kabisa; (2) Kuonyesha subira kubwa zaidi na uvumilivu mkubwa kuliko adui; (3) kufanya kwa 
juhudi na kwa kudumu kazi za dini na za Jumuiya; (4) kulinda barabara mipaka kwa kusudi la 
kuzuia mashambulio au kwa kushambulia na (5) kukaa maisha ya kitawa na kumcha Mungu. 
Hizi ndizo dawa za kuponya magonjwa ya Waislamu, lakini, oh, zinapuuziliwa mbali! 
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4. SURA AN-NISAA 


Imeteremshwa Madina 
Ina mafungu 24 na Aya 177 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, TRESTO T 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Osy lg | MA 

2. Enyi watu! mcheni Mola wenu WI AA CA ; 
ambaye Amewaumbeni kutoka katika Akik S ha iÉ Gi 
nafsi moja, na Ameumba kutoka katika A WACHA Ssl Ga s $ šo% 
nafsi ile nafsi yenzie, na kutoka katika 9 o s 
nafsi hizo mbili Akaeneza wanaume NA ehin KAT 
wengi na wanawake; na Mcheni Yeye 
bilkhususi kwa kuziheshimu fungamano 
za kidugu; hakika Mwenyezi Mungu ni 
Mlinzi juu yenu. PESEE 

3. Na wapeni yatima mali zao, wala EITEN ESEI AAA nsis 
msibadilishe mazuri kwa mabaya, wala gi 
msile mali zao pamoja na mali zenu; * 


co 


YA AAA 
hakika hayo ni dhambi kubwa. R? 
4. Na kama mkiogopa kwamba 
ninyi (kama jamii) mtashindwa kufanya WEEE RZ Îi ay 22 ʻi 2422 
uadilifu katika mambo yahusuyo K j d! a zls 


Bibi Aisha anaeleza ya kwamba sura hii ilifunuliwa yeye alipokwisha ingia arusi nyumbani 
kwa Mtume s.a.w. Na kwa kuwa arusi ya Bibi Aisha iliingia baada ya Hijra ni wazi ya kuwa sura 
hii ilishuka Madina. Kurtubi anasema ya kuwa Aya 58 ilishuka Makka wakati iliposhindwa. Lakini 
ni wazi ya kuwa kila Aya iliyoteremshwa baada ya Hijra ni ya Madina hata kama ishuke Makka. 
Neno An-Nisaa maana yake ni "Wanawake." 


Aya 3. Msibadilishe mazuri kwa mabaya, yaani msipowapa mayatima mali zao, basi mali 
zenu safi zitakuwa si safi nanyi wenyewe mtapata taabu baadaye. 

Msile mali zao pamoja na mali zenu. Walinzi wa mayatima wanaonywa wasichanganye mali za 
mayatima pamoja na zao ili wapate kuzitumia kama zao. Na kama mlinzi wa mayatima ni mtu 
mwenye nafasi basi asichukue malipo yo yote katika mali za mayatima. Pia tazama sura 2:216, 
221. 


Aya 4. Oeni. Ruksa ya kuoa wake wasiozidi wanne imetolewa katika Aya hii kunapotokea 
sababu zinazomfanya mtu ahitaji wake zaidi. Katika Aya hii sababu moja imeelezwa, ya kwamba 
kwa kutaka kuwatunza mayatima vizuri mtu anaweza kuhitaji wake zaidi. Sababu zingine ni kama 
hizi zifuatazo:- 
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mayatima baada ya matukio ya vita, basi 
oeni wanawake wa chaguo lenu wawili YA; is ó EA éj 3 EA sE ya 4 
au watatu au wanne. Lakini mkiogopa I ia 7 5 

. .1 . Š iA id ” yA A 
kuwa hamwezi kufanya uadilifu, basi AAA at fías u ‘JÍ 
(oeni) mmoja tu, au wale ambao mikono ; b 9592 wo Tao 

s Penes yA E H KAN 7 

yenu ya kuume imewamiliki; Hii ndiyo Olai yig 
njia ya karibu zaidi kwa ajili yenu ili 
kuepukana na kutokufanya uadilifu. 


(1) Mtu anao mayatima anaowatunza na kati yao mna wasichana. Yeye mwenyewe hana 
mke, na kwa hiyo kuna hatari ya kushawishika. Basi anaweza kuoa msichana mmoja au zaidi 
katika wao, na kwa njia hii aepukane na kuvunja uaminifu. 

(2)Mtu ana mke lakini mkewe huyu hakai vizuri na wale mayatima. Hapo anaweza kumwoa 
mmoja wa mayatima wale ili nao wawe na makao ya peke yao yaliyo mazuri. 

(3) Mtu amebaki na nduguze wadogo pamoja na dadaze baada ya kufariki baba yao. Na 
anaona ya kuwa mke aliye naye hawatazami vizuri. Hapo anaweza kuoa mwanamke mwenye 
umri mkubwa awezaye kukaa nao kama mama yao. Inasimuliwa ya kwamba Jabir, kijana aliyekuwa 
mmoja katika masahaba mashuhuri, alimwoa mwanamke mwenye umri mkubwa. Mtume s.a.w. 
alimwuliza kwa nini hakuoa kijana. Akajibu ya kuwa amefanya hivyo ili bibi huyo aweze 
kuwaangalia nduguze wadogo waliobaki mayatima baada ya kufariki baba yao. Mtume s.a.w. 
alipendezewa sana na tendo hili la Jabir na akamwombea dua. 

(4) Kama mtu ana hofu ya kwamba kwa kuwa mayatima anaowaangalia si jamaa zake, na 
kwa hiyo huenda apuuze kuwatendea haki zinazostahili, basi anaweza kuunga udugu nao kwa 
kumwoa mmoja wao. 

(5) Kama mtu anao mayatima wengi anaowalea na anaona ya kwamba mke mmoja aliye 
naye hatoshi kwa kuwaangalia, anaweza kuoa wake zaidi, lakini asizidi wanne. 

Inasimuliwa ya kwamba, Aya hii iliposhuka, Mtume s.a.w. aliwaambia masahaba wake 
waliokuwa na zaidi ya wake wanne, waache wengine na wabaki na wanne (Tirmidhi). 

Baadhi ya Wakristo wamelaumu sana ruhusa hii ya kuoa zaidi ya mke mmoja ikiwa mtu ana 
haja. Nasi tunapouchunguza upinzani wao hatuoni wakitoa sababu zozote zenye maana, isipokuwa 
kufuata tu shauku na mazoea waliyokuzwa nayo chini ya uongozi usio na busara wa makanisa 
na mila za makabila yao. Na linalozidi kusikitisha ni kwamba wamewaharibia hata baadhi ya 
watu ambao desturi hii ni yenye manufaa kwao kwa njia nyingi. 

Jambo la kwanza kukumbuka ni hili ya kuwa dini ya Kiislamu siyo iliyoanzisha desturi ya 
kuoa wake zaidi, Ni desturi ya kale kabisa. Kabla ya Uislamu, Waarabu, kama vile watu wengine 
walioko hata leo, walioa wake kadiri yo yote waliyotaka. Dini ya Kiislamu inayojua kiasi, 
iliwaamuru wasioe zaidi ya wake wanne. 


SABABU ZA KUOA WAKE WENGI 

Sababu za ndoa zilizoelezwa na Our'an ni nne: (1) Kujilinda na maradhi ya kimwili na ya 
kiroho na kuweka murua mwema, kwa kumfanya mtu awe na uwezo wa kutosha kujiepusha na 
zinaa (sura 4:25); (2) Kupata utulivu wa moyo na kuwepo mwenzi mwenye mahaba, na kuwepo 
stara na starehe kama zinavyositiri libasi (sura 30:22 na 2:188); (3) Kuzaa watoto na kukuza taifa 
la watu (sura 2:224); (4) Kupanua ujamaa na nasabu (sura 25:55). 

(1) Kuna wanaume wenye matamanio makali na nguvu kubwa. Wao wasingetoshwa na mke 
mmoja. Islam ingezuia kuoa wake zaidi, watu wenye jinsi hii wasingefaidishwa na dini, na japo 
wawe na nia ya kujitakasa namna gani, lakini budi wangeshindwa na tamaa hii ambayo ina nguvu 
kuliko tamaa nyingine. 
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(2) Kama mke ni mgonjwa-mgonjwa daima, au amelemaa kabisa. au amepata wazimu, au 
ukoma, mume hawezi kupata utulivu. Kumfukuza mkewe si jambo la murua na ni aibu kwa vile 
wamekaa dahari nyingi kwa wema, na sasa ni wajibu wa mume kumwuguza mkewe. Na dini ya 
Kiislamu ingekataza kuoa zaidi kama ikatazavyo dini ya Kikristo basi mume huyo angekuwa 
amedhulumiwa bure, na mwishowe angetenda maovu kwa kushurutishwa. 

(3) Kama mke ni tasa, na mtu ana haja ya watoto wa kuendeleza jina lake na ukoo wake, bila 
kuoa mke mwingine hawezi kamwe kupata starehe ya kufurahi na vitoto vya damu yake, na 
ambavyo pengine vingemfaa vitakapokua, naye kawa mzee na aliyechoka. Hivyo, Uislamu 
haukufanya ujinga uliofanywa na mapadre kukataza kuoa zaidi. 

(4) Tena dini ya Kiislamu inaamuru kuoa wanawake wajane (sura 24:33). Na Padre Dale 
anasema, "Baada ya Ohod palikuwa na wajane wengi na yatima wa kike wengi" (uk. 569 wa 
Tafsiri yake). Sasa kama kusiwe ruksa ya kuoa wake zaidi, wajane hao wangeolewa na nani? 
Waachwe tu waharibike na waharibu watu? Dini ya Kikristo hapa ingefanyaje? Kwa mfano hivi 
leo katika nchi za Ulaya baada ya wanaume wengi kufa vitani, kumebaki mamilioni ya wanawake 
vijana wasio na tumaini la kupata waume. Uovu unaotapakaa huko ni wa namna ambayo ukisikia 
utadhani unadanganywa. Na yote hayo ni kwa sababu Ukristo umekwisha wawekea mila ya 
kuoa mke mmoja tu na kuwaharimishia kuoa zaidi. Baada ya mambo haya yanayoshuhudiwa, ni 
nani tena mwenye kuthubutu kulaumu ruhusa hii bora ya kuoa zaidi, endapo mtu ana haja na anao 
uwezo wa kujiweka vema yeye na wakeze? 

Kwa desturi, baada ya vita, watu hupungua sana. Leo hii Ulaya haitoweza kupona katika 
kupungukiwa na watu ambao wangehitajiwa kuwa askari na kufanya kazi zingine za vita; na 
kadhalika haitapona katika uharibifu uliowaingilia sharti waachilie mbali maoni yao yenye makosa 
juu ya jambo hili na kuruhusu watu kuoa zaidi. 


UPINZANI UNAJIBIWA 

Upinzani wa mapadre juu ya jambo hili kwa hakika unachusha. Wanapenda kulaumu bila 
kujali ubora wa jambo lenyewe ila tu kwa kuwa wao wenyewe hawanalo jambo hili kwa ajili ya 
kuharibiwa na watangulizi wao. Padre Dale anasema. Wakristo hawawezi kuiamini Our'an kwa 
kuwa Vitabu vyao havipatani na Our'an (uk. 583). Je, Ukristo unapatana na mafundisho ya Agano 
la Kale? Mbona wanaamini Agano la Kale pia? Katika shauri la vyakula, ibada na hukumu nyingine 
za dini, Ukristo ni mbali na Agano la Kale, lakini juu ya kuhitilafiana hivyo, wanaamini Agano la 
Kale pia. 

Kadhalika Padre Dale anasema. "Mkristo hapewi ruhusa katika Injili kuwa na wake wawili, 
sembuse wanne" (uk 569). Lakini Injili inasema, Yesu alisema, "Msidhani ya kuwa nalikuja 
kuitangua Torati au manabii; la, sikuja kutangua, bali kutimiliza. Kwa maana, amin, nawaambia, 
mpaka mbingu na nchi zitakapoondoka, yodi moja wala nukta moja ya Torati haitaondoka, hata 
yote yatimie. Basi mtu ye yote atakayevunja amri moja katika hizi zilizo ndogo, na kuwafundisha 
watu hivyo, ataitwa mdogo kabisa katika ufalme wa mbinguni; bali mtu atakayezitenda na 
kuzifundisha, huyo ataitwa mkubwa katika ufalme wa mbinguni (Matt. 5:17-20). Tena Yesu 
akasema "Waandishi na Mafarisayo wameketi katika kiti cha Musa; basi yo yote watakayowaambia 
myashike na kuyatenda" (Matt. 23:2). 


BIBLIA INARUHUSU WAKE WENGI 

Swali lililopo ni hili: Je Torati iliharimisha kuoa wake zaidi? Torati inasema, Akiwa mtu ana 
wake wawili, mmoja ampenda, mmoja hampendi, nao wamemzalia vijana . . . na yule mzaliwa wa 
kwanza akiwa ni wa mke asiyependwa; ndipo itakapokuwa ya kwamba siku atakayowarithisha 
wanawe alivyo navyo, na asimweke mwana wa ampendaye kuwa mzaliwa wa kwanza mbele ya 
mwana wa asiyempenda,” (Kumbukumbu 21:15-17). Pia soma Kumbukumbu 25:5. Je, maneno 
hayo hayaonyeshi kuwa kuoa zaidi hakulaumiwi? Ni wazi Wakristo wanapinza maneno ya Yesu 
aliyewaambia wafuate amri zote za Torati na maneno ya Manabii na ya Mashekhe wa Kiyahudi. 
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5. Na wapeni wanawake mahari zao Ki ab 
kwa hiba. Lakini wakiwapeni cho chote Iez 
kwa radhi ya nafsi zao katika hayo, basi oby AOE CARTE r gE oe 
kuleni kwa furaha na kunufaika. s363 Gia 

6. Wala msiwape mamlaka ya ggn 23, 
kuzitunza mali zenu ambazo Mwenyezi KERE dl dascal 
Mungu Amezifanya kuwa ndiyo njia > AR KE nug 23.99 "ta 2 fis 
yenu ya kujikimu, wale ambao hawana isoh, as Sés 
uwezo kiakili wa kumiki mali. Kwa hiyo © 6; ai 
walisheni na wavisheni vizuri tu na 
zungumzeni nao kwa upole. 


” 


W LP KIPE 


i; IS 


Zaidi ya hayo Biblia inaeleza ya kuwa Nabii Ibrahimu alikuwa na wake wawili, Sara na 
Hajira (Mwanzo 16:1-2); ya kwamba Nabii Yakubu aliposwa wake wawili, Leakh na Rakheli na 
akapewa wajakazi, Zilfa na Bilhah (Mwanzo 29:16-30); ya kwamba Nabii Daudi alikuwa na 
wake wengi na masuria (2 Samuel 12:8 na 15:16); ya kwamba Nabii Sulemani alikuwa na wake 
mia saba na masuria mia tatu (1 Wafalme 11:3). Kama kuoa wake wengi kungekuwa jambo ovu, 
ilikuwaje Torati, ambayo Yesu anahimiza sana ifuatwe, isilikataze? 


HAIWEZEKANI KUIFUATA INJILI 

Lakini kama tufuate Injili katika hukumu za ndoa, kwa vile si za kiasili, zitatuletea taabu 
nyingi za bure kama vile zinavyowasumbua Wakristo. Katika Ukristo, "waliojaliwa" ni wale 
wasiotaka kuoa. Imeandikwa, "Wanafunzi wake wakamwambia, Mambo ya mtu na mkewe yakiwa 
hivyo haifai kuoa. Lakini yeye akawaambia, si wote wawezao kulipokea neno hilo, ila wale 
waliojaliwa. Maana wako matowashi waliozaliwa hali hiyo toka matumboni mwa mama zao; 
tena wako matowashi waliojifanya kuwa matowashi kwa ajili ya ufalme wa mbinguni. Awezaye 
kulipokea neno hili na alipokee" (Matt. 19:10-12). Maneno haya yanaonyesha wazi ya kuwa 
waliojihasi kwa ajili ya dini, wao ndio Wakristo "waliojaliwa." Lakini kujaliwa huko kusiko kwa 
asili ya kibinadamu kumewashinda Wakristo karibu wote, na kadhalika kundi kubwa sana la 
mapadre limeshindwa kuwa wenye kujaliwa hivyo. 

Bwana Paulo pia anafundisha kama hayo na kusema, "Ni heri mwanamume asiguse 
mwanamke. Lakini kwa sababu ya zinaa kila mwanamume na awe na mke wake mwenyewe... 
.Lakin nawaambia wale wasiooa bado , na wajane, ni heri wakae kama mimi nilivyo. Lakini 
ikiwa hawawezi kujizuia, na waoe" (1 Wakorintho 7:1-7). Maneno haya yanazidi kubainisha 
kuwa bila kuoa ndiyo heri, na asiyeweza kufanya hivyo ndiye aoe. Tunamshukuru Mwenyezi 
Mungu aliyetia chuki ya fundisho hili katika nyoyo za watu, au sivyo dunia ingalikoma zamani, 
na mapadre wenyewe wasingeona mtu wa kumwambia "Ni heri usioe." 

Wakristo wanasadiki ya kwamba amri ya Mungu kwa Adamu ni kuwa, "Zaeni, mwongezeke, 
mwijaze nchi" (Mwanzo 1:28); na kinyume cha amri hiyo Paulo anatuambia, "Ni heri mwanamume 
asimguse mwanamke" na ya kwamba kukaa bila kuoa ndilo jambo lenye heri. Sasa kama tutafuata 
maagizo hayo ya Paulo, amri hiyo ya Mungu, "Zaeni, mwongezeke, mwijaze nchi" itakuwa vizuri 
kuivunja? 


Aya 5. Wapeni wanawake mahari zao kwa hiba, pia maneno haya yanaonyesha kiasi cha 
mahari kiwe cha maana, yaani, ambacho mume anaweza kukitoa bila taabu, na kwa furaha. 


Aya 6. Sufahaau, "Wapumbavu." Neno hili maana yake hasa ni "watu wasioweza 
kuangalia vizuri mali zao," na limetumiwa badala ya neno "yatima" ili liwe na maana pana zaidi 
na lipate kuwahusu watu wengine. 
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7. Na muuhakiki ufahamu wa s91 perga 942,2 To ROLAR Prp 
mayatima mpaka wafikie umri wa kuoa; 22 lo% TEAL 15) aE A kns 
basi kama mkiwaona wana akili njema å Z ts RATAA EEA 

; Si : n Ier å 
muwape mali zao; wala msizile kwa Dla MIEKE 

j aoro eL egor aga II Aa 
fujo na kwa haraka ya kwamba ak AATA WAKA AI Aa 
watakuwa wakubwa. Na mwenye kuwa MOANA 
tajiri, basi ajiepushe; na atakayekuwa o3 UJE AA KGE a f 
mhitaji basi ale kwa sheria. Na so SC IARI n9 Sg 2920ta S 
mtakapowapa mali zao, basi mwawekee oksal 2 pa BA oa lal pl 
mashahidi. Na Mwenyezi Mungu 
anatosha kwa kufanya hesabu. 

8. Wanaume wana sehemu katika yale T PNS: 
waliyoyaacha wazazi na jamaa BANES NASLE 
waliowakaribia; na wanawake (pia) AWAPA AIKA WALA NNA 

PLI ea BIG A RNI - 
wanayo sehemu katika yale waliyoya-acha oki K5 s ig ETS y byad; 
wazazi na jamaa waliowakaribia, yakiwa 
kidogo au mengi: sehemu iliyofaridhiwa. 

9. Na watakapohudhuria wakati wa ig 15 Adis da K AAA 
kugawanya, ndugu na yatima na AAA ta Piy 
maskini, basi wapeni katika hayo, na OTIA 135s dis oda 
kuwaambia kauli njema. 


Hapa inayoambiwa ni jamii nzima kwa pamoja ambapo mali inayozungumziwa si mali ya 
taifa bali ni ile ya mayatima ambao idadi yao huongezeka na kuwa kubwa sana wakati wa vita. Ni 
dhairi kwamba sehemu kubwa kidogo ya mali ya taifa itahusika katika mazingira yasiyokuwa ya 
kawaida ya namna hiyo. Kama taifa katika ujumla wake halitaitunza mali ya nama hiyo na kuiacha 
moja kwa moja chini ya uangalizi wa watoto wasiokuwa na uzoefu na wasiokuwa na uwezo wa 
kutunza mali zao kwa kutumia akili, kitendo hiki ni lazima kabisa kitaleta athari mbaya katika 
uchumi wote wa taifa. Ili kuliondoa tatizo hili, taifa linaambiwa katika ujumla wake na kupewa 
jukumu la kuitunza mali husika kana kwamba ni mali yao. Lakini hii haina maana kwamba mayatima 
wa namna hiyo hawatarithishwa au kwamba watanyang'anywa haki zao za kibinafsi moja kwa 
moja. Aya inayofuatia na aya ya 11 zinatoa maana halisi ya aya hii kwa uwazi sana. 


Aya 7. Tajiri, basi ajiepushe. Aya hii ni tafsiri ya Aya 3 ya sura hii; inazidi kubainisha 
kuwa tajiri anayewalinda mayatima asichukue ujira katika mali zao; na maskini ameruhusiwa 
kulipwa sawa na kazi anayoifanya. 


Aya 8. Aya hii ndiyo msingi wa kanuni ya Kiislamu ya urithi, na inaeleza kanuni ya haki 
za mwanamume na mwanamke, ya kuwa wote wana haki ya kupata sehemu katika mali ya urithi. 


Aya 9. Ndugu waliotajwa katika Aya hii ni wale wasiokuwa na sehemu katika urithi. Aya 
hii inawapendelea Waislamu, wanapofanya wasia, wausie sehemu ya mali yao isiyozidi thuluthi 
moja kwa ajili ya kupewa ndugu wengine wasio na mafungu na mayatima na maskini. 
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10. Na (warithi) waogope kama TUNE pkh na 
wangeacha nyuma yao wazao wadhaifu Ka Wi Sada ya ESF EATE J5 
wangekuwa na hofu juu yao; basi rqa g Leu Ae 
wamwogope Mwenyezi Mungu na AEEA 
waseme kauli iliyo sawa. 


11. Hakika wale ambao wanakula HAAGA ERA IKA 6 Ki fór 
mali ya yatima kwa dhuluma, bila shaka Pe L a E 7 
wanakula moto matumboni mwao; na D bia gasa l E tes fE! 
hivi karibuni wataungua katika moto ji 
uwakao. 

FUNGU 2 


12. Mwenyezi Mungu anawausieni WI KA 
r .. YA 
juu ya watoto wenu; mwanamume apate yé yii EG KE PERI (Ga roa 
sawa na sehemu ya wanawake wawili; na PEPI > m 

i n a tga la e AMA 

wakiwa wanawake zaidi ya wawili, basi as Gé Hby CT f 56 
watapata thuluthi mbili za (mali) 6 | ? yu 
aliyoacha; lakini akiwa mmoja basi 7 7577 g 
apewe nusu. Na wazazi wake wawili, kila Ii ii ý Ke EAA GA 2 i Ks yal; 
mmoja wao apate sehemu ya sita ya A 
(mali) aliyoacha, akiwa (yule marehemu) 3 
anaye mtoto; lakini kama hana mtoto, na sahn. 999. Joba? 

; 4 a Ya < > KUA AA BURA VAA 
wazazi wake wawili wamekuwa ndio kawai PETOK Kak 
warithi wake, basi mama yake atapata #29323 ITR 1 HOT bos T 2 

ER 


thuluthi moja, na kama (marehemu) anao ga 
: 2 A a a32 339, 
ndugu, basi mama yake atapata sehemu KD óla dé se KÍ Zai ii A i 
ya sita, baada ya kutoa aliyoyausia au 
. . 9 YI 
kulipa deni. Baba zenu na watoto wenu: wa he 


ninyi hamjui ni nani miongoni mwao 
aliye karibu zaidi kuwafaidisheni. Hiyo 
ni sheria iliyotoka kwa Mwenyezi 
Mungu. Bila shaka Mwenyezi Mungu ni 
Mjuzi, Mwenye hekima. 


Aya 12. Ayabhii na inayofuata zinaeleza hukumu za urithi kwa muhtasari. Dini ya Kiislamu 
imewawekea sehemu za urithi ndugu wote wa karibu wa mtu aliyefariki, wake kwa waume, bila 
kufuata walivyofuatana katika kuzaliwa. Watoto, wazazi, waume, wake, wanapokuwa hai, hupata 
sehemu zao, katika kila hali, na ndugu wengine hupata sehemu katika matukio maalum. 
Mwanamume amepewa sehemu mbili kuliko mwanamke maana yeye anayo madaraka ya kuwapa 
matumizi watu wa nyumbani mwake (Ma'aani jalada 2 uk. 32). 
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13. Na ninyi mtapata nusu ya (mali) 
zilizoachwa na wake zenu, kama wao 
hawana mtoto; na ikiwa wana mtoto, ninyi 
mtapata robo ya walivyoacha, baada ya 
kutoa walivyousia au kulipa deni. Nao 
(wake zenu) watapata robo ya 
mlivyoacha, ikiwa hamna mtoto; lakini 
kama mnaye mtoto, basi wao watapata 
sehemu ya nane ya vile mlivyoacha, 
baada ya kutoa mlivyousia na kulipa deni. 
Na kama mwanamume au mwanamke 
anayerithiwa hana mtoto wala wazazi, 
lakini anaye kaka au dada, basi kila 
mmoja wa hawa atapata sehemu ya sita; 
Lakini kama wakiwa zaidi kuliko hao basi 
wagawane hisa zilizo sawa katika theluthi 
moja baada ya kutoa vilivyousiwa au 
kulipa deni, pasipo kuwa na nia ya 
kusababisha mateso kwa ye yote. Hili ni 
agizo kutoka kwa Mwenyezi Mungu; na 
Mwenyezi Mungu ni Mjuzi, Mvumilivu. 

14. Hiyo ni mipaka ya Mwenyezi 
Mungu; na anayemtii Mwenyezi Mungu 
na Mtume Wake, Yeye Atamwingiza 
katika Bustani zipitazo mito chini yao; 
watakaa humo na huo ndio ufaulu mkuu. 


JUZU 4, LAN TANAALU 


JA MAA AA 22.2 
SH v Kili 
> ý 
Aga va ai 


99, 294a b or WA 
4 WS aal Ga rol desat Bs 


ERA NI KAA 


23922 oL g Afa PA 


Orar AIIN IA on 
o 56 Kula AA 
aaa s waana AH 
eabar WA anl KA 


anG bai déo 32 
ka sik eza si KAYA TA 
gi 


YA 


2, 29 (s9242 EPEE a 
UA WA áh 
”. WAA na 2 A 
nh ERES IGE ós 


esthi 


Aya imeeleza namna tatu za sehemu za wazazi: (1) Kama mtu amekufa na amewacha mtoto 
mmoja au zaidi, basi kila mzazi wake atapata 1/6; (2) kama mtu amekufa hana mtoto na wazazi 
wake peke yao ndio warithi, na hakuacha mke au mume, basi mama atapata 1/3 ya mali, na 2/3 
zilizobaki atachukua baba; (3) mtu anakufa bila kuzaa, na wazazi wake peke yao ndio warithi 
wake, lakini marehemu huyo anao nduguze na dadaze, hapo, ingawa nduguze na dadaze 
hawatamrithi, lakini kuwapo kwao kutabadili mafungu ya wazazi; hapa mama atapata 1/6 (badala 
ya 1/3) na 5/6 zilizobaki zitakwenda kwa baba. Sababu ya baba kupewa sehemu kubwa zaidi 
hapa ni kwamba yeye ndiye anawapa matumizi ndugu na dada za marehemu. 


Aya 13. Kalaala, "Hana mtoto wala mzazi." Neno kalaala lina maana hizi: (1) Mtu ambaye 
amekufa na hakuacha baba wala mtoto wa kiume au wa kike; au (2) mtu ambaye hakuacha baba 
wala mtoto wa kiume. Ibni Abbas anasema, Kalaala ni mtu asiyeacha mtoto wa kiume, haidhuru 
hata kama baba yake yu hai au amekufa, na hii ndiyo maana ya (3) ya neno Kalaala (Lane, 


Akrab na Mufradat). 
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MA MA I, 99 42299 kali! (X39044 za A ges 
15. Na anayemwasi Mwenyezi ied ioa Gas Dua a3 
Mungu na Mtume Wake, na kuiruka 


; Re ; t 26,7 2: ofa 
mipaka Yake, Atamwingiza Motoni, ECTE elga JEE 
humo atakaa, na atapata adhabu 
ifedheheshayo. 

FUNGU 3 
. . Ieor Is , A KPP 

16. Na wale wafanyao upujufu mio- SEER a ka 5 
ngoni mwa wanawake wenu, basi eria 
mwaite mashahidi wanne juu yao Kiei “VETA WAA égi 
miongoni mwenu; na kama Ja AI zani wA zi III 
wakishuhudia, basi mwazuie majumbani dó wA = IA aa ng 
mpaka mauti iwafishe au Mwenyezi AA WA AA 


Mungu awafanyie njia nyingine. 

17. Na wale wawili wanaoufanya wan opte sfi siha 25 .a 5 
miongoni mwenu, basi waadhibuni wote iais gi o9 CAs TAT - 
wawili; na kama wakitubia na VINA PANYA 1922 99 ZA 
kujisahihisha, basi waacheni; hakika © SS ALTA ya wasi 
Mwenyezi Mungu ndiye Apokeaye toba, 

Mwenye kurehemu. 

18. Toba inayopokelewa na WA ADI VA zi ETE D 
Mwenyezi Mungu ni ya wale tu figoj & MPLA) 
wanaofanya uovu kwa ujinga, kisha sa; AE AAA Wa WA 
wakatubia papo kwa papo; basi hao ndio dlg Kag i g isata 


Mwenyezi Mungu Huipokea toba yao; Wa A 6 HA 363 
na Mwenyezi Mungu ni Mjuzi, Mwenye g 
hekima. - 


; fh 27 f - KI -4 7 ne rae 
19. Na si toba ya wale ambao hufanya PES o TE KE 
maovu mpaka mauti imemhudhuria ž , 


r MAT 2720" 4 22 III aaa 
mmoja wao, husema: Hakika mimi sasa IIe lélé Sl osda yaa 
natubu; wala ya wale ambao wanakufa (2,8221 VII AAEN 

: > : aa ; - dse] $ b t 
katika hali ya ukafiri. Hao ndio ago T a zi 
Tumewaandalia adhabu iumizayo. wa 6i Ya 91 


Aya 16. Wanawake wanaotajwa hapa ni wale wanaoonekana na uasherati pasipo kuzini; 
ndivyo walivyofahamu Aya hii Abu Muslim na Mujahid na wengineo: yaani wanawake hao 
wazuiwe majumbani mwao wasichanganyike na wanawake wengine mpaka wameacha mwenendo 
mbaya au wameolewa. Na kwa kuwa kosa hili ni kubwa, basi ni lazima lishuhudiwe na mashahidi 
wanne ili wanawake wasidhulumiwe bure. 
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20. Enyi mlioamini, si halali kwenu 
kuwarithi wanawake kwa nguvu; wala 


msiwazuie (kuolewa) ili mpate 
kuwanyang'anya baadhi ya vile 
mlivyowapa, isipokuwa wawe 


wamefanya uovu ulio wazi; na kaeni nao 
kwa wema ; na kama mkiwachukia, basi 
huenda mchukie kitu na Mwenyezi 
Mungu Ametia heri nyingi ndani yake. 

21. Na kama mkitaka kubadilisha 
mke mahali pa mke (wa zamani) na hali 
mmoja wao mmempa rundo la mali, basi 
msimnyang'anye cho chote. Je, 
mtainyang'anya kwa kusingizia na kwa 
hatia iliyo wazi? 

22. Na mtainyang'anyaje na hali 
ninyi kwa ninyi mmeingiliana, nao 
wamepokea kwenu ahadi thabiti? 

23. Wala msiwaoe wake waliowaoa 
baba zenu, isipokuwa yale yaliyokwisha 
pita. Bila shaka jambo hilo ni uovu na 
chukizo, na njia mbaya. 


JUZU 4, LAN TANAALU 


GIAN WASIA 


KISII; 


Saa uni 
AAA UU PENU Si 
HA BAAN APELS 

ORE gi 


942 g 17 


A Kgs sisas òl 


3997 


ATAKA SINA fi 
OKEE G 


AA VU gg 12T 9AA GA MA 
IKa aai si 
WA Ier 
AK si 


YA SET Kara KE 
AHAAA HA YA 


FUNGU 4 


24. Mmeharimishiwa (kuoa) mama 
zenu, na binti zenu, na dada zenu, na 
shangazi zenu, na dada za mama zenu, 
na binti za ndugu, na binti za dada, na 
mama zenu waliowanyonyesheni, na 
dada zenu wa kunyonya, na mama za 
wake zenu, na binti zenu wa kambo 
walio katika ulinzi wenu, waliozaliwa na 


KA ya E eA 1%? Par EtA 
55 


is E IA k ' 
A EESE ES 2 5 


zai 5 KATE 
agaid jA 


Aya 21. 


Sio mradi wa Aya hii kuwa mtu anayo ruhusa ya kumwacha mkewe bure. Lazima 


pawe na sababu za kutosha. Mtume s.a.w. alisema: "Hakika jambo la halali linalochukiza sana 
mbele ya Mwenyezi Mungu ni talaka" (Dawud, sura ya Talaak). 


Aya 23. 


Isipokuwa yale yaliyokwisha pita. Yaani waliofanya kosa la kuoa wanawake 


walioharimishwa walipokuwa hawajawa Waislamu, wao watasamehewa; lakini ni lazima wawaache 


wanawake hao mara moja. 
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wake zenu mliowaingilia - lakini kama 
ninyi hamjawaingilia, basi si vibaya 
kwenu (kuwaoa) - na wake wa wana 
wenu waliotoka katika migongo yenu; 
na (imeharimishwa) ya kwamba mwaoe 
madada wawili wakati mmoja, 
isipokuwa yale yaliyokwisha pita; 
hakika Mwenyezi Mungu ndiye 
Msamehevu, Mrehemevu. 


4. SURA AN-NISAA 


YAA RT 


Sa sai 


M 


rd 


AIII JaA RAEG 


P 341D tyg 
SEJE M 


JUZU 5 


25. Na pia (mmeharimishiwa) 
wanawake wenye kuolewa, isipokuwa 
wale iliyowamiliki mikono yenu ya 
kuume. Ndiyo sheria ya Mwenyezi 
Mungu juu yenu. Na mmehalalishiwa 
(kuoa wanawake) minghairi ya hao, 
kwamba mwatafute kwa mali zenu, kwa 
kuwaoa bila ya kufanya zinaa, Na kwa 
ajili ya faida mnayoipata kwao, basi 
wapeni mahari zao zilizolazimishwa; 
wala si vibaya kwenu katika yale 
mliyoridhiana baada ya (kutoa) mahari. 
Hakika Mwenyezi Mungu ni Mjuzi, 
Mwenye hekima. 

26. Na miongoni mwenu asiyeweza 
kupata mali ya kuoa wanawake 
waungwana, waaminio, basi (aoe) katika 
wajakazi waaminio iliyowamiliki 
mikono yenu ya kuume, na Mwenyezi 
Mungu Anajua sana imani yenu; 


WI SI 


AKAN 


Gic MIMEA 


r 


2 
IAI WA 
kaa frla 
b ny sby 


2791 
ATWAA 
SA eS 
gh KÁ BES 


Ka L onia EN 


wa 49 YA TAI 
WA NASI USI Aa ES 


YA 
Gofa AYA w 
ekb Ky ók ANTS 


AATE RAE WA 4 %5 
Ass e MG kaisha 


LA ASA A 


GG. 


wapi si 


mea 


Aya 25. Muhsanaat, "Wanawake wenye kuolewa," 
mwingine, yaani, ni haramu mtu kumwoa mke wa mtu mwingine. Neno Muhsanaat pia limetumika 
katika Qur'an kwa maana hizi, (1) mwanamke mtawa na (2) mwanamke ambaye si mtumwa. (lane 


na Akrab). 


Iliyowamiliki mikono yenu ya kuume, yaani wanawake waliotekwa katika vita iliyoletwa na maadui 


pia wamekatazwa kuolewa na mtu 


kwa kutaka kuuvunja Uislamu. Sababu ya kutolewa ruhusa ya kuwaoa ni kwamba wapate raha. 
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m-ninyi kwa ninyi, basi mwaoe kwa 


JUZU 5, WALMUHSANAAT 


LA yA E ATA PEZA 
idhini ya mabwana wao na wapeni Béai oh UA 
mahari zao kwa sheria, wanawake WEZA UA WA 

i (Cr TIA) NA waa i 
wema, wasio waasherati, wala wenye Zooe g ad- pó 
kushika mahawara. Na wanapoolewa EATE graz EG EES 
kisha wakafanya ufasiki, basi itakuwa ; Pains 
adhabu juu yao nusu ya adhabu a R Si Gg Aia 
iliyowekwa kwa wanawake waungwana. ELA, Ei YA Wa kei 
Hayo ni kwa yule miongoni mwenu ol% Aat Ea 
anayeogopa kupata udhia. Na ya 6 a ta EE 
kwamba msubiri ndiyo bora kwenu. Na nd A 
Mwenyezi Mungu ni Msamehevu, 

Mrehemevu. 
FUNGU 5 


27. Mwenyezi Mungu Anataka 
kuwabainishieni na kuwaongozeni 
kwenye mwendo wa wale waliowata- 
ngulieni, na kuwaelekeeni (kwa rehema 
Yake); na Mwenyezi Mungu ni Mjuzi, 
Mwenye hekima. 

28. Na Mwenyezi Mungu Anataka 
kuwaelekeeni (kwa rehema Yake); 
lakini wanaofuata matamanio (yao) 
hutaka ya kwamba mgeuke mgeuko 


PECERA 32A KA pws A ga 
g CENA aaa 
Ka 
6 6» MAKA n hg gA ae s 
LGS s as Ne 


at, K AVAA LA, SRI AA 
azi a WA OS l ot Ays ab 


Éb EAR KEEN 


mkubwa. 
29. Mwenyezi Mungu Anataka pat III Var nah Ii Ias 
kuwapunguzieni, maana mwanadamu z EN e AEG 


ameumbwa dhaifu. 


Ikumbukwe kwamba Islam hairuhusu kuteka wanawake katika vita zingine za desturi. Hapa 
iliruhusiwa ili kulipiza kisasi kwa maadui waliowateka wanawake wa Kiislamu na kuwafanya 
watumwa. Hatua hii pia ilikusudiwa kuzuia ufisadi ambao mara nyingi hutokea katika hali za 
namna hii. soma sura 24:34. 


Aya 29. Mwenyezi Mungu Anataka kuwapunguzieni. Mwanadamu ni mwanadamu, 
hakukamilika. Hivyo asingeweza kutunga Sheria kamili ya kumfaa. Ili kumpunguzia taabu, 
Mwenyezi Mungu Mwenyewe amemtengenezea kanuni zote zilizo muhimu zipate kumwongoza. 
Hapa ni dhahiri Sheria imekuwa rehema kwa ajili ya watu, mbali na vile wanavyodhani Wakristo 
kuwa "Sheria ni laana." (Wagalatia 3:13). 
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30. Enyi mlioamini, msiliane mali, EG PAEAS zi sia MA 


zenu kwa batili, isipokuwa iwe biashara 


kwa kuridhiana kati yenu; wala msijiue AEF 3 E mai yi ji AAA 
nafsi zenu; hakika Mwenyezi Mungu ni - 


a 2073 
Mwenye kuwahurumieni. OA Kié Kii EES ýs 


31. Na atakayefanya hivi kwa uadui siira %29 Kas ma 
na dhuluma, basi kwa yakini huyo eTa VHZ sj o” 
Tutamwingiza Motoni; na hayo ni rahisi obus Fi g d5 A 


Ca 


kwa Mwenyezi Mungu. 
32. Kama mkijiepusha na maovu PERN só AMANA MASAI y 
Pad 


makubwa mnayokatazwa, Tutawafutieni 5 je 
makosa yenu na Tutawaingizeni mahali Si {z as, KRK 7. 5 
patukufu. 


33. Wala msitamani vile ambavyo E E > USA 
Mwenyezi Mungu Amewafadhili KEKI IJA ei 


baadhi yenu kuliko wengine. Wanaume PENDI ZA VAN IA 
wanayo sehemu ya vile walivyovi- TP ENEE baa JER 
chuma, na wanawake wanayo sehemu ya 4 aa Si KIWE za AAIR MA KIA 
vile walivyovichuma. Na mwombeni k , 
Mwenyezi Mungu fadhili Zake, hakika © AY tia 
Mwenyezi Mungu ni Mjuzi wa kila kitu. 


34. Na kila (mtu) tumemwekea  pes9⁄273 KAA AA 
warithi wa yale waliyoyaacha wazazi un sai kg Waf 


wawili na ndugu zake; na wale Ki 5 AAIE OEE, 
mnaofungamana nao ahadi, basi wapeni ji 

; ; t t2 yr sye AN 
sehemu yao; hakika Mwenyezi Mungu áe ORTOP 
ni shahidi wa kila kitu. 


Ya 


Aya 30.  Msijiue nafsi zenu. Mtume s.a.w. amesema; "Mtu anayejiua kwa silaha, ataletwa 
siku ya Hukumu pamoja na silaha ile mkononi mwake na atatupwa Motoni na humo atakaa. Na 
mtu atakayejiua kwa sumu atatupwa ndani ya Moto pamoja na sumu ile, na humo ataendelea 
kuila" (Kathir). 


Aya 33. Wala msitamani, yaani (1) mtu asiombe ya kuwa Mungu ampe kitu kile kile 
alicho nacho mwenzake, yaani yule mwenye nacho akinyang'anywe kihamie kwake; (2) mtu 
anaweza kuomba apewe kitu kama alichonacho mwenzake; (3) mtu anapoomba asiweke mbele 
yake mtu fulani aliyefadhiliwa, akitamani kuwa Mungu amfanyie kama alivyomfanyia mtu yule. 
Hii ni kama kuuwekea kipimo uwezo wa Mwenyezi Mungu. Mtu aombe tu kwa Mwenyezi Mungu 
afadhiliwe maana fadhili za Mungu hazina kipimo. 
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FUNGU 6 


35. Wanaume ni walinzi wa 
wanawake kwa sababu Mwenyezi Mungu 
amewafadhili baadhi yao kuliko wengine, 
na kwa sababu ya mali zao wanazozitoa; 
basi wanawake wema ni wale wenye kutii, 
wanaohifadhi (hata) wasipokuwapo 
(waume zao) yale Aliyohifadhi 
Mwenyezi Mungu. Na (wanawake) 
ambao mnaogopa uasi wao, basi waonyeni 
na waacheni peke yao katika vitanda, na 
wapigeni. Na kama wanawatii, basi 
msiwatafutie njia. Hakika Mwenyezi 
Mungu ndiye Aliye juu, Mkuu. 

36. Na kama mkihofia uvunjaji wa 
ahadi ya ndoa baina yao, basi teueni 
mpatanishi mmoja kutoka katika jamaa 
za mwanamume na mpatanishi mmoja 
kutoka katika jamaa za mwanamke. 
Kama wote wawili wakitaka mapatano, 
Mwenyezi Mungu Atasababisha 
yawepo baina yao. Hakika Mwenyezi 
Mungu ni Mjuzi, Mwenye habari. 

37. Na mwabuduni Mwenyezi 
Mungu wala msimshirikishe na cho 
chote, na wafanyieni hisani wazazi na 
pia jamaa za ukoo, na yatima na maskini 
na jirani miongoni mwa jamaa, na jirani 
ambaye si jamaa, na rafiki aliye kando 
(yako), na msafiri, na wale iliyowamiliki 
mikono yenu ya kuume; bila shaka 
Mwenyezi Mungu hampendi Mwenye 
kiburi, ajivunaye. 
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Aya 35. 


Wapigeni. Mwanamke anaweza kuadhibiwa na mumewe, lakini mifupa yake 


isijeruhiwe kamwe, na kipigo kisiwe cha kutia alama katika mwili wake (Tirmidhi, sura Ridhaa). 
Haya yote yamewekwa kwa ajili ya mwendo wa ufisadi ulio wazi. Mume hana haki kumwadhibu 
mkewe kwa makosa ya kawaida ya nyumbani au kwa kutoangalia kazi. 


Aya 36. 
chaweza kuwarejea pia wale wahusika wawili. 
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Tunafikiri kwamba si lazima kutumia neno "wapatanishi" kwa sababu kijina 'hao' 


JUZU 5, WALMUHSANAAT 


38. Ambao hufanya ubahili na 
huwaamuru watu kufanya ubahili, na 
kuyaficha Aliyowapa Mwenyezi Mungu 
kwa fadhili Zake. Na Tumewaandalia 
makafiri adhabu ifedheheshayo. 

39. Na ambao wanatoa mali zao kwa 
kuonyesha watu wala hawamwamini 
Mwenyezi Mungu wala siku ya Mwisho. 
Na yule mwenye kuwa Shetani rafiki 
yake, basi yeye ni rafiki mbaya. 

40. Na ingekuwa nini juu yao kama 
wangelimwamini Mwenyezi Mungu na 
siku ya Mwisho, na kutoa katika yale 
Aliyowapa Mwenyezi Mungu? Na 
Mwenyezi Mungu Anawajua sana. 

41. Hakika Mwenyezi Mungu 
hadhulumu (hata sawa na) uzito wa 
chembe; na kama likiwa ni tendo jema, 
Yeye Atalizidisha na kutoa ujira 
mkubwa kutoka Kwake. 

42. Basi itakuwaje tutakapoleta 
shahidi katika kila umati, na Tukakuleta 
wewe uwe shahidi juu ya hawa? 

43. Siku hiyo watapenda walioku- 
furu na kumwasi Mtume ya kuwa ardhi 
isawazishwe juu yao, wala hawatam- 
ficha Mwenyezi Mungu hadithi yo yote. 


FUNGU 


44. Enyi mlioamini, msiikaribie sala 
wakati mmetunduwazwa kiakili mpaka 
muwe mnajua waziwazi mnayoyasema, 
wala hali mna janaba, isipokuwa mmo 
safarini, mpaka mwoge. Na kama mkiwa 


4. SURA AN-NISAA 


L94 0a 


AA unga a iol) 
BEIE zatia 
>s 9 
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991292223 AI 


SASA ASA IAA gis 
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oč: A ar, 


9322p 12 s WALI 
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Aya 44. 


Hali mmelewa. Sio mradi wake kulewa ulevi, maana ulevi umeharimishwa katika 


Uislamu. Kulewa huku ni kwa mtu kukosa kufahamu anayoyasema kama ilivyoeleza Aya yenyewe, 
yaani kama mtu anakuwa na njaa au hasira au usingizi na mengineyo (Bukhari, Abu Dawud). 
Tayamamuni kwa udongo. Udongo umechaguliwa badala ya maji kwa sababu, kama vile maji 
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JUZU 5, WALMUHSANAAT 


wagonjwa au safarini au mmoja wenu mz, 


ametoka msalani au mmewagusa 
wanawake, na msipopata maji, pr 
tayamamuni kwa udongo safi, 
mkapake nyuso zenu na mikono ka 
Hakika Mwenyezi Mungu ni 
Msamehevu, Mwenye kughofiri. 

45. Je, huwaoni wale waliopewa 
sehemu ya Kitabu? Wananunua upotevu 
na kuwatakeni kwamba mpotee njia. 

46. Na Mwenyezi Mungu anawajua 
sana maadui zenu; na Mwenyezi Mungu 
Anatosha kuwa Mlinzi, na Mwenyezi 
Mungu Anatosha kuwa Msaidizi. 

47. Miongoni mwa Mayahudi wamo 
ambao hubadilisha maneno kutoka 
mahali pao, na husema: Tumesikia na 
tumeasi: nawe sikia bila kusikilizwa; na 
(husema) Raa'inaa kwa kuligeuza kwa 
ndimi zao, na kuitusi dini; na kama wao 
wangalisema, Tumesikia na tumetii, na 
usikie na utuangalie, ingalikuwa bora 
kwao na vizuri zaidi. Lakini Mwenyezi 
Mungu Amewalaani kwa kufuru zao, 
basi hawaamini ila kidogo tu. 

48. Enyi watu wa Kitabu! Yaaminini 
Tuliyoyateremsha yenye kusadikisha 


PrF VISA za 287 
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yanamkumbusha mtu asili yake (sura 77:21), basi kumfanya mtu awe na unyenyekevu, udongo 
unamkumbusha kitu kingine dhalili alichoumbiwa, (Amewaumbeni kwa udongo, sura 30:21). 


Aya 47. 


Tumesikia na tumeasi; Maana halisi ya kipande hiki cha aya haitakuwa imetolewa 


kwa uadilifu kwa njia ya tafsiri tu kwa sababu hapa wanafiki wanaelezwa kuwa wamevitamka 
vibaya kwa makusudi baadhi ya vifungu vya maneno vya kawaida ili kuvipindisha kwa nia ya 
kumtukana Mtukusu Mtume s.a.w. Waaminio walitumia kifungu cha maneno 'sami'naa na 
atwa'naa chenye maana ya tumesikia na tumetiii. Badala ya usemi atwa'naa wanafiki walisema 
'aswaynaa (neno lililotumika katika maandiko halisi ya aya hii likimaanisha kwamba tumesikia 
na tumeasi. Hata hivyo walilitamka haraka haraka kwa nia ya kumpoteza msikilizaji kwamba 
wamesema atwa'naa badala ya 'aswaynaa. Lakini msikilizaji hodari asingekosa kuujua udanganyifu 
huu na tusi lilioashiriwa. Tena wakalitamka neno raainaa kwa kupindisha ulimi nusu bi nusu 
baina ya raainaa na raaiinaa, raainaa lina maana ya utuhurumie ambapo raaiinaa lina maana ya 


ewe mchungaji wa kondoo wetu." 


Kwa mara nyingine tena hili lilikuwa jaribio la kumtukana 
Mtukufu Mtume s.a.w. chini ya kivuli cha matamshi. 
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yale yaliyo pamoja nanyi, kabla 
Hatujawadondoshea dhila baadhi ya 
viongozi wenu na kuwafanya wageuze 
migongo yao na kutimua mbio, au 
kuwalaani kama tulivyowalaani watu 
wa Sabato. Na amri ya Mwenyezi 
Mungu ndiyo yenye kutekelezwa.. 

49. Hakika Mwenyezi Mungu 
Hasamehi kushirikishwa naye, na 
Husamehe yaliyo nyuma ya hayo kwa 
Amtakaye. Na anayemshirikisha 
Mwenyezi Mungu bila shaka amebuni 
dhambi kubwa. 

50. Je, huwaoni wale wajitakasao 
nafsi zao? Bali Mwenyezi Mungu 
Humtakasa Ampendaye, nao hawata- 
dhulumiwa hata kidogo. 

51. Angalia jinsi wanavyotunga 
uwongo juu ya Mwenyezi Mungu, na hii 
yatosha kuwa dhambi iliyo dhahiri. 


4. SURA AN-NISAA 
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52. Je, huwaoni wale waliopewa 
sehemu ya Kitabu? Wanamwamini 
mchawi na shetani, na husema juu ya wale 
waliokufuru kuwa hao wameongoka 
zaidi katika njia kuliko wale walioamini. 

53. Hao ndio Mwenyezi Mungu 
Amewalaani, na ambaye Mwenyezi 
Mungu Amemlaani basi hutamwona 
kuwa na msaidizi. 

54. Ama wanayo sehemu ya ufalme? 
Basi hapo wasingaliwapa watu hata 
kokwa. 


KIE AA KATA 

WA AEs E edh 
osaami gi osak 

F a i G 

oka fá% 

iii ii 
ze 


Cza 


Aya 49. Hasamehi. Siyo mradi wake kuwa anayeabudu masanamu hawezi kutubu au kwamba 
toba yake haiwezi kupokelewa hata hapa duniani, la. Bali maneno hayo yanahusu wakati wa 
kufa, yaani anayekufa katika hali ya shirki hatasamehewa. 
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55. Au wanawafanyia watu husuda 
kwa yale aliyowapa Mwenyezi Mungu 
kwa ukarimu Wake? Basi bila shaka 
tuliwapa watoto wa Ibrahimu Kitabu na 
hekima, na Tukawapa ufalme mkuu. 

56. Basi yuko miongoni mwao 
anayemwamini, na yuko miongoni 
mwao anayejiepusha naye. Na Jahanamu 
yatosha kuunguza. 

57. Hakika wale waliozikataa Aya 
Zetu, karibuni Tutawaingiza katika 
Moto; kila mara ngozi zao 
zitakapoungua, Tutawabadilishia ngozi 
badala ya zile ili waonje adhabu. Hakika 
Mwenyezi Mungu ni Mwenye nguvu, 
Mwenye hekima. 

58. Na wale walioamini na kufanya 
vitendo vizuri, karibuni Tutawaingiza 
katika Mabustani yapitayo mito chini 
yao kwa kukaa humo milele; Humo 
watakuwa na wake waliotakaswa na Sisi; 
na Tutawaingiza katika kivuli kizito. 

59. Hakika Mwenyezi Mungu 
Anawaamuruni kuzirudisha amana kwa 
wanaozistahili, na ya kwamba mnapohu- 
kumu baina ya watu mhukumu kwa 
adili; bila shaka mauidha Anayowa- 
toleeni Mwenyezi Mungu ni mazuri 
sana; Hakika Mwenyezi Mungu ndiye 
Asikiaye, Aonaye. 

60. Enyi mlioamini! Mtiini 
Mwenyezi Mungu na Mtiini Mtume 
Wake na wale wenye mamlaka juu yenu; 
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Aya 59. 


Amana. Yaani kazi au kitu ambacho mtu amekabidhiwa; au amri ya Mungu 


anayowapa watumishi Wake; au ahali za mtu (Lane). Mtume s.a.w. alisema ya kuwa cheo au 
kazi yenye mamlaka pia ni amana (Muslim sura Imaarat) 


Aya 60. 
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na kama mkigombana juu ya jambo lo 
lote, basi lirudisheni kwa Mwenyezi 
Mungu na Mtume, ikiwa mnamwamini 
Mwenyezi Mungu na siku ya Mwisho. 
Hiyo ndiyo heri, nayo ina matokeo bora. 


4. SURA AN-NISAA 
77425 LEE wanga KEA UE 327 2 
aa wizi oka igi 
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61. Je, hawaoni wale wanaodai ya 
kwamba wameamini yale yaliyotere- 
mshwa kwako na yaliyoteremshwa kabla 
yako? Wanataka wakahukumiwe kwa 
Shetani, hali walipewa amri ya 
kumkataa; na Shetani anataka 
kuwapoteza upotevu wa mbali. 

62. Na wanapoambiwa, njooni 
kwenye yale Aliyoyateremsha Mwenyezi 
Mungu, na kwa Mtume, utawaona 
wanafiki wanajiweka mbali nawe kabisa. 

63. Basi imekuwaje unapowafikia 
msiba kwa sababu ya yale iliyoyatangu- 
liza mikono yao wanakujia wakiapa kwa 
jina la Mwenyezi Mungu wakisema 
hatukuwa na maana ya kitu kingine isi- 
pokuwa kitendo cha wema na mapatano. 

64. Hao ndio ambao Mwenyezi 
Mungu Anayajua yaliyomo mioyoni 
mwao, basi waache, na uwafahamishe 
na uwaambie maneno yatakayoingia 
katika nafsi zao. 
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mamlaka juu yenu) haujaeleweka sawasawa na baadhi ya watu. Na lenye utashi maalum ni neno 
minkum ambalo kwa hakika linaundwa na viarifu viwili vilivyounganishwa pamja yaani min na 
kum. Min maana yake ni kutoka na kum maana yake ni ninyi. Kwa kulitafsiri kwa mtindo wa neno 
kwa neno, baadhi ya mufasirina walilielewa fungu hili la maneno kuwa na maana ya kutoka 
miongoni mwenu. Yaani mnatakiwa kuitii ile mamlaka ambayo inabahatika kuwa imetoka 
miongoni mwenu, ikiwa na maana ya mamlaka ya Kiislamu peke yake. Katika mfano huu maalum 
hiki kiarifu min kinafanya kazi ya kukiunganisha tu kile kiarifu kum na lile neno uulil amri 
katika uhusiano wa kumiliki na tafsiri ni lazima iwe Wale wenye malaka juu yenu. 

Katika maana iliyopanuka zaidi maneno haya yanawakusanya hata wale wasio Waislamu Sunna 
na Hadithi za Mtume s.a.w. zimeweka jambo hili wazi ya kuwa katika mambo ya kidunia Waislamu 
wawatii hata hao watawala wasiokuwa Waislamu, kama hawaingii kuvuruga mambo ya dini yao. 
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65. Na Hatukumtuma Mtume yo 
yote ila atiiwe kwa amri ya Mwenyezi 
Mungu; na lau wangalikujia walipoji- 
dhulumu nafsi zao wakaomba msamaha 
kwa Mwenyezi Mungu, na Mtume pia 
akawaombea msamaha, bila shaka 
wangemkuta Mwenyezi Mungu, 
Mwenye kupokea toba Mwenye rehema. 

66. Siyo, kwa haki ya Mola wako, 
wao, hawawi wenye kuamini mpaka 
wakufanye hakimu katika yale 
waliyohitilafiana kati yao, kisha wasione 
chuki mioyoni mwao juu ya hukumu 
uliyotoa, na wanyenyekee kabisa. 

67. Nakama Tungeliwalazimisha ya 
kwamba 'ueni watu wenu' au tokeni katika 
nyumba zenu, wasingalifanya hivyo 
isipokuwa wachache tu katika hao, na 
kama wangalifanya waliyoagizwa ingali- 
kuwa bora kwao na inayoimarisha zaidi. 

68. Na ndipo Tungewapa malipo 
makubwa kutoka Kwetu. 

69. Na hakika Tungewaongoza njia 
iliyonyooka. 

70. Na Mwenye kumtii Mwenyezi 
Mungu na Mtume, basi hao ni miongoni 
mwa wale Aliowaneemesha Mwenyezi 
Mungu -- Manabii na Masidiki na 
Mashahidi na Masalih; na hao ndio 
marafiki wema. 

71. Hiyo ni fadhili itokayo kwa 
Mwenyezi Mungu; na Mwenyezi 
Mungu Anatosha kuwa Mjuzi. 
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Aya 67. 


Maneno "ueni watu wenu" yaweza kueleweka vibaya. Tafsiri sahihi ingekuwa 


"Ueni nafsi zenu". Hii kwa hakika haina maana kwamba waliambiwa wajiue wenyewe bali ni 
maneno tu yaliyokuwa yakiwahimiza waue ubinafsi wao na wajitupe moja kwa moja katika radhi 


ya Mwenyezi Mungu. 


Aya 70. 
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sE? 


72. Enyi mlioamini shikeni hadhari YA Ape to? H 3 WA 7 ç 
yenu, kisha tokeni kundi moja moja au 27 Sighi we Gg 
tokeni nyote pamoja. owg E K 

73. Na bila shaka yuko katika ninyi ji ai 
anayekawia nyuma, na kama KA FAA Ma RPEN 
unawapateni msiba, husema: Hakika piora KETA iG 
Mwenyezi Mungu Amenineemesha ORR j eais t5 Jý 
nilipokuwa sikuhudhuria pamoja nao. 

74. Na kama ikiwafikieni fadhili Re ka KAKA 
kutoka kwa Mwenyezi Mungu, husema 2 hi WA lo? aaa Wa 
-- kana kwamba haukuwa urafiki baina HA z: EN $54 CRE KK 
yenu na baina yake -- Laiti ningalikuwa z 
pamoja nao na ningalipata ufaulu mkuu. okk 5 HSE 

75. Basi wapigane katika njia ya F sisi i , 
Mwenyezi Mungu wale wanaouza Em E NASA Íi abi EE kK 
maisha (yao) ya dunia kwa Akhera; na pys 39 i psa YA pi K 
anayepigana katika njia ya Mwenyezi 5 Eida iki ei bi ka 
Mungu kisha akauawa au akashinda, YA AA fé eig E LIA JA a 
basi hivi karibuni Tutampa ujira mkuu. cg 


(2) Usidiki; (3) Ushahidi; (4) Usalihi. Neno ma'a lililotumiwa katika Aya hii na ambalo limetafsiriwa 
miongoni mwa ni kama lililotumiwa katika sura 4:147 kuonyesha kuwa wanafiki wanaotubu 
watakuwa ma'almuminin, yaani miongoni mwa waaminio. Ndiyo kusema nao pia watakuwa 
waaminio. Kadhalika katika sura 3:194 waaminio wamefundishwa kuomba hivi, "Utufishe ma'al- 
abraar" yaani katika wema. Hivyo katika Aya hii neno Ma'alladhiina an'amallaahu maana yake 
ni watakuwa katika wale aliowaneemesha Mwenyezi Mungu. 

Maoni haya yanakubaliwa na Abu Hayyan, mtungaji maarufu wa Kitabu Bahr-ul-Muhit, na 
pia Ar-Raghib. Katika Bahr-ul-Muhit (jalada 3, uk. 278) mmeandikwa maneno ya Ar-Raghib 
yanayosema: "Mwenyezi Mungu amewagawanya waaminio katika sehemu nne katika Aya hii, 
na amewawekea madaraja manne ambayo mengine yao ni ya chini kuliko mengine, na 
amewahimiza waaminio wasibaki nyuma ya madaraja haya." 

Kadhalika katika Ruuh-ul-Ma'aani, ambayo ni tafsiri ijulikanayo sana, mmeandikwa maelezo 
ya Aya hii kwa maneno haya. "Unabii ni wa namna mbili, wa desturi na wa maalum. Unabii wa 
maalum yaani Utume wa kuleta sheria, sasa haupatikani; Lakini utume wa desturi, bado unaendelea 
." Na Mtume s.a.w. alisema "Kama (mwanangu) Ibrahimu angeishi angekuwa Nabii" (Ibni 
Maja, sura ya Janaaiz). 


Aya 73. Aya hii inawahusu wanafiki na inaonyesha tabia zao mbili: (1) Kunapokuwa 


vita hawaendi pamoja na Waislamu, na wanafurahi kukosa kwenda; (2) hawashirikiani na 
Waislamu katika huzuni na furaha zao, bali wao hujali habari zinazowahusu wao wenyewe tu. 
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76. Na mna nini hampigani katika pins fiA j ZI Ua 


njia ya Mwenyezi Mungu na ya wale AAA ; 
walio dhaifu katika wanaume na Ósa ér iais enses 


wanawake na watoto ambao husema: UA AI 


Mola wetu, Ututoe katika mji huu ambao 


watu wake ni wadhalimu, na Utujaalie KATAA 4% 35 g AY zi GA 
mlinzi kutoka Kwako na Utujaalie dr kisi 
msaidizi kutoka Kwako. fo kadjo 


77. Wale walioamini wanapigana yy j srn 
katika njia ya Mwenyezi Mungu, lakini PEERAA MA laa) SAI 
waliokufuru wanapigana katika njia ya œ ENAA ii AE 29 
Shetani, basi piganeni na marafiki wa aa gä ské 
Shetani; hakika hila za Shetani ni dhaifu. h g p zíj ske A) 
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78. Je! huwaoni wale walioambiwa; ER i Ja gá, JA 


Izuieni mikono yenu, na simamisheni KE ; PI 
Sala, na toeni Zaka. Lakini walipolazi- J L Lao í sa RE Ila S 
mishwa kupigana, mara kundi moja m31 Aly 4 Ihn 
katika wao wakawaogopa watu kama EL WA ai ua NI 
kumwogopa Mungu au kwa hofu zaidi, wo oga rL 4hr 
na wakasema: Mola wetu, mbona ANE AA Aa Si 
Umetulazimisha kupigana? Kwa nini 27 Ita í wés AA 
hukutuahirisha mpaka muda ulio karibu? Ss ye a) 1513 Jezi 
Sema: Starehe ya dunia ni kidogo, lakini ATE YAUA Ke KA 
Akhera ni bora kwa mwenye kumcha; Ma 
wala hamtadhulumiwa hata kidogo. Naa SAEs; 


79. Po pote mlipo mauti yatawafi- UA AAA KWA 
kieni, na ingawa muwe katika buruji ARAF aKa Wa 
madhubuti. Na kama ukiwafikia wema 34 f a9 L oa yda 543 
wanasema: Huu umetoka kwa Sariai A Aa ols gasio 

i WANI AAA MP 
Mwenyezi Mungu. Na kama ukiwafikia Arja HIA ya ól D yis 
uovu wanasema, huu umetoka kwako. S 
Sema: Yote yametoka kwa Mwenyezi gl Jaai ieat MEENA 
Mungu; basi wamekuwaje watu hawa PPPRP 
hawawezi kufahamu hadithi? oÉ Oai AAN 


raak 


Aya 76. Aya hii ni dalili ya wazi kuwa Waislamu hawakuwa wa kwanza kuanzisha 
mapigano. Waislamu walipigana vita ili kujilinda tu na kuwaokoa wenzao wanyonge. (Tazama 
sura 2:191; na 22:40). 


164 


atr 


JUZU 5, WALMUHSANAAT 4. SURA AN-NISAA 


80. Wemauliokufikiaumetokakwa 2444772 it, ZA waza CARAS 
H dlé dia 
Mwenyezi Mungu; na ubaya uliokufikia, Fagel a RoS za ya Aii G 


A 4% 


basi umetoka nafsini mwako. Nasi H AL ig 
Tumekupeleka kwa watu kuwa Mtume; 

na Mwenyezi Mungu Atosha kuwa S 
shahidi. 

81. Mwenye kumtii Mtume, basi g% KRAAN PPa $ AA 
amemtii Mwenyezi Mungu, na GJI Ebluas oit 
anayegeuka, basi Hatukukupeleka kuwa n kai 
mlinzi juu yao. 

82. Na wanasema: Tunatii; lakini NA š p6 PEPALI 
wanapotoka mbele yako kundi moja Kas dehi yA waa > 
miongoni mwao linashauriana usiku o PA AA 
kinyume cha yale uliyoyasema. Na i oý 
Mwenyezi Mungu Huyaandika MAAA PERAE 
wanayoshauriana usiku, basi uwaachilie {LE 
mbali, na umtegemee Mwenyezi 
Mungu, na Mwenyezi Mungu Atosha 
kuwa Mlinzi. 

83. Je, hawaitafakari Qur'an? Na PNA KA WAA KA aaa i 
kama ingalitoka kwa asiyekuwa yA wasii 
Mwenyezi Mungu, bila shaka be E ibia 
wangalikuta ndani yake hitilafu nyingi. 


Aya 83. Maneno ya Qur'an ikhtilaafan kathiiran, hitilafu nyingi kwa hakika yanaashiria 
migongano, ikiwa na maana kwamba kama mwingine ye yote asiyekuwa Mwenyezi Mungu ndiye 
angelikuwa mtunzi wa Qur'an Tukufu, bila shaka yo yote watu wangelikuta migongano mingi 
ndani yake. Maneno yafananayo na haya kuhusiana na uumbwaji wa ulimwengu yanapatikana 
katika 67:4 (Al-Mulk) yakitangaza kwamba haiwezekani kukuta tofauti au migongano katika 
kazi ya Mwenyezi Mungu. 

Hitilafu. Neno hili linaweza kuwa na maana mbili: (1) kuhitilafiana maneno ya Qur'an na 
mafundisho yaliyomo ndani yake; au (2) kuhitilafiana kwa bishara za Qur'an na kutimizwa kwao. 
Qur'an haina hitilafu katika maana zote hizi na mafundisho yake yanapatana kabisa. Watu 
wanaodhani kuwa kuna Aya zenye kuhitilafiana na zilizo "naasikh" na "mansuukh" ni kwa sababu 
hawakuifikiria Our'an kiasi cha kutosha, kama asemavyo Mwenyezi Mungu, "Je, hawaitafakari 
Qur'an?" (Pia tazama sura 2:107). 

Kama Kitabu kinachosemwa ni cha Mungu kiwe na habari zinazohitilafiana na kupinzana, 
hicho hakiwezi kuwa kitabu cha Mungu. Maana haiwezekani Mungu alete sheria inayotakiwa 
ifanye kazi wakati mmoja kisha ipingane. 
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HITILAFU ZA BIBLIA 

Wasomaji wangependa kujua Vitabu vya Wakristo vikoje katika jambo hili. Hivyo, 
tunawaandikia kidogo. Vitabu hivyo vina hitilafu za namna ambayo, utakapoziona, saa ile ile 
utakata shauri ya kuwa, mbali na kusema ni ufunuo wa Mungu, haviwezi hata kusemwa kuwa 
viliandikwa na mtu mwenye elimu au mwenye akili. Mifano ni mingi, lakini hapa tutawaonyesheni 
michache ya hitilafu za Biblia:- 


AGANO JIPYA NA LA KALE VINAPINZANA 

(1) Yesu "akaenda, akakaa katika mji ulioitwa Nazareti; ili litimie neno lililonenwa na Manabii, 
Ataitwa Mnazarayo" (Matt. 2:23). Unabii uliotajwa na maneno hayo haupatikani mahali po pote 
katika Agano la Kale. Hivyo ikiwa Injili inasema kweli, ni wazi Agano la Kale limeharibika, na 
mtu mbaya mmoja au zaidi aliondoa maneno hayo. Ndiyo kusema Agano la Kale linalochezewa 
hivyo, maneno yake hayawezi kuwa na sifa ya Neno la Mungu: maana, ni kitabu ambacho maneno 
yake yanaweza kubadilishwa au kuondolewa na watu. Lakini, kama Agano la Kale ni sahihi ya 
kwamba toka mwanzo halikuwa na maneno hayo, basi Injili imesema uwongo, na hivyo haiwezi 
kuwa na sifa inayopewa kazi ya mtu mwema, sembuse ya Mungu. 


HITILAFU KATIKA HABARI ZA YUDA 

(2) Katika Mathayo 27:3-7 imeandikwa ya kwamba Yuda, ambaye ni mwanafunzi wa Yesu 
aliyepokea vipande thelathini vya fedha kwa makuhani ili apate kumkamatisha Yesu akasulubiwe, 
baadaye alijuta kwa uovu huo alioufanya, na akawarudishia wale makuhani fedha ile, nao 
wakaikataa. Lakini Yuda "akavitupa vile vipande vya fedha katika hekalu, akaondoka; akaenda, 
akajinyonga. Wakuu wa makuhani wakavitwaa vile vipande vyafedha......... wakavitumia kwa 
kununua konde la mfinyanzi liwe mahali pa kuzikia wageni." 

Lakini maneno haya yanapinzana na maneno yaliyoandikwa mahali pengine yanayosema 
kwamba konde hilo halikununuliwa na makuhani, bali na Yuda mwenyewe, na ya kuwa hakujinyonga, 
bali alianguka kifudifudi akapasuka, matumbo yake yote yakatoka. Imeandikwa, "Katika habari za 
Yuda, aliyewaongoza wao waliomkamata Yesu; kwa sababu alikuwa amehesabiwa pamoja na sisi, 
akapata sehemu ya huduma hii. Basi mtu huyu alinunua konde kwa ijara ya udhalimu, akaanguka 
kifudifudi akapasuka, matumbo yake yote yakatoka" (Matendo 1:18). 

Je, mapadre wanaweza kutuambia kuwa kitabu chenye maneno yasiyopatana hivyo kinaweza 
kuwa cha Mungu, tukakubali? Sisi tunajua ya kuwa ndugu zetu walioingia Ukristo walikuwa 
hawajapeleleza habari za vitabu hivi wanavyoambiwa kucha kutwa kuwa ni vya Mungu. Tunatumai 
ya kuwa wenye roho safi kati yao, sasa watafunua macho na kujitoa ndani ya janga walimotiwa 
hali hawana habari timilifu. 


HITILAFU JUU HABARI YA WANYANG'ANYI 

(3) Mattayo 27:44 na Marko 15:32, imeandikwa ya kuwa wale wanyang'anyi waliosulubiwa 
pamoja na Yesu, nao walimlaumu, wakamshutumu na kumfyolea Yesu. Lakini Luka 23:39- 40 
anasema ya kuwa si wote wawili waliomlaumu Yesu, bali mmoja: "Na mmoja wa wale wahalifu 
waliotungikwa alimtukana, akasema, Je, wewe si Kristo? Jiokoe nafsi yako na sisi. Lakini yule wa 
pili akamjibu, akamkemea akisema, Wewe humwogopi hata Mungu, nawe u katika hukumu hiyo 
hiyo? Nayo ni haki kwetu kwa kuwa tunapokea malipo tuliyostahili kwa matendo yetu; bali huyu 
hakutenda lo lote lisilofaa." 

Je, kitabu chenye maneno yanayopinzana hivi kinaweza kuwa cha Mungu? Au mapadre 
hawamwogopi hata Mungu kwa kusema vitabu vya namna hii vimeandikwa kwa nguvu za Roho 
Mtakatifu! Mwenyezi Mungu akusaidieni, ndugu zetu, mmetiwa ndani ya vurugu kubwa! Tafadhali 
mzinduke. Mwenye busara ni yule asiyeona haya kuachilia mbali jambo lisilofaa. Ela soma mfano 
mwingine unaofuata: 
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HABARI YA KUTAMBULIKANA YESU PIA NI HITILAFU. 

(4) Mathayo 26:48, Marko 14:44, Luka 22:47-48 vinaeleza ya kuwa Yuda aliwapa Mayahudi 
ishara ya kuwa mtu atakayembusu ndiye Yesu, wamkamate. Lakini Yohana 18:4 kinapinza 
jambo hili lisemalo kuwa Yuda ndiye aliyekwenda mbusu Yesu ili ajulikane kwa Mayahudi. 
Hicho kinaeleza, "Yesu hali akijua yote yatakayompata, akatokea, akawaambia ni nani 
mnayemtafuta? Wao wakajibu ni Yesu Mnazareti. Yesu akawaambia. Ni mimi. Yuda naye 
aliyemsaliti alikuwa amesimama pamoja nao. Basi alipowaambia, Ni mimi, walirudi nyuma, 
wakaanguka chini." 

Maelezo haya ya Yohana ni dhahiri yamekwenda upande. Na vitabu hivyo vinaitwa "Neno 
la Mungu"yaani vilifunuliwa na Mungu. Je, rafiki Mkristo, bado ungali unasadiki kuwa haya 
maneno yanayopingana yametoka kwa Mungu mmoja? Huu hapa mfano mwingine: 


HATA MAAGIZO ALIYOTOA YESU HAYAPATANI 

(5) Mathayo 10:9 na Luka 22:35 vinasema kuwa Yesu alipowatuma wanafunzi wake kuhubiri, 
aliwaambia wasichukuwe jumla ya vitu, wala viatu, wala fimbo. Lakini Marko 6:9 kinasema, 
walikatazwa wasichukue kitu cha njiani isipokuwa fimbo tu, lakini wajifungie vitu pia. Na Petro 
mwanafunzi wa Yesu alivaa viatu (Matendo 12:8). Ni wazi hitilafu ya namna hii inaweza kuwa 
katika vitabu vya watu, si vya Mungu. Ndugu Mkristo, lini utaachilia mbali vitabu hivi vyenye 
vurugu? Tazama tena mfano mwingine: 


YESU ALISULUBIWA LINI? HAWAPATANI 

(6) Marko 15:25 kinasema ya kuwa ilikuwa saa tatu Yesu aliposulubiwa. Lakini Yohana 
19:14 kinaeleza ya kuwa saa sita ndiyo hukumu ya kumsulubisha Yesu ilipokatwa na hakimu. 
Mmoja katika hawa waandishi wawili lazima maneno yake yawe si ya kweli. Ndiyo kusema kama 
Agano Jipya ni kitabu cha Mungu, hata hivyo kina maneno mengine yasiyokuwa ya kweli. Je, 
kitabu cha Mungu kinaweza kuwa hivyo? Hatumlazimishi Mkristo kuacha kusadiki vitabu hivyo 
kama bado anataka, lakini asikose kukumbuka ya kuwa baada ya kubainishiwa jambo hili waziwazi 
hivi hatokuwa na udhuru mbele ya Mwenyezi Mungu. Akiwa radhi kujidanganya mwenyewe na 
kujisingizia kuridhika na vitabu vya dini vyenye upungufu usiofichika kama huu, basi ni shauri 
lake, maana tumekwisha mwonyesha uwazi wote kwa nia safi. Tafadhali soma hii hoja nyingine. 


YOHANA ALIMTAMBUAJE YESU? PIA HAWAPATANI! 

(7) Yohana 1:29-34 kinaeleza ya kuwa Yohana Mbatizaji alimtambua Yesu kuwa ndiye 
mwana-kondoo wa Mungu, na ya kuwa hangemjua ila kwa sababu alijulishwa na (Mungu) 
aliyempeleka kubatiza kwa maji. Lakini Mathayo 11:2 na Luka 7:19 imeandikwa ya kwamba 
"Yohana aliposikia huko gerezani matendo yake Kristo, alituma wanafunzi wake kumwuliza, 
Wewe ndiwe yule ajaye au tumtazamie mwingine?' Habari hizi mbili ni hitilafu kabisa, na hakuna 
njia ya kuzipatanisha kwa uaminifu. Ah! zote mbili zimetoka kwa Mungu mmoja hizi? Ndugu 
Mkristo, mpaka sasa natumai umebadili mawazo yako kiasi cha kutosha. Kiri waziwazi na 
usimwogope mtu ila Mungu wako tu. Huna kosa hata kidogo kusadiki kuwa Agano jipya si kitabu 
cha Mungu. Jihadhari, mtu asikudanganye. Sasa tupande juu kwenye Agano la Kale: 


TORATI ILIANDIKWA NA NANI? 

(8) Inasemekana ya kuwa Torati iliandikwa na Musa, na hivyo, wanasema, lazima iwe sahihi. 
Je, ni kweli iliandikwa na Musa? Torati yenyewe inasema; "Basi Musa huyo Mtumishi wa Jehova 
alikufa huko nchi ya Moabi, kwa neno la Jehova. Akamzika bondeni katika nchi ya Moabi kuelekea 
Bethi-peori" (Kumbukumbu ya Torati 34:5-6). Ni wazi maneno hayo yasingeweza kuandikwa na 
Musa mwenyewe. Mtu mwingine aliyaandika hayo. Ni ushahidi wa wazi ya kuwa watu waliingiza 
maneno yao katika maneno ya Mungu wapendavyo. Hivyo ni vigumu kupambanua ni yepi maneno 
ya Mungu na yepi maneno ya watu katika vitabu hivyo. Kikombe cha usaha kikitiwa katika ndoo 
ya maziwa hunajisika maziwa yote, mtu asitake kuyanywa. Tafadhali fikiri, ndugu Mkristo. 
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84. Na linapowafikia jambo lo lote TE 


Z4 ag? A YA YA) sprr 
- ; aet oe fal ae, 
la amani au la hofu hulitangaza; na kama DET PIA NG 
AT AAA 


wangalilipeleka kwa Mtume na kwa ye En, 13d adi 393334 
wenye mamlaka kati yao, bila shaka 


E AI 9? PEPEE Ki Pa 
wangalijua wale wanaolipeleleza dhidi SHY z4 GAELA $ 
miongoni mwao. Na kama isingalikuwa Ua pa DETARE AT 
fadhili za Mwenyezi Mungu juu yenu na EU YN aa sés kahi 


rehema Zake, kwa yakini mngalimfuata 
Shetani isipokuwa wachache tu. 

85. Basi upigane katika njia ya „pars SIT nssr anza 
Mwenyezi Mungu, hukukalifishwa ila AI II Ai 
nafsi yako, na uwahimize waaminio KIUTU IL ranr? 

d A ’ | . H i 
huenda Mwenyezi Mungu Akazuia Gii are ko , BIA ii 
- - Pi z. Ar gl 
mashambulio ya wale waliokufuru, na ELES SELIS ES 
Mwenyezi Mungu ndiye Mkali wa ji 
kushambulia na Mkali wa kuadhibu. BA pi ji 

86. Atakayeombea maombezi ua Éad $ áki KUA za. RE 

mema atapata sehemu katika hayo, na 4 Coa a 5 
l ubh A foga a foreta 21 oer 
atakayeombea maombezi mabaya IA aa GA RAA O 


MICHAL BINTI SAUL ALIZAA AU HAPANA? 

(9) 2 Samuel 6:23 imeandikwa, "Na Michal binti Saul hakuwa na mtoto mpaka siku ya kufa 
kwake." Lakini hicho hicho sura 21:8 kinasema, "Lakini mfalme alichukua wana wawili wa 
Rizpah binti Aiah, aliomzalia Saul, Armoni na Mefibosheth; na wana watano wa Michal binti 
Saul." Je, inawezekana Michal aliyekufa hana mtoto, mara awe aliyekuwa na wana watano? Hili 
au lile moja si kweli. Neno lisilo la kweli kuwa katika "Kitabu cha Mungu" ni jambo ambalo mtu 
ye yote hawezi kusadiki sembuse Mkristo. Chini inafuata hoja ya kumi inayozidi kuthibitisha 
kuwa Biblia ina hitilafu nyingi sana ndani yake na haiwezi kuwa ni neno la Mungu. 


BABA NA MWANAWE WANAWEZA KUWA NA UMRI MMOJA? 

(10) Katika 2 Mambo ya Siku 21:19-20 imeandikwa ya kuwa Jehoram alipotawala alikuwa 
na umri wa miaka 32 na akatawala Yerusalemu kwa miaka 8 akafa mwenye umri wa miaka 42. 
Na hapo hapo katika 22:1-2 imeandikwa ya kwamba alipokufa huyo Jehoram watu wa Yerusalem 
wakamtawalisha kitinda mimba wake aitwaye Ahazia. Sasa tazama wanasema, "Alipotawala 
Ahazia alikuwa mwana wa miaka 42." Je, inawezekana ya kuwa baba mtu afe leo na umri wa 
miaka 42 na mwanawe wa mwisho kesho naye awe na umri wa miaka 42 pia? Je, baba na mwanawe 
wa mwisho walizaliwa siku moja? Bado mapadre wanataka tusadiki vitabu hivyo kuwa sahihi na 
havina ila! Tunawaomba Wakristo wajiepushe na dini za namna hii, na wasome Qur'an, waone 
Neno sahihi la Mwenyezi Mungu lilivyo. 


Aya 86. Tafsiri hii inayafanya matumizi ya aya hii kuwa finyu kwa kuhusishwa na 
maamkio ya mdomo ya kutakiana mema ambapo onyo lililomo humo lina matumizi mapana zaidi. 
Kwa hakika linafunika siyo tu salamu za mdomo bali pia linakusudia zawadi za kila namna 
kujibizwa kwa zilizo bora zaidi au kwa akali kwa za kiwango kile kile. 
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atapata sehemu ya matokeo mabaya ya ANA YAA VA UZA 
maombezi hayo. Na Mwenyezi Mungu obate Su sbs 
ni Mwenye uwezo juu ya kila kitu. 

87. Na mnaposalimiwa kwa ge za í, nazi AA Re 
maamkio, basi itikieni kwa yaliyo bora 2 Brig bao pa ana 65 


kuliko hayo, au mrejeshe hayo hayo; WA z Y Z sd | 3 
hakika Mwenyezi Mungu Anafanya n z 
hesabu ya kila kitu. 

88. Mwenyezi Mungu, hakuna ia nya Sereen IA AA 
aabudiwaye ila Yeye tu, kwa yakini yaa MTAA A) LI 
Atawakusanyeni siku ya Kiyama, haina 6 ita ai zA Si EET SGS a 


shaka ndani yake; na nani mkweli zaidi 
katika maneno kuliko Mwenyezi Mungu? 


FUNGU 12 


89. Basi imekuwaje ninyi kuwa ,,,, oara ga aI? e Kara 
makundi mawili katika habari ya Mat Dk ca P 
wanafiki, na hali Mwenyezi Mungu $+, Tea za H žo ae WA YA 
Amewageuza kwa sababu ya yale lal v” fg 
waliyoyachuma? Je, mnataka kumwo- Íe Gaa Y iai 25 
ngoza ambaye Mwenyezi Mungu Ame- 
mhukumu kupotea? Na Aliyemhukumu 
Mwenyezi Mungu kwamba amekwisha 
potea, basi kwa ajili yake hutapata njia. 


90. Wanataka lau mngekufuru kama P PRTI AIPE y ý z 
. ya Yi GA YA Ba 
walivyokufuru wao ili muwe sawa sawa. o ssa! sii Wa 
i j i b? s < 
Basi msiwafanye baadhi yao kuwa Ad p HENA Wau URI 232 AES 


marafiki mpaka wahame katika njia ya ; F ja 

P Ş s IP r , 3 
Mwenyezi Mungu; na kama wakikenge- ai Zaa PT EE A < aie 
uka, basi wakamateni na wauweni po EERIE T 
pote mnapowapata; wala msifanye rafiki S YE Wa Habi ia 
katika wao wala msaidizi. 


Aya 87. Maamkio ya Kiislamu ni Assalaamu 'alaikum (amani ya Mwenyezi Mungu iwe 
juu yenu), na pengine yanazidishwa maneno, warahmatullaahi wa barakaatuhuu (na rehema za 
Mwenyezi Mungu na baraka Zake) ili kufuata amri hii isemayo "Itikieni kwa yaliyo bora," "au 
mrejeshe hayo hayo." Maana yake ni kuwa kama mtu hawezi kuitikia kwa maamkio bora zaidi, 


basi aitikie kwa yale yale aliyoamkiwa yeye. 
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91. Isipokuwa wale wanaopatana na 
watu ambao mna ahadi yenu na wao, au 
wajao kwenu na vifua vyao vinaona dhiki 
kupigana nanyi au kupigana na watu wao; 
na kama Mwenyezi Mungu Angalipenda 
Angewapa ushindi juu yenu, ndipo 
wangalipigana nanyi. Na kama 
wakijitenga nanyi, na wasipigane nanyi, 
na kuwaleteeni amani, basi Mwenyezi 
Mungu Hakuwafanyieni njia juu yao. 

92. Hivi karibuni mtawakuta 
wengine wanaotaka amani kwenu na 
amani kwa watu wao; kila wakirudishwa 
kwenye fitina, huangushwa humo 
kifudifudi, lakini kama hawajitengi 
nanyi na kuwaleteeni amani wala kuzuia 
mikono yao, basi wakamateni na 
kuwaua po pote mnapowapata. Na hao 
ndio ambao Tumekupeni juu yao 
mamlaka yaliyo wazi. 


JUZU 5, WALMUHSANAAT 
Erais E ARIT EHA oa 
wa zA zA 9 à YA 
za $ KAHAMA AI 
Ki 2i 1 ya wA PIVI YI ari 
WA Wa ata WA eie ia 
asiel me KEA 
z 4 IA a 3 E ETa 
KAREA ARE Sidas di gug 
ig AINA WA PAE 
AAA 


CEPA ERA PATA A NAA 


reh y ALIA A 49 999 PNE 24 


FUNGU 13 


93. Na haimpasi mumini kumwua 
mumini ila kwa bahati mbaya. Na 
mwenye kumwua mumini kwa bahati 
mbaya, basi ampe uungwana mtumwa 
aliyeamini, na pia atoe malipo kwa 
warithi wake, isipokuwa waache 
wenyewe kuwa sadaka; lakini 
(aliyeuawa) akiwa ni mmoja wa watu 
walio ni adui zenu, hali mumini, basi 
ampe uungwana mtumwa aliyeamini; na 
kama (aliyeuawa) ni mmoja wa watu 
ambao mnayo ahadi baina yenu na baina 
yao, basi warithi wake wapewe malipo 
na pia apewe uungwana mtumwa 
aliyeamini; lakini ambaye hatampata 
mtumwa, basi afunge saumu miezi 
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miwili inayofuatana - njia ya kutafuta 
msamaha iliyoelekezwa na Mwenyezi 
Mungu, na Mwenyezi Mungu ni Mjuzi, 
Mwenye hekima. 

94. Na mwenye kumwua mumini 
kwa kukusudia, basi malipo yake ni 
Jahanamu, humo atakaa, na Mwenyezi 
Mungu Atamghadhibikia na Atamlaani 
na Amemwandalia adhabu kubwa. 

95. Enyi mlioamini, mtakaposafiri 
katika njia ya Mwenyezi Mungu, basi 
pelelezeni sawasawa, wala msimwa- 
mbie yule anayewatoleeni salamu (ya 
kwamba) wewe si mumini; mnataka 
mafao ya dunia hii, hali Mwenyezi 
Mungu Anayo mali mengi. Hivi ndivyo 
mlikuwa zamani, lakini Mwenyezi 
Mungu Amewafanyieni hisani, basi 
chungueni sawasawa; hakika Mwenyezi 
Mungu Anayo habari za mnayoyatenda. 

96. Hawawi sawa waaminio wale 
wakaao, isipokuwa wenye ulemavu, , na 
wale wafanyao juhudi katika njia ya 
Mwenyezi Mungu kwa mali zao na kwa 
nafsi zao. Mwenyezi Mungu 
Amewafadhili katika cheo wale 
wafanyao juhudi katika njia ya 
Mwenyezi Mungu kwa mali zao na kwa 
nafsi zao kuliko wakaao. Na Mwenyezi 
Mungu Amewaahidi wote (kupata) 
wema, lakini Mwenyezi Mungu 
Amewafadhili wale wafanyao juhudi 
kuliko wakaao kwa ujira mkuu, 
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ÉGEN aa 


r 


29 IIIA arr 


NAI ATIA Kas Kais Waja JE JA 


WI 9 2A {Aa 


KENA NAAK 
otse 


K EZA OZA Haa 
za EATE KARN AA 
a AEEA KA 
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WI As Wa 


3 


PNA EPATITE 
s9 


Kaa sai Aa WATIA 


Ja mgusa sa AN aa 


Aan bis EAA tete V 
I ESPLAS AA iya 


jaa rsa AA pa P 


AEAEE A Eid ábt 


Aya 95. 


Maana inayojulikana katika Aya hii ni kuwa watu watakapotoa amani au 


kuonyesha maelekeo ya amani kwa Waislamu, basi Waislamu nao wakubali. 
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97. (Watapata) vyeo vitokavyo 
Kwake, na msamaha na rehema. Na 
Mwenyezi Mungu ni Msamehevu, 
Mrehemevu. 


FUNGU 


98. Kwa hakika wale ambao 
Malaika wamewafisha hali wamedhu- 
lumu nafsi zao, (Malaika) watasema: 
Mlikuwa katika hali gani? Watasema: 
Tulikuwa tukifahamiwa wadhaifu katika 
ardhi. (Malaika) watasema: Je, ardhi ya 
Mwenyezi Mungu haikuwa na wasaa wa 
ninyi kuhama humo? Basi hao ndio 
makao yao ni Jahanamu, nayo ni 
marudio mabaya; 

99. Isipokuwa wadhaifu katika 
wanaume na wanawake na watoto wasio 
na uwezo wa hali yo yote wala hawaoni 
njia (ya kuokoka). 

100. Basi hao ndio huenda 
Mwenyezi Mungu Atawasamehe; na 
Mwenyezi Mungu ni Msamehevu, 
Mwenye kughofiri. 

101. Na mwenye kuhama katika njia 
ya Mwenyezi Mungu, atapata mahali 
pengi ardhini pa kukimbilia na wasaa; 
na anayetoka katika nyumba yake ili 
kuhama kwa ajili ya Mwenyezi Mungu 
na Mtume Wake, kisha yakamfika 
mauti, basi umehakiki ujira wake juu ya 
Mwenyezi Mungu; na Mwenyezi 
Mungu ndiye Msamehevu, Mrehemevu. 
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Aya 101. 


Hapa waaminio wanaambiwa ya kuwa hakuna udhuru kwa ajili yao kukaa 


majumbani hali wamezungukwa na maadui, maana wakihama kwa nia safi kwa ajili ya Mwenyezi 
Mungu watapata mahali pengine pa kukimbilia na wasaa mwingi. 
Maneno ya Kiarabu fii sabiilillahi yanamaanisha kwa ajili ya Mwenyezi Mungu. 
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FUNGU 15 


yoy . - je 6 P IAI e 393 
102. Na mnaposafiri katika ardhi, f KIT ís RES EPAR P 
basi si vibaya kwenu kama mkifupisha "i 
Sala, iwapo mkiogopa ya kwamba wale MAI KIA KA F 
waliokufuru watawataabisheni. Bila NI > j wka 
shaka makafiri ni adui zenu dhahiri. Si Z% KAS gói 
103. Na unapokuwa pamoja nao 27y Li VE PE 
ukawasalisha, basi kundi moja miongoni kiai ILA oal Cabos 
mwao wasimame pamoja nawe na BA T 7 Maa 474 JES 
washike silaha zao; na watakapomaliza ji 
sujuda yao (rakaa moja), basi waende Jesii abati Aj KEA wA 
nyuma yenu (kwa kulinda), na lije kundi  g4,, s5, aso: ZA E IA 
jingine ambalo halijasali, kisha wasali BS MAA Ganna 
pamoja nawe, nao washike hadhari yao — £7% AA AIKA NN 
na silaha zao, (maana) wale waliokufuru BA ui za 2 EMEN 
wanataka mghafilike na silaha zenu na > Ya d EES sier t WANA AAA 
; S D ; sosi à 
vifao vyenu ili wawavamieni mvamio 33 


wa ghafla. Wala si vibaya kwenu, ikiwa KRE FEH P A e Ka 


mnaona udhia kwa sababu ya mvua au Di m 
RTEA IJA KAA š 
mnao ugonjwa, kuondoa silaha zenu. Na ZÁS dO ia delis asha 


Ky 


mshike hadhari yenu; hakika Mwenyezi DaI Ar 
Mungu Amewaandalia makafiri adhabu Cikli 
ifedheheshayo. 


104. Basi mwishapo kusali a PE 
mkumbukeni Mwenyezi Mungu kila JE Sias ADA ME EREN] sas G 


msimamapo na mkaapo na (mlalapo) 4, 21297 1232? 3 
kibavu; na mtakapopata amani, basi OLE yakaa yaa GS sB KIERA s 


mkasimamishe Sala. Kwa hakika Sala 22t Z 
imelazimishwa kwa waaminio obz HAEE PEELA 


kutekelezwa katika nyakati zilizoagizwa. 


Aya 102. Mkifupisha Sala. Maneno haya hayasemi kuwa rakaa za Sala zipunguzwe 
ambazo ni mbili zilizokwisha wekwa tokeapo kwa ajili ya Sala ya safari, bali hapa inafundishwa 
kuharakisha Sala inapokuwa hatari ya kushambuliwa na maadui. Tafsiri hii imetolewa na Ibni 
Kathir na kukubaliwa na Mujahid na Dhahhak na wanazuoni wengine. 


Aya 103. Katika aya hii imeelezwa njia ya kusali Sala ya jamaa wakati wa hatari. Ziko 
njia 11 zilizofuatwa kwa kusali Sala ya wakati wa hatari. Tazama Al-Bahrul-Muhit. 


Aya 104. Mtume Muhammad s.a.w. ndiye anayeambiwa hapa, na kadhalika kila Mwislamu 
anatakiwa kushika maagizo ya Aya hii. 
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105. Na msifanye uvivu kuwafuatia 
watu (walio maadui); kama mkipata 
maumivu basi wao pia wanapata 
maumivu kama mwumiavyo, na 
mnatumai kwa Mwenyezi Mungu 
wasiyoyatumai; na Mwenyezi Mungu 
ndiye Mjuzi, Mwenye hekima. 


4. SURA AN-NISAA 


1 99321A IIAL c A INte 29 aer 
BAO OGU arn 


RARA ATIS 


-r 


Dre 
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106. Hakika Tumekuteremshia 
Kitabu kwa haki ili upate kuhukumu 
baina ya watu kama Alivyokufahamisha 
Mwenyezi Mungu; na wala usiwe 
mtetezi wa wale wafanyao hiyana. 

107. Na ukamwombe Mwenyezi 
Mungu ghofira; bila shaka Mwenyezi 
Mungu ni Msamehevu, Mrehemevu. 
108. Wala usiwatetee wale wanaoji- 
hini nafsi zao; bila shaka Mwenyezi 
Mungu hampendi aliye haini, mwenye 
dhambi. 

109. Wanajificha na watu, lakini ha- 
wawezi kujificha na Mwenyezi Mungu, 
naye Yu pamoja nao wanaposhauriana 
usiku kwa kauli Asiyoipenda; na 
Mwenyezi Mungu Anayazunguka 
wanayoyatenda. 

110. Angalieni! ninyi mlikuwa 
mkiwatetea katika maisha ya dunia, basi 
ni nani atakayemjadili Mwenyezi 
Mungu siku ya Kiyama kwa ajili yao, 
au ni nani atakayekuwa mlinzi juu yao? 

111. Na mwenye kutenda uovu au 
kujidhulumu nafsi yake, kisha akaomba 
ghofira kwa Mwenyezi Mungu, basi ata- 
mkuta Mwenyezi Mungu ni Mwenye 
kughofiri, Mwenye kurehemu. 
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JUZU 5, WALMUHSANAAT 4. SURA AN-NISAA 


112. Na mwenye kufanya dhambi, ai A vg CAK KA 


basi ameifanyia nafsi yake tu; na 
Mwenyezi Mungu ndiye Ajuaye, AAA H 
Mwenye hekima. e 


113. Na mwenye kufanya hatia au {g7 ZAANDAA AEA 2 & sea 
dhambi, kisha akamsingizia nayo asiye na a pe Lal drai Coi eS 


kosa, basi kwa hakika amebeba masingizio 6 AGE BES KE a 


na dhambi iliyo wazi. 
FUNGU 17 
114. Na kama si kuwa juu yako £8,m, ag rage h paos 
fadhili za Mwenyezi Mungu na rehema o daaa E Wdis Ía 
Zake kundi moja katika hao lilikuwa PEANG KWA a NA IAA ny 
limeamua kukupoteza, [lakini Yeye go ž wy 


aliivunja mipango yao]. Kwa hakika hao samiai ddyla ERE BOAS 
hawampotezi mtu ye yote isipokuwa 


Ri UNAMA ui Ki 
wanajipoteza wao wenyewe na CLAFIR NA 
hawawezi kukudhuru cho chote. Na P 


Mwenyezi Mungu Amekuteremshia Kitabu 
na hekima, na Amekufundisha yale 
uliyokuwa huyajui; na fadhili za 
Mwenyezi Mungu zilizo juu yako ni 
kubwa. 

115. Hakuna heri yo yote itokanayo Ela Aah LE oa epn 
na mashauriano yao ya siri isipokuwa Baa yala fiè of 2 
pale ambapo wanaamua kutoa matumizi ai 
kwa ajili ya maskini au kufanya kazi za - 
ustawi wa jamii au kuleta mapatano na — 1531 435 Sss adl pba 3 
kuondoa maovu miongoni mwa watu; na TN 
atakayefanya hivi kwa kutaka radhi ya (DAA 
Mwenyezi Mungu, basi hivi karibuni 
Tutampa ujira mkubwa. 


Aya 113. Khatiiah, "Hatia" ni kosa linalofanywa ama kwa kukusudia au bila kukusudia 
na linamhusu mwenyewe aliyelifanya. Na Zthmun "dhambi" ni kosa linalofanywa makusudi na 
linaweza kuenea kwa watu wengine pia. (Aqrab, Mufradat na Lane). 


Aya 115. Aya hii inafundisha kuwa mikutano ya namna tatu ndiyo inayoleta manufaa: (1) 
Kutoa sadaka, yaani mikutano inayofanywa kwa makusudi ya kuendesha mbele hali njema za 
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4. SURA AN-NISAA JUZU 5, WALMUHSANAAT 


116. Lakini atakayemwasi Mtume E A aa fs 49an AA n 
baada ya kumdhihirikia mwongozo, na caia PEE 
kufuata njia isiyo ya waaminio, PEE AAN Ca UA 
Tutamgeuza alikogeukia mwenyewe na na 
Tutamwingiza katika Jahanamu; nayo ni YA ó A 5 3 bonga 
mahali pabaya pa kurudia. 

FUNGU 18 


117. Hakika Mwenyezi Mungu p39p3 pei mii nena, 
Hasamehi (dhambi ya) kushirikishwana %93 ARIN OAY DO 
cho chote, na husamehe yaliyo duni ya Aa WANGA AZA mane AUA IAA WATO 
hayo kwa Amtakaye; na anayemshiri- 
kisha Mwenyezi Mungu, basi bila shaka la WA 
yeye amekwisha potea upotevu wa mbali. 

118. Hawaombi badala Yake ila GLG 28 TT gp 29 
masanamu, ambapo kwa hakika E STA AAA 
hawamwombi ila Shetani mwasi. 

119. (Ambaye) Mwenyezi Mungu Cik JaLe 224 SA s 
Amemlaani; naye (Shetani) akasema: 2 
Kwa yakini nitashika sehemu maalum ® KEES 
katika watumishi Wako. 

120. Na bila shaka nitawaamuru ili 4%.4944 AINGI 3947.180 197 RE 
kwamba wayakate masikio ya ngamia GEES a Yaaa, 25 


na wanyama wengine na bila shaka AA AAPEEE 
nitawaagiza na wataubadilisha uumbaji 


wa Mwenyezi Mungu. Na mwenye SEEPS 26 HASEN Ea AI 
kumshika Shetani kuwa rafiki badala ya FE Éi PeT AA 
Mwenyezi Mungu, basi yeye amehasirika Oar Ole jes 
hasara iliyo dhahiri. 

121. (Shetani) anawaahidi na Ji AKA Ja o ” ka ILI ZI 


kuwatamanisha; lakini Shetani hawaahidi WA AB 
i i 2939 
ila udanganyifu. A WA 


maskini na wahitaji. (2) Kufanya wema, yaani mikutano inayofanywa kwa makusudi ya kuendesha 
mbele na kueneza na kutangaza au kuvumbua na kuchungua mambo ya elimu, sanaa n.k.w. (3) 
Kupatanisha baina ya watu, yaani mikutano inayokusudiwa kuamua magomvi na kuondoa mambo 
yanayoleta magomvi, ikiwa katika maisha ya nyumbani, au katika taifa au utawala, au kati ya 
mataifa. Hili linahusu vyama vyenye makusudi ya kuongoza mambo ya utawala wa taifa au nchi, 
kwani kusudi lao ni kukuza amani kati ya watu. 
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JUZU 5, WALMUHSANAAT 


122. Hao mahali pao ni Jahanamu, 
wala hawatapata ukimbilio kutoka humo. 

123. Na wale walioamini na kufanya 
vitendo vizuri, bila shaka hivi karibuni 
Tutawaingiza katika Mabustani yapitayo 
mito chini yao, watakaa humo milele, 
ndiyo ahadi ya Mwenyezi Mungu iliyo 
kweli; na nani mkweli zaidi kwa usemi 
kuliko Mwenyezi Mungu. 

124. Hayatakuwa sawa na matama- 
nio yenu, wala sawa na matamanio ya 
watu wa Kitabu; atakayefanya ubaya 
atapewa ujira wake, wala hutapata mlinzi 
wala msaidizi kwa ajili yake badala ya 
Mwenyezi Mungu. 

125. Na atakayefanya vitendo 
vizuri, akiwa mwanamume au 
mwanamke, hali yeye ni mwenye 
kuamini - basi hao wataingia Peponi, 
wala hawatadhulumiwa hata kidogo. 

126. Na nani aliye bora kwa dini 
kuliko yule ambaye amejitupa dhati yake 
kwa Mwenyezi Mungu, naye ni mwema, 
na anafuata mila ya Ibrahimu 
aliyehalisika? Na Mwenyezi Mungu 
Amemfanya Ibrahimu kuwa rafiki. 

127. Na ni vya Mwenyezi Mungu 
vilivyomo mbinguni na vilivyomo 
ardhini; na Mwenyezi Mungu ndiye 
Avizungukaye vitu vyote. 


4. SURA AN-NISAA 
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128. Na wanakuuliza yanayowa- 
husu wanawake. Sema: Mwenyezi 


Wa AA CA ai 


Aya 125. 
yake hasa ni kibonde cha kokwa ya tende." 
usawa kwa mujibu wa matendo yao na malipo. 
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Nagiira limetafsiriwa "hata kidogo" kwa kufuata mradi wake, lakini maana 
Aya hii inawaweka wanawake na wanaume katika 


4. SURA AN-NISAA JUZU 5, WALMUHSANAAT 


Mungu Anawaambieni habari zao, na pia za Tin ERA YA E å K YA UL 


msomewavyo katika Kitabu juu ya 


š ë AJA zA NES 2 
wanawake yatima ambao hamwapi Ke PRA ELAS 
(mahari zao) walizoandikiwa, nanyi ERII 


mnapenda kuwaoa; na juu ya walio dhaifu zi PTO H. J YA EE K a 


katika watoto, na (Anawaambieni) ya EE AAR Pia 
kwamba jitahidini kuwatendea yatima miraa WAWA bui 


kwa adili; na wema wo wote mnaofanya, ® AAY z 
basi Mwenyezi Mungu Anaujua. KATAA ki PA 
129. Na kama mke akiogopa kwa e hai AAA 


mume wake kugombanagombana nA II (7944 iAy IT YA é ge sA 


kutenganatengana, basi si vibaya kwao 

ikisuluhishwa baina yao suluhu (njema); aa A 3 AE ai S ya 
maana suluhu ni bora. Na nafsi of: Poro ji 
zimewekewa tamaa mbele yao; lakini ba kia mék gs3 
kama mkifanya hisani na kunyenyekea, 

basi bila shaka Mwenyezi Mungu Anazo 

habari za mnayoyatenda. 


130. Nanyi hamwezi kufanya IA ani Ki pa 1% f7 
uadilifu uliokamilika baina ya wake, hata aza, ci yi all Ji 


mngelikuwa na nia nzuri namna gani. SI AECE ós ZS % 
Kwa hiyo msiegemee moja kwa moja E AI ate 

kwa mke mmoja isije mwingine EAA kai a 
akaachwa ameangikwa, asiyehudumiwa 

na asiyeangaliwa. Lakini kama ninyi 

mkisuluhiana na kujilinda na uovu, basi 

hakika Mwenyezi Mungu ni 

Msamehevu, Mrehemevu. 


Aya 129. Nafsi zimewekewa tamaa mbele yao. Maneno hayo yanaonyesha sababu hasa za ugomvi 
unaotokea kati ya mume na mke. Zinaweza kusemwa ni choyo au ubahili wa mume na tamaa ya 
mke. Mume anapokuwa hampendi mke wake huona anelemewa kumpa matumizi. Upande 
mwingine mke huenda akaombaomba mno kwa mume wake. Aya inawapa mauidha wote 
watendeane kwa uadilifu na kwa haki. 


Aya 130. Kal-mu'allaqah "Kama aliyeangikwa." Mu'allaqah ni mke ambaye mumewe 
hamweki vyema na wala hampi talaka apate kuolewa na mwanamume mwingine (Lane na Akarb). 
Nanyi hamwezi kufanya adili baina ya wake. Bi Aisha mama wa waaminio, mkewe Mtume 
s.a.w. anasimulia ya kwamba Mtume s.a.w. alikuwa akiwatendea wakeze sawasawa katika mambo 
yote yaliyo katika uwezo wake na baada ya kufanya hivi alikuwa akiomba kwa Mwenyezi Mungu 
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131. Na kama wakitengana, 
Mwenyezi Mungu Atamstawisha kila 
mmoja wao kwa wasaa Wake, na 
Mwenyezi Mungu ni Mwenye wasaa, 
Mwenye hekima. 

132. Na ni vya Mwenyezi Mungu 

vilivyomo mbinguni na vilivyomo 
ardhini. Na kwa yakini Tuliwaagiza 
waliopewa Kitabu kabla yenu, na ninyi 
pia, ya kwamba mumche Mwenyezi 
Mungu. Na kama mkikataa, basi ni vya 
Mwenyezi Mungu vilivyomo mbinguni 
na vilivyomo ardhini, na Mwenyezi 
Mungu ni Mkwasi, Asifiwaye. 
133. Na vyote vilivyomo mbinguni 
na vilivyomo ardhini ni vya Mwenyezi 
Mungu; na Mwenyezi Mungu Anatosha 
kuwa Mlinzi. 

134. Kama akipenda Atawaondoeni 
enyi watu, na Atawaleta wengine; na 
Mwenyezi Mungu ni Mweza wa hayo. 

135. Anayetaka malipo ya dunia, 
basi yako kwa Mwenyezi Mungu malipo 
ya dunia na pia ya Akhera. Na Mwenyezi 
Mungu ni Mwenye kusikia, Mwenye 
kuona. 


4. SURA AN-NISAA 
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akisema, "Mola wangu, hivi ndivyo nitendavyo katika mambo ninayoweza; basi usinilaumu kwa 


yale yaliyo katika uwezo Wako ambayo mimi siyawezi," 


yaani maoni ya moyo (Dawud, sura 


Nikaah). Tena Mtume s.a.w. akasema, "Kama mtu anao wake wawili na anaelekea kwa mmoja 
(na kutomjali mwingine) atafufuliwa siku ya Kufufuka na ubavu wake mmoja umechanwa" (Dawua 
sura Nikaah). Hivyo hadithi hizi mbili za Mtume s.a.w. zinaonyesha ya kwamba ingawa mume 
hawezi kuwapenda wakeze sawasawa lakini lazima katika matendo ya nje, kama kuwapa matumizi 


na wakati, awatendee wote sawasawa. 


Aya 131. 


Inapokuwa mke na mume wameshindwa kabisa kuendelea maisha yao pamoja, 


basi jambo lililo zuri kwao ni kwamba watengane; na Mwenyezi Mungu Ameahidi kumnufaisha 
kila mmoja kwa kumpatia mwenzi wa kumfaa. Jinsi Islam inavyoona jambo la mke na mume 
kuachana ni kama inavyoonekana katika Hadithi ya Mtume s.a.w. isemayo, "Hakika jambo la 
halali linalochukiza sana mbele ya Mwenyezi Mungu ni talaka" (Dawud sura Talaak). 
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FUNGU 20 
136. Enyi mlioamini! Kuweni ITET ipt nprs ga AI 
wakali katika kusimamia uadilifu, AA EA kal Sia 


mkiwa mashahidi kwa ajili ya Mwenyezi 
Mungu, hata kama jambo husika liwe 
dhidi ya ninyi wenyewe, au (juu ya) 
wazazi (wenu) na jamaa wa karibu. Awe 
tajiri au maskini Mwenyezi Mungu Yu 
karibu nao zaidi wote wawili. Basi 
msifuate matamanio ili kutofanya adili. 
Na kama mkipotoa (ukweli) au 
mkijitenga, basi hakika Mwenyezi 
Mungu Anazo habari za mnayoyatenda. 

137. Enyi mlioamini! mwaminini 
Mwenyezi Mungu na Mtume Wake, na 
Kitabu Alichokiteremsha juu ya Mtume 
Wake, na Kitabu Alichokiteremsha 
zamani; na mwenye kumkataa 
Mwenyezi Mungu na Malaika Wake na 
Vitabu Vyake na Mitume Wake na Siku 
ya Mwisho, basi bila shaka amepotea 
upotevu wa mbali. 

138. Hakika wale walioamini kisha 
wakakufuru, kisha wakaamini, kisha 
wakakufuru, tena wakazidi katika kufuru, 
Mwenyezi Mungu Hatawasamehe wala 
Hatawaongoza njia. 

139. Waambie wanafiki ya kwamba 
watapata adhabu iumizayo, 
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Aya 136. Ijapokuwa ni juu ya nafsi zenu. Maneno haya pia yanaweza kufasiriwa, Ijapokuwa 
ni juu ya watu wenu au juu ya ndugu zenu. Maneno, wazazi (wenu) na jamaa wa karibu 
yameongezwa kutia mkazo ya kuwa ushahidi wa kweli ni jambo la lazima kabisa hata kama 
ushahidi huo uwe unaomdhuru baba wa mtu na nduguze au jamaa zake. 


Aya 138. Walioamini, kisha wakakufuru. Wako watu wanaosema ya kuwa, kama mtu 
anaacha dini baada ya kuamini, basi kufuru yake hii inamstahilisha kupata adhabu ya kuuawa. 
Lakini Aya hii inavunja kabisa wazo la namna hii, maana sheria hiyo ingekuwa katika dini ya 
Kiislamu kuwa anayeacha dini auawe, watu wasingeweza kupata nafasi ya kuamini kisha kukufuru 
na kuamini tena na kisha kukufuru na kisha kuzidi katika kufuru. 
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140. Ambao huwafanya makafiri 
kuwa marafiki badala ya waaminio, Je, 
wanataka wapate heshima kwao? Basi 
hakika heshima yote ni ya Mwenyezi 
Mungu. 

141. Naye Amekwisha wateremshi- 
eni katika Kitabu ya kwamba 
mnaposikia Aya za Mwenyezi Mungu 
zinakataliwa na kufanyiwa mzaha, basi 
msikae pamoja nao, mpaka waingie 
katika mazungumzo ghairi ya hayo; 
(maana mtakapokaa) hakika ndipo 
mtakuwa kama wao. Hakika Mwenyezi 
Mungu Atawakusanya wanafiki na 
makafiri wote katika Jahanamu; 

142. Ambao wanawangojeeni 
(mpate msiba); basi kama mkipata 
ushindi kutoka kwa Mwenyezi Mungu, 
husema: Je! hatukuwa pamoja nanyi? Na 
kama makafiri wamepata sehemu, 
husema: Je, hatukuwashindeni na 
kuwalindeni na waaminio? Basi 
Mwenyezi Mungu Atahukumu baina 
yenu Siku ya Kiyama; na Mwenyezi 
Mungu hatawajaalia makafiri njia ya 
kuwashinda waaminio. 


4. SURA AN-NISAA 
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143. Hakika wanafiki wanataka 
kumdanganya Mwenyezi Mungu, lakini 
Yeye Atawasababisha wajidanganye wao 
kwa wao; nao wanaposimama kusali, 
husimama kwa uvivu, hujionyesha kwa 
watu wala hawamkumbuki Mwenyezi 
Mungu ila kidogo tu; 


KAKALA BERITE EA] 


is Se AICI MUNGA YA 
senora WA 
ENSY A HEET 


Aya 143 na 144 


Zinaeleza waziwazi alama za wanafiki. Mtume s.a.w. amesema. 


"Sala 


iliyo nzito mno kwa wanafiki ni Sala ya Alasiri, Ishaa na ya Alfajiri," "Mnafiki hungoja mpaka 
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144. Wakisitasita baina ya hayo. 
huku hawako wala huku hawako. Na 
ambaye Mwenyezi Mungu amemhu- 
kumu kupotea, basi huwezi kumpatia 
njia. 

145. Enyi mlioamini, msiwafanye 
makafiri kuwa marafiki badala ya 
waaminio; je, mnataka kumpa Mwenyezi 
Mungu dalili dhahiri juu yenu? 

146. Bila shaka wanafiki wako 
katika daraja ya chini ya Moto, wala 
hutakuta kwa ajili yao msaidizi ye yote. 

147. Isipokuwa wale wanaotubu na 
kujisahihisha na kumshika Mwenyezi 
Mungu, na kuuhalisisha utii wao kwa 
Mwenyezi Mungu, basi hao wako 
pamoja na waaminio. Na Mwenyezi 
Mungu karibuni Atawapa waaminio 
ujira mkuu. 

148. Mwenyezi Mungu ana haja 
gani kuwaadhibuni kama mtashukuru na 
mtaamini? Na Mwenyezi Mungu ndiye 
Mwenye kupokea shukurani Mwenye 
kujua. 


4. SURA AN-NISAA 
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jua linakaribia kutua ndipo husimama na akasali haraka-haraka rakaa nne za Sala ya Alasiri na 
kumkumbuka Mwenyezi Mungu kidogo" (Muslim); na katika Bukhari, imesemwa ni Sala za 


Alfajiri na Ishaa. 
Aya 145. 


Mtu anayefanya urafiki na makafiri wakati makafiri wako katika vita na 


Waislamu yeye anasaidia kufuru, na ni lazima atajiteremshia ghadhabu ya Mwenyezi Mungu. 


Aya 146. 


Wako katika daraja ya chini ya Moto. Maana wamechanganya dhambi ya kufuru 


na ya unafiki. Katika Islam wanafiki wamelaumiwa sana hata kuliko makafiri, maana wao ndio 
sababu ya kukuza fitina za namna mbalimbali katika umati wa watu. 


Aya 147. 


Wako pamoja na waaminio. Sio mradi wake kuwa wao hawatakuwa waaminio, 


bali wao pia watakuwa waaminio. Ma'a hii ndio kama ile iliyotumika katika sura 4:70. 


Aya 148. 


Kama mtashukuru. Neno la shukr linapotumiwa kwa ajili ya mtu ni kujali neema za 


Mwenyezi Mungu, na kutoa shukurani kwa matamko na kwa matendo; na kwa upande wa Mwenyezi 
Mungu lina maana ya kutoa malipo yanayostahili kupewa watu kwa ajili ya utii wao na wema wao. 
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JUZU 6 

149. Mwenyezi Mungu Hapendi YA Ia UZI SI II 
kelele ya maneno mabaya, ila kwa yule Ir pini DI Coy Y 
mwenye kudhulumiwa; na Mwenyezi ok AA 3 ua AA ó 
Mungu ndiye Asikiaye, Ajuaye. 

150. Mkidhihirisha wema au PL- WAGAWA ARTAN 2929 v 
mkiuficha, au mkiyasamehe maovu, basi Ba GÉ PR waa ASLI 
hakika Mwenyezi Mungu ni okus hi Ki e 
Msamehevu, Mwenye kuweza. aá ji 

151. Hakika wale wanaomkataa s422 gogo 9932 3f 7 23. 
Mwenyezi Mungu na Mitume Wake, na WA Ko dhe Ike gió 
wanataka kutenga baina ya Mwenyezi zwi AWA MAKATA AYA 

7 O7 a S amI s 2 
Mungu na Mitume Wake, na husema: * ° Dara ; ji f a 
Wengine tunawaamini na wengine BAR A UA 65 
tunawakataa, na wanataka kushika njia PEPR 
iliyo kati ya haya, oHe ds 

152. Hao ndio makafiri kweli, na Kát ah AEEA, 
Tumewaandalia makafiri adhabu ei pA aisi 
ifedheheshayo. e WA wA 

153. Na waliomwamini Mwenyezi. ys REAU ssa 
Mungu na Mitume Wake, wala ee Wiza daa igis 
hawakumfarikisha mmojawapo kati yao, g WAR a taI kaz pe 
hao ndio karibuni Atawapa ujira wao. Na aii (paa Sy sagis yat 
M i M i M hevu, IA 7 

wenyezi Mungu ni Msamehevu oG AOA Zl A 


Mrehemevu. 


Aya 149. Dini ya Kiislamu haimruhusu kumsema mtu vibaya mbele za watu, lakini mtu 
anayedhulumiwa anaweza kupiga kelele wakati anapokuwa anadhulumiwa ili watu wengine wafike 
kumsaidia. Kadhalika anaweza kushtaki mahakamani. Lakini asipitepite akinung'unika kwa kila 
mtu, maana jambo hili linaweza kuleta ghasia na kuharibu amani, na Qur'an haitaki jambo la 
namna hii. 


Aya 151. Ibni Kathir, mfasiri anayesifikana wa Qur'an anaieleza Aya hii hivi: "Mradi 
hapa ni kwamba mtu anayemkataa Mtume ye yote wa Mwenyezi Mungu, kwa hakika anawakataa 
wote; maana Mwenyezi Mungu Amemlazimisha mwanadamu kumkubali kila Mtume aliyepelekwa 
kwa taifa lo lote wakati wo wote" (jalada iii, 224). Kwa hakika kama watu wanamkataa Nabii wa 
Mwenyezi Mungu kwa sababu ya kijicho au ushupavu na ukaidi, inakuwa ni wazi ya kuwa imani 
yao juu ya Mtume wanayesema wanamwamini si ya dhati, bali ni ya kujisingizia tu. Maana kama 
wangemwamini kuwa yu Mtume wa Mungu kweli, bila shaka wangemwamini yule mwingine 
ambaye pia amefanana naye na ambaye amehakikishwa kwa hoja zile zile. 
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FUNGU 22 


154. Watu wa Kitabu wanakuomba 
ya kwamba uwateremshie Kitabu kutoka 
mbinguni. Na kwa hakika walimwomba 
Musa makubwa kuliko hayo, na 
wakasema: Utuonyeshe Mungu 
waziwazi. Ndipo ikawashika ngurumo 
ya radi kwa sababu ya dhuluma yao. 
Kisha wakamshika ndama (kuwa 
mungu) baada ya kuwafikia ishara zilizo 
wazi; lakini Tukasamemehe hayo na 
Tukampa Musa dalili iliyo dhahiri. 

155. Na Tukaunyanyua mlima juu 
yao kwa kufanya agano nao, 
Tukawaambia, ingieni mlangoni hali ya 
kutii, na pia Tukawaambia: Msiruke 
mipaka ya Sabato, na Tukashika kwao 
ahadi iliyo madhubuti. 

156. Basi kwa sababu ya kuvunja 
kwao ahadi yao, na kuzikataa kwao 
Ishara za Mwenyezi Mungu, na kuua 
kwao Manabii bila ya haki, na kwa 
kusema kwao, mioyo yetu imefunikwa; 
bali Mwenyezi Mungu Aliipiga muhuri 
kwa kufuru zao, kwa hiyo hawaamini ila 
kidogo tu - 

157. Na kwa sababu ya kufuru zao 
na kusema kwao juu ya Mariamu 
masingizio makubwa. 


3o Ipo 


Ga LERE 
AE T3 ye S Gin 
t WA 
Teei ” LENA 
2 Kai eg sre Pf) 
Sigi AA Sedini 
(2 $ ARE 1 WA wane ; 22 Aeae 
al $ 


z 
ea Cles Be HEN Ea as PAFA 
a Eog Siá 

o Ég Esg ii ua 


dabaa ass na ui seai GS 


E EA 


PORTE 
EN ai G E Jdi 


SÍ 


Eea Jri sas 
PAZIN 


DJ 


Aya 157. 


Masingizio makubwa. Mayahudi kumsingizia sana Mariamu ni ushahidi ulio 


wazi ya kuwa Nabii Isa alikuwa hana baba, basi ni masingizio gani Mayahudi waliyomsingizia 
Mariamu? Mahali pengine Qur'an inasema kuwa mama wa Nabii Isa alikuwa mwanamke mcha 
Mungu na ya kuwa kuzaliwa kwa Nabii Isa hakukuwa kwa kishetani (sura 3:37; na 5:76). 


184 


JUZU 6, LAA YUHIBBULLAAHU 4. SURA AN-NISAA 


z5 


158. Na kusema kwao: Hakika naen LLN ui 
tumemwua Masihi Isa mwana wa MAGU SHE SEA eds 


Mariamu, Mtume wa Mungu; hali ii siis A 
hawakumwua wala hawakumfisha REEE 2 si WA AWA ZIDI 
msalabani, bali alifananishwa kwao WA WA alal lo! Sg 
(kama maiti). Na kwa hakika wale ikwa. ya $ 2941, 
waliohitilafiana kwalo, yakini wana $ se É EÍ i oe - aaa 
shaka nalo, wao hawalijui hakika yake © Wa 
isipokuwa wanafuata dhana. Na kwa wi 
yakini wao hawakumwua— 


Aya 158. Wamaa salabuuhu, "Wala hawakumfisha msalabani." Baadhi ya watu hufasiri 
neno hili kuwa "hawakumsulubu," kwa maana ya kuwa Nabii Isa hata hakupigiliwa msalabani. 
Sivyo. Neno hili maana yake ni "kuua kwa kupigilia na kufunga mtini." (Lane na Akrab). Hivyo 
tumelifasiri "hawakumfisha msalabani," ingawa alipigiliwa hasa msalabani , ila tu hakufa juu ya 
msalaba. 

Msisitizo umo katika kushindwa kwao kumwua Yesu kwa kila njia. Msomaji anakumbushwa 
kwamba mwanzo kabisa wa aya hii unarejea kujigamba kwa Mayahudi kwamba walikuwa 
wamefanikiwa katika kumwua Yesu. 

Dai hili la Mayahudi linakataliwa kwa nguvu zote na Our'an Tukufu. Hii ndiyo sababu 
mwishoni mwa aya hii, tangazo la kukata hukumu ni hili ya kwamba cho chote kile ambacho 
chaweza kuwa kimetokea kwa hakika wao walishindwa kumwua. Hii inaashiria kwamba 
kinachokanushwa hapa siyo kitendo cha kumsulubu. Kinachokanushwa ni kifo kwa njia ya 
kusulubishwa. 

Walaakin shubbiha lahum. Neno shubbiha katika maandiko haya ni lazima lichunguzwe 
kwa uangalifu. Maudhui ya maandiko yaliyotangulia yasingeruhusu marejeo yanayoashiriwa kwa 
mtu mwingine ye yote asiyekuwa Yesu au vinginevo yangelirejea tukio lenyewe kwa ujumla. 
Kwa kuzingatia kanuni za sarufi, kijina kinachoashiriwa katika neno shubbiha chaweza kurejea 
si kwa mwingine isipokuwa Yesu Kristo mwenyewe. Hii ina maana kwamba ni yeye aliyekuwa 
amefichika na kufanywa aonekane kwao katika hali nyingine. Hivyo basi Yesu alipotundikwa 
msalabani alining'inia akifanana na mtu aliyekufa. Ni dhahiri kwamba kanusho siyo lile la 
kupachikwa msalabani au kilichoonekana kama kifo pale juu bali kanusho lenyewe linahusu kifo 
kwa njia ya kusulubishwa. Bila shaka kulikuweko na kutofahamu kuhusu nini hasa kilichotokea. 
Kwa hiyo aya hii inaendelea kujenga mpangilio wa matukio ya hali hiyo ya kutofahamu na shaka. 
Mengine yote si cho chote ila dhana tu. Huo ndio uamuzi wa mwisho. 

Kama neno shubbiha linarejea tukio kama lilivyo, hii itaashiria kwenye madai 
yanayotaofutiana ya pande mbili zinazohitilafiana kuhusu nini kilitokea. Hakuna kundi moja kati 
ya hayo mawili lililokuwa na uhakika kuhusu madai yake. Kwa mfano imani ya Kikristo kuhusu 
kifo cha Yesu kwa njia ya kusulubiwa na hatimae kufufuka haikujengwa juu ya misingi yo yote 
ya maana bali ilikuwa ya kudhania tu. Kadhalika dai la Mayahudi kuhusu kifo cha Yesu juu ya 
msalaba halikuwa isipokuwa la kudhania tu. Ndiyo sababu walimsihi Pilato awakabidhi mwili 
wa Yesu. Kwa hakika walionyesha waziwazi shaka yao kuhusu hadithi zote za kilichoitwa kifo 
chake na wakamwonya Pilato kwamba endapo ataepukana na kifo huenda atajitokeza hadharani 
akidai kwamba amefufuka kutoka katika wafu (Mathayo 27:63:64). 
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Hiki ndicho kinachorejewa na sehemu ya mwisho ya aya husika inaposema: "Wainnaladhiina 
EE ” kwa hakika wale wanaohitilafiana kuhusu jambo hili (au kumhusu yeye ni nini hasa 
kilichomsibu) wao wenyewe wamo katika shaka. 

Bal Rafa'ahullaahu ilaihi Wengi miongoni mwa Waislamu muhaafidhiina huonelea kutokana 
na sehemu hii ya aya kwamba hiki kiambishi bal kinarejea kitendo cha usulubishaji, yaani, badala 
ya kumwacha afe juu ya msalaba Mwenyezi Mungu alimwokoa kwa kumnyanyua kimwili hadi 
mahali fulani huko mbinguni. Hivyo basi ni lazima awe anaishi mahali fulani angani katika hali 
ile ile ya kimwili aliyokuwa nayo kabla ya jaribio la kusulubiwa kwake. Tafsiri hii inaleta maswali 
mengi magumu, hususan: 

(a) Kama Yesu hakusulubiwa kabisa, jee hii historia nzima ya kusulubisha inakanushwa vikali na 
kwamba mlolongo wote wa hadithi hizi ni kisa tu kilichotungwa au kupangwa kulikowakumba 
Wayahudi, Wakristo na Warumi kwa mpigo? 

(b) Ni wapi katika aya hii penye dai kwamba Yesu alinyanyuliwa kimwili kwenda mbinguni? 
Kinachotajwa ni hiki tu ya kwamba Mwenyezi Mungu Alimnyanyua Kwake. 

Kuhusu swali la kwanza walio muhafidhiina wanajenga mpangilio wa matukio wa kuchekesha 
ambao kulingana na huo, ukweli wenyewe kuhusu kusulubishwa haukanushwi bali inadaiwa 
kwamba yule mtu aliyesulubishwa hakuwa Yesu bali mtu mwingine ambaye baadhi ya malaika 
walimpa umbile la Yesu kwa amri ya Mwenyezi Mungu. Kwa hiyo zile shaka na dhana zilihusiana 
na utambulisho wa yule mtu aliyesulubiwa. Ni dhahiri kwamba maelezo haya yanaleta utatanishi 
mwingi tu kuliko utatuzi. Isitoshe kisa chote hakina msingi kabisa. Hakuna ushahidi wa maandiko 
matakatifu au ushahidi ambao msingi wake ni Hadithi za Mtukufu Mtume s.a.w. uliopata kutolewa 
ili kuunga mkono dai hili la kichekesho ambalo linazidisha tu dukuduku la dhana. 

Ni kana kwamba maelezo haya ya aya hii yaliwapumbazukia wanazuoni wa kale tu, wakati 
Mtume wa Mwenyezi Mungu mwenyewe amani juu yake alibakia asiyejua lo lote juu ya jambo 
hili. 

Kuhusu swali la pili udhaifu wa dai hilo unaonekana kutokana na muundo wa maneno ya 
Qur'an Tukufu. Neno rafa'a lina maana ya kunyanyua. Kila Mwenyezi Mungu anapomnyanyua 
mtu kunyanyua huko kila mara kunamaanisha hadhi ya mtu yule na kamwe hakumaanishi mwili 
wake. Kwa hakika haiwezekani kuitafsiri aya hii kwa njia nyingine yo yote kinyume cha maana 
hiyo iliyosemwa, yaani kunyanyuliwa kwa cheo cha kiroho. 

Aya hii inatangaza kwamba Mwenyezi Mungu Alimnyanyua Yesu Kwake. Kidhahiri hakuna 
nukta katika anga la mbinguni panapotajwa kuwa ndipo alipowekwa wakati Mwenyezi Mungu 
Alipomnyanyua. Alimnyanyua Kwake kwa hali ya kwamba Alikuwapo pale pale alipkuwa Yesu. 
Hakuna mahali mbinguni au ardhini ambapo pako tupu kwa maana ya kwamba Mwenyezi Mungu 
hayupo hapo. Kwa hiyo mtu anaposemekana kuwa amenyanyuliwa Kwake, mwenendo wa kimwili 
ni jambo lisilowezekana na lisiloingia akilini. Kulingana na uelewa wa Kiahmadiyya wa aya hii, 
hiki kiambishi cha kinyume kinalirejea dai la Mayahudi la kifo cha laana cha Yesu. Ni wazi kwamba 
kinyume cha laana ni ukaribu kwa Mwenyezi Mungu. 

Kwa neno zima, Aya hii inaeleza habari moja iliyotokea katika maisha ya Nabii Isa. Mayahudi 
walikusudia kumwua juu ya msalaba ili waseme, kwa mujibu wa Taurati (Kumbukumbu 21:23) 
kuwa amelaaniwa. Mwenyezi Mungu anaeleza ya kuwa hila hii ya Mayahudi haikufanikiwa, na 
hawakuweza kumwua Nabii Isa kama walivyokusudia. 

Kulielewa jambo hili vizuri tuchungue habari za kupigiliwa Yesu msalabani zilizoelezwa 
katika Agano Jipya. 

Ingawa Yesu alitumwa na Mungu, Mayahudi hawakutaka kumsadiki, na walimwona kama 
ni mwongo tu, na wakajaribu kumwua msalabani ili kuhakikisha kuwa ni mtu aliyelaaniwa. 


1. YESU ALIOMBA AEPUSHWE NA KIFO KIBAYA 
Yesu, zisemavyo Injili, aliomba sana kwa Mwenyezi Mungu aepushwe na kifo cha laana. 
Alikesha usiku akiomba na akiwaambia wanafunzi wake pia waombe kwa Mwenyezi Mungu. 
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Yesu alianguka kifudifudi akaomba, "Abba, Baba, yote yanawezekana kwako; uniondolee kikombe 
hiki; walakini, si nitakavyo mimi, bali utakavyo wewe" (Marko 14:36). "Si nitakavyo mimi." 
Yesu angejua kuwa kufa kwake msalabani ndiyo mapendeleo ya Mwenyezi Mungu, asingeomba, 
"Yote yanawezekana kwako; uniondolee kikombe hiki," yaani kikombe cha mauti, maadui zake 
walichokusudia kumnywesha. 

Juu ya kupokelewa maombi ya Yesu, tunasoma, "Ni mengi maovu yampatayo mwenye haki 
lakini Mungu humponya nayo yote. Yeye hulinda mifupa yake yote: usivunjike hata mmoja" 
(Zaburi 34:19, 20). Na Yesu mwenyewe anakiri ya kuwa Mungu daima huzisikia dua zake. 
Anasema, "Baba, nakushukuru kwa kuwa umenisikia. Nami nilijua ya kuwa wewe wanisikia siku 
zote" (Yohana 11:42). 

Hivyo, ni salama kusema ya kuwa maombi ya Yesu, aliyoomba kuepushwa na kifo cha 
msalaba, yalipokelewa na Mwenyezi Mungu. Nasi, tunapochungua habari hii nzima katika Agano 
Jipya, tunaona wazi kudura ya Mwenyezi Mungu ikipita kumsalimisha Yesu na mauti yale ya 
aibu. 


2. MKE WA HAKIMU ALIONA NDOTO. 

Hakimu Pilato alipokuwa akisikiliza kesi ya Yesu akapata kujua ya kuwa Yesu alikuwa hana 
kosa, na ya kwamba yule kuhani mkubwa alimshitaki kwa kumuonea husuda tu. Imeandikwa, 
"Na alipokuwa ameketi juu ya kiti cha hukumu, mkewe alimpelekea mjumbe, kumwambia usiwe 
na neno na yule mwenye haki; kwa sababu nimeteswa mengi leo katika ndoto kwa ajili yake" 
(Matt. 27:18-19). Kama Mungu hakukusudia kumponyesha Yesu, palikuwa na haja gani 
kumwonyesha mke wa hakimu ndoto ya namna hiyo? Jambo hili linafanana na jinsi Mwenyezi 
Mungu alivyomfahamisha Yusuf ndotoni, kumwondoa Yesu na mama yake kuwapeleka Misri, 
wakati Herod alipotaka kumwua bado angali mtoto (Matt. 2:16-19). 


3. PILATO ALITAKA KUMWOKOA YESU 

Pilato angependa kumpa ruksa Yesu, lakini aliogopa fitina ya Mayahudi. Juu ya hayo alijitahidi 
kumsaidia kwa njia nyingine za siri ili asife. Alipanga kumtia msalabani siku ya Ijumaa, na 
akakawiza hukumu mpaka saa sita (Yohana 19:14) ili kuufupisha muda wa kukaa kwake msalabani. 
Maana alijua ya kuwa ni haramu kwa Mayahudi kuacha miili juu ya msalaba usiku wa kuamkia 
Jumamosi, iliyo ni siku yao ya ibada ya Sabato. Yesu hajakaa sana msalabani, inasemekana 
kukawa giza katika nchi (Marko 15:33), ardhi ikatetemeka na pazia la hekalu likapasuka mapande 
mawili (Matt. 27:51). Matokeo haya yalitia hofu katika nyoyo za Mayahudi na wakawa na wasiwasi 
juu ya majumba yao zaidi. 


4. YESU ALIKAA MSALABANI SAA KIDOGO 

Miili ya watu waliopigiliwa msalabani siku ile. Yesu akiwa mmoja wao, iliondolewa baada 
ya muda mfupi usiotosha kumfanya mtu afe. Kwa ajili hii Pilato alistaajabu alipoambiwa kuwa 
Yesu amekwisha kufa (Marko 15:44), kwani alijua ya kuwa muda ule ulikuwa hautoshi kwa mtu 
kufa. Kadhalika wezi wawili waliokuwa wamepigiliwa siku ile pamoja na Yesu, walikuwa wazima 
wakati wote watatu wametolewa msalabani, na ikabidi miguu yao ivunjwe na wakauawa hivyo. 
Yesu alikuwa mtu mwenye afya sana, aliweza kukaa na njaa siku 40, usiku na mchana bila kula 
chakula (Matt. 4:2) asife, basi asingeweza kufa upesi namna hiyo mahali wengine hawakuweza 
kufa. 

Kwa hekima ya Mwenyezi Mungu alikuwa amezimia, Askari waliowavunja wale wezi miguu, 
hawakumvunja Yesu, wakimdhani kafa. Inadhihirika ya kuwa akida aliyesimamia kusulubiwa 
kule, alikuwa na huruma juu ya Yesu, hata akafika kusema ya kuwa Yesu alikuwa mtu mwenye 
haki (Luka 23:47). Labda yeye aliwakataza askari wasimvunje Yesu miguu, kama walivyovunjwa 
wale wezi wawili. Ama mtu mzima kudhaniwa kafa si jambo la ajabu. Wasomao Injili 
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watakumbuka ya kwamba hata Paulo alipata kupigwa mawe na watu, wakimdhani kafa 
wakamkokotea nje ya mji. Baadae Paulo alipata fahamu (Matendo 14:19, 20). 


5. BISHARA ILITABIRI YESU ATAPONA 

Bishara iliyomo katika Zaburi 14:19-20 inaeleza ya kuwa Yesu ataponywa na maovu yote, 
na mifupa yake haitavunjwa. Hivyo kusema kuwa hakupona kifo cha msalaba, bali ikapona 
mifupa peke yake, ni dhahiri kucheza na bishara hiyo. 


6. DAMU ILIKUWA IKITEMBEA 

Askari mmoja alimchoma Yesu mkuki, "Ikatoka mara damu na maji" (Yohana 19:34). Hii ni 
alama inayojulikana sana ya uzima. Inaonyesha damu ilikuwa bado inatembea mwilini mwa 
Yesu. Damu haitoki "mara" katika mwili wa mtu aliyekwisha kufa. 


7. KWA NINI YUSUFU ALIPEWA MWILI WA YESU? 

Mara alifika mtu asiyekuwa jamaa ya Yesu, aitwaye Yusuf wa Arimathaya, mtu tajiri, na 
mfuasi wa Yesu kwa siri, akiwaogopa Mayahudi. Huyu aliomba kwa Pilato auchukue mwili wa 
Yesu (Yohana 19:38). Pilato alikubali tu bila kuuliza mwili huo umemhusu nini hali yeye si 
ndugu wa Yesu; kama ilivyokuwa desturi ya kuwa wanaouawa na serikali huwa hawachukuliwi 
ovyo, bali ni jamaa zao. Jambo hili linaonyesha kulikuwa mipango ya siri ya kumwokoa Yesu. 


8. ULIKUWA MPANGO WA KUMWOKOA YESU 

Yusuf wa Arimathaya pamoja na tabibu aitwaye Nikodemu waliuchukua mwili wa Yesu na 
wakaanza kuufanyia sawa na mipango waliyokwisha tayarisha. Hawakumpeleka kwenye makaburi 
wanayozikiwa watu wote. Bali walimlaza kwa uangalifu, si katika makaburi kama haya yetu ya 
kufukia kwa udongo, bali katika pango jipya lililokuwa kama chumba, lililochongwa na Yusuf 
katika mwamba wa jiwe, bustanini mwake. Lilikuwa na nafasi ya watu kadhaa kukaa salama 
ndani yake bila kukosa hewa. Kadhalika halikuwa na kifungio kilichosaki bila kuacha kengerezi 
za kupita hewa, bali lilikuwa na jiwe la mduwara lililochongwa vivyo hivyo tu kwa kuziba mlango 
wa pango hilo. 

Sasa fikiri, tabibu yule aliletwa kwa haja gani? Pia ujuwe kuna dawa ya marahamu ambayo 
mpaka leo inajulikana katika vitabu vya utabibu kwa jina la marahamu ya Yesu. Dawa hiyo kali 
ilimponya Yesu majeraha ya msalabani. Usiku mzima wa Ijumaa ile na Jumamosi yake Yesu 
alifanyiwa kila namna ya juhudi kule faraghani pangoni, mpaka akapona kiasi cha kutosha. Wakati 
wote huo Mayahudi walikuwa wameshughulika na Sabato yao wasiwe na haja ya kufika huko. 
Siku ya Jumapili ambayo watu wengi wangeweza kufika kule pangoni na kutazama, alfajiri 
mapema Yesu alikuwa kishatolewa mle, asije akakutwa na kukamatwa tena. 


9. MAYAHUDI WALIONA SHAKA JUU YA KUFA KWAKE 

Mayahudi kutaka askari walinde pango alimotiwa Yesu, ni dalili inayoonyesha ya kwamba 
hawakuwa na yakini kuwa amekufa kabisa kabisa. Wangekuwa na hakika hiyo, ingewadhuru 
nini kama wafuasi wake wahamishe maiti yake? Sababu inayosemwa kwamba ili "wasije 
wanafunzi wake usiku wakamwiba, wakawaambia watu, amefufuka katika wafu" (Matt. 27:64), 
ni ya upuuzi, maana Mayahudi wangejibu, kama amefufuka, mtoeni aonekane na hapo wangeweza 
kumkamata tena. 


10. YESU ALIJIGEUZA ASIPATE KUKAMATWA TENA 

Mara baada ya kutoka pangoni, Yesu, alionekana na Mariamu katika mwili wake ule ule wa 
kibinadamu. Mariamu akamdhani ni mlinzi wa bustani (Yohana 20:15). Yumkini kwa sababu 
Yesu alijifananisha na mlinzi wa bustani. Inawezekana kabisa wale watu wawili waliokutwa na 
Mariamu ndani ya lile pango wamevaa mavazi meupe, ndio mlinda bustani wa Yusuf wa 
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Arimathaya na msaidizi wake, ambaye alimpatia Yesu nguo za kujibadili nazo. Na baadaye kwa 
sababu ya visa vya hadithi, hao watu wawili wakaanza kusemwa ni malaika, na wakazidi kutia 
chumvi kwa kusema mahali pengine kuwa ni malaika aliyeshuka mbinguni (Matt. 28:2). Wala 
mtu asione ajabu jiwe kufunguliwa mlangoni pa pango, maana waliolifunga hapo kwanza ndio 
waliolifungua kumtoa Yesu. 


11. YESU ALIOGOPA KUKAMATWA 

Yesu akawapelekea wafuasi wake ujumbe ya kuwa yeye anatangulia kwenda jimbo jingine 
la Galilaya, na ya kuwa waonane naye huko (Matt. 28:7), maana alijua ya kuwa Mayahudi punde 
watapata habari kuwa ameponyoka kufa pale msalabani, na wataanza kumsaka sana hadi kumpata. 


12. YESU HAKUPATA MWILI MPYA 

Yesu alijhadhari sana asionekane na Mayahudi. Watu aliokuwa akionana nao ni wanafunzi 
wake tu (Matendo 10:41), tena kwa siri, na hata hivyo hakuwa anakaa nao sana. Hakujionyesha 
kwa watu. Alikuwa ni mtu yule yule wa desturi, akiona njaa na kiu. Alipokutana na wanafunzi 
wake aliwaomba chakula, wakampa, akala mbele yao (Luka 20:42). Kadhalika aliwaambia 
wanafunzi wake ambao walimdhania kuwa pepo, "Tazameni mikono yangu, na miguu yangu, ya 
kuwa ni mimi mwenyewe. Nipapaseni, mkatazame: kwa maana pepo hana mwili na mifupa, 
kama mnionavyo mimi kuwa nayo" (Luka 24:39-40). Na pia akamwambia Tomas, aliyekuwa 
bado na shaka juu ya wanafunzi wengine kumwona Yesu, kuwa amguse ili naye ahakikishe 
mwenyewe kuwa yeye ndiye Yesu. 

Yote haya yanaonyesha ya kuwa Yesu hakufa msalabani, alizimia tu pale, akadhaniwa 
amekufa, na rafiki zake na watu waliomhurumia walikuwa wamefanya mipango ya siri mbele, ya 
kumwokoa. Yanaonyesha ya kwamba Yesu alipotoka mle pangoni alikuwa na hali zote za 
kibinadamu, hakuwa na mwili wa kiroho unaoweza kusemwa kuwa na uwezo na wepesi wa 
kuogelea katika hewa. Kama mwili wa Yesu ulikuwa wa kiroho, je ule mwili wake wa kiutu 
ulikwenda wapi? Na kama Yesu hakusaidiwa na rafiki zake, ni wapi alipopata zile nguo alizovaa 
na kuonekana na Mariamu kama mtunza bustani? Alikuwa amevaa nguo, basi alizipata wapi? 
Nguo zake mwenyewe zilikuwa zimechukuliwa na askari, na sanda zilibaki katika lile pango la 
kaburi. Isitoshe Yusuf wa Arimathaya na Nikodemu, ambao ni watu waliochukua mwili wa Yesu 
toka mwanzo, wanaonekana wanafichwa, ili wasieleze habari zote zilizofanyika juu ya mwili wa 
Yesu uliokuwa mikononi mwao toka mwanzo. Hakuna mahali po pote katika Agano Jipya, 
panapoonyesha kuwa Yusuf wa Arimathaya na Nikodemu nao walisadiki kuwa Yesu amefufuka 
katika wafu. Hivyo hatuna njia ila kukataa kabisa shauri la kusema kuwa Yesu alikufa kifo cha 
laana cha msalabani. Hii ndiyo kweli ambayo imebainishwa na Our'an kabla mtu ye yote hajafikiria 
jambo hili kwa kulitangaza; na leo wanazuoni wengi wa Kikristo pia wanalikubali. 


13. ISHARA YA KUKAA MZIMA 

Yesu mwenyewe alitabiri kuwa ataonyesha Ishara kama iliyoonyeshwa na Nabii Yunus zamani. 
Yesu alipoombwa kufanya Ishara alijibu: "Kizazi kibaya na cha zinaa chataka ishara, wala 
hakitapewa ishara, ila ishara ya Nabii Yunus. Maana kama vile Yunus alivyokuwa siku tatu 
mchana na usiku katika tumbo la nyangumi, hivyo ndivyo mwana wa Adamu atakavyokuwa siku 
tatu mchana na usiku katika moyo wa nchi" (Matt. 12:39-40). 

Wakristo wanasadiki ya kuwa Yesu aliingia moyo wa nchi (yaani kaburi) hali amekufa, na 
baada ya mchana mmoja na mausiku mawili, akafufuka toka wafu. Lakini je, Nabii Yunus 
alionyesha Ishara ya kufufuka toka wafu? La. Kitabu chake kinatuambia ya kuwa aliingia tumboni 
mwa nyangumi hali yu mzima, akakaa humo hali yu mzima, na akatoka humo hali yu mzima. Hii 
ndiyo Ishara aliyobashiri Yesu, kuwa naye pia ataingia kaburini mzima, atakaa humo mzima, na 
atatoka mzima. Kama alikufa msalabani, basi hakuna Ishara yo yote tena. Maana Yesu hakuwa 
mle pangoni kwa siku tatu usiku na mchana, kama alivyokaa Yunus katika tumbo la nyangumi. 
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159. Bali Mwenyezi Mungu 
Alimnyanyua Kwake, na Mwenyezi 
Mungu ni Mwenye nguvu, Mwenye 
hekima. 


Y 
Gafr A 25 


AA UA 


Bali alikaa humo kwa mausiku mawili na mchana mmoja. Hivyo hakuna kufanana hapa. Yunus 
aliingia tumboni mwa samaki. Yesu akaingia pango la jiwe. Hivi navyo ni tofauti. Jambo moja tu 
limebaki: ndio hali walizoingia nazo. Basi kama Yesu aliingia pangoni kafa, akakaa humo yu mfu, 
kisha akafufuka, hali yake haifanani hata kidogo na hali ya Yunus, aliyeingia mzima, akakaa humo 
mzima, na akatoka mzima. Kwa hiyo wanaosadiki kuwa Yesu alikufa msalabani, na kuingia kaburini 
kafa, wanaonyesha ya kuwa bishara iliyotolewa na Yesu haikutimia. Lakini matokeo yote ya habari 
za Yesu na msalaba tuliyokwisha yakagua huko juu yanaonyesha ya kuwa ishara hii ya Yesu ilitimia 
sawasawa, naye hakufa juu ya msalaba, bali alizimia tu, akadhaniwa kafa, baadaye rafiki zake 
wakamsaidia kwa kumtibu, na akasafiri kwa siri kuitoka nchi ya maadui zake. Wakristo na Mayahudi, 
kama isemavyo Our'an, hawajui hakika ya jambo hili, isipokuwa wanafuata dhana tu. 


Aya 159. Mwenyezi Mungu Alimnyanyua Kwake. Kwa maana ya neno rafa' "kunyanyua" 
tazama sura 2:64; 3:56. Mradi wa Aya hii ni kuwa Mayahudi walitaka waonyeshe kuwa kwa 
kufia msalabani, Nabii Isa ni mtu maluuni, na hana daraja yo yote kwa Mwenyezi Mungu. 
Mwenyezi Mungu hapa baada ya kueleza habari walizofanya Mayahudi, na jinsi Alivyopindua 
hila yao, anabainisha ya kuwa Nabii Isa si maluuni, bali ni mtu aliyenyanyuliwa kwa daraja 
mbele ya Mwenyezi Mungu kama Manabii wengine. 

Tumekwisha soma katika maelezo ya juu fungu la 10, ya kuwa Yesu alipotoka ndani ya lile 
pango la kaburi alikuwa na mwili huu huu wa kibinadamu, alama za majeraha zilikuwa bado 
zingalipo, na alikula na akanywa. Aliogopa kujionyesha; na alikutana na wanafunzi wake peke 
yao, kwa kuogopa asikamatwe. 

Angekuwa amefufuka toka wafu, au kama mwili wake ungekuwa si wa kibinadamu, 
asingeogopa kukamatwa na kuogopa kifo. Bali angejitoa kwa fahari mbele ya maadui zake na 
kuwaonyesha makarama yake na kutangaza kuwa ameshinda kifo. Zaidi ya hayo angeonyesha 
upendo wake kwa maadui zake kwa kuwahubiria ili wapate kumwamini kuwa ndiye Kristo wao, 
naye si mtu maluuni na mwongo kama walivyodhani. Kama Yesu alifufuka toka wafu, hayo 
yalikuwa ya lazima kabisa kufanya, na kuwatoa aibu wanafunzi wake, na Mayahudi wapate 
kumwamini. Lakini yeye hakufanya hivyo. Alijihadhari sana asionekane na kukamatwa. 


1. YESU HAKUWA NA MWILI MWEPESI 

Baadhi ya watu wanaelekea kudhani kuwa maneno haya, Ikawa jioni katika siku ile ya 
kwanza ya sabato, na milango imefungwa walipokuwepo wanafunzi kwa khofu ya Wayahudi, 
akaja Yesu, akasimama katikati, akawambia, Amani kwenu" (Yohana 20:9), yanaonyesha kwamba 
Yesu alikuwa na mwili wa kipepo. Lakini sivyo. Huko mbele tumekwisha soma, Yesu mwenyewe 
amekataa kuwa hana mwili wa kipepo. Jambo lenyewe si vigumu kufahamu lilivyokuwa. Nyumba 
ile ilikuwa ya marafiki za Yesu. Inawezekana Yesu alikuwemo katika nyumba ile amejificha 
kama desturi yake, kwa kuwaogopa Mayahudi, na wanafunzi wake walipokwisha kuwamo ndani, 
milango ya mbele ndio ikafungwa kwa hofu ya Mayahudi. Maneno hayo hayaonyeshi kuwa 
Yesu alipita pasipokuwa mlango. Basi ama alitoka katika chumba alimokuwa, na kuingia 
walikokuwa wafuasi wake au alikuwa mle mle chumbani kimya katika giza, kabla wao hawajaingia. 
Maelezo kama haya pia yameelezwa na Mr. Docker, mtungaji wa kitabu kiitwacho, "If Jesus did 
not die upon the Cross?" (kurasa 14-16). 


190 


JUZU 6, LAA YUHIBBULLAAHU 4. SURA AN-NISAA 


2. YESU HAKUPAA MBINGUNI 

Yesu amesema "Na hapana mtu aliyepanda mbinguni, ila yeye aliyeshuka kutoka mbinguni" 
(Yohana 3:13). Ni wazi ya kuwa Yesu hakushuka na mwili wa kibinadamu kutoka mbinguni, 
alizaliwa nao hapa duniani, na akakuzwa na vyakula na hewa na maji ya hapa duniani. Hivyo huu 
mwili wake usioshuka kutoka mbinguni asingeweza kupanda nao mbinguni, kwa mujibu wa 
maneno yake hayo. Hivyo, kusema ya kuwa Yesu mwenye mwili wa kidunia anakaa mkono wa 
kulia wa Mungu, ni fikira ya kipagani, na ya kichekesho, hata haihitaji hoja zaidi, maana tokeapo 
imekwisha batilika. 


3. INJILI YA MATHAYO HAISEMI ALIPAA 

Vifungu vya Agano Jipya vinavyoeleza habari za kupaa kwa Yesu havina utegememo wa 
kutosha kukubalisha jambo kubwa kama hili. Mattayo, ambaye anasemwa kuwa mwanafunzi 
hasa wa Yesu, hana habari hata kidogo kuwa Yesu alipaa. Haiwezekani asahau jambo hili kubwa 
kabisa la ajabu, tena la mwisho, na akumbuke mambo mengine madogo-madogo. Huyu Mathayo 
hana asemalo la mwisho wa Yesu ila hili tu ya kuwa, Yesu alipotoka katika lile pango la kaburi, 
alikwenda Galilaya na huko akakutana na wafuasi wake penye mlima aliowaambia, na huko 
akawapa maagizo fulani. Hivyo, juu ya shauri hili la kupanda Yesu mbinguni, mwanafunzi wake 
mmoja aliyekuwa shahidi amekwisha jitoa, anaonyesha kuwa yeye hajui habari hiyo! 


4. MANENO YALIONGEZWA KATIKA INJILI YA MARKO 

Marko, ambaye hakuwa mwanafunzi wa Yesu, wala hakushuhudia mkutano wa mwisho wa 
Yesu na wanafunzi wake, anatuambia ya kuwa Yesu alipeleka habari kwa wanafunzi wake 
akiwaambia wakutane naye Galilaya. Na bila kutaja walikutania wapi, mara anasema, "Basi Bwana, 
baada ya kusema nao, akachukuliwa juu mbinguni, akaketi mkono wa kuume wa Mungu" (Marko 
16:19). Maneno yake ya mwisho, "Akaketi mkono wa kuume wa Mungu" yanadhoofisha kabisa 
habari yote, kwani haiyumkiniki ya kwamba aliyeandika hayo alifuatana na Yesu kwenda mwona 
akikaa, si mkono wa kushoto, bali mkono wa kulia wa Mungu. 

Ukweli juu ya Aya za mwisho 12 za kitabu hiki cha Marko ni kwamba "ziliongezwa baadaye, 
yumkini mwanzoni mwa karne ya pili, yumkini kushika mahala pa maneno ya mwisho yaliyokuwa 
yamepotea, au yaliyoonekana yenye kasoro" (Encyclopaedia Britanica, Ed. 11 Vol. 17, p, 730). 
Hivyo maelezo ya Marko hayawezi kuchukuliwa kuwa msingi wa imani hii ya kupaa Yesu. 


5. LUKA HAKUMWONA AKIPAA 

Luka, ambaye pia hakuwa katika watu waliokuwa na Yesu alipoagana nao, na ambaye anakiri 
ya kuwa habari alizoandika yeye ni za kuhadithiwa na watu walioona (Luka 1:1). (ambao mmoja 
wa hao walioona, tumekwisha ona hana habari ya jambo hilo), ameandika hivi, "Akawaongoza 
nje mpaka Bethania: akainua mikono yake, akawabariki. Ikawa katika kuwabariki, akajitenga 
nao, akachukuliwa juu mbinguni" (Luka 24:50-51). Hivyo Luka anasema, Yesu alijitenga na 
wafuasi wake, ambayo ni maneno hayawezi kuleta maana ya kuwa wafuasi wake walimwona 
akipaa. 


6. YESU ALITEREMKA CHINI 

Tena tunasoma, "Akiisha kusema haya, walipokuwa wakitazama, aliinuliwa, wingu 
likampokea kutoka machoni pao" (Matendo 1:9). Sasa, kuondoka machoni pao, siyo maana yake 
kuwa alipaa. Inawezekana ya kwamba alipanda kwenye kilele cha mlima na kile kilele kilififizwa 
na mawingu au kungugu, wasiweze kumwona; kisha toka hapo akashuka upande wa pili wa mlima, 
akisafiri kwenda nchi nyingine atakakokuwa salama. 


7. YESU ALIHAMIA NCHI NYINGINE 
Yohana anasadikisha maneno haya kwa kusema ya kuwa Yesu mara ya mwisho alikutana na 
wafuasi wake kwenye bahari ya Tiberia, na akamwambia Petro "Lisha kondoo zangu" 
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160. Na hakuna ye yote katika watu Ve MILIA Ya Pea 
wa Kitabu ila ataliamini kabla ya kifo IAN Eaki 3 $ Ji 35 


chake, naye (Masihi) siku ya Kiyama Shas za, 7 Is FU sia 
atakuwa shahidi juu yao. aga Dak 


(Yohana 21:17), na pia akasema, "Nifuate," na "Petro akigeuka, akamwona mwanafunzi yule 
aliyependwa na Yesu akifuata" (Yohana 21:19-20). 

Hakuna shaka ya kwamba maneno haya ya Yohana yanaonyesha ya kwamba Yesu hakupanda 
mbinguni, bali alisafiri kwenda nchi nyingine. Ni dhahiri, basi, ya kuwa maandiko ya Mathayo na 
Yohana, ambao Wakristo wanawakubali kuwa wanafunzi halisi wa Yesu, hawajui kitu juu ya hii 
habari ya kupanda mbinguni, iliyosimuliwa ovyo ovyo na waandishi wengine waliokuja nyuma, 
bila ushahidi wo wote. 

Maneno ya Marko yasemayo alipaa mbinguni si ya asili katika kitabu chake, bali yaliongezwa 
baadaye na mtu wasiyemjua.Luka anayesema juu juu habari za kupaa hakuwako pamoja na 
wanafunzi wa Yesu zama akiagana nao. Ushahidi zaidi unaotukataza kutegemea maneno yao ni 
kwamba wao wenyewe hawajasikilizana, na hawapatani katika mambo makubwa ya habari hii. 

Mmoja anasema, Yesu alipaa alipokuwa Bethania (Luka 24:50-51). Mwingine anasema, Yesu 
alipaa alipokuwa mlima wa Mizeituni (Matendo 1:12). Tena mmoja anasema, alipaa siku aliyotoka 
katika kaburi au usiku uliofuata (Luka 24:21-29, 36 na 51). Lakini katika Matendo (1:3) tunasoma 
ya kuwa Yesu alipaa siku ya arobaini baada ya kufufuka wasemako. Mathayo anasema, Yesu 
alikwenda Galilaya, akaonana na wanafunzi wake huko; na Yohana anasema, aliagana na wanafunzi 
wake penye bahari ya Tiberia. Angalieni ni vurugu iliyoje hii! 


8. MAONI YA BWANA WEIGAL 

Mzungu mmoja, aitwaye Weigal ameandika: 

"Kupaa hakutajwi katika maandiko ya kwanza ya Wakristo, yaani, Barua; wala haionekani 
kama kulitajwa katika Injili ya mwanzo kabisa ya Marko Mt. maana maneno haya "akachukuliwa 
juu mbinguni" si bayana kamwe, nayo ni katika Aya za mwisho kumi na mbili za kitabu hicho 
ambazo sasa zinakubaliwa na wanachuoni wa Biblia wote-wote ya kuwa ziliongezwa baadaye 
kabisa." Tena anasema: "Kupaa mbinguni kwa namna hii kulikuwa ni mwisho wa desturi wa 
hadithi za uwongo za miungu ya kipagani; kama ilivyokuwa kwa hadithi za uwongo za maisha ya 
Elijah. Mungu wa kipagani aitwaye Adonis, ambaye ibada yake ilistawi katika nchi ulimokulia 
Ukristo, alidhaniwa kupaa mbinguni mbele ya wafuasi wake baada ya kufufuka kwake; na kadhalika 
Dionysos, Herakles, Hyacinth, Krishna, Mithra, na miungu wengine walipaa mbinguni" (Weigal 
- Paganisim in our Christianity, pages 99, 100, 101). 

Hivyo, mwisho wa maneno tunaoufikia ni kuwa, ni fujo kusimamisha habari za kupaa Yesu 
juu ya msingi ulio dhaifu namna hii. 


Aya 160. Aya hii imekuwa chanzo cha mabishano kuhusu maana yake halisi. Baadhi ya 
wanazuoni wanaamini kwamba inazungumzia wakati ujao wa mbali kwa kulinganisha na wakati 
wa tukio la kusulubisha ikionyesha kwamba Mayahudi wote bila kuacha hata mmoja, siku moja 
watamwamini Yesu Kristo na kumkubali yeye kuwa ni Mtume wa kweli wa Mwenyezi Mungu. 
Wanadai kwamba imetajwa pia katika aya hii kuwa mwujiza huu ungetokea katika kipindi cha 
uhai wa Yesu Kristo. Wameongozwa kuwa na maoni haya kutokana na maneno gabla mautihi 
ambayo yanamaanisha kabla ya kifo chake. 

Kwa kuwa Mayahudi bado hawajamkubali, kwa hiyo, kulingana na wanazuoni wa aina hiyo 
Yesu ni lazima awe bado yungali hai. 
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161. Basi kwa dhuluma ya 
Mayahudi Tuliwaharimishia vitu vizuri 
walivyohalalishiwa, na kwa sababu ya 
kuzuilia kwao wengi njia ya Mwenyezi 
Mungu, 

162. Na kwa sababu ya kuchukua 
kwao riba, hali wameikatazwa, na kula 
kwao mali za watu kwa batili. Na 
Tumewaandalia makafiri miongoni 
mwao adhabu iumizayo. 

163. Lakini walio imara katika 
elimu miongoni mwao, na waaminio, 
wanaamini yaliyoteremshwa kwako na 
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Maoni mengine yaliyoshikiliwa na watu wengi ni kwamba maneno kabla ya kifo chake 
yanamrejea kila mwanachama wa imani ya Kiyahudi wa zama za Yesu Kristo. Kwa ajili hiyo hii 
itakuwa na maana kwamba kila Myahudi atamwamini Yesu Kristo kabla ya kifo chake Myahudi 
huyo - dai linaloweza kuthibitishwa na Mwenyezi Mungu. 

Kwa bahati mbaya matatizo na utatanishi mwingi vimesimama katika njia ya kuzikubali rai 
hizi moja kwa moja. 

Sisi tunashauri ufumbuzi ambao ni tofauti na ni mpya kabisa juu ya tatizo hili. Aya hii 
inayochunguzwa inatafsiriwa hivi: 'Hakuna hata mtu mmoja miongoni mwa watu wa Kitabu ila 
bila shaka atamwamini kabla ya kifo chake'. 

Neno mmoja halikutajwa kwa njia ya kuandikwa katika aya hii bali limedokezwa tu. Kama 
lingalitajwa basi aya hii ingesomeka kama ifuatavyo: 

Wa in ahadun min ahlil Kitaabi. 

Neno ahadun ndilo neno lililodokezwa. Tunashauri kwamba badala ya neno linalodokezwa 
kuwa ahadun tungelichukulia neno fariiqun kuwa ndio neno lidokezwalo. Kwa hali hiyo tafsiri 
ingepaswa kuwa hivi" Hakuna madhehebu au kundi lo lote kutoka katika watu wa Kitabu ila 
litamwamini yeye (Yesu Kristo) kabla ya kifo chake. Hili ni sharti ya kwamba Yesu Kriso ni 
lazima awe amehamia katika nchi zinazokaliwa na makabila yaliyopotea ya Waisraeli na katika 
kufanya hivyo alikamilisha kazi yake ya kufikisha ujumbe wake kwa mataifa yote kumi na mbili 
ya nyumba ya Israeli. Fikra hii inazidi kuungwa mkono kwa nguvu sana na utabiri wa Yesu 
Kristo ambamo amedai kwamba atakwenda kuwatafuta kondoo waliopotea wa nyumba ya Israeli. 
(Mathayo 15:24). 


193 


AVI 


4. SURA AN-NISAA 


JUZU 6, LAA YUHIBBULLAAHU 


FUNGU 23 


164. Kwa yakini Tumekufunulia 
kama Tulivyomfunulia Nuhu na Manabii 
baada yake; na Tuliwafunulia Ibrahimu 
na Ismaili na Isihaka na Yakubu na 
wazao (wake), na Isa na Ayubu na Yunus 
na Harun na Suleimani; na Daud 
Tukampa Zaburi. 


165. Na (Tulituma) Mitume 
Tuliokuhadithia zamani; na Mitume 
ambao Hatukukuhadithia; na Mwenyezi 
Mungu Akasema na Musa maneno. 

166. Mitume, watoao habari nzuri na 
waonyao, ili watu wasiwe na hoja juu 
ya Mwenyezi Mungu baada ya Mitume; 
na Mwenyezi Mungu ni Mwenye nguvu, 
Mwenye hekima. 

167. Lakini Mwenyezi Mungu 
Anayashuhudia Aliyokuteremshia, 
Ameyateremsha kwa elimu Yake, na 
Malaika pia wanashuhudia; na Mwenyezi 
Mungu Anatosha kuwa Shahidi. 

168. Hakika wale waliokufuru na 
kuzuilia (watu) njia ya Mwenyezi Mungu, 
bila shaka wamepotea upotevu wa mbali. 

169. Hakika wale waliokufuru na 
kudhulumu, haikuwa Mwenyezi Mungu 
Awasamehe wala Awaongoze njia, 

170. Isipokuwa njia ya Jahanamu, 
humo watakaa muda mrefu. Na hayo ni 
rahisi kwa Mwenyezi Mungu. 
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Olg A 


Aya 166. 


Wasiwe na hoja juu ya Mwenyezi Mungu. Mwenyezi Mungu anatuma Mitume 


Wake ili watu watakapoadhibiwa, wasipate hoja ya kusema kuwa, sisi tunaadhibiwa bure na hali 
hakuja mtu ye yote kutoka Kwako kutuonyesha njia na kututahadharisha na matokeo mabaya ya 


vitendo vyetu. 
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JUZU 6, LAA YUHIBBULLAAHU 4. SURA AN-NISAA 


171. Enyi watu, Mtume bila shaka s SAIE A92, 99E a ii 
amewafikieni kwa haki kutoka kwa AA Gi 


Mola wenu, basi aminini, itakuwa bora 2 LARIZ a WA 7) %5 
kwenu. Na kama mtakataa, basi ni vya Góg ET oN iels KA 


Mwenyezi Mungu vilivyomo mbinguni AG wA UA INA 
na ardhini; na Mwenyezi Mungu ni geaen mk T 
Mjuzi, Mwenye hekima. 

172. Enyi watu wa Kitabu! msiruke wa. PAA 
mipaka ya dini yenu, wala msiseme juu ki Ia SHCA SI Jab 
ya Mwenyezi Mungu ila yaliyo kweli; #2422? AI WA anA 
Masihi Isa bin Mariamu ni Mtume wa KAA Sia YADI GINI ad | 
Mwenyezi Mungu na neno Lake tu NIA I 
Alilompelekea Mariamu, na ni roho WA 
iliyotoka Kwake. Basi mwaminini EAE AKI K Ae 
Mwenyezi Mungu na Mitume Wake; YA 7 á L ES Ii (74 va 
wala msiseme watatu, jizuieni, itakuwa uchaji ai WAA | 
bora kwenu; bila shaka Mwenyezi Aa P 4 
Mungu ni Mungu Mmoja tu. Ni mbali g l 
na utakatifu Wake ya kwamba Awe na Í ah 
mwana. Ni vyake vilivyomo mbinguni 
na vilivyomo ardhini; na Mwenyezi 
Mungu Anatosha kuwa Mlinzi. 


FUNGU 24 
ihi ' 9, 4 NA “ 
173. Masihi hatabeuwa kuwa VINA d AGA ia 
mtumishi wa Mwenyezi Mungu wala z 


Malaika waliokurubishwa; na atakaye- 3 sks is $S 5 pe R 
beua ibada Yake na kutakabari, basi hivi 

| i IA Ít 92392, 1001 3a 
karibuni Atawakusanya wote Kwake. oksa ea A EMEA 


ar 


Aya 172. Kalimatuhuu, "Neno Lake". Tazama sura 3:46. 

Ruuhumminhu, "Roho iliyotoka Kwake." Maneno hayo yote mawili yametumiwa juu ya Nabii 
Isa kwa sababu Mayahudi walimkebehi yeye na mama yake. Maneno haya si kama yanampa cheo 
zaidi kuliko Mitume wengine bali yanamsafisha tu na lawama alizotiwa. Maneno haya yametumiwa 
katika Qur'an pia kwa ajili ya Mitume wengine na hata kwa ajili ya watu wasiokuwa Mitume 
kama Mariamu na watoto wa Adam (soma sura 58:23; 15:30; 32:10; na 21:29). Kadhalika neno 
ruuh (roho) maana yake ni: rehema, pumzi anazovuta mtu, wahyi au ufunuo, Qur'an, Malaika; na 
furaha (Lane). 
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4. SURA AN-NISAA 


174. Na ama wale walioamini na 
kufanya vitendo vizuri, basi Atawapa 
ujira wao sawasawa na kuwazidishia 
kwa fadhili Zake, lakini wale waliobeua 
na kufanya kiburi, basi Atawaadhibu 
kwa adhabu iumizayo, wala hawatapata 
rafiki wala msaidizi ye yote badala ya 
Mwenyezi Mungu. 

175. Enyi watu bila shaka 
imewafikieni dalili kutoka kwa Mola 
wenu, na Tukawateremshieni nuru 
dhahiri. 

176. Lakini, ama wale waliomwa- 
mini Mwenyezi Mungu na kumshika 
sawasawa, basi hao Atawaingiza katika 
rehema Zake na fadhili (Zake) na 
kuwaongoza Kwake kwa njia 
iliyonyooka. 

177. Wanakuuliza, sema: Mwenyezi 
Mungu Anawapeni hukumu juu ya 
mkiwa. Kama mtu amekufa hali hana 
mtoto lakini anaye dada, basi kwake 
itakuwa nusu ya yale aliyoyaacha 
(maiti), na mtu huyu atamrithi (dadaake) 
ikiwa hana mwana. Na kama wao ni 
(madada) wawili, basi watapata thuluthi 
mbili za yale aliyoyaacha; na wakiwa 
ndugu wanaume na wanawake, basi 
mwanamume atapata sehemu sawa na ya 
wanawake wawili. Mwenyezi Mungu 
Anawabainishieni ili msipotee; Na 
Mwenyezi Mungu ni Mjuzi wa kila kitu. 


JUZU 6, LAA YUHIBBULLAAHU 

23 RIET INI! 
aa FA MIA 
PES ELED 
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AEBS SEG ARPA i DS 
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mi Ai di us T5 


s YA YA Lor ? re 
AER PETT 


Aya 175. 
Ishara zake na pia Mtume Muhammad s.a.w. 


Aya 177. 


Dalili na Nuru dhahiri, mradi wa haya maneno mawili ni Qur'an pamoja na 


Kalaala. Tazama sura 4:13 na orodha uk. 189 - 190. 


(Madada) wawili, hapa mradi wake ni madada wawili au zaidi ya wawili. Maana hii inaimarishwa 
na tendo la Mtume s.a.w. alipoitumia Aya hii wakati alipokufa Jabir na akaacha madada saba 


(Jarir, jalada 6, uk. 24). 
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Maelezo ya Aya 177 uk. 196 


Orodha ya Warithi Pamoja na Sehemu Zao 


(Orodha hii ni moja katika kurasa zote mbili. Toka kushoto mpaka kulia ni 1 mpaka 24) 

Tumenakili orodha iliyotengenezwa na Maulana Abdur-Rahman Jatt, H.A., O.T., 
Mwalimu wa Elimu ya Mirathi na Fig'ha katika Madrasa Ahmadiyya, Qadiani, kwa ajili ya 
wasomaji wa Tafsiri ya Gur'an. Orodha hii inajulisha ya kuwa mrithi au warithi katika hali 
mbalimbali wanapata sehemu gani katika mali iliyoachwa na maiti. 


2 S 3 3 253 |F N N 
$ l$ 3 las Ši AA 
N = a 3E |3E N 
El a1; 3 lès] â |3 ei Fs | glg 
2 Majina ya Warithi | 2 Ia g |3 Jels [s3 SISI 
Í 2 3 4 > 6 yA 8 g 
1 Binti : Atapata 1/2 | Asaba| 2/3 2/3 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 
2 Mabinti wawili au zaidi 2/3 | Asaba| 2/3 23 2/3 2/3 2/3 2/3 2/3 
ar i Mjukuu wa Kikeraliyszaliwa na 12 | x | 16 | x |Asaba| 2⁄3 | 2⁄3 | 12 | 1⁄2 
mtoto wa kiume 
A i Wauki wa kike waliozaliwa 243 | x | 1⁄6 | x |Asaba| 23 | 23 | 23 | 23 
na mtoto wa kiume 
5 Dada wa kwa baba na mama 1/2 x Asaba Asaba) x Asaba | Asaba, 2/3 2/3 
6 Madada wa kwa baba na mama ZI x Asaba Asaba) x Asaba Asaba, 2/3 2/3 
7 Dada wa kwa baba tu 1/2 x Asaba Asaba) x |Asaba| Asaba 16 $ 
8 Madada wa kwa baba tu 2/3 x Asaba Asaba) x Asaba Asaba, 1/6 K 
9 Dada au ndugu wa kwa mama 1/6 X 3 X x X X 16 16 
10 Madada au ndugu zaidi wa kwa 1/2 X x E a yA > 13 13 
mama 
iil Mama 1/3 /6 1/6 1/6 /6 /6 1/6 /3; /6 


Bibi wa kwa mama na mama ya 
12 bibi na mama ya mama ya bibi 1/6 /6 1/6 1/6 /6 /6 1/6 /6 /6 
mpaka mwisho 


Bibi wa kwa baba na mama ya 


13 bibi na mama ya mama ya bibi 1/6 /6 1/6 1/6 /6 /6 1/6 /6 /6 
mpaka mwisho 
14 Mke au wake 1/4 /8 1/8 1/8 /8 /8 1/8 14 14 
is Mume 1/2 14 1/4 1/4 14 14 1/4 12 72 
16 Baba Asaba! 1/6 | ASh NG 16 | p6h] MOE Asaba Asaba 
2 a bab: abi 1/6 + 1/6 +| 1/6 +] Asaba ahg 
17 Babwanzaa baba Asaba 16 Asaba K /6 | Asaba Aipa Asaba | Asaba 
18 Mtoto au watoto wa kiume Asaba | Asaba | Asaba Asaba | Asaba Asaba Asaba | Asaba Asaba 
19 Mjukuu wa wajukuu wa kiume Asaba) x Asaba Asaba | Asaba | Asaba | Asaba | Asaba | Asaba 


waliozaliwa na mtoto wa kiume 


20 Ndugu wa kiume mmoja au zaidi Asaba) x Asaba Asaba, x Asaba Asaba | Asaba Asaba 
wa kwa baba na mama 


21 Ndugu wa kiume mmoja au zaidi Asaba xX Asaba | Asaba X Asaba | Asaba | Asaba | Asaba 
wa kwa baba tu Kia 


22 Amu (mmoja au zaidi) Asaba) x Asaba Asaba) x | Asaba Asaba SA Asaba 


- x Asaba. Alama hii inaonyesha ya kuwa 


MAANA YA ALAMA ZILIZOTUMIWA KATIKA ORODHA HII 
Neno Asaba katika Elimu ya Mirathi maana yake ni mrithi wa mali yote au wa mali yote inayobaki. 
X Alama hii inaonyesha ya kuwa mrithi huyo pamoja na mrithi mwingine hatapata kitu. Kwa mfano, kama vile ndugu au baba 
hatakuwa na sehemu kukiwa mtoto. 
- Alama hii inaonyesha kuwa warithi wa namna hii hawawi wawili. 
Thukuthi Baki. Yaani, mama atapata thuluthi ya mali iliyobaki baada ya kuwapa mke au mume. 
1/6 4 Asaba. Yaani, kwanza atapata kwa sababu yeye ni mrithi; na kama mali itabaki baada ya kuwapa Dhul-Faraaidh (yaani, 
wale ambao sehemu zao zimetajwa katika Qur'an), hiyo atapewa yeye. 
* Alama hii inaonyesha kwamba kama dada awe Asaba, basi ndugu wa kwa baba wataanguka na hawatapewa cho chote. Na 
kama dada awe mrithi, basi ndugu hao watakuwa Asaba. 
katika hali moja wataanguka, yaani hawatakuwa na fungu na katika hali nyingine 


watarithi kwa kuwa wao ni Asaba. 
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ža è lS 3a] |a| E sa $ J3 š S 
SE gS]? DE x st 3 Ss ya 3 3 S 
ia N ai $ 3 È Š A 53 Š X 5 3 N r Š > X 
S| 5S Ss |F Ss |35% S Š |3 S Š 5 Š $ 
KA sÈ |s Žž Š | $8 ` s > 
aaa aa WA sle Š sl sls |3 
š% | 58 |3 $S |3 ŠSS | 5E |ÈB š$ JŠ 3 Š Š š Š 
25 Š x kaa R aa 3 poa 3 5 = E a a È d p Eo 
S Sa ua S-S 5 S'S z Ba S 3 3 S 
10 Ti 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 23 24 
1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 
23 23 2/3 213 2/3 2/3 PE 23 2/3 2/3 213 2/3 2/3 2/3 213 
1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 12 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 
2/3 2/3 2/3 2/3 2/3 2/3 2/3 2/3 2/3 2/3 2/3 2/3 2/3 2/3 2/3 
Asaba Asaba | 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 K x 
2/3 2/3 2/3 2/3; 2/3 2/3 2/3 2/3 2/3 2/3 2/3 2/3 2/3 xX X 
X X 2/3 2/3 |Asaba Asaba /2 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 1/2 bd xX 
ye K 2/3 2/3 |Asaba Asaba | 2/3 2/3 2/3 2/3 2/3 2/3 2/3 X x 
1/6 1/6 16 1/6 1/6 16 13 1/3 1/6 16 1/6 1/6 1/6 x x 
1/3 1/3 1/3 1/3 1/3 1/3 1/3 1/3 1/3 1/3 1/3 1/3 1/3 K X 
Thu- | Thu- 
1/3 1/6 /3 1/6 1/3 /6 B 1/6 - /3 1/3 luthi | luthi | 1/3 1/3 
Baki | Baki 
1/6 1/6 16 1/6 1/6 /6 /6 1/6 K 16 1/6 1/6 |1/6 1/6] 1/6 1/6 
1/6 1/6 16 1/6 1/6 /6 /6 1/6 ze /6 1/6 1/6 1/6 X 1/6 
1/4 1/4 14 1/4 (1/41/4 | 1/4 14 1/4 1/4 14 1/4 1/4 - 1/4 1/4 
1/2 1/2 /2 1/2 1/2 /2 /2 1/2 1/2 /2 1/2 1/2 - 1/2 1/2 
Asaba |Asaba |Asaba |Asaba Asaba |Asaba |Asaba Asaba Asaba Asaba | Asaba Asaba |Asaba - Asaba 
Asaba |Asaba Asaba Asaba |Asaba |Asaba | Asaba |Asaba |Asaba Asaba Asaba Asaba Asaba $ - 
Asaba |Asaba Asaba Asaba Asaba |Asaba | Asaba Asaba Asaba | Asaba Asaba Asaba Asaba |Asaba |Asaba 
Asaba |Asaba |Asaba |Asaba |Asaba |Asaba |Asaba |Asaba |Asaba | Asaba | Asaba Asaba Asaba Asaba | Asaba 
Asaba |Asaba |Asaba |Asaba |Asaba |Asaba |Asaba |Asaba |Asaba |Asaba |Asaba |Asaba |Asaba x x 
LA K Asaba Asaba Asaba Asaba Asaba Asaba Asaba Asaba Asaba Asaba Asaba x x 
xX x Asaba | Asaba | x x Asaba |Asaba |Asaba |Asaba | Asaba Asaba Asaba X x 
*B I*R 


to? re r 2t é banator - we WA qai AA A E WEKA WI 
ES) pis iin g Uy yis e Ai ai aa g Aea KUIA ya 


A + 


5. SURA AL-MAAIDA 


Imeteremshwa Madina 
Ina mafungu 16 na Aya 121 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, e a a 
iiai Wa - ani lab 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. © y gej 7 J] 


2. Enyimlioamini tekelezeni wajibu 5 4,4 gs sgoe ana Ii 5 
(wenu). Mmehalalishiwa wanyama idel sasaa EIA, EAN 3 


wenye miguu minne, ila wale roy 1% KOAA haao 
mnaosomewa, bila kuhalalisha mawindo 7” PELL ECIS Gag d 
mkiwa katika Haji. Hakika Mwenyezi Oú% s KE in ó p 
Mungu Anahukumu Apendavyo. 

3. Enyi mlioamini! msivunje p3% NN RAA INI A I 
heshima ya alama za Mwenyezi Mungu, RÄ Saana p% yi TZA va 
wala ya mwezi ulitukuzwa, wala ya Å DULA AMEPANIA ERA 

. ; sal oal Y AJIA 1A alai 
dhabihu, wala ya makoja (yao), wala ya Sag 3 o ag Daba 
wale wakusudiao kwenda kwenye 1$% bis Eee Sia ah 
nyumba takatifu kutafuta fadhili za Mola un E E 
wao na radhi (Yake). Na mtokapo katika 0122 ob Kad Salaka oile 


Ihramu, basi windeni. Na uadui wa watu 


Sura hii imepata jina lake katika dua ambayo Nabii Isa aliombwa na wanafunzi wake aiombe 
kwa ajili ya mafanikio ya kidunia ya dini ya Kikristo, ambayo yanaelezwa katika Aya 113-116 za 
sura hii. 

Wafasiri mbalimbali wanasema ya kuwa sura hii ilishuka Madina. Hakim na Imam Ahmad 
wanasema ya kuwa Bibi Aisha alisema kwamba hii ni sura ya mwisho iliyoteremshwa kwa Mtume 
s.a.w. Tunapozifikiria pamoja hadithi zote, inaonekana ya kwamba bila shaka sura hii iliteremshwa 
katika miaka ya mwisho ya ujumbe wa Mtume s.a.w. Na ingawa Imam Ahmad anasema kwa 
ushahidi wa Asma binti Yazid ya kuwa sura hii yote ilishuka mara moja, lakini inaonekana ya 
kwamba sehemu yake kubwa ilishuka wakati mmoja, na kwahiyo ikaonekana kwamba yote ilishuka 
wakati mmoja. Neno Al-Maaida maana yake ni "Chakula" au "Meza iliyopangwa chakula". 


Aya 2. 'Uquud, "Wajibu," lina maana hizi: mapatano, maagano, ahadi, sharti, madaraka, 
mikataba, kanuni za Mungu (Lane na Akrab). 


Aya 3. Alama za Mwenyezi Mungu ni kitu cho chote kinachowezesha kumjua Mwenyezi 
Mungu. Vitu vilivyotakaswa vyaweza kujumuisha vipindi fulani fulani vya wakati, mwahali au 
viumbe hai. Kafara zinazotolewa kwa ajili ya Mungu na wanyama wanaoletwa kwenye Kaaba 
kwa ajili ya dhabihu ni "Alama za Mwenyezi Mungu" kwa maana ya kuwa zinatufundisha tuwe 
tayari kila siku kutoa sadaka vitu vyetu kwa ajili ya Mwenyezi Mungu. 
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5. SURA AL-MAAIDA 


usiwashawishini kwa sababu 
waliwazuilieni Msikiti uliotukuzwa, ya 
kwamba mruke mipaka. Na saidianeni 
katika wema na utawa, wala msisaidiane 
katika dhambi na uasi. Na mcheni 
Mwenyezi Mungu; hakika Mwenyezi 
Mungu ni mkali wa kuadhibu. 

4. Mmeharamishiwa nyamafu na 
damu na nyama ya nguruwe, na kilicho- 
somewa jina lisilo la Mwenyezi Mungu, 
na kilichonyongwa, na kilichokufa kwa 
kupigwa, na kilichokufa kwa kuanguka, 
na kilichokufa kwa kupigwa pembe, na 
alichokula mnyama mkali, isipokuwa 
mlichochinja (kwa sheria), na (pia 
mmeharimishiwa) kilichochinjwa juu ya 
mawe ya sanamu, na (ni haramu kwenu) 
kugawanya kwa mishale ya kuagua. 


JUZU 6, LAA YUHIBBULLAAHU 


WALA ELA ga 
AA bwa Wi KA 
NAST Gns sig 


YAA Ya Aaa Ai 


PE 12217 EAERI MILI 
Ai na OA. 
AAA 1a 


ae SET zaji 
Aa ANA ka 


BOA KAA Aa ya 


49 ILIA Ay HU 


BESE K II SS a 


e 3, 
Ki Sio YA 
JI 
JI III 


YA ATAKE WA 


Vast asi 


Hayo ni uasi. Leo wale waliokufuru MA WA Sa iii 
wamekata tamaa katika dini yenu, basi CAT ME NE KAA OA ig 
msiwaogope, bali Niogopeni Mimi. Leo o A di KER J) RS 
Nimewakamilishieni dini yenu, na 

kuwatimizieni neema Yangu, na 

Nimewapendeleeni Islamu iwe dini 

yenu. Lakini mwenye kushurutishwa na 

njaa, pasipo kuelekea kwenye dhambi, 

basi hakika Mwenyezi Mungu ni 

Msamehevu, Mrehemevu. 


r ELA g 


Mwezi uliotukuzwa, mradi wake ni kila mwezi katika miezi minne mitukufu: Shawwaal, 
Dhul-Oaada, Dhul-Hijja, na Rajab. Lakini baadhi ya maulamaa wanasema ya kuwa hapa mwezi 
uliotukuzwa ni Dhul-Hijja tu, yaani mwezi wa Haji Kubwa. Maulamaa wengine wanasema mwezi 
uliotukuzwa hapa ni mwezi wa Rajab, ambao ni mwezi wa Haji Ndogo na uliokuwa hauheshimiwi 
na baadhi ya makabila ya Waarabu. 


Aya 4. Leo Nimewakamilishieni dini yenu. Aya hii ndiyo ya mwisho kuteremshwa kama 
wanavyokubaliana wanazuoni wote, na baada yake Mtume s.a.w. aliishi siku 82 tu akafariki (Razi). 
Tangazo hili la Mwenyezi Mungu ni lenye maana sana. Our'an ni sheria ya kwanza na ya 
mwisho inayodai kuwa kamilifu. Vitabu vya zamani havingeweza kusema hayo kwa kuwa 
vilikusudiwa kwa mataifa fulani na wakati maalumu. Taurati na Injili vilikuwa na nuru na 
mwongozo (sura 5:45, 47), lakini vikachanganywa na maneno ya watu vikatanguliwa na Our'an. 
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JUZU 6, LAA YUHIBBULLAAHU 5. SURA AL-MAAIDA 


. Wanakuuli halalishi VU ATAKE 
> anakuuliza wame ara Isi Lwa y y VŠ Í Jta do BEREN 


nini, Sema: Mmehalalishiwa vitu vizuri, 


na mlichowafundisha wanyama na Ay AEG K za ZAA 


ndege wa mawindo, kuwafunza P 
kuwinda - mnawafundisha Alivyowa- ah SSA AAT HKG is 
funzeni Mwenyezi Mungu. Basi kuleni E ER, 
walichowakamatieni, na mkisomee jina HAA IEL H dhi 
la Mwenyezi Mungu; Na Mwogopeni 

Mwenyezi Mungu; hakika Mwenyezi 

Mungu ni Mwepesi wa kuhesabu. 


6. Leo mmehalalishiwa vitu vizuri. E AII gafa YA L43 spw 
y. ATE í 
Na chakula cha wale waliopewa Kitabu ET 33 VINGE SEK Íi 


ni halali kwenu, na chakula chenu ni ~< daig A ANR KLAS 
halali kwao. Na wanawake wema katika Dn PEPI 
waaminio na wanawake wema katika GiG laisi Fiia T E 
wale waliopewa Kitabu kabla yenu (ni „s, amma III NII 
halali kwenu), mtakapowapa mahari zao, We asal FEET 
° . . : AHAMIA LALI KA UZA PeP 
mkifunga nao ndoa, bila kufanya uzinzi, PERIA WAWA 2 e192 
wala msiweke mahawara wa siri. Na ” 


anayekataa imani, bila shaka amali yake sy ! Ġ A5 Awa 55 AYA wi X 
imepotea, na yeye katika Akhera Ë 
atakuwa miongoni mwa wenye hasara. Odiya 


Injili yenyewe inaahidi kufika kwa Mtume mwingine ambaye atawaongoza watu kwenye haki 
yote (Yohana 16:12-13). 

Neno jingine la kukumbuka ni hili, kusema kuwa dini imekamilika siyo maana yake kuwa na 
watu pia wamekamilika na hawawezi kuharibika. Hivyo ukamilifu wa Islam umejaalia kuwa 
mara kwa mara wafike watu wa Mungu ili kuwaongoza Waislamu. Kwa ajili hii Mtume s.a.w. 
alisema; "Mwenyezi Mungu ataleta mwanzo wa kila miaka mia mtu wa kutilia nguvu dini." 
(Dawud, sura Malaahim). 


Aya 5. Wanyama na ndege wa mawindo. Wanyama na ndege wanaokusudiwa kuwinda 
wanaweza kufugwa. Mtume s.a.w. alisema, wanyama na ndege hao watumwe kwa jina la Mwenyezi 
Mungu, nao wakiua mnyama au ndege aliye halali inajuzu kula. Lakini mawindo yakiletwa basi 
yachinjwe kama desturi ya Kiislamu (Muslim). 

Watu wasio na ujuzi mwingi wa mafundisho ya Kiislamu wanafikiri kwamba kufuga mbwa 
kumekatazwa. Fikira hiyo haina ukweli. Mnyama yo yote awindaye anaweza kufugwa na 
kufundishwa kuwinda. Lakini ikumbukwe ya kuwa wanyama hao ni najisi, wasiruhusiwe kutanga- 
tanga ovyo nyumbani, ili wasipate kunusa vyombo na kuchafua vitu. Mbwa huwa na vijidudu 
vibaya vya maradhi, inafaa kujihadhari sana nao. Mbwa wanaponusa chombo au kukilamba, basi 
kikoshwe kwa mchanga na kwa maji kabla hakijatumiwa. 


Aya 6. Aya hii inaeleza kuwa kama mtu katika watu wa Kitabu atamkaribisha Mwislamu 
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FUNGU 2 


7. Enyi mlioamini! mnaposimama 
kwa Sala, basi osheni nyuso zenu, na 
mikono yenu mpaka vikoni, na mpake 
vichwa vyenu, na (osheni) miguu yenu 
mpaka vifundoni. Na mkiwa na janaba, 
basi ogeni. Na mkiwa wagonjwa au 
safarini, au mmoja wenu ametoka chooni 
au mmeingiliana na wanawake, na 
hamkupata maji, basi tayamamuni 
udongo ulio safi na kuupaka nyuso zenu 
na mikono yenu. Hapendi Mwenyezi 
Mungu kuwatieni katika taabu, bali 
Hutaka kuwatakaseni na kutimiza neema 
Yake juu yenu, ili mpate kushukuru. 

8. Na kumbukeni neema ya 
Mwenyezi Mungu iliyo juu yenu, na ahadi 
Yake Aliyofungamana nanyi, mliposema: 
Tumesikia na tumetii. Na Mwogopeni 
Mwenyezi Mungu. Hakika Mwenyezi 
Mungu Hujua yaliyomo vifuani. 

9. Enyi mlioamini! kuweni wasima- 
mizi kwa ajili ya Mwenyezi Mungu, mtoao 
shahada kwa adili. Na uadui wa watu 
usiwashawishini ya kwamba msifanye 
uadilifu. Shikeni adili, hiyo ni karibu sana 
na utawa, na Mcheni Mwenyezi Mungu. 
Hakika Mwenyezi Mungu Anazo habari 
za yale mnayoyatenda. 


49 39 
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kwenye chakula, Mwislamu anayo ruhusa kula, kwa sharti kuwa vyakula vyenyewe visiwe 
vilivyoharimishwa na dini ya Kiislamu. Kadhalika Mwislamu anayo ruhusa kuwakaribisha watu 


wa Kitabu katika chakula. 


Na maneno haya, Na wanawake wema katika waaminio na wanawake wema katika wale 
waliopewa Kitabu kabla yenu (ni halali kwenu), yanakusudia kudokeza ya kwamba ingawa Islam 
inaruhusu Waislamu wanaume kuwaoa wanawake wasiokuwa Waislamu miongoni mwa watu 
wa Kitabu, lakini inapendelea zaidi wanaume wa Kiislamu kwa desturi wawaoe wanawake wa 


Kiislamu tu. 
Aya 9. 


Kwa hakika hakuna dini nyingine inayotoa mafundusho ya haki namna hii kwa 


ajili ya maadui zao. Muislamu wa kweli awatendee kwa haki, siyo Waislamu tu, bali pia wasio 


Waislamu, na hata wale walio maadui zake. 
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10. Mwenyezi Mungu Amewaahidi AA IA 99 gm, 22A 
sha 
wale walioamini na kufanya vitendo wai niesi g ables 
vizuri (ya kwamba) watapata msamaha 
na malipo makubwa. 


6» AE 2 
OAE 


11. Na wale waliokufuru na gos TOR TEAR EE UA 
kuzikadhibisha Aya Zetu, hao ndiyo Ka CHI ME BCA AU 
watu wa Motoni. 

12. Enyi mlioamini! kumbukeni E a igi 


neema za Mwenyezi Mungu zilizo juu 
li : k h a MAO JA KE YAWA vg E 
yenu waliponuwia watu kuwanyooshe- IA PARIE 


r 


ARN, 


eni mikono yao, lakini yeye Akaizuia ggss ss kya Vaa o TIA, 
mikono yao kufika kwenu; na Siriak ndes iiis s 
mwogopeni Mwenyezi Mungu. Na 
waaminio wamtegemee Mwenyezi 


Mungu. 
FUNGU 3 
13. Nabila shaka Mwenyezi Mungu »%5? Kie 142 nata 
alifunga ahadi na wana wa Israeli; na al ssi pagó! ahi dól väl s 
š A A . zi WE Pr HE PENA 4r PA 
Tukainua miongoni mwao masultani SAGA má A Ai A ka Si 


kumi na mbili. Na Mwenyezi Mungu ja teor, 3 Vegy er 
Akasema: Kama mkidumu katika Sala BRO o H KEK lol SAAN 
na mkitoa Zaka na mkiwaamini Mitume DP TIPPE LS 
Wangu na kuwasaidia na kumpa AE Sets aee 
Mwenyezi Mungu karadha iliyo nzuri, Gs 
bila shaka Nitawafutieni maovu yenu na ooe kts HO 
kuwaingizeni katika Mabustani yapitayo eka “Jada AG WAKE EEE 
mito chini yao. Lakini atakayekataa 

baada ya hayo miongoni mwenu, bila 

shaka amepotea njia iliyo sawa. 


Ni NI 


f 


r 


„s 


Aya 13. Masultani kumi na mbili. Pengine imesemwa ni Manabii kumi na mbili waliokuja 
baada ya Nabii Musa. 

Pengine hakuna neno moja liwezalo kulitafsiri vya kutosha neno nagiiba. Halina maana ya 
kiongozi tu bali pia lina maana ya mtangazaji, yule ambaye anayo mamlaka ya kulisoma tangazo 
au kutoa hukumu kwa niaba ya mkuu wa nchi au watu wengine wenye mamlaka ya juu. 

Karadha iliyo nzuri, mradi wake ni matendo mazuri yatakayoleta malipo mema kutoka kwa 
Mwenyezi Mungu, au mradi wake ni mchango unaotolewa kwa hiari kusaidia dini. Maneno haya 
wanaambiwa Waisraeli. 
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14. Nakwa sababu ya kuvunja kwao RENATE AA SINAI IL, IA 
ahadi yao, Tumewalaani na Tumeifanya l ata] És Rii ~ 
5 - 3911 Ks aA yE AIR 
mioyo yao kuwa migumu. Ta z: I a Aala E ANAAL 
Huyabadilisha maneno toka mahali pao, fsal PE 


na kusahau sehemu ya yale Dgs PFAD ANSI aG 
waliyokumbushwa. Na utaendelea AA AAA Ha 99, SSS 
| 


297 
kupata habari za hiana yao, isipokuwa “Aal Tial ogie ieh ogs 
wachache miongoni mwao. Basi 
wasamehe na onyesha uvumilivu; hakika 
Mwenyezi Mungu Huwapenda 
wafanyao hisani. 

15. Nakwa wale waliosema, Hakika (%55 KANATTA > n6 gi tée 
sisi ni Wakristo, Tulishika ahadi yao, ” gá 


r2, 29 
O Ual 


3 


Aya 14. Huyabadilisha maneno toka mahali pao. Kuharibika kwa Vitabu vya Wakristo 
ni jambo ambalo linakubaliwa na wanazuoni wakubwa wakubwa wa Ulaya. Wao wameandika 
maneno ambayo tunayanakili hapa:- 

1. "Tukigeukia kwenye historia ya ndani ya maandiko ya Agano Jipya, ni wazi ya kuwa 
usafi wake kamili wa toka mwanzo ulipotea." (Encyclopaedia of Religious Knowledge, Vol. 1). 

2. "Kukubaliana wanazuoni wote wa Biblia ya kwamba Agano la Kale haliwezi kukubalika 
kama lilivyo kuwa ni taarifa sahihi ya historia linayoieleza, ni jambo linalowajibisha kubahatisha 
au kuleta mabahatisho ya mfululizo yatakayomwezesha mtu kusogelea kusoma habari zilizomo 
kitabuni humo za historia na za dini." (Palestine, Encyclopaedia Britanica, Vol. 20, uk. 615). 

3. "Vitabu vitano vya kwanza vya Biblia, ni mkusanyiko wa maandiko kadha wa kadha 
ambayo kwanza yalikuwa hayategemeani, lakini mwishoni, pamoja na mapunguzo, mazidisho na 
mabadilisho kadha wa kadha, yakaunganishwa pamoja kufanya historia moja inayoendelea." 
(The Documents of the Hextateuch, page 14, by W. E. Addis, M.A., of Balilol College, Oxford). 

4. "Agano Jipya mwanzo wake kabisa, halikuwa na mamlaka ya kutoa sheria, na mabadilisho 
na mazidisho kwa hakika yalifanywa yalipoonekana kuwa ndiyo kutengeneza vizuri." 
(Encyclopaedia Biblica Vol. 4, page 4980). 

5. "Lakini, kwa hakika, kila Kitabu katika Agano Jipya, isipokuwa barua mashuhuri nne za 
Paulo Mt. leo hii kimekuwa kitu cha kufanyiwa ubishi, na mazidisho yanathibitishwa hata ndani 
ya Vitabu hivyo!" (Encyclopaedia Britannica, 13th Edn. Vol. 3, page 643). 

6. "Hizo (hitilafu) zinatufanya tushindwe kabisa kuwa na hakika kama maneno tuliyo nayo 
katika kila hali ni hasa maneno ya Mtume au Mjumbe..... 

7. "Agano Jipya linaleta marejeo ya habari 228 kutoka Agano la Kale, na katika hizo ni 
habari 53 tu zinazopatana neno kwa neno." (Mordern Study of the Old Testment and Inspiration 
by T. H. Sprott, M.A., Padre wa Kanisa la Paulo Mt., Wellington, New Zealand). 

Qur'an ilijua kazi hii ya mapadre na Mayahudi toka zamani, na ikawatanabahisha watu. Sasa 
hata Wakristo wenyewe hawaoni salama kunyamazia fujo hizo. Lakini je wataacha (Soma sura 
2:43). 

'Waswfah' - Kugeukia kando - kunaonyesha kitendo cha uvumilivu na kuyasamehe makosa 
ya watu wengine kwa huruma. 


Aya 15. Nenola Kiarabu 'Aghraina' lina maana ya asili ya kukifanya kitu kigandamizwe 
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lakini wakasahau sehemu ya yale 
waliyokumbushwa, kwa hiyo 
Tumeweka kati yao uadui na bughudha 
mpaka siku ya Kiyama. Na hivi karibuni 
Mwenyezi Mungu Atawaambia 
waliyokuwa wakiyafanya. 

16. Enyi watu wa Kitabu! hakika 
amekwisha wafikieni Mtume Wetu, 
huwadhihirishieni mengi mliyokuwa 
mkiyaficha katika Kitabu, na husamehe 
mengi. Bila shaka imekwisha wafikieni 
Nuru kutoka kwa Mwenyezi Mungu na 
Kitabu kinachobainisha. 

17. Kwa (Kitabu) hicho Mwenyezi 
Mungu Humwongoza mwenye kufuata 
radhi Yake katika njia ya salama, na 
Huwatoa katika giza kuwapeleka 
kwenye nuru kwa amri Yake, na 
kuwaongoza kwenye njia iliyonyooka. 

18. Kwa yakini wamekwisha kufuru 
wale waliosema: Hakika Mwenyezi 
Mungu ni Masihi bin Mariam. Sema: Ni 
nani atakayemiliki cho chote mbele ya 
Mwenyezi Mungu kama yeye Angetaka 
kumwangamiza Masihi bin Mariam na 
mama yake, na vyote vilivyomo katika 
ardhi? Na ufalme wa mbingu na ardhi 
na vilivyomo kati yao ni wa Mwenyezi 
Mungu. Huumba Apendavyo. Na 
Mwenyezi Mungu Anao uwezo juu ya 
kila kitu. 


5. SURA AL-MAAIDA 
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sana kwenye kitu kingine hivi kwamba kinakuwa sehemu isiyoweza kubanduka ya kitu kile. Kwa 
hiyo tafsiri tunayoichagua, tunayoipenda zaidi ni kuwa: Kwa hiyo Tukafanya uadui na chuki 


kuwa ndiyo katiba yao mpaka siku ya Kiyama. 
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19. Na Mayahudi na Wakristo 74 92L Aay 2 I9 
$> yai s soga 
wanasema: Sisi ni wana wa Mwenyezi sils PET Graiis ni 


Mungu na wapenzi Wake. Sema: Basi 2? auti A NREN ARE 
kwa nini tena Anawaadhibuni kwa ajili WAVU LA DA wi a zeg 
ya dhambi zenu? Bali ninyi ni watu tu DAEA NINE ga 
katika wale Aliowaumba. Humghofiri AA P EAE za 
Amtakaye na Humwadhibu Amtakaye. edisi va LI 5 Si i 
Na ufalme wa mbingu na ardhi na 

vilivyomo kati yao ni wa Mwenyezi 

Mungu; na marudio ni Kwake. 

20. Enyi watu wa Kitabu! bila shaka WA ae js E £ 
amewafikieni Mtume Wetu, aa Cias Ate ETEY 
huwabainishieni katika wakati usio na MARET yawa WA n2t 
Mitume, msije mkasema, hakufika Ano? WA o? g 
kwetu Mtoaji wa habari njema wala ma Ai Ya KA KE SA 
Mwonyaji; kwahiyo amewafikieni ji m 
Abashiriaye na Aonyaye, na Mwenyezi Ô Ss ER 
Mungu Anao uwezo juu ya kila kitu. 


Aya 19. Wana wa Mwenyezi Mungu. Biblia imetumia neno hili mahali pengi na katika 
maana mbalimbali:- 

(i) Pengine "wana wa Mungu" maana yake ni wapenzi Wake. Wana wa Israeli wameitwa 
wana wa Mungu katika maana hiyo (Kumbukumbu 14:1; Isiah 63:16; Jeremiah 3:4, 19; 1 
Mambo ya Nyakati 29:10; Hosea 11:1). Waaminio pia wameitwa wana wa Mungu (Luka 20:36; 
Mattayo 5:18; Warumi 8:14-17; 1 Yohana 3:1, 2, 9; 4:7; 5:1,4; 2 Wakorintho 6:18). 

(ii) Na pengine maana yake ni kiumbe tu. Watu wapotevu wameitwa wanawe (Kumbukumbu 
32:19, 20); Wana wanaoasi (Isiah 30:1). Imeandikwa katika Mwanzo 6:2 "Wana wa Mungu 
waliwaona hao binti za wanadamu ya kuwa ni wazuri; wakajitwalia wake wo wote waliowachagua." 

(iii) Manabii pia wamepewa jina hilo la "wana wa Mungu," kama Adamu (Luka 3:38), 
Sulemani (1 Mambo ya Nyakati 22:10; 28:6), na Yesu (Matei 3:17). Madai ya Mayahudi kuwa 
wana wa Mungu yameandikwa katika Injili pia. Tazama Yohana 8:41. 

Anawaadhibuni. Mayahudi na Wakristo wamejibiwa kwamba ingawa wao ni wanawe na 
wapenzi Wake wanaadhibiwa duniani mara kwa mara kwa ajili ya madhambi yao, basi na huko 
Akhera pia watapata adhabu ya maovu yao wasipotubu na kuamini. Kujiita wanawe tu hakutafaa 
cho chote. 


Aya 20. Wakati usio na Mitume, mradi wake: kabla ya Mtume s.a.w. hakukuwa Mtume 
aliyemtangulia karibu karibu. 
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FUNGU 4 
21. Na (kumbukeni) Musa haga, 037 s2, 9 RP 
i] HI 
alipowaambia watu wake: Enyi watu pi N a! ZE ER 
wangu! Kumbukeni neema za Mwenyezi nit Kis PRR as yaa ? P 


Mungu zilizo juu yenu, Alipowafanya ji Ba yA WI 
Manabii kati yenu na Akawafanyeni ai si Ka 
wafalme, na Akawapeni ambayo 
Hakuwapa wo wote ulimwenguni kote. 


22. Enyi watu wangu, ingieni katika AAR za 
ardhi iliyotakaswa ambayo Mwenyezi Kaie EEEE Ks (sa 
Mungu Amewaandikieni, wala msirudi i Me KA KA hroz KI 
nyuma, msije mkarudi wenye hasara. ua ya ? je 
23. Wakasema: Ewe Musa! Hakika $ 773 Ez Lae ay TON 
3 5I 
huko kuna watu majabari. Nasi aS aeaa Gsi O.a. KA 


hatutaingia huko mpaka watoke humo; gia laa ay Gia IA aa NENG 
basi wao wakitoka humo, hapo bila 22, 

R " ha srz 
shaka tutaingia. © che 


24. Watu wawili miongoni mwa PA PL P 
wale walioogopa, ambao Mwenyezi UA Aapa fice A d6 
Mungu Amewaneemesha, wakasema: -i SG Wa KG okii TIARE 
Waingilieni mlangoni; maana ms ja g i 
mtakapowaingilia hapo, basi kwa yakini EST pase A FEF d gs 
ninyi mtashinda. Na tegemeeni juu ya 
Mwenyezi Mungu ikiwa ninyi ni 
waaminio. 

25. Wakasema: Ewe Musa! Kwa EMANE A Ge I MERELE 
yakini sisi hatutaingia humo kamwe D LIED pr AIA aA hy 
maadamu wao wamo humo. Basi nenda Diaa kga S VeGs PE G 
wewe na Mola wako mkapigane, bila 
shaka sisi tunakaa hapa. 


Aya 21. Hapa neema mbili za Mwenyezi Mungu zimetajwa, (1) neema ya kiroho - Unabii; 
(2) neema za kidunia - Ufalme. Maneno 'ulimwenguni kote' yanahusikana na watu wa zama zile. 


Aya 23. Linganisha maneno haya ya woga ya wafuasi wa Nabii Musa na kujitoa kwa 
ajabu kwa masahaba wa Mtume Muhammad s.a.w., ambao kila wakati walikuwa tayari kujitupa 
katika mauti kwa kutimiza amri za Mtume s.a.w. Historia ya Kiislamu imejaa matukio ya namna 
hii ya masahaba kujisalimisha kabisa. 
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26. (Musa) akasema: Mola wangu, K Zar ha PO MPZ 
hakika similiki ila nafsi yangu na ndugu gu g$ jé AN Ji di 


yangu; basi Upambanue baina yetu na EEY EEA 
baina ya watu waasi. 


27. (Mwenyezi Mungu) Akasema: aa z ke ZALI OLIVA MA VAI 
Basi wameiharimishiwa kwa (muda wa) O% Ta aie A52 GE JE 
miaka arobaini, watatangatanga ardhini. wai WAT 1h. ya A 
Basi usihuzunuke juu ya watu waasi. Ga pa í is ká ng 

FUNGU 5 

28. Na wasomee habari za watoto ae 2A ak eLa ge San 

wawili wa Adamu kwa kweli, walipotoa isg 31 ES ppl Oi G a Ji ; 


sadaka - ikakubaliwa ya mmoja wao na CEA AA AA [A 
ya mwingine haikukubaliwa. Akasema: T Ndi 2ds 


A 
. $ n ZI: 1 AA A Ida 
Bila shaka nitakuua. (Mwenziwe) CEAL AAA EREL 
akasema: Mwenyezi Mungu 
Huwapokelea wamchao tu. 
29. Kama utanyoosha mkono wako K222, AAL Z orten 
| a utanyooshe KAWA NYA ANANIN 
wangu kuniua, mimi sitakunyooshea za AA AA 
mkono wangu kukuua. Hakika mimi z í ll AEEA Aa 
5 aa FEESTEN 


namwogopa Mola wa walimwengu. 


30. Hakika mimi nataka ujibebee >? 2424 4 Bi PERA E E 
; l CASNO 5 5l | 
dhambi yangu na dhambi yako, na kwa wa sis SA kai JOZI KO 
hiyo uwe miongoni mwa watu wa E WA EA N 
Motoni; na hayo ndiyo malipo ya a 
wadhalimu. 


31. Basi nafsi yake ikamuhimiza 2721 Kok AEK as LINS La 2133 
kumwua nduguye, ndipo akamwua; na rS | 
. % Pa d ” 
akawa miongoni mwa wenye hasara. OA 


Aya 27. Waisraeli alipoonyesha woga wa namna hii Mwenyezi Mungu Akakadiria wakae 
katika jangwa kwa miaka arobaini ili wapate nguvu na kuimarika tabia zao. Katika muda huo 
wazee walikwisha na wazao wa nyuma wakawa mashujaa wa kutosha kuishinda nchi 
waliyoahidiwa. Pia soma Biblia, (Hesabu mlango 14). 


Aya 28. Huwapokelea wamchao tu, Maneno haya yanaonyesha jambo la maana sana ya 


kuwa sadaka isiyo na kiini cha uchaji wa moyo haina maana. Mwenyezi Mungu hajali maonyesho 
matupu ya nje; Yeye hupokea vile tu vinavyotolewa kwa nia safi. 
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32. Hapo Mwenyezi Mungu Akam- 
tuma kunguru anayefukua katika ardhi, 
ili amwonyeshe jinsi ya kuificha maiti 
ya ndugu yake. Akasema: Ole wangu! 
Je, nimeshindwa kuwa sawa na kunguru 
huyu na kuficha maiti ya ndugu yangu? 
Basi akawa miongoni mwa wajutao. 

33. Kwa sababu ya hayo 
Tukawaandikia wana wa Israeili ya 
kwamba atakayemwua asiyeua mtu, au 
bila machafuko katika nchi, basi ni kama 
amewaua watu wote; na mwenye 
kumwacha mtu hai ni kama amewaacha 
hai watu wote. Na bila shaka Mitume 
wetu waliwafikia na Ishara zilizo wazi, 
kisha wengi wao baada ya haya 
walikuwa waharibifu sana katika nchi. 

34. Hakika malipo ya wale 
wanaopigana na Mwenyezi Mungu na 
Mtume Wake na wafanyao fujo katika 
nchi, ni kuuawa au kusulubiwa au 
kukatwa mikono yao na miguu yao kwa 
kubadilishwa au kuhamishwa katika 
nchi; hii ndiyo fedheha kwao katika 
dunia, na katika Akhera watapata adhabu 
kubwa. 

35. Isipokuwa wale waliotubia 
kabla hamjawatia nguvuni; na jueni 
kwamba Mwenyezi Mungu ndiye 
Msamehevu, Mrehemevu. 


5. SURA AL-MAAIDA 
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Aya 34. 


Aya hii inaonyesha namna mbalimbali za adhabu zinazoweza kupewa watu 


wanaoleta vita kuwadhulumu bure Waislamu kwa kuwaua na kuwachinja na kueneza machafuko 


katika nchi. 
inapokuwa zitawaletea watu au serikali faida. 
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Aya hii inaonyesha ya kuwa dini ya Kiislamu haichelei kutoa adhabu zilizo kali 


EUNE , aa , P 


é 
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JUZU 6, LAA YUHIBBULLAAHU 


FUNGU 6 
36. Enyi mlioamini! Mcheni -i E WAZI za Su ika 
Mwenyezi Mungu na tafuteni njia ya KIA sai abl H E 
kuwa karibu naye, na jitahidini katika oA EF KA NEE 
Riep 


njia Yake ili mpate kufaulu. 

37. Kwa yakini wale waliokufuru 
lau wangekuwa na yote yaliyomo 
duniani na mengine kama hayo, ili watoe 
fidia ya kuepukana na adhabu ya siku 
ya Kiyama, yasingelipokewa kwao, na 
watapata adhabu iumizayo. 

38. Watapenda kutoka katika Moto 
lakini hawatatoka humo, na watakuwa 
na adhabu idumuyo. 

39. Na mwizi mwanamume na 
mwizi mwanamke, basi ikateni mikono 
yao, malipo ya yale waliyoyachuma. 
Ndiyo adhabu itokayo kwa Mwenyezi 
Mungu, na Mwenyezi Mungu ni 
Mwenye nguvu, Mwenye hekima. 

40. Lakini mwenye kutubia baada ya 
dhuluma yake, na kutenda wema, basi 
bila shaka Mwenyezi Mungu Atapokea 
toba yake. Hakika Mwenyezi Mungu ni 
Msamehevu, Mrehemevu. 

41. Je! Hujui ya kwamba Mwenyezi 
Mungu Anao ufalme wa mbingu na 
ardhi? Humwadhibu Amtakaye na 
Humsamehe Amtakaye, na Mwenyezi 
Mungu ni Mwenye uwezo juu ya kila kitu. 


ISIS A EAT 
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Aya 36. 


Wasiila, "Njia ya kuwa karibu." Si sawa kufasiri neno hili kuwa "mwamuzi 
aliyoko baina ya mtu na Mwenyezi Mungu." Mtume s.a.w. alisema, "Niombeeni wasiila," 


yaani 


niombeeni Mungu anipe namna ya pekee ya kuwa karibu naye. Na kila baada ya Adhana kuna 
dua ambayo pia ina maneno haya: "Ee Mola mpe Muhammad wasiila," yaani amzidishiye sana 
ukaribu pamoja naye. 


Aya 39. Ikateni mikono yao. Seyyidna Ali, mkwewe Mtume s.a.w. na ambaye alikuwa 
Khalifa wa nne, alifasiri neno yad (mkono) kuwa ni vidole vya mwizi vinavyotakiwa kukatwa 
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42. Ewe Mtume! Wasikuhuzunishe 
wale wafanyao haraka kukufuru, 
miongoni mwa wale waliosema, 
tumeamini, kwa vinywa vyao hali mioyo 
yao haiamini; na miongoni mwa 
Mayahudi pia wako wale ambao wana 
shauku iliyopita kiasi ya kusikiliza 
uwongo, wasikilizao kwa ajili ya watu 
wengine wasiokufikia; huyabadilisha 
maneno baada ya kuwa mahali pao; 
wanasema: Mkipewa hayo basi 
yashikeni, na msipopewa hayo basi 
jihadharini. Na mtu ambaye Mwenyezi 
Mungu Anataka kumjaribu, basi huwezi 
kumpatia mbele ya Mwenyezi Mungu 
cho chote. Hao ndiyo ambao Mwenyezi 
Mungu Hapendi kuitakasa mioyo yao. 
Watakuwa na fedheha duniani, na katika 
Akhera watakuwa na adhabu kubwa. 

43. Wasikilizao sana uwongo, walao 
sana haramu. Basi wakikujia, wahukumu 
baina yao au jiepushe nao. Na ukijiepu- 
sha nao, basi wao hawatakudhuru cho 
chote. Na ukiwahukumu, basi utoe 
hukumu baina yao kwa uadilifu. Bila 
shaka Mwenyezi Mungu Huwapenda 
waadilifu. 

44. Na watakuwekaje kuwa hakimu 
nao wanayo Taurati yenye hukumu za 
Mwenyezi Mungu? Kisha baada ya hayo 
wanakengeuka; na hao si wenye kuamini. 


5. SURA AL-MAAIDA 
r19 
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(Ma'aaani, II, 304); ambapo maulamaa wengi sana wanasema ya kuwa mkono ukatwe katika 
fundo. Adhabu hii imekusudiwa kuung'oa kabisa wizi. Kuona huruma za uwongo ni kuharibu 
watu wengi. Ni bora mwizi mmoja akatwe mkono kuliko kumpa adhabu ya huruma na kuwafanya 
watu wengi kuwa wezi. Katika utawala wa Kiislamu watu waliokatwa mikono walikuwa wachache 
sana, maana adhabu hii iliwaogopesha wengine, na wizi ukazuilika. Ikumbukwe ya kuwa neno 


assaarig (mwizi) maana yake ni mwizi aliyezoea. 
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JUZU 6, LAA YUHIBBULLAAHU 


FUNGU 7 


45. Hakika Tuliteremsha Taurati 
yenye mwongozo na nuru; ambayo 
kwayo Manabii waliojisalimisha (kwa 
Mwenyezi Mungu) waliwahukumu 
Mayahudi: na watawa na maulamaa pia, 
kwa sababu walitakiwa kuhifadhi Kitabu 
cha Mwenyezi Mungu, nao walikuwa 
mashahidi juu yake. Basi msiwaogope 
watu bali Niogopeni (Mimi), wala 
msiuze Aya Zangu kwa bei ndogo: Na 
asiyehukumu kwa yale Aliyoyateremsha 
Mwenyezi Mungu, basi hao ndiyo 
makafiri. 

46. Na humo Tuliwaandikia ya 
kwamba mtu kwa mtu, na jicho kwa 
jicho, na pua kwa pua, na sikio kwa sikio, 
na jino kwa jino, na pia itakuwa kisasi 
katika majeraha. Lakini atakayesamehe, 
basi itakuwa kafara kwake; na 
asiyehukumu kwa yale Aliyoyateremsha 
Mwenyezi Mungu, basi hao ndiyo 
wadhalimu. 

47. Na Tukamfuatisha Isa bin 
Mariamu katika nyayo zao, 
kuyahakikisha yaliyokuwa kabla yake 
katika Taurati, na Tukampa Injili 
iliyomo ndani yake mwongozo na nuru 
na isadikishayo yaliyokuwa kabla yake 
katika Taurati, na mwongozo na 
mauidha kwa wamchao. 
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Aya 45. Kwayo Manabii... 


waliwahukumu Mayahudi, ni meneno yenye kuonyesha 


kuwa kuna Manabii ambao hawakuleta sheria mpya ila walikuja hukumu kwa kufuata kanuni ya 
Taurati. Manabii wote waliotokea katika Mayahudi baada ya Nabii Musa hawakuleta sheria mpya, 


bali walifuata sheria ya Taurati. 
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48. Na watu wa Injili wahukumu 
kwa yale Aliyoyateremsha Mwenyezi 
Mungu ndani yake; na asiyehukumu kwa 
yale Aliyoyateremsha Mwenyezi 
Mungu basi hao ndiyo waasi. 

49. Na Tumekuteremshia Kitabu 
kwa haki, kinachosadikidha yaliyokuwa 
kabla yake katika Kitabu, na kukihifadhi, 
basi uwahukumu baina yao kwa yale 
Aliyoyateremsha Mwenyezi Mungu, 
wala usifuate matamanio yao kwa 
kuacha haki iliyokufikia; kila mmoja 
wenu Tumemjaalia desturi na njia 
maalumu; na kama Mwenyezi Mungu 
Angalipenda Angewafanyeni kundi 
moja, lakini Anataka kuwajaribuni kwa 
hayo aliyowapeni. Basi shindaneni 
katika mambo ya heri. Ninyi nyote 
marudio yenu ni kwa Mwenyezi Mungu; 
naye Atawaambieni yale mliyokuwa 
mkihitilafiana. 

50. Na uwahukumu baina yao kwa 
yale aliyoyateremsha Mwenyezi Mungu, 
wala usifuate matamanio yao, nawe 
jihadhari nao wasije kukugeuza katika 
baadhi ya yale Aliyokuteremshia 
Mwenyezi Mungu; na kama wakigeuka, 


5. SURA AL-MAAIDA 


PP 3 as 9i gore +? 999 2,9 
Aas G dai danes 
3, 


o AREENAN 
ARELA EA 
i aa eaa EDA 
KISA MA TE Baa n a7 Aga 
kukitaka 


9A fa Eka p 2, 
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bia? A Ad 9 wa UA 


a 22 9902 t 999e KATO) RA afa 
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Aya 48. 


Maneno ya Aya hii na yaliyomo katika Aya 45 na 47 ya sura hii hayaamrishi 


watu kufuata Sheria ya Mussa au ya Isa, bali yanahusu bishara zilizomo katika Taurati na Injili 
zinazoeleza kufika kwa Mtume Muhammad s.a.w. Hivyo Mayahudi na Wakristo wanaonywa 
ya kuwa wakizipinza bishara hizo na kumkataa Mtume s.a.w. wataonekana ni waasi mbele ya 
Mwenyezi Mungu. 


Aya 49. Kukihifadhi. Qur'an inahifadhi Biblia kwa namna tatu:- 

1. Imekusanya maneno yote mazuri na yenye kudumu siku zote yaliyopatikana katika vyuo 
vya zamani. 

2. Inaeleza mageuzi yaliyofanywa na wafuasi wa Sheria hiyo katika Vyuo vyao. 

3. Inatoa mafundisho mapya yanayohitajika kwa kuwaongoza watu mpaka siku ya Mwisho 
na kuinua hali zao kwa namna zote. 


213 


5. SURA AL-MAAIDA 


basi jua ya kwamba hakika Mwenyezi 
Mungu anataka kuwafikishia (adhabu) 
kwa sehemu ya dhambi zao; na bila 
shaka wengi katika watu ni waasi. 

51. Je! wao wanataka hukumu ya 
(siku za) ujinga? Na nani aliye mwema 
zaidi kuliko Mwenyezi Mungu katika 
hukumu kwa watu wenye yakini? 


JUZU 6, LAA YUHIBBULLAAHU 


"Ji fhs 9? 
Dii ÉN Rf WYTE 


Joare WA bsg Wao 


i A pa 
POTT on abis Sai 


aa é 


EÈ 229,3, 


Bas hA 


FUNGU 8 


52. Enyi mlioamini msiwafanye 
Mayahudi na Wakristo kuwa marafiki; 
wao kwa wao ni marafiki; na miongoni 
mwenu atakayefanya urafiki nao, basi 
huyu yu pamoja nao; hakika Mwenyezi 
Mungu Hawaongozi watu wadhalimu. 

53. Lakini utawaona wale wenye 
ugonjwa mioyoni mwao wanakimbilia 
kwao wakisema: Tunaogopa tusije pata 
msiba. Lakini inamkinika ya kwamba 
Mwenyezi Mungu Alete ufaulu au jambo 
jingine litokalo Kwake, na wawe wenye 
majuto juu ya yale waliyoyaficha katika 
nafsi zao. 

54. Na walioamini husema: Je, hao 
ndiyo waliomwapa Mwenyezi Mungu 
kwa viapo vyao vigumu, ya kwamba 
hakika wao wa pamoja nanyi? Vitendo 
vyao vimeharibika na wakawa wenye 
hasara. 

55. Enyi mlioamini! atakayeiacha 
miongoni mwenu dini yake, basi hivi 
karibuni Mwenyezi Mungu Ataleta watu 
ambao Atawapenda nao watampenda, 
wanyenyekevu kwa waaminio, wenye 
nguvu juu ya makafiri. Watajitahidi 
katika njia ya Mwenyezi Mungu, wala 
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JUZU 6, LAA YUHIBBULLAAHU 


hawataogopa lawama ya anayelaumu. 
Hiyo ni fadhili ya Mwenyezi Mungu, 
Humpa Amtakaye; na Mwenyezi Mungu 
ni Mwenye wasaa, Mwenye kujua. 

56. Rafiki yenu ni Mwenyezi 
Mungu na Mtume Wake na waaminio 
ambao husimamisha Sala na hutoa Zaka 
wakiinama Kwake kwa uaminifu halisi. 

57. Na atakayefanya urafiki na 
Mwenyezi Mungu na Mtume Wake na 
walioamini, basi kwa yakini kundi la 
Mwenyezi Mungu ndiyo watakaoshinda. 


FUNGU 


58. Enyi mlioamini! Msiwafanye 
marafiki wale walioifanyia mzaha dini 
yenu miongoni mwa wale waliopewa 
Kitabu kabla yenu na makafiri. Na 
mcheni Mwenyezi Mungu kama ninyi 
ni waaminio. 

59. Na mnapoita kwenye Sala 
wanaifanyia mzaha na mchezo. Hayo ni 
kwa sababu wao ni watu wasio na akili. 

60. Sema: Enyi watu wa Kitabu! Je, 
mnatuona na kosa isipokuwa ya kwamba 
tumemwamini Mwenyezi Mungu na 
yale tuliyoteremshiwa zamani, na ya 
kwamba wengi wenu ni waasi? 

61. Sema: Je, niwaambieni yule 
ambaye ni mwenye malipo mabaya zaidi 
kuliko hayo mbele ya Mwenyezi 
Mungu? Ni Ambaye Mwenyezi Mungu 
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Aya 57. 


Watu hutafuta kufanya urafiki na watu wakubwa ili wafanikiwe katika maisha. 


Lakini Aya hii ni kama anauliza swali, ni nani mkubwa kuliko Mwenyezi Mungu na Mjumbe 
wake na waaminio wa kweli, na watakosaje kufanikiwa hao watakaofanya urafiki nao? 


Aya 6l. 


Kuwa nyani na nguruwe. Maneno haya yametumiwa kwa namna ya mfano. 


Siyo kwa kutukana, maana Qur'an haitumii matusi. Yametumiwa kuonyesha ilivyokuwa hali ya 
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Amemlaani na kumkasirikia, na 
Amefanya wengine wao kuwa nyani na 
nguruwe, na akamwabudu shetani. Hao 
ndiyo wenye mahali pabaya, na 
wapotevu sana katika njia iliyo sawa. 

62. Na wanapowafikieni husema: 
Tumeamini; hali wao wameingia pamoja 
na kufuru na wametoka nayo! Na 
Mwenyezi Mungu Huyafahamu sana 
wanayoyaficha. 

63. Na utawaona wengi wao 
wanakimbilia kwenye dhambi na uasi na 
ulaji wao wa haramu. Bila shaka 
waliyokuwa wakifanya ni mabaya. 

64. Mbona watu watawa na 
wanazuoni hawawakatazi maneno yao 
ya dhambi na ulaji wao wa haramu? Bila 
shaka waliyokuwa wakitenda ni mabaya. 

65. Na Mayahudi wanasema: 
Mkono wa Mwenyezi Mungu umefu- 
mba. (Siyo, bali) mikono yao ndiyo 
iliyofumba, na wamelaaniwa kwa 
sababu ya yale waliyoyasema. Lakini 
mikono yake ndiyo iliyofumbuka, Hutoa 
Apendavyo. Kwa yakini yaliyotere- 
mshwa Kwako kutoka kwa Mola Wako 
yatawazidisha wengi wao katika uasi na 
kufuru. Na Tumewatilia kati yao uadui 
na bughudha mpaka siku ya Kiyama; 
kila mara wanapowasha moto wa vita 
Mwenyezi Mungu Anauzimisha, na 
wanajitahidi kuleta uharibifu katika 
ardhi; na Mwenyezi Mungu Hawapendi 
waharibifu. 


JUZU 6, LAA YUHIBBULLAAHU 
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tabia ya Mayahudi. Tabia ya nyani inaelezwa na methali maarufu ya Kiarabu isemayo, "Huyo ni 
mzinifu zaidi kuliko nyani" na Yesu aliwaita Mayahudi, "Kizazi kibaya cha zinaa" (Matt. 12:39). 
Kadhalika nyani anajulikana sana kwa kuiga na kufanya dhihaka. Kadhalika nyani anajulikana 
kwa tabia za uchafu na tabia zisizo na haya na pia kwa upumbavu wake. Pia tazama sura 2:174. 
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66. Na kama watu wa Kitabu , p, AI rap 
wangaliamini na kumcha Mwenyezi Kuaga sidii 
Mungu, bila shaka Tungaliwafutia Ki e2 og "i K 
madhambi yao na kuwaingiza katika WA aa 95 yan 
Bustani zenye neema. 


67. Na kama wangalisimamisha 42%, ~ YA 2342, 
Taurati na Injili na yale yaliyoteremshwa Uzi 15 Ji 5 a na SEN 2 


kwao kutoka kwa Mola wao, kwa yakini É WA 3549 FF e s y z4 e nw EFE 
wangalikula vya juu yao na vya chini ya ne daa io . aa 
miguu yao; wako watu miongoni mwao L AI Y Sana atis tR j 
washikao njia ya katikati, lakini wengi ar 

wao wanayoyafanya ni mabaya. Saky G 


Aya 67. Wangalisimamisha Taurati, Mayahudi na Wakristo wameambiwa kusimamisha 
Taurati, Injili na Our'an. Hayo yanawezekana hivi: (1) Mayahudi na Wakristo wafuate yale maneno 
ambayo yalitabiri kufika kwake Mtume s.a.w. Hizo bishara zinapatikana katika Taurati na Injili 
nazo zimeelezwa chini ya sura 7:158. Inaonekana kana kwamba Biblia yenyewe inamwongoza 
Myahudi au Mkristo moja kwa moja mpaka kwa Mtume s.a.w. Wakristo wanasema, Taurati 
inaaguwa kuzaliwa kwake Yesu na Waislamu husema Biblia nzima inaashiria kufika kwa Mtume 
Muhammad s.a.w. Ndiyo haki ijapo Wakristo waichukie jinsi wachukiavyo Mayahudi 
wanapoonyeshwa bishara za Yesu katika Taurati. 

(2) Kuna mambo mengi yanayofanana katika sheria za Mwenyezi Mungu. Biblia na Qur'an 
zinapatana katika amri nyingi ambazo Mayahudi na Wakristo wanazivunja. Basi Aya hii inawaita 
kufuata amri hizo. Ndivyo wataweza kushika maagizo ya Vyuo vyao na ya Our'an pia. Ni hekima 
ya Our'an kuwaita watu wa Kitabu kwenye mwongozo kwa njia isiyo ngumu kwao. Baadhi ya 
mambo yale ni haya: 

G) Kumtii Mungu na kuasi kila amri iliyo kinyume na Sheria Yake. Mayahudi walitii wakuu 
wao sana na kuwapa heshima kama Mungu. Wakristo wanafuata amri za Maaskofu na Mapapa 
zaidi kuliko amri ya Mwenyezi Mungu. Hasa Wakatoliki wanatanguliza amri za Kanisa na kutojali 
Biblia. 

(ii) Biblia imekataza uzinifu, tamaa, uuaji na mengineyo, na Mayahudi na Wakristo 
hawakutaka kujiepusha nayo. Jeremiah kinasema, "Nawezaje kukusamehe? Watoto wako 
wameniacha mimi, nao wameapa kwa hao ambao si waungu kitu: nilipokuwa nimewashibisha 
chakula, walizini, na kukutana pamoja makundi makundi hapo penye nyumba za makahaba" 
(5:7). Kinasema tena: "Lau kwamba huko bara nilikuwa na pahali pa kulala kwa hao watu 
wasafirio; ili nipate waacha hao watu wangu, nami niondoke kwao! Kwani wao ni wazinifu wote, 
ni mkutano wa watu waume wadanganyao. Nao wapeta ndimi zao kama ni uta wao ili kunena 
uwongo" (9:2-3). 

Paulo aliandika, "Yakini habari imeenea ya kuwa kwenu kuna zinaa, na zinaa ya namna 
isiyokuweko hata katika Mataifa, kwamba mtu awe na mke wa babaye. Nanyi mwajivuna, wala 
hamkusikitika, ili kwamba aondolewe miongoni mwenu huyo aliyetenda jambo hilo." (1 
Wakorintho 5:1-2). Tena Paulo alisema, "Lakini ikiwa kweli ya Mungu imezidi kudhihirisha 
utukufu wake kwa sababu ya uwongo wangu, mbona mimi ningali nahukumiwa kuwa ni mwenye 
dhambi?" (Warumi 3:7). 

Canon H. J. E. Butcher akieleza hali ya watu wa Kitabu ilivyokuwa katika siku za Mtume 
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68. Ewe Mtume! Fikisha 9292 YI La 
1a a 
uliyoteremshiwa kutoka kwa Mola 1oy pái auni 


wako; na kama hutafanya, basi AE Ghan a, cA i 
hukufikisha ujumbe Wake; na 

Mwenyezi Mungu Atakulinda na watu; oasi 
hakika Mwenyezi Mungu hawaongozi 
watu wanaokufuru. 

69. Sema: Enyi watu wa Kitabu, ABA FA PA gz fy??? 
hamko juu ya cho chote mpaka msima- YA lag £ Aog 
mishe Taurati na Injili, na yaliyotere- Sk KA AI zA AA AGS AESF 
mshwa kwenu kutoka kwa Mola wenu. p He 
Na bila shaka yaliyoteremshwa kwako REAREN TOV JG, Si HAN 
kutoka kwa Mola wako yatawazidisha i “, mk 2 
wengi wao katika uasi na kufuru. Basi ogie iE o E 
usihuzunike juu ya watu wanaokufuru. 


Pid Ad 1 KA) 


WA AI 


s.a.w. anasema, "Lakini zamani zile Kanisa la Kikristo lilikuwa gizani, na dini ya Kiyahudi ilikuwa 
haina uhai ndani yake." (Historia ya Kanisa uk. 85). 

(iii) Mapadre waligeuza amri ya talaka iliyoruhusiwa katika Taurati na Injili (Kumbukumbu 
24:1 na Matei 19:9), na wakatangaza kwamba kumpa talaka mwanamke ni dhambi. Amri ya 
kutahiri iliyotolewa na Mungu katika Taurati (Walawi 12:3) ilipuuzwa (1 Wakorintho 7:19). 
Nguruwe na nyamafu iliyoharimishwa na Mwenyezi Mugnu (Kumbukumbu 14:4) ilitakaswa na 
Paulo aliyesema, "Mtu mmoja anayo imani, anakula vyote; lakini yeye aliye dhaifu anakula mboga" 
(Warumi 14:2). Kuoa wake zaidi kulikoruhusiwa na Taurati (Kumbukumbu 25:5-9) kukaachwa. 

Kweli Wakristo na Mayahudi walitupilia mbali Taurati na Injili ndiyo maana waliambiwa 
yale yaliyowashtusha. Kama washike Sheria yao inaelekea zaidi watasogea karibu na Uislamu na 
kuukubali. 

Wangalikula vya juu yao. Wangepata baraka za kimbingu kama wahyi na kuzungumza na 
Mwenyezi Mungu na pia ustawi wa kidunia. Wangepata mvua nyingi za majira na pia ardhi 
ingewapa mazao yake kwa wingi: kwa neno zima Mwenyezi Mungu angewapa maendeleo ya 
kiroho na ya kidunia. 


Aya 68. Atakulinda na watu. Ibni Jarir, Ibni Kathir, Durri Manthur na Al-Bahrul-Muhit 
vinaonyesha jumla kubwa ya waelezaji wanaosimulia ya kwamba Aya hii iliteremshwa Makka. 
Kuna wengine wanaosema Aya hii iliteremshwa Madina. Mtungaji wa Ruuhul-Ma'aani anasema, 
kwanza Aya hii iliteremshwa Makka na ikateremshwa tena Madina, na hii inaonekana kuwa sawa. 
Kwa hakika Aya hii inaonekana iliteremshwa mara nne au mara tano. 

Ingawa maadui wa Islam walifanya kila juhudi kumwua Mtume s.a.w. lakini hawakufanikiwa. 
Toka mwanzo Mwenyezi Mungu alitoa ahadi kuwa atamlinda na akaikariri ahadi ile. Nasi tunaona 
maadui zake waliokuwa na nguvu kubwa walianguka mmoja mmoja, naye akabaki anasimama 
kama mwamba. Hivi ndivyo Mwenyezi Mungu anavyotimiza ahadi Zake, na anayelindwa na 
Mwenyezi Mungu tu ndiye hakika yuko salama. 
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70. Hakika wale walioamini na 
Mayahudi na Masabii na Wakristo - 
atakayemwamini Mwenyezi Mungu na 
siku ya Mwisho na kufanya vitendo 
vizuri - basi hao hawatakuwa na hofu 
wala hawatahuzunika. 

71. Kwa yakini Tulishika ahadi ya 
wana wa Israeli na Tukawapelekea 
Mitume. Kila mara alipowafikia Mtume 
kwa yale zisiyoyapenda nafsi zao, kundi 
moja wakalikadhibisha na kundi jingine 
wakaliua. 

72. Na walidhani ya kwamba 

haitatokea adhabu, basi wakawa vipofu 
na viziwi; kisha Mwenyezi Mungu 
Akawapokelea toba zao, tena wengi wao 
wakawa vipofu na viziwi; na Mwenyezi 
Mungu Anayaona wanayoyatenda. 
73. Bila shaka wamekufuru wale 
waliosema, Hakika Mwenyezi Mungu ni 
Masihi bin Mariamu, na Msihi alisema: 
Enyi wana wa Israeli, Mwabuduni 
Mwenyezi Mungu, Mola wangu na Mola 
wenu, Kwa yakini anayemshirikisha 
Mwenyezi Mungu, hakika Mwenyezi 
Mungu Amemharimishia Pepo, na 
mahali pake ni Motoni; na wadhalimu 
hawatakuwa na wasaidizi. 

74. Kwa hakika wamekufuru wale 
waliosema: Hakika Mwenyezi Mungu ni 
watatu wa watatu, hali hakuna mungu 
ila Mungu Mmoja. Na kama hawataacha 
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OPARTE NEA 


TA NAI AA ia 
WAA AA WAA 


PEPI 39 7 


Oki oas sae 


Fidd gAs 1 sai YA 


sila ORA G CIAS 


IARA 
BESS 


OP EAA 


OEA 


aiie 


JE 3999327 
KA 
Wa G 


de AA re 
gë iaaa EEG 


É ENPELI PPA ILA T, 
Kia a eea efikas ess ak 


WAA 
AAPEA wA ” j 
FEAA wA ki 


Aya 73. 


Habari hii ya kusema Yesu aliwafunza Waisraeli wamwabudu Mungu peke Yake 


inaonekana hata katika hizi Injili zilizo katika hali ya kugeuzwa-geuzwa (Kwa mfano Matt. 4:10; 


Luka 4:8). Pia tazama sura 5:18. 


Aya 74. 


Aya hii inaeleza fundisho la Utatu la dini ya Kikristo - fundisho hili lisilofahamika 


la nafsi tatu za Uungu - Baba, Mwana na Roho Mtakatifu - walio pamoja milele na wasio sawa 
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hayo wayasemayo, kwa yakini BIBI II III 0AN 
; Ya A ; aji kala yi CPAN aa 
itawagusa wale waliokufuru miongoni odl ae oga is gill zi 
mwao adhabu iumizayo. 


katika kila hali., na wameunganika kuwa Mungu mmoja na pia wamebaki kuwa watatu mbalimbali. 
Halmashauri ya Nicene na hasa Athenacian Creed (Itikadi ya Athenasi) ndiyo ya kwanza kutoa 
fundisho hili. Fundisho hilo ni itikadi kubwa ya dini ya Kikristo. Ah, tazama jinsi Wakristo 
walivyoanguka! 

Wanasema, Mungu ni mmoja, lakini kwake wako nafsi tatu: Baba Mwana na Roho-Mtakatifu. 
Baba ni Mungu, Mwana ni Mungu na Roho Mtakatifu ni Mungu. Baba, na Mwana, na Roho- 
Mtakatifu si miungu watatu ni Mungu mmoja tu." (Katekisimu ya Katoliki, uk. 24). Huna haja ya 
kuyatazama sana maneno hayo ila utaona ya kuwa akili ya mtu ye yote haitapenda kuyakubali. 
Wachilia mbali shauri ya mshupavu. Maana yeye atakavyo, sawa au si sawa, hajali. Ni maneno 
ya "kisengele mbele, kisengele nyuma." Padre naye anayaona maneno hayo hayaelekei, ingawa 
ameyazoezwa toka utoto. Kujitoa ndani ya dhiki anatafuta kututosa ndani ya pango jingine la giza 
kwa kusema maneno hayo ni "Fumbo." 


UTATU SI FUMBO. 

Kusema ya kwamba utatu ni "fumbo" haikubaliki. Kusema, Baba ni Mungu, Mwana ni Mungu, 
Roho Mtakatifu ni Mungu, si maneno ya fumbo. Ni kukubali waungu watatu. Lakini kupinduka 
na kuwaambia watu ya kuwa hao waungu watatu si watatu bali ni mmoja, hayo tena si fumbo bali 
ni kuwachezea akili. Kama Petro ni mtu, Alois ni mtu, Yoan ni mtu, tunakubali, lakini akili ya 
mtu ye yote inakataa kusema hao watatu ni mtu mmoja. Kumwambia mtu asadiki ugali anaoula 
kuwa ni jiwe, na ya kuwa ni fumbo "tusiloweza kusikia barabara kwa akili zetu" siyo kumchezea 
na kumfanya juha? Kumwambia mtoto wa shule, | na Ina 1 ni moja, siyo kumdanganya? Hata 
kama ujipendekeze kwa kumwambia hilo ni fumbo, labda atakukubalia kwa kuwa hana haja ya 
ubishi zaidi, lakini akili yake haitakubali kuwa hilo ni fumbo. Atajua huo ni upumbavu: moja na 
moja na moja haiwezi kuwa moja. Akili inakataa. Fumbo halikataliwi na akili, bali akili hukubali 
kuwapo kwa fumbo na ikashindwa tu kujua ufumbuzi wake. Katika jambo la utatu, hakuna 
kushindwa kujua yasemwayo, ni neno lililo wazi kabisa kupotoka kwake hata akili inalihesabu 
kuwa ni kosa. Ni kama vile tunavyojua kitu hiki ni kizuri na hiki ni kibaya. Hakuna fumbo kamwe. 
Ni akili inakataa. 

Mungu Baba asiwe mzee kuliko Mungu Mwana wake, na Mungu Mwana asiwe mdogo 

kuliko Mungu Baba yake, na Mungu Roho awe sawasawa na hao wawili. Je, ni maneno ya fumbo 
haya? 
Ni maneno wazi yanayoonyesha miungu watatu. Kila mmoja katika hao watatu binafsi yake ni 
Mungu "mwenye akili, aliye na uwezo wa kuchagua, na kutenda kitu, kwa kutaka mwenyewe 
peke yake." (Katekismu fungu 9). Sasa akili itakubali wapi kuwa hao watatu kila mmoja si Mungu 
wa peke yake? Kusema hili ni fumbo ni kupoteza wakati bure. Utatu si fumbo. Ni jambo lisilo na 
maana ambalo padre naye akili yake inaliona hivyo, na kwa kuwa amelizoezwa toka utoto na kwa 
bahati mbaya amefanikiwa kukuzoeza na wewe, hivyo lazima ajitetee hata kwa kiasi cha kukubali 
udhaifu wa imani hiyo kwa kuiita fumbo. Lakini si fumbo hilo. Hilo ni jambo tu linalokataliwa na 
akili kama vile inavyokataa mambo mengine yasiyo na maana. 


MFANO ALIOELEZA PADRE HAUPATANI 

Padre analeta mfano, na anasema, "Ni kama vile katika jua: katika jua mna jua lenyewe, 
ndicho kivimba chake, mna na anga lake, mna na moto wake. Vitu ni vitatu walakini jua ni moja. 
Basi kivimba cha jua, ni mfano wake Mungu Baba; anga lake, ndio mfano wa Mwana; na moto 
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wake, ndiyo mfano wa Roho-Mtakatifu." Tunamwuliza Bwana Padre: Je moto peke yake pasipo 
kivimba, unaweza kuitwa jua? Anga peke yake pasipo moto na pasipo kivimba linaweza kuitwa 
jua? Hivyo ni vitu vitatu vimeungana pamoja kufanya jua moja. Kimojapo kikikosekana, 
vilivyobaki havitaitwa jua, wala kilichoondoka kikiwa peke yake hakitaitwa jua. Lakini katika 
utatu kila nafsi peke yake ni Mungu mzima, ina akili, ina uwezo wa kuchagua na wa kutenda kitu, 
kwa kutaka yenyewe peke yake. Je vitu hivyo vitatu katika jua vikiwa mbalimbali, vinaweza 
kufanya kazi viifanyayo vinapokuwa pamoja? Kama mngalisema, zile nafsi tatu ni sehemu ndogo- 
ndogo za Mungu, ambazo kwa kuunganika zimefanya Mungu mmoja, hapo mfano wenu huu 
ungepatana. Lakini sasa ni kutafuta kucheza na maneno bure. 


HOJA NYINGINE INAJIBIWA 

Tena Padre ameleta mfano mwingine. "Ni kama vile rohoni mwa binadamu pana na kusikia, 
pana na kutaka, pana na kupenda, ndiyo mambo matatu mbalimbali, ijapokuwa roho ni moja," 
(uk. 25). Hapa maskini amejitosa ndani ya ujinga usiokadirika. Je, kusikia, kutaka, kupenda, hivi 
vitatu ndiyo roho moja? Kama ni hivyo, kuchukia, pia kuingizwe, kukataa pia kuingizwe, na 
mengineyo, na nafsi za roho zitakuwa zaidi kuliko tano. Je, kuna utano mtakatifu katika Uungu? 


Bwana Padre anasema, "Sisi peke yetu, kwa akili zetu nzito, hatungaliweza kujua hayo, 
kwamba Mungu ni mmoja, mwenye nafsi tatu; walakini mwenyewe Mungu akawafumbulia watu." 
Mungu hawezi kuwaambia watu jambo la ujinga namna hii. Je, mnaweza kuwaonyesheni ni wapi 
katika Maagano ya Kale na Mapya palipoandikwa kuwa Mungu ana nafsi tatu, na kila nafsi peke 
yake ni Mungu kamili? Sasa kusema kuwa Mungu ndiye amefumbua jambo hilo, hali hakuna 
mahali po pote katika Vitabu vya Agano la Kale na Jipya palipoandikwa Mungu mmoja lakini 
nafsi tatu, maana yake ni nini? Kumsingizia Mungu? Wacheni kufuru zenu, na mwogopeni 
Mwenyezi Mungu. Msipoteze watu namna hii, na tubuni, au sivyo mtapasiwa hukumu iliyo kali 
kwa Mwenyezi Mungu. 


YESU ANABATILISHA UTATU. 

Yesu mwenyewe alisema, Baba ni mkubwa kuliko mimi (Yoani 14:28). Neno "mimi" 
alilosema Yesu, linaonyesha nafsi yake yeye mzima-mzima, ya kwamba ni mdogo kuliko Baba 
yake. Je, kuna Mungu mdogo na mkubwa? Sasa faida gani ya utatu? Tena Yesu alisema: Mtu 
anayemtukana Yesu atasamehewa, lakini anayesema maneno juu ya roho hatasamehewa. (Matt. 
12:32). 

Kusema kuwa Yesu ni Mungu, naye alikaa ndani ya tumbo la mwanamke kwa miezi tisa 
akila damu, akazaliwa wanavyozaliwa watoto wote, akalia, akanyonya, akalala, akaona njaa, akasali 
na kuomba Mungu, akakamatwa na maadui na kuteswa, na ya kwamba juu ya haya yote yeye ni 
Mungu, hakuna mtu ye yote atakayekubali hayo ila yule mwenye mawazo ya kipagani tu. 


KATIKA AGANO LA KALE HAMNA UTATU 

Kuna methali inayosema, "Anayezama, hushikilia hata kijiti." Wakristo waliposoma ndani 
ya Biblia Mungu anasema "Sisi" (Mwanzo 3:22), wakihimizwa na mawazo ya kipagani ya kuabudu 
miungu wengi yaliyoenea katika nchi zao, wakaona huu ndiyo msingi wa miungu watatu, Baba, 
Mwana na Roho. Lakini wanafunzi wa Nabii Musa na Manabii wa Kale, na sisi Waislamu tunajua 
kuwa neno hilo hutumika kwa kuonyesha heshima ya Mungu tu, na ushahidi ni kuwa Our'an 
imetumia msemo huo mara kwa mara ingawa inalaumu kabisa imani ya utatu. Kadhalika neno 
"Sisi" siyo maana yake "Watatu," maana yake ni toka wawili mpaka idadi isiyojulikana. Mbona, 
tena, hawasemi kuwa nafsi za Mungu ni maelfu-elfu? 


INJILI IMEVURUGIKA 
Dalili nyingine wanayoleta juu ya utatu, ni aya mbili za kwanza za Injili ya Yohana. Hapo 
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75. Je, hawatubu kwa Mwenyezi 49:27 p EIVA REUPENE wajao Lita 
Mungu na kumwomba msamaha? Na SD AAA 
Mwenyezi Mungu ni Msamehevu, AES 
Mrehemevu. gg 


76. Masihi bin Mariam siye ila ni gh, PIA TIE AS 
Mtume tu; bila shaka umk a ii nisani 
wamekwisha fariki kabla yake; na KEG AAEN Iho PAN In aS 
mama yake ni mwanamke mkweli; wote WAUA TU EE AA 
wawili walikuwa wakila chakula. CIS DGE | Sa ua 
Tazama jinsi Tunavyowabainishia Aya, 
kisha tazama wanageuzwa wapi? 


imeandikwa, "Mwanzoni Neno alikuwako, na Neno alikuwa kwa Mungu, na Neno alikuwa ni 
Mungu. Huyo ndiye aliyekuwa kwa Mungu tangu mwanzo." 

Soma maneno hayo mara mbili tatu, kisha ujiulize mwenyewe umefahamu nini? Wakristo 
wanasema Neno maana yake ni Yesu. Kama ni hivyo, Injili inasema, Mwanzoni Neno alikuwako, 
yaani mwanzoni Yesu alikuwako, na Mungu je? Hakuwa toka mwanzo? Tunajua Mungu ndiye 
awali na vyote vinamfuata. Injili hiyo inaonekana inapingana na Agano la Kale linalosema kuwa 
Mungu ndiye wa mwanzo (Isiah 44:6). Tena Yoani anaandika, "Na Neno alikuwa kwa Mungu," 
yaani Yesu alikuwa kwa Mungu. Hayo yanaonyesha kwamba Yesu na Mungu walikuwa pamoja, 
hakuna aliyemtangulia mwenziwe. Hivyo, haiwezekani Yesu awe mwana wa Mungu na Mungu 
kuwa baba yake, maana inabidi baba awe mbele kisha mwanawe amfuate. Ikiwa Yesu na Mungu 
walikuwa pamoja basi aitwe ndugu, asiitwe mwana, maana mwana hawezi kuwa marika ya babaye. 

Kama 'Neno' maana yake pia ni Mungu, basi hapo maneno ya Injili yatasomeka hivi: - 
"mwanzoni Mungu alikuwako, na Mungu alikuwa kwa Mungu, na Mungu alikuwa ni Mungu." 
"Mungu alikuwa kwa Mungu," ni miungu wangapi basi? Mbona Wakristo wanasema 
"Tunamwamini Mungu Mmoja?" Kwa nini hawa miungu wengine wa siri hawawaondoi kabisa, 
abakie Mungu Mmoja wa Kweli? 


MANENO YA YOHANA HAYAFAHAMIKI! 

Labda Padre Dale atasema hii si tafsiri iliyo sahihi. Basi twamuliza, "Neno alikuwa kwa 
Mungu na Neno alikuwa ni Mungu" maana yake nini? Je, Mungu hajui kusema vizuri? "Alikuwa 
kwa Mungu" inaonyesha vitu viwili, na "Alikuwa ni Mungu" imebakisha kitu kimoja tu. Je, ni 
sawa kusema, "Mwanzoni kulikuwa kiti, na kiti kilikuwa kwa seremala, na kiti kilikuwa seremala?" 
au kusema, "Mwanzoni kulikuwa Petro, na Petro alikuwa kwa Yohana na Petro alikuwa Yohana?" 
Mtu mwungwana tu hatasema maneno yaliyo ovyo-ovyo kama hayo, sembuse Mungu! 

Hata hivyo msomaji akumbuke ya kuwa maneno hayo ya Yoani, si ya Yesu. Yesu siye 
aliyesema; "Mwanzoni kulikuwa neno, na neno lilikuwa kwa Mungu na neno lilikuwa Mungu." 
Si Yesu aliyesema hivyo bali ni Yoani. Katika Injili zote Yesu hasemi, Mimi nilikuwa na Mungu 
mwanzoni, na mimi ndiye niliumba vitu vyote, kama wanavyodai leo Wakristo, bila kutoa shahada 
yo yote. 

Injili ya Yoani iliandikwa miaka mingi baada ya kufa kwake Yesu. Inaonekana kwamba 
katika siku zilizoandikwa Injili hii Wakristo ndiyo ilikuwa mwanzo pole pole wanaanza 
kumpandisha Yesu daraja ya uungu. Imani ya utatu ilikuwa bado haijaanzwa, au sivyo tungemwona 
Roho-Mtakatifu amekwisha pachikwa katika aya hiyo, ili kuutimiza "Utatu Mtakatifu." Maneno 
ya Yoani hayataji nafsi tatu, bali anasema; "Huyu ndiye aliyekuwa kwa Mungu tangu mwanzo." 
Je Roho Mtakatifu alikuwa nani? Hakuna utatu basi! 
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77. Sema: Je, mnamwabudu badala WALITOA, 


4 n Sarden ULE YA Ya 
BARASI ags e Gii E 


ya Mwenyezi Mungu ambaye hawezi kaa 

kuwadhuruni wala kuwafadisheni? Na Ia Io WIZI Ja mitaa 
oal WAA UE 

Mwenyezi Mungu ndiye Asikiaye, awaasa Gass 

Ajuaye. 


78. Sema: Enyi watu wa Kitabu! ENK WANI e aar a 
Msiruke mipaka ya dini yenu bila haki, ya > FESR RSS S fa js 
wala msifuate matamanio ya watu S as es a 
waliokwisha potea toka zamani na E inse 
wakawapoteza wengi, na wakapotea njia Od t glaa y 
iliyo sawa. 
FUNGU 11 
79. Wamelaaniwa wale waliokufuru KUIA UTAINGIA 
miongoni mwa wana wa Israeli kwa KA KUTETA WA aye? 
ulimi wa Daudi na wa Isa bin Mariam. uani LISA, S5 3315 
Hayo ni kwa sababu waliasi nao au 
walikuwa wakiruka mipaka. GUAN 
80. Hawakuwa wenye kuzuiana gips 22 4b99742 %9 s2 soru 2 trs 
mambo mabaya waliyoyafanya; bila BEGI 3 KAKA 
i i r Sw 
shaka ni mabaya waliyokuwa oý 
wakiyafanya. 


Aya 78. Msifuate matamanio ya watu waliokwisha potea toka zamani. Maneno haya 
yanaonyesha ya kuwa fundisho la Utatu, Kafara ya damu ya Yesu, na Umwana wa Mungu ni 
mafundisho yaliyoazimwa, ambayo Wakristo waliyachukua kutoka kwa watu waliopotea zamani. 
Viongozi wa kwanza wa dini ya Kikristo walitia mabadilisho katika dini yao ili iwapendeze 
makabila ya kishenzi waliotaka kuwaingiza katika dini yao (1. Wakor. 9:19-23). Upelelezi wa 
siku hizi katika kutafuta chanzo cha Ukristo huu umehakikisha kabisa ukweli wa maneno ya 
Our'an iliyotangaza miaka 1300 iliyopita kuwa Asili ya Ukristo wa leo ni upagani uliokuwa 
unashikwa na washenzi wa zamani, si mafundisho ya Bwana Yesu. (Soma Enc. Bib. , Col. 4695: 
Enc. R. Eth., vol. ii, p. 143: vol. vii, p. 436). Pia soma sura 9:30. 


Aya 79. Katika Mitume wote wa Israeli, Daudi na Yesu ndio waliotaabishwa sana na 
Mayahudi. Yesu alipigiliwa msalabani na taabu za Daudi zinaonekana katika Zaburi zake. Laana 
ya Daudi ilifanya Waisraeli washambuliwe na Nebuchadnezzar (Bukhtanassar) ambaye 
aliuangamiza mji wa Jerusalem na akawachukua Mayahudi utumwani katika mwaka 586 B.C. 
Na laana ya Yesu iliwafanya washambuliwe na Titus aliyeiteka Jerusalem kama miaka 70 A.D. 
akavunja mji na kulinajisi Hekalu kwa kumchinja nguruwe humo, ambaye ni mnyama 
anayechukiwa na kuogopwa na Mayahudi. 
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81. Utawaona wengi wao wanafanya Yi Ag YA 2 Ja WAA PEE 5 
urafiki na waliokufuru; kwa yakini ni 
mabaya ziliyowatangulizia nafsi zao: ya ESE UAA $ pS FATE 
kwamba Mwenyezi Mungu Amewaka- Bi A 
sirikia, nao watakaa katika adhabu. o bils Yla 

82. Na lau kama wangalimwamini EU VA SIA 
Mwenyezi Mungu na Nabii na ai Jais ssns di FREN 
yaliyoteremshwa kwake, wasingali- PAPARE F zai AAA 
wafanya hao kuwa marafiki; lakini ©: e! á ; ii 
wengi wao ni waasi. 

83. Hakika utawakuta walio maadui #9949 97129 .2e%s 27 kii 
zaidi kuliko watu (wengine) kwa RNa SNO PAPERS 
waaminio ni Mayahudi na walio KADAN EETA 27 

WA ; ; loyi 
washirikina. Na utawaona walio karibu iA liag a a iia yi 
zaidi kwa urafiki na waaminio ni Wale AAA WAONA, nai iia Sh ia 


wanaosema ya kuwa sisi ni Wakristo. MIKEL ZI KE 
Hayo ni kwa sababu wako miongoni AAA ka 
mwao Makasisi na Maruhubani, na kwa 
sababu wao hawatakabari. 
JUZU 7 
84. Na wanaposikia yaliyoterem- VY IE Fá ó ANA E4 r 69 


shwa kwa Mtume, utaona macho yao 
321g wr? 


yakichuruzika machozi kwa sababu ya b 53 KA yes ai AS Sta aas ?, 
haki waliyoitambua; wanasema: aa ha E 
Mola wetu tumeamini, basi utuandike AWA ENEE S) 


pamoja na washuhudiao. 


Aya 84. Hapa inaelezwa hali ya baadhi ya Wakristo waliokuwa siku za Mtume s.a.w.; 
na pia Aya hii inaeleza walivyo watu ambao nyoyo zao zinahangaika kutafuta haki na kuikubali 
po pote waionapo. Tena Aya hii inamhusu hasa mfalme Mkristo, Najashi wa nchi ya Abisinia. 
Jaafar bin ami wa Mtume s.a.w. pamoja na kikundi cha Waislamu waliokimbilia nchi hiyo, 
walitiliwa fitina kwa mfalme na Waarabu wa Makka waliokwenda kutaka kuwarudisha Makka 
kwa nguvu. Waarabu wale wakamwambia mfalme ya kuwa Waislamu hawamheshimu Masihi 
Yesu. Bwana Jaafar aliyekuwa ni msemaji wa Waislamu akamsomea mfalme Aya za kwanza za 
sura Mariam. Mfalme pamoja na rafiki zake walikuwa wakimwogopa Mungu wakaanza kulia 
waliposikia Aya zile. Mfalme Najashi akatamka kwa huruma sana akasema ya kuwa yeye pia 
anamwamini Yesu sawa kabisa na maneno yale na hamzidishii hata sawa na kijiti (Hisham jalada 
1 uk. 305, 306). 
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85. Na kwa nini tusimwamini 
Mwenyezi Mungu na haki iliyotufikia, 
na tunatumai ya kwamba Mola wetu 
Atuingize pamoja na watu wema. 

86. Basi Mwenyezi Mungu 
Akawalipa, kwa yale waliyoyasema, 
Bustani zipitazo chini yao mito, humo 
watakaa. Na hayo ndiyo malipo ya 
wafanyao wema. 

87. Na wale waliokufuru na 
kuzikadhibisha Aya Zetu, hao ndiyo 
watu wa Motoni. 


FUNGU 


88. Enyi mlioamini, msiharimishe 
vitu vizuri Alivyowahalalishieni 
Mwenyezi Mungu, wala msiruke 
mipaka. Hakika Mwenyezi Mungu 
Hawapendi warukao mipaka. 

89. Na kuleni katika vile Alivyoku- 
ruzukuni Mwenyezi Mungu vilivyo 
halali na vizuri; na Mcheni Mwenyezi 
Mungu Ambaye mnamwamini. 

90. Mwenyezi Mungu Hatawaka- 
mateni kwa viapo vyenu vya upuuzi, lakini 
Atawakamateni kwa viapo mlivyoviapa 
kwa nia. Basi kafara yake ni kuwalisha 
maskini kumi kwa kadiri ile mnayowalisha 
watu wa majumbani mwenu au 
kuwavisha, au kumpa uungwana mtumwa. 
Lakini asiyeweza kupata basi afunge 
saumu kwa siku tatu. Hii ndiyo kafara ya 
viapo vyenu mnapoapa; na vilindeni viapo 
vyenu. Hivyo ndivyo Mwenyezi Mungu 
Anavyowabainishieni Aya Zake ili mpate 
kushukuru. 


5. SURA AL-MAAIDA 

AA WAM Aa 
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PETES Eaa KIASE 
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Aya 88. Kama vile kuhalalisha kitu kilichoharimishwa ni kuvuka mipaka, kadhalika 
kuharimisha kitu kilichohalalishwa au kukiona kama ni haramu ni dhambi. 
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91. Enyimlioamini! bila shaka vileo KATAA MA SILALI AI 
na kamari na masanamu (ya kuabudu) p Sira iea lorg Gt 
na mishale (ya ramli) ni uchafu wa kazi KA RAPINE JE AISI A 
ya Shetani. Basi jiepusheni nayo, ili WA AA ii 
mpate kufaulu. Daaa 

92. Hakika Shetani anataka tu 22222 Mas salha as afu 3959 z 
kuunda uadui na bughudha kati yenu 53 CESE ÉN dalr 
kwa njia ya vileo na kamari na EKNER i S Tai 7 
kuwazuilieni kumkumbuka Mwenyezi Kiha ra nji 
Mungu na kusali. Basi je, mtaacha? Qó asil AVAA fsd 5 

93. Na mtiini Mwenyezi Mungu na gaw, Boi 24994, p 2I. nA 
mtiini Mtume na jihadharini. Lakini iok jols silabis DI kabis 


mkigeuka, basi jueni ya kwamba juu ya n a AnG e KAA 
Mtume Wetu ni kufikisha tu (ujumbe) Dot o G 9 Gi § 
waziwazi. 


94. Si dhambi juu ya waaminio na ges oigb aa pA ah gI e 
watendao mema kwa vile walivyovila tE sha ILES aal K lde o 
endapo wakimcha (Mungu) na kuamini gA dés gial fa G B NA KG 
na kutenda mema, tena kumcha na 5 E EE T E 
kuamini, tena kumcha na kufanya hisani; Dhla hii laol S al a 


i 
na Mwenyezi Mungu Huwapenda t., s 
wafanyao hisani. Ouau 


Aya 91. Pombe na kamari. Miaka 1300 imepita toka dini ya Kiislamu ilipoharimisha 
pombe na kamari. Injili za Wakristo hazisemi neno lo lote juu ya kamari ingawa ni kitu kibaya 
kabisa. Na kwa miaka mingi sana Wakristo wamejichezea kamari bila kusitasita. Lakini hivi 
karibuni kikundi cha Mapadre wapatao 16 walio ni wakubwa wa Makanisa mbalimbali ya dini 
ya Kikristo wametangaza maneno ya kulaumu kabisa michezo ya kamari na kusema ni kitu 
kibaya (East African Standard, July 17, uk. 5). Ni jambo la furaha ambalo linazidi kuhakikisha 
ya kuwa sharti mafundisho ya Kiislamu yafuatwe ndipo dunia itastawi. (pia tazama sura 2:174). 


Aya 94. Siyo maana ya Aya hii kuwa mtu akiamini na kutenda wema anaweza kula chakula 
cha kila namna; bali Aya hii imeweka sharti ambayo mtu akiifuata atajiepusha na kula vyakula 
vilivyoharimishwa; yaani chakula kinachoweza kuleta dhara katika roho au mwili wa mtu. Na 
sharti yenyewe ni kwamba mtu amche Mungu na kuamini na kutenda mema; maana mwenye sifa 
hizi hawezi kamwe kufikiria kula vilivyoharimishwa. (Pia tazama sura 2:174). 
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95. Enyi mlioamini! bila shaka 
Mwenyezi Mungu Atawajaribuni kwa 
baadhi ya mawindo inayoyafikia mikono 
yenu na mikuki yenu, ili Mwenyezi 
Mungu Ajulishe ni nani anayemwogopa 
kwa siri; na atakayeruka mipaka baada 
ya hayo, basi yeye atapata adhabu 
iumizayo. 

96. Enyi mlioamini! msiue 
mawindo na hali mmo katika Haji, na 
miongoni mwenu atakayemwua 
(mnyama) kwa kusudi, basi malipo yake 
yatakuwa sawa na alichokiua katika 
wanyama, kama watakavyohukumu 
waadilifu wawili miongoni mwenu, 
mnyama apelekwe katika Kaaba, au 
kutoa kafara kwa kuwalisha maskini au 
sawa na hayo ni kufunga saumu ili 
auonje ubaya wa jambo lake; Mwenyezi 
Mungu Amekwisha yafuta yaliyopita; 
lakini atakayefanya tena Mwenyezi 
Mungu Atampa adhabu. Na Mwenyezi 
Mungu ndiye Mwenye nguvu Mwenye 
kuadhibu. 

97. Ninyi mmehalalishiwa mawindo 
ya bahari na chakula chake ndiyo posho 
yenu na kwa wasafiri; na 
mmeharimishiwa mawindo ya bara 
maadamu ninyi mmo katika kuhiji; na 
Mcheni Mwenyezi Mungu Ambaye 
matakusanywa Kwake. 


5. SURA AL-MAAIDA 
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Aya 97. Kwa kuwa kuwinda katika siku za Haji kunaweza kuleta udhia na hatari kwa 
ajili ya watu wengi wanaokwenda kwenye Kaaba, basi kumekatazwa. Lakini kuvua baharini 
kumeruhusiwa kwa sababu hakuleti udhia katika kusafiri watu. 
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98. Mwenyezi Mungu Ameifanya 
Kaaba Nyumba tukufu kuwa tegemeo la 
watu, na mwezi mtukufu na dhabihu na 
makoja. Hayo ni kwa sababu mjue ya 
kwamba Mwenyezi Mungu Anayajua 
yaliyomo mbinguni na yaliyomo katika 
ardhi, na ya kwamba Mwenyezi Mungu 
ni mjuzi wa kila kitu. 

99. Jueni kwamba Mwenyezi 
Mungu ni Mkali wa kuadhibu, na ya 
kwamba Mwenyezi Mungu ni 
Msamehevu, Mrehemevu. 

100. Hakuna juu ya Mtume ila kufi- 
kisha tu, na Mwenyezi Mungu Anajua 
mnayoyadhihirisha na mnayoyaficha. 

101. Sema: Hauwi sawa ubaya na 
wema, ingawa wingi wa ubaya 
ukustaajabishe; basi Mcheni Mwenyezi 
Mungu, enyi wenye akili, ili mpate 
kufaulu. 


JUZU 7, WAIDHAA SAMI'UU 
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102. Enyi mlioamini! msiulize 
mambo ambayo mkidhihirishiwa 
yatawachukizeni. Na kama mtayauliza 
inapoteremshwa Our'an mtayabai- 
nishiwa. Mwenyezi Mungu Ameyaacha 
hayo kutokana na huruma. Na Mwenyezi 
Mungu ni Msamehevu, Mvumilivu. 


CALL WI Ioe, e KATS a% 
I ANUANI 


ARAS $ ek AATAL A 
Esi AA 


Aya 98. 


Haji ni tegemeo la watu katika manufaa ya dunia pia. Waislamu wa kila upande 


wanafika kwenye Kaaba na jambo hili linawapa msaada watu wa Makka. Nabii Ibrahimu 
alimwacha mkewe Hajira, pamoja na mwanawe, Ismail, katika jangwa la Paran karibu na Makka 
katika hali kama ya kuachwa wafe na njaa. Lakini Mwenyezi Mungu akatoa matumizi si kwa ajili 
ya Hajira na Ismail tu, bali pia kwa wazao wao wa baadaye. (Pia tazama sura 21:197 na 5:98). 


Aya 101. 


Aya hii inaonya watu wasifuate wingi kama kipofu. Sifa ya kitu haijulikani 


kwa kuhesabu ni watu wangapi wanaokifuata, bali kina uzuri gani. 


Aya 102. 


Hakuna kitendo cho chote kilichoelekezwa na Mwenyezi Mungu kwa waaminio 
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103. Bila shaka watu wa kabla yenu KIINI Kai ETE CT ZT 
waliyauliza, kisha wakawa wenye KAKAA S Sas WAA 
kuyakataa. ed oi 
104. Mwenyezi Mungu Hakuagiza „ ,, EP YA 
juu ya Bahiira wala Saaiba wala wasiila iied SKG WES 3209 ký aise 


` 


wala Haami; lakini wale waliokufuru j AEAT NE a z 
wanamtungia uwongo Mwenyezi #? CAPES v 6S5 
Mungu, na wengi wao hawatumii akili. sds: 7393 4 Gas 

105. Na wanapoambiwa, njooni kwa pi wA | 


kwa Mtume, husema: Yanatutosha yale Ai uani. osz 
tuliyowakuta nayo baba zetu. Je, hata Ei 1 Aado ma Ooh 156 ya Jya 
kama baba zao walikuwa hawajui kitu RERA ANA Ma UTA 
wala hawakuongoka? Oosie Ha ia Y ad AE 


Aliyoyateremsha Mwenyezi Mungu na di; AA i A 6s a 1319 
b 
ge 
p) 


kiwezacho kukusudia kuwaletea matatizo. Hata hivyo kutokana na huruma Yake Mwenyezi Mungu 
Hapendi kutoa maagizo yakiwa yamefafanuliwa hata katika vijambo vidogo vidogo yasije yakawa 
magumu kwa baadhi ya watu kuyafuata na kusababisha usumbufu usiokuwa wa lazima. 


Aya 104. Bahiirah, ni jina ambalo wapagani wa Kiarabu walimpa ngamia jike aliyezaa 
watoto saba na kisha akafunguliwa ili awe huru kwenda malishoni baada ya masikio yake kuchanwa. 
Ngamia huyu alitengwa kwa ajili ya matumizi ya mungu fulani na maziwa yake hayakuwa 
yakitumika wala mgongo wake. 

Saaibah, ni ngamia jike aliyefunguliwa kwenda kwenye maji na malisho baada ya kuzaa 
watoto watano. 

Waswiilah, ni ngamia jike (au kondoo jike au mbuzi jike) aliyefunguliwa kwa jina la mungu 
fulani baada ya kuzaa watoto saba wa kike mmoja baada ya mwingine. Iwapo katika mzao wake 
wa saba alizaa mapacha, dume na jike, hawa pia walifunguliwa. 

Haami, ni ngamia aliyekuwa baba wa watoto saba. Hakufunguliwa na hakutumiwa kwa 
kupandwa au kubebea mizigo. Alikuwa huru kwenda kwenye malisho na kwenye maji. 

Baada ya kusema kwamba mambo madogo madogo na ufafanuzi uliopita kiasi ameachiwa 
mtu mwenyewe kuyatungia sheria jinsi anavyofikiri kuwa ni sawa, aya hii kwa njia inayofaa 
kabisa inaelekeza uzingativu kwenye ukweli kwamba uhuru na hiari ya namna hiyo haviruhusiwi 
katika mambo ya msingi kwa sababu katika mambo ya msingi msimamo mmoja kwa watu wote 
ni jambo la lazima na mgawanyiko wa maoni waweza kuleta madhara makubwa sana. Aya hii 
inatupatia kielelezo chenye kuonyesha kwamba akili ya binadamu haiwezi kukabidhiwa dhamana 
ya kutunga sheria za mambo ya msingi. Waarabu walikuwa wakiwafungulia wanyama waliotajwa 
katika aya hii kwa heshima ya masanamu yao. Licha ya msingi wake kuwa ukafiri na ushirikina, 
kitendo hiki pia kilikuwa ni cha upumbavu wa hali ya juu. Wanyama waliofunguliwa kwa namna 
hiyo walileta uharibifu mwingi sana kila walipokwenda. Our'an inakirejea kitendo hiki kiovu 
kama mfano wa sheria zilizotungwa na binadamu na inawaonya Wakristo wanaohoji hekima 
iliyofunuliwa kujifunza somo kutokana na vitendo vyenye kushusha maadili mema ambavyo 
Waarabu wapagani walivikimbilia kwa sababu hawakuwa na sheria iliyofunuliwa ya kuwaongoza. 


Aya 105. Tabia ya watu ni ya ajabu. Katika mambo ya kidunia wako tayari kuacha kila 
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106. Enyi mlioamoni! Jilindeni we- 
nyewe. Hatawadhuruni aliyepotea ikiwa 
mtaongoka. Marudio yenu nyote ni kwa 
Mwenyezi Mungu; basi atawaambieni 
yale mliyokuwa mkiyatenda. 

107. Enyi mlioamini! mweke 
mashahidi wawili wenye adili miongoni 
mwenu, wakati wa kuusia, yanapomfikia 
mauti mmoja wenu, au wengine wawili 
wasiokuwa katika ninyi, mnapokuwa 
mkisafiri katika nchi na msiba wa mauti 
ukawafikieni. Mtawazuia hao wawili 
baada ya Sala, na waape kwa Mwenyezi 
Mungu, kama mkiwa na shaka, 
(wakisema): Hatutapokea thamani yo 
yote kwa haya ingawa ni jamaa (yetu), 
wala hatutaficha ushuhuda wa 
Mwenyezi Mungu; hakika hapo 
tutakuwa miongoni mwa wenye dhambi. 

108. Na kama ikijulikana ya 
kwamba hao wawili wamefanya dhambi 
ya kuapa uwongo, basi wawili wengine 
kutoka miongoni mwa wale ambao 
ushahidi umetolewa kinyume cha 
maslahi yao wasimame mahali pao. 
Kisha baada ya kula kiapo kwa jina la 
Mwenyezi Mungu watoe ushahidi dhidi 
ya wale wawili wa kwanza wakithibi- 
tisha; ushahidi wetu ni wa kweli zaidi 
kuliko ushihidi wa wale wawili wa 
kwanza na kwamba sisi hatukuruka 
mipaka. Na kama sisi ni waongo basi 
tuhesabiwe miongoni mwa wadhalimu 
machoni pa Mwenyezi Mungu. 


JUZU 7, WAIDHAA SAMI'UU 
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upuuzi wanapoona mambo mapya ya ustaarabu. Lakini katika mambo ya dini ati hawataki kuacha 


ujinga waliowakuta nao baba zao! 
Aya 107. 


Au wengine wawili. Kadhi maarufu Shuraih, anasema ya kuwa katika hali ya 


safari mambo ya wasia yanaweza kushuhudiwa hata na watu wasio Waislamu. 
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109. Hivyo inaelekea zaidi kwamba 
shinikizo litawekwa juu yao ili wabakie 
wakweli katika ushahidi wao wakihofia 
kwamba ushahidi mwingine waweza 
kukaribishwa baada ya ushahidi wao. 
Na mcheni Mwenyezi Mungu na sikieni; 
na Mwenyezi Mungu Hawaongozi watu 
waasi. 


ad 
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110. Siku ambayo Mwenyezi 
Mungu Atawakusanya Mitume na 
Atasema: Mlijibiwa nini? Watasema: 
Hatujui, bila shaka ni Wewe tu Uliye 
Mbora wa wajuaji wa mambo ya siri. 

111. Mwenyezi Mungu Atakapo- 
sema: Ewe Isa mwana wa Mariam, 
kumbuka neema yangu juu yako na juu 
ya mama yako; Nilipokusaidia kwa 
maneno matakatifu, ukazungumza na 
watu katika mahdi na katika utu uzima 
na Nilipokufundisha Kitabu na hekima 
na Taurati na Injili na ulipotengeneza 
kwa udongo sawa na matengenezo ya 
ndege, kwa idhini Yangu, kisha 
ukapulizia, ndipo akawa ndege kwa 
idhini Yangu; na ulipowaponya vipofu 
na wenye ukoma kwa idhini Yangu, na 
ulipowatoa wafu kwa idhini Yangu, na 
Nilipokuzuilia wana wa Israeli 
ulipowafikia kwa Ishara zilizo wazi, 
ndipo wale waliokufuru miongoni mwao 
wakasema: Haya si cho chote ila ni 
udanganyifu dhahiri. 


BRIG Lh 
ER Iio 


í WA . 34 
a ii K a o in adi dG 
A 
CAAH Jól 


n 


979 


paesa 


.” 
1A YA 15 
AN EWA VANES E 
9 


5. SURA AL-MAAIDA 


BE MB wai 


4 


diá 


EVERT, 


” 


yeya, Aa 


ws 997 


WANI. pa 


EA 
Pa “Í 
Rt peoia 9,9924 


hioa fa 
WA 
ka 
IA 


D5, 


abt 


” 


A 


Gis 


D 


LEd 


á; 
3 


A 


- 


2 


Jasi 3 Si 


YI, 


IDOL K 


P 


-” 
EA 


AA 


SA | sadla 
poa 
GLE A Ns 


Dbh AA 


Aya 111. 


Ukazungumza na watu katika mahdi na katika utu uzima; Huu ni usemi 
unaoonyesha kwamba Yesu alizungumza maneno ya hekima na ya kiucha-Mungu tangu siku za 


mwanzo za utoto wake na aliendelea kufanya hivyo hata alipokuwa amefikia umri wa uzee. Neno 
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112. Na Nilipowafunulia wanafunzi %&?3733 KA 22e AKA 
> . e] 1 

kwamba Niaminini Mimi na Mtume Gilla oic lau! masi 
Wangu, wakasema: Tumeamini na Uwe (cya EPA WA EAE WA 
shahidi ya kwamba sisi ni wanyenyekevu. 

113. Wanafunzi waliposema: Ewe $ AUA AA WAA 

Suma ui 

Isa mwana wa Mariamu, je, Mola wako za S 2 B 
Anaweza kututeremshia chakula kutoka ss! WASI YA f se Eí Jy Pi RAREN 
mbinguni? Akasema: Mcheni Mwenyezi ji n t 
Mungu kama ninyi ni waaminio. Diha Pf olabi 

114. Wakasema: Tunataka kula % KAG waza AKE pa IRZ a292 9 
katika hicho na ili mioyo yetu itulie na AEA di ulozi 
tujue ya kwamba umetuambia kweli na Pa ji La SASH AA Ia ag 
tuwe miongoni mwa wanaoshuhudia. Dei WA seug 

115. Akasema Isa bin Mariam: Ee 
Mwenyezi Mungu, Mola wetu, 
tuteremshie chakula kutoka mbinguni ili 
kiwe sikukuu kwa ajili ya wa mwanzo 
wetu na wa mwisho wetu, na kiwe Ishara Oj; ES 


itokayo Kwako, na Uturuzuku, kwani 
Wewe ni Mbora wa wanaoruzuku. 
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AB 
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A 


99g 2i; 1239,7 


E 


kahlan linaonyesha ule wakati ambapo nywele za mtu zinageuka na kuanza kuwa za kijivujivu na 
kuanzia hapo hadi kufikia umri wa uzee. 

Aya hii ni msemo wa kimethali wa mapinduzi ya kiroho yaliyoletwa na manabii wa Mwenyezi 
Mungu. Hii ni sifa maalumu ya tabia njema za Yesu ambaye kati ya Manabii wote wa 
Mwenyezi Mungu aliteuliwa kama mfano wa kuleta mageuzi ya kimiujiza kama hayo. 

Nilipokuzuilia wana wa Isaraeli, yaani walizuiliwa wasiweze kumwua Yesu. Habari nyingine 
za Aya hii tazama sura 2:57; 2:88; 2:254; 3:47; 3:50; 3:60 na 4:158. Pia ikumbukwe ya kuwa 
Mtume Muhammad s.a.w. aliahidiwa kulindwa na akalindwa, na maadui wake wasiweze kumdhuru 
walivyokusudia. Maadui wa Mtume s.a.w. walizuiwa wasiweze kumwua kama ilivyoahidiwa 
katika sura 5:68. Uadui wa Makka, hatari za Madina, kujeruhiwa katika vita vya Uhud na alipobaki 
peke yake katika vita vya Hunain akirushiwa mishale kama mvua, mote humo na mwinginemo 
alisalimika na baadaye akafa kifo cha ajali. Kutimia kwa ahadi hii ya Mwenyezi Mungu kuko 
wazi kabisa. 


Aya 115. Maaidatam-minassamaai, "Chakula kutoka mbinguni." Maneno haya 
yanaonyesha ya kuwa wanafunzi wa Nabii Isa hawakuomba chakula cha mara moja bali chakula 
kisichokwisha kinachopatikana bila taabu. Aya hizi siyo mradi wao ya kuwa chakula kiliteremka 
kutoka mbinguni, maana si desturi ya Mwenyezi Mungu kuonyesha miujiza ya namna hii, kwani 
mtu ye yote hangeweza kuikataa kwa vile ni jambo la ajabu kuona chakula kushuka toka mbinguni. 
(Tazama malinganisho, sura 1:6). 
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116. Mwenyezi Mungu Akasema: $% 99 934 or4C3ts (73929, 
Bila shaka Mimi Nitakiteremsha juu Kona KE 

yenu, lakini miongoni mwenu atakaye- za miss .. YA YU AA g a S 
kataa baada ya haya, basi Mimi Nita- öé halo aal Gde! Ihis d 
mwadhibu adhabu ambayo Sijamwa- 

dhibu ye yote katika walimwengu. 


FUNGU 16 


117. Na Mwenyezi Mungu Ataka- ky 232297 ARAS 2919, hs 
posema: Ewe Isa bin Mariam! je, wewe Daray a a A shs 

- ; » Nichi n ra ANII Arsh III 
uliwaambia watu: Nishikeni mimi na g yi JE dig 3 33 TE 3) f äs isi 
mama yangu kuwa waungu wawili z io 
badala ya Mwenyezi Mungu? Atasema: EL WA g Shk ssi adik 5 


Wewe ndiwe Mtakatifu, hainipasi mimi geri, pE RIRA EA eE gg 
kusema ambayo sina haki (ya kusema); DETE Gala ale 

kama ningalisema bila shaka Ungalijua; 3999 Jlar g9 MI bl taes 
Unayajua yaliyomo nafsini mwangu, Ograde Gi CIETE 


lakini mimi siyajui yaliyomo nafsini 
Mwako; hakika wewe ndiwe Ujuaye 
sana mambo ya ghaibu. 


Aya 116. Aya hii inaonyesha ya kuwa Mwenyezi Mungu alikubali kuwapa Wakristo 
chakula kingi, na akawapa, kwa sharti ya kuwa wakiacha kuamini adhabu kali mno itawashukia. 
Baadaye Wakristo wakaacha imani na adhabu waliyoiogofya imekwisha shuka. Vita mbili 
zilizopita pamoja na matokeo yake yasiyotazamiwa ndiyo sura moja ya kutimia bishara hii ya 
ajabu, na Mwenyezi Mungu ndiye ajuaye baadaye bishara hii itaendelea kujileta kwa sura gani za 
kutisha, na misiba gani mizitoinayowangojea Wakristo katika dunia hii na Akhera. 


Aya 117. Siku ya Kiyama Mwenyezi Mungu atamleta Yesu kuwasuta Wakristo ambao 
hata leo wanamwabudu Yesu na kumpa daraja ya uungu. Kadhalika mama yake wanamwita 
"malkia wa Mbinguni" na ya kuwa hakufa, alipaa mbinguni mzima; na daima wanamwomba. 
Padre Dale anasema, "Hapana Mkristo asadikiye ya kuwa Bwana wetu alimwita mama yake, 
Mungu, wala hapana Mkristo aaminiye ya kuwa Bwana wetu alidai kuwa Mungu wa pili. Kama 
Muhammad angalifahamu dini yetu asingalisema haya." (Uk. 587 wa Tafsiri yake.). 

Sisi tunashangaa sana kuona Padre mzima anaweza kuonyesha ujahili wa kiasi hiki. Je, Aya 
hii inasema kuwa Yesu alimwita mama yake Mungu? Au je, Aya inasema kuwa Yesu alijiita 
Mungu wa pili? Aya haisemi hivyo. Aya inaonyesha waziwazi ya kuwa Mwenyezi Mungu 
atamwuliza Yesu juu ya imani ya Wakristo waliyoshika baadaye ya kumwabudu yeye na mama 
yake. Kuelekeza sala kwa kitu cho chote ni kukiabudu. Masanamu ya Yesu na Mariamu maelfu 
elfu yamesimamishwa, na hawa wote wawili wanaombwa, na hivyo wanafahamiwa kuwa miungu. 
Mungu atamwuliza Yesu, je, wewe uliwaambia hawa wakuabudu wewe na mamaako? Kisha 
Mwenyezi Mungu anaonyesha ya kuwa Yesu atakataa na kusema hana habari ya mambo 
yaliyotokea nyuma yake. Hivyo uwongo wa Wakristo kumsingizia Yesu kujidai uungu, na 
kumtukuza mama yake kama Malkia wa mbinguni na mama wa Mungu, utawafedhehi. Mwenyezi 
Mungu anajua Yesu hakuwaambia Wakristo wapotee hivyo, lakini kuwahakikishia dhambi yao, 
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Yesu ataitwa kutoa ushahidi wake. 

Mahali pengine Mwenyezi Mungu amesema, siku ya Kiyama mashahidi wataletwa toka 
kila umati kutoa ushahidi wao juu ya wakosefu katika nyimati zao. Mashahidi hao ni Manabii. 
Manabii hawatahukumiwa, bali wataletwa kuwasuta watu waovu. 

Padre Dale, hakuweza kufahamu maana hii, akaandika, "Yaani Bwana wetu atatoa hesabu 
siku ya mwisho kama watu wengine (uk. 586-587 wa Tafsiri yake). Na mbele amesema, "Lakini 
sisi tunasadiki ya kuwa (Yesu) ndiye atakaemhukumu Muhammad." 

Hapa hasira yake na ghadhabu yake inaonekana waziwazi. Kwanza hakufahamu maana ya 
Aya hiyo ni nini, akadhani Mitume wote watahukumiwa. Kusema ya kwamba Yesu atamhukumu 
Muhammad ni maneno ya uchokozi yasiyo na dalili yo yote. 


YESU SI HAKIMU 

Je, Yesu alikuja kuhukumu? Yesu mwenyewe anasema, "Maana Mungu hakumpeleka Mwana 
wake ulimwenguni auhukumu ulimwengu bali ulimwengu uokolewe naye" (Yohana 3:17). Maneno 
haya yanaonyesha wazi kuwa Yesu hakuja kuhukumu. Na hata kama yaletwe maneno katika 
Injili yasemayo Yesu alikuja hukumu, yatakuwa ni maneno ya bure tu. Yeye ndiye alihukumiwa. 
Alishikwa, akapelekwa kortini, japo alikuwa hana kosa hakuweza kujisaidia, akakatiwa hukumu 
ya kuuawa, akatundikwa mtini; wanafunzi wake wakamkimbia wasiweze kumsaidia; yeye 
mwenyewe naye asiweze kujisaidia, akapiga kelele kulia, "Mungu wangu, Mungu wangu mbona 
umeniacha?" (Mat. 27:46). Je, mtu wa namna hiyo anaweza kusemwa alikuja hukumu, na mtu 
mwenye akili yake akakubali? Kama hakuweza kuhukumu hata adui yake mmoja hapo kwanza, 
atawezaje baadaye? 

Yesu alisema, "Amini, amin, nawaambieni, Alisikiaye neno langu na kumwamini yeye 
aliyenipeleka ana uzima wa milele, wala hafiki hukumuni, bali amepita toka mauti hata uzima" 
(Yohana 5:24). Waislamu wote wamefundishwa na Mtume Muhammad s.a.w. kumwamini Mungu 
aliyemtuma Yesu, wamefundishwa kuamini Malaika, na Mitume na Vitabu na Uwezo wa Mwenyezi 
Mungu na siku ya Kiyama. Zaidi ya hayo dini ya Kiislamu imemfadhili sana Yesu. Kama si 
Mtume Muhammada s.a.w. hakuna hata Mwislamu mmoja angaliamini kuwa Yesu alizaliwa bila 
baba. Kama si Mtume Muhammad s.a.w. Waislamu wote wangekubali kuwa Yesu amelaaniwa 
kwa kufishwa msalabani. Yesu hangeweza kumhukumu Muhammad. Mtume Muhammad s.a.w. 
alisema, "Kama Musa na Isa wangekuwa hai wasingekuwa na njia ila kunifuata" (Al-Yawakit, 
Jalada 2, uk. 22). Yesu mbele ya Mtume Muhammad s.a.w. ni kama mwanafunzi tu. Mtume 
Muhammad s.a.w. alisema, "Wanazuoni wa umati wangu ni kama Manabii wa wana wa Israeli." 
Lakini ingawa Mtume Muhammad s.a.w. ni mkubwa kabisa namna hii, ambaye alishinda adui 
zake, na uwezo wa Mungu ukadhihirika kabisa katika dhati yake, sisi Waislamu hatusemi kuwa 
yeye atamhukumu Yesu. Manabii na watu wasio na kosa hawawezi kuhukumiwa kama 
alivyokwisha bainisha hata Yesu mwenyewe hapo juu. Basi Mkristo, asipoacha Injili yake, hawezi 
kusema kwamba Waislamu, wanaomwamini Mungu yule yule anayeaminiwa na Yesu, wanaweza 
kuhukumiwa na Yesu. 

Siku ya Kiyama Mungu Mwenyezi atawahukumu wenye dhambi. Yesu atakuwa chini ya 
amri ya Mungu. Paulo anasema, "Basi, vitu vyote vikiisha kutiishwa chini yake, ndipo Mwana 
mwenyewe naye atatiishwa chini yake aliyemtiishia vitu vyote, ili Mungu awe yote katika yote." 
(1 Wakor. 15:28). 

Hakika ni hiyo iliyokwisha elezwa hapo juu kwamba Nabii Isa atawafedhehesha wafuasi 
wake waovu kwa kukana imani yao. Katika Injili hizi yamo maneno yanayosadikisha hayo. Yesu 
alisema, "Wengi wataniambia siku ile, Bwana, hatukufanya unabii kwa jina lako, na kwa jina 
lako kufukuza pepo, na kwa jina lako kufanya miujiza mingi? Ndipo nitawaambia dhahiri, 
Sikuwafahamu ninyi wakati wo wote: ondokeni kwangu, ninyi mtendao maovu" (Matt. 7:22-23). 
Basi watakaofukuzwa siku ya Kiyama kwa ushahidia wa Yesu ni wale tu wanaomwita, Bwana, 
Bwana; si watu wote. Wakristo nawaangalie vizuri maneno hayo. 
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KWA NINI YESU ATAWAFUKUZA WAKRISTO. 

Sababu za kufukuzwa kwa Wakristo siku ya Kiyama ni nyingi, lakini iliyo kubwa ni udhaifu 
wa imani yao kwa Mwenyezi Mungu. Yesu aliwaita wafuasi wake, "wenye imani haba" na "Kizazi 
kipotofu" (Matt. 16:8 na 17:17, 20). Na baada ya kufariki kwake walimsingizia mambo mabaya 
mengi ajabu. Walisema, Alitengeneza ulevi (Yohana 2:1-11). Walisema alikaa na shetani (Luka 
4:12, 13. Walisema kwamba alilaaniwa (Wagalatia 3:13) na akaenda Jahanamu (1 Petro 3:19, 
Matendo 2:31); kwamba alimkaripia mama yake (Yohana 2:4); kwamba alimwita mwanamke mmoja 
"mbwa" (Matt. 15:26), kwamba watu waliomwomba awaonyeshe ishara akawatukana kuwa ni watoto 
wa zinaa (Matt. 12:39), kwamba akamwita mwanafunzi wake Petro, "Shetani" (Mat. 16:23). 
Alimwahidi mwizi mmoja aliyetundikwa naye msalabani siku ile kuwa wote wawili wataiangia 
peponi (Luka 23:43), lakini tena yeye mwenyewe akashuka ndani ya Jahanamu (1 Petro 3:19, 
Matendo 2:31); ya kwamba Manabii wote waliomtangulia aliwaita wezi na wanyang'anyi (Yohana 
10:8), na ya kwamba hata yeye mwenyewe hakutaka kuitwa mwema (Luka 18:19). 


NA MUNGU WAMEMSINGIZIA. 

Mwenyezi Mungu naye wamemsingizia. Wanasema Mungu baada ya kufanya kazi kwa siku 
sita, siku ya saba akapumzika (Mwanzo 2:2). Ndiyo kusema alichoka, maana hapumziki ila yule 
anayeshikwa na mchoko. Kama Mungu anachoka, basi naye ni dhaifu? Haiwezekani. Hapa 
Mungu amedhalilishwa. Isitoshe, Mungu amesingiziwa kwamba alimwambia Nabii Wake, Daudi, 
"Mimi hapa nitakuinulia wewe uovu juu yako katika nyumba yako mwenyewe, nami nitawatwaa, 
hao wakezo mbele ya macho yako, nami nitampajirani yako, naye, atalala na wakezo katika nuru 
ya jua hili" (2 Samuel 12:11). Je, kazi hii ya Shetani kunasibishwa na Mungu, siyo kumsingizia? 


MALAIKA WAMESINGIZIWA 

Malaika nao hawakubakishwa na jamaa hao, nao pia wamelaumiwa. Wanasema ya kuwa 
Shetani na Malaika wamewekewa moto wa milele (Matt. 25:41); ya kwamba Malaika nao 
walikosa, Mungu akawatupa shimoni, akawatia katika mafungo ya giza (2 Petro 2:4; Yuda 1:6). 
Our'an inatufundisha kuwa Malaika hawamwasi Mungu na wanatenda yote wanayoamrishwa 
(sura 66:7). 


MANABII WAMESINGIZIWA 

Manabii nao wamepewa aibu: Nabii Nuhu anasemwa alilewa, akafuama, (Mwanzo 9:20- 
21); Nabii Luti anasemwa binti zake walimlewesha mvinyo, usiku wakawa wakienda lala naye 
siku kwa siku, akawatia mimba wakazaa (Mwanzo 19:30-38); ya kwamba, mtoto wa Nabii Yakubu, 
aitwaye Ruben, alilala na mama yake aliyekuwa suria wa baba yake, Nabii Yakubu (Mwanzo 
35:22); ya kwamba Nabii Musa aliua mtu kusudi, alimkuta mtu huyo anagombana na nduguye. 
Musa akaangalia huku na huku, alipoona hakuna mtu, akamwua yule mtu na akamficha ndani ya 
mchanga (Kutoka 2:12); ya kwamba Nabii Harun alifanyiza mungu wa sanamu ya ndama, na 
akawakusanya Waisraeli kuabudu sanamu hilo (Kutoka 32:2-6); ya kwamba Nabii Daudi 
alimtamani mwanamke mzuri aliyekuwa mke wa mtu aitwaye Uria, akamchukua yule bibi na 
kumwulisha mumewe kwa kumpeleka vitani (2 Samuel 11:2-5; 14-17); ya kwamba Nabii 
Sulemani alipenda sana wanawake wa kikafiri ambao baadaye wakamfanya murtadi, akaingia 
dini yao na kuabudu miungu ya uwongo na kuwajengea waungu hao mahali pa kuabudiwa (1 
Wafalme 11:1-8). 

Yote hayo ndiyo fikira za Wakristo juu ya Mwenyezi Mungu, Malaika Wake, Manabii Wake, 
na hata Yesu hakupona na kuaibishwa huko. Ilikuwa lazima afike Mtume Muhammad s.a.w. 
pamoja na Our'an ili kusahihisha makosa yao. Lakini, naye pia wamempindukia kwa maneno 
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118. Sikuwaambia lo lote ila yale 27 KATA 
Mi ae RES 
Uliyoniamuru: ya kwamba Mwabuduni pa ? ETE: SAÍ paci 


Mwenyezi Mungu, Mola wanguna Mola ę ETA D AIAT A t A 
wenu; na nilikuwa shahidi juu yao sa Fo etrez KA 
nilipokuwa kati yao, lakini Uliponifisha S. oi wakai che 
Wewe Ukawa Mchungaji juu yao, na ya 
Wewe ni Shahidi juu ya kila kitu. okut 


kama yale wanayowatwika nayo Manabii waliomtangulia, na mengi yasiyostahili wameandika 
kumsingizia. Soma Katekisimu ya Katoliki iliyotangazwa na Catholic Bookshop, P. O. Box 891, 
Nairobi, uk. 84-85; na Ukweli uko wapi? mlango 11. 


MTUME MUHAMMAD ANASINGIZIWA 

Ingawa Mtume s.a.w. hakujua kusoma wala kuandika, lakini Katekisimu hiyo inasema, "Hata 
siku moja akatoka mjini, akaenda zake mbali, akajificha katika pango la Hira, akakaa kule siku 
nyingi, akiandika dini mpya. Alipokwisha kazi hiyo ya kuandika, akaondoka pangoni, akarudi 
kwa watu wake," Wanasema, Mtume s.a.w. "alikuwa hawezi kifafa." Na maneno mengi ya matusi 
na uwongo yameandikwa katika vitabu mbalimbali vya Wakristo. Na kwao wao washenzi ni 
nani? Wanasema, "Washenzi ndiyo watu wasiobatizwa, wasiomjua Mungu, au waliomjua kidogo 
tu, kama watu wa bara hii, kama Waislamu ...." (Katekisimu uk. 84). 

Hayo yote ni uwongo. Kwahiyo Yesu atawakana mbele ya Mwenyezi Mungu. Wakristo 
wangempenda Yesu wangemhishimu sana Mtume Muhammad s.a.w. Maana yeye alimtukuza 
Yesu katika masingizio yote. Injili mapaka sasa inaonyesha kuwa kulikuwa maneno mengine ya 
Yesu yalikuwa uwongo, ya kwamba alikuwa mnywaji wa mvinyo, mtukanaji, mlaaniwa, na mtu 
asiye na wema wo wote. Mtume Muhammad s.a.w. alimtakasa na kumwokoa na maneno hayo 
machafu, na katika Qur'an pia Yesu akatajwa kuwa yu mtu mwema, mtakatifu, Nabii Mtukufu 
aliyesaidiwa na Roho Takatifu. Hata mama yake alipewa heshima impasayo katika Qur'an. Je, 
kwa sababu ya ihsani hii Padre Dale na wenzake wanamchukia Mtume wa Uislamu pasina haki? 
Yesu aliwaagiza wafuasi wake, akisema, "Mimi nawaambieni. Wapendeni adui zenu, wabarikini 
wanaowalaani" (Matt. 5: 44). Lakini hao mapadre ni wafuasi wa nani ambao wanamchukia 
aliyewatendea wema na kumlaani aliyewaita kwenye mwongozo? Je, Mtume Muhammad 
analaumiwa kwa sababu ya "dhambi" ya kumsifu Yesu? 


Aya 118. Uliponifisha Wewe Ukawa Mchungaji wao. Neno tawaffaitanii "Uliponifisha" 
limetumiwa na Mtume s.a.w. aliposema, "Siku ya Kiyama baadhi ya watu wa umati wangu 
watapelekwa upande wangu wa kushoto (yaani Jahanamu), nami nitasema, Watu wangu, watu 
wangu." Hapo itasemwa, "Wewe hujui mambo mapya waliyoyaleta baada yako." Nami nitasema 
kama alivyosema mtu mwema, Isa, "Nilikuwa shahidi wao nilipokuwa pamoja nao, lakini 
Uliponifisha Wewe Ukawa Mchungaji wao" (Bukhari, sura Tafsir). 

Kufa kwa Nabii Isa kulikotajwa katika Aya hiyo kunahakikishwa na maneno ya Mtume 
s.a.w. ambayo tumeyanakili hapa juu. Sehemu hii inaonyesha kuwa (1) Nabii Isa amekufa si hai 
kama wanavyodhani baadhi ya Waislamu. (2) Kifo chake ndicho kilifanya atengane na watu wake. 
(3) Watu wake walimwabudu yeye na mama yake baada ya kufa kwake; alipokuwa nao 
hawakupotea. (4) Hatarudi yeye mwenyewe, maana angekuwa wa kurudi angewaona Wakristo 
wanavyopotea, na asingekwenda sema mbele ya Mwenyezi Mungu kuwa hana habari ya kupotea 
kwa Wakristo na hali alisha waona. (Soma habari zaidi katika sura 3:56 na 4:159). 
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119. Ikiwa Utawaadhibu, basi bila 
shaka hao ni watu Wako; na kama 
Ukiwasamehe basi kwa hakika Wewe 
ndiwe Mwenye nguvu, Mwenye hekima. 

120. Mwenyezi Mungu Atasema: 
Hii ndiyo Siku wasemao kweli utawafaa 
ukweli wao, wao watapata Bustani 
zipitazo chini yao mito, humo watakaa 
milele. Mwenyezi Mungu Amewawia 
radhi, nao wamekuwa radhi naye; huu 
ndiyo ufaulu mkuu. 

121. Mwenyezi Mungu ndiye 
Mwenye ufalme wa mbingu na ardhi na 
vilivyomo; naye ni Mweza juu ya kila 
kitu. 


237 


.. 1 212 
Ers 


5. SURA AL-MAAIDA 


.. 4 9 ai's 
Lawa Eis og a 
9 KIINI 127 
AE Isi 


7929 au 192 DI o Arz 
boade haal 2 am Ga abl IG 


A? dr 292 
2r 


Aena, n2 S 
eid ie 

WAZI EPEE LI bor Toa, 
aacra a oae ad GD ll GS 


JAKE 


” 


EARE ANETE 


kA 


C iiu ai aa aa aa PI yu 


6. SURA AL-AN'AAM 


Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 20 na Aya 166 pamoja na Bismillahi 


za ; p TOPE 
L. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, üs Liig ssj ab a 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Me 
HAr p porra ha IPA LA 


2. Sifa zote njema zinamhusu UA dai 
Mwenyezi Mungu Ambaye Ameumba ANA 
mbingu na ardhi, na Akafanya giza na i sh EAE RENT 
nuru; juu ya hayo wale waliokufuru 
wanamsawazisha Mola wao (na 


wengine)! 

3. Yeye ndiye Amewaumbeni kwa Ke ha T z. EZA 
udongo kisha Akaweka muda, na muda Jeba 55 PERE fe gis 
maalumu uko Kwake. Juu ya hayo ORA i s i 


mnafanya shaka. 


4. Na Yeye ndiye Mwenyezi Mungu IE TETA PDT 3 
katika mbingu na katika ardhi; Anajua Ka ala EIEE 13 able 


siri zenu na pia yale yaliyo dhahiri. Na 229 AAA AE aas 
Anayajua mnayoyachuma. ©% hii 

5. Na haiwafikii Ishara yo yote Wa K‘ i? Jons 2. WI 2z 
katika Ishara za Mola wao ila ks AET OA a UA 
wanaikengeuka. © ri yes 


6. Na wameikadhibisha haki ? so aa 
3 In adr n 9 Af wA atl, 
ilipowafikia, kwa hiyo hivi karibuni Ags AE Šabis WEE 
zitawafikia habari za yale waliyokuwa PETE zi 
wakiyafanyia mzaha. OA Yl Eui 


7. Je, hawaoni ni vizazi vingapi saa Pau i 
tulivyoangamiza kabla yao? Tuliviima- VATY gar. sE lazai 


risha katika ardhi Tusivyowaimarisheni ae; Aka ala Kii 
ay nou | 5 AI 


ninyi, na Tukayapeleka mawingu juu 
yao, yakimimina mvua nyingi, na 


Sura hii ni ya Makka. Taarifa nyingi zaidi zinaeleza ya kuwa yote ilishuka katika sehemu 
moja; na kama inavyosimuliwa na baadhi ya Muhadithina, Malaika 70,000 walisimama kulinda 
ilipokuwa ikiteremshwa, na jambo hili linaonyesha jinsi ilivyo heshima ya sura hii katika sura za 
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Tukasababisha mito kutiririka chini yao; ki. naa NIRA aeaa 
kisha ndipo Tukawaangamiza kwa ME Sa je SS 


sababu ya dhambi zao na Tukaumba O. AGE Ya Sa, y ya 

watu wengine baada yao. kti adya Gb esi 
8. Na lau Tungalikuteremshia si ET ORTER, 

mwandiko katika karatasi na wakaugusa vuli Saa za 2 yeg y5 


kwa mikono yao, bila shaka wale WA aho porge, HAE 
waliokufuru wangalisema: Hii si cho Ous BASN WA 
chote ila ni uchawi dhahiri. 

9. Na husema: Mbona hakuterem- WA PA een 9 Pe 
shiwa Malaika? Na kama Tungalitere- eiis 1s abai ói; 565 
msha Malaika bila shaka shauri AEE ' 
lingalikatwa, kisha wasingalipewa nafasi. Wo PA S 


10. Na kama Tungalimfanya ,3 LIA NAMI gI INIS a 
Malaika bila shaka Tungalimfanya (kwa zai Cis I5 aki BL ala y3 
sura ya) mtu na Tungaliwatatanishia yale RENAN 
wanayoyatatanisha. ara 


11. Na hakika wamefanyiwa mzaha na. WA WAFA 99 VARES 
Mitume wa kabla yako, yakawazinga S 


wale waliofanya mzaha miongoni mwao AA D Ia Pe 
yale waliyokuwa wakiyafanyia mzaha. 7 
FUNGU 2 


12. Sema: Safirini katika nchi, kisha Ats ses 48an? USTAA 
mtazame ulikuwaje mwisho wa Ui Si 
wakadhibishaji. z3 USI 

13. Sema: Ni vya nani vilivyomo P nuy O% 
mbinguni na ardhini? Sema: Ni vya VRECA UU EIA 
Mwenyezi Mungu. Yeye Amejilazi- Zai 
misha kufanya rehema; hakika atawaku- 5 AAA fe KARK EALE A p 
sanyeni siku ya Kiyama isiyo na shaka WALA MIA 2 24h, 
ndani yake. Wale waliojifilisi wenyewe yah Seea Bré i! gias 
hao hawataamini. 


vYA 


Our'an. Imepata jina lake yumkini katika habari iliyoelezwa katika Aya 137-139 ya kuwa 
wanyama wamekuwa ni katika sababu za kuendeshwa ibada ya masanamu. Mahali pengine 
(sura 25:45). Our'an inasema ya kuwa kuabudu masanamu kunawafanya wanaoyaabudu wawe 
kama wanyama. 


Aya 8. Aya hii inaonyesha ya kwamba mtu anapojitupa ndani ya kushukushuku, hakuna 
jambo lo lote hata liwe wazi linaloweza kumtuliza 
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14. Na ni vyake vinavyokaa katika 
usiku na mchana; naye ndiye Asikiaye 
Ajuaye. 

15. Sema: Je, nishike mlinzi ghairi 
ya Mwenyezi Mungu, Mwumba wa 
mbingu na ardhi, naye Hulisha wala 
Halishwi? Sema: Hakika mimi 
nimeamrishwa niwe wa kwanza katika 
wenye kusilimu. Nawe usiwe miongoni 
mwa wanaomshirikisha. 

16. Sema: Hakika mimi naogopa 
adhabu ya Siku kubwa ikiwa nitamwasi 
Mola wangu. 

17. Atakayeepushwa nayo Siku hiyo 
bila shaka amerehemewa; na huo ndiyo 
ufaulu dhahiri. 

18. Na kama Mwenyezi Mungu 
Akikugusisha taabu, basi hakuna ye yote 
awezaye kuiondoa ila Yeye; na kama 
Akikupatia bahati njema basi Yeye ni 
Mwenye uwezo wa kufanya yale yote 
Atakayo. 

19. Na Yeye ni Mwenye uwezo wote 
juu ya viumbe Vyake - wanadamu-; na 
ni Mwenye hekima, Mwenye habari. 

20. Sema: Kitu gani ni kikubwa 
zaidi kwa kutoa ushahidi? Sema: 
Mwenyezi Mungu ndiye Shahidi baina 
yangu na baina yenu; na Our'an hii 
imefunuliwa kwangu ili kwayo 
niwaonyeni ninyi na yule imfikiayo. Je, 
kwa yakini ninyi mnashuhudia ya 
kwamba wako waungu wengine pamoja 
na Mwenyezi Mungu? Sema: Mimi 


JUZU 7, WAIDHAA SAMI'UU 


AA AAA 


vi 


E Si 3 OA 6; ASi Dl ab J 
ASA GEEIS sa 


EATE EF APAA Ji 


z» 29 


TAA giat d Ati BI 


EEP 2225, sr 


BAEVA a5 EA Esaoe 


Ja 93 
Goit 

27 P CRE y "aya 
aiai Wa, 


b 
SEPARAR 


Aya 15. 


Nimeamrishwa niwe wa kwanza katika wenye kusilimu. Padre Dale anaifasiri 


Aya hii hivi, "Yaani, Mwarabu wa kwanza. Basi Ibrahimu na Ishmael walipoijenga Kaaba, 
hapakuwa na Waarabu walioshika imani ya Ibrahimu hanifi?" (uk. 587, 588 wa Tafsiri yake). 
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sishuhudiii. Sema, Yeye ni Mungu 
Mmoja tu, na mimi simo hatiani kabisa 
na hayo mnayoyashirikisha Kwake. 

21. Wale Tuliowapa Kitabu, 
humfahamu kama wanavyowafahamu 
wana wao. Wale walijitia hasarani, wao 
hawataamini. 


6. SURA AL-AN'AAM 


29 A Za $ i 


ê ó KAO 2 Gz (C 3 
© 
ERACO HTELA ATEAN 
E 93939 2 EDL PP syor A $ 
ISASTI AA Sa aa 2 


Swali hili halionyeshi kama Padre Dale alikuwa mtu mwenye fikira za kialimu. Aya hii ni 
wazi sana. Mtume Muhammad s.a.w. ndiye aliyeileta dini ya Kiislamu kwa watu waliokuwa 


hawaijui. 


Ni dhahiri yeye mwenyewe ni mtu wa kwanza miongoni mwao aliyeshika Uislamu. Hivyo suali 
hili la Padre Dale linaonyesha kuhangaika ovyo. watu husema uadui ni upofu. Dini ya Kiislamu 
inakiri ya kuwa Manabii wote waliotangulia pamoja na wafuasi wao walikuwa "Muslimiin" 


yaani 
waliojitupa kwa Mwenyezi Mungu. 


PADRE DALE AMEPENYEZA NENO. 
Maneno haya, 


"Niwe wa kwanza katika wenye kusilimu" 


watu 


siyo maana yake "Mwarabu wa 


kwanza" kama unavyotaka upekepeke wa Padre Dale. Dini ya Kiislamu haikuja kwa ajili ya 
Waarabu peke yao, bali kwa ajili ya watu wote. Mwenyezi Mungu asingeshindwa kumwambia 


Mtume aseme kuwa ameamrishwa "kuwa Mwarabu wa kwanza." 


Lakini neno Mwarabu hakuna 


katika Aya, na tunaghairi sana upekepeke huu wa Padre Dale wa kujitia katika mambo asiyoyajua, 
maneno haya "niwe wa kwanza" maana yake ni kama yalivyo. Unaweza kuyafasiri "Niwe (mtu) 
wa kwanza" kwa kuwa Mtume s.a.w. alikuwa mtu wa kwanza katika umati wake wenye makabila 
ya Waarabu, Waafrika, Wahindi, Wazungu, Wachina na k.w.k; na kwa watu wote aliotumwa 


kwao, yeye ni wa kwanza kusilimu. 
NABII MUSA ALISEMA MANENO HAYO. 


Nabii Musa pia alisema maneno ya namna hiyo, "Na mimi ni wa kwanza wa waaminio" (sura 
7:144). Je, itakuwa ni uaminifu kufumba macho na kufasiri maneno hayo kuwa Musa ndiye 
alikuwa Mwisraeli wa kwanza kuamini, na kabla yake hakukuwa mtoto mwingine wa Yakubu 
aliyeamini? Maneno haya hayaonyeshi ila ya kwamba, katika umati wake Musa mwenyewe ndiye 


alikuwa wa kwanza kuamini. 
WACHAWI PIA WALISEMA HAYO. 


Wachawi wa Firauni pia, waliposhindwa na Musa, walisema: "Tunatumai ya kwamba Mola 
wetu Atatusamehe makosa yetu, maana sisi tumekuwa wa kwanza wa waaminio" (sura 16:52). 
Padre Dale, tunamwona mara kwa mara, kwanza analeta tafsiri ya makosa, kisha anawahoji 
Waislamu juu ya msingi wa kosa lake mwenyewe. Au, anaacha Our'an inavyosema, anashika 
masimulizi asiyoweza kuyatolea ushahidi, kisha anaanza kuishambulia Our'an juu ya msingi wa 
masimulizi hayo. Watu husema njia ya mwongo ni fupi. Padre Dale hakudhani kuwa Mwenyezi 
Mungu Ataleta watu watakaodhihirisha udanganyifu wa kitabu chake. Mungu aliahidi kuilinda 


Our'an Yake, basi jihadharini na kuiparamia! 


Aya 21. 


Humfahamu kama wanavyowafahamu wana wao. Mtume au jambo la imani 


huwa halijulikani mwanzoni kama mtu anavyolitambua jua au mwezi. Mtume hutambuliwa kama 
baba anavyomtambua mwanawe, anajua inayumkinika kabisa kuwa mtoto ni wake ingawa 


hawezi kusema kuwa ana yakini. 
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FUNGU 3 


22. Na nani mdhalimu mkubwa 
kuliko yule amtungiaye uwongo 
Mwenyezi Mungu au azikadhibishaye 
Ishara Zake? Hakika wadhalimu 
hawatafaulu. 

23. Na siku ambayo Tutawakusanya 
wote pamoja, kisha Tutawaambia wale 
walioshirikisha: Wako wapi washirikina 
wenu mliokuwa mnadai? 

24. Kisha hautakuwa udhuru wao 
isipokuwa kusema: Wallahi, Mola wetu 
hatukuwa washirikina. 

25. Angalia jinsi wasemavyo 
uwongo dhidi yao wenyewe. Na 
waliyoyatunga hayakuwa na faida kwao. 

26. Na yuko miongoni mwao 
anayekusikiliza, na Tumetia pazia 
mioyoni mwao wasije kuyafahamu, na 
mna uzito masikioni mwao; na 
ijapokuwa waone kila Ishara hawataa- 
mini; hata wanapokufikia wanakujadili; 
wale waliokufuru wanasema: Hizi si cho 
chote ila ni hadithi tu za watu wa kale. 

27. Nao wanakataza hayo na 
wenyewe wanajiweka mbali nayo; nao 
hawaangamizi ila nafsi zao hali 
hawatambui. 


GUNIA IA 
CIA MPANA) rA 


PRA EFE- go III kao, 
PAEAN dä a PA paa AN D 


BAE ka gi 
Ouse y GÁ 


AGE MAP 
Cp É 


BEEE as KI beani de E ÉES 5i 
a 


J9, yo VIZA CRA Lw 
sai F SAI S Arias 
3949% MTI 
bahi Suali g 


VA 
Kig a 


pa 2a aa 
Do PAN 
w 9 G AI Ja 

AA WAWE ahe 


2e a3 T 
WADADA ZA za YAA Iar parr 3 g 
Kios RAAKA ES 


III A 191971 


Bossi G5 ogui yi 


Aya 22. 


Hapa ni wazi ya kuwa maadamu Mwenyezi Mungu Anamsaidia Mtume 


Muhammad s.a.w., na anamfanya afanikiwe mbele ya uadui na upinzani, ni alama ya wazi itokayo 


kwa Mungu ya kuwa yeye ni Mtume wa kweli 


Aya 26. 


Ni hadithi za watu wa kale. Qur'an inasema, habari inazozisimulia ni "Ishara," 


lakini wasioamini wanaziita "hadithi za watu wa kale" na Mwenyezi Mungu analaumu huo usemi 
wao. Jambo hili linaonyesha ya kuwa mbele ya Mwenyezi Mungu habari za Manabii na watu 


waliopita zamani zilizomo ndani ya Qur'an hazikusudiwi kuwa "masimulizi" au "hadithi," 


bali ni 


"Ishara" zinazotabiri matokeo ya baadaye ambayo yanapotimia yanakuwa "Ishara." 
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28. Na ungeona watakaposima- AI tozi, Si pa, oi eR 

A P ; sá kii | IA 
mishwa juu ya Moto, ndipo watasema; 23 kaa E E n IEY 
Laiti tungerudishwa wala hatutakadhi- ERA YA NF És ak gi ý 
bisha Aya za Mola wetu na tutakuwa ” a 
katika waaminio. 


29. Siyo! Yatawadhihirikia  a29g/b3 g, n 723223 Iiye 19% 22 ts 
waliyokuwa wakiyaficha zamani. Na bays JS óna SEG oa WW 
kama wangalirudishwa bila shaka PU MALI PA LIA USULI JA 
wangeyarudia yale waliyokatazwa, na DA 5 Ese Gb 


bila shaka hao ni waongo tu. 

30. Na husema: Hakuna kingine ila QE Da Ea R aa o Ar 
maisha yetu ya dunia tu, wala sisi ANS DAES E T 
hatutafufuliwa. 

31. Na ungewaona watakaposima- ig 
mishwa mbele ya Mola wao, Yeye GA 
Atasema: Je, hiyo si haki? Watasema: Ai AAA RL Aan e KAA 
Naam, kwa haki ya Mola wetu. Atasema: rera Ids JŐ 65 Su 
Basi ionjeni adhabu kwa sababu ASA 
mlikuwa mkikataa. 


KAA ha III Yz “j 
Baol JERE dE aa sr I5 


” 


FUNGU 4 


32. Bila shaka wamekwisha pata PIA SPU Ta R, LI ME PA 
hasara wale waliokadhibisha kukutana MA pi Š AARRE SAN] Ja DS 
na Mwenyezi Mungu; hata itakapowa- Za PAN y paoor) hfa AAA 
fikia saa ile kwa ghafla, watasema: Oo! ui waa KE a Ac 
Majuto yetu juu ya yale tuliyopuuza! pg za UU ZI 
Nao watabeba mizigo (ya madhambi) b; ES BAE UA aaa 
yao migongoni mwao. Angalieni ni LIA 
mabaya wanayoyabeba. 

33. Na maisha ya dunia hii si kitu 24x29 <7 thate GA Tr, Laer 

ELI y w Aa - 
ila mchezo na upuuzi, na bila shaka “2 LAS s0915 ma) YI Sasi 3 
nyumba ya Akhera ni bora zaidi kwa ALISI AAA LA 
wale wamchao (Mwenyezi Mungu); basi Cosi Woi y i 
je hamshiki akili? 


y 


Aya 30. Watu wengi huzama katika anasa na starehe za dunia hata wasiweze kukaa na 
kufikiri mauti na Akhera, na kudhani hawatafufuliwa. 


Aya 33. Aya hii inafahamisha ya kuwa mambo ya dunia hii, mtu akikaa bila hadhari, 


yanaweza kumfanya aanze kupuuza habari za Akhera, kama vile michezo mara nyingi humfanya 
mtu apuuze mambo yaliyo wajibu kwake. 
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34. Hakika Tunajua ya kwamba p224 AKAA KU IO n 
yanakuhuzunisha yale wanayoyasema. Eae Gé SLETTENE 0 AA 
Basi hao hawakukadhibishi, lakini Sa d hie REIRA 
wadhalimu wanakanusha Ishara za 
Mwenyezi Mungu. 

35. Na hakika wamekadhibishwa GAH z kur 839 srat aee 
Mitume kabla yako, lakini walivumilia F ` 
juu ya kukadhibishwa na kuudhiwa, PN AEA WA ae NAA 
mpaka ukawafikia msaada Wetu. Na gg 
hakuna abadilishaye maneno ya IA WA YA AAA 
Mwenyezi Mungu, na bila shaka 
zimekufikia baadhi ya habari za Mitume. 

36. Na ikiwa kujitenga kwao ni  »4gaeza, [x 293 23 VAI Preys 
makubwa kwako, basi unaweza Jah Bego held ; ba 
kutafuta tundu katika ardhi au ngazi ais Epi AE Ha Yi ii 3 EHE ER 
mbinguni na kuwaletea Ishara (fanya PRIT 
hivyo). Na kama Mwenyezi Mungu Ís AN KEN "ash 
Angependa bila shaka Angaliwakusanya Sai W2 2237 
kwenye mwongozo, hivyo usiwe Oid oe 
miongoni mwa wasiojua. 


Aya 35. Hakuna abadilishaye maneno ya Mwenyezi Mungu. (1) Maneno ya mwanzo wa 
Aya hii yanaonyesha ya kuwa Mwenyezi Mungu anamwambia Mtume maneno ya kumfariji ya 
kuwa, Tunajua unapata taabu na unasumbuliwa, na Mitume wa zamanni pia walipata taabu namna 
hiyo mwanzoni, na mwishoni msaada Wetu ukawafikia, nao wakafanikiwa. Basi hayo ndiyo 
maneno ya Mwenyezi Mungu toka zamani juu ya Mitume wake ya kwamba, ingawa wao ndiyo 
watashinda, lakini watateswa na kusumbuliwa, na Mwenyezi Mungu hawalazimishi hao maadui 
zao kukubali haki. Hayo ndiyo maneno ya Mwenyezi Mungu, nayo hayabadilishwi. 

(2) Kama Mwenyezi Mungu ametoa ahadi, hakuna awezaye kuibadilisha ahadi hiyo; lazima 
itatimia. Kwa mfano Mwenyezi Mungu aliahidi kuilinda Qur'an (sura 15:10), nayo imelindwa 
salama kabisa hata hakuna nukta moja iliyopotea, nayo ni ile ile leo, kama ilivyokuwa siku za 
Mtume mwenyewe; hakuna aliyeweza kuzidisha au kupunguza neno lo lote ndani yake. Lakini 
Vitabu vya Manabii wa zamani Mwenyezi Mungu hakuahidi kuvilinda kwa kuwa havikukusudiwa 
kudumu milele. Basi viliharibika na vinaendelea kuharibika. Watu wanapenyeza ndani ya Vitabu 
hivyo maneno yasiyokuwemo na wakiondoa mengine wasiyoyataka. Kwa mfano Vitabu vya Biblia 
Mungu hakuahidi kuvilinda, hivyo vimeharibika kabisa leo. Soma maelezo ya sura 2:43 na 5:14. 


Aya 36. Nafaq. "Tundu" maana yake ni tundu au njia iliyotobolewa katika ardhi na iko 
wazi upande wa pili (Akrab). 

Maneno haya, kutafuta tundu katika ardhi, yanaonyesha kutumia njia za kidunia, yaani 
kuhubiri na kueneza ukweli duniani ili kuipa dini nguvu; na maneno ngazi mbinguni, yanaonyesha 
kutumia njia za kiroho; yaani kuwaombea kwa Mwenyezi Mungu wasioamini waongozwe n.k.w. 
Kwa hakika maombi ni ngazi inayomwezesha mtu kupanda mbinguni. Hapa Mtume s.a.w. 
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37. Wanaitikia wale tu wanao- yoga, bas Eroson rs go manini 
sikiliza kwa moyo safi. Na ama wafu RO Jr ERG Nai ma W) 
Mwenyezi Mungu Atawafufua, kisha bó AI uji Si AA 
watarejeshwa Kwake. 


anaambiwa kuwa Mwenyezi Mungu hatawashurutisha watu kukubali Uislamu. Kama anataka 
watu waingie dini kwa wingi, basi afuate hizo njia mbili alizoonyeshwa. 


UBISHI WA PADRE DALE. 

Padre Dale anasema' "Muhammad mara nyingi alisema ya kuwa hakupewa miujiza. Basi 
mbona Waislamu wa siku hizi wanasema ya kuwa alipewa miujiza mingi tangu utoto wake mpaka 
kufa kwake?" (uk. 588 wa Tafsiri yake). Maneno yanaonyesha Padre Dale ameshindwa kufahamu 
Aya hii. Maelezo tuliyoandika hapo hayaonyeshi kuwa Aya hii inakataa kuonyesha miujiza. Aya 
hii inaonyesha ya kuwa Mwenyezi Mungu hatawashurutisha watu kukubali dini kwa nguvu. 
Lakini Ishara ya kufunua akili zao ili waone haki itafika kama Mtume s.a.w. akikazana kuhubiri 
na kuomba kwa Mwenyezi Mungu. 

Hata tafsiri aliyoandika Padre mwenyewe juu ya Aya hii haionyeshi kukataa kuonyesha 
Ishara. Yeye ameifasiri hivi Aya hiyo. "Na ikiwa kujitenga kwao nawe ni neno kubwa kwako, 
basi ukiweza kutafuta shimo la kuingilia ardhini, au ngazi ya kupanda mbinguni ili kuwaletea 
ishara fanya hivi; na kama Mungu angependa, hakika angewaleta wote pia kwenye mwongozo." 
(uk. 120). 


QUR'AN INAAHIDI KUONYESHA ISHARA. 

Je, tafsiri hiyo inakataa wapi kuonyesha Ishara? Maneno hayo yanaonyesha tu kuwa Mungu 
hapendi kuwashurutisha watu kuingia dini, lakini kama Mtume atafute tundu la ardhi, yaani, njia 
za kidunia za kueneza dini, na ngazi ya kupandia mbinguni, yaani, kuomba sana kwa Mwenyezi 
Mungu, basi bila shaka Ishara za kuwafanya makafiri waingie dini zitatokea. Na ndivyo ilivyokuwa, 
haukupita muda mrefu ila Waarabu wote waliingia Uislamu Mtume mwenyewe angali hai. 
Ingekuwa vizuri wakatuambia Ishara alizofanya Yesu zilileta matokeo gani katika maisha yake. 

Katika sura 57:10 tunasoma. "Yeye ndiye anayeteremsha Ishara zilizo wazi juu ya Mtumishi 
Wake ili kuwatoeni katika giza mwende kwenye nuru." Je, tuseme Padre Dale hakuona Aya 
kama hii zinazoonyesha wazi kuwa miujiza ilikuwa ikionyeshwa? La, Padre Dale anajua Aya za 
namna hii ziko. Katika tafsiri yake ameitafsiri hivi Aya hiyo: "Yeye ndiye aliyemteremshia 
mtumishi wake ishara wazi apate kuwatoeni katika giza na kuwaleta kwenye nuru" (uk. 485). 
Ingawa neno la Kiarabu (Yunazzilu maana yake ni Atateremsha, Anateremsha au Huteremsha 
yeye kalifasiri Aliteremsha; hata hivyo ni wazi kuwa miujiza na ishara vilitokea). Sasa inampasaje 
Padre Dale Canon mzima wa kanisa la Yesu la Unguja, kuzua uwongo kwamba "Muhammad 
mara nyingi alisema ya kwamba hakupewa miujiza?" Yesu ndiye alisema hataonyesha miujiza. 
Imeandikwa, "Wakatokea mafarisayo, wakaanza kuhojiana naye; wakitafuta kwake Ishara itokayo 
mbinguni: wakimjaribu. Akaugua rohoni mwake akasema. Mbona kizazi hiki chatafuta Ishara? 
Amin, nawaambieni, Hakitapewa Ishara kizazi hiki" (Marko 8:11-12). Nasi tunawauliza Wakristo 
swali lile lile alilotuuliza Padre, "Basi mbona Wakristo wa siku hizi wanasema ya kuwa Yesu 
alifanya miujiza mingi na hali Yesu mwenyewe alisema kizazi kile hakitapewa ishara?" Habari za 
miujiza ya Yesu soma maelezo ya sura 3:60. 


Aya 37. Aya inaonyesha ya kuwa watu wenye mioyo mizuri na wanaokubali kusikiliza 
watakuwa tayari kukubali haki. Na ama wale walio wafu wa roho na ambao wanaweza kuongozwa, 
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38. Na husema: Mbona hakutere- 
mshiwa Ishara kutoka kwa Mola wake? 
Sema: Hakika Mwenyezi Mungu ni 
Mwenye uwezo wa kuteremsha Ishara, 
lakini wengi wao hawajui. 

39. Na hakuna mnyama katika ardhi 
wala ndege arukaye kwa mbawa zake 
mbili, ila ni nyimati kama ninyi. 
Hatukupuuza Kitabuni kitu cho chote. 
Kisha watakusanywa kwa Mola wao. 

40. Na wale ambao wamezikataa 
Ishara Zetu ni viziwi na mabubu - wamo 
katika giza tupu. Ye yote ambaye 
Mwenyezi Mungu Humhukumu, 
Humruhusu kupotea. Na ye yote 
Anayemwamulia, Humuongoza katika 
njia iliyonyooka. 

41. Sema: Mnafikiri itikio lenu 
litakuwa nini iwapo adhabu ya 
Mwenyezi Mungu inawajieni au 
inawafikieni ile saa ya mwisho, je 
mtamwita ye yote asiyekuwa Mwenyezi 
Mungu ikiwa ninyi ni wakweli? 

42. Bali Yeye ndiye mtamwita, naye 
Atawaondoleeni mnayomwitia, 
Akipenda, na mtayasahau mnayoshi- 
rikisha. 


JUZU 7, WAIDHAA SAMI'UU 
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Ia 


FUNGU 5 


43. Na kwa yakini Tulipeleka 
(Mitume) kwa watu waliokuwa kabla 
yako; kisha Tukawakamata kwa dhiki 
na mashaka ili wapate kunyenyekea. 


ILI INA 9A Trygt aet 

A(s AAA aa AU YA aa AA 

KATAA AA 
99 411r aIl oog Weg A 


Wasaa PEPA 


Mungu atawafufua kwa kuwaonyesha Ishara, kisha nao watasikiliza na kukubali Uislamu. Hivi 
ndivyo ilivyotokea, Mwenyezi Mungu alipoonyesha Ishara Yake wakati iliposhindwa Makka, 
Bara Arabu nzima iliingia katika dini ya Ķiislamu, na neno hilo la Mungu likatimia. 
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44. Basi mbona hawakunyenyekea 
ilipowafikia adhabu Yetu? Walakini 
mioyo yao ikawa migumu, na Shetani 
akawapambia waliyokuwa wakiyafanya. 

45. Basi waliposahau yale waliyo- 
kumbushwa Tukawafungulia milango ya 
kila kitu, mpaka walipofurahia yale 
waliyopewa Tukawashika ghafla; na 
mara wakawa wenye kukata tamaa. 

46. Kwa hiyo ile ile mizizi ya watu 
waliofanya makosa ilikatwa; na sifa zote 
njema zinamhusu Mwenyezi Mungu. 
Mwumba wa walimwengu. 

47. Sema: Niambieni, kama 
Mwenyezi Mungu Akiwaondoleeni 
kusikia kwenu na kuona kwenu na 
kuipiga muhuri mioyo yenu, ni nani 
mungu mwingine isipokuwa Mwenyezi 
Mungu Awezaye kuwaleteeni tena? 
Tazama jinsi Tunavyoeleza Aya, kisha 
wao wanapinduka. 

48. Sema: Niambieni kama 
iwafikieni kwa ghafla adhabu ya 
Mwenyezi Mungu au kwa dhahiri, nani 
wataangamizwa isipokuwa watu 
waliodhulumu? 

49. Na hatutumi Mitume ila watoao 
habari njema na waonyao. Na mwenye 
kuamini na kufanya wema, basi 
haitakuwa hofu juu yao, wala 
hawatahuzunika. 

50. Na wale wanaozikataa Ishara 
Zetu adhabu itawaangukia, kwa sababu 
waliasi. 


6. SURA AL-AN'AAM 
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Aya 46. 


Ikakatwa mizizi ya watu waliodhulumu. "Mizizi" hapa mradi wake ni viongozi 


wa uasi. Imam Razi anasema, Daabir ni mtu wa mwisho aliyebaki kuangalia mambo. 
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51. Sema: Mimi siwaambii, Ninazo AM ZIWA mazo. 
hazina za Mwenyezi Mungu, au najua Ma P as syed diS 
mambo ya siri; wala siwaambieni, mimi GÝ yi iok ğ! 1% EET 
ni Malaika, sifuati ila yaliyofunuliwa Pp 7 
kwangu. Sema: Je, kipofu na mwemye IA AI ua 


macho wako sawa? Basi je hamfikiri! 6 maji, 
FUNGU 6 


52. Na uwaonye kwa (Qur'an) hii s e% m94% 9g 292r g ya 
wale wanaoogopa ya kwamba KA NAA lo 24015 


P gaa 


Guill 


S 
t 
Pa 


watakusanywa kwa Mola wao - hawana Já itis Js zé J5 ds t sae 

mlinzi ye yote isipokuwa Yeye wala p 

mwombezi - ili wapate kumcha. @ó SČ 
53. Wala usiwafukuze wale wanao- ga ig EnS 2a 


mwomba Mola wao asubuhi na jioni kwa ED Aa PAD OFA L FÉS y5 
kutaka radhi Yake; si juu yako hesabu yao ETE JENER YA AA AAA KA 229 
hata kidogo wala hesabu yako si juu yao p 

hata kidogo, ya kwamba uwafukuze na AA WA AA aya SA ka la a 
uwe miongoni mwa wadhalimu. 

54. Na kadhalika Tumewajaribu ENA 
baadhi yao kwa wengine ili waseme: Je, AULA 2G 22A 2r E2 a ten 
hao ndiyo Mwenyezi Mungu Amewafa- Das | Ya Pia, E os 
nyia hisani miongoni mwetu? Je, A MEE na AAN 
Mwenyezi Mungu Hawajui sana 
wanaomshukuru? ` ec ih 


> 


55. Na wanapokufikia wale wanao- łe MEZ 213 29 y9. 
amini Aya zetu, basi sema: Amani iwe Ha Jä b akajaa 15)5 
juu yenu, Mola wenu Amejilazimisha 2% Wu Wa ia WA xi 
rehema, kwamba atakayefanya miongoni meal a: sa si Ks 
mwenu uovu kwa ujinga, kisha akatubu RETTA 35 AGs P pa Kyd 
baada yake na akafanya wema, basi Yeye g a pi TSS 
ndiye Msamehevu, Mrehemevu. 


FAA 
YAA ae 3 mko! 5 
56. Na hivi ndivyo Tunavyoeleza Daa LR k 3 BRN ja AWA 


ag II 


Aya, na ili njia ya wakosefu ibainike. 1P 


`e 


Aya 53. Siyo mradi wake ya kuwa Mtume s.a.w. alikuwa akiwafukuza watu wanyonge 
walioingia dini. Bali hapa wanajibiwa watu wenye majivuno ambao hukataa kufuata dini kwa 
kuwa wanaoifuata ni watu wanyonge na maskini, na ambao hutaka wale maskini kwanza 
wafukuzwe kisha nao ndipo waingie. Hapa watu hao wanaambiwa, hii haja yao haikubaliwi. 
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6. SURA AL-AN'AAM 


FUNGU 7 


57. Sema: Hakika nimekatazwa 
kuwaabudu wale mnaowaita kinyume 
cha Mwenyezi Mungu. Sema: Sitafuata 
matamanio yenu yasiyokuwa na maana, 
maana hapo nitapotea na sitakuwa 
miongoni mwa walioongoka. 

58. Sema: Hakika mimi ninayo 
dalili wazi itokayo kwa Mola wangu, 
nanyi mmeikadhibisha; sina mnayo- 
yataka kwa haraka; hapana hukumu ila 
kwa Mwenyezi Mungu, Anahadithia 
yaliyo kweli; Naye ni Mbora wa 
mahakimu. 

59. Sema: Lau ningalikuwa nayo 
mnayoyataka upesi, shauri lingalikwisha 
baina yangu na baina yenu; na 
Mwenyezi Mungu Anawajua sana 
wadhalimu. 

60. Na ziko Kwake funguo za siri - 
hakuna azijuaye ila Yeye tu; na Anajua 
yaliyomo barani na baharini; na 
halianguki jani ila Analijua, wala punje 
katika giza la ardhi; wala 
kilichorutubika, wala kilichoyabisika, ila 
yamo katika Kitabu kidhihirishacho. 

61. Naye ndiye Anayewafisheni 
wakati wa usiku, na Anayafahamu 
mnayoyatenda wakati wa mchana, kisha 
Yeye Huwafufueni humo ili muda 
uliowekwa umalizike; kisha Kwake 
marudio yenu, ndipo Atawaambieni yale 
mliyokuwa mkiyafanya 


WA mall IMANA 2 AI 
AGE II 
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Aya 6l. 


Yatawaffaakum billaili, "Anayewafisheni wakati wa usiku." Mwanachuoni 


aliyetunga Al-Baharul-Muhit anasema: "Neno tawaffi, ijulikanayo sana maana yake ni 'kufisha', 


lakini katika Aya hii limetumiwa kwa maana ya 'kulaza usingizi' kwa vile usingizi unavyofanana 


sana na mauti." 
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FUNGU 8 


62. Naye ndiye Mshindi juu ya watu 
Wake na Huwapelekeeni wahifadhi; 
hata mmoja wenu anapofikiwa na mauti, 
Wajumbe Wetu humfisha, nao 
hawalegei. 

63. Kisha wanarudishwa kwa 
Mwenyezi Mungu, Mola wao wa haki. 
Sikilizeni! Hukumu ni Yake, naye ni 
Mwepesi wa wanaohesabu. 

64. Sema: Ni nani Anayewaokoeni 
katika taabu za bara na bahari, 
mnamwomba kwa unyenyekevu na kwa 
siri: Kama Akituokoa katika hii, bila 


shaka tutakuwa miongoni mwa 
wanaoshukuru. 
65. Sema: Mwenyezi Mungu 


Huwaokoeni katika hayo na katika kila 
mashaka, kisha ninyi mnamshirikisha. 

66. Sema: Yeye Ndiye Awezaye 
kuwaleteeni adhabu kutoka juu au kutoka 
chini ya miguu yenu, au kusababisha 
mgawanyike katika vikundi vinavyoha- 
simiana na kuwafanyeni muonje vurugu 
za ninyi kwa ninyi. Tazama jinsi 
Tunavyozieleza Ishara kwa njia 
mbalimbali ili wapate kufahamu. 

67. Na watu wako wameikadhi- 
bisha, hali hiyo ni haki. Sema: Mimi si 
mlinzi juu yenu. 

68. Kila habari ina wakati maalum, 
na hivi karibuni ninyi mtajua. 
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Aya 66. Neno yalbisakum linaleta picha ya janga linalogandamana kwa kudumu na 
linakuwa sehemu ya mwili kama vile nguo. Kwa hiyo tafsiri ya uaminifu inataka ya kwamba 
litumike neno linaloonyesha hali ya kudumu. 


Aya 68. Naba', "Habari." Neno hili hapa mradi wake ni "Bishara." Mwenyezi Mungu 
ameweka wakati maalumu wa kutimiza kila bishara, na itakapotimizwa, mtajua. 


250 


JUZU 7, WAIDHAA SAMI'UU 


69. Na unapowaona wale wanaozi- 
hafifisha Aya Zetu, basi ujitenge nao 
mpaka wazungumze maneno mengine; 
na kama Shetani akikusahaulisha, basi 
usikae baada ya kukumbuka pamoja na 
watu wadhalimu. 

70. Wala si juu ya wale wanaomcha 
(Mwenyezi Mungu) hesabu yao 
(wadhalimu) hata kidogo, lakini ni 
mauidha ili wapate kujiepusha. 

71. Na uwaache wale walioifanyia 
dini yao mchezo na upuuzi, na 
yamewadanganya maisha ya dunia, na 
uwakumbushe kwayo, isije nafsi yo yote 
ikaangamizwa kwa sababu ya yale 
iliyoyachuma. Haina mlinzi wala 
mwombezi ye yote isipokuwa 
Mwenyezi Mungu. Na ingawa itatoa 
fidia ya kila namna haitapokelewa 
kwake. Hao ndiyo walioangamizwa kwa 
sababu ya yale waliyoyachuma. Wao 
watapata kinywaji cha maji ya moto na 
adhabu iumizayo kwa sababu walikuwa 
wakikataa. 
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72. Sema: Je, tumwombe asiyekuwa 
Mwenyezi Mungu ambaye hatufaidishi 
wala hatudhuru, na turudishwe nyuma 
baada ya Mwenyezi Mungu kutuongoza, 
sawa na yule ambaye mashetani 
wamemsumbua akiwayawaya katika 
ardhi? Anao marafiki zake wanaomwita 


RAAL 29 3 299 HA 
Kaa dh TAAA 

t 9 ”” ee EA 
AA 
VA KISA r n 
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.” “7 


Aya 69. 


Kama watu wanafanyia mzaha Aya za Mwenyezi Mungu mbele yetu inatakiwa 


tuondoke mara moja ili wasipate nafasi ya kuendeleza mzaha wao na kujiitia adhabu ya Mwenyezi 


Mungu. 


Aya 72. 
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kwenye mwongozo (wakisema): Njoo 
kwetu. Sema: Mwongozo hasa ni 

i 43? PIEZA RAA III 
mwongozo wa Mwenyezi Mungu, na Ga í log si JE SAPENA 
tumeamrishwa tujitoe kwa Mola wa 
walimwengu wote. 


r 
- 


a A AETAT NAE 


73. Na kasimamisheni Sala na UNS YAN PERETE 
Mcheni Yeye; naye ndiye Ambaye PEV al KEA lisi ols 
mtakusanywa Kwake. NA JEKI 22, 


74. Na Yeye Ndiye Aliyeziumba yabaini KIZA 
mbingu na ardhi kwa njia inayofaa; na WA MI o SILA yi 
siku Atakaposema; 'kuwa, basi huwa'. „s7 929? 92 ART zi Aa kanda 3 
Kauli a haki, na ufalme ni wake pa IA SJA 
siku itakapopulizwa parapanda; Mjuzi AA 35 Gins $ TEA AA YAA 
wa siri na dhahiri; naye ndiye Mwenye 
hekima, Mwenye habari. @ ISI A e t 

75. Na (kumbukeni) Ibrahimu T 5 p 
alipomwambia baba yake, Azar; Je, iakeas SI) Ai DETINE 
unashika masananu kuwa waungu? > A SUV DUMU, 
Hakika ninakuona wewe na watu wako Ogm Bi sig! 
katika upotevu dhahiri. 

76. Na hivyo Tukamwonyesha g si 2A IEK ERE 
Ibrahimu ufalme wa mbingu na ardhi, azi aag 
na ili awe miongoni mwa wenye yakini. te slas pis 


j aá 


kubainisha makosa ya wapinzani kama inavyoashiriwa na maneno haya hatufaidishi wala 
hatudhuru; kisha kueleza ukweli kama inavyoashiriwa na maneno haya, baada ya Mwenyezi 
Mungu kutuongoza. 


Aya 74. Maneno kun fayakuun 'kuwa basi huwa' hayaonyeshi mabadiliko yanayojileta 
yenyewe kutoka katika hali ya kutokuwepo kitu kuja katika hali ya kuwepo kwa kitu. Yana maaana 
kwamba mara Mwenyezi Mungu Anapotaka, ule utashi Wake unaanza kuchukua sura na mwishowe 
hufanyika kama Anavyokusudia. 


Aya 75. Ab, "Baba." Neno hili pia lina maana hizi, babu; ndugu wa baba. Azar hakuwa 
baba mazazi wa Nabii Ibrahimu, bali alikuwa ndugu wa baba yake. sababu ni hii. Nabii Ibrahimu 
aliweka ahadi ya kumwombea ab yake aitwaye Azar ambaye alikuwa mchonga miungu ya 
masanamu. Alipojua kuwa huyo ab yake ni adui wa Mwenyezi Mungu aliachilia mbali 
kumwombea. Lakini katika siku za mwisho za maisha yake Nabii Ibrahimu alipojenga Kaaba 
pamoja na mwanawe Ismail, alimwombea waalid (baba mzazi) wake, na hakukatazwa 
kumwombea. Hii inaonyesha ya kuwa baba mzazi wa Ibrahimu ni mtu mwingine na Azar alikuwa 
ndugu wa baba yake tu. 


Aya 76. Malakuut. "Ufalme." Neno hili maana yake ni enzi, milki, ufalme mkubwa, 
uwezo wa kukifanyia kitu kama atakavyo, mahali pa roho takatifu mbinguni (Akrab). Neno 
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77. Nausiku ulipomwingilia akaona % óa MISAKI KAA yai Ea EG 


nyota, akanena: Hii ni Mola wangu? ap 7. 
koa i i Aa r PETET G A 4, 41r TA 
Lakini ilipotua, akasema: Sipendi OAH AE WA EG 


vituavyo. 
78. Na alipouona mwezi unang'aa, 47 
akasema: Huu ni Mola wangu? Lakini 
lipotua, akasema: Asingaliniongoza p KEI LA TENI 6 
NA ik Aa LINI KIGO WEI 
Mola wangu, bila shaka ningalikuwa G 
miongoni mwa wapotevu. ENEA) 


79. Na alipoliona jua linang'aa, saga ss, ai Agtts 252,4 eser 
akasema: Hili ni Mola wangu? Hili o (bags lóa JG ik N G 


isa! ini lili ; AAA HU AAA fe 
kubwa kabisa! Lakini lilipotua akasema: NS ES A 31 è FA JE EAEG 
Enyi watu wangu! mimi simo katika d á 


hayo mnayoyashirikisha. 
80. Kwa yakini mimi nimejielekeza Wo n I E AI IA 
uso wangu kwa Yule Aliyeziumba ba EN i 
mbingu na ardhi, kwa kujihalisisha, tena IEA EAIA HAA 
mimi si miongoni mwa washirikina. 
81. Na watu wake wakajadiliana i 
naye, Akasema, Je, mnanihoji juu ya u5 3 ad 
Mwenyezi Mungu na hali Yeye zan% 
Ameniongoza? Wala siogopi wale 


Malakuut hasa hutumika kwa kutaja ufalme au milki ya Mwenyezi Mungu (Mufradat). 

Maneno haya, Tukamwonyesha Ibrahimu ufalme wa mbingu, maana yake, Tulimwonyesha 
Ibrahimu uwezo na mamlaka Tuliyo nayo, juu ya kila sehemu ya ulimwengu. Walii mkubwa wa 
Kiislamu aitwaye Shihabuddin Suhrwardi, ameandika katika kitabu chake maarufu kiitwacho 
"'Awaariful-Ma'aarif" yakwamba msafiri wa kiroho, anapofikia daraja hii, yaani anapowezeshwa 
kuiona enzi ya Mwenyezi Mungu anakuwa kama ilivyo, anayezaliwa tena kiroho, na ya kwamba 
hakuna mtu anayeweza kupelekwa mbele ya Mwenyezi Mungu mpaka amefikia daraja hii ya 
yakini. Lakini mtu anapofikia daraja hii ya yakini, wasiwasi hauwezi kupenya ndani ya moyo 
wake, kwani hapo atakuwa anaishi mbele hasa ya Mwenyezi Mungu. 


Aya 77, 78, 79. Watu wengine wanadhani ya kuwa Nabii Ibrahimu alipata kusadiki ya 
kuwa nyota na jua na mwezi ni miungu, na alipoona vinatua ndipo akavikataa. Hivi sivyo. Hapa 
Nabii Ibrahimu alikuwa anashindana na watu wake na akatumia njia hiyo ya usemi ili 
kuwafahamisha makosa yao. Ni kama kuwaambia, Je, mnasema hili jua na mwezi na nyota kuwa 
miungu wangu? Mbona vinatoka na kutoweka? Vitu vya namna hii haviwezi kuwa Mungu. 


Aya 80, 81, 82. Aya hizi zinahakikisha kuwa Nabii Ibrahimu alikuwa anamwamini 


Mwenyezi Mungu na akijua sana sifa Zake, na hii yote ilikuwa anafanya bidii kuwavuta pole 
pole watu wake kwa Mwenyezi Mungu. 
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mnaomshirikisha naye, isipokuwa Mola 
wangu akipenda cho chote. Mola wangu 
Anao wasaa wa elimu na kila kitu; basi 
je hamshiki mauidha? 

82. Na nitaogopaje hayo mnayoya- 
shirikisha, hali ninyi hamwogopi 
kumshirikisha Mwenyezi Mungu na kile 
ambacho hakukiteremshia dalili kwenu? 
Basi kundi gani katika mawili linastahili 
zaidi kupata amani, ikiwa ninyi mnajua? 

83. Wale walioamini na hawaku- 
changanya imani yao na dhuluma - hao 
ndiyo ambao watapata amani, nao ndiyo 
wanaoongozwa. 


JUZU 7, WAIDHAA SAMI'UU 
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84. Na hiyo ndiyo hoja Yetu 
Tuliyompa Ibrahimu juu ya watu wake. 
Tunamnyanyua katika vyeo yule 
Tumtakaye; hakika Mola wako ndiye 
Mwenye hekima, Ajuaye. 

85. Na Tukampa Isihaka na Yakubu; 
wote Tukawaongoza, na Nuhu 
Tulimwongoza zamani, na katika wazao 
wake, Daudi na Suleimani na Ayubu na 
Yusufna Musa na Harun; na hivi ndivyo 
Tuwalipavyo wafanyao hisani: 

86. Na Zakaria na Yahya na Isa na 
Ilyasa; wote walikuwa miongoni mwa 
watu wema. 


87. Na Ismaili na Elisha na Yunus 
na Luti, na wote Tukawafadhili juu ya 
walimwengu. 


E a anei s ái 
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Aya 85-87. 


Katia Aya hizi majina ya Manabii yamewekwa katika mpango wa hekima 


sana ulio mzuri. Ni vigumu makafiri kuifahamu Qur'an vizuri kwa sababu ya giza liliomo mioyoni 
mwao la uadui. Sasa hapa pia tutadhihirisha ujinga mwingine wa Padre Dale. Sikieni anavyosema 
juu ya Aya hizi. Ameandika, "Majina ya Manabii hawa yanatajwa ovyo tu. Ishmael hatajwi kabla 
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ya Isaaka; na baada ya kumtaja Nuhu, amtia Daud na Suleimani, katika wazao wake Nuhu, 
akirukiza wengi . . . . Tena amtia Eliya pamoja na Zakaria na Yohana mbatizaji na Bwana wetu . 
. . ni kana kwamba ataja kila mmoja alikumbukapo jina lake bila kufikiri wakati alipokuwako 
duniani" (uk. 589 590). 


MPANGO WA QUR'AN UNA HEKIMA. 

Kupanga majina kama watu walivyofuatana katika kuzaliwa ndiyo elimu moja aliyojua 
Padre Dale. Akiwakuta watu wamewekwa mahali, mara anaona aliyesimama mbele yao ndiye wa 
kwanza kuzaliwa! Kama Qur'an ingesema mpango wa Manabii hao katika Aya hiyo ndivyo 
walivyofuatana katika kuja duniani, Padre Dale angekuwa na haki ya kuleta lawama. Lakini 
Qur'an haikusema hivyo. Ukitazama Aya hizo tatu, mara utaona kuwa kuna mpango maalumu 
uliokusudiwa. Manabii wa Aya ya mbele wameitwa Al-Muhsiniin, waliotajwa katika Aya ya pili 
yake wameitwa Assaalihiin, na wa Aya ya tatu wamesemwa, Fadhdhalnaa 'alal-'aalamiin. 
Wamepangwa kama vile vikosi vya watu wenye kazi au sifa mbalimbali. Hivyo, kama kusudio 
ni hilo la kuwaonyesha kila kundi waliofanana pamoja, ingekuwa maana gani kuwapanga kwa 
kufuata tarehe za kufika kwao? Je, mnaona ulivyo werevu wa Padre Dale! 

Aya hizi tatu zinaonyesha ya kwamba si Ibrahimu tu aliyehubiri kuilaumu shirki, bali Manabii 
wengine pia. 

Aya 85 inataja wazao wa Ibrahimu mpaka kizazi cha pili, ikimtaja mtoto wa Ibrahimu (Isihaka) 
na mjukuu wake (Yakubu au Israeli). Jina la Ismaili linatajwa katika fungu jingine asiwekwe 
katika daraja dogo la kuwa chini ya Ibrahimu. 


KUNDI LA KWANZA 

Utaona ya kuwa Manabii waliotokana na Nuhu katika Aya hizi tatu wamegawanywa katika 
mafungu matatu. Fungu la kwanza lina Daudi, Suleimani, Ayubu, Yusuf, Musa na Harun, ambao 
ni Manabii waliopewa mamlaka, mali na ustawi, na hivyo wakaweza kuwatendea wema wanadamu. 
Hivyo Manabii wa kundi hili wameitwa Al-Muhsiniin, yaani, wafanyao hisani. Daudi na Suleimani 
walikuwa wafalme. Yusuf na Ayubu walipewa ustawi baada ya kujaribiwa kwa mateso na 
kuonyesha subira kubwa. Musa na Harun walifaidi mamlaka makubwa kati ya watu wao. 


KUNDI LA PILI. 

Kundi la pili limetajwa katika Aya 86, nao ni Zakaria, Yahya, Isa na Ilyasa. Hakuna ye yote 
katika hawa aliyepata mamlaka ya kidunia au mali, wote waliishi maisha ya unyonge na ya chini, 
hata inasemwa ya kuwa Ilyasa alikuwa akionekana kwa nadra tu na akiishi porini. Kwa sababu 
hii kundi hili limetajwa pa peke yake, nao wameitwa Assaalihiin, yaani watu wema, watawa. 
Watatu wa kwanza katika hili kundi la pili walifuatana; na ingawa Ilyasa si wa majira moja nao, 
alifanana sana na Yahya (Yohana) ambaye alikuja katika jinsi na nguvu ya Iyasa (Eliya), (kama 
alivyosema Yesu, kuwajibu wanafunzi wake, "Eliya yuaja kwanza, nae atatengeneza yote; lakini 
nawaambieni, ya kwamba Eliya amekwisha kuja, wasimtambue, wakamtendea yote waliyotaka . 
.. Ndipo wakafahamu wale wanafunzi ya kuwa amesema nao habari za Yohana Mbatizaji (Mat. 
17:10-13); hivyo Ilyasa naye ametiwa ndani ya kundi hilo. 


KUNDI LA TATU 

Kundi la tatu linatajwa katika Aya 87, nao ni Ismaili, Elisha, Yunus na Luti. Hawa hawakuwa 
na mamlaka ya kidunia, lakini Mwenyezi Mungu aliwapa fadhili na ubora. Hawa wamesingiziwa 
ya kwamba walikuwa na tamaa ya kupata mamlaka na utajiri. 

Juu ya Ismaili, tunasoma katika Biblia, "Atakuwa mfano wa punda wa mwitu kati ya 
wanadamu; mkono wake utakuwa kinyume cha kila mtu, na kila mtu vivyo atakuwa ni kinyume 
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88. Na katika baba zao na wazao KUA aias 
wao na ndugu zao, na tukawachagua na - AA ORA 
tukawaongoza kwenye njia iliyonyoka. Oois blio Jos 3 
89. Huo ni mwongozo wa 3p, 
Mwenyezi Mungu. Kwa huo Humwo- En Fhéis di Sa 4 
ngoza Amtakaye katika watu Wake. Na KKA KADA Aa JAA SJ Ya ží i, 
kama wangemshirikisha (Mwenyezi 
Mungu), bila shaka yangaliwaharibikia 
yale waliyokuwa wakiyatenda. 
90. Ni hawa ambao Tuliwapa 29001. Aa 290212 WI 
Kitabu na uwezo wa kuhukumu na El AS E esia AT 


ER 


P 
utume; kwa hiyo kama hawa zi GR AEEA HA Ya 
wakiyakataa hayo, basi Tumekwisha 7 7 
yawekea watu wasioyakataa. OIEA s 

91. Hao ndiyo ambao Mwenyezi ~g 395322991929 PE Ka 
Mungu Amewaongoza, basi ufuate IKSI Ies SA ilt dst 


mwongozo wao. Sema: Siwaombeni Ersan AG a hoog ge Reg 

wong ; OE Aata ai 
ujira juu ya hayo; siyo haya ila ni > 
mauidha kwa watu. 


chake" (Mwanzo 16:12). Katika Talmud, Ismaili anasemwa ya kuwa alimfuata baba yake Ibrahimu 
wakati Ibrahimu alipotoka na Ishaka kwenda mchinja (Isihaka) kama dhabihu, akifurahi kuwa 
amebaki peke yake kurithi mashamba yote na makundi yote ya wanyama. 

Elisha anasemwa kuwa alimwulisha mfalme aliyekataa kumtii ili yeye apate kuwa na nguvu 
katika mambo ya utawala. 

Yunus anasemwa alimkasirikia Mungu kwa kuwa aliaibishwa kwa sababu bishara aliyotoa 
haikutimia, na ya kwamba alitafuta kupata utawala. 

Luti anasemwa ya kuwa alifanyia tamaa sana ardhi za malisho zenye rutuba na ya kwamba 
siku zote alikuwa akigombana na ami yake, Ibrahimu . 

Hivyo Manabii hawa wamelaumiwa na watu kwamba walikuwa ni wenye tamaa sana ya 
mali na mamlaka. Lakini Our'an inatangaza ya kwamba lawama hizo zote ni za uwongo, na ya 
kwamba hao Manabii walifadhiliwa cheo cha juu kuliko watu wengine. 


MPANGO HUU NDIO BORA 

Ni wazi kabisa mpango waliopangwa Manabii hao katika Aya hizo ni wa maana sana na 
bora, tena wenye hekima kweli-kweli, na hakuna mpango mwingine wo wote ungeweza kuwa 
bora ya huo. Manabii wenye hali zinazofanana wamewekwa kifungu kimoja ili kuonyesha namna 
na fadhili mbalimbali za Mwenyezi Mungu walizopewa; na waliolaumiwa, kusafishwa na lawama 
hizo. Siyo wazi mashtaka ya Padre Dale yanathibitisha kuwa yeye mwenyewe ndiye anayejisemea 
"ovyo." Kuna methali isemayo "Chura aliyomo kisimani atajuaje yaliyoko baharini!" 
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FUNGU 11 
92. Na walishindwa kumheshimu 
Mwenyezi Mungu ilivyotakiwa 
kumheshimu pale waliposema: 


Mwenyezi Mungu Hakumfunulia cho 
chote binadamu.. Sema: Ni nani 
Aliyekiteremsha Kitabu alicholeta 
Musa, chenye nuru na mwongozo kwa 
watu, mlichokifanya nyaraka-nyaraka, 
mkadhihirisha sehemu yake na yaliyo 
mengi mkayaficha? Na mkafundishwa 
msiyoyajua ninyi wala baba zenu. Sema: 
Mwenyezi Mungu (ndiye 
Aliyekiteremsha); kisha waache 
wacheze katika porojo yao. 

93. Na hiki ni Kitabu Tulichoki- 
teremsha, kilichobarikiwa, kinahaki- 
kisha yale yaliyokitangulia, na ili uuonye 
Mama wa miji na walio pembezoni 
mwake. Na wale wanaojiamini Akhera 
hukisadiki, nao huzihifadhi Sala zao. 

94. Na nani mdhalimu mkubwa 
kuliko yule Amtungiaye uwongo 
Mwenyezi Mungu au mwenye kusema: 
Nimefunuliwa na hali hakufunuliwa cho 
chote, na yule asemaye: Hivi karibuni 
nitateremsha (ufunuo) kama ule 
Aliouteremsha Mwenyezi Mungu? Na 
kama ungewaona wadhalimu 
watakapokuwa katika mahangaiko ya 
mauti na Malaika watakapoinyoosha 
mikono yao (na kuwaambia): Zitoeni 
roho zenu; leo mtalipwa adhabu 
ifedheheshayo kwa sababu ya yale 
mliyokuwa mkisema juu ya Mwenyezi 
Mungu pasipo haki, na mlikuwa 
mkizifanyia kiburi Aya Zake. 
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95. Na bila shaka ninyi mmetujia 
mmoja mmoja kama Tulivyowaumbeni 
mara ya kwanza na mmeyaacha nyuma 
yenu Tuliyowapeni, na Hatuwaoni 
waombezi wenu pamoja nanyi ambao 
mlidai kuwa ni washirika (wa Mwenyezi 
Mungu) kwenu. Kwa hakika yamekatika 
(mahusiano yaliyokuwa) baina yenu, na 
yamewapoteeni mliyokuwa mkidai. 


FUNGU 


96. Bila shaka Mwenyezi Mungu 
ndiye Mchipushaji wa mbegu na kokwa. 
Hutoa mzima katika maiti, naye ni 
Mtoaji wa maiti katika mzima. Huyo 
ndiye Mwenyezi Mungu; basi 
mnageuzwa wapi? 

97. Ndiye Aichipushaye asubuhi; na 
Ameufanya usiku kuwa starehe, na jua 
na mwezi kwa kuhesabu. Huo ndiyo 
mpimo wa Mwenye nguvu, Ajuaye. 

98. Na Yeye ndiye Aliyewafanyieni 
nyota ili mwongoke kwazo katika giza 
za bara na bahari; hakika Tumeeleza Aya 
kwa watu wanaojua. 

99. Na Yeye ndiye Aliyewaumbeni 
katika nafsi moja, na pako (kwa ajili 
yenu) mahali pa kukaa na mahali pa 
kuwekea: hakika Tumezieleza Aya kwa 
watu wanaofahamu. 


JUZU 7, WAIDHAA SAMI'UU 


AAA 1212 erg AII ILa 
Ji upa Tia yo 
ka Sy g? KAA IIE 
baa o KIKG 
nA Aa PIPA > KATANI WA RS Gi zani UD 


BAKA D ERES Kei aer & 


12 
és CTE ó 
APEA WATA) 
PAO 


SA uu uu iii 

Ai au Ee 
EACS, TAATA 
P RIL E AS i E 
OMi 

SAEN ho a a E asas 
AEP TAERE A 


rede 


Aya 96. Mchipushaji wa mbegu na kokwa, yaani kama vile mbegu na kokwa zinachipuka 
na kuwa miti mikubwa, kadhalika mwanadamu amefanana na mbegu, na amekusudiwa kuwa kitu 
kitukufu. 

Hutoa mzima katika maiti, ni maneno yanayoweza kufasiriwa namna nyingi. Inawezekana 
watoto wa watu waovu wawe watu wema, maana watu waovu ni wafu wa kiroho. 


Aya 97. Ndiye Aichipushaye asubuhi, yaani kama vile Mwenyezi Mungu anavyoleta 
mapambazuko na kuufanya usiku ubadilike uwe mchana, vivyo hivyo huwatoa watu katika giza 
la kiroho na kuwatia katika nuru. Huwatoa katika giza la kufuru na kuwaingiza katika nuru ya 
imani na wema. 
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100. Na Yeye ndiye Aliyeteremsha > AI. 
maji kutoka mawinguni, na kwayo AN kaged úi gisas 
Tunaotesha mimea ya kila kitu, kisha 2 922% yA 2o miti gt Wa 
tunachipusha majani ya kijani katika is (Ea jo A eaa itg G 
hiyo; Tunatokeza katika hiyo punje VENIR Zako SA KILE za 
zilizopangana; na katika mitende WA WA z 
(Tunatokeza) katika makole yake EREE Yaa RETO 


vishada vyenye kuinama karibu karibu, 3 AAA mdh a ID YA A 

na bustani za mizabibu na zaituni na Au 5 PERIS EY 

makomamanga, yanayofanana na age Log 
A OR Osas EA 


yasiyofanana. Angalieni matunda yake 
yanapopamba na kuiva kwake. Bila 
shaka katika hayo ziko Ishara kwa watu 
wanaoamini. 

101. Na wakamfanyia Mwenyezi 4518747 AA Aa AA NI 
Mungu majinni kuwa washirika, hali diis sés Diss 
Yeye Amewaumba. Na wanamsingizia “egis SAAR KA KAYA 3 NA 


AI 


kuwa na wana wa kiume na wa kike Ma - 
pasipo kujua. Ameepukana na upungufu, ONT- 
na Yu juu kuliko yale wanayomsifu nayo. 
FUNGU 13 
ishaji i ILI ka < 
102. Mwanzishaji wa mbingu na KUNA IA PETES aa ala 


ardhi! Inamkinikaje Awe na mwana hali UA 
hana mke, naye Aliumba kila kitu naye $ %5 b5 Aes KOAA AA 


ni Mjuzi wa vitu vyote? PAPA 
NA å 
Qadi G 


103. Huyo ndiye Mweyezi Mungu, RIA ai Ii 
ASi S ÉS 


Mola wenu, hakuna aabudiwaye ila O 


~ 

À 

i j 

ge 
LAS 
À 
~Y 

ba 

ZA 


” Gd 
Yeye, Mwumba wa kila kitu, kwahiyo WAWI ye A9 I9 Iar 
Mwabuduni; naye ni Mlinzi wa kila kitu. odh og ETENA 


Aya 102. Baada ya kueleza mafundisho yaliyobuniwa na watu, Qur'an imeanza kueleza 
mafundisho ya Kiungu. 

Mtu anaweza kupata mtoto kwa njia mbili tu. Ama kwa kuwa na mke au kwa kumpanga. Kwa 
njia ya kwanza, Mungu hana mke, hivyo hawezi kuwa na mwana. Wakristo wanamwita Yesu 
mwana wa Mungu, lakini hawamwiti Mariamu mke wa Mungu. Basi, kama Yesu alikuwa ni 
mwana wa Mungu wa kupanga tu, hilo halitompa ubora kuliko wanadamu wengine, maana mtu 
mwingine ye yote angeweza kupangwa utoto na Mwenyezi Mungu. Isitoshe, kwa kuwa Mwenyezi 
Mungu ni Mwumba wa kila kitu, ana ujuzi kamili, hana haja ya kuwa na mwana. 
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104. Macho Hayamfikii, bali Yeye 
Anayafikia Macho; naye ni Latifu, 
Mwenye habari. 

105. Hakika zimewafikieni hoja 
zenye busara kutoka kwa Mola wenu, 
basi anayeona ni faida yake mwenyewe, 
na anayepofuka, basi ni hasara yake 
mwenyewe; nami si mhifadhi wenu. 

106. Na hivi ndivyo Twazikariri 
Aya (wapate kufahamu) lakini itokeavyo 
ni kwamba wanasema: Umesoma (sana), 
na ili Tubainishe kwa watu wanaojua. 

107. Ufuate uliyofunuliwa kutoka 
kwa Mola wako, hakuna aabudiwaye ila 
Yeye: na ujitenge na washirikina. 

108. Na kama Mwenyezi Mungu 
Angependa wasingalishirikisha; na Sisi 
Hatukukufanya uwe mhifadhi juu yao, 
wala si wewe mlinzi wao. 

109. Wala msiwatukane wale 
ambao wanawaita kinyume cha 
Mwenyezi Mungu wasije wakamtukana 
Mwenyezi Mungu kupita kiasi bila 
kujua. Hivyo Tumewapambia kila watu 
vitendo vyao, kisha marejeo yao 
yatakuwa kwa Mola wao, naye 
Atawaambia waliyokuwa wakitenda. 

110. Na huapa kwa Mwenyezi 
Mungu kwa viapo vyao vyenye nguvu, 
kama ikiwafikia Ishara kwa yakini 
wataiamini. Sema: Hakika Ishara ziko 


JUZU 7, WAIDHAA SAMT'UU 
AE A AS 
WEI 

KUA NA 
AA AA 


AI o eors 33302 atA AE, 
al S Sa ai Nl aga 5 
2970 


oén gi 
AASE SEATA 


” 


? 9e 


EEATT 
Saa UEA EE 


YI AA ia Tao 
ogh akó n 
3 d . Siza 
AI DEN zin 
EAEAN 


9er 


maai wa ADA Ziy - 


ADAI ST alnas AF 9922ga 
o Srah Dh lasis 
i 19b 


Aya 104. Latiif, Neno hili maana yake ni (1) mpole, na mwema; (2) asiyeonekana kwa 
macho; (3) anayejua visivyoonekana. Nalo ni sifa mojawapo ya Mwenyezi Mungu (Taj, Lisan 


na Akrab). 


Baadhi ya watu wanafikiri ya kuwa wanaweza kumjua Mwenyezi Mungu kwa uwezo wa fahamu 
zao. Aya hii inavunja kabisa wazo hili, na inasema ya kuwa ni Mwenyezi Mungu Mwenyewe 
Anayeweza kujidhihirisha kwa watu na atie nuru katika fahamu za mtu ndipo aweze kumtambua. 
Na kwa kutimiza jambo hili Mwenyezi Mungu amemwekea mtu njia za kufuata ili aweze kumfikia. 
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kwa Mwenyezi Mungu; na ni kitu gani ii , Fas 
kitawatambulishieni ya kuwa (OSTZ ARRAT 
itakapofika hawataamini. 

111. Na Tutaifanya mioyo yao na wuta ILI atr 
vipawa vyao vya kuonea kurejea katika igiena h a j3 ma uzi T32 
hali ile ile waliyokuwa nayo £ GAES PNE YA AE A A 

NA D oga JONESY) 
walipozikataa Ishara Zetu kwa mara ya © Ag paa ae 
kwanza, na Tutawaacha katika maasi 


yao wakitangatanga ovyo. 


JUZU 8 
FUNGU 14 


112. Na lau kama Tungewatere- ER Aarten 3 KEIRA 
mshia Malaika, na wafu wakazungumza Mra Saa cs 2 
nao, na Tukawakusanyia kila kitu ana ya WA AJ KA WA A Ya 2 Mi; r 
kwa ana, wasingaliamini, isipokuwa 72e 
Atake Mwenyezi Mungu; lakini wengi ISEA ana PAP 3 ia Éi 
wao wamo ujingani. 


113. Na kama hivyo tukamfanyia WAA BA 
WANI OA SIE Be iii 


kila Nabii adui, mashetani katika watu 

3 A A A Ju 292923 99 
na majinni. Baadhi yao wanawafunulia YAA Sa E AAA WATOA ANA 
wengine maneno ya ushaufu RAA v 03944 IER Agaye DI 
kuwadanganya, na kama Mola wako Osa h a3 pA sak AG Ja 
Angalipenda wasingalifanya hayo; basi 
waache na wanayoyatunga. 


Aya 112. Ishara hizi zote zilionekana katika wakati wa Mtume s.a.w. Malaika walionekana 
siku ya vita vya Badri, hata baadhi ya makafiri waliwaona (Jariri jalada 4 uk. 47), lakini wenye 
mioyo migumu hawakuamini. Walijua sana kuwa Mtume s.a.w. ni mkweli, lakini kwa sababu ya 
kuzungukwa na watu wabaya na tamaa mbaya wakakataa madai yake. 


Aya 113. Zukhrufal gaul, "Maneno ya ushaufu." Neno Zukhruf maana yake ni dhahabu; 
pambo lo lote; pia kitu kilichopambwa; kitu kilichopambwa kwa rangi za uwongo au kwa uwongo 
(Akrab). 

Maneno haya: watu na majinni, ambayo yanapatikana katika Aya nyingi za Our'an, 
hayaonyeshi viumbe vya namna mbili mbalimbali, bali yanaonyesha watu wa namna mbili. Ins ni 
watu wote wa kawaida na Jinn ni watu wakubwa wasiochanganyika ovyo na watu wengine, na 
hawaonekani mara kwa mara. Viongozi waovu wameitwa majinni na wafuasi wao ni watu wajinga. 
Hao wote huwa ni adui za Mitume. 
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114. Na ili ielekee kwayo mioyo ya 455 AM WA 7 Íz FREF EXA 
wale wasioamini Akhera, na ili wayari- T a E S 
dhie, na ili wayachume wanayoyachuma. (oya KIU FAAN FA 4 E] 

115. Je, nimfuate hakimu ghairi ya %7, EE PaA 
Mwenyezi Mungu hali Yeye ndiye JJl HAE PA zast 
Amewateremshieni Kitabu kielezacho «< 99432 nef ssia! eo A ehte? yi 
waziwazi? Na wale Tuliowapa Kitabu Dsds Segi 1 5 yui 
wanajua kwamba kimeteremshwa na CERTE E E E Sae P 
Mola wako kwa haki. Basi usiwe 
miongoni mwa watiao shaka. 

116. Na limetimia neno la Mola K445 NALEPTE DA zi 
wako kwa kweli na uadilifu. Hakuna KUUA AA 
awezaye kuyabadilisha maneno Yake, na Oni E T 


Yeye ndiye Asikiaye, Ajuaye. PODE. B EE E 
117. Na kama ukiwatii wengi wa a PG gais 
wale waliomo ardhini watakupoteza MA A AA LAS - 
katika njia ya Mwenyezi Mungu. sá ues adig 


-y 


Hawafuati ila dhana, na hawana ila PA $ 
kukisia tu. joa WAL Gar AN 
118. Bila shaka Mola wako ndiye $% E AEE g5 é öl 


Anawajua sana walioipotea njia Yake, ACHA WA Ka 
na Anawajua sana waliongoka. Bey sisi 


119. Basi kuleni katika wale ia jas ARERO 


waliosomewa jina la Mwenyezi Mungu , 
<j ; y ; Sn s 2 
ikiwa ninyi mnaziamini Aya Zake. CESTY 


Maneno ya ushaufu ni hoja wanazoambiana ambazo zinaonekana kana kwamba ni za kweli 
na imara, lakini kumbe ni za uwongo na ziko wazi, nazo zinatolewa ili kuwadanganya wenye akili 
ndogo. 


Aya 115. Maneno haya, nimtafute hakimu ghairi ya Mwenyezi Mungu? yanaonyesha kuwa 
katika mambo ya dini Mwenyezi Mungu tu ndiye anaweza kufanywa hakimu. Vitabu 
vilivyoandikwa na wanazuoni wa dini haviwezi kutufanya tuache maneno yaliyoteremshwa na 
Mwenyezi Mungu, wala hakuna mwanadamu ye yote anayeweza kuwa hakimu katika mambo ya 
imani. Mungu tu ndiye Hakimu, na neno Lake tu ndilo linaloweza kuongoza katika ukweli. 


Aya 116. Hakuna awezaye kuyabadilisha maneno Yake, mradi wake ni kuwa bishara 
anazoeleza Mwenyezi Mungu kuwa zitatokea, mtu hawezi kuzibadilisha, na kadhalika kanuni 
Zake hakuna awezaye kuzibadilisha. Ikumbukwe ya kuwa kanuni ya Mwenyezi Mungu ni ile 
iliyoelezwa waziwazi katika Qur'an. Mojawapo katika sheria za Mungu zilizoelezwa katika Qur'an 
ni kwamba Wajumbe Wake wanashinda na maadui zao wanashindwa. 
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120. Na mmekuwaje hamli katika KEN IA Ya 
(wanyama) wale waliosomewa jina la Aad ya AA takis Sts 


Mwenyezi Mungu na hali — Kie PAKNE aaa Ya 


Amewabainishieni waziwazi 

Alivyowaharimishieni - isipokuwa vile AAA ki kahi MAKA za 
mlivyovishurutishwa? Na hakika wengi 
wanapoteza (wengine) kwa matamanio 
yao bila elimu. Bila shaka Mola wako 
ndiye Awajuaye sana warukao mipaka. 


121. Na acheni dhambi iwe iliyo PERNEK EA CREPE NEE 


dhahiri au iliyofichika; hakika wale Da 

wanaochuma dhambi hivi karibuni ae FE FAAEA A 
watalipwa yale waliyokuwa 

wakiyachuma. 


2 


122. Wala msile katika wale «gs ao ho, Eeste A 
wasiosomewa jina la Mwenyezi Mungu, dlake FE vya Gal G 35 
maana huo kwa hakika ni uasi. Na kwa VEPS e ah JET Ee 
yakini mashetani wanawafunulia E a i 
marafiki zao kubishana nanyi. Nakama HI AS) Aa WANA PERA 
mkiwatii, hakika ninyi mtakuwa 
washirikina. 


FUNGU 15 


123. Je, aliyekuwa maiti kisha PEELE TIEI PEART? 32 ge 
Tukamhuisha na Tukamjaalia nuru, ia aes ereb E 


kwayo hutembea katika watu, anaweza .! WAYA NEF g E Ji NANE s% 
kuwa sawa na yule ambaye hali yake ni 


kuwa gizani asiyeweza kutoka humo? rK A SEC CRE gi z 
Hivi ndivyo yamepambwa kwa makafiri a 
waliyokuwa wakiyafanya. eó 


Aya 120. Wanapoteza, ni neno linaloonyesha ya kwamba mafundisho yanayotengenezwa 
na watu, ambayo watu wengi huyaleta ili kupinzana na mafundisho ya Mwenyezi Mungu, ni 
mafundisho yenye kuwapoteza watu. 


Aya 121. Kuna mambo ambayo waziwazi yanaonekana maovu, na mengineyo 
yanaonekana kuwa mazuri lakini hakika yao ni maovu, au hata kama hayaonekani kuwa mabaya 
lakini uovu uliomo ndani yao unafichama na hauonekani. Hapa Qur'an inawafunza Waislamu 
wajiepushe na yote mawili, maana kuwa mtawa kunataka hivyo. 
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124. Na kadhalika Tuliwaachia srg {zs 3 o garar #9 prr a E 
viongozi wa wakosefu katika kila mji KAA EIN AAEE 2 
wafanye hila humo dhidi ya haki.; wala EA EE TEA EEA CA YA AA 
hawafanyii hila isipokuwa nafsi zao, Oois 7 DRA ad 
lakini hawatambui. 

125. Na inapowafikia Ishara, 1:2 $, g o%se Jula Aaa 
husema: Hatuwezi kuamini mpaka 99 S> WA 2log sia) 
tupewe sawa na yale waliyopewa 3⁄4 %94 INI 2s BII paT ZO 
Mitume wa Mungu. Mwenyezi Mungu Jat Eyalet ai + po g»! i 
ndiye Ajuaye zaidi Atakapoweka áis GA Rg get ik 
ujumbe Wake. Hivi karibuni itawafikia AI á E A 
waliokosa fedheha kutoka kwa @ó KALAA NASA 
Mwenyezi Mungu na adhabu kali kwa 7 4 
sababu ya hila walizokuwa wakifanya. 


126. Basi yule ambaye Mwenyezi egs Qor s0220, 3929y $ oor 
Mungu Anataka kumwongoza, Apogi Gol da os 


Hufungua kifua chake kwa ajili ya IDA 222 129213 aat ana 
kuukubali Uislamu; na kuhusu yule Erih niodao da adi 
ambaye Anataka kumwacha apotee, NAAA TEREE csk 
Hukibana kifua chake kana kwamba ? aa D AA 
anapanda kilima cha wima. Hivi ndivyo TEE j Ige 
Mwenyezi Mungu Anavyopasisha 

adhabu kwa wale wasioamini. 


Aya 124. Maneno; akaabira mujrimiihaa, kwa tafsiri ya neno kwa neno yana maana ya 
wale walio wakubwa miongoni mwa wenye dhambi wa mji ule. Neno wakubwa laweza kuwa na 
maana ya wale wenye hisa kubwa ya dhambi na kwa hiyo basi wanajitokeza miongoni mwao 
kama viongozi au laweza kuwa na maana ya wanachama wakubwa na wenye ushawishi wa jamii 
yenye dhambi. 

Aya inaeleza ya kuwa wale viongozi waovu waliotajwa katika Aya 113 waliozungukwa na 
giza kubwa la ujinga (Aya 123), wanazidi katika juhudi yao ya kuzuia maendeleo ya Mitume; na 
mwishowe wanaangamia wenyewe. 


Aya 125. Aya hii inaeleza hoja ya mwisho ya wasioamini katika majadiliano haya. 
Wanasema, "Hatutaamini wahyi wa Mwenyezi Mungu mpaka nasi tupate wahyi wa namna hiyo 
hiyo. Kama Mungu anazungumza nao hao Mitume, basi na azungumze nasi pia." Mwenyezi 
Mungu anajibu hoja hii ya upumbavu kwa kusema, "Mungu hazungumzi na kila mtu; anazungumza 
na yule tu anayemwona kuwa anastahili na anayemchagua." Watu ambao kwa vitendo vyao 
wanastahiki, kufedheheshwa hawawezi kutukuzwa na Mwenyezi Mungu. Wao mwisho wao ni 
kupata fedheha na adhabu kali. 


Aya 126. Neno swadru laweza kutafsiriwa kama moyo. (Tazama Al-Munjid). 
Amtakaye Mwenyezi Mungu kumwongoza ni mtu Mwenye matendo mema 
yanayompendeza Mwenyezi Mungu. 
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ALIA WIMA hir 


127. Nahii ndiyo njia ya Mola wako SRSTI AA AA Eh 
iliyonyoka. Bila shaka Tumeeleza Ishara s3 su Pera aa 


kwa watu wenye kumbukumbu. OS KSE 
128. Watapata nyumba ya salama A TO AAA PAA 
kwa Mola wao, naye ni Mlinzi wao kwa aLa AI NA AKI Aa 
sababu ya yale waliyokuwa wakiyatenda. LEZIT 
129. Na siku Atakapowakusanya OO bi 6 


; : ; ú PASA prr 9992 o9 gada 

wote, KIA Enyi makundi ya YA AA eG S oA $ wa %3 
majinni! hakika ninyi mmechukua Na 
wafuasi wengi katika wanadamu Na AALIK E Tayi AJE 
marafiki wao katika wanadamu y, sgos |s iia a 
watasema: Mola wetu, tulinufaishana TS gui ua 
sisi kwa sisi, na tumefikia muda wetu AGA II d4 AII T Bo ekee 
Uliotuwekea. Atasema: Moto ndiyo sands G aigi a 
makazi yenu, mtakaa humo ila apende Ga 4e IKAN T AIM 
Mwenyezi Mungu; hakika Mola wako ka 
ndiye Mwenye hekima Ajuaye. Banke 

130. Na hivi hivi Tukawatawalisha umwana e aoee? 
baadhi ya wadhalimu juu ya wengine RES OBI an TEE 2 
kwa sababu ya yale waliyokuwa E ras g 
wakiyachuma. Oos 

FUNGU 16 

131. Enyi makundi ya majinni na %5 Ø s9 9% gss >> ASNE 
wanadamu! Je hawakuwafikieni Mitume Ai Alo i5 gz! ena, 
toka miongoni mwenu kuwabainishieni RAE KLEED smj qe 222 87 
Aya Zangu na kuwaonyeni juu ya za PAM R os 
mkutano wa siku yenu hii? Watasema: — $ygj isi ATA p ies Seka X 
Tumeshuhudia juu ya nafsi zetu. Na Aba 
yaliwadanganya maisha ya dunia. Nao Ia AS AENT 
watajishuhudia wenyewe ya kwamba yi 
walikuwa makafiri. 


Aya 129. Ni dhahiri katika Aya hii neno Jinn (majini) ni watu wakubwa ambao 
wamewapoteza watu wengi wanaowafuata. 

Maneno haya, Moto ndiyo makazi yenu, wanaambiwa watu wa kawaida ambao watajitetea 
kuwa si kosa lao ila ni la wakubwa waliowapoteza. Wanaambiwa sasa kulalama hakutawafaa 
kitu, lazima waingie Motoni wote, wakubwa na maskini, wenye hatia. 


Aya 131. Maneno haya, Mitume toka miongoni mwenu, yanazidi kushuhudia kuwa jinni 
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132. Hayo ni kwa sababu ya kuwa .” Sae WA 
Mola wako Hakuwa wa kuiangamiza AUTO y CPC 
miji kwa dhuluma, hali wenyeji wake PEAR oa 
wameghafilika. ovdi n 


133. Na wote wana vyeo sawa na ERA 45 YA FATAI 


yale waliyoyatenda. Na Mola wako si 


Mwenye kughafilika na yale a 
wanayoyatenda. 7 

134. Na Mola wako ndiye Mkwasi, > Itea unazi 22 AI 
Mwenye rehema. Kama Akipenda AWO ól dealas ia 


Atawaondoeni na kuweka wengine KITI 24ta s OŚ KEA 
Awapendao baada yenu kama vile S ege Ame ii 


alivyowaumbeni katika wazao wa watu eó. i ps Pea si 533 yA 
wengine. 
OE Eoas a ET ird PEE VAA NA 
135. Kwa yakini mnayoahidiwa Ogay nl u5 ETNAS 


yatafika, wala hamtaweza kuepuka. 

136. Sema: Enyi watu wangu gi di za agi 92 
tendeni katika makao yenu, mimi pia ýk Gaa Ke wa 
natenda. Hivi karibuni mtajua ni nani wila JÉ R CANI 7 SÉ za YAA 
atakuwa na makao (mema) mwishoni. "z , 
Hakika wadhalimu hawastawi. SIA 

137. Na wakamfanyia Mwenyezi a 5 A TP 
Mungu sehemu katika mimea EP ESASI Ga ab liasa 
Aliyoiumba na katika wanyama, na pept, sn S aa Seza 
husema: Hii ni ya Mwenyezi Mungu, Eki IJA Sa y d Ba Gs 


kwa madai yao, na hii ni ya waungu AAA AI & SFAT aA 
wetu. Na vilivyokuwa vya waungu wao, g 


si viumbe wa namna nyingine, ni watu hawa hawa. Tunasoma katika Qur'an ya kuwa Mtume 
Musa na Mtume s.a.w. walipelekwa kuwa Mitume kwa majinni pia (sura 46:30-33; na 72:2-16); 
nasi hatuoni alama ya Mitume wa kijinni kupelekwa kwa majinni. Jambo hili linaonyesha kuwa 
neno Jinn hapa linahusu watu maalumu. Pia ikumbukwe neno hili linapotumiwa kwa ajili ya watu 
wakubwa na wenye nguvu huwa linawahusu wale wabaya miongoni mwao. 


Aya 132. Al-Quraa, "Miji," mradi wake ni miji na vijiji walikopelekwa Manabii wa 
Mwenyezi Mungu. Na kwa kuwa Mtume s.a.w. alitumwa kwa dunia nzima, kwake neno hili 
litatumika kwa ajili ya dunia yote. 


Aya 136. I'maluu 'alaa makaanatikum, "Tendeni katika makao yenu," mradi wake ni 
fanyeni mwezavyo, au fanyeni vizuri kadiri mwezavyo, au kaeni mlipo na mfanye ubaya wenu 
wote (Kashshaaf). Makafiri wanaambiwa hapa ya kuwa wafanye kila namna ya juhudi yao 
kukiangamiza kikundi kidogo cha Waislamu, lakini hawatafanikiwa kamwe. 
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basi havifiki kwa Mwenyezi Mungu, na 
vilivyokuwa vya Mwenyezi Mungu, basi 
hivyo hufika kwa waungu wao. Ni 
mabaya wanayoyahukumu. 

138. Na hivyo ndivyo washirika 
wao walivyofanya mauaji ya watoto 
wao, ili kuwaangamiza na kuwavurugia 
dini yao. Na kama Mwenyezi Mungu 
Angependa wasingalifanya hayo; basi 
waache na hayo wanayoyatunga. 

139. Nao husema: Wanyama hawa 
na mimea hii vimekatazwa, hawatavila 
ila wale tuwapendao, kwa madai yao; na 
wanyama ambao migongo yao imehari- 
mishwa (kupandwa), na wanyama 
ambao hawalitaji jina la Mwenyezi 
Mungu juu yao - wakimtungia uwongo. 
Hivi karibuni Atawalipa kwa yale 
waliyokuwa wakiyatunga. 

140. Na husema: Waliomo matu- 
mboni mwa wanyama hawa hasa ni kwa 
ajili ya wanaume wetu, na wamehari- 
mishwa kwa wake zetu, lakini ikiwa 
nyamafu, basi wanashirikiana. Hakika 
Atawalipa kwa ajili ya madai yao. Bila 
shaka Yeye ni Mwenye hekima, Ajuaye. 

141. Hakika wamehasirika wale 
ambao wamewaua watoto wao kwa 
upumbavu pasipo kujua, na kuharimisha 
Alivyowaruzuku Mwenyezi Mungu kwa 
kumtungia uwongo Mwenyezi Mungu. 
Bila shaka wamepotea wala hawakuwa 
wenye kuongoka. 


6, SURA AL-AN'AAM 


Ila Who YA 4. AL g 
ediki kai yA 


.. 


Wa 
. 


WE II s 


p? II PAFA REANA 
Aa KIS AN, Sa 
SE PENT ” WAO SA 

Ba Mi AAA 


Nai AI Kas 

lasa Ea AS 5 R5, T5 S 

sai kiin 
oase 


Za% „$ g prt? e a sepa 2e 
WI BA YA EAK 


WA WA WALA KIL VARA 

KIU Wa 
KA a perea 2 92rb 
na ai IMA 


og hore sgol Rty KE 
AAA PAESE TEA 
r Ja? Lia ELI 
ENA AKANA 


LAPE r29 


PER ADA £ 


Aya 139. 


Hijr. Neno hili maana yake ni "iliyokatazwa" au "iliyoharimishwa" 


; pia maana 


yake ni "kipawa cha akili na fahamu", maana kinamzuia mtu asitende matendo yasiyo sawa. Neno 


hili pia maana yake ni hifadhi au ulinzi (Akrab). 


Mimea iliyokatazwa ni ile waliyoitoa wakfu kwa masanamu na iliweza kutumiwa na makuhani tu 
waliokuwa wakiangalia masanamu. Hata wanyama hawakuruhusiwa kula mimea hiyo. Na 
wanyama ambao migongo yao iliharimishwa ni hao waliotajwa katika sura 5:104. Na wanyama 
wasiotajiwa jina la Mungu ni hao waliowatoa wakfu kwa miungu mingine. 
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142. Naye ndiye Aliyeziumba 
bustani zilizoegemezwa na zisizoegeme- 
zwa, na mitende na mimea yenye 
matunda mbalimbali, na mizaituni na 
mikomamanga inayofanana na isiyofa- 
nana. Kuleni matunda yake ipambapo, 
na toeni haki yake siku ya kuvunwa 
kwake, wala msitumie kwa fujo; hakika 
Yeye hawapendi watumiao kwa fujo. 

143. Na wako katika wanyama 
wabebao mizigo na watambaao. Kuleni 
katika vile Alivyokuruzukuni Mwenyezi 
Mungu, wala msifuate nyayo za Shetani; 
kwa yakini yeye ni adui yenu dhahiri. 

144. Ameumba wenzi wanane kwa 
jumla wakiwamo wawili wa kondoo na 
wawili wa mbuzi. Sema: Je, Amehari- 
misha madume wawili au majike wawili, 
au waliomo matumboni mwa majike 
wawili? Niambieni kwa elimu ikiwa 
ninyi mnasema kweli. 

145. Na wawili katika ngamia na 
wawili katika ng'ombe. Sema: Je 
Ameharimisha madume wawili au 
majike wawili, au waliomo matumboni 
mwa majike wawili? Au, je, ninyi 
mlikuweko Mwenyezi Mungu Alipowa- 
usieni haya? Basi ni nani mdhalimu 
mkubwa kuliko yule aliyemtungia 
Mwenyezi Mungu uwongo ili 
kuwapoteza watu bila elimu? Hakika 
Mwenyezi Mungu Hawaongozi watu 
wadhalimu. 


za 
RIINI DAKA WATIA IA 


Stig yaa ia 5 ara SJ 


22 ya 2p g? PEETA 
ATIRE VARCARE 
s NE AEN 


9r g Da9 39 


oe Coa 81g 
FSSA a TA EAT 


Jra, 09? 


BAI 


Aa YA MALIZA 323 
/ AWA GA Aa 
34 KAE ja b $ na aa 


Y9 a 

oor 

oA? y MA 

BAA SA Ku EAS |da 
AA 932139 p LA Ia 13 

ECET JTJ 

WALILIA SNI 92r 9444? 

ANGE AN A fi EKI 
eP pa 1 24.2 2 

POLi Ó! 


USU kidhi 


92a 34747 z KARAS ate 


kaaa A RAY EA Ja 


PE 
A ZANA KAA 


II I INF, 
zi 


idg g 


ERE PEIA 


ERA 


Aya 142. 


Katika Aya zilizopita Qur'an imetaja sheria zilizowekwa na Waarabu wasio na 


dini, wasiosaidiwa na neno la Mungu. Sasa Qur'an inaeleza baadhi ya sheria zake ili msomaji 
aweze kuzilinganisha na sheria zilizotengenezwa na watu zilizotajwa hapo juu. 
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146. Sema: Sioni katika yale niliyo- TES 5 ek vg WANA s Zi .” 
funuliwa mimi kitu kilichoharimishwa WA yA AlE G büd Yu 


RA : MYA g . p HILE ohe, 2, 
kwa mlaji kukila isipokuwa kiwe ni rE Ya z HS APEA CAELS $i 


mzoga au damu iliyomwagika, au P AE PE T 
nyama ya nguruwe - kwani hivyo ni Bi g aalies 1 iy 


bia 
uchafu; au kilicho uasi kilichochinjwa La AA E óG Kí; . wa 
kwa jina la asiyekuwa Mwenyezi Bim yi dy DEAS 
Mungu. Lakini aliyeshurutishwa pasipo 
kupenda wala kuruka mipaka, basi kwa 
hakika Mola wako ni Mwenye 
kusamehe, Mwenye rehema. 

147. Na kwa wale walio Mayahudi 2r AAVA 427 
Tuliharimisha kila chenye kucha, na AYG Eata c G Wa 
katika ng'ombe na kondoo Tukawahari- e KAEA aa AE A Sa ais KA 


mishia mafuta yao isipokuwa yale KI EE EA 
iliyobeba migongo yao au (iliyobeba) << aa bE Li ARIN ATAS 
matumbo (yao), au yale yaliyoganda- 22 KE UPI SU 
mana na mifupa. Hayo tuliwalipa kwa 
sababu ya uasi wao; na bila shaka Sisi 
ndio Wakweli. 

148. Lakini wakikukadhibisha,basi zizo, iz 22 35 A 12A AIA 
sema, Mola wenu ni Mwenye rehema D Aelg j 5i > brake da ge 


nyingi; na adhabu yake haiondolewi kwa © u ayxi P yaya OE hoi 
watu wakosefu. 

149. Hivi karibuni wale wanaomu- č 3,3g s YR r o Re rr A ARA 
wekea washirika Mwenyezi Mungu sei Dial S E N Jsi 


watasema: Angalipenda Mwenyezi SEE HEKS i 
Mungu tusingalimshirikisha sisi wala S 7 


Aya 146. Aya hii inaeleza ya kuwa sheria iliyowekwa na Waarabu wasio na dini juu ya 
vyakula halali na haramu haikuwa na hekima yo yote; lakini sheria iliyowekwa na dini ya Kiislamu 
ilikuwa na akili na busara kubwa. Islam inakataza vyakula vya namna nne. Namna tatu vilivyo 
rijs, yaani vichafu, navyo ni (1) mzoga, (2) damu inayomiminika mnyama anapochinjwa au 
kujeruhiwa, (3) nyama ya nguruwe. Namna ya (4) ni fisq, yaani cha ukufuru kisicho cha dini 
ambacho kinaleta kumwasi Mwenyezi Mungu. Kula kitu cha namna hiyo kutaua huba na wivu 
alio nao mtu kwa ajili ya Mwenyezi Mungu. Pia tazama sura 2:174. 

Hapa neno izturra linamaanisha kulazimishwa na njaa na kutaabishwa kwa njaa zaidi ya 
uwezo wa mtu wa kustahmili shinikizo hilo. 
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baba zetu, wala tusingaliharimisha cho 
chote. Vivi hivi walikadhibisha 
waliokuwa kabla yao mpaka wakaonja 
adhabu Yetu. Sema: Je, ninyi mnayo 
elimu? Basi mtutolee hiyo. Ninyi 
hamfuati ila dhana tu, wala hamsemi ila 
uwongo tu. 

150. Sema: Basi Mwenyezi Mungu 
ndiye Mwenye hoja ikomeshayo; na 
kama Angalipenda Angewaongozeni 
ninyi nyote. 

151. Sema: Leteni mashahidi wenu 
wanaoweza kushuhudia kuwa 
Mwenyezi Mungu Amewaharimishia 
(wanyama) hawa. Basi watoapo 
ushahidi, wewe usishuhudilie pamoja 
nao, wala usifuate matamanio ya wale 
waliokadhibisha Aya Zetu na 
wasioamini Akhera, nao husawazisha 
wengine na Mola wao. 


Siis Ja JCA S ie aS Se 
PAO EEO eez S e OŠ 


ra? r 


O Uroa Í E öl 


a2, 1ra Sin ar 27 PROPA PAEA 
ai 
rs - 

Ods 


ií PES WAP LA E waa LAA Aa 
ai III GA aa sa de 


PATA A 4 ACRI gA 

Yaeda o pias 

IN Pie LE -7g str 
Uyay yY SAS 5 tak Lipa ui JI sial s 


Ei r SIA 


AE 2 yod ES 
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152. Sema: Njooni niwasomeeni 
Aliyowaharimishieni Mola wenu: ya 
kwamba msimshirikishe na cho chote, 
na fanyeni wema kwa wazazi wenu, wala 
msiwauwe watoto wenu kwa sababu ya 
umaskini - Sisi Tunawapeni ninyi riziki 
na wao pia - wala msikaribie mambo 
maovu, yaliyo dhahiri na yaliyo siri; 
wala msimwue mtu ambaye Mwenyezi 
Mungu Ameharimisha (kuuawa) ila kwa 
haki. Hayo Amewausieni ili mpate 
kufahamu. 
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153. Wala msikaribie mali ya Aya IA A A AEST 
yatima, isipokuwa kwa njia bora, mpaka Ka az pene n 
afike baleghe yake. Na kamilisheni AK ge KALIS OEE 
kipimo na mizani kwa adili - 7 WA AA 
Hatumkalifishi mtu ila kwa kadiri ya Je BAA jey 
wasaa wake. Na msemapo basi shikeni Kig K 3,37 AINA 
adili ingawa ni jamaa, na tekelezeni KIA 

ahadi ya Mwenyezi Mungu. Hayo gaas 
Amewausieni ili mpate kukumbuka. 

154. Na kwa hakika hii ndiyo njia PEE wi ai a 
yangu iliyonyoka, basi ifuateni, wala VA 
msifuate njia mbalimbali zikawatengeni ai PE aaa o SUGI RE 


yaus 


mbali na njia Yake. Hayo Amewausieni parti Dige 
ili mpate kujilinda. ROR a 
155. Tena Tulimpa Musa kitabu - 


PILI WALA VA WAL AA za 
ambacho kinayatimiza kabisa mahitaji sL G : EASA 
ya yule aliye mbora katika mwenendo "ka fatima MILIA A A 
na kinakielezea kila kitu hadi katika 20289 36083 to Eie 
ufafanuzi wake wa mwisho na ni Gip ia 


& 
mwongozo na rehema ili wapate a. 
kuamini kukutana kwao na Mola wao. 
FUNGU 20 
156. Na hiki ni Kitabu Tulichoki- Kie EEA Ya VANTAA 
teremsha, kilichobarikiwa, basi kifuateni kaa KAE Siia 
na ogopeni ili mrehemiwe. Y 2902, 


Qaray 


Aya 155. Yule aliyefanya wema, yaani Nabii Musa au mtu ye yote mwenye kufanya wema. 
Ayahii inaonyesha mambo manne yaliyo ni sababu za kuteremshwa Kitabu: (1) Mwenyezi Mungu 
Anataka kutimiza neema zake kwa Kitabu hicho. (2) Kuwa kimekusanya amri zote zinazohitajiwa 
katika wakati huo. (3) Kinakuwa na njia za kuwaongoza watu kwenye njia iliyo sawa. (4) Kinakuwa 
ni rehema, yaani wanaokifuata wanapokea baraka kutoka kwa Mwenyezi Mungu. 


Aya 156. Hiki ni Kitabu, yaani Qur'an. Kabla ya kutolewa amri ya kufuata Qur'an 
zimetolewa sababu. Sababu ya kwanza ni kuwa Kitabu hiki kimeteremshwa na Mwenyezi Mungu. 
Sababu ya pili, Kitabu hiki ni mubaarak (kilichojaa baraka), chenye kila fundisho zuri la vitabu 
vilivyotangulia. 
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157. Msije mkasema: Hakika 
Kitabu kiliteremshwa juu ya makundi 
mawili kabla yetu, nasi tulikuwa hatuna 
habari ya yale waliyoyasema. 

158. Au mkasema: Lau tungalitere- 
mshiwa Kitabu bila shaka tungalikuwa 
waongofu zaidi kuliko wao. Basi 
imewafikieni Ishara iliyo wazi kutoka 
kwa Mola wenu, na mwongozo na 
rehema pia. Basi ni nani mdhalimu 
mkubwa kuliko yule anayezikadhibisha 
Aya za Mwenyezi Mungu na kujitenga 
nazo? Hivi karibuni Tutawalipa wale 
wanaojitenga na Aya Zetu adhabu mbaya 
kwa sababu walikuwa wamejitenga. 

159. Hawangoji ila wawafikie 
Malaika, au Mola wako Afike, au zifike 
baadhi ya Ishara za Mola wako. Siku 
zitakapofika baadhi ya Ishara za Mola 
wako, basi mtu haitamfaa imani yake 
ambaye hakuamini zamani, au kuchuma 
heri kwa imani yake. Sema: Ngojeni, sisi 
pia tunangoja. 

160. Hakika wale waliofarikisha 
dini yao na wakawa makundi-makundi, 
huna uhusiano nao wo wote. Bila shaka 
shauri lao ni kwa Mwenyezi Mungu; 
kisha Atawaambia yale waliyokuwa 
wakitenda. 


JUZU 8, WALAU ANNANAA 
è Pirr KII Ta I8 sa 
Se Ua wa TEET 

Yrs, t? -” 73 , 

SN a Eo k 


LRI A IIIA KAZA 


NITE AWA 
aa BAA 


h dgs) l 22 y PIPA 
Saa el G a E Aa 
ky ta Ea 49A 
Wa II EE 
A YI 7 La 

Bisu EG oá 


- .. 


AGAN 


12e, 22 NII 

AAA Sl ópbs Jó 
LA 32 get , ` 
TE) GE a ey Saloa GE A 
ua 


.. 2. 
Ibi) fy 


UE Ka JI yaya BEAS 
CIMAS AA 


AA HA. 


Wa PLASE, FIO 
K PAE 


kandi 


Ba 


Be 


G3 
» 
QR 
- 
e 


Aya 157. 


Makundi mawili ni (1) Mayahudi waliopewa Kitabu cha Musa na ambao dini 


yao ilianzia upande wa kaskazini ya nchi ya Bara Arabu; na (2) wafuasi wa Zartashti (Zoroaster) 
waliopewa Kitabu kinachoitwa Zend-Avesta na ambao waliishi upande wa mashariki ya Bara 


Arabu. 


Sheria ya Musa; hivyo kwa mujibu wa Sheria za dini, 


Mayahudi. 
Aya 159. 


Wakristo hawakupewa Sheria ya peke yao, maana Yesu na wanafunzi wake walifuata 


Wakristo lazima wawekwe pamoja na 


Wawafikie Malaika, mradi wake ni kufika adhabu katika sura ya vita, kwani 


katika Qur'an kufika kwa Malaika kumetajwa kwa kuhusiana na vita zilizopiganwa baina ya 


Waislamu na maadui zao. 
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161. Ajaye na kitendo kizuri, basi X% BA Ai HIII (12 mpoo >” 
atalipwa mfano wake mara kumi zaidi; JE Daa i, Ti 
na ajaye na kitendo kibaya, basi hatalipwa LINI G99 UTI A, TI KA AN 
ila sawa nacho; nao hawatadhulumiwa. Qó Y ad GESI Ga wi 

162. Sema: Kwa hakika mimi Mola CAREAT EEA 
wangu Ameniongoza kwenye njia YPE TEES CATON 
iliyonyoka - kwenye dini iliyo sawa WA VOA ATA KUL MWA 
kabisa - dini ya Ibrahimu ambaye SA kizaa di nwa 
alikuwa kila mara anapenda njia iliyo 
sawa. Na hakuwa miongoni mwa wenye 
kumshirikisha Mwenyezi Mungu. 

163. Sema: Hakika Sala yangu, na „e $ aneo ipi Gl pN II 
sadaka yangu, na uzima wangu, na kufa 2 huna Lab sii 
kwangu ni kwa ajili ya Mwenyezi adi 
Mungu, Mwumba wa walimwengu. 

164. Hana mshirika. Na hayo ndiyo moa ae KPEE S 
niliyoamrishwa, na mimi ni wa kwanza CHAJ S AS ád > 
wa waliojisalimisha. 

165. Sema: Je! nishike mola ghairi EET, persegran tere 
ya Mwenyezi Mungu na hali Yeye ndiye 4y ENIE Da FHS TEAM Aa 
Mola wa kila kitu? Wala nafsi yo yote, ,29,2.8.,. aide 22 $ 
haichumi ubaya ila inabeba mzigo wake tosla D Bi ýs GÍ 
yenyewe. Na wala mbebaji hatabeba AN AKA e KK 
mzigo wa mwingine. Kisha marudio ni “ AOA ASS S Ji 
kwa Mola wenu., naye Atawaambieni BIA ziz 
yale mliyokuwa mkihitilafiana. 

166. Naye ndiye Aliyewafanyeni Wazia waa Í a 
Makhalifa katika ardhi na kuwanya- PAEAS Ji 
nyueni baadhi yenu juu ya wengine iia, 9 22 t 
katika madaraja, kwa kuwajaribuni kwa 4656 FE Eg AA va 


hayo Aliyowapeni. Hakika Mola wako AWA KIA WA AI 
ni Mwepesi wa kuadhibu, na hakika Sbi reids Si a 


Yeye ni Msamehevu sana, Mrehemevu. 


Aya 161. Aya hii kwa namna nzuri sana inaeleza jinsi huruma ya Mwenyezi Mungu 
inavyotawala hasira na adhabu Yake. Tendo jema linafananishwa na mbegu nzuri inayotoa mazao 
mara kumi au zaidi (sura 2:262; 4:41; na 10:27-28; pia Tirmidhi sura ya Saum), lakini tendo ovu 
linahesabiwa kuwa moja tu. Aya hii inaonyesha kuwa penye thawabu na adhabu lazima pawe na 
kanuni. 


Aya 163. Nusuk, "sadaka" maana yake ni dhabihu, ibada, haki iliyo ni ya Mwenyezi 
Mungu, damu ya mnyama anayechinjwa kwa sadaka (Akrab). 
Juu ya Sala, Mtume s.a.w. alisema, "Furaha ya macho yangu imo katika Sala" (Nisai). 
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2o fai aoho á sor G 


ranr 


ES) Ugyis gån yl zo eF Otito ami a aa ya EN joi 


7. SURA AL-A'RAAF 


Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 24 na Aya 207 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, EO 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Os alg lge Popa) 
2. Mimi ndiye Mwenyezi Mungu ET 
y y 8 Ouai 


Nijuaye sana, Mkweli. 
: : s l , I PLAS L9 
3. Kitabu kimeteremshwa kwako, å?» EIA EMA 7 KWAA UH Fé 
basi kwacho isiwe dhiki kifuani mwako, 
upate kuonya kwacho, na ni mauidha E PA s% 34 PEGA] 
kwa waaminio. > 


4. Fuateni mliyoteremshiwa kutoka ~, 5%, tour) EENAA 
kwa Mola wenu, wala msifuate walinzi Ds ? wazi HSE S l; si | 
wengine badala Yake. Ni machache Di SESS FE 
mnayoyakumbuka. 


RIAA Nar OA 
na ilivifikia adhabu Yetu usiku au oseh CAMERELE 


adhuhuri walipokuwa wamepumzika. 


Ibni Abbas, Ibni Zubair, Hassan, Mujahid, Ikrima, Ata na Jabir bin Zaid wanakubali ya kuwa 
sura hii ni ya Makka isipokuwa Aya 165 - 172. Katada anasema ya kwamba Aya 165 ilishuka 
Madina. Neno A'raaf maana yake ni "Mwahali mlimwoinuka." 


Aya 2. Ibni Abbas anaeleza ya kuwa hizi herufi nneAlif laam Miim Saad ni kifupisho cha 
Anallahu a'lamu wa afsilu (Mimi ndiye Mungu, Nijuaye, Nielezaye). Habari zilizomo katika sura 
hii zinakubali tafsiri hii, maana sura hii si kama ina elimu ya kiungu tu bali pia "inaeleza" sana, na 
kwa mifano mingi, habari zilizosemwa katika sura iliyotangulia. 


Aya 3. Aya hii ni maneno anayoambiwa kila mwaminio wala si Mtume peke yake. 
Waaminio wanaambiwa, hii Qur'an ni maneno hasa ya Mwenyezi Mungu Mwenyewe wala si 
utungaji wa Mtume s.a.w. ; na maadamu ni maneno ya Mwenyezi Mungu Mjuzi wa yote, basi 
wasisite au kuona dhiki kufuata mafundisho yake na kuwahubiria watu wengine wayafuate. 


Aya 4. Hakuna ulinzi wala msaada wa ye yote unaoweza kuwafaa watu wanaoleta upinzani 


kwa Mwenyezi Mungu na Mitume Wake. Hili ni somo lililoandikwa bayana katika kurasa za 
historia na linastahili kukumbukwa. 
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6. Basi haikuwa kilio chao Bse Er AE AA 
ilipowafikia adhabu Yetu isipokuwa Gibas aag a) EBG 
walisema: Bila shaka sisi tulikuwa OG E 
wadhalimu. ae 


AAAI 


7. Na kwa yakini Tutawauliza wale Ò a AII ARa n i nA R 
waliopelekewa (Mitume), na pia kwa Wa Saa hale Je 


yakini Tutawauliza (Mitume) 


waliotumwa. 
8. Tena kwa hakika Tutawaambia 2s Telha j wi <2 
kwa elimu, wala Hatukuwa mbali. © aé Gts BA 
9. Na Siku hiyo kipimo kitakuwa WA AVAA KAZA zorsan 
A : A éi S) ACTI at Jiya 5 
sawa. Basi atakayekuwa na uzani mzito, a tie ag Aa si 
hao ndio watakaofaulu. © Sai AA 


10. Na watakaokuwa na uzani AKATAA KAA MWA 
hafifu, basi hao ndio waliohasiri nafsi IC AU Aa dlse mas oA 3 
zao kwa sababu walikuwa wakifanyia mas 
jeuri Aya Zetu. ATA BG 

11. Nabila shaka Tumewakalisheni mimi... (Ga? 
katika ardhi na Tumewawekeeni humo Saka aii di, 
vitu vya maisha. Ni shukurani ndogo tu E HA 
mnazotoa. 


FUNGU 2 


12. Na hakika Tuliwaumbeni, kisha MILE Kano Mkata atia 
? gaas SKa Ja 
Tukawafanyeni sura, kisha Tukawa- KGS ahia 
ambia Malaika: Mtiini Adamu. Basi oig KAA JASS 
wakatii isipokuwa Ibilisi; hakuwa 
miongoni mwa waliotii. 


Aya 12. Sehemu ya habari za Adamu imeelezwa katika sura 2:31-40. Sehemu nyingine 
ya habari hiyo inaelezwa hapa kwa maelezo zaidi. 

Jambo linalofaa kukumbukwa ni kwamba sura 2:31 inatueleza kuwa Adamu aliumbwa hapa 
hapa ardhini na ya kwamba hakuwa mtu wa kwanza hapa duniani na tena kuliishi watu wengine 
kabla yeye hajakuwako. Aya hii pia inadhihirisha jambo hilo hilo. Inawaambia watu hivi, Na 
hakika Tuliwaumbeni, kisha Tukawafanyeni sura, kisha Tukawaambia Malaika: Mtiini Adamu. 
Maneno Tuliwaumbeni yamekuja kwanza, na baada yake imesemwa kisha Malaika wakaambiwa 
kumtii Adamu. Maneno haya yanaonyesha kwamba Malaika waliamrishwa kutii baada ya kuumbwa 
watu, si baada ya kuumbwa Adamu peke yake. 

Adamu aliumbwa hapa hapa duniani. Mtume s.a.w. akieleza juu ya mahali alipokaa Adamu, 
alisema ya kwamba Mto Nil (Nile) na mto Furata (Euphrates) ni mito miwili ya jannat (bustani) 
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13. (Mwenyezi Mungu) Akasema: Bafuni agsara n AIRA Ini Aa 
Nini AI kutii Nilipokuamuru? az Gie alay dG JG 
Akasema: Mimi ni bora kuliko yeye, Pab EKS j £ orik 
Umeniumba kwa moto naye gaea AAR 
Umemwumba kwa udongo. 


14. Akasema: Basi ondoka humo,  sst{hreza 1e ae siopa paa 
haikufai kufanya kiburi humo! Haya AREETA Gi z GJG 


Ua 


toka; hakika wewe u miongoni mwa CYO MEMA) ge 436 
wadhalilifu. á j 
15. Akasema unipe muda mpaka IRIAN SE 
siku watakapofufuliwa. KIA AA 
16. Akasema: Bila shaka u miongoni © g A gA 151 ó z 


mwa waliopewa muda. 

17. Akasema: Kwa sababu 4 ps _ 2944% III Iwa hoi Ar 
Umenihukumu mpotevu kwa yakini Ai GAIUS Jő 
nitawakalia katika njia yako iliyonyooka. Go AFA! 


(Muslim, sura Jannat). Hadithi pia inaeleza kuwa Irag Arab (Mesopotamia) ambayo ni ardhi 
yenye mito Furata na Tigris, ndipo mahali zilipopitikana habari za Adamu. 

Mambo yale ambayo hayathibitiki kwamba yalifanyika hapo kwa kuhusiana na Adamu 
yaliyoelezwa na Our'an, hakika yao ni kwamba yameelezwa kwa sura ya mfano na kwa methali. 
Jambo hili linadhihirika katika habari kama hizi zifuatazo:- 

(1) Malaika waliambiwa kumsujudia Adamu. Lakini kwa desturi hakuna kiumbe cho chote 
kinachosujudiwa. Mwenyezi Mungu tu ndiye husujudiwa. Hivyo tumelifasiri neno hilo kwa namna 
ya mfano, Mtiini Adamu. 

(2) Katika Our'an Ibilisi anaonyeshwa kwamba aliumbwa kwa moto (sura 7:13) na pia 
inaelezwa kwamba alikuwa ni mmoja katika Jinn (Majinni), yaani viumbe wasioonekana (sura 
18:51). Hivyo ilibidi asionekane kwa Adamu pia ambaye alikuwa sawa na wanadamu wote. Lakini 
Ibilisi anaonyeshwa kama aliyekuwa anazungumza na Adamu ana kwa ana. Hili laonyesha ya 
kwamba neno Shaitaan (Shetani) limetumiwa katika Aya ifuatayo kwa namna ya mfano, bila ya 
kukusudia yule Shetani anayewazengea watu kindanindani. 

(3) Imeelezwa ya kwamba Adamu na mkewe walipokula mti uliokatazwa wakajiona wako 
uchi, hali hapa duniani hatuoni mti wo wote ambao mtu akiula anajiona yuko uchi. Hivyo "mti" na 
"uchi" tutayafasiri kwa maana ya mfano. 

(4) Katika sura 20:119 tunaambiwa ya kwamba Mwenyezi Mungu alipomweka Adamu 
katika bustani alimwambia ya kuwa hutakuwa uchi humo. Lakini Aya 23 ya sura hii inasema 
Adamu akawa uchi. Hivyo moja katika habari hizi mbili italazimu ichukuliwe kwa maana ya 
methali, na hivyo tumefasiri neno "uchi" kwa maana ya "aibu," ambayo pia ni maana ya neno hilo 
la Kiarabu. 

Maana iliyonyoka na nyepesi ya Aya hii, ni hii tu ya kwamba Malaika wanaamrishwa kumtii 
Adamu na kumsaidia katika kazi yake. Amri hii walipewa Malaika Adamu alipofanywa Mtume. 
Kwa kuwa mojawapo ya kazi za Malaika ni kuwanasihi watu kufanya matendo mema, basi 
waliambiwa kumsaidia Adamu kwa kuingiza mawazo mazuri katika nyoyo za watu na kuwanasihi 
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18. Kisha nitawafikia kutoka mbele 
yao na kutoka nyuma yao na kuume 
kwao na kushoto kwao; na Hutakuta 
wengi wao wenye kushukuru. 

19. Akasema: Toka humo hali ya 
kudharauliwa na kufukuzwa.Atakaye- 
kufuata miongoni mwao, bila shaka 
nitaijaza Jahanamu kwa ninyi nyote. 

20. Na ewe Adamu, kaa bustanini 
pamoja na mkeo, na kuleni mnapopenda, 
wala msiukaribie mti huu msije kuwa 
miongoni mwa waliodhulumu. 

21. Lakini Shetani alinong'oneza 
mashauri kwao ili awabainishie 
mapungufu yao ambayo yalifichikana 
kwao, mapungufu ya aibu zao, na 
akasema: Mola wenu Hakuwakatazeni 
bure mti huu, ila msije mkawa malaika 
au viumbe vya namna hiyo vyenye 
kuishi milele. 

22. Naye akawaapia (kuwambia): 
Kwa yakini mimi ni mmoja wa watoao 


JUZU 8, WALAU ANNANAA 


AE UE KA 


li ei ii 

EENE -i 

CERAS ag WA 
Go Wa ES ahi 


WALI | TEZERA E 
EEr E TAE 


EA 
a N sabay kii 
ogai 

AA WAPEANA YA ALAA AE 
AA ia 
UE RE AN igid 
Oyi 


ra ARI ILI iA 
IAA AI TAA 


shauri jema kwenu. 


kumkubali Adamu kwamba ni Mtume wa Mungu. Malaika mkuu ni Jibrili. Kadhalika roho zilizo 
ovu ambazo mkuu wao ni Ibilisi, hizo huwapa watu mashauri mabaya na kuwachochea wamwasi 
Mungu. Hivyo Malaika kwa kufuata amri ya Mungu wakamtii Adamu; na Ibilisi, mkuu wa roho 
zilizo ovu, akakataa kumtii na kumsaidia. 


Aya 18. Nitawafikia kutoka mbele yao na kutoka nyuma yao na kuume kwao na kushoto 
kwao. Ni wazi Shetani hakusema nitawafikia kutoka juu yao na chini yao. Sababu yake ni hii ya 
kuwa mtu akinyenyekea kwa kujiangusha mbele ya Mwenyezi Mungu atapata msaada utokao 
juu, na rehema za Mungu zitamshukia na Shetani hataweza kumpoteza. 


Aya 21. Kwa kuwa mahali alipowekwa Adamu, katika Our'an pameitwa bustani kwa 
namna ya mfano, basi mfano huo unaendelezwa, na Adamu anasemwa kuwa alikatazwa kusogelea 
"mti", ambao hakika yake ni ukoo au kabila aliloambiwa ajiweke mbali nalo, kwa kuwa baadhi 
yao walikuwa maadui kwake. 

Neno Malakain (malaika wawili) kwa gir'a nyingine husomwa malikain, yaani watawala 
wawili. Oir'a hiyo inawafikiana na sura 20:221, inayosema, Basi Shetani akamtia wasiwasi, 
akasema, Ewe Adamu, je, nikujulishe mti wa milele na ufalme usiokoma? 
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23. Basi akawaangusha wote wawili 4266 WAA SESE o DA KA 
kwa udanganyifu; na walipoonja mti ule, oaa d g 
aibu zao zikawadhihirikia na wakaanza UWA Wape ghey lii En 
kujibandika majani ya bustani; na Mola A; ”” YAWA LIA uw TA wa PAA 
wako Akawaita: Je, sikuwakatazeni mti ` uo, 


huo na kuwaambieni ya kwamba Shetani yA E & BEAC Ta Wa ka 
E ASE Zaj 
ni adui yenu dhahiri? S Jis; i 


24. Wakasema: Mola wetu, O 
tumedhulumu nafsi zetu; na kama gais aa WAUA E YA Ba 
Hutusamehe na kuturehemu, bila shaka ASEE jo WI pi GDE 
tutakuwa miongoni mwa wenye hasara. O F SKE e 


Mtu mwovu, ambaye hapa anaitwa Shetani, alifanya hila yake namna hii:- Alimfikia Adamu 
na akamwambia ya kuwa, sababu iliyomfanya Mwenyezi Mungu akukataze kuwa na neno na 
ukoo ule ni kwamba wao ni maadui zako, wanaweza kufanya hila ya kukuangusha kama 
ungekurubiana nao. Lakini, kwa kuwa ukoo huo sasa wanaonyesha urafiki kwako, basi hakuna 
tena hatari. Si hivyo tu, bali ukoo huo unaweza kuwa njia ya wewe kupata nguvu. Akateta ya 
kwamba makatazo ya Mwenyezi Mungu hayakukusudiwa kwa nyakati zote, yalikusudiwa kwa 
wakati maalumu tu, na maadamu sababu zilizofanya ukatazwe sasa haziko, na makatazo pia 
yamekwisha. 

Kwa njia hii huyu Shetani akafanikiwa kumdanganya Adamu na akamhakikishia kwa kiapo 
ya kuwa yeye ni nasihi wake (sura 7:22). Adamu akababaika na akashawishika kufikiri ya kwamba, 
maadamu sababu ya kukatazwa kwake zimekoma, basi makatazo pia yamekoma. Hilo lilikuwa ni 
kosa katika kukata shauri, naye hakuwa amekusudia kuasi amri ya Mwenyezi Mungu. Mahali 
pengine Qur'an inasema, Adamu akasahau, nasi Hatukumwona mwenye nia (ya kuasi) (sura 


20:116). 


Aya 23. Sauaatuhumaa" Aibu zao." Sauaat ni wingi wa neno sauah, ambalo limetokana 
na neno saa-a lenye maana, ilikuwa ovu, mbaya au ichukizayo. Sauah maana yake ni uovu wo 
wote; ubaya; neno lisilofaa; tendo, tabia au mwenendo unaochukiza: neno au tendo ambalo mtu 
analionea haya linapotokea na ambalo angependa alifiche; tendo au kitu cho chote kinachoaibisha; 
viungo vya nje vya uzazi vya mwanamume au mwanamke; mkundu; maiti au mwili uliokufa 
(Akrab na Lane). Neno hili pia hutumiwa kutaja aibu za mtu zinazofichama ndani yake. 

Adamu na mkewe kudhihirikiwa na aibu zao kunakotajwa na Aya hii, sio mradi wake kwamba 
walibaki utupu, maana hakuna uchi wa mtu ye yote ulifichika kwake mwenyewe; bali ni kwamba 
baadhi ya upungufu na udhaifu wao walikuwa hawaujui mpaka adui yao alipowaghuri na kuwatoa 
mahali pao pa salama. Kabla ya jambo hili Adamu alifanya kazi yake akisaidiwa na fadhili za 
Mwenyezi Mungu zilizoendelea kuziba na kufunika upungufu wake na udhaifu wake; lakini 
alipofanya itifaki na ukoo aliokatazwa, akawa kweupe na akasikitika jinsi alivyokuwa dhaifu. 

Kwa kuwa Shetani alifanikiwa kuingiza mfarakano katika wafuasi wa Adamu, na waliokuwa 
na imani dhaifu miongoni mwao wakatoka, Nabii Adamu akaanza kukusanya auraag (majani) 
ya bustani, yaani vijana katika wafusi wake (Akrab, Lane, Lisan), na akaanza kuwaunganisha na 
kuwatia umoja watu wake kwa msaada wa vijana hao. Kwa desturi vijana huwa hawana upendeleo 
na kujali hatari ambao huwafuata Mitume wa Mungu na kuwasaidia. 


Aya 24. Adamu hakuendelea muda mrefu katika kosa. Mara alitambua alivyodanganyika 
na akafanya haraka kuelekea kwa Mwenyezi Mungu ili kutubu. 
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25. Akasema: Nendeni, ninyi kwa 
ninyi m maadui. Na kao lenu litakuwa 
katika ardhi na posho kwa muda. 

26. Akasema: Mtaishi humo na 
mtafia humo, na mtatolewa humo. 


FUNGU 


27. Enyi wanadamu, hakika Tume- 
wateremshieni nguo zifichazo aibu zenu 
na mapambo; na nguo za utawa ndizo 
bora. Hayo ni katika Ishara za Mwenyezi 
Mungu ili wapate kushika mauidha. 

28. Enyi wanadamu, Shetani asiwa- 
tieni katika fitina, kama alivyowatoa 
baba zenu katika bustani kwa kuwavua 
nguo zao ili kuwaonyesha aibu zao. 
Hakika yeye anawaoneni pamoja na 
kabila lake kwa mahali msipowaona. 
Bila shaka Sisi Tumewajaalia mashetani 
kuwa rafiki za wale wasioamini. 

29. Na wanapofanya mambo ya aibu 
husema: Tuliwakuta baba zetu juu ya 
hayo na (pia) Mwenyezi Mungu Ametu- 
amuru hayo. Sema: Hakika Mwenyezi 
Mungu haamuru mambo mabaya. Je, 
mnasema juu ya Mwenyezi Mungu 
msiyoyajua? 
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Aya 25. 


Aya hii inaonyesha ya kuwa Adamu aliamrishwa kuhama nchi aliyozaliwa kwa 


sababu kulitokea uadui baina ya watu wake. Jambo hili linazidi kuonyesha ya kwamba "bustani" 
aliyoambiwa kuitoka haikuwa Pepo ya mbinguni, maana Qur'an inasema, mtu akisha ingia Peponi 
hatoki (sura 15:49), wala Shetani hawezi kumsogelea au kumdanganya mtu aliye Peponi. 


Aya 26. Ayahii inaonyesha kanuni ya Mwenyezi Mungu ya kwamba mwanadamu lazima 
aishi hapa hapa ardhini, na afe hapa hapa, na ya kwamba haiwezekani mtu akakae mbinguni na 
kiwiliwili chake. 


Aya 27. Aya hii inaonyesha makusudio mawili kwa ajili ya kutumia nguo. (1) Kuficha 
uchi wetu na (2) kuwa mapambo na kutufanya tupendeze. Lakini siku hizi ni jambo la kusikitisha 
ya kwamba nguo zinaendelea kuwa zinaachwa na wanawake wa pande za Magharibi, na ugonjwa 
huu sasa unaenea upesi upesi pande za Mashariki na Afrika. 
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30. Sema: Mola wangu Ameamuru 
uadilifu. Na elekezeni nyuso zenu wakati 
wa kila Sala na kumwomba Yeye kwa 
utii halisi. Kama Alivyowaumbeni 
kwanza ndivyo mtarudi. 

31. Ameliongoza kundi moja na 
kundi jingine upotevu umelazimika juu 
yao; kwa hakika waliwafanya mashetani 
kuwa marafiki (wao) badala ya 
Mwenyezi Mungu, na wanadhani ya 
kuwa wao wameongoka. 

32. Enyi wanadamu, shikeni 
mapambo yenu wakati wa kila Sala; na 
kuleni na kunyweni wala msipite kiasi; 
hakika Yeye Hawapendi wapitao kiasi. 


7. SURA AL-A'RAAF 
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33. Sema: Ni nani aliyeharimisha 
mapambo ya Mwenyezi Mungu ambayo 
Amewatolea watu Wake, na vitu vizuri 
vya riziki? Sema: hivyo ni kwa 
waaminio katika maisha ya dunia, (na) 
hasa siku ya Kiyama. Hivi ndivyo 
Tunavyozieleza Aya kwa watu wajuao. 

34. Sema: Hakika Mola wangu 
Ameharimisha mambo ya aibu, yaliyo- 
dhihirika na yaliyofichika, na dhambi na 
uasi pasipo haki, na kumshirikisha 
Mwenyezi Mungu na ambacho 
Hakukiteremshia dalili, na kusema juu 
ya Mwenyezi Mungu msiyoyajua. 
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Aya 30. Masjid. neno hili maana yake ni mahali mtu anapoabudia; mahali mtu anaposalia; 
nyumba ya kusalia; msikiti (Lane) Linapokuwa ismu dharf maana yake linakuwa wakati wa Sala 


kama tulivyolifasiri hapa (Baidhawi). 


Aya 32. Aya hii inawaamuru Waislamu waende kusali au waende msikitini kufanya ibada 
katika hali ya kujipamba vizuri na usafi. Mtume s.a.w. aliwakataza watu kwenda kusali msikitini 
baada ya kula kitunguu, ili harufu mbaya isiwachukize wengine. Kadhalika akawaamrisha watu 
waoge mara kwa mara na hasa kabla ya Sala ya Ijumaa. Na katika hadithi zingine imejulikana 


kuwa usafi ni sharti kubwa ya ibada. 
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35. Na kila umati una muda. Basi 
utakapowafikia muda wao hawatakawia 
hata saa moja wala hawatatangulia. 

36. Enyi wanadamu, bila shaka 
watawafikieni Mitume kutoka miongoni 
mwenu, watawaelezeni Aya Zangu. Basi 
atakayeogopa na kufanya wema, 
haitakuwa hofu juu yao, wala 
hawatahuzunika. 

37. Na wale wanaokadhibisha Ishara 
Zetu na kuzifanyia kiburi hao ndio watu 
wa Motoni, watakaa humo. 

38. Basi ni nani mdhalimu mkubwa 
kuliko yule anayemtungia uwongo 
Mwenyezi Mungu au anazikadhibisha 
Ishara Zake? Hao ndio sehemu yao ya 
Kitabu itawafikia, mpaka watakapowa- 
fikia Wajumbe wetu kuwafisha, 
watasema: Wako wapi mliokuwa 
mkiwaita badala ya Mwenyezi Mungu? 
Watasema: Wametupotea; na 
watajishuhudia wenyewe kwamba 
hakika walikuwa makafiri. 

39. Atasema: Ingieni Motoni 
pamoja na umati uliopita kabla yenu wa 
majini na watu, kila utakapoingia umati 
utawalaani wenzao, mpaka watakapoku- 
sanyika wote humo, wa nyuma wao 
watasema kwa ajili ya wa kwanza wao: 
Mola wetu hawa ndio waliotupoteza, 
basi Uwape adhabu ya Moto maradufu. 
Atasema: Kwa ninyi nyote ni (adhabu) 
maradufu, lakini ninyi hamjui. 
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Aya 36. 


Aya hii pia inaweza kufasiriwa, Kama watawafikieni Mitume. Kwa tafsiri hii 


haitakuwa mradi wake kwamba Mitume wanaweza au hawawezi kufika. Bali inafanana na sura 
2:39 isemayo, Kama utawafikieni mwongozo kutoka Kwangu; ambayo haitakuwa kamwe mradi 
wake kudhania kuwa pengine mwongozo hauwezi kufika. Neno immaa linakusudiwa kuonyesha 
ya kuwa kama mtapata kuwa katika wakati ambao Mjumbe wa Mungu ametokea, msikose kumkubali. 
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40. Na wa kwanza wao watasema , may KI YA WA 
umpa WEK AIRFARES 


kwa wa mwisho wao: Basi ninyi pia 
hamkuwa na fadhili kuliko sisi! kwa hiyo Wa AGA NA ko KUTEKA 

Wa 
onjeni adhabu kwa sababu ya yale Ma ys 
mliyokuwa mkiyachuma. 


FUNGU 5 


41. Hakika wale waliokadhibisha ER ” WA WANA MKIA K KEN 4 
Aya Zetu na kuzifanyia kiburi, 13 i, 9 
hawatafunguliwa milango ya mbingu, yadi Ta sita KA e 
wala hawataingia Peponi mpaka aingie J ; 
ngamia katika tundu ya sindano; na hivi ods; PTE CRANE Jat y KA 
ndivyo Tunavyowalipa wakosefu. , 
42. Watakuwa na kitanda cha Jaha- 4 E SHE Ui EFA AA EIA 2 
namu na vifuniko (vyake) juu yao; na Yoo 
hivi ndivyo Tunavyowalipa wadhalimu. EENS Szo o 
43. Na wale wanaoamini na kufanya ”z PEE WA 
vitendo vizuri - Hatumkalifishi mtu ye Nai o lya! gis 


yote ila kwa wasaa wake - hao ndio watu PIAN A BAKITA! WA AE 
wa Peponi, wao watakaa humo. 

44. Na Tutaiondoa chuki yote WA J TAE A 
vifuani mwao; chini yao itapita mito, na MESEJ EINNA 3 


watasema: Sifa zote njema zinamhusu CKU EN Aaa z 
siy hiia ad IESS 
Mwenyezi Mungu Ambaye Ametuo- Ja 2209 


ngoza kwenye haya. Na hatukuwa wenye UA ANA 3 TAWA $ 
kuongoka wenyewe kama Asingetuo- n ea Ir > PERALES E ji 
ngoza Mwenyezi Mungu. Bila shaka JADI Bobas 

Mitume wa Mola wetu walileta haki. Na aks WA N 
watanadiwa ya kwamba hii ndiyo Pepo Qi 3 


mliyorithishwa kwa sababu ya yale 
mliyokuwa mkifanya. 


Maneno haya, watawaelezi Aya Zangu, yanaonyesha kwamba Mitume watakaofika baada ya 
Mtume Muhammad s.a.w. hawataleta Sheria mpya, bali watafuata Sheria ya Uislamu na kazi yao 
itakuwa kuwaeleza watu Aya za Qur'an. 


Aya 41. Aingie ngamia katika tundu ya sindano. Yaani kama vile haiwezekani ngamia 
kuingia katika tundu ya sindano, kadhalika haiwezekani watu wabaya kuingia Peponi. 
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45. Na watu wa Peponi watawaita 
watu wa Motoni (kuwaambia): Bila 
shaka sisi tumekuta Aliyotuahidi Mola 
wetu kuwa kweli. Je, nanyi pia mmekuta 
Aliyowaahidini Mola wenu kuwa kweli? 
Watasema: Ndiyo. Basi mtangazaji 
atatangaza kati yao: Laana ya Mwenyezi 
Mungu iko juu ya wadhalimu. 

46. Ambao wanazuilia njia ya 
Mwenyezi Mungu na wanataka 
kuipotosha, nao hawaiamini Akhera. 

47. Na kati yao hao wawili itakuwa 
pazia. Na juu ya mahali palipoinuka 
patakuwa watu watakaowafahamu wote 
kwa alama zao, na watawaita watu wa 
Peponi (kuwaambia): Iwe amani juu 
yenu: hawajaingia nao wanatumai. 

48. Na macho yao yatakapogeuzwa 
kwenye watu wa Motoni watasema: 
Mola wetu usituweke pamoja na watu 
wadhalimu. 


FUNGU 


49. Na watu wa mahali paliponya- 
nyuka watawaita watu wanaowafahamu 
kwa alama zao, watasema: Haikuwafai- 
disheni jamii yenu wala mlivyokuwa 
mkijivunia. 

50. Je, hawa ndio wale mliokuwa 
mkiwaapia kwamba Mwenyezi Mungu 
Hatawafikishia rehema? Ingieni Peponi, 
hakuna hofu juu yenu, wala 
hamtahuzunika. 

51. Na watu wa Motoni watawaita 
watu wa Peponi, (kuwaambia): Mtu- 
mwagie maji au katika vile Alivyowa- 
peni Mwenyezi Mungu. Watasema: 
Hakika Mwenyezi Mungu Amevihara- 
misha vyote viwili kwa makafiri— 


283 


JUZU 8, WALAU ANNANAA 
ini z EEI DFTE 1e, es 


r 


Aaa PZA g5 WI 
Gue Ja 


PH, 92 39193 RAE 


olega, Dasa BEE 


AE 227 ga 


skti, AEA PA LI 


Wa 


KA EPEA AZA 
KEKSE 


Tw kaa 
egg 


KILAZA . v re 
Etdi g 


:2 

IPEPE. 

© 

ZI tradit 2949, 
BENI Jea oz Gays 
LES 4a ANG 

YU 3 E 
@Ó MAA BI 


AE NEATE 


A ” 


6 


99432 TAA 


Ae as e E AS 


azi ee Cis Cd 


EAI CAI E Caa 


“Sé 


dhie 


ons ieaie T di 


LA 


bag Ya pA ESA PAE WAITI 
AES Zitat 


Ier, 8l Dr 


OEA FERK 


wa 


” 
ʻ ci 


KIWA KA? ANTI 


ai E y 


Ksi 


ul 6 


Eg MASAE 


TSELE) 


SET 


Een 


K 3 
tsi 


si 


ZA aa 


Yi, 


OA 


ŚJ 


JUZU 8, WALAU ANNANAA 7. SURA AL-A'RAAF 


R YA WA ALALA 
k 52. Ambao waliifanya dini yao WA AA AANIKA, 
uwa upuuzi na mchezo, na maisha ya 

dunia yakawadanganya. Basi leo Sisi tás vý Ae IA AKIWA eGA 
tunawasahau jinsi walivyosahau MAUWA ma 
mkutano wa Siku yao hii, na sababu HAA kil 
walikuwa wakizikataa Aya Zetu. 

53. Na bila shaka Tumewaletea TAI 


” WAA 


Leal AA ZAH 


Kitabu Tulichokibainisha kwa elimu, 7o ji WA 

> LPA 
mwongozo na rehema kwa watu wa La 
waaminio. 


54. Hawatazamii ila matokeo yake ya 3:5 Ae, (si 29,9% 
; ; yte 
mwisho. Siku yatakapotokea matokeo iak EAS E5 Jói Já 
yake, watasema wale walioisahau zamani: mea ia ys 3 D rae ER Š Sas & ii 
Hakika Mitume wa Mola wetu wameleta, yaen Uzia e A 
haki, Je, tunao waombezi ili watuombee? ani AKI AZA y aI k 
Au turudishwe ili tufanye yasiyokuwa yale 4 , pi 
2 AAMA WALIA LU KA 
tuliyokuwa tukifanya? Bila shaka wametia Já Ips Bats ve Bo Sia »% 
nafsi zao hasarani, na yamewapotea i IEAA CAT 
i bsan SEG se 
waliyokuwa wakiyatunga. Goal 
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55. Hakika Mola wenu ni Mwenyezi kui NII a AIL A 
Mungu Aliyeziumba mbingu na ardhi Grigri gg g Wa öl 


katika nyakati sita, kisha Akastawi juu ái WAA | ERA di. 
ya Arshi. Hufunuka usiku kwa mchana UA za UA 554 KA 
uufuatao upesi. Na jua na mwezi na gaS SS is SEa gies 
nyota vilivyotiishwa kwa amri Yake. soa PA K 2b y 
Fahamuni! uumbaji na amri ni Vyake. ST AOA AA Bi 3 
Mwenye baraka ni Mwenyezi Mungu, PI 
Mola wa walimwengu. Ovhi 


X 


z 


Aya 53. Kitabu kilichotajwa hapa ni Qur'an ambacho kina mambo matatu: - (1) "Elimu" 
iliyo ya lazima kumwezesha mtu amjue Mwenyezi Mungu. (2) "Mwongozo" unaomwezesha mtu 
kutimiza wajibu wake kwa Mwenyezi Mungu na kuangalia haki za watu. (3) "Rehema" au huruma 
ya Mwenyezi Mungu inayowashukia waaminio. 


Aya 55. Nyakati sita. Hapa neno Ayyam maana yake ni "nyakati." Kadhalika maana ya 
neno hili ni "siku" ya saa 24 (Akrab). Hizi siku zetu zinahesabiwa na jua, lakini Mwenyezi 
Mungu alipoumba mbingu na ardhi, jua pia liliumbwa pamoja navyo. Hivyo, ayyaam hizo 
hazikuwa za jua kutoka na kutua, bali ni nyakati tu. Pia nyakati hizo sita zinaweza kuwa muda wa 
miaka mingi sana hata maelfu (sura 70:5). 
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56. Mwombeni Mola wenu kwa 
unyenyekevu na kwa siri. Hakika Yeye 
Hawapendi warukao mipaka. 

57. Wala msifanye uharibifu katika 
nchi ikiisha tulia. Na Mwombeni kwa 
kuogopa na kwa kutumai. Bila shaka 
rehema za Mwenyezi Mungu zi karibu 
na wafanyao hisani. 

58. Na Yeye ndiye Apelekaye pepo 
kuwa habari njema mbele ya rehema 
Zake, hata zinapobeba mawingu mazito 
Tunayasukuma kwenye mji ulikokufa, 
kisha Tunateremsha maji kwa hayo, na 
kwayo Tunaotesha kila aina ya matunda. 
Hivi ndivyo tunavyowafufua wafu ili 
mpate kukumbuka. 

59. Nanchi nzuri huota mimea yake 
kwa idhini ya Mola wake, na iliyo mbaya 
haioti ila kidogo tu. Hivi ndivyo 
Tunavyoeleza Ishara kwa watu 


JUZU 8, WALAU ANNANAA 
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60. Hakika Tulimtuma Nuhu kwa ATA WELY 
watu wake, naye akasema: Enyi watu 
wangu, mwabuduni Mwenyezi Mungu, 
ninyi hamna mungu ila Yeye; hakika 
mimi ninawahofieni adhabu ya siku iliyo 
kuu. 


SC CLIA K 
e iG a Gi 
Qabr ai Gló 


Aya 57. Wafanyao hisani. Neno Muhasin (afanyaye hisani) maana yake ni mtu anayefanya 
bidiii kuwa mkamilifu katika vitendo vyake. Hadithi ya Mtume s.a.w. inaeleza kuwa Muhsin ni 
mtu anayefanya tendo jema kana kwamba anamwona Mungu; au kwa akali ajue kuwa Mungu 
anamwona (Bukhari Kitaabul-Timan). 


Aya 60. Nuuh ni Nabii wa kale kabisa ambaye Biblia inatuambia alikuwako vilipopita 
vizazi tisa baada ya Adamu na vizazi kumi na moja kabla ya Ibrahimu (Mwanzo 5:3-32; Luka 
3:34-38). Kwao ni nchi ya Mesopotamia. 

Adhabu ya siku iliyo kuu. Siku iliyo kuu mradi wake ni siku ya adhabu nzito ya kutisha mno 
ambayo haiwezi kusahauliwa. 
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6l. Wakuu wa watu wake 2 ta oe GLA L, IAAI Rer 
7 A IA IA N Wa 
wakasema: Kwa yakini tunakuona umo Wu leS ag 
katika upotevu dhahiri. 

62. Akasema: Enyi kaumu yangu, PT IRTE APEPRE 
mimi simo katika upotevu, lakini mimi Eg ods es aji ga Za JË 
ni Mtume nitokaye kwa Mola wa GA ii 
walimwengu. "7 

63. Nawafikishieni risala za Mola E 2 9G RG ALVES NGU 
wangu na ninawasihini na ninayajua abioa! eisd gly, ki 
kutoka kwa Mwenyezi Mungu REREN 
msiyoyajua. 

64. Je! mnastaajabu kuwafikieni TAKA nub IE na aga ere 
mauidha kutoka kwa Mola wenu kwa tgs t Ki WAKA AP se olom] 
njia ya mtu aliye ni mmoja wenu, ili 22223 AUE PA 
awaonye na ili mwogope na mpate Qorani gepen 
kurehemiwa? 

ss A b ea A : 292g 299 PP A 224e IJI 

65. Lakini walimkadhibisha; basi EEREN CNUE VUES KE 
Tukamwokoa yeye na waliokuwa ; wa Wa 
pamoja naye katika safina, na s REAT K R, NA Jall & 
Tukawazamisha wale waliozikadhibisha FA e 
Aya Zetu. Bila shaka hao walikuwa watu 
vipofu. 

FUNGU 9 
66. Na kwa Waadi (Tulimtuma) 999, yaki Arl ?oII aa WA 
; cd! 
ndugu yao Hud. Akasema: Enyi kaumu abt we Je Bsa sali ed - 
yangu, Mwabuduni Mwenyezi Mungu, PES OL a dy 
ninyi hamna mungu ila Yeye; basi je, Oues Siri WA 
hamwogopi? 

67. Wakasema wakuu waliokufuru Ge LIE EITEAN 1 Ei 1 
katika kaumu yake: Hakika sisi tunakuona arg 
umo katika upumbavu na kwa yakini a a Ad CLSA 


tunakufahamu u miongoni mwa waongo. 


Aya 65. Watu vipofu, yaani wasio na macho ya kiroho. 


Aya 66. 'Aad ni jina la kabila la watu wa zamani sana katika pande za bara Arabu. 
Huud ni jina la Mtume aliyetumwa kwa kabila la Waadi. Aliishi baada ya Nuhu na alikuwa wa 
saba kutoka kwake. 
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68. Akasema: Enyi kaumu yangu, 
mimi sina upumbavu, bali mimi ni 
Mtume kutoka kwa Mola wa 
walimwengu. 

69. Nawafikishieni risala za Mola 
wangu na mimi kwenu ni nasiha, 
mwaminifu. 

70. Je, mnaona ajabu kuwafikieni 
mauidha kutoka kwa Mola wenu kwa 
njia ya mtu aliye mmoja wenu ili 
awaonyeni? Na kumbukeni Alipowafa- 
nyeni makhalifa baada ya watu wa Nuhu 
na Amewazidishieni nguvu katika umbo. 
Basi mzikumbuke neema za Mwenyezi 
Mungu ili mpate kufaulu. 

71. Wakasema: Je, umetufikia ili 
tumwabudu Mwenyezi Mungu pekee na 
tuyaache waliyokuwa wakiabudu baba 
zetu? Basi tuletee unayotuahidi ukiwa 
miongoni mwa wasemao kweli. 

72. Akasema: Bila shaka adhabu na 
ghadhabu vimewaangukieni kutoka kwa 
Mola wenu. Je, mnanijadili katika 
majina mliyoyaita ninyi na baba zenu 
ambayo kwayo Mwenyezi Mungu 
Hakuteremsha dalili? Basi ngojeni, mimi 
pia ni pamoja nanyi katika wangojao. 

73. Basi Tukamwokoa yeye na 
waliokuwa pamoja naye kwa rehema 
Yetu, na Tukakata mizizi ya wale 
waliozikadhibisha Aya Zetu na 
hawakuwa wenye kuamini. 


JUZU 8, WALAU ANNANAA 
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Kabila la Waadi lilipata kutawala sehemu zenye rutuba za nchi ya Bara Arabu, hasa Yaman, 
Sham na Mesopotamia. Walikuwa ni watu wa kwanza kuitawala Bara Arabu yote. Walikuwa 


wakiitwa 'Aadanil'uulaa yaani Waadi wa zamani. 


Aya 72. 


Aya hii inaonyesha ya kuwa mtu anaweza kuwafuata baba zake ikiwa akili 


inakubali. Lakini kufuata tu kama kipofu kunalaumiwa. 
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7. SURA AL-A'RAAF 


FUNGU 10 


74. Na kwa Wathamudi (Tukam- 
tuma) ndugu yao Saleh. Akasema: Enyi 
watu wangu, Mwabuduni Mwenyezi 
Mungu. Ninyi hamna mungu ila Yeye; 
hakika imekwisha wafikieni Ishara 
dhahiri kutoka kwa Mola wenu. Huyu 
ni ngamia jike wa Mwenyezi Mungu 
aliye ni Ishara kwenu. Basi mwacheni 
ale katika ardhi ya Mungu, wala msimtie 
dhara, isije ikawashikeni adhabu 
iumizayo. 

75. Na kumbukeni Alipowafanyeni 
makhalifa baada ya Waadi na kuwaka- 
lisheni katika ardhi mkajenga ngome 
katika nyanda zake na mkachonga 
majumba katika majabali. Basi ziku- 
mbukeni neema za Mwenyezi Mungu, 
wala msiasi ardhini kwa kufanya uharibifu. 
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76. Wakasema wakuu wa kaumu 
yake waliotakabari, kuwaambia wale GÍ 
walio dhaifu wenye kuamini miongoni 
mwao: Je, mnajua ya kwamba Saleh 
Ametumwa na Mola wake? Wakasema: 
Hakika tunayaamini yale aliyotumwa 


KUA PATEN PN 
Géi oni gi GAl Aa 
VAA AETAT o 


nayo. 
77. Wakasema wale waliotakabari: ING A LÉ KAA 
ATA Sai WANJA SLi EI 
Hakika sisi tunayakataa yale mnayoyaa- 
mini. 
Aya 74. Wathamudi ni jina la kabila lililoishi baada ya Waadi. Kabila hili lilikaa sehemu 


za magharibi ya Bara Arabu na likaenea toka Aden upande wa kaskazini mpaka Sham. Kabila hili 
lilikuwepo mara baada ya Nabii Ismail. Nchi yao ilikuwa karibu na nchi ya Waadi, lakini wao 
zaidi walikaa vilimani. 

Huyu ni ngamia jike wa Mwenyezi Mungu. Ngamia ndiye mnyama anayesafiriwa sana katika 
Bara Arabu; na Nabii Saleh alikuwa akisafiri kwenda huko na huko kuhubiri juu ya huyo ngamia 
wake. Basi aliwaambia watu wake ya kuwa kumzuia ngamia wake ni kama kuzuia kazi ya 
Mwenyezi Mungu anayoifanya. Hivyo ngamia yule akafanywa kuwa Ishara kwa ajili ya watu 
wale, naye alikuwa ni mnyama tu kama ngamia wengine. 
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78. Na wakaikata miguu ya ngamia 
yule na kuasi amri ya Mola wao na 
wakasema: Fe Saleh, tuletee unayotu-ahidi 
ikiwa wewe u miongoni mwa Mitume. 

79. Ndipo likawashika tetemeko la 
ardhi na wakawa mizoga iliyolala 
kifudifudi majumbani mwao. 

80. Basi (Saleh) akawaacha na 
akasema: Enyi kaumu yangu, kwa yakini 
nimewafikishieni ujumbe wa Mola 
wangu na nimewasihini, lakini ninyi 
hamwapendi wenye nasaha. 

81. Na (Tulimtuma) Luti alipowa- 
ambia kaumu yake: Je, mnafanya ufasiki 
ambao hajawatangulieni ye yote kwa 
huo katika walimwengu? 

82. Hakika ninyi mnafika kwa 
wanaume kwa kuwaingilia badala ya 
wanawake, bali ninyi ni watu warukao 
mipaka! 

83. Na hayakuwa majibu ya kaumu 
yake isipokuwa wakasema: Wafukuzeni 
katika mji wenu, maana hao ni watu 
wanaojitakasa sana. 

84. Basi Tukamwokoa yeye na watu 
wa nyumbani mwake isipokuwa mke 
wake, alikuwa miongoni mwa wakaao 
nyuma. 

85. Na Tukawapigishia mvua (ya 
adhabu). Basi tazama jinsi ulivyokuwa 
mwisho wa wakosefu. 


JUZU 8, WALAU ANNANAA 
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Aya 79. 


Bila ya kujimudu. Neno lililotumiwa katika Kiarabu ni Jaathimiin ambalo maana 


yake ni: (1) Tetemeko liliwaua kwa kuwaponda na wakalala kifudifudi; (2) Tetemeko lilipowashika 
walitishika wakaanguka kifudifudi wakiomba Mungu awaponyeshe. 


Aya 81. 


Luut alikuwa mtoto wa ndugu wa Ibrahimu, na wote wawili walikuwa katika 


wakati mmoja (Mwanzo 11:27, 31). Pia tazama sura 6:87. 
Nabii Luti aliwakaripia watu wake si kwa uovu mkubwa mno wa kufirana tu, bali pia walizidi 


kiasi katika maovu mengine. 
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7. SURA AL-A'RAAF 


FUNGU 11 


86. Na kwa Wamadiana 
(Tukamtuma) ndugu yao Shuaibu. 
Akasema: Enyi kaumu yangu, 
Mwabuduni Mwenyezi Mungu, hamna 
mungu isipokuwa Yeye. Hakika 
imekwisha wafikieni Ishara dhahiri 
kutoka kwa Mola wenu. Basi 
kamilisheni kipimo sawasawa na mizani 
(pia), wala msiwape watu kilicho 
pungufu kuliko wanavyostahili kupata, 
wala msifanye uharibifu katika ardhi 
ikiisha suluhika; hivi ndivyo bora kwenu 
ikiwa ninyi mmeamini. 

87. Wala msikalie kila njia 
kumwogopesha na kumzuilia njia ya 
Mwenyezi Mungu mwenye kumwamini, 
na kutaka kuipotosha. Na kumbukeni 
mlipokuwa wachache naye 
Akawafanyeni kuwa wengi, na tazameni 
jinsi ulivyokuwa mwisho wa waharibifu. 

88. Na kama liko taifa miongoni 
mwenu lililoamini yale niliyotumwa 
nayo na taifa jingine lisiloamini, basi 
subirini mpaka Mwenyezi Mungu 
Ahukumu kati yetu; naye ndiye Mbora 
wa mahakimu. 
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Aya 86. 


Madyan ni jina la mtoto wa Nabii Ibrahimu aliyezaliwa na Mkewe Katurah 


(Mwanzo 25:1,2). Wazao wa huyu Madiani walikaa kaskazini ya Hijaz. Kadhalika Madiani lilikuwa 
jina la mji karibu na bahari ya Sham mbele ya Sinai katika pwani ya Bara Arabu. Mji huu ulipewa 


jina hili kwa sababu ulikaliwa na wazao wa Madiani. 


Shu'aib lilikuwa jina la Mtume asiyekuwa wa Kiisraeli aliyekuwako kabla ya Nabii Musa. 
Anafahamiwa kuwa mkwe wa Nabii Musa ingawa Biblia haitaji jina hili. Hadithi ya Biblia inasema 
ya kuwa mkwewe Nabii Musa alikuwa Jethro ambaye hatajwi kuwa Mtume. 

Aya hi inaeleza ya kuwa uovu mkubwa wa watu wa Madiani ulikuwa ni kupunja katika 


vipimo na mizani. 
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89. Wakuu waliotakabari katika 
kaumu yake wakasema: Ewe Shuaibu, 
kwa yakini tutakutoa wewe na wale 
walioamini pamoja nawe katika mji 
wetu, au huna budi kurudi katika mila 
yetu. Akasema: Je, ingawa tunaichukia? 

90. Bila shaka tumemtungia 
Mwenyezi Mungu uwongo ikiwa 
tutarudi katika mila yenu baada ya 
kutuokoa Mwenyezi Mungu katika hiyo; 
wala hatuwezi kuirudia mpaka Apende 
Mwenyezi Mungu, Mola wetu. Katika 
elimu Mola wetu Anatambua kila kitu. 
Juu ya Mwenyezi Mungu tunategemea. 
Mola wetu! hukumu baina yetu na baina 
ya kaumu yetu kwa haki, nawe ndiwe 
Mbora wa wanaohukumu. 

91. Na wakuu waliokufuru katika 
kaumu yake wakasema: Kama ninyi 
mkimfuata Shuaibu, hapo bila shaka 
mtakuwa wenye hasara. 

92. Basi likawashika tetemeko la 


nchi na wakawa wasiojimudu 
majumbani mwao. 
93. Wale waliomkadhibisha 


Shuaibu wakawa kana kwamba 
hawakuwamo. Wale waliomkadhibisha 
Shuaibu walikuwa ndio wenye hasara. 

94. Basi akawaachilia mbali na 
akasema: Enyi kaumu yangu, bila shaka 
nimewafikishieni risala za Mola wangu 
na nimewasihini; basi nihuzunikeje juu 
ya watu makafiri? 
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Aya 92. 
nchi) yumkini wakati wa asubuhi. 
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Watu wa Nabii Shuaibu waliangamizwa kwa adhabu ya zilzala (tetemeko la 


7. SURA AL-A'RAAF 


FUNGU 


95. Na Hatukumtuma Nabii ye yote 
katika mji wo wote isipokuwa 
Tuliwashika wenyeji wake kwa taabu na 
mashaka ili wapate kunyenyekea. 

96. Kisha Tukabadilisha mahali pa 
ubaya kwa wema, hata wakazidi 
(kuneemeka na kuwa wengi) na 
wakasema: (Zamani) taabu na raha 
ziliwafikia baba zetu. Basi Tuliwashika 
kwa ghafla hali hawatambui. 

97. Na lau kama watu wa mji 
wangaliamini na kuogopa, kwa yakini 
Tungaliwafungulia mibaraka ya mbingu 
na ardhi; lakini walikadhibisha, kwa hiyo 
Tukawashika kwa sababu ya yale 
waliyokuwa wakiyachuma. 

98. Je watu wa miji wamesalimika 
ya kuwa adhabu Yetu haitawafikia usiku 
hali wamelala? 

99. Au watu wa miji wamesalimika ya 
kuwa adhabu yetu haitawafikia mchana 
hali wakicheza? 

100. Je, wako salama katika hila ya 
Mwenyezi Mungu? Lakini hapana 
anayedhani kuwa yu salama katika hila 
ya Mwenyezi Mungu ila watu wenye 
hasara. 
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Aya 95. Mambo mawili yanaonekana katika Aya hii: (1) Misiba yenye kuenea kote-kote 
haiwafikii watu mpaka Nabii wa Munguametumwa; (2) ni jambo lisilotokea kuwa kufika kwa 


Nabii wa Mungu kusifuatane na misiba iliyozagaa. 


Aya 98. Katika Aya hii na ifuatayo, maneno, watu wa miji, yanawahusu watu wa siku za 
Mtume s.a.w. ambao sasa Our'an inawageukia baada ya kutaja watu wa zamani walioangamizwa 
kwa kukataa Manabii wao. Aya hii inataka kuwaonya watu wa Makka na miji mingine ya Bara 
Arabu ya kwamba zamu yao inawasogelea, na ya kwamba adhabu ya Mwenyezi Mungu inaweza 


kuwafikia wakati wo wote wa kutojali kwao. 
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101. Je! haiwaongozi ambao 
wanairithi ardhi baada ya wenyeji wake 
kwamba Tukitaka Tutawatia msiba kwa 
dhambi zao na Tutapiga muhuri juu ya 
mioyo yao kwa hiyo hawatasikia? 

102. Hiyo ni miji tunakusimulia 
baadhi ya habari zao, na bila shaka 
Mitume wao waliwafikia kwa Ishara 
waziwazi, lakini hawakuwa wenye 
kuamini waliyoyakadhibisha zamani. 
Hivi ndivyo Mwenyezi Mungu 
Apigavyo muhuri mioyo ya makafiri. 

103. Nakwa wengi wao Hatukukuta 
staha yo yote ya kushika ahadi bali kwa 
hakika wengi wao Tuliwakuta waasi tu. 

104. Kisha baada yao Tukamtuma 
Musa na Ishara Zetu kwa Firauni na 
wakuu wake. Lakini walizikataa; basi 
tazama jinsi ulivyokuwa mwisho wa 
waharibifu. 

105. Na akasema Musa: Ewe 
Firauni, kwa hakika mimi ni Mtume 
nitokaye kwa Mola wa walimwengu, 

106. Yanipasa nisiseme juu ya 
Mwenyezi Mungu isipokuwa haki. Kwa 
yakini nimewafikieni kwa dalili wazi 
itokayo kwa Mola wenu, basi wapeleke 
wana wa Israeli pamoja nami 

107. (Firauni) akasema: Kama 
umekuja na Ishara, basi ilete ikiwa u 
miongoni mwa wasemao kweli. 
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Aya 102. 


Neno alquraa (miji) hapa linahusu miji ya zamani iliyoangamizwa. Qur'an 


inarejea kuitaja ili kutia mkazo jinsi lilivyo jambo la hatari kumkataa Nabii; na pia inawambia 
habari ya watu wengine wa zamani waliomkataa Musa. Aya hii inadokeza ya kwamba kwa kuwa 
Mtume s.a.w. ni badala ya Manabii wote waliomtangulia, basi wanaomkataa watapata kila namna 
ya adhabu zilizowafikia watu waliowakataa Manabii wa zamani. 
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108. Ndipo akaitupa fimbo yake SA a zA Al E9 MAAKA 
mara ikawa nyoka dhahiri. 


109. Na akatoa mkono wake, mara Ert F MOVE UZA 
, f 3 TE) ALIA A 
ukawa mweupe kwa watazamao. GUEY ilaa ghy sus ES 


Aya 108. Qur'an imetumia maneno namna tatu kwa kueleza kugeuka nyoka kwa fimbo 
ya Nabii Musa: (1) Thu'baan, kama lilivyo katika Aya hii na katika sura 26:33; (2) Hayyatun, 
kama lilivyo katika sura 20:21; na (3) Jaannu, kama lilivyo katika sura 28:32 na 27:11. Neno 
Thu'baan na Hayyatun hutumika kwa nyoka mkubwa na mdogo; ambapo neno Jaannu linaonyesha 
nyoka mdogo tu. Hivyo, hakuna matatanisho katika kutumia maneno haya matatu, kwa vile yote 
yanatoa maana moja. 

Fimbo ile ilionekana kama nyoka aendaye. Ilikuwa ni namna ya mwujiza unaoonyeshwa 
kwa njozi, ambao Mwenyezi Mungu aliufanya kwa kuyafanya macho ya watazamaji waione fimbo 
katika umbo la nyoka; na njozi ilionwa na Firauni, na mawaziri wake, na wachawi, na Musa 
kadhalika. 

Jambo kama hili lilitokea wakati wa Mtume s.a.w. mwezi ulipoonekana umepasuka; na si 
kama aliona Mtume tu, bali pia wafuasi wake na maadui zake (Bukhari, sura Tafsiir). 


MALAIKA WALIONEKANA. 

Kadhalika Hadithi zinatusimulia ya kuwa Malaika Jibrili, ambaye Mtume s.a.w alikuwa 
akimwona mara kwa mara katika njozi, masahaba waliokuwa wanaketi pamoja naye walipata 
mara moja kumwona (Bukhari, sura Imaan). Tena, baadhi ya Malaika walionwa hata na wasioamini 
siku ya vita vya Badri (Jarir, jalada 6, uk. 47). 


NJOZI YA SEYYIDNA UMAR. 

Jambo jingine la namna hii lilitokea wakati jeshi la Waislamu, lililokuwa linaongozwa na 
Amiri maarufu wa Kiislamu aitwaye Sariya, lilipokuwa linapigana na adui katika Irak, umbali wa 
maili mamia na mamia kutoka Madina. Seyidna Umar, Khalifa wa Pili, alipokuwa akitoa hotuba 
ya Sala ya Ijumaa, akaona katika njozi ya kuwa jeshi la Waislamu linahemewa na wingi mkubwa 
wa maadui, na karibu kabisa kushindwa. Mara moja Seyidna Umar akaacha kutoa hotuba na 
akapiga kelele juu ya mimbar, Ee Sariya: nenda kwenye mlima, nenda kwenye mlima.” Sariya, 
kule aliko, hali amezungukwa na kelele za panga, akaisikia sauti ile ya Sayidna Umar na akaenda 
kwenye mlima na jeshi la Waislamu likasalimika (Khamis jalada 2 uk. 270). 


MWUJIZA WA MTUME. 

Abu Jahal, aliyekuwa adui mkubwa wa Mtume s.a.w. alipata naye kuona njozi ya namna hii. 
Abu Jahal alikuwa anadaiwa na mtu mmoja mgeni, aliyefika Makka, pesa ambazo hakutaka 
kuzilipa. Mtu yule akafika kwa Mtume s.a.w. kushtakia alivyodhulumiwa. Mtume s.a.w. aliondoka 
akafika kwa Abu Jahal kuzidai pesa zile; na Abu Jahal akazilipa pale pale kwa haraka . Alipoulizwa 
Abu Jahal kwa nini amefanya woga na kuzilipa pesa zile. Akasema ya kuwa aliona ngamia wawili 
wenye hasira upande wa kushoto na wa kulia wa Muhammad, walio tayari kumrarua kama 
hakulipa (Hisham). Bara Arabu ni nchi ya ngamia, hivyo Abu Jahal akaonyeshwa ngamia. Lakini 
Misri ni nchi ya nyoka za uchawi, basi Firauni akaonyeshwa nyoka. 
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FUNGU 14 


110. Wakasema wakuu wa kaumu L, Aane olog 9249 Ae 
rA ól! : s 
ya Firauni: Hakika huyu ni mchawi salha KI 


ajuaye. 
111. Anataka kuwatoeni katika MALIZA YAKAA YA ASIA 
ardhi yenu. Basi mnatoa shauri gani? Ous t ig Kaio hk ol A 


112. Wakasema mwache kigodo 
yeye na ndugu yake, na uwatume 
wakusanyao katika miji. per RZJ 

113. Wakuletee kila mchawi ajuaye. IAEA TE 3y { 

114. Na wakaja wachawi kwa EREE AE RETENIS 
Firauni, wakasema: Hakika tutapata ujira Olba Ga IU Gae iaa es 


.”” 


YAI y AI 92y 
Oa gladi ai ai 


ikiwa tutashinda. EBU EA 9” ét 

115. Akasema: Naam, nanyi bila KAA MA pi 
shaka mtakuwa miongoni mwa IS EAEE Ala a Je 
wanaokaribishwa. 


116. Wakasema: Ewe Musa, je, IBIJE Tui raitea Fa, Toni Afa 
utatupa wewe au tutakuwa sisi watupao % Gls G =G 
(kwanza)? OLEN 

117. Akasema: Tupeni. Basi KY A2 SATA VEXA 
walipotupa wakayaloga macho ya watu, PEAGES] BIG 


na wakawaogopesha, na wakaleta > Toe 99092929 
uchawi mkubwa. OBE t a II Adya! S 


118. Na Tukamfunulia Musa ya CARNEA PA Tos ES 
kwamba, tupa fimbo yako. Mara gis odi ess 


ikavimeza walivyovizua. (D b 6 WA 
119. Basi ukweli ukasimama na OEP Ya I3 E 
yakaharibika waliyokuwa wakiyatenda. Wa Jb s pdl ë” 
120. Kwa hiyo walishindwa pale o ai Bs 


pale, na wakarudi wamedhalilika. 


Aya 110. Saahir, "Mchawi" Neno hili si kwamba lazima liwe kila mara kwa maana ya 
mchawi. Pia lina maana ya mlozi; mtu anayeliwaza na kutumbuiza; mtu anayejua, stadi na mwenye 
akili; mtu mwenye uwezo kukifanya kitu kionekane namna nyingine kuliko hasa kilivyo; 
mdanganyaji, mlaghai n.k.w. (Akrab na Lane). 


Aya 117. Nabii Musa alikuwa mwepesi kushika nafasi aliyopewa na akawajibu, watupe 


wao kwanza. Kwa desturi, Manabii wa Mungu hungoja waanzwe na maadui zao, kisha wao 
hujikinga na kungoja msaada wa Mwenyezi Mungu. 
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121. Na wachawi wakaangushwa EAE REN E 
kusujudu. Oia pat gil 

122. Wakasema: Tunamwamini TE SAAE 
Mola wa walimwengu. ga , 

123. Mola wa Musa na Harun. l DÉSA s s oy 


mmemwamini kabla sijawaruhusuni? olol JS d oial oses 
Kwa yakini hii ndiyo hila mliyoifanya kaul a FA yai AA ga AG \áa 
mjini ili mwatoe humo wenyeji wake. £ ji 

Lakini hivi karibuni mtajua. Móna ai 


124. Akasema Firauni: Je, , WA AUA KA Poea: Aig 
oi Je 


125. Lazima nitaikata mikono yenu wodi va na Mae M 22ko 
na miguu yenu kwa kubadilisha, kisha EL KIGAIDI zai GABY 
nitawasulubuni ninyi nyote. PPIP 

126. Wakasema: Hakika sisi Goa 
tutarudi kwa Mola wetu. Gná Esa E 


127. Nawe hutufanyii kisasiilakwa s,m pg i aort a Aa 
sababu tumeziamini Ishara za Molawetu SGB Go LEI Ji Us an vs 


zilipotufikia. Mola wetu, tumiminie Ba KIIMA II 
uvumilivu na Utufishe watii. Wa mii hutii Ez! Ww 
FUNGU 15 


128. Na wakasema wakuu wa ngisi 399422 Aaro pka w E 

kaumu ya Firauni: Je, utamwacha Musa SIEPI OE p 2 AJE 

ibi i AC BAIRI A AAA I2? eg P 

na watu wake walete uharibifu katika JG E Si a YA ATEISTE 5 ja 3 
nchi na kukuacha wewe na waungu P E 

is ; : MILIONI 29 F o nA g I S Yao 

wako? Akasema: Hivi karibuni tutawaua Wa WIGI 3 pð AG iw 

wavulana wao na kuwaacha hai i PETE 

wanawake wao, na bila shaka sisi ni OUY 

wenye nguvu juu yao. 


Aya 121. Wakaangushwa kusujudu. Kushindwa kwao kuliwavunja nguvu kabisa, wakaanguka 
kusujudu wakimnyenyekea Mungu. 


Aya 124. Hii ndiyo hila mliyoifanya. Kupinduka kwa ghafla kwa hawa wachawi, kwa uwezo 
huu wa Mwenyezi Mungu, kukamfanya Firauni aanze kuwashuku wachawi; au tuseme, alisema 
maneno haya ili kuficha fedheha aliyoipata. 

Biblia pia inakubaliana na Qur'an kwa kusema kuwa wale wachawi walimwamini Musa (Kutoka 
8:19). Tofauti hapa ni kuwa Qur'an inasema, wale wachawi waliamini wakati ule ule walipoona 
mwujiza: ambapo Biblia inasema, waliamini baadaye. Maelezo ya Qur'an ndiyo yanaelekea kuwa 
sahihi zaidi. 
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129. Musa akawaambia kaumu AEAT FIN da ya 1 alak 
yake: Ombeni msaada kwa Mwenyezi á HR 
Mungu na subirini. Hakika ardhi ni ya AT Aeg HUE TERK A AS 
Mwenyezi Mungu, Atairithisha UA 
Amtakaye katika watumishi Wake; na SALI asili 
mwisho (mwema) ni kwa wamchao. 

130. Wakasema: Tumeudhiwa ai se ya, 2979 
kabla hujatufikia na pia baada ya wewe SAA ý Hyf o E; 23l Hi 
kutujia. (Musa) akasema: Huenda Mola K A s Si Ma IAE 2 x JE 


wenu Atamwangamiza adui yenu na ME? zi ONA 

à E r : Pa yakaa id YA ye wa 
kuwafanyeni makhalifa katika nchi, na OSE PERES 3 KAS É a 
aone jinsi mtakavyofanya. 


FUNGU 16 


EEA arty 


131. Na hakika tuliwaadhibu watu ETR e Ski REREN 
wa Firauni kwa njaa na upungufu wa A 


matunda, ili wapate kudhukuru. 5 od JATE e 
132. Bali ulipowafikia wema, 44, we t7 zania fi SILI MU 
wakasema: Huu ni kwa ajili yetu. Na folta pu j6 rae A 
. eJ e : . . AL y ET 4 TE 
ukiwafikia ubaya husema: Ni mkosi kwa Kó YA i URAT EA E 
ajili ya Musa na walio pamoja naye. | 
Sikilizeni! hakika mkosi wao ni kwa BO Ían KES PA KAA 
Mwenyezi Mungu, lakini wengi wao z 
hawajui. PETSIE S F aeza Dgs 
133. Na wakasema: Ishara yo yote 7 Gá alo LGG Genii 53 
utakayotuletea ili utuloge kwayo pia 23, 29 A2 9ar ton 
hatutakuamini. Oies d o Gi 


Aya 129. Firauni alijivunia sana nguvu na mamlaka yake, na alikuwa mjeuri kupita kiasi; 
hivyo, Waisraeli wanaambiwa na Nabii Musa maneno ya kuwafariji na kuwatia moyo kuwa hawana 
haja ya kumwogopa Firauni, maana nguvu yake itavunjwa, na ufalme wake utatoka mikononi 
mwake. 


Aya 131. Ayahiiinataja adhabu namna mbili zilizowafikia watu wa Firauni - Kupotelewa 
na vitu, na vifo. Neno thamaraat lina maana ya matunda na watoto. Habari zaidi za adhabu hizi 
zitatokea katika sura 7:134. 


Aya 132. Watu wa Firauni wakajisingizia kufahamu ya kuwa misiba iliyowafikia ni kwa 
sababu ya nuhusi mbaya iliyokuja na Musa. Hivi ndivyo wasemavyo wasioamini. Mjumbe wa 
Mungu anapofika, misiba inawafikia kwa sababu ya uovu wao. Badala ya kutubia dhambi zao, 
wanasema ati ni kisirani cha kufika Mjumbe wa Mwenyezi Mungu. 
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134. Ndipo Tukawapelekea tufani 
na nzige na chawa na vyura na damu 
kuwa Ishara zielezazo; lakini wakataka- 
bari na walikuwa watu wakosefu. 

135. Na ilipowaangukia adhabu, 
wakasema: Ewe Musa, tuombee kwa 
Mola wako yale Aliyokuahidi; kama 
ukituondolea adhabu, bila shaka 
tutakuamini na kwa yakini tutawapeleka 
wana wa Israeli pamoja nawe. 

136. Lakini Tulipowaondolea 
adhabu kwa muda watakaoufikia, mara 
wakavunja ahadi. 

137. Basi Tukalipiza kisasi kwao na 
Tukawazamisha baharini kwa sababu 
walizikadhibisha Ishara Zetu na 
walikuwa si wenye kuziangalia. 

138. Na Tukawarithisha watu 
waliokuwa wanaonekana dhaifu 
mashariki ya ardhi na magharibi yake 
ambayo Tuliitia mibaraka. Na likatimia 
neno jema la Mola wako kwa wana wa 
Israeli, kwa sababu walivumilia; na 
Tukayaangamiza yale aliyokuwa 
ameyatengeneza Firauni na watu wake, 
na pia yale waliyokuwa wakiyajenga. 

139. Na Tukawavusha wana wa 
Israeli bahari, na wakafikia watu 
waliokuwa wakiyaabudu masanamu yao. 


JUZU 9, QAALAL-MALAU 

A a Ei eie EL 
PEG EEE la pk 
ERAAN 

GEEA eE eA ai 
IS A Gáis Let 
Baa Ja r GS 
oG zás 

oan EGY 
PAREA ai 
E45 s MAUA GE A 
odiiy Ligg 
PIRIS AAAS 


PEZAR? 


(OOS. 


EIEEE E 


34 


Bs 


Aya 134. 


Aya hii inaeleza namna mbili za adhabu zilizosemwa katika sura 7:131.Nzige 


na tufani huleta njaa; na chawa na vyura na damu huleta magonjwa yanayoleta vifo. 


Aya 136. 


Ajal, "Muda," pia maana yake ni "mwisho wa muda." Tazama sura 2:232. 


Adhabu iliondolewa kwa muda tu ili kumpa Firauni nafasi ya kutubu na kukubali anayoyataka 


Musa. 


Aya 138. 
maana yake ni nchi nzima. 


Aya 139. 
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Mashariki ya ardhi na magharibi yake. Kwa usemi wa Kiarabu, maneno hayo 


Ingawa neno al-Bahar na al- Yamm yanafahamiwa kuwa na maana moja, lakini ni 


eA 
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Wakasema: Ewe Musa utufanyie mungu 
kama walivyo na miungu. Akasema: 
Hakika ninyi ni watu mfanyao ujinga. 

140. Hakika wanayoyashika hawa 
yataangamia, na ni bure waliyokuwa 
wakiyafanya. 

141. Akasema: Je, niwatafutieni 
Mungu badala ya Mwenyezi Mungu hali 
Yeye Amewafadhilini kuliko 
walimwengu. 

142. Na (kumbukeni) Tulipowao- 
koeni kwa watu wa Firauni waliowapeni 
adhabu mbaya, wakiwauwa wavulana 
wenu na kuwaacha hai wanawake wenu; 
na katika hayo lilikuwa jaribio kubwa 
lililotoka kwa Mola wenu 


FUNGU 


143. Na Tulimwahidi Musa siku 
thelathini na Tukazitimiza kwa kumi; 
ndipo ikatimia miadi ya Mola wake ya 
siku arobaini. Na Musa akamwambia 
ndugu yake Harun: Shika mahali pangu 
katika watu wangu na usuluhishe wala 
usifuate njia ya waharibifu. 

144. Na alipofika Musa kwenye 
miadi Yetu, na Mola wake 
Akazungumza naye, (Musa) akasema: 
Mola wangu, nionyeshe ili nikuone. 


7. SURA AL-A'RAAF 


Ia 


Aa a ka 
oskisk a KAKE 


MEPIS PP mI g 
YAN SA AI 


WAPI, 
CE 


NEA KI Ke 1 MIE 


A3 R A 939394 4349, 


aN 
INO YA s OES GT OA l LS 


PAINE 7 LA WALA AA AM 
$ 


Ba Ta NA 


ENE 


Siso e KS & 


17 


TA NAFA UA 
PEN ANTEE 
SHa KITE ais Sa 2 

SAWA WA 

KIA oigani 63 


Bio A EAE G 


s A 


dhahiri ya kuwa Qur'an inatumia neno al-Yamm inapoelezea kuzamishwa kwa watu wa Firauni 
(sura 7:137), na inatumia neno al-Bahr (kama katika Aya hii) inapoelezea habari ya Waisraeli 
kuivuka bahari. Hii ni kwa sababu neno al-Bahr kwa desturi huonyesha upana, na neno al-Yamm 
huonyesha kilindi. 


Aya 140. Neno "hawa" ni wale waabudu masanamu ambao Waisraeli walitaka kuwaiga. 
Nabii Musa anawaeleza watu wake ya kwamba watu wanaotaka kuwaiga ni watu watakaoangamia. 


Aya 143. Shika mahali pangu katika watu wangu. Maneno haya yanaonyesha kuwa Nabii 
Harun alikuwa chini ya amri ya Nabii Musa. 
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Akasema: Huwezi kuniona, lakini 
tazama jabali, kama litakaa mahali pake 
ndipo utaweza kuniona. Basi Mola wake 
Alipojionyesha kwenye jabali 
Akalifanya kuvunjikavunjika, na Musa 
akaanguka hali ya kuzimia; na 
alipozindukana akasema: Wewe ndiwe 
Mtukufu - natubu Kwako, na mimi ni 
wa kwanza wa waaminio. 

145. Akasema: Ewe Musa hakika 
Nimekuchagua juu ya watu kwa risala 
Zangu na maneno Yangu; basi yashike 
Ninayokupa, na uwe miongoni mwa 
wanaoshukuru. 

146. Na Tukamwandikia katika 
mbao mauidha ya kila namna, na 
maelezo ya kila jambo. Basi yashike kwa 
imara na uwaamuru watu wako washike 
yaliyo bora katika hayo. Hivi karibuni 
Nitawaonyesheni makao ya wavunjao 
amri. 

147. Nitawaepusha katika Ishara 
Zangu wale wanaotakabari katika nchi 
pasipo haki; na wakiona kila Ishara 
hawataiamini; na kama wakiiona njia ya 
mwongozo, hawaishiki kuwa njia; lakini 
wakiiona njia ya upotevu, wanaishika 
kuwa njia. Hayo ni kwa sababu walizika- 
dhibisha Aya Zetu na walikuwa hawazijali. 


JUZU 9, QAALAL-MALAU 


MAI MAYA WA AA SALI a 
Ge ar rs AA KIA 
Z p 9412, A Aa wai YA LIA 
soys s es dar 4 Ja 

Ca z > AA Aes papi TA, 
ALENA LKK (GK 
YEN VI 
9 a I9 Aez 
EO A a JG 
ONAE A 


BERR AINE 
ZARN KHH CIAF INE AAA ERA 
o giil t 


S > o GAMA G guli 3e 


INGIA drl 
Taa 
Aa Siami 
AEA ANETE 
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YA 
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FEA 


Aya 146. Tukamwandikia. Si mradi wake kuwa Mungu aliandika amri zile kwa mkono 
Wake. Maneno kama haya yametumika mahali pengine kwa ajili ya Zaburi (sura 21:106). Kwa 
hakika ni Musa mwenyewe aliyeandika amri zile alizofunuliwa, juu ya ubao; lakini kwa kuwa 
Mungu ndiye aliyeziteremsha, basi imesemwa Yeye ameziandika. Kadhalika neno hili katabnaa 
(Tukamwandikia) linaweza kuwa na maana ya "Tukaamrisha." 

Maelezo ya kila jambo, na kila namna. Mradi wake ni, kila jambo lililotakiwa kwa ajili ya 


kuwaongoza Waisraeli wakati ule. 
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148. Na wale waliozikadhibisha BI yi spse agd? To rpa III 
73 z} . A - “YI ” 
Ishara Zetu na mkutano wa mwisho, (el p WA we IAA 15 
vitendo vyao vimeharibika. Hawatalipwa UE AA a a ia 
Dia | NIC 
ila yale yale waliyokuwa wakiyatenda. ” 220 u ami Ja 
FUNGU 18 


149. Na baada yake watu wa Musa 52. aE a ruaa KA ia, 
wakafanya katika mapambo yao Jre Ar OA P O Ea gals 
kiwiliwili cha ndama kilichokuwa na YI eN ETAN A 
sauti. Je, hawakuona ya kwamba yeye Pai EAF 
hasemi nao wala hawaongozi njia? DEBES at) La ogM 
Walimtwaa kuwa mungu na wakawa 7 
wenye kudhulumu. , 

150. Na walipojuta na wakaona ya ji 4 ngor S Zao KUUZIA kila 

; pen i G baa 

kwamba wamekwisha potea, wakasema: Si setg g+ s 
Kama asingeturehemu Mola wetu na ee KAREN KAGA] Sa 
kutusamehe, bila shaka tungalikuwa is 
miongoni mwa wapatao hasara. © Uyesi 

151. Na aliporudi Musa kwa watu agat topea o sk om T9222 prts 
wake, hali ya kukasirika na masikitiko, Je ki oka das dl Em a 
akasema: Ni maovu mliyonifanyia @&K 4 top ta aeea s9994 0/3 
nyuma yangu. Je, mmeitangulia amri ya Ki LEI G G ka 
Mola wenu? Na akaweka mbao na “4 AA RE 
akakamata kichwa cha nduguye A i ii BA a p ji 
kukivutia kwake. Yeye akasema: Ewe los 3 duaal agal óL ó Je 
mwana wa mama yangu, kwa hakika ,3.., AA a a 12 tuon, 2I 
watu (hawa) wameniona dhaifu na hata OSSIS AAAA NI SIA 
walikuwa karibu kuniua, basi PPE OE Ya APA 
usiwafurahishe maadui juu yangu, wala OLAI Ea (æ 
usiniweke pamoja na watu wadhalimu. 


A} ga 


Aya 149. Ndama anakanushwa kuwa si Mungu kwa sababu hawezi kuzungumza na wafuasi 
wake wala hawezi kuwaongoza namna yo yote. Hii inaonyesha ya kwamba Mungu anaweza kuwa 
Mungu wa kweli maadam anasema na watumishi Wake na kuwatolea njia za kuwaongoza. Tazama 
sura 20:90. 


Aya 151. Musa alishika kichwa cha Harun si kwa sababu, kama isemavyo Biblia, ya 
kwamba Harun alikuwa nao shauri moja katika kumwabudu ndama yule (Kutoka 32:2-4), bali ni 
kwa sababau alishindwa kuwazuia wasimwabudu ndama. 

Musa kumtendea Harun vile haiwezi kusemwa ni tabia mbaya. Hasira ya Musa ilikuwa na 
haki kwa sababu kufuru kubwa ilifanyika, na kazi ile ya maisha yake yote ikaharibiwa. Hivyo 
alikuwa na haki kabisa kukasirika. 
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152. Akasema (Musa): Mola wangu, 
nisamehe mimi na ndugu yangu, na 
Utuingize katika rehema Zako, maana 
Wewe ndiwe Mrehemevu zaidi kuliko 
wanaorehemu. 


FUNGU 


153. Hakika wale waliomtwaa 
ndama (kuwa mungu), hivi karibuni 
itawafikia hasira kutoka kwa Mola wao 
na fedheha katika maisha ya dunia; na 
hivi ndivyo Tunavyowalipa watungao 
uwongo. 

154. Na wale waliofanya matendo 
mabaya, kisha wakatubu baada yake na 
kuamini, kwa yakini Mola wako, baada 
ya haya, ni Msamehevu, Mrehemevu. 

155. Na ilipotulia ghadhabu ya 

Musa akazitwaa zile mbao na katika 
maandiko yao ulikuwamo mwongozo na 
rehema kwa wale wanaomwogopa Mola 
wao. 
156. Na Musa akawachagua watu 
sabini katika kaumu yake kwa miadi 
Yetu; na lilipowashika tetemeko la nchi 
akasema: Mola wangu, kama Ungetaka 
Ungaliwaangamiza wao na mimi 
zamani. Je, Utatuangamiza kwa sababu 
ya yale waliyofanya wapumbavu kati 
yetu? Siyo haya ila ni majaribio Yako, 
kwayo Humpoteza Umtakaye na Ku- 
mwongoza Umtakaye. Wewe ndiwe 
Mlinzi wetu, basi tusamehe na Uturehe- 
mu, nawe ndiwe Mbora wa kughofiri. 


REN TIRA TEA EE 
LG ESN TAE 
£ + e goe 
Grs éi s 
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sZ nu G44, ERIO? ALE) 34% 3.4 KA 
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Neno ma'a (pamoja na) ambalo limetumiwa katika Aya: Wala usiniweke pamoja na watu 
wadhalimu, linasaidia kufafanua maana ya neno hilo katika sura 4:70. Hapa neno hili maana yake 


ni "miongoni mwa." 
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157. Na Utuandikie mema katika 25.8 14ra f2 KA Kí p 
dunia hii na katika Akhera; bila shaka %7 pe Gins sja gG s 
tumeelekea Kwako. Akasema: Adhabu 26i as u Qu VREMAN 6 
Yangu Nitamfikishia Nimtakaye, na 


i a © LRG A PAPIPETIIEP 
rehema Yangu hukienea kila kitu; basi Oe iD ` O P ai O 


Nitaiandika kwa ajili ya wale E 293 73 zai, z9 AL 
wanaoogopa na kutoa Zaka na wale Da TORNET iia 


wanaoziamini Aya Zetu, 
158. Ambao wanamfuata Mtume, EA SANGEN 42y 22 AE 
Nabii asiyejua kusoma wala kuandika, P WA a yA 
. Ed 3? “iza ka Pag 
ambaye wao humkuta ameandikwa 2434625 aoa YANA 


kwao katika Taurati na Injili, Huwaamu- WALI MOLA 2a aori 
ru yaliyo mema na huwakataza yaliyo uh WAKE chai aa 


” 
mabaya, na huwahalalishia vitu vizuri na #3 23,22 942 a 242, 9 LIMA 
huwaharimishia vitu vibaya, na huwao- z 
KPZ 


ndolea mizigo yao na minyororo iliyo- f v kaé iA a 4 E KES SA 
kuwajuu yao. Ama walewaliomwamini 4 


i Ear eia etda | A 99914 A 909 huo 
yeye na kumheshimu na kumsaidia na dss pi SN! ran a aya DS 
wakaifuata nuru iliyoteremshwa pamoja 39> y 


naye, hao ndio wenye kufaulu. GERA eek È 


Aya 158. Ambao wanamfuata Mtume, Nabii aliye Ummi, yaani Mtume Muhammad s.a.w. 
Neno ummi maana yake ni "anayehusiana na mama," yaani asiye na kosa kama alivyo mtoto 
anayenyonya kifuani pa mama yake. Neno hilo pia maana yake ni mtu, hasa Mwarabu, asiye na 
Kitabu kilichoteremshwa na Mwenyzi Mungu; mtu asiyejua kusoma na kuandika; mtu wa mji 
wa Makka ambao unaitwa Ummul-Quraa (Mama wa miji). 

Ameandikwa kwao katika Taurati na Injili. Kila Nabii huwaambia wafuasi wake kumwamini 
Mtume wa Mungu atakayekuja baada yake. Mtume Muhammad s.a.w. kwa kuwa ni mbora wa 
Mitume wote (sura 33:41, maelezo), tena kwa kuwa alitumwa kwa mataifa yote (sura 7:159), 
bishara zinazotabiri kuja kwake zinapatikana katika vyuo vya dini zote. Hapa vimetajwa Taurati 
na Injili. Katika Vyuo hivyo mna bishara nyingi zenye kuwawezesha Mayahudi na Wakristo 
kumtambua Mtume s.a.w. Hapa tutaeleza bishara chache: 


BISHARA YA KWANZA. 

Siku ya mkutano katika Horeb, wana wa Israeli walipokataa kusikia sauti ya Mwenyezi Mungu, 
Mungu akamwambia Musa, "Wametenda vyema kusema walivyosema. Mimi nitawaondokeshea 
Nabii miongoni mwa ndugu zao mfano wako wewe, nami nitatia maneno yangu kinywani mwake, 
naye atawaambia yote nitakayomwamuru. Hata itakuwa, mtu asiyesikiliza maneno yangu 
atakayosema yule kwa jina langu, nitalitaka kwake. Lakini Nabii atakayenena neno kwa kujikinai 
kwa jina langu, ambalo sikumwagiza kulinena, au atakayenena katika jina la miungu mingine, 
nabii yule atakufa" (Kumbukumbu 18:16-20). 

Bishara hii tukufu inaonyesha mambo haya yafuatayo:- 
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G) Wana wa Israeli hawatasikia tena sauti yenye nguvu ya Mwenyezi Mungu. 
(ii) Anayebashiriwa kufika ni Nabii 

(iii). Ataondokeshwa miongoni mwa ndugu wa Waisraeli 

(iv) Atakuwa mfano wa Musa. 

(v) Maneno atakayosema yatakuwa ufunuo wa Mungu. 

(vi) Atawaambia yote atakayoambiwa na Mungu. 

(vii) Atanena hayo kwa jina la Mungu. 

(viii) Asiyetaka kusikiliza maneno yake ataadhibiwa. 

(ix) Nabii wa uwongo, atakayesingizia kutumwa na Mungu, atakufa 

(x) Atakayesema kwa jina la miungu wengine pia atauawa. 

Sasa, ni watu wawili wanaosemwa kuwa wameaguliwa na bishara hiyo. Wakristo wanasema 
ni Yesu, na Waislamu tunasema ni Muhammad s.a.w. Bishara yenyewe haisemi jina la mtu ye 
yote, ila tu imeeleza alama kumi za Nabii huyo. Basi tupeleleze alama hizo zinamwangukia nani 
katika hawa Manabii wawili. 

(1) Katika bishara hiyo Waisraeli wanaambiwa ya kwamba hawatasikia tena sauti ya Mungu. 
Na inajulikana pote ya kuwa Yesu alikuwa Mwisraeli, aliyezaliwa katika ukoo wa Daudi (Matt. 
1:1). Mtume s.a.w. alikuwa Mwarabu. Hakuwa katika kizazi cha Waisraeli kilichonyimwa baraka 
za Mungu kwa kukataa kwao kusikia sauti ya Mungu. 

(ii) Bishara inasema ya kuwa huyo aliyebashiriwa kufika atakuwa Nabii. Wakristo wanaamini 
kuwa Yesu alikuwa "Mungu Mwana" Mtume s.a.w. alijiita Rasuulullaahi (Mtume wa Mungu) na 
pia Nabiyyullaahi (Nabii wa Mungu). 

(iii) Ikumbukwe ya kuwa Mtume s.a.w. alizaliwa katika ukoo wa Ismaili, nduguye Isihaka. 
Wazao wa Ismaili ndio Waarabu; na watoto wa Yakubu, mwanawe Isihaka wanaitwa Waisraeli. 
Mtume s.a.w ametokana na Waismaili ambao ni ndugu za Waisraeli, kama inavyoagua bishara. 
Lakini Yesu mwenyewe ni Mwisraeli, hakutoka katika ndugu za Waisraeli. Hivyo bishara hii si 
yake. 

(iv) Bishara inaeleza tena ya kuwa Mtume huyo atakuwa mfano wa Musa. Nasi tunaona ya 
kuwa Mtume Muhammad s.a.w. ndiye ameitwa mfano wa Musa katika Our'an (sura 73:16). Yesu 
angewezaje kujifanya kama Musa hali mwenyewe alikuwa chini ya sheria ya Musa? (Soma Matt. 
5:17; 7:12; Marko 10:19; Matendo 24:14). Hali ya Mtume Muhammad s.a.w. na ya Nabii Musa 
zinafanana sana. Nabii Musa alizaliwa na wazazi wawili, wala hakulaumiwa katika kuzaliwa 
kwake; tena Musa alioa; alipewa Sheria mpya; alihama nchi yake baada ya kupewa Utume; 
alipigana na adui zake; nao wakaangamia mbele ya macho yake; alikufa kifo cha kawaida; walitokea 
maimamu na mawalii katika umati wake: na mwishowe, alikuja Masihi kuisimamisha Sheria ya 
Musa. Hayo yalipatikana kwa Mtume Muhammad s.a.w. na hivyo wamefanana kabisa. Lakini 
hakuna katika alama hizo hata moja inayopatikana katika maisha ya Yesu. 

(v) Bishara inaendelea kusema, "Nami nitatia maneno yangu kinywani mwake." Yaani, 
Mungu atamteremshia maneno yake. Alama hii pia haionekani katika Yesu. Wakristo wanaamini 
ya kwamba Yesu alikuwa Mungu, kwa hiyo hakuwa na haja ya kufuniliwa maneno kutoka kwa 
Mungu. Zaidi ya hayo Our'an ndiyo Sheria ya pekee inayostahiki kuitwa "Maneno ya Mungu," 
maana haiana hata neno moja lisilotoka kwa Mungu Mwenye enzi. 

(vi) Mtume s.a.w anaambiwa na Mwenyezi Mungu kufikisha yote aliyoteremshiwa (sura 
5:68). Yesu aliwaambia wanafunzi wake ya kwamba hatawaeleza yote (Yohana 19:12, 13). Na 
bishara inasema, yule Nabii atawaambia yote atakayoamriwa na Mungu. Hivyo bishara hii 
haimhusu Yesu. 

(vii) Alama ya saba pia haionekani katika Yesu. Mtu anayesoma Injili anajua ya kwamba 
Injili yo yote haikuanzishwa kwa jina la Mungu. Yesu anasema mara kwa mara, "Bali mimi 
nawaambieni" (Matt. 5:22, 28, 34, 39, 44). Luka anasema ameandika Injili yake kwa sababu, 
"Nimeona vema mimi nami, kwa kuwa nimejitafutia usahihi wa mambo hayo yote tangu mwanzo, 
kukuandikia kwa taratibu, Theofilo Mtukufu" (Luka 1:3, 4). Hasemi kwamba alifunuliwa na 
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Mungu, au ameongozwa na Roho Mtakatifu; wala hakuandika Injili hiyo ili watu wote waisome; 
bali alimwandikia mtu mmoja tu, Theofilo. Paulo alisema, "Kwa habari za wanawali, sina amri ya 
Bwana, lakini natoa shauri langu" (1 Wakor. 7:25). Ni dhahiri ya kwamba Injili za leo ni 
mchanganyiko wa maneno ya watu mbalimbali. Lakini Qur'an inataja jina la Mungu mwanzo wa 
kila sura, na inaonekana Mwenyezi Mungu alikusudia kutimiza alama hiyo waziwazi. Tena Mtume 
s.a.w. kabla ya kuanza kazi yo yote alikuwa anataja jina la Mwenyezi Mungu. 

(viii) Waliokataa kusikiliza maneno ya Mungu yaliyotoka kinywani mwa Mtume s.a.w. 
waliadhibiwa hapa hapa duniani. Vita vikali vilivyoangamiza adui za Uislamu vilikuwa adhabu 
ya Mwenyezi Mungu iliyoahidiwa katika bishara hii, na bado kuna adhabu ya Akhera 
itakayowawakia watu wanaoiadui haki. 

(ik) Mapingamizi wa Uislamu wanasema ya kwamba Mtume s.a.w alizua uwongo. Bishara 
hii inawajibu na kusema, mtu ye yote amzuliaye Mungu atauawa. Mtume s.a.w alikaa miaka 
mingi duniani, na akisha maliza kazi yake, akafa kifo cha kawaida. Lakini Yesu je? Tukifuata 
imani ya Wakristo ya kusema kuwa aliuawa msalabani tutashurutishwa kusema ya kuwa (Mungu 
apishe mbali) alikuwa mwongo; maana bishara inasema ya kuwa nabii wa uwongo ndiye atauawa. 
Hivyo, kufaulu kwa Mtume s.a.w. na maendeleo ya kazi yake ni dalili zilizo wazi za ukweli 
wake. 

(x) Bishara inaeleza tena ya kuwa mwenye kusema neno kwa jina la waungu wengine, 
"nabii yule atakufa." Kwa kuwa Mtume hakuuawa, basi imethibitika ya kwamba yote aliyosema 
alifunuliwa na Mungu. 


BISHARA YA PILI. 

Katika Kumbukumbu la Taurati 33:2, 3 imeandikwa hivi: "BWANA alitoka Sinai, 
Akawaondokea kutoka Seiri; Akaangaza kutoka kilima cha Parani, na akaja na elfu kumi za 
watakatifu. Upande wa mkono wake wa kuume palikuwa na sheria motomoto kwao. Hakika 
awapenda hayo makabila ya watu: watakatifu wake wote wamo mkononi mwako; nao waliketi 
miguuni pako." 

Hapa pameelezwa maonyesho matatu ya Mwenyezi Mungu. Musa alitoka Sinai. Seiri ni 
alama ya Yesu. Na Mtume Muhammad s.a.w. aliangaza kutoka kilima cha Parani. Wanazuoni 
wamekubali ya kwamba Parani ni kilima cha Makka (Mu'jamul Buldaan). Biblia inasema, Ismaili 
"akakaa katika jangwa la Parani" (Mwanzo 21:21); na Mtume Muhammad s.a.w. ni mjukuu wa 
Ismaili. 

Mtume s.a.w. alipotoka Madina kwenda ishika Makka, alikuwa na masahaba elfu kumi. Katika 
Biblia ya Kiingereza hesabu ya watakatifu hao imetajwa kuwa "ten thousands of saints," yaani, 
"elfu kumi za watakatifu" kama tulivyofasiri hapo juu. Lakini katika Biblia ya Kiswahili cha 
Mvita (Mombasa), wamefasiri maneno hayo kuwa "makumi ya maelfu," yaani elfu zile zilikuwa 
si kumi moja, bali makumi mengi; ili wapate kuwavuruga wasomao Kiswahili wasijue hesabu ya 
masahaba watakatifu wa Mtume s.a.w. aliotokea nao Parani iliyotajwa barabara katika bishara ya 
Biblia. 

Inasikitisha kuona ya kwamba mapadre hawajatosheka na kiasi hicho cha mageuzi. Katika 
tafsiri mpya ya Biblia (Union Version) ya mwaka 1952, kifungu hicho cha maneno wamekiandika 
hivi: "Akaja Meribath-kadeshi" ili wavuruge kabisa bishara hiyo isifafanuke. Ni ajabu ya kuwa 
maneno kama Tirshatha (uk. 478), Darkoni (uk. 479) na mengineyo yameelezwa chini katika kurasa, 
na mengine yameelezwa mwisho wa kitabu cha Biblia. Lakini neno Meribath-kadeshi hawakulieleza 
chini ya ukurasa ule, wala mwisho wa kitabu. Ingawa ni jipya kabisa lakini limefanywa lionekane 
kama jina la mtu au Malaika au hivi. Wale wanaofikiri Biblia ya Union Version imefasirika vizuri 
sana katika Kiswahili cha kisasa, watasemaje juu ya uaminifu huu wa wafasiri? Ilikuwaje wanazuoni 
wakubwa-wakubwa wa Kiyunani na Kihebrania na Kiswahili kushindwa kutafsiri au kueleza neno 
Meribath-kadeshi? Inaonekana dhahiri ya kwamba dhamiri za mapadre zinawalaumu juu ya tafsiri 
zao zisizo sahihi, zinazovurugwa makusudi ili kuficha haki. 
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Alama nyingine ni kuleta Sheria. Mtume Muhammad s.a.w. ndiye aliyeleta Sheria baada ya 
Nabii Musa. Na ile Sheria ilileta joto katika miyo ya Waislamu, nao wakainuka katika miaka 
michache. Pia imeitwa "Sheria ya moto-moto" kwa ajili ya kuunguza uovu, madhambi na mabaya 
yote. Wale waliojaribu kuipinga Qur'an wakaangamia wenyewe. Kweli, Qur'an ikifuatwa sawasawa, 
inaweza kuchoma dhambi za watu kama moto unavyochoma takataka. Je hamwoni Waarabu 
waliokuwa wakinywa ulevi kutwa mara tano waliacha wakawa wanasali kutwa mara tano? 

Mtume s.a.w. alizipenda sana kabila zote. Katika masahaba wake kulikuwa Waarabu wa 
makabila mbalimbali, watu wa Habeshi, Ajemi na Rumi, na Mtume s.a.w. aliwapenda wote. 
Hakuwaita mbwa na nguruwe watu wa mataifa kama alivyowaita Yesu (Matt. 7:6; 15:26). 

Sahaba za Mtume pia walimpenda sana. Kwa hakika Mtume alipendwa na masahaba wake 
zaidi kuliko kila mtu anavyopendwa na wafuasi wake. Katika vita, kama mishale ilipigwa toka 
kila upande, masahaba walimzunguka Mtume kama kuta ili asipate kujeruhiwa. Hatuwezi 
kuwalinganisha na wanfunzi wa Yesu waliotoroka wote wakakimbia na kumwacha peke yake 
katika matata (Matei 26:56; Marki 14:50). 


BISHARA YA TATU. 

Katika Wimbo ulio bora 5:10 mmeandikwa, "Mpenzi wangu ni mweupe tena mwekundu- 
mwekundu. Ndiye mkuu katika elfu kumi" (Biblia ya Kimvita). Huyu aliyetajwa hapa na Nabii 
Sulemani aliyekuwa mkuu katika watu elfu kumi si mwingine bali Mtume Muhammad s.a.w. 
Maneno ya mbele ya haya yameeleza sifa zote za mwili wa Mtume s.a.w. kama alivyokuwa. 


BISHARA YA NNE. 

Isaya 28:9-13 kinasema, "Atamfundisha nani maarifa? atamfahamisha nani habari hii? Je! 
ni wale walioachishwa maziwa, walioondolewa matitini? Kwa maana ni amri juu ya amri, amri 
juu ya amri; kanuni juu ya kanuni, kanuni juu ya kanuni; huku kidogo na huku kidogo. La, bali 
kwa midomo ya watu wageni, na kwa lugha nyingine atasema na watu hawa; ambao aliwaambia. 
Hii ndiyo raha yenu, mpeni raha yeye aliyechoka; huku ndiko kuburudika; lakini hawakutaka 
kusikia. 

"Kwa sababu hiyo neno la BWANA kwao litakuwa hivi, amri juu ya amri; kanuni juu ya 
kanuni, kanuni juu ya kanuni; huku kidogo na huku kidogo; ili waende na kuanguka nyuma, na 
kuvunjwa, na kunaswa, na kuchukuliwa." 

Walioachishwa maziwa na kuondolewa matitini ni wana wa Ismaili ambao waliakhirishwa 
kupata ujumbe wa Mungu. Qur'an iliteremshwa pole pole, amri juu ya amri, kama ielezavyo 
bishara hiyo. Baadhi ya sura zilishushwa Makka na nyingine Madina (Huku kidogo na huku 
kidogo). Qur'an iliteremka katika lugha ya Kiarabu ambayo ni "midomo ya watu wageni" kwa 
wana wa Israeli. Mbele imeelezwa ya kwamba Mtume atakimbilia Madina kwenye raha, 
mapumziko na maburudiko; lakini watu wa Makka watazidi kukataa ujumbe wa Uislamu, mpaka 
watashindwa, na kuvunjwa, na kunaswa na kuchukuliwa. 


BISHARA YA TANO. 

Injili ya Yohana inatuambia ya kwamba Mayahudi walitazamia Manabii watatu. Walituma 
watu kumwuliza Yohana mbatizaji, "Wewe u nani? Naye alikiri, wala hakukana; alikiri kwamba 
mimi siye Kristo. Wakamwuliza, ni nani basi? U Eliya wewe? Akasema: Mimi siye. Wewe u 
Nabii yule? Akajibu, La" (1:19-21). 

Kristo, Eliya na Nabii Yule ndio Mitume watatu waliotazamiwa kufika, waliongojewa na 
Waisraeli. Injili inaeleza ya kwamba Yohana Mbatizaji ndiye Eliya (Matt. 17:10-13; Luka 
1:18); na Kristo ni Yesu. Sasa amebaki mmoja, naye ni Nabii Yule, ambaye si mwingine ila ni 
Mtume Muhammad s.a.w.; maana hakuna baada ya Kristo mtu aliyedai kuwa bishara zake zimo 
katika Biblia, kisha akafaulu, isipokuwa Mtume Muhammad s.a.w. tu. 
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BISHARA YA SITA.. 

Yohana 14:16 imeandikwa, "Nami nitamwomba Baba naye atawapa Msaidizi mwingine, ili 
akae nanyi hata milele." Tena Yesu alisema, "Hayo ndiyo niliyowaambia wakati nilipokuwa 
nikikaa kwenu. Lakini huyo Msaidizi, Huyo Roho Mtakatifu, ambaye Baba atampeleka kwa jina 
langu, atawafundisha yote na kuwakumbusha yote niliyowaambia" (Yohana 14: 25-26). Tena 
Yesu alisema, "Hata bado nikali ninayo mengi ya kuwaambia, lakini hamwezi kuyastahamili hivi 
sasa. Lakini yeye atakapokuja huyo Roho wa Kweli, atawaongoza awaite kwenye kweli yote" 
(Yohana 16:12, 13). 

Wakristo wanasema, "Msaidizi Mwingine" aliyeahidiwa kufika katika Injili ya Yohana si 
Mtume Muhammad, bali ni Roho Mtakatifu. Waislamu tunajibu Hivi:- 

(i) Kama Msaidizi huyo ni Roho Mtakatifu, Yesu asingesema, "Yawafaa ninyi mimi niondoke; 
kwa maana mimi nisipoondoka, huyo Msaidizi hatakuja kwenu" (Yohana 16:7). Yesu asingesema 
hivyo kwa sababu huyo Roho Mtakatifu wa Wakristo alikuwako duniani siku zote, hata kabla ya 
Yesu kuzaliwa. Yesu alipobatizwa, Roho huyo alimshukia (Matt. 3:16). Tena kabla ya kuwaacha 
wanafunzi wake aliwapulizia, akawaambia: "Pokeeni Roho Mtakatifu" (Yohana 20:22). Ilmuradi, 
wanafunzi wa Yesu walikuwa na Roho huyo kabla ya kufa kwa Yesu, au tuseme, kabla hajatengana 
nao. 

(ii) Zile alama zilizobainishwa na Yesu hazipatikani katika Roho Mtakatifu, kama (a) 
kuwaongoza watu kwenye kweli yote na kuwakumbusha maneno ya Yesu: na (b) kumtukuza 
Yesu (Yohana 16:14). 

Mtume Muhammad s.a.w. ndiye aliyekuja miaka mingi baada ya Yesu, akileta Sheria yenye 
amri nyingi za Sheria za zamani, na mengi yaliyo mapya, ili kukamilisha Sheria. Qur'an yenyewe 
inadai kuwa Sheria iliyo kamili (sura 5:4). Tena Mtume s.a.w. alimtukuza Yesu na kumkinga na 
masingizio yote ya Mayahudi na Wakristo, akamwonyesha kama mtu mwema asiye na dhambi 
yo yote. 

Ikiwa Wakristo wangali wanaongozwa na Roho Mtakatifu, mbona basi wanayo makanisa 
mbalimbali yanayopingana? Je, kila kanisa lina Roho Mtakatifu wake? Kisha kila Roho Mtakatifu 
wa kila kanisa anakuwa adui wa Roho Mtakatifu wa Kanisa jingine? Hata watu wa kanisa moja 
hawachelei kuwaita Wakristo wa kanisa jingine "Anti-Kristo na watu wa Shetani." Au, je, Yesu 
akitoka mbinguni atakwenda na nani na ataacha nani katika wale ambao wamekwisha pata ubatizo 
au wanaopewa misa na sakramenti nyingine mara kwa mara, lakini ambao wanaitwa na Wakristo 
wa kanisa jingine Anti-Kristo na watu wa Shetani? Hakika ni hii ya kuwa hawana dalili yo yote 
ya kuhakikisha kuwa yule Roho wa Kweli aliyeahidiwa ni Roho Mtakatifu wanayedhani kuwa 
wanaye anawaongoza. Ni jambo wasiloweza kuhakikisha, iliyobaki ni madai ya mdomo tu. 


BISHARA YA SABA. 

Siku moja Petro aliwahotubu watu akasema, "Tubuni basi mrejee, ili dhambi zenu zifutwe, 
zipate kuja nyakati za kuburudishwa kwa kuwako kwake Bwana; apate kumtuma Kristo Yesu 
mliyewekewa tangu zamani; ambaye ilimpasa kupokewa mbinguni hata zije zamani za kufanywa 
upya vitu vyote, zilizonenwa na Mungu kwa kinywa cha Manabii wake watakatifu tokea mwanzo 
wa ulimwengu. Kwa maana Musa kweli alisema ya kwamba, Bwana Mungu wenu atawainulieni 
Nabii, katika ndugu zenu, kama mimi; msikieni yeye katika mambo yote atakayonena nanyi" 
(Matendo 3: 19-22). 

Katika hotuba yake Petro ameeleza wakati wa kutimia ile bishara iliyotajwa katika 
Kumbukumbu la Taurati 18 iliyokwisha elezwa katika fungu (1) la maelezo haya. Anasema Yesu 
hana budi kukaa kwanza mbinguni hata maneno yaliyonenwa na Manabii yatimie. Inaoneka 
kama Petro hapatani na wale Wakristo wanaosema ya kwamba Yesu ndiye aliyetabiriwa na 
bishara hiyo. Anafikiri Nabii mwingine lazima aje baada ya kuondoka Yesu na kabla ya kurejea 
kwake mara ya pili. Mtume Muhammad s.a.w. ndiye aliyefika sawa na bishara hiyo. 
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159. Sema: Enyi watu, hakika mimi umo vu A992 at 902. ife? 
Bi SEa K d Jas Gl oG Es 
ni Mtume wa Mwenyezi Mungu kwenu T2 nA Jd Jass Ji BAG su Ja 


AA WIZI 


nyote, Ambaye Anao ufalme wa mbingu 3 sÓ Ayi METEIS so FIAI á 
na ardhi, hapana aabudiwaye ila Yeye, i yi Wa 


BISHARA YA NANE. 

Katika barua aliyoandika Yuda (Yuda 1:14-15) tunasoma maneno haya: "Na Henoko, mtu 
wa saba baada ya Adamu, alitoa maneno ya unabii juu ya hao, akisema, Angalia, Bwana alikuja na 
watakatifu wake, maelfu maelfu, ili afanye hukumu juu ya watu wote, na kuwaadhibisha wote 
wasiomcha Mungu, kwa ajili ya kazi zao zote za upotevu walizozitenda bila kumcha Mungu, na 
kwa ajili ya maneno magumu yote ambayo hao wenye dhambi wasiomcha Mungu wameyanena 
juu yake." 

Maneno ya juu tumeyanakili toka tafsiri mpya ya Biblia katika Kiswahili iitwayo "Union 
Version." Katika tafsiri hii mpya wameandika, "Bwana alikuja na watakatifu wake maelfu maelfu." 
Lakini katika tafsiri za zamani, katika Kiswahili mpaka mwaka 1949 walitafsiri "Elfu kumi za 
watakatifu wake." Kila mtu atafahamu ya kwamba hayo si tofauti ya maneno tu, bali maana pia 
imegeuzwa. Maana bishara hiyo inabashiria kufika kwa Mtume Muhammad pamoja na watakatifu 
elfu kumi, na ilitimia wakati Mtume alipoingia Makka na idadi hiyo ya watakatifu. Hakuna Nabii 
ye yote aliyetimiliwa na bishara hiyo isipokuwa Muhammad s.a.w. Ni kwa sababu hii mapadre 
wamependa kubadilisha maneno hayo ili kuwadanganya na kuwavuruga wasomao Kiswahili. Juu 
ya hayo, Injili za Kiingereza bado zina maneno "ten thousands of his saints" (elfu kumi za 
watakatifu wake). 

NASAHA KWA WAKRISTO. 

Wakristo wanaomwogopa Mungu watafahamu ya kuwa wamelazimika kumkubali Mtume 
Muhammad s.a.w., hata kwa ushahidi wa hizi Injili zinazogeuzwa-geuzwa. Ingieni Uislamu kwa 
haraka ili msiadhibiwe na Mwenyezi Mungu kwa sababu ya kutojali bishara Zake. Mkikawia 
sana, pengine mtakuta bishara hizo zote zimekwisha kubadilishwa na mapadre. Hii ni bahati yenu 
ya kuwa Mungu anataka mwokoke, ndiyo maana hiyana za hao jamaa bado zinaonekana mpaka 
sasa. Mkipuuza, juweni baadaye watoto wenu watashindwa kuona bishara hizo, maana zitafutwa 
zote. Basi watakapo potea mtakuwa mmewapoteza ninyi, nao watarejesha lawama kwenu mbele 
ya Mwenyezi Mungu kwa dhambi hii. 

Tumeeleza bishara chache za Taurati na Vitabu vingine vya Agano la Kale na Injili zenye 
kumhusu Mtume Muhammad s.a.w. ili kuhakikisha maneno ya Our'an iliyodai kwamba Mtume 
s.a.w. ameandikwa katika Taurati na Injili. Hivyo, ni njia kubwa ya wamchao Mungu kuongoka 
na kushika dini ya haki. Padre Dale alikosa kabisa aliposema, Vitabu vyao "havina sifa za 
Muhammad" (Tafsiri yake ya Qur'an, dibaji, uk. xiv), bali hakika ni kuwa bishara nyingi na sifa za 
Mtume Muhammad s.a.w. zinapatikana katika vitabu vyao, jinsi tulivyohakikisha juu; nanyi 
mnatakiwa kufanya haraka kukubali dini ya Kiislamu iliyoletwa na Mtume Muhammad s.a.w. 

Na huwaondolea mizigo yao na minyororo. Yaani, mafundisho ya Kiislamu yamenyoka 
sana hata yanamfungua mtu kila kamba na pingu za mila, ushirikina na ada za watu, na mtu 
anakuwa hana taabu ya kushikamana na desturi zisizo na maana. Wakristo wangeshika Uislamu 
wangeweza kufunguliwa minyororo ya dhambi ya asili na ushirikina wa namna nyingi. 


Aya 159. Aya hii inaonyesha madai ya namna ya pekee ambayo hajapata kuyatamka 


Nabii ye yote kabla ya Mtume s.a.w. Hapa Mtume s.a.w. anaambiwa atangaze kuwa yeye ni 
Mtume kwa watu wote wa dunia. 
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Ahuishaye na Afishaye. Basi 
Mwaminini Mwenyezi Mungu na 
Mtume Wake, aliye Nabii Ummi, 
ambaye humwamini Mwenyezi Mungu 
na maneno Yake; na mfuateni yeye ili 
mpate kuongoka. 

160. Na katika kaumu ya Musa 
wako watu wanaoongoza kwa haki na 
papo hapo wakifanya adili. 

161. Na Tukawagawanya katika 
makabila kumi na mbili, mataifa 
mbalimbali. Na Tukamfunulia Musa, 
walipomwomba maji watu wake: Piga 
jiwe kwa fimbo yako; mara zikabubujika 
chemchem kumi na mbili na kila watu 
wakajua mahali pao pa kunywea. Na 
Tukawafunika kwa mawingu na 
kuwateremshia manna na salwa. Kuleni 
katika vitu vizuri Tulivyowapeni. Wala 
hawakutudhulumu Sisi, bali walikuwa 
wamejidhulumu wenyewe. 

162. Na walipoambiwa: Kaeni 
katika mji huu na humo kuleni po pote 
mpendapo, na semeni, Tufutie dhambi 
zetu; na ingieni mlangoni kwa 
unyenyekevu; Tutawasameheni makosa 
yenu; hivi karibuni Tutawazidishia 
watendao mema. 

163. Lakini wale waliodhulumu 
miongoni mwao wakabadilisha kauli 
ghairi ya ile waliyoambiwa. Basi 
Tukawapelekea adhabu kutoka 
mbinguni kwa sababu walikuwa 
wamedhulumu. 
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164. Na waulize habari za mji 
ambao ulikuwa kando ya bahari; (watu 
wa mji huo) walipokuwa wakivunja 
sheria ya Sabato, samaki wao 
walipowajia juu juu siku ya Sabato yao, 
na siku wasiyofanya Sabato 
hawakuwajia. Hivyo Tuliwajaribu kwa 
sababu walikuwa wakiasi. 

165. Na baadhi ya watu kati yao 
waliposema: Kwa nini mnawaonya watu 
ambao Mwenyezi Mungu Atawaanga- 
miza au kuwaadhibu kwa adhabu kali? 
Wakasema tupate kuwa na udhuru 
mbele ya Mola wetu, na huenda 
wakaogopa. 

166. Basi waliposahau waliyoku- 
mbushwa, Tukawaokoa wale waliokuwa 
wakikataza maovu, na Tukawakamata 
wale waliodhulumu kwa adhabu mbaya 
kwa sababu ya dhambi walizokuwa 
wakifanya. 

167. Na walipokataa kuyaacha 
waliyokatazwa, Tukawaambia: Kuweni 
manyani wadhalilifu. 

168. Na (kumbuka) Alipotangaza 
Mola wako (ya kwamba) hakika Yeye 
Atawapelekea mpaka siku ya Kiyama 
ambao watawaadhibu kwa adhabu 
mbaya. Hakika Mola wako ni Mwepesi 
wa kuadhibu, na bila shaka Yeye ni 
Msamehevu, Mrehemevu. 


PEPITA PAZA ZA YAA AMA ALI 
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494392 paa WI aey E 299929 
ea oa Ca ees WA waji 
YA DA gyza PLUA YA CN 
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2s Ay EZ ETA - 
Go AA AN PERT 
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APAE id WAKI i I p Alaia 
Aallos Slaa ii DG 333 


Aeb 17 vy 9319% 
Cadh i oldal zea ai A 


RAS ELELE RA 
a A AT EA] 


Aya 164. 


Habari za mji. Mji unaosemwa katika Aya hii unaitwa Aila (Elath), ulio kando 


ya bahari ya Sham. Pia umetajwa katika 1 Wafalme 7:26 na 2 Mambo ya Nyakati 8:17. Katika 
zama za Nabii Sulemani mji huo uliingia katika milki za Waisraeli, lakini baadaye yumkini 
wakaunyang'anywa. Baadaye Uzziah akaushinda, lakini ulipokuwa na Ahaz ukawatoka tena (Enc. 


Bib. na Jew. Enc.) 
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169. Na Tukawafarikisha katika 
nchi makundi - makundi. Wako baadhi 
yao watu wema, na wengine wao 
kinyume cha hao. Tukawajaribu kwa 
mema na mabaya ili wapate kurejea. 

170. Basi wakawaandamia nyuma 
yao kizazi kibaya waliorithi Kitabu. 
Wanachukua vitu vya (dunia) hii ya 
karibu, na wanasema: Kwa hakika 
tutasamehewa. Na kama vitu vingine vya 
namna hii vikiwafikia pia 
watavichukua. Je, hawakufanyiwa ahadi 
katika Kitabu ya kwamba hawatasema 
juu ya Mwenyezi Mungu ila haki? Nao 
wamekwisha soma yaliyomo humo; na 
nyumba ya Akhera ni bora kwa wale 
wanaoogopa; je, hamfahamu? 

171. Na wale wanaoshika Kitabu na 
wanasimamisha Sala, hakika Sisi 
Hatupotezi malipo ya wafanyao wema. 

172. Na Tulipoufanya mlima 
uwainamie kana kwamba ni kipaa na 
wakadhani ya kwamba utawaangukia: 
Shikeni kwa nguvu (hayo) Tuliyowapeni 
na yakumbukeni yaliyomo ili mpate 
kuogopa. 
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173. Na (kumbuka) Mola wako 
Alipowaleta katika wanadamu kutoka 
migongoni mwao wazao wao, na 
Akawashuhudisha juu ya nafsi zao: Je 
Mimi si Mola wenu? Wakasema: Naam, 
twashuhudia. Msije mkasema siku ya 
Kiyama, hakika sisi tulikuwa 
tumeghafilika nayo. 
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174. Au mkasema, Baba zetu ndio 
walioshirikisha zamani, nasi tulikuwa 
wazao nyuma yao, je, Utatuangamiza 
kwa sababu ya yale waliyofanya 
waongo? 

175. Na hivi ndivyo Tuelezavyo 
Ishara, na huenda watarejea. 

176. Na wasomee habari za yule 
Tuliyempa Ishara Zetu, kisha akajivuna 
nazo, na Shetani akamfuata na akawa 
miongoni mwa waliopotea. 

177. Na kama Tungalitaka Tunga- 
limnyanyua kwazo, lakini yeye akaga- 
ndamana kwenye ardhi na kuyafuata 
matamanio yake. Basi hali yake ni kama 
hali ya mbwa; ukimpiga hutweta au 
ukimwacha pia hutweta. Hiyo ndiyo hali 
ya watu waliozikadhibisha Aya Zetu. 
Basi simulia hadithi huenda watafikiri. 

178. Ni mbaya hali ya watu 
wanaozikadhibisha Aya Zetu na 
wanajidhulumu nafsi zao wenyewe. 

179. Mwenyezi Mungu 
Atakayemwongoza, basi yeye ndiye 
aongokaye; na Atakayemhukumu 
kupotea, basi hao ndio wapatao hasara. 

180. Na bila shaka Tumewaumba 
wengi wa watu na majinni ambao 
mwisho wao ni Jahanamu! Mioyo 
wanayo lakini hawafahamu kwayo, na 
macho wanayo lakini hawaoni kwayo, 
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oje 


PREE AEA PAZA 
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Aya 176. 


Aya hii haimhusu mtu ye yote maalumu; bali inawahusu watu wanaoonyeshwa 


Ishara na Mwenyezi Mungu kisha wakazikataa. Aya kama hii, kwa mfano pia imetokea katika 
sura 2:18. Aya hii watu wameihusisha kwa Bal'am bin Ba'ura, ambaye, inasimuliwa, alikuwa 
katika siku za Nabii Musa. Inasemekana alikuwa mtu mtawa, lakini kiburi kikamharibu na akafa 
katika hali ya kufedheheka. Lakini Aya hii pia inaeleza hali ya Abu Jahal, ambaye alikiri ukweli 
wa Mtume s.a.w., lakini hakukubali kumfuata, akisema kwa dharau ya kuwa ukoo wake haujapata 
kuutii ukoo wa Abdu Manaf, aliyekuwa babu mkuu wa Mtume s.a.w. 
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na masikio wanayo lakini hawasikii Sazi 239492 ii WEZI A 
olii 
kwayo. Hao ni kama wanyama, bali wao # ET a» G 


ni wapotevu zaidi. Hao ndio (OE EAFA NEEN 
walioghafilika. 

181. Na Mwenyezi Mungu ndiye #3, 3472, 9292p Tas 3027 F ; 
Mwenye majina mazuri; basi ass Wa Ids 
Mwombeni kwayo. Na waacheni wale ks EAI TNA 5i UA H 
wanaoharibu utakatifu wa majina Yake. : ý g 
Hivi karibuni watalipwa yale 
waliyokuwa wakiyatenda. 

182. Na katika wale Tuliowaumba Si ” D a AEA 4 
wako watu wanaoongoza kwa haki na d 
papo wanatenda maadili. 
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183. Na wale waliokadhibisha Yé% EP AN WRN 


Ishara Zetu, Tutawavuta kidogo kidogo is ar 
kwa mahali wasipopajua. o 
l 184. Nami Nitawapa muda; hakika ofe bsg gay I o RAN 
hila yangu ni madhubuti. 
185. Je, hawafikiri? Sahibuyaohana $144 H Rala k] ie ia 
wehu. Siye ila ni mwonyaji dhahiri. 2 Gora 
186. Je, hawaoni ufalme wa mbingu EH ig 


na ardhi na vitu Alivyoviumba (aoa AUWA 
2 OP onig EIA Jal 
Mwenyezi Mungu? Na inaweza kuwa zA ” A 


ajali yao i karibu; basi baada ya hapa Situs KAWA L£ WA ya WA AA 
hadithi gani watakayoiamini? gg 3 E APA KAA 

187. Ambaye Mwenyezi Mungu Ba va gye us Ai 
Anamhukumu kupotea, basi yeye hana WALI y aa TAS AAEN ä 
mwongozi. Na Anawaacha katika uasi ji aa 
wao wakitangatanga ovyo. Gaa 


Aya 181. Majina mazuri. Jina hasa la Mwenyezi Mungu ni Allah; mengine yote ni sifa 
Zake ambazo pia zinaitwa majina. Aya hi inatuambia siri ambayo kwayo maombi yetu yanaweza 
kupokelewa upesi. Tunapoomba tutaje sifa za Mwenyezi Mungu zinazohusiana na haja zetu. 
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188. Wanakuuliza juu ya saa ile: 
Kutokea kwake kutakuwa lini. Sema: 
Elimu yake iko kwa Mola wangu tu. 
Hakuna wa kuidhihirisha kwa wakati 
wake ila Yeye tu. Ni nzito katika mbingu 
na ardhi. Haitawafikieni ila kwa ghafla. 
Wanakuuliza kana kwamba wewe una 
wasiwasi nayo. Sema: Elimu yake iko 
kwa Mwenyezi Mungu tu; lakini watu 
wengi hawajui. 

189. Sema: Sina mamlaka ya 
kujifaidia wala kujidhuru ila Apendavyo 
Mwenyezi Mungu; na lau kama 
ningaliijua ghaibu ningejizidishia mema 
mengi, wala isingalinigusa dhara; mimi 
si cho chote ila ni Mwonyaji na Mtoaji 
wa habari njema kwa watu wanaoamini. 
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190. Yeye ndiye Aliyewaumbeni 
katika nafsi moja na toka hiyo Amejaalia 
mwenzake ili apate utulivu kwake. Na 
anapomjua, anabeba himila nyepesi na 
kutembea nayo, basi alipokuwa mzito 
wote wawili wakamwomba Mwenyezi 
Mungu, Mola wao: Kama ukitupa 
(mtoto) mwema, bila shaka sisi tutakuwa 
miongoni mwa wanaoshukuru. 

191. Basi Anapowapa (mtoto) 
mwema, wanamwekea washirika katika 
kile Alichowapa. Lakini Mwenyezi 
Mungu ni juu sana kuliko wale 
wanaowashirikisha. 

192. Je, wanawashirikisha wale 
ambao hawaumbi kitu hali wao 
wameumbwa? 


kads fossi Ba KA GA WA wa 
GEA Ma LCAN n 
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Aya 188. Saa ile, yaani, saa ya maangamio ya makafiri. 
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193. Wala hawawezi kuwasaidia, 
wala hawawezi kujisaidia wenyewe. 

194. Na kama mkiwaita kwenye 
mwongozo hawatawafuateni. Ni 
mamoja kwenu ikiwa mtawaita au 
mtanyamaza kimya. 

195. Hakika wale mnaowaita badala 
ya Mwenyezi Mungu ni watumishi kama 
ninyi, basi waiteni nao wawaitikieni 
ikiwa ninyi mnasema kweli. 

196. Je, wanayo miguu ya kuendea? 
Au je, wanayo mikono ya kushikia? Au 
je, wanayo macho ya kuonea? Au je, 
wanayo masikio ya kusikilia? Sema: 
Waiteni washirika wenu kisha 
shindaneni nami wala msinipe nafasi! 

197. Bila shaka Mlinzi wangu ni 
Mwenyezi Mungu Aliyeteremsha 
Kitabu, naye ndiye Awalindaye 
wafanyao mema. 

198. Na wale mnaowaita badala 
Yake hawana uwezo wa kuwanusuruni 
wala kujinusuru wenyewe. 

199. Na kama mkiwaita kwenye 
mwongozo hawasikii; na unawaona 
wanakutazama lakini hawaoni. 

200. Ushike usamehevu na 
ukaamrishe yaliyo mema na uwaache 
wajinga. 

201. Na kama wasiwasi wa Shetani 
ukikusumbua, basi jikinge kwa 
Mwenyezi Mungu; bila shaka Yeye 
ndiye Asikiaye, Ajuaye. 
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Aya 200. 


Tazama uzuri wa mafundisho ya Kiislamu! Islam ingawa imezungukwa na 


maadui wanaotaka kuiangamiza, lakini haiachi mwendo wake wa kuvumiliana na huruma. 
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202. Hakika wale wanaoogopa EET -s ÉY ELARA 
ail g ERARE zi 
yanapowagusa mapatilizo ya Shetani 7?” á A R BEID “7 
wanashtuka, mara wao hutambua. EIST KAIKA 56 Hi Ga 
203. Na ndugu zao wanawavutia WA o a943 ge D992 
kwenye upotevu kisha wao hawaachi. OS DI TEEN UANI 
204. Na usipowaletea Ishara, mz WA ZANA SADA AVAA 
husema: Kwa nini hukuichagua? Sema: Gd syy 36 pan IF bis 
Hakika nayafuata yaliyofunuliwa K.a? AA Aaa a WAA SGA 
va Aoa a d Ei 
kwangu kutoka kwa Mola wangu. Hizi Aa fan ji WALE o! 
Aa aa arra br 


ni dalili zitokazo kwa Mola wenu na ni Ors pail Laws sa 
mwongozo na rehema kwa watu 
wanaoamini. 


205. Na Qur'an isomwapo, basi nia Wama 2a 99 II 
isikilizeni na nyamazeni ili mpate aaa Babi bo 


kurehemewa. 229292 


206. Na umkumbuke Mola wako argita EEE 
rohoni mwako kwa unyenyekevu na AA kai Bai Se 
hofu na bila ya kupiga kelele katika DUA ZINGA ZUKI o? 
usemi, asubuhi na jioni; wala usiwe Yio JENS Ae Ja 5 
miongoni mwa walioghafilika. 

207. Kwa yakini wale walio karibu Ge TSN EEEREN 


na Mola wako hawajivuni katika ibada isar 
#13 9 gg (1r (299a? g 
Yake na wanamtukuza Yeye na IE dja Ua 


kumsujudia. 


Aya 206. Ingawa Islam inaruhusu maombi ya sauti kubwa na ya siri, lakini hapa maombi 
ya siri yanatiliwa mkazo ili yaingize moyoni unyenyekevu, uaminifu na hofu. 
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o Agd hos Fa wa m4r TA AE a Aban RRA 
DESE AS a ya g Saa Hali ga e aa JEYN ya 


8. SURA AL-ANFAAL 


Imeteremshwa Madina 
Ina mafungu 10 na Aya 76 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 0) amaai gsl di n 1 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 

2. Wanakuuliza juu ya mali  wpse i Apra puI? 2 Atan 
je Aa : arai asi, g IES ME 
iliyotekwa. Sema: Mali iliyotekwa ni => WAA JGJ JGJ ge des 

.... - 1 DI m PRET TETA KTP 

kwa ajili ya Mwenyezi Mungu na KANE EIA AAA y 

Mtume. Basi Mwogopeni Mwenyezi á pi KAZA 

; ` í mida aA 

Mungu na suluhisheni mambo baina Otegi & KTS 
yenu, na Mtiini Mwenyezi Mungu na 
Mtume Wake ikiwa ninyi ni waaminio. 

3. Hakika waaminio ni wale ambao WAS HANGA, WAA MA IN g 

. À ; IA e ablaa Berl oaei LS 

Anapotajwa Mwenyezi Mungu, mioyo ga $ a w 

yao hujaa hofu; na wanaposomewa Aya LEG, ERS aii PA wa y A AA 

Zake zinawazidishia imani, na WAZI 
wanategemea juu ya Mola wao; We 


Sura Anfaal na sura Tauba au Baraa-at ni za Madina. Sura Anfaal iliteremshwa kama wakati 
wa vita vya Badri, katika mwaka wa kwanza au wa pili wa Hijra. Lakini kwa kuwa Aya saba za 
sura hii zimetaja hila za makafiri walizofanya wakati wa kuhama Mtume, baadhi ya wafasiri 
wameziona Aya hizo kama za Makka. Hili ni kosa lililo wazi, maana Qur'an kwa maneno hayo 
hayo imeeleza matukio katika maisha ya Adamu, Ibrahimu na Musa. Ikiwa Aya yo yote inaweza 
kuonekana kuwa ya Makka kwa sababu inataja jambo lililotokea Makka, je, Aya inayoelezea 
habari iliyotokea katika siku za Adamu au za Ibrahimu au za Musa itasemwa ilishuka katika 
nyakati za Mitume hao? Asemavyo Imamu Bukhari, sura Tauba au Baraa-at ilikuwa katika 
sehemu za mwisho za Qur'an zilizoshuka baada ya Hijra, ambapo sura Anfaal ilikuwa katika 
sehemu za kwanza kushuka baada ya Hijra. 

Sura Tauba ni sehemu tu ya sura Anfaal, na kwa sababu hiyo sura Tauba haina Bismillahi. 
Neno Anfaal maana yake ni "Mali iliyotekwa" na neno Tauba maana yake ni "Toba" na Baraa-at 
maana yake ni "Tangazo la kujitoa katika dhima." 


Aya 2. Anfaal, "Mali iliyotekwa" maana yake ni mateka au faida inayokuja kwa sura ya 
fadhili ya Mungu bila mtu kuishughulikia au kuistahili (Mufradat). 

Aya hii haielezi habari za kugawanya mali ya mateka. Sheria ya jambo hilo iko katika sura 
8:42 huko mbele. Aya hii inaeleza tu kupata mapato au mateka; siyo namna ya kuyagawanya. 
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4. Ambao wanasimamisha Sala na 
wanatoa katika yale Tuliyowapa. 

5. Hao ndio waaminio kweli kweli. 
Wao wana vyeo kwa Mola wao, na 
msamaha na riziki bora. 

6. Kama Alivyokutoa Mola wako 
katika nyumba yako kwa haki, na hakika 
kundi moja la waaminio hawakupenda. 

7. Wakabishana nawe katika haki 
baada ya kubainika (haki ile) kana 
kwamba wanasukumwa kwenye mauti 
na hali wanaona. 

8. Na (kumbukeni ) Mwenyezi 
Mungu Alipowaahidini moja katika 
mataifa mawili ya kwamba ni lenu, 
nanyi mkapenda mpate lile lisilo na 
nguvu na Mwenyezi Mungu Anapenda 
kuimarisha haki kwa maneno Yake na 
kuikata mizizi ya makafiri. 

9. Ili kuimarisha haki na kuiharibu 
batili, ijapokuwa waasi wachukie. 

10. (Kumbukeni) mlipokuwa 
mkiomba msaada kwa Mola wenu, naye 
Akawajibuni: Kwa yakini Mimi 
Nitawasaidieni kwa Malaika elfu moja 
wafuatanao mfululizo. 

11. Na Mwenyezi Mungu Hakufanya 
haya ila iwe habari ya furaha na ili mioyo 
yenu kwayo itulie. Na hakuna msaada ila 
utokao kwa Mwenyezi Mungu; hakika 
Mwenyezi Mungu ni Mwenye nguvu, 
Mwenye hekima. 
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Aya 6. 


Kwa haki. Kauli hii inaonyesha kuwa kutoka kwa Mtume s.a.w. Madina ili kukutana 


na adui katika vita vya Badri kulikuwa ni kwa amri ya Mwenyezi Mungu, na ya kwamba Mungu 
asingewaacha Waislamu kuangamizwa baada ya kuwatoa kwa amri yake. 


Aya 8. 


Moja katika mataifa mawili. Makundi haya mawili ni: (1) Jeshi la watu wa Makka 


lililokuja kupigana na Waislamu, na (2) ni msafara wa watu wa Makka uliokuwa unarudi Makka. 


Lisilo na nguvu ni ule msafara. 
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FUNGU 2 
12. (Kumbukeni) Alipowafunikeni SK AK i Ua 


kwa usingizi uliokuwa (alama ya) amani a B o no. I R EE, 
itokayo Kwake, na Akawateremshieni PEPENE. o SRE AH SU 
maji kutoka mawinguni ili kuwatakaseni WA II aa 
kwayo na kuwaondoleeni uchafu wa TET A EKS EAE K Ha 
Shetani na kuipa nguvu mioyo yenu na 

pia kwayo kuiimarisha miguu. 

13. (Kumbukeni) Mola wako oi Wi HEWA A 29A a 292 
Alipowafunulia Malaika: Hakika Mimi SN a apen L gaa 
ni pamoja nanyi, basi waimarisheni WS SA 
walioamini; hivi karibuni nitatia woga”) a hi ia ji a 
mioyoni mwa waliokufuru. Basi Ta Aa AA KA AT AS ós 
wapigeni juu ya shingo (zao) na 
wakateni kila ncha za vidole. 


Aya 13. Padre Dale amezoea sana kusema ya kuwa adhabu hizi ni za kishenzi (uk. 600, 
572 na 580 wa Tafsiri yake). Lakini haonekani kuangalia ya kuwa hapa Waislamu wanafunzwa 
kuvunja jeuri ya wadhalimu wanaoleta vita na kuharibu amani. Hakuna njia ya kupigana na adui 
vitani aliyejifunga kuja kukuua, kwa namna ya kwamba umshinde kwa kumfanya arejee kwake 
bila mapigo ya kumwua au kumwumiza. Watu wanaochafua amani na kuleta taabu za bure kwa 
watu wema waliotulia, bila shaka wanastahili adhabu zilizo kali. Juu ya hayo, Padre Dale 
angeangalia kwanza mafunzo ya dini yake juu ya jambo hili. Habari za vita vya Biblia, zisome 
katika maelezo ya sura 22:40, nawe utaona hali yao ilivyo; wala sio wao wa kulaumu mafunzo 
yasiyo na hatia ya dini ya Kiislamu. Kwa mfano, soma Isaya 13:13-16 maneno haya:- 

"Kwahiyo nitazitetemesha mbingu, na dunia itatikiswa itoke katika mahali pake, kwa sababu 
ya ghadhabu ya BWANA wa majeshi, na kwa sababu ya siku ya hasira yake kali.... Kila mtu 
atakayeonekana atatumbuliwa, na kila mtu atakayepatikana ataanguka kwa upanga. Na watoto 
wao wachanga watavunjwa-vunjwa mbele ya macho yao, nyumba zao zitatekwa nyara, na wake 
zao watatendewa jeuri." Sasa Padre Dale anafikirije juu ya shambulio hili linaloahidiwa na Kitabu 
anachokiamini: la kiungwana au la kishenzi? 

Ama kwa adhabu nyinginezo, soma Kitabu chao kiitwacho Mwanzo 19:24-25 maneno haya, 
"Ndipo BWANA akanyesha juu ya Sodoma na juu ya Gomora kiberiti cha moto toka mbinguni 
kwa BWANA. Akaangusha miji hiyo na Bonde lote, na wote waliokaa katika miji hiyo, na yote 
yaliyomea katika nchi ile." Adhabu hii nayo Padre Dale anaionaje, ya kishenzi au ya kiungwana? 

Kwa Wakristo, Jahanamu ni mahali pa kuungua wakosefu milele bila kutoka (Marko 9:46). 
Dini ya Kiislamu inafundisha ya kuwa adhabu ya Jahanamu ni kali, haina mfano kwa ukali wake, 
na watu wataadhibiwa humo kwa muda mrefu sana, hata kwa karne nyingi; lakini muda wa adhabu 
yao ukiisha watatolewa, kama vile watokavyo wagonjwa hospitali wanapopona, na wataingizwa 
peponi. Jahanamu ya Kiislamu ni kama hospitali, anakotibiwa mtu maovu yake ili apone na kupata 
nguvu za kutosha kuziona na kuzifaidi starehe za Peponi. Kwa mfano mtu akiwa mgonjwa, 
chakula kizuri hukiona chapwa; hewa nzuri inayompa raha mtu mzima, yeye anatetemeka kwa 
baridi; kitamda laini cha godoro yeye anaona kama amelala penye miiba. Kadhalika maovu yanaitia 
roho ugonjwa hata haiwezi kuona raha po pote itakapowekwa. Jahanamu ndiyo yenye utibabu 
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14. Hayo ni kwa sababu A PAK MAO e t 
wamemwasi Mwenyezi Mungu na BERA daa AA ARE 
Mtume Wake. Na mwenye kumwasi CHA AWA 4t AAEE 


Mwenyezi Mungu na Mtume Wake, basi 
hakika Mwenyezi Mungu ni Mkali wa 
kuadhibu. 
15. Ndiyo hayo - basi ionjeni; na bila h Aaa IRIA BAN 
shaka makafiri wana adhabu ya Moto. @ ORE gú Gs Sls ss A 
l 16. Enyi mlioamini, mkutanapo Ka PE gi Ea Ki EA gji gi 
vitani na wale waliokufuru, basi PAR 
msiwageuzie migongo. Mba sI ya KRDA 
17. Na atakayewageuzia mgongo „, CSu QTA > 12%? P 
wake siku hiyo, isipokuwa amegeuka ig EAS B dan n e S 
kwa kushambulia au kageuka kuungana 4 WA Pia eea TI 24 ği PREE pze 
na jeshi, basi hakika yeye amerudi na Za 


ghadhabu ya Mwenyezi Mungu, na ` KEREM 
mahali pake ni Jahanamu, napo ni mahali 7 
pabaya pa kurudia! 

18. Basi ninyi hamkuwaua, lakini Nai PREF WA {$ 
Mwenyezi Mungu ndiye Amewaua; na | 
hukutupa wewe ulipotupa, walakini s ho PA YA BAE AA s4 AVE LNT 
Mwenyezi Mungu ndiye Aliyetupa, ili @ pa ie baa Po A 3 it 444 zi 


Awape waamnio majaribu kutoka Kwake 
- majaribu mazuri - Hakika Mwenyezi 
Mungu Ndiye Asikiaye Ajuaye. 


wake, lakini utibabu huo ni wa maumivu kupita kiasi, ni kuungua hasa katika moto mkali wa 
namna ambayo hujapata kuiona, tena kwa muda mrefu kabisa, sawa na maradhi yake ya kiroho. 
Anapopona basi anatiwa Peponi, maana mtu ameumbwa kwa ajili ya Pepo, na Motoni hujitia 
mwenyewe kwa kuvunja miiko. 

Ni wazi sasa ya kuwa Jahanamu inayofundishwa na Uislamu ni sawa na haki na uadilifu. Ya 
Kikristo ndiyo inaweza kuitwa ya kishenzi, maana mtu na awe mbaya kiasi gani, hakosi wema 
japo mmoja. Na akose namna gani, muda wa kukosa kwake ni miaka michache tu ya umri wake 
wa kuwa na akili. Sasa kama ataadhibiwa milele, bila ukomo, kwa makosa yaliyokuwa na muda 
maalumu tu, na ule wema wake kidogo upotee bure, usilipiwe thawabu, ndio hasa uonezi, na 
ndiyo hasa adhabu ya kishenzi na ya udhalimu ambayo kusema Mungu atafanya hivyo ni dhahiri 
kumsingizia. Kumbe! hiyo hiyo ndiyo adhabu inayofundishwa na Ukristo; lakini mapadre kama 
Dale hujaribu kuficha ushenzi wa dini yao kwa kulaumu bure Uislamu. 


Aya 18. Ulipotupa. Katika vita vya Badri Mtume s.a.w. alichukua gao la mchanga, 
akaomba dua, na akawatupia maadui. Mara ilitimka tufani ya mchanga na kuwavuruga maadui 
wasiweze kuona, na Waislamu wakawashambulia na kuwashinda kabisa. 
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19. Ndiyo hayo, na hakika 
Mwenyezi Mungu ndiye Adhoofishaye 
hila za makafiri. 

20. Kama mnataka hukumu, basi 
hukumu imekwisha wafikieni, na kama 
mkijizuia, basi itakuwa bora kwenu; na 
kama mtarudia (kupigana nasi) Sisi pia 
Tutarudia, na jeshi lenu halitawafalieni 
cho chote hata likiwa na watu wengi. Na 
kwa hakika Mwenyezi Mungu Yu 
pamoja na waaminio. 
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21. Enyi mlioamini, Mtiini Aa 22a PAA Iir 
i PES üil Gk 
Mwenyezi Mungu na Mtume Wake, 55 Sde maa aiai = 
wala msijiepushe naye na hali mnasikia. BAKI Ii (sá 


22. Wala msiwe kama wale 
wasemao: Tumesikia na kumbe 
hawasikii. 

23. Hakika wanyama wabaya zaidi 
mbele ya Mwenyezi Mungu ni viziwi, 
mabubu ambao hawafahamu. 

24. Na kama Mwenyezi Mungu 
angalijua wema wo wote kwao, bila 
shaka Angewasikilizisha; na kama 
Angaliwasikilizisha hakika 
wangaligeuka wakipuuza. 

25. Enyi mlioamini, Mwitikieni 
Mwenyezi Mungu na Mtume anapowai- 
teni kwenye yale yatakayowapeni 
uzima. Na jueni ya kwamba Mwenyezi 
Mungu Huingia kati ya mtu na moyo 
wake, na ya kwamba Kwake Yeye 
mtakusanywa. 
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Aya 25. 


Yatakayowapeni uzima. Hapa Mtume s.a.w. vile vile ameambiwa kuwa anawapa 


watu uhai. Lakini siyo maana yake kuwa aliwafufua watu waliokufa. Hivyo kama Our'an inaeleza 
juu ya Nabii ye yote kufufua wafu au kuwapa watu uhai, mradi wake ni kutoa uhai wa kiroho. 
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26. Na iogopeni fitina ambayo 
haitawasibu wale peke yao 
waliodhulumu miongoni mwenu, na 
jueni ya kwamba Mwenyezi Mungu ni 
Mkali wa kuadhibu. 

27. Na kumbukeni mlipokuwa 
wachache mkionekana wadhaifu katika 
ardhi mkawaogopa watu kuwanya- 
ng'anyeni, lakini Yeye akawapeni makao 
na kuwasaidieni kwa msaada Wake na 
kuwapeni vitu vizuri ili mpate 
kushukuru. 

28. Enyi mlioamini, msimfanyie 
hiana Mwenyezi Mungu na Mtume hali 
ya kwamba mnazihini amana zenu mara 
kwa mara jambo ambalo mnalijua. 

29. Na jueni kwamba mali zenu na 
watoto wenu ni jaribio na ya kwamba 
kwa Mwenyezi Mungu yako malipo 
makuu. 


JUZU 9, QAALAL-MALAU 


> s3 lrs fa 2 327s, 2A 
Ka lE GA aa Aa 
ERRERA A 
GHALA ui D A aE 

KUVIZIA KA 6, E Ki 
ESETA ARERI 
sge R KILI MAZAO KASI 
A G oÜ! EE sani 


Ahar, Iaat APTECE? 2g 
CAPSE KS; 3 agay 


SI PIZI kana, yl REAA a o ge 
122325 Jam ii a T lal i eG 
29732 999ta A, ” 
DIA > PWY gish 

z 4 e UULIZE MA AAA YA 
Aa AET 


E Gaj e Gar Fas n E 
AVTA sús á & 
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30. Enyi mlioamini, mkimcha 
Mwenyezi Mungu Atawafanyieni alama 
ipambanuayo na Atawafutieni makosa 
yenu na kuwasameheni; na Mwenyezi 
Mungu ni Mwenye fadhili kuu. 

31. Na (kumbuka) walipokufanyia 
hila wale waliokufuru ili wakufunge au 
wakuue au wakufukuze; na wakafanya 
hila; na pia Mwenyezi Mungu Akafanya 
hila, na Mwenyezi Mungu ni Mbora wa 
wafanyao hila. 
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Mungu Huingia kati ya mtu na moyo wake. Yaani, mtu anaposikia habari njema azifuate 
upesi-upesi, isije kwa kupuuza kwake Mungu auachie moyo wake kushika kutu, na asiweze 


kuongoka. 


Aya 31. Hizi ndizo hila za kila namna zilizofanywa na maadui wa Mtume s.a.w. huko 
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32. Na wanaposomewa Aya Zetu, 
husema: Tumekwisha sikia. Tungependa 
bila shaka tungesema kama haya. Haya 
si cho chote ila ni hadithi tu za watu wa 
kale. 

33. Na (kumbuka) waliposema: Ee 
Mwenyezi Mungu, kama haya ni haki 
itokayo Kwako, basi Utupigishie mvua 
ya mawe kutoka mbinguni au Utuletee 
adhabu iumizayo. 

34. Lakini Mwenyezi Mungu 
Hakuwa wa kuwaadhibu madhali wewe 
umo ndani yao, wala Mwenyezi Mungu 


8. SURA AL-ANFAAL 

PELL Resa a or A PRA gr n? 
ASIE HAGR HLJ 515 
AIE? ga Paa YA IZI qa epr 
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Hakuwa wa kuwaadhibu hali wanaomba Oosa AAAA 


msamaha. 

35. Na wana udhuru gani ili 
Mwenyezi Mungu Asiwaadhibu hali za WE 
wanazuilia (watu) Msikiti Mtakatifu nao HAR CUPE Saal daa 
hawakuwa walinzi wake? Si walinzi ji a 
wake isipokuwa wacha-Mungu tu, lakini 
wengi wao hawajui. 


2 enr gasgl 
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PALIZI EA, EALA KA 
Dra Yadi ERIAN 


Makka baada ya kushauriana katika baraza yao iliyoitwa Daarun-Nadwa. Walitoa mashauri ya 
namna mbalimbali, lakini shauri moja ndilo wakalikubali ya kuwa watu wa kila ukoo waunganike 
kumwua Mtume. Lakini Mwenyezi Mungu Alimjulisha Mtume s.a.w. hila yao hii, akaweza 
kuwaponyoka hali wameizunguka nyumba yake usiku. Ikawa ndiyo safari ya moja kwa moja 
Mtume kuhamia Madina. 


Aya 32. Tungependa bila shaka tungesema kama haya. Lakini maneno haya ya makafiri 
ni madai ya bure. Qur'an ilikwisha waambia kuwa hata kama waunganike hawawezi kutoa hata 
sawa na sura ndogo ya Qur'an; na kweli wameshindwa. 


Aya 33. Haya ni maombi yaliyoombwa na kiongozi wa makafiri, Abu Jahal, wakati wa 
Badri ya kwamba kama Mtume s.a.w. ana haki, yeye (Abu Jahal) pamoja na watu wake, wapigwe 
na mvua ya mawe (Bukhari, sura Tafsiir). Dua yake hii ilipokelewa, na si kama yeye na wenzake 
tu walishukiwa na adhabu, bali pia walipigwa na mawe ya changarawe kubwa-kubwa 
zilizopeperushwa na tufani wakati Mtume s.a.w alipowatupia fumba moja la mchanga (sura 8:18). 


Aya 34. Aya hii inaonyesha namna gani watu wanaweza kusalimika na adhabu ya 


Mwenyezi Mungu: (1) Watu hawaadhibiwi Mtume wa Mungu anapokuwa anakaa pamoja nao; 
(2) hawaadhibiwi wanapokuwa wanaomba msamaha kwa Mwenyezi Mungu. 
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36. Na haikuwa sala yao kwenye 
Nyumba ila milunzi na makofi. Basi 
onjeni adhabu kwa sababu ya yale 
mliyokuwa mkikufuru. 

37. Hakika wale waliokufuru hutoa 
mali zao ili kuzuilia (watu) njia ya 
Mwenyezi Mungu, na bila shaka 
watazitoa kisha zitakuwa majuto juu yao, 
kisha watashindwa. Na wale 
waliokufuru watakusanywa kwenye 
Jahanamu. 

38. Ili Mwenyezi Mungu Apate 
kupambanua kilicho kibaya katika 
kizuri, na kukiweka kibaya juu ya kibaya 
kingine na kuvirundika vyote pamoja na 
kuvitupa katika Jahanamu. Hao ndio 
wapatao hasara. 


FUNGU 


39. Waambie wale waliokufuru, 
kama wataacha watasamehewa yaliyo- 
pita, na kama wakirudia, basi umekwisha 
pita mfano wa watu wa kwanza. 

40. Na piganeni nao mpaka 
yasiweko mateso, na dini iwe kabisa kwa 
ajili ya Mwenyezi Mungu. Lakini 
wakiacha, basi hakika Mwenyezi Mungu 
Anayaona wanayoyatenda. 

41. Na kama wakigeuka, basi jueni 
kwamba Mwenyezi Mungu ndiye Mola 
wenu; ni Mola Mwema na Msaidizi 
Mwema. 


JUZU 9, QAALAL-MALAU 
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Aya 40. 


Aya hii inaonyesha ya kuwa mapigano ilitakiwa yaendelezwe kwa muda ule tu 


watu wanapokuwa wanazuiliwa kufuata dini waitakayo na wanateswa. Kama maadui wa Waislamu 
wanaacha kupigana, Waislamu pia wanalazimika kuacha mapigano. Dini ya Ķiislamu ilipigana ili 
kujilinda tu na kusimamisha uhuru wa dhamiri, kila mtu awe na hiyari kushika dini yo yote aitakayo 
bila kusumbuliwa. Watu wanaosema dini ya Kiislamu ilienezwa kwa upanga, na watu 
wakasilimishwa kwa nguvu, wametunga uwongo ambao umewafedhehesha. Tazama sura 22:40. 
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8. SURA AL-ANFAAL 


JUZU 10 


42. Na jueni ya kwamba cho chote 
mnachoteka, basi sehemu yake ya tano 
ni kwa ajili ya Mwenyezi Mungu na kwa 
Mtume na kwa jamaa (zake) na yatima 
na maskini na msafiri, ikiwa ninyi 
mmemwamini Mwenyezi Mungu na 
yale Tuliyoyateremsha kwa Mtumishi 
Wetu siku ya Kipambanuzi - siku 
yalipokutana majeshi mawili; Na 
Mwenyezi Mungu ndiye Mwenye 
uwezo juu ya kila kitu. 

43. (Kumbukeni) mlipokuwa kando 
ya bonde lililo karibu, nao walipokuwa 
kando ya bonde lililo mbali, na msafara 
ulipokuwa chini yenu; na kama mngali- 
patana katika miadi, bila shaka mngalihi- 
tilafiana. Lakini ili Mwenyezi Mungu 
Alitimize jambo lililokuwa lenye kute- 


zaji 
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ndeka; kusudi yule aangamiaye aangamie IGal Go A1 sy 
kwa dalili dhahiri, na aishiye aishi kwa e ta 
dalili dhahiri. Na hakika Mwenyezi 
Mungu ndiye Asikiaye Ajuaye. 

44. (Kumbuka) Mwenyezi Mungu 
Alipokuonyesha katika usingizi wako 
kwamba wao ni wachache. Na kama 


rA 


Aya 42. Aya hii (pia tazama sura 8:2) inaeleza habari za kugawanya mali za mateka. 
Sehemu 1/5 ya mali hiyo iwekwe kando, na inayobaki igawanyiwe askari (ambao hawakuwa 
wanapewa mshahara). Katika sehemu ile 1/5 Mtume alikuwa anachukua kidogo na inayobaki 
anawagawanyia ndugu zake na mayatima na maskini na wasafiri. Baada ya Mtume kufariki ile 1/ 
5 ilikuwa inakwenda kwa Khalifa au Imam ambaye huigawanya, sehemu akachukua mwenyewe 
na sehemu zingine akawapa ndugu za Mtume s.a.w na mayatima, maskini na wasafiri. Si lazima 
mafungu yawe sawasawa, kwa rai ya Imam Malik na kwa namna ilivyokuwa ikigawanywa siku 
za Mtume s.a.w. bali ni juu ya Imam kugawanya kama aonavyo inafaa. 

Siku ya Kipambanuzi, ni siku ya vita vya Badri. Mwenyezi Mungu alipoleta Malaika Zake 
kuwasaidia Waislamu na wakashinda na hali vivi hivi wasingeweza kushinda kwa hali ya unyonge 
waliokuwa nao. Siku hiyo Mwenyezi Mungu alipambanua ni kundi gani linashika haki. 


Aya 44. Waislamu walipokuwa wakienda Badri, Mtume akaona katika ndoto kuwa jeshi 
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Angalikuonyesha kwamba wao ni wengi % úv Ag P E AAA ge yA h 
mngalitenguka nguvu na mngalizozana aki Ji Y Basil AAA f 
katika jambo hilo. Lakini Mwenyezi KENI YAA AA | 
Mungu Alilinda. Bila shaka Yeye ni e» = ás É, 
Mjuzi wa yaliyomo vifuani. 

45. Na (kumbukeni) Alipowaonye- 
sheni machoni mwenu mlipokutana 
kwamba wao ni wachache na nm... ap Er Ki y? 
Akawafanyeni kuwa wachache machoni ap K gi ya g 7 
mwao, ili Mwenyezi Mungu Alitimize ya JI wA Sa dh d; (EA 
jambo Aliloamuru litendeke. Na mambo AE 
yote hurejeshwa kwa Mwenyezi Mungu. 


2 


eS YA F 29922? 39392 97 y 
IA SI 


As EN 


FUNGU 6 


46. Enyi mlioamini, mkutanapo na Na í 
jeshi, basi jiimarisheni, na ERES n lote) SI 
mumkumbuke Mwenyezi Mungu kwa s2 AENDA) 
wingi ili mpate kufaulu. aja S EE f 


la adui ni dogo kuliko la Waislamu (Jarir jalada 10, uk. 9). Katika tafsiri ya ndoto, maana ya ndoto 
hii ni kuwa jeshi la watu wa Makka litashindwa juu ya ukubwa wake na zana zake. Kama adui 
angeonyeshwa katika ndoto kuwa ni watu wengi, tafsiri ya ndoto ingekuwa hivi, upande wa 
aliyeota ndoto utakufa moyo na utashindwa na adui. 


Aya 45. Pande hizi mbili zilipokutana ana kwa ana, Waislamu wakaona sehemu mbili tu 
za jeshi la maadui 1,000 ambao walikuwa wamewaficha sehemu yao nyingine ili Waislamu wasije 
kuwaona ni wengi mno wakaingia woga na kuwakimbia. Makafiri walitumia hila hii Waislamu 
wathubutu kupigana wapate kuwafuta kabisa. 

Kumbe Waislamu walipowaona si wengi, wakapata moyo wa kupigana nao. Isitoshe, makafiri 
waliliona jeshi la Waislamu 313 kuwa dogo mno, wakalidharau. Makafiri wakadharau, Waislamu 
wakakazana. Pande zote mbili zikapata ujasiri wa kupambana. Jambo aliloamuru Mwenyezi Mungu 
litendeke, likatendeka kwa mwujiza huu, na makafiri wakashindwa. 

Sura 3: 14 pia inaeleza kuwa Waislamu ndio walioonekana wachache. Basi hakuna hitilafu 
yo yote kama anavyoonekana kudhani Padre Dale. 


Aya 46. Mumkumbuke Mwenyezi Mungu kwa wingi. Ndiyo kusema, adui ataleta wasaidizi 
wake na waaminio watake msaada wa Mwenyezi Mungu kwa kumwomba kila wakati. Katika 
mashindano mumini hatakiwi kutegemea vifaa vyake tu, bali kumwomba sana Mwenyezi Mungu 
na kumtegemea Yeye. 
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47. Na Mtiini Mwenyezi Mungu na 
Mtume Wake wala msigombane, msije 
mkatenguka mioyo na kupotea nguvu 
zenu, na vumilieni. Bila shaka Mwenyezi 
Mungu Yu pamoja na wavumilivu. 

48. Wala msiwe kama wale 
waliotoka katika majumba yao ili 
kujivunia vitendo vyao na kujionyesha 
kwa watu na kuwazuia watu wasiifikie 
njia ya Mwenyezi Mungu, na Mwenyezi 
Mungu Ameyazunguka wanayoyafanya. 

49. Na (kumbukeni) Shetani 
alipowapambia vitendo vyao, na kusema: 
Leo hakuna wa kuwashindeni katika 
watu, na hakika mimi ni mlinzi wenu. 
Lakini yalipoonana majeshi mawili, 
(Shetani) akarudi nyuma na kusema: 
Mimi si pamoja nanyi, hakika mimi 
naona msiyoyaona, bila shaka mimi 
ninamwogopa Mwenyezi Mungu; na 
Mwenyezi Mungu ni Mkali wa kuadhibu. 


FUNGU 


50 (Kumbukeni) waliposema 
wanafiki na wale wenye ugonjwa 
mioyoni mwao: Watu hawa dini yao 
imewadanganya. Na mwenye kutege- 
mea kwa Mwenyezi Mungu, basi kwa 
yakini Mwenyezi Mungu ndiye 
Ashindaye, Mwenye hekima. 


8. SURA AL-ANFAAL 


ERI WALA AA ES 5; Aa 3 INI 
Apiri he | lab? 
TAI Ar 


a 


AAA WA WAPA EAA 
WA EPET G 
9 LA PIKA AP anA 

3 sÉ Eak éa 
BALAA b3 gams 


NAI Joben 
IJss) 


apa IT 


ARa IA 
OA ” 


” 
KA s2 
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Aya 47. 


Waislamu wanafundishwa njia tatu za kuwafanya washinde: (1) Kutii amri za 


Mungu na Mtume; (2) wasigombane, wawe katika umoja; (3) wafanye subira. 


Aya 48. 


Msiwe kama wale, yaani jeshi la watu wa Makka lililoongozwa na Abu Jahal 


lililotoka kwa majivuno na fahari. Waislamu wanaonywa wasiige mwenendo wa majivuno na 
kutaka kuonekana na watu. Katika dini yanayotakiwa ni kumzuia adui kwa shauku na jazba kwa 
nia ya kuisaidia haki, siyo kwa kutaka kusifiwa na watu. 


Aya 49. 
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Shetani alipowapambia vitendo vyao. Hapa Shetani mradi wake ni mtu 


8. SURA AL-ANFAAL 


51. Na laiti ungaliona Malaika 
watakapowafisha wale waliokufuru 
wakiwapiga nyuso zao na migongo yao 
na (kuwaambia): Ionjeni adhabu 
iunguzayo. 

52. Hayo ni kwa sababu ya yale 
iliyoyatanguliza mikono yenu. Na 
hakika Mwenyezi Mungu si mwenye 
kuwadhulumu watumishi. 

53. Ni kama hali ya watu wa Firauni 
na wale waliokuwa kabla yao: 
walizikataa Ishara za Mwenyezi Mungu, 
kwa hiyo Mwenyezi Mungu 
Akawashika kwa sababu ya makosa yao. 
Bila shaka Mwenyezi Mungu ni 
Mwenye nguvu, Mkali wa kuadhibu. 

54. Hayo ni kwa sababu Mwenyezi 
Mungu Habadilishi kabisa neema 
Alizowaneemesha watu hata 
wabadilishe yaliyomo nafsini mwao; na 
ya kwamba Mwenyezi Mungu ndiye 
Asikiaye, Ajuaye. 

55. Ni kama hali ya watu wa Firauni 
na wale waliokuwa kabla yao; 
walizikadhibisha Ishara za Mola wao, 
kwa hiyo Tukawaangamiza kwa sababu 
ya dhambi zao, na Tukawazamisha watu 
wa Firauni, na wote walikuwa 
wadhalimu. 


JUZU 10, WA'LAMUU 


Pa BI kaki, WA AI 

Os yis 1i EAEN 3l s55 
Ya 7 PRE EE PELE 

WASI loss FENN 3 ARA Ia 


aA ar rA 
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Y os s”%u 
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AAH ih o WEE 
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IAA PONT an i> 


EPERE 
` DILA a 3912 MNE j až n 
ja Sa aa ii 
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anayewapoteza wenziwe na kuwapa mashauri mabaya. Mtu huyu anayetajwa hapa ni Suraka bin 
Malik bin Ju'sham, mkuu wa Banu Kanana, ambaye aliwachochea watu wa Makka wapigane na 
Waislamu, lakini baadaye yeye mwenyewe akaingia dini ya Kiislamu. 


Aya 53. 


Aya hii inaonyesha kuwa Mwenyezi Mungu aliwaadhibu maadui wa Uislamu 


katika Badri kama alivyowaadhibu maadui wa Musa. Aya hii inaonyesha namna wanavyofanana 


Mtume s.a.w. na Mtume Musa (Tazama sura 7:158). 


Aya 54. 


Hii ndiyo kanuni ya Mwenyezi Mungu kwamba hawaondolei watu neema 


alizowapa mpaka kwanza nyoyo zao zimebadilika na wamekuwa wabaya. Kwa mfano, kama 
Mungu amewapa watu ufalme hawanyang'anyi mpaka wameacha wema na kuwa watu waovu. 
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56. Hakika viumbe walio wabaya LFL yz za Fi áis ghá ól 
zaidi mbele ya Mwenyezi Mungu ni wale 


Le roS 39 

wasioshukuru, kwa hiyo hawataamini. SILA 
57. Ambao umewaahidi kisha saam PIECZE nya sar ar 
wakavunja ahadi yao kila mara, nao Daia Dyais s peis ÉUgE E emi 
hawaogopi. EAS as FAA 
58. Na ukiwakuta vitani, basi maniar A 


uwakimbize kwa hao walio nyuma yao aei ATESA AGG 
ili wapate kufahamu. ja A PET PP 
59. Na kama ukiogopa hiana kwa ODI odla 
watu, basi watupie (ahadi yao) kwa Ll EUA pa YA WA GAA 
usawa; hakika Mwenyezi Mungu a oa r p 
Hawapendi wafanyao hiana. glid SA ján SI siya Ki 


FUNGU 8 


60. Wala wale waliokufuru gasi AAA e, 
AA i liw} 

wasifikiri kwamba wao wametangulia; Ya TEE hi sy 
kwa yakini wao hawataponyoka. Dai 
61. Na waandalieni nguvu 2a? f 
“u w G I w AYA -2 c] r 
mwezavyo, na kwa kufunga farasi by 82) S oaoa G eg ldel 
mipakani, ili kwazo mwogofishe aduiza #3414, %977 t A 2y 29922 aa 
Mwenyezi Mungu na adui zenu, na pia ij & Baesa Sue g Unh sa da 
wengineo wasiokuwa wao, msiowajua ge { ya nge T? ERA Taa f YA 
ninyi, Mwenyezi Mungu Awajua. Na saro itar n 
; Wa ATA Aa ETE AI fat a 
cho chote mtakachotoa katika njia ya l3 ETEEN Ó A liiw 
Mwenyezi Mungu, mtarudishiwa zai 
sawasawa wala ninyi hamtadhulumiwa. Og > 


Aya 56. Aya hii inaieleza sura 6:39 inayosema kuwa wanyama na ndege ni bora kuliko 
makafiri, maana wanyama hawakupewa akili na fahamu, na makafiri wamepewa lakini hawatumii. 


Aya 58. Mumini hakimbilii kupigana. Lakini anapolazimika kushika silaha anatakiwa 
ampige adui kwa mapigo mazito hata yeye akome, na walio nyuma yake waingie hofu. 


Aya 61. Mwislamu anafundishwa kuwa kujiweka tayari kwa vita ndiyo njia ya kuzuia 
vita visitokee. Anafundishwa aweke katika nchi majeshi ya kutosha na pia majeshi yenye nguvu 
mipakani ili adui akiona aingie hofu, asilete wazo la kushambulia, na hivyo waaminio watakaa 
kwa amani. 
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62. Na kama wakielekea kwenye 
amani nawe pia uielekee, na Mtegemee 
Mwenyezi Mungu. Hakika Yeye ndiye 
Asikiaye, Ajuaye. 

63. Na kama wakitaka kukuhadaa - 
basi Mwenyezi Mungu Atakutosheleza. 
Yeye ndiye Aliyekusaidia kwa nusura 
Yake na kwa waaminio. 

64. Na Ameiunga mioyo yao; hata 
kama ungalitoa yote yaliyomo ardhini 
usingaliweza kuiunga mioyo yao, lakini 
Mwenyezi Mungu ndiye Aliyewaunga- 
nisha. Hakika Yeye ndiye Mwenye nguvu, 
Mwenye hekima. 

65. Ewe Nabii! Mwenyezi Mungu 
Anakutosha wewe na pia yule 
aliyekufuata katika waaminio. 


JUZU 10, WA'LAMUU 


AAA Aa 
Sai EN 


IS! án LAA nagri ar LI 
E P YA 


EPEN aake ais 


UN AAA CIP KAA Ke 


ak Lena EI RREA Ó 


EEE WAA 
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66. Ewe Nabii! wahimize waaminio 
waende vitani; kama wakiwa miongoni 
mwenu ishirini wanaosubiri; watawashi- 
nda mia mbili; na kama wakiwa mia moja 
miongoni mwenu watawashinda elfu moja 
ya wale waliokufuru, maana hao ni watu 
wasiofahamu. 

67. Sasa Mwenyezi Mungu 
Amewahafifishieni, maana Anajua ya 
kwamba kuna udhaifu kati yenu. Kwa hiyo 
wakiwa mia moja miongoni mwenu 
wenye subira watawashinda mia mbili; na 


Kaik cier et 


HATEG 997A ADI y MELI kar 


ol 1 PETTITT 

PELENE EA 
AAAS 

Suna is m 


UU UA 


Aya 62. Hapa Waislamu wanaambiwa, kama adui atataka mapatano ya amani, basi 
wakubali mara moja, haidhuru hata kama nia ya adui ni kutaka kuwadanganya ili kujipatia wakati 
wa kujiandaa zaidi. Aya hii inaonyesha ya kuwa makusudi ya Waislamu kupigana ni kutaka 


kujikinga tu, si kueneza dini. 


Aya 67. Ayahii haivunji ile iliyotangulia bali kwa kitambo tu inawapunguzia Waislamu, 
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wakiwa elfu moja miongoni mwenu 
watawashinda elfu mbili kwa idhini ya 
Mwenyezi Mungu. Na Mwenyezi Mungu 
Yu pamoja na wanaosubiri. 

68. Haimpasi Nabii kuwa na 
mateka mpaka apigane na kushinda 
katika nchi. Mnataka vitu vya dunia, hali 
Mwenyezi Mungu Anataka Akhera. Na 
Mwenyezi Mungu ni Mwenye nguvu, 
Mwenye hekima. 

69. Isingalikuwa hukumu iliyota- 
ngulia kutoka kwa Mwenyezi Mungu, 
bila shaka ingaliwapateni adhabu kubwa 
kwa yale mliyoyashika. 

70. Basi kuleni katika vile 
mlivyoteka (vitani), ni halali na vizuri, 
na Mcheni Mwenyezi Mungu; hakika 
Mwenyezi Mungu ni Msamehevu, 
Mrehemevu. 


FUNGU 


71. Ewe Nabii! waambie wale 
mateka waliomo mikononi mwenu: 
Kama Mwenyezi Mungu Akijua wema 
wo wote moiyoni mwenu, Atawapeni 
vizuri kuliko vilivyochukuliwa kwenu 
na Atawasameheni. Na Mwenyezi 
Mungu ni Msamehevu, Mrehemevu. 

72. Na kama wanataka kukufanyia 
hiyana, basi walikwisha mfanyia 
Mwenyezi Mungu hiyana kabla, lakini 
Akakupa ushindi juu yao. Na Mwenyezi 
Mungu ni Mjuzi, Mwenye hekima. 


8. SURA AL-ANFAAL 
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kwa sababu imani yao, ingawa ni ya kweli, nao ni waaminifu, bali si kama pale mwanzo 
walipokuwa wakiona miujiza ya mfululizo na kukongamana pamoja. 


Aya 68. 


Ilikuwapo kabla ya Uislamu katika Waarabu desturi ambayo mpaka sasa 


inaendelea katika sehemu fulani fulani za dunia, kuwakamata watu kuwa wafungwa hata kama 
hakuna mapigano. Aya hii inakataza kabisa desturi hii mbovu. Lakini haikatazi kushika mateka 
vitani, wala haikatazi mateka kujikomboa (Tazama sura 47:5). 
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73. Hakika wale walioamini na 
wakahama, na wakajitahidi kwa mali zao 
na nafsi zao katika njia ya Mwenyezi 
Mungu; na wale waliokalisha na 
kusaidia, hao ndio marafiki wao kwa 
wao. Na wale walioamini lakini 
hawakuhama, ninyi hamna haki ya 
kuwalinda hata kidogo mpaka wahame. 
Na kama wao wakiomba msaada kwenu 
katika dini, basi ni juu yenu kuwasaidia, 
isipokuwa juu ya watu ambao yapo 
mapatano baina yenu na wao. Na 


Mwenyezi Mungu Anayaona 
mnayoyatenda. 
74. Na wale waliokufuru ni marafiki 


wao kwa wao; msipotenda hivi 
itakuwapo fitina katika nchi na 
machafuko makubwa. 

75. Na wale walioamini na kuhama, 
na kujitahidi katika njia ya Mwenyezi 
Mungu, na wale waliokalisha na kusaidia, 
hao ndio waaminio wa haki, watakuwa 
na msamaha na riziki iliyo bora. 

76. Na walioamini baadaye na 
wakahama na wakajitahidi pamoja 
nanyi, basi hao ni miongoni mwenu. Na 
ndugu wa tumbo wana haki zaidi wao 
kwa wao katika Kitabu cha Mwenyezi 
Mungu. Hakika Mwenyezi Mungu ni 
Mjuzi wa kila kitu. 


JUZU 10, WA'LAMUU 
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Aya 74. 


Msipotenda hivi, yaani msipowasaidia Waislamu wanaodhulumiwa, na kutimiza 


sharti za mikataba mnayoandikiana na wasiokuwa Waislamu. Aya inaonyesha ya kuwa kama 
Waislamu hawatafuata fundisho hilo, basi kutatokea taabu na fujo katika nchi. 


Aya 76. 


Aya hii inatoa fundisho jingine. Kwa kuwa Waislamu waliambiwa wao ni ndugu 


(sura 8:73), watu wengine wangefikiri labda wanaweza kurithiana. Basi hapa Aya inaeleza ya 
kuwa ndugu wa damu tu ndio wenye haki ya kurithiana. 
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Imeteremshwa Madina 
Ina mafungu 16 na Aya 129 


1. (Hili ni) tangazo la kujitoa katika AA AA E S, a 
ni OPRIE T 
dhima, litokalo kwa Mwenyezi Mungu aD I IN IF DEN 
na Mtume Wake, kwa wale mlioahidiana G 2N 


nao miongoni mwa washirikina. 
2. Basi tembeeni katika nchi miezi oSA IDa g I LAist nadt taan 
minne, na jueni kwamba ninyi hamwezi É | ! 


kumdhoofisha Mwenyezi Mungu, na ya OGÉ A AA AA za Kai 


kwamba Mwenyezi Mungu ndiye WAY 
Mfedheheshaji wa makafiri. 

3. Na ni tangazo litokalo kwa #2 tgs ANEA suh 
Mwenyezi Mungu na Mtume Wake, kwa g ii vënd g ssaki 
watu siku ya Haji kubwa ya kwamba PRA TETAS. DEKS 
Mwenyezi Mungu Yu mbali na WA E YAW bre 034 rhat, 
washirikina na pia Mtume Wake. Basi | AK AKI pe RP oa ro% 


kama mkitubu ndiyo heri kwenu; na té zi 
kama mkikengeuka, basi jueni kwamba has Si yay gh C S 
ninyi hamwezi kumdhoofisha I 


Mwenyezi Mungu. Na wapashe 
waliokufuru habari ya adhabu iumizayo. 


Aya 1. Baraa-at, Neno hili hapa lina maana ya tangazo la kutoa uhuru au kutolewa katika 
kosa, au lawama au madaraka n.k.w. (Taj na Akrab). Aya hii wanaambiwa waabudu masanamu 
wote wa Bara Arabu pamoja na Dhimmi (yaani wasioamini waliokuwa wakilindwa na Waislamu 
ambao Waislamu waliandikiana nao mikataba). Aya inatangaza ya kuwa Mungu na Mtume Wake 
sasa wamejitoa katika lawama kwa maana ahadi zote zilizofungwa na Mwenyezi Mungu na 
Mtume Wake zimetimizwa sawasawa. 


Aya 3. Tangazo lililomo katika Aya hii na Aya ifuatayo ni tofauti na lile lililomo katika 
Aya ya 1 na 2 ya sura hii hapo juu. Aya 1 na 2 inaeleza kujitoa katika mapatano na washirikina, 
na Aya hizi zinatangaza sasa hakuna ujamaa, na Mungu na Mtume wako mbali na washirikina. 

Inasimuliwa ya kwamba katika mwaka wa tisa wa Hijra Mtume s.a.w aliporudi kutoka Tabuk 
alimtuma Seyidna Abubakar, Makka, kutangaza wakati wa Haji kubwa ya kuwa sasa hakuna mtu 
atakayeruhusiwa kuzunguka Kaaba uchi. Punde baada ya hapo sehemu ya kwanza ya sura hii 
iliteremshwa. Basi Mtume s.a.w akamtuma Seyidna Ali, Makka. Seyidna Ali baada ya kusoma 
Aya za kwanza za sura hii akawatangazia mahaji waliokusanyika Makka kutoka pande zote za 
Bara Arabu habari hizi mbili:- 
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4. Isipokuwa wale mlioahidiana nao PETE EACEA EC 
Wea mwa washirikina kisha Ba AE N SE í$ 
hawakuwapunguzieni cho chote, wala VEIR Aa KiK sal; Ai t; 
hawakuwasaidia wo wote juu yenu, basi f 
watimizieni ahadi yao mpaka muda OETA Ho VENNENE 
wao; hakika Mwenyezi Mungu 
Huwapenda waogopao. 

5. Na miezi mitakatifu itakapopita, 3390 8I ERN ATS 
basi waueni washirikina po pote AGA Zaa iby 


mwakutapo, na wakamateni na YA BA Bi PEE AENA LEP 
wahusuruni na waoteeni katika kila 


APAA Artn BADI 
maoteo. Lakini wakitubu na W43 salak EEEO gos pa 


kusimamisha Sala na kutoa Zaka, basi Ga 6122 at 194, o hr 
iacheni njia yao. Hakika Mwenyezi Qe yat ab 3. ma 
Mungu ni Msamehevu, Mrehemevu. 


1. Anayeabudu sanamu hana ruhusa kufika katika Nyumba ya Mungu baada ya mwaka huu. 
2. Mkataba na mapatano yaliyoko baina ya Mtume na wanaoabudu masanamu yataendelea 
kufuatwa kwa uaminifu mpaka muda wao kwisha. 


Aya 4. Ayahiiinawapambanua washirikina wale walioingia katika mkataba na Waislamu. 
Hao walikuwa makabila ya Banuu Khuzaa', Banu Mudlij, Banu Bakr, Banu Dhumra na baadhi ya 
Banu Sulaim. 


Aya 5. Miezi iliyokatazwa. Kwa desturi miezi minne, Shawwaal, Dhul-Oa'ada, Dhul- 
Hijja na Rajab, - mitatu ya kwanza ni ya Haji kubwa, na wa mwisho ni wa Haji ndogo iitwayo 
Umra, - inadhaniwa kuwa ndiyo miezi inayokusudiwa na Aya hii (tazama sura 2:195, 218). 
Lakini miezi iliyosemwa hapa kuwa ilikatazwa si hiyo minne mitukufu, bali ni miezi iliyotajwa 
katika Aya 2 hapa juu; kwani katika siku za Mtume s.a.w ilimchukua mtu miezi minne kuitembelea 
Bara Arabu yote kwa mapana na mrefu. Hivyo katika Aya hiyo ya pili makafiri walipewa muda 
wa miezi minne kuizunguka Bara Arabu yote ili wajionee wenyewe mafaniko yaliyobashiriwa na 
Uislamu yametimia namna gani. 

Wauweni washirikina po pote mwakutapo. Yaani utakapokwisha muda huo wa miezi minne, 
vita ianzishwe tena na wale washirikina waliovunja mapatano na kufanya hiyana, ambao 
walikwishakuwa katika hali ya mapigano na Waislamu, wakamatwe na kuuawa po pote wakutwapo. 
Ikumbukwe ya kwamba shambulio hili linaloelezwa na Aya hii halikuelekezwa kwa washirikina 
wote, bali wale wale waliokwisha leta vita kwa Waislamu na kuvunja mapatano na kufanya hila 
ya kumfukuza Mtume Madina. Sababu za kukata shauri namna hii zimeelezwa katika Aya 8 
mpaka 13. Washirikina ambao hawakuvunja mapatano na kufanya hiyana walilindwa (tazama 
Aya 4 na 7). Juu ya hayo inasikitisha sana kuona ya kwamba baadhi ya wapinzani wa Uislamu 
wanaiondoa amri hii katika mpango wake na Aya nyingine, ili wapate kudanganya watu kuwa 
Uislamu unafundisha kuwaua watu wote wasio Waislamu. 

Waoteeni katika kila maoteo. Maana ya maneno haya ni kuwa maadui wachunguliwe barabara 
kila wanakopita-pita, ili wasiweze kuzusha machafuko na kueneza propaganda ya ukorofi juu ya Usilamu 
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6. Na kama mmoja wa washirikina 
akikuomba ulinzi, basi mlinde mpaka 
asikie maneno ya Mwenyezi Mungu, 
kisha mfikishe mahali pake pa amani. 
Hayo ni kwa sababu ya kuwa hao ni watu 
wasiojua. 


9. SURA AT-TAUBA 
Wairi AAE 23 rab fy 
wan LENTA w 
PAPARRA AEPA 


Ay ” 
PELIET] 


AE 


FUNGU 2 


7. Itakuwaje ahadi kwa washirikina 
mbele ya Mwenyezi Mungu na mbele 
ya Mtume Wake isipokuwa wale 
walioahidiana nao mbele ya Msikiti 
Mtukufu? Basi maadamu wanawa- 
nyokeeni, nanyi pia wanyokeeni; hakika 
Mwenyezi Mungu Huwapenda 
wamwogopao. 

8 Vipi? Hali wakiwashindeni 
hawataangalia kwenu udugu wala ahadi. 
Wanawafurahisheni kwa vinywa vyao 
hali mioyo yao inakataa. Na wengi wao 
ni waasi. 

9. Wanaziuza Ishara za Mwenyezi 
Mungu kwa thamani ndogo na 
wanaizuilia njia Yake. Hakika ni mabaya 
waliyokuwa wakiyafanya. 

10. Hawaangalii kwa mwaminio 
udugu wala ahadi; na hao ndio warukao 
mipaka. 
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Maneno ya Aya yenyewe yanaonyesha kuwa siku zile zilikuwa za taabu sana kwa Waislamu, na 
upande mwingine kukawa na maadui wanaozunguka-zunguka kati ya Waislamu, wakichochea 
fitina na kuwachokozea mapigano - yaani washirikina. Hivyo ilikuwa lazima waangaliwe sana na 
kuadhibiwa sawasawa ili kuwakomesha. 

Lakini wakitubu na kusimamisha Sala na kutoa Zaka. Maneno haya yanaonyesha kuwa hata 
wale maadui waliowatia Waislamu taabu kubwa, wakitubu na kushika Uislamu kwa hiari yao, 
watasamehewa. Siyo kwamba wanashurutishwa, kama inavyoonekana wazi katika Aya hiyo. 


Aya 6. Aya hii inaonyesha ya kuwa Waislamu hawakupigana vita ili kuwashurutisha 
washirikina kuingia Uislamu. Hata katika hali ya vita, washirikina waliruhusiwa kufika Madina 
na kupeleleza habari za Uislamu, na kama hawakutaka kuingia walirudi makwao salama kabisa. 
Mbele ya ushahidi wa mafundisho yaliyo wazi kabisa kama haya, ni udhalimu mkubwa ulioje 
kuisingizia Islam kuwa yatia watu katika dini kwa karaha! 
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11. Na kama wakitubu na 
kusimamisha Sala na kutoa Zaka, basi 
ni ndugu zenu katika dini. Na 
Tunazieleza Aya kwa watu wanaojua. 

12. Na kama wakivunja viapo vyao 
baada ya kuahidi kwao na kufanya 
upinzani juu ya dini yenu, basi waueni 
viongozi wa ukafiri - hakika viapo vyao 
havina maana - ili wapate kujizuia. 

13. Je! hamtapigana na watu 
waliovunja viapo vyao na kufunga nia 
ya kumfukuza Mtume, nao ndio 
waliowaanzeni mara ya kwanza? Je, 
mnawaogopa? Basi Mwenyezi Mungu 
Anastahili zaidi mmwogope, ikiwa ninyi 
mmeamini. 

14. Waueni, Mwenyezi Mungu 
Awaadhibu kwa mikono yenu, na 
kuwafedhehesha, na kuwasaidieni juu yao, 
na Aviponye vifua vya watu waaminio; 

15. Na aondoe ghadhabu ya mioyo 
yao; na Mwenyezi Mungu Humwelekea 
kwa rehema Amtakaye; na Mwenyezi 
Mungu ni Mjuzi, Mwenye hekima. 

16. Je! mnadhani kuwa mtaachwa na 
hali Mwenyezi Mungu Hajajulisha wale 
waliojitahidi miongoni mwenu wala 
hawakufanya rafiki wa moyo isipokuwa 
Mwenyezi Mungu na Mtume wake na 
waaminio? Na Mwenyezi Mungu Anazo 
habari za mnayoyafanya. 


Aya 12. 
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Kufanya upinzani juu ya dini yenu, sio mradi wake kufanya upinzani wa mdomo, 


bali kuleta vita na kuharibu haki kubwa za Uislamu. Neno ta'ana lililotumika hapa maana yake ni 


kuchoma kwa mkuki. 


Aya 13. 


Kumfukuza Mtume. Waliofunga nia ya kumfukuza Mtume si Makureshi ambao 


kwa yakini walimfukuza hasa, bali ni wale ambao Mtume alipokwenda vitani huko mipaka ya 
Sham, wakatengeneza shauri ya kumfukuza, kwa kukusanya pamoja makabila yote ya Makka 


yasimame pamoja kumpinga atakaporudi. 
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FUNGU 3 


17. Washirikina hawawezi kuista- 
wisha misikiti ya Mwenyezi Mungu hali 
wanajishuhudia ukafiri. Hao ndio 
vitendo vyao vimeharibika na katika 
Moto wao watakaa. 

18. Anayestawisha misikiti ya 
Mwenyezi Mungu ni yeye tu 
amwaminiye Mwenyezi Mungu na Siku 
ya mwisho, na kusimamisha Sala na 
kutoa Zaka na hamwogopi ye yote ila 
Mwenyezi Mungu; basi hao huenda 
wakawa miongoni mwa walioongozwa. 

19. Je! mnafanya kuwanywesha 
mahaji na kuustawisha Msikiti Mtukufu 
ni sawa na (kazi ya) yule anayemwamini 
Mwenyezi Mungu na Siku ya mwisho 
na akajitahidi katika njia ya Mwenyezi 
Mungu? Hawawi sawa mbele ya 
Mwenyezi Mungu. Na Mwenyezi 
Mungu Hawaongozi watu wadhalimu. 
20. Wale walioamini na wakahama 
na kufanya juhudi katika njia ya 
Mwenyezi Mungu kwa mali zao na kwa 
nafsi zao wana cheo kikubwa mbele ya 
Mwenyezi Mungu; na hao ndio 
watakaostawi. 

21. Mola wao Huwapa habari njema 
za rehema zitokazo Kwake, na radhi, na 
Bustani ambazo humo watapata neema 
zitakazodumu. 

22. Watakaa humo milele. Hakika 
Mwenyezi Mungu Kwake kuna malipo 
makubwa. 
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Aya 19. 


Kwa mafundisho ya Kiislamu, kama mtu hamwamini Mwenyezi Mungu na 


Mtume, lakini anafanya kazi ndogo-ndogo kama kuangalia majumba ya ibada na kutoa fedha kwa 
ajili ya kazi ya dini, ni jambo lisilo na faida kubwa. Kwa sababu hii Mtume s.a.w alisema: "Mumini 


ni mtakatifu zaidi kuliko Kaaba" (Ibni Majah). 
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23. Enyi mlioamini! msiwashike p% os s E TIRA nn A Ya 
baba zenu na ndugu zenu kuwa marafiki ya is Gi ie 5 LI va 
ikiwa wanapenda kufuru kuliko imani. Awe 
Na miongoni mwenu atakayewafanya A ik Kgs ! 
rafiki, basi hao ndio wadhalimu. ery adi aik PE 
24. Sema: Kama baba zenu, na wana 1t 
wenu, na ndugu zenu, na wake zenu, na (é BESA me Ka soi 
jamaa zenu, na mali mlizochuma, na fa Bapata IIIA, 91t Mana 
biashara mnazoogopa kusimama, na STe ps F Jats 
majumba mnayoyapenda ni vipenzi zaidi A aK hi A , WAA zi P9 
kwenu kuliko Mwenyezi Mungu na “7,” 
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FUNGU 4 


25. Bila shaka Mwenyezi Mungu 52797% HER AE n Iuran agt 
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wasaa, kisha mkageuka mkirudi nyuma. O yas 


Aya 24. Kuwapenda ndugu na vitu vya kidunia kusimzuie mumini kuitumikia dini ya 
Kiislamu. Amri ya Mwenyezi Mungu inayosemwa hapa ilifika baada ya Mtume s.a.w kufariki, 
wakati watu walioingia dini kwa sababu ya faida ya dunia walipoiasi serikali na wakaadhibiwa na 
Mwenyezi Mungu kwa mkono wa Seyidna Abu Bakar. 


Aya 25. Hunain ni mahali palipokuwa mapigano yenye maana sana baina ya Mtume s.a.w 
na makabila fulani ya Waarabu washirikina . Hunain ni mahali palipo kusini-mashariki maili 16 
kutoka Makka. 

Makka iliposhindwa na Waislamu, makabila yenye nguvu ya Hawazin na Banu Thakif 
walihofu isije Uislamu ukaimarika katika Hijaz. Wakaunganisha majeshi yao wakaondoka ili 
kwenda kuwashambulia Waislamu. Mtume s.a.w pamoja na watu 12,000 ambao 2,000 wao 
walikuwa Waislamu wapya, waliondoka na wakakutana nao mahali panapoitwa Hunain. Maadui 
walikuwa 20,000. Kinyume na desturi ya Mtume, watu hawa 2,000 wakaanza kuwashambulia 
maadui, lakini wakaelemewa upesi sana na wakakimbia kutoka uwanja wa vita wakitawanyika 
ovyo. Jeshi la Waislamu lililokuwa linapita katika njia nyembamba likija, lilikumbwa na watu hao 
2,000, likaingia kiwewe, likatimka mbio. Mtume s.a.w alisimama pale pale alipokuwa, kama 
mwamba, pamoja na watu 100, katika kiwanja cha vita. 
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26. Kisha Mwenyezi Mungu Akate- 
remsha utulivu Wake juu ya Mtume 
Wake na juu ya waaminio, na Akatere- 
msha majeshi ambayo hamkuyaona, na 
Akawaadhibu wale waliokufuru, na hayo 
ndiyo malipo ya makafiri. 

27. Kisha baada ya haya Mwenyezi 
Mungu Atamwelekea Amtakaye. Na 
Mwenyezi Mungu ni Msamehevu, 
Mrehemevu. 

28. Enyi mlioamini! hakika washiri- 
kina ni najisi, kwa hiyo wasiukaribie 
Msikiti Mtukufu baada ya mwaka wao 
huu. Na kama mkihofia umaskini, basi 
hivi karibuni Mwenyezi Mungu Atawa- 
tajirisheni kwa fadhili Zake Akipenda. 
Hakika Mwenyezi Mungu ni Mjuzi, 
Mwenye hekima. 

29. Piganeni na wale wasiomwamini 
Mwenyezi Mungu wala Siku ya mwisho 
wala hawaharimishi Alivyoviharimisha 
Mwenyezi Mungu na Mtume Wake, 
wala hawashiki dini ya haki, miongoni 
mwa wale waliopewa Kitabu, mpaka 
watoe kodi kwa mikono yao wenyewe 
hali wakitii na wakubali kwamba wako 
chini ya utawala. 


9. SURA AT-TAUBA 
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Mishale ya maadui ilimteremkia kama mvua kila upande. Huo ulikuwa wakati wa hatari sana. 
Lakini Mtume s.a.w. alimchochea nyumbu wake kuwaendea adui bila kujali, akipiga kelele kwa 
sauti kubwa kabisa, akisema; "Mimi ni Nabii, hakuna uwongo ndani yake, mimi ni mtoto wa 
Abdul Muttalib." Abbas, baba mdogo wa Mtume aliyekuwa na sauti kubwa sana, akawapigia 
kelele Waislamu wasimame na warudie kwa Mtume wao anayewaita. Waislamu kana kwamba 
wamesikia baragumu ya siku ya kufufuliwa, wakarudi haraka na wakamkazia adui vita mpaka 
naye hakuona njia ila kukimbia ovyo. Hapo Waislamu wakashinda vita, na maadui 6,000 


wakashikwa mateka (Tabari na Hisham). 
Aya 29. 


Aya hii inawahusu Mayahudi na Wakristo walioishi Bara Arabu. Islam ilitaka ya 


kwamba katika Bara Arabu, nchi iliyozaliwa Uisalmu na Makao makuu yake, kusiwe na washirikina; 
bali watu wa Kitabu tu ndio wawe raia. Na katika falme za Uislamu zilizoko nje ya Bara Arabu watu 
wote wasio Waislamu wawe raia na watozwe kodi kama desturi ya serikali zote. 
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FUNGU 5 


30. Na Mayahudi wanasema: Uzeir psi ak, kuza 9949 9092? 
ni mwana wa Mwenyezi Mungu; na VOE A EAT sai se; 


Wakristo wanasema, Masihi ni mwana “72 HAA 
wa Mwenyezi Mungu; hayo ni maneno Jsa reah ea saji pA AA 


ya vinywa vyao tu, wanayaiga maneno aa yi p miest ga al YAJA f 


ya wale waliokufuru zamani. Mwenyezi 
Mungu Awaangamize! Wanageuzwa 
namna gani! 


WALITOZWA KODI KWA KUWA WALILINDWA. 

Katika Aya hii Waislamu wanaamrishwa kupambana na Mayahudi na Wakristo waliokuwa 
Bara Arabu ambao walileta uadui juu ya Uislamu na machafuko mengi. Hivyo Waislamu 
waliambiwa wapigane na watu hao wanaoshika dini isiyo haki na waliokosa madaraka ili waletwe 
chini ya serikali yenye madaraka ya Kiislamu, na fitina na machafuko yaishe katika nchi, na kila 
mmoja afuate dini yake kwa amani. Na kwa kuwa ni haki ya kila raia kulipa kodi ili serikali iwe na 
nguvu ya kutosha kumlinda na kumnufaisha, hawa raia wa serikali ya Kiislamu ya Bara Arabu, 
ambao ni watu wa Kitabu, walitozwa kodi nyepesi iliyoitwa Jizya. Waislamu wenyewe hutoa 
Zaka ambayo ni kodi kubwa zaidi kuliko jizya, na zaidi ya hayo Waislamu tu ndio waliokuwa na 
lazima ya kwenda vitani kama askari wakati maadui walileta vita. Na watu wa Kitabu ambao 
waliitwa Dhimmi hawakuwa na lazima hiyo. Hivyo, kulindwa kwao na Uislamu kuliwapa raha 
sana, maana vita za siku hizo zilikuwa kitu cha taabu kupita kiasi. (Tazama maelezo ya sura 
22:40). 

Kuhakikisha ya kuwa jizya ilichukuliwa kwa watu wa Kitabu kwa sababu ya kuwalinda, 
tutataja hapa tukio moja katika habari za Waislamu wa zamani. Majeshi ya Waislamu yaliyokuwa 
Hims yalizidiwa nguvu na majeshi ya Warumi. Amiri wa Waislamu, Abu Ubeida, aliwaitisha 
wakubwa wa mji huo na akawaambia ya kuwa anasikitika hawezi kuwalinda; na kwa ajili hiyo 
anarudisha kodi yote iliyotolewa na watu wao, na akaitoa kuwapa (The Caliphate, Sir William 
Muir). 

Ni wazi ya kuwa si mradi wa Aya hii kuwa Wakristo na Mayahudi wapigwe kwa sababu 
hawana dini ya haki; kwani safari moja Mtume aliposikia Wakristo wa dola ya Kirumi wanaleta 
majeshi kushambulia Waislamu, aliondoka na jeshi mpaka Tabuk. Huko akakuta ya kwamba 
habari alizosikia hazikuwa kweli, basi alirudi na hakuwashambulia. Hivyo, Aya hii ingekuwa na 
amri ya kuwapiga kwa sababu ya hitilafu ya dini wale Warumi wasingeachwa bila kushambuliwa. 
Kupigwa kwa Wakristo na Mayahudi ni kwa sababu walileta machafuko nchini na kuwasumbua 
Waislamu bure. 


Aya 30. 'Uzeir ni mwana wa Mwenyezi Mungu. 'Uzeir ndiye Ezra anayetajwa katika 
Biblia. Baadhi ya Mayahudi wa Madina walikuwa na itikadi ya kuwa 'Uzeir ni mwana wa Mungu. 
Kadhalika katika Hadhramaut kulikuwa madhehebu moja ya Mayahudi waliosadiki kuwa 'Uzeir 
ni mwana wa Mungu. Mayahudi hao waliendelea kuwepo kwa uchache mpaka mwisho wa karne 
ya nne ya Hijra (Oastalani na Dawud Zaahir). Kwa kuwa itikadi hii ya Mayahudi inayoonekana 
kuwa ya kikundi maalum ni kitu walichozua baadaye haikuweza kudumu zaidi na vitabu vya leo 
vya Mayahudi haviitaji. Mahali pengine Qur'an inasema Waisraeli walikuwa wepesi kumpa Mungu 
watoto. (sura 5:19). 
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Masihi ni mwana wa Mwenyezi Mungu. Biblia imetumia 'mwana wa Mungu' kwa watu wengi 
(tazama maelezo ya sura 5:19). Kwa kuwa Wakristo wamebuni itikadi ya utatu wa Mungu, hawataki 
kuwaita wengine wana wa Mungu, maana wakifanya hivyo wanaona miungu itakuwa mingi mno. 
Ni vigumu kusadiki kwamba Yesu ni mwana wa Mungu wa pekee hali wako wengine walioitwa 
wana wa Mungu yule yule aliyemwita Yesu mwanawe. Wakristo hawakubali kwamba Mariam 
aliyemzaa Yesu alikuwa mke wa Mungu, ijapokuwa Wakatoliki wamempandisha mbinguni. Basi 
kama ni kuitwa tu kulikompa Yesu uwana wa Mungu, basi wengine walioitwa hivyo pia wanastahili 
wasinyang'anywe haki ya kuitwa wana wa Mungu. 


YESU ANAYO MAJINA MENGI. 

Wakristo wamedanganyika na maneno ya methali yaliyotumika katika Injili. Yesu aliitwa 
"mlango" (Yohana 10:8); aliitwa "mkate" (Yohana 6:51); aliitwa "mzabibu" (Yohana 15:1); aliitwa 
"mwanga" (Yohana 8:12); mahali pengine ameitwa "mwana kondoo" (Yohana 1:36); yeye 
mwenyewe alijiita "mchungaji" (Yohana 10:11). Na mara nyingi alijiita "mwanadamu" (Matt. 
18:11; 8:20; 11:19; 17:12; 24:27,30,37,39,44; 16:28; Marko 13:26; Luka 6:15; 7:34; 17:22, 
24,26,30; 18:8; 19:10; Yohana 3:13, 14). Wakristo wanajaribu kueleza maana za majina hayo 
yote, hawachukui maneno hayo katika maana zao za asili. Mbona hawasemi ya kwamba Yesu 
hakuwa mwanadamu, alikuwa "mti" maana alijiita "mzabibu"? Kadhalika mtu angeweza kukataa 
utu wake na kuhubiri ya kuwa alikuwa "mnyama" kwa sababu aliitwa "mwana kondoo." Je, 
Wakristo watapenda kusikia maelezo hayo ya Injili? Kama kusema hivyo ni upotevu, basi 
wakumbuke kwamba kumwita mwanadamu, Mungu, ni upotevu mkubwa zaidi. 


MAANA YA "MWANA WA MUNGU." 

Katika Injili Yesu mwenyewe ameeleza maana ya "mwana wa Mungu." Siku moja yeye 
aliwaambia Mayahudi kwamba: "Mimi na baba tu mmoja." Mayahudi walitaka kumpiga mawe 
wakisema amekufuru. Yesu aliwaambia: "Haikuandikwa katika Torati: Mimi nimesema mu miungu 
ninyi? Ikiwa wale waliofundishwa na Mungu waliitwa miungu, na maandiko hayatanguki, mbona 
mnamwambia yule aliyetakaswa na Baba na kutumwa duniani kwamba; una kufuru kwa sababu 
nimesema: Ni mwana wa Mungu mimi?" (Yoani 10:30-36). Hapa Yesu anasema ya kwamba yeye 
hakudai cheo kikubwa kuliko watu wa zamani walioitwa "miungu" (Zaburi 82:6); kwani yeye 
alijiita "mwana wa Mungu" tu. 

Kwa hakika Injili imetumia neno "mwana wa Mungu" kwa ajili ya mtu mwema; na watu 
wabaya wameitwa wana wa Shetani. Mayahudi waliobishana na Yesu walisema, "Baba yetu ni 
mmoja: Mungu" (Yohana 8:41). Yesu aliwajibu, akasema, "Ninyi mmetoka kwa baba yenu shetani" 
(Yoani 8:44), kwa sababu walimkadhibisha Nabii wa Mungu. Je, Wakristo wako tayari kupokea 
maelezo hayo ya Yesu? 

Our'an haikuwaonea Wakristo ilipowalaumu kuwa wanamwita Yesu mwana wa Mungu kwa 
maana isiyofaa. Akili yote inakubaliana na maelezo ya Our'an juu ya jambo hili. Na mapadre bila 
shaka wanastahili kulaumiwa kwa kuwapoteza watu hali wanajua kuwa fundisho hili haliingii 
akilini, na ni makosa matupu. 

Wanayaiga maneno ya wale waliokufuru zamani. Hakuna shaka ya kwamba Ukristo 
unaoonekana leo, sio ule uliofundishwa na Yesu. Katika maelezo ya sura 3:50 utaona ya kwamba 
Paulo aliacha maagizo ya Yesu ya kuhubiri kwa Mayahudi peke yao, akaanza kuingia katika 
mataifa ya wapagani. Na Paulo mwenyewe amesema ya kuwa anapokwenda kwa mataifa, 
anajifanya kama mtu wa mataifa (tazama maelezo ya sura 3:50). Huyo Bwana Paulo hakuwa na 
msingi mzuri wa mafundisho ya Yesu kwa kuwa hakuweza kujifunza kitu kwa Yesu. Zamani zile 
ibada iliyoshika sana katika nchi mbalimbali ni ya kuabudu jua na sayari nyingine za angani. Hii 
Jumapili inayoitwa kwa Kiingereza "Sunday" (Sun Day, yaani Siku ya Jua) ilikuwa siku mashuhuri 
ya kumwabudu mungu-Jua miongoni mwa wapagani; na hivyo ikaitwa "Sunday" yaani, "Siku ya 
kuliabudu Jua." Siku hizo kulikuwa mahekalu mengi sana ya huyu mungu-Jua aliyejulikana kwa 
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majina mengi. Wagiriki walimwita Apollo au Dionysus, Warumi walimwita Hercules; Waajemi 
walimwita Mithra; katika nchi ya Syria (Sham) aliitwa Adonis; katika Frigia (Phrygia) aliitwa 
Attis; katika Misri aliitwa Osiris, Isis na Horus; Wababelonia (watu wa nchi ya Babil) walimwita 
Baal; na Wakarthago walimwita Astarte. 

Dini ya Mithra ilifika nchi za Wazungu kutoka Ajemi ilikokuwa imestawi kwa miaka 600, na 
ikafika Rumi miaka 70 kabla ya Yesu na ikaenea katika dola yao mpaka Uingereza. Mabaki ya 
mahekalu ya dini ya Mithra yanapatika katika sehemu za Uingereza (Encyclopaedia of Religion 
and Religions by Royston Pike) kama katika mji wa York, Chester na kwingineko. 


UKRISTO KATIKA NYAYO ZA UPAGANI. 

Mila za dini hiyo ya kipagani ya zamani ndizo zilizochukuliwa na Ukristo, na ibada zake 
zimekuwa sehemu ya dini ya Kikristo mpaka leo. Kwa mfano huyo Mithra alisadikiwa kuwa 
"Mwamuzi mkubwa baina ya Mungu na watu." Alizaliwa katika pango tarehe 25 Desemba. 
Alizaliwa na Bikira. Alisafiri sana. Alikuwa na wanafunzi kumi na mbili. Alikufa katika 
kuwatumikia watu. Alizikwa lakini akafufuka toka kaburini. Kufufuka kwake kulisherehekewa 
sana" (Robertson. Pagan Christs, uk. 338). 

Edward Carpenter anasema ya kuwa karibu waungu wote hao wa kipagani walisadikiwa 
kuwa : (1) Walizaliwa siku ya Krismas au karibu sana nayo. (2) Walishuka Jahanamu. (3) 
Walifufuka toka wafu na kupaa mbinguni. (4) Waliweka Kommunio za Watakatifu na Makanisa 
yaliyopokea wanafunzi kwa kuwabatiza. (5) Walikumbukwa kwa chakula na Ekarist (Eucharist). 

Mila hizi za washenzi wa zamani zimechukuliwa na kufanywa za Wakristo, hasa na 
Wakatoliki. Angalia kupatana kwa mafundisho ya wapagani wa zamani na ya Wakristo! 

Mithra aliitwa Mwokozi na Mwana kondoo. Watu waliingizwa dini yake kwa kubatizwa na 
karamu za Sakramenti zilifanywa kwa ukumbusho wake. 


DINI HIYO ILIENEA SANA ZAMANI. 

Mkristo wa leo anaweza kushuku habari hizi kwa kuwa haoni alama za hiyo dini ya Mithra 
iliyokuwa imekwisha tangaa kabla ya Ukristo kupata nguvu. Lakini dini hiyo ilikuwa na nguvu 
sana katika karne ya tatu baada ya Yesu; na kama isingalizuiwa na wakristo kwa nguvu ya silaha 
katika Rumi na Alexandria, hata vitabu vya dini hiyo vingi vikachomwa katika Alexandria, na 
mwalimu mkubwa wa dini hiyo ya Jua aliyeitwa Hypatia akauawa, leo hii ukristo usingekuwa na 
nafasi ya kutumia mafundisho na desturi za dini ya Jua kwa jina la Ukristo; wala usingepata 
nafasi ya kustawi. Hata hivyo, Ukristo ulikubalika kwa watu baada ya kuwa umekwisha jaa tele 
mafundisho ya kipagani ambayo watu waliyapenda, uliyoyachukua na kuyafanya ya Kikristo 
(Robertson , Pagan Christs, uk. 350). 


USHUHUDA WA TERTULLIAN. 

Kupatana kwa dini ya Kikristo na dini ile ya kishenzi kunakubaliwa na mapadre pia, ingawa 
wao wanaona shetani ndiye wa kulaumiwa katika kupatana huko. Kwa mfano Tertullian amesema, 
"Shetani, ambaye kazi yake ni kuzuia haki, anaiga barabara Sakrimenti za Kiungu kuzitia katika 
siri za miungu ya masanamu. Naye anawabatiza, yaani wamwaminio na wamfuatao, anaahidi 
kusamehe dhambi toka maji matakatifu, na kuwaingiza katika dini ya Mithra. Hivyo anatia alama 
vipaji vya askari zake mwenyewe, anaadhimisha sadaka ya mkate; anaingiza mfano wa kufufuka, 
na anapata taji kwa upanga. Kasisi wake mkubwa amemzuilia mke mmoja, hata anao mabikira 
wake watawa" (Our Sun-God p. 179). 


WAKRISTO WAKUBWA NA MAPADRE WANASHUHUDIA. 


Justin Shahidi alipomwandikia Mfalme Adrian alileta udhuru kama huo wa kumtupia lawama 
Shetani kuwa ndiye aliyefanya hila ya kuupatanisha Ukristo na upagani. Anasema: "Ilipofikia 
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masikio ya Shetani kuwa manabiiwalitabiri kufika kwa Kristo (Mwana wa Mungu), akawaweka 
watunga mashairi wa ushenzini wawalete wengi sana watakaoitwa wana wa Jove (Jove ni mungu 
wa Kirumi). Shetani akafanya mpango huu ili kuwafanya watu wafikiri ya kwamba historia ya 
kweli ya Kristo ni ya namna moja na hadithi nyingi za ajabu za wana wa Jove.... Kwa kusema 
Neno, mzaliwa wa kwanza wa Mungu, Bwana wetu Yesu, kuzaliwa na bikira pasipo mchanganyiko 
wo wote wa kibinadamu, sisi (Wakristo) hatuna tusemalo zaidi katika jambo hili kuliko ninyi 
(wapagani) msemavyo juu ya hao mnaowaita wana wa Jove. Maana hamna haja ya kuambiwa ni 
wana kadiri gani ambao waandishi waliotapakaa miongoni mwenu wanawasema ni wana wa 
Jove.... Ama kwa Mwana wa Mungu anayeitwa Yesu, kama tusimruhusu kuwa zaidi kuliko 
mwanadamu, juu ya hayo cheo cha mwana wa Mungu ni cha haki sana, kwa sababu ya hekima 
yake, tukipimia ya kwamba ninyi (wapagani) mnaye Mercury (mungu-nyota wa Kirumi) wenu 
mnayemwabudu mkimwita Neno, mtumishi wa Mungu..... Na kwa Yesu kuzaliwa na bikira, 
ninyi mnaye Perseus wenu kumlinganisha naye.... Kama Jupiter (mungu-nyota wa kipagani) 
aliweza kuleta kikundi cha wana waliozaliwa na mabikira; Baba wa mbinguni bila shaka angeweza 
kufanya hivyo angalau kwa ajili yetu" (Adol, I ch. xxii). 

Jerome Mt. na mapadre wengine walishtushwa na kupatana huko, na kadhalika Cortez, 
aliyeivumbua Mezico alinung'unika ya kuwa Shetani aliwafunza Wamezico mambo yale yale 
ambayo Mungu aliwafunza Wakristo (Conquest of Mexico, vol. I. p. 60). 


HALI YA WAPROTESTANTI. 

Maneno hayo yanadhihirisha waziwazi ya kuwa Ukristo ulio leo ni upagani uliokuwa kwa 
washenzi wa zamani. Haya yote yanahusiana na Wakatoliki; lakini kwa kuwa dini ya Waprotestanti 
imewafikia toka mikono ya hao hao Wakatoliki, imelazimu sehemu ya upagani pia wawe 
wameichukua. Kwa mfano sikukuu ya Krismas; Dean Farrar katika kitabu chake "Life of Christ" 
ameeleza kwamba hakuna ushahidi unaoridhisha kwa kufanya tarehe 25 Desemba kuwa siku 
aliyozaliwa Yesu. Biblia haisemi neno juu ya jambo hili ingawa inaonyesha ya kwamba usiku ule 
wachungaji wa mifugo walikuwa pamoja na wanyama wao katika mashamba ya Bethlehem 
(Encyclopaedia of Religions and Ethics, art. "Christmas"). Inakuwa ni vigumu kukubali tarehe 
25 Desemba kuwa ndiyo aliyozaliwa Yesu, maana majira hayo ni ya mvua kubwa katika Uyahudi, 
na isingewezekana wanyama na wachungaji kuwa nje wakati wa usiku. 


SIKUU YA KRISMAS KWANZA ILIFANYWA JANUARI. 

Uesener anasema ya kwamba sikukuu ya kuzaliwa Yesu hapo kwanza ilikuwa inafanywa 
tarehe 6 Januari ("Epiphany," yaani sikukuu ya kuonekana Yesu na Majusi). Lakini miaka 353 
mpaka 354 baada ya Yesu, Pope Liberius akaihamishia kwenye tarehe 25 Desemba, lakini hakuna 
ushahidi wa sikukuu ya "Epiphany" kufanyika wakati wo wote kabla ya karne ya nne baada ya 
Yesu. Haikuwa ila katika mwaka wa 534, baada ya Yesu, ndipo sikukuu ya Krismas na ya 
"Epiphany" zilipokubaliwa na serikali kuwa sikukuu, na watu kupewa ruhusa wasiende kazi 
(Encyclopaedia of RI. and Ethics, art "Christmas"). 

Mpaka hivi leo Kanisa la Kigiriki haliadhimishi sikukuu ya Krismas tarehe 25 Desemba, bali 
tarehe 7 Januari. Ilikuwa mwaka 530 au hivi, mmonaki wa Scythia aitwaye Dionysius Exiguus, 
ambaye alikuwa mnajimu (mwenye elimu ya nyota) na mkuu wa nyumba ya watawa, alipoambiwa 
aweke tarehe na mwaka aliozaliwa Yesu. Yeye ndiye aliyeweka hii tarehe 25 Desemba, bila kueleza 
sababu zilizomfikisha kwenye tarehe hiyo. Jambo ni kwamba tarehe hiyo siku moja au mbili 
ndiyo hudhaniwa kuzaliwa miungu-Jua wengi. Kwa kalenda ya mtawa wa Kirumi aliyeitwa Julius 
Caesar, tarehe hiyo 25 Desemba, ndiyo tarehe ya kuzaliwa Jua. Mithra, kama tulivyokwisha 
onyesha, alizaliwa tarehe hiyo hiyo. Mungu-Jua wa Wamisri aliyeitwa Osiris alizaliwa siku mbili 
baada ya tarehe hiyo, na kadhalika miungu-Jua wengine. Hivyo Wakristo walichukua tu tarehe 
hiyo kwa vile ilionekana itapatana na desturi walizozoea watu za sikukuu za kuzaliwa miungu ya 
wapagani. 
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K IJA SALA MAA 


AA 


31. Wamewafanya wanazuoni wao na 
watawa wao kuwa ni miungu badala ya 7 BS n 
Mwenyezi Mungu na Masihi mwana wa HARA IHE Us ol AA 
Mariamu pia; hali hawakuamrishwa AILA ZI wT yi 
isipokuwa kumwabudu Mungu Mmoja, EA aae LA 
hakuna aabudiwaye ila Yeye, Ametakasika 
na yale wanayomshirikisha nayo. 


SIKUKUU YA KUTAKASWA BIKIRA. 

Kadhalika sikukuu ya Kutakaswa Bikira iitwayo Candlemas imewekewa tarehe 2 Februari 
inayopatana na sikukuu kama hiyo ya kipagani iitwayo Juno Februata (Kutakaswa) iliyokuwa 
ikifanyika mwezi huo huo katika enzi ya Warumi, na watu wakiandamana wamechukua mishumaa. 

Katika Alexandria kulikuwa kunaabudiwa mungu-Jua akiitwa Serapis, asemavyo Macrobius. 
Mfalme Hadrian aliandika barua kwa Servianus juu ya wenyeji wa Alexandria, na akasema, "hao 
wanaomwabudu Serapis pia ni Wakristo, hata hao wanaojiita maaskofu wa Kristo wanamwabudu 
Serapis" (Vosipiacus vit. Saturninus). 

Huko Alexandria kulikuwa mungu-mama aitwaye Isis ambaye mwanamke Horus aliitwa 
Mwokozi karne nyingi kabla ya kufika Ukristo. Huyo Isis alikuwa akiabudiwa kwa jina la "Bibi 
Yetu," na "Malkia wa Mbinguni," ambayo ni majina aliyopewa Mariamu baadaye na Wakatoliki. 


JUMAPILI KUFANYWA SABATO NI UPAGANI. 

Kubadilishwa kwa Sabato ya Kiyahudi iliyoamrishwa katika amri kumi, toka Jumamosi kuitia 
katika Jumapili, pia ni jambo la kipagani. Mfalme Konstantino kabla hajaingia Ukristo alikuwa 
akimwabudu Apollo, mungu-Jua. Ingawa alingia Ukristo, muhuri wake ulidumu kuwa na chapa 
ya Apollo na uliandikwa "Kwa jua asiyeshindika Rafiki yangu." Konstantino hakwenda kinyume 
na dini ya jadi yao iliyopendelewa sana na watu. Kwake yeye jina la "Kristo" lilikuwa fani ya 
mungu-Jua. Makanisa ya kipagani aliyaweka imara yakiendesha ibada zao na kanuni zao. Siku ya 
Jumapili, kama tulivyokwisha sema, ndiyo ilikuwa akiabudiwa Jua, mungu mkuu wa Warumi. Ili 
kuwaheshimu Warumi waabudu-Jua, Konstantino asingefanya jambo zuri zaidi kuliko kuifanya 
hiyo hiyo Jumapili ya wapagani iwe Sabato ya Wakristo; nayo imedumu hata leo. 

Huko Ulaya wachunguzi wengi walipoanza kufunua siri hizi za Kanisa, watu wameachilia 
mbali kufika makanisani. ila wachache tu. Ingekuwa vyema hawa mapadre wakaacha kwanza 
kueneza hii dini yao hapa, wawarudie jamaa zao wanaoponyoka, wasitake kwenda kuabudu jua 
kwa jina la Kristo. Sikukuu za Kikristo karibu zote zinahakikishwa na watu wenye elimu kuwa 
zimetokana na habari za jua. Falsafa (philosophy) ya dini yao ni ile ile ya mapagani wa zamani. 


UKWELI WA QUR'AN UMETHIBITIKA. 

Qur'an ilitaja jambo hili la watu hawa kuingiza katika dini yao fikira za makafiri wa zamani, 
toka miaka 1400 kabla ya mtu ye yote hajawaza jambo hili. Na sasa kuna vitabu vingi vimeandikwa 
na watu wa Ulaya juu ya jambo hili na wamehakikisha kabisa kuwa Ukristo huu si cho chote ila 
upagani. Je, siyo dhahiri ya kuwa Mwenyezi Mungu kwa kuwahurumia watu akaleta Qur'an pamoja 
na Mtume Muhammad s.a.w. kuonyesha watu njia. Ingekuwa vizuri kwa Wakristo kuangalia 
shauri hili. 


Aya 31. Wamewafanya wanazuoni na watawa wao kuwa miungu, maana yake ni kuwatii 
kama inavyopasa kumtii Mungu. Kuna taifa moja katika Wakristo, wanaojiita shina la Ukristo, 
ambao wanadai na kutilia nguvu utakatifu wa "Kanisa." Hao wanafanya mambo mengi 
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32. Wanataka kuizima nuru ya WA PA YA EOE BA 
Mwenyezi Mungu kwa vinywa vyao, Wg át Seals ERPI ARRA 
lakini Mwenyezi Mungu Amekataa PIA NANA Laa 
isipokuwa kutimiza nuru Yake, ai SIS 201) 
ijapokuwa makafiri wachukie. KWA ji F 

33. Yeye ndie Aliyemtuma Mtume AEA SATO 4 KRA 1 Sig 154 
Wake kwa mwongozo na dini ya haki “ - S E: 
ili Aishindishe juu ya dini zote, Dus idir i SBm 
ijapokuwa washirikina wachukie. ya WA g atn 9g T ae A ir 

34. Enyi mlioamini! bila shaka SE a aie JÁ% 
wengi katika makasisi na wamonaki 2% 22% as Aae EE 
wanakula mali za watu kwa batili na ji p 5HE za J $ 
kuwazuilia njia ya Mwenyezi Mungu. aji WA ao 5 A 
Na wale wakusanyao dhahabu na fedha As i 
wala hawazitoi katika njia ya Mwenyezi Us od IA YI Ju 3 
Mungu, basi wape habari za adhabu y 
iumizayo. 


E 
g E 
Us 
CAN 
Ubs 


Ç 
ti o 
k] 


yasiyoamrishwa na Yesu Kristo, kwa amri ya kanisa tu. kama kuangika msalaba shingoni, na 
kuacha kutumia nyama siku ya Ijumaa. Wamevunja amri ya talaka iliyotolewa na Yesu waziwazi 
(Matei 5:32). Wanasema, "Iwapo watu wawili wametengana kwa ajili ya uzinifu, hata hivi ndoa 
haivunjiki" (Maelezo chini ya Matei 5:32). Kwa kuondoa ruhusa ya talaka na ya kuoa mke wa 
pili, wamewasukuma Wakristo wengi katika uzinifu na usumbufu wa maisha. 

Amri ya Sabato iliyoshikwa tangu miaka na miaka iligeuzwa kwa amri ya makasisi na mapadre. 
Ajabu ni hii ya kwamba hata Yesu hakutoa amri ya kuacha Jumamosi iliyo ni siku ya Sabato na 
kushika Jumapili badala yake. Katika kitabu kiitwacho, "Maandiko matakatifu yasemaje?" Padre 
Pittway ameeleza ya kwamba wamefanya hivi kwa sababu Yesu Kristo alifufuka siku ya Jumapili. 
Amekubali ya kwamba mapadre ndio waliobuni amri hiyo wenyewe wakawashurutisha Wakristo 
wengine washike fundisho lao kinyume na Biblia. Yesu alikaa na wafuasi wake siku arobaini 
baada ya kutoka 'kaburini' (Matendo 1:3), lakini hakuthubutu kugeuza siku iliyobarikiwa na 
Mungu (Mwanzo 2:3). Kwa sababu hizi na nyinginezo imesemwa ya kwamba wamewafanya 
wanazuoni wao kuwa miungu yao. Ama uungu wa Yesu, wanaukubali Wakristo karibu wote 
ingawa yeye alikuwa mwanadamu tu. 


Aya 33. Aishindishe juu ya dini zote. Ahadi hii ni ya siku zote. Zamani Islam ilishinda 
dini zote na iliushinda Ukristo. Katika zama hizi pia ahadi hii itatimia maana Mwenyezi Mungu 
amemwinua Masihi Aliyeahidiwa, Mwanzishaji mtakatifu wa Mwendeleo wa Ahmadiyya, ili 
kuitumikia na kuiinua dini ya Kiislamu. Ushindi huu utakuwa kamili na utadumu kabisa. Kwa 
hakika mufasirina wengi (mathalan, Bayan) wanakubali ya kuwa ushindi wa mwisho na ulio 
kamilika wa ahadi hii iliyomo katika Aya hii utatokea wakati wa kufika Masihi Aliyeahidiwa. 


Aya 34. Hapa imeelezwa dalili nyingine ya upotevu wa Wakristo. Injili ya Mathayo 
inasema, "Mmepata bure, toeni bure" (10:18). Kinyume kabisa na fundisho hili, mapadre 
walivumbua njia nyingine za kusomba mali za watu. Mapapa waliwauzia watu "Vyeti vya 
msamaha" wakisema ati Mkristo ambaye anacho cheti cha Papa atakaribishwa vizuri mbinguni. 
Wengine wao walizikwa pamoja na funguo za kufungulia vyumba vya Peponi. 
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35. Siku ( mali yao) itakapotiwa joto iA 4A taz TETTE 
katika moto wa Jahanamu, na kwayo 5 AA Ti GKL aua 9), 
vitachomwa vipaji vya nyuso zao na X QEN WEAK III, 
mbavu zao na migongo yao: haya ndiyo yi Glia ya. DANSA 


mliyoyakusanyia nafsi zenu, basi onjeni IAA AGA x A z ya 
(adhabu ya) yale mliyokuwa 
mkikusanya. 


36. Hakika idadi ya miezi mbele ya UA Ja 2s PAZI 
Mwenyezi Mungu ni miezi kumi na EA a 6) 
mbili katika elimu ya Mwenyezi Mungu „979674? eE A = 
tangu siku Alipoiumba mbingu na ardhi. ri ess A gpl pi 
Katika hiyo imo minne iliyo mitukufu; ai HA EJA 2 aitama i 
hii ndiyo dini yenye kudumu. Basi g j 
msijidhulumu nafsi zenu katika hiyo. Na 4 HRR RAK : KHA Basi SE: 9 
nyote piganeni na washirikina kama wao pa Ki SW 
wote wapiganavyo nanyi; na jueni ONE AA Tas 
kwamba Mwenyezi Mungu Yu pamoja 
na wamwogopao. 

37. Bila shaka kuahirisha (Miezi ai fa Ii 
mitukufu) ni kuzidi katika kufuru; ER JE Gi GAG, 


kwayo hupotezwa waliokufuru. WR Aban su ki 
Wanauhalalisha (Mwezi mtukufu) sa IGE sii LIA 
mwaka mmoja na kuuharimisha Mwaka EAA ei AA AA Bei MA pA 
mwingine ili wafanye kuwa sawa idadi F E pi 

ya ile Aliyoiharimisha Mwenyezi KESA s NI MAN AITA 


Mungu; hivyo huhalalisha Alivyovihari- 
misha Mwenyezi Mungu. Wamepambi- 
wa ubaya wa vitendo vyao, na Mwenyezi 
Mungu Hawaongozi watu makafiri. 


Katika nchi hii baadhi ya makanisa yameweka bei maalumu ya ubatizo, mtu asipate jina la 
Kikristo asipotoa bei kamili. Kusaidia dini ni jambo zuri sana. Lakini kushurutisha hivyo na kuiuza 
dini haisadikiki kwamba ni mapenzi ya Mungu. Ziko Sakramenti nyingine ambazo hununuliwa 
kwa shilingi nyingi. Yesu Kristo alisema, Ni vigumu tajiri kuingia ufalme wa mbinguni (Matei 
19:23). Sasa mambo yamebadilika. Mwenye malundo ya mali ndiye anaweza kuwa Mkristo safi; 
na maskini ni vigumu kwake kuingia ufalme wa mbinguni. Mara nyingi mwenye kupokea sadaka 
(padre) huwa na utajiri mwingi kuliko aitoaye. 

Waislamu ijapokuwa walionywa wasifuate nyayo za wale waliopotea kabla yao, lakini kwa 
masikitiko mengi baadhi ya masheikh na walimu wanakula mali za wenzao kwa udanganyifu, 
hasa kwa kuwauzia hirizi na talasimu, ambavyo ni vitu visivyo na maana. 


Aya 37. Kuahirisha. Aya hii inaeleza desturi ya Waarabu ya kuahirisha miezi. Kuna miezi 
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FUNGU 6 


38. Enyi mlioamini! mmekuwaje 13? SEA KAA kod TA 
mnapoambiwa, nendeni (kupigana) AA UI taa 
katika njia ya Mwenyezi Mungu pia PII É dga BE 
mnajitia uzito katika ardhi? Je, 


N 


AA pth 723, 
mmekuwa radhi na maisha ya dunia BENFA KA Aaaa yi z GJ 
; $ Wa Ka 
kuliko ya Akhera? Lakini mapato ya @ á: KE Ji Li 


maisha ya dunia yataonekana madogo 
na yasiyo na maana huko Akhera. 

39. Mkikosa kwenda Atawaadhi- pm } mwka 2r 45 2 RE 
buni kwa adhabu iumizayo, na Atawa- 6 dd EEA i Kig vae ‘$y 
leta watu wengine badala yenu, wala @%, AARIA AEAEE yai Ya 
hamtamdhuru cho chote; na Mwenyezi 
Mungu ni Mweza juu ya kila kitu. 

40. Kama hamtamsaidia, basi EPET A 3004. 34A 9999an 
Mwenyezi Mungu Amekwisha msaidia A sgi giai 3a aiiim das 23 gas Y 
walipomtoa wale waliokufuru; alipo- Lala JA is” PENTE G; 3 AI gE 
kuwa wa pili katika wawili, walipokuwa j A aat KU p 
wote wawili katika pango, alipomwa- EEG aja WA Ch 
mbia sahibu yake: Usihuzunike, kwa WANI Tai BAKA 
yakini Mwenyezi Mungu Yu pamoja uu! GS das IFEF suis 
nasi. Ndipo Mwenyezi Mungu Akamte- 62, ssepe n, d haea? TEKI 
remshia utulivu Wake, na Akamsaidia ka abl GNG ai | aa da 2 á 
kwa majeshi msiyoyaona, na Akafanya SÉ 
neno la wale waliokufuru kuwa chini; ” 
na neno la Mwenyezi Mungu ndilo la 
juu. Na Mwenyezi Mungu ndiye 
Ashindaye. Mwenye hekima. 


mitatu mitakatifu inayofuatana ambayo kupigana na kufanya ghasia katika hiyo ni haramu kabisa, 
na Waarabu wote toka siku za ujahili walitii sheria hii. Miezi hiyo ni Dhul-Oaada, Dhul-Hijja na 
Muharram. Wakati mwingine muda huu ulionekana mrefu mno kwa Waarabu, wakitaka kwenda 
nyang'anya. Basi wanafanya hila moja, mwezi ulio mtakatifu wanaufanya ni wa desturi tu na 
mwezi mwingine wa desturi wanaufanya mtakatifu. Desturi hii Mwenyezi Mungu anailaumu 
maana iliharibu usalama wa maisha ambao ulihifadhiwa katika miezi hiyo. 


Aya 40. Aya hii inaeleza habari za kuhama Mtume s.a.w kutoka Makka kwenda Madina 
pamoja na Seyidna Abu Bakar na wakajificha katika pango linaloitwa Thaur. Hapa utukufu wa Abu 
Bakar umeonyeshwa na Mwenyezi Mungu mwenyewe. Wafuasi wa Nabii Musa walipokuwa katika 
wasiwasi, Musa akawaambia, Mola wangu yu pamoja nami, bila shaka Ataniongoza (sura 26:62,63). 
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41. Nendeni mkiwa wepesi na gy r? kw : 
mkiwa wazito, na jitahidini wA mali ka IAEA La 5 Gas sw 
zenu na nafsi zenu katika njia ya PEERI UA UA 
Mwenyezi Mungu; hayo ni bora m o% kato TES SDG 
ikiwa ninyi mnajua. 

42. Kama ingalikuwa faida iliyo ai REES WA PEZA OE] 
karibu na safari fupi, kwa yakini wanga- 
likufuata; lakini safari ya taabu imekuwa m YANGA f shiek A e6 
ndefu kwao. Nao wataapa kwa Mwenyezi EIOP T eae a f 
Mungu, kama tungaliweza bila shaka JE MS ACAN AA. 
tungalitoka pamoja nanyi. Wanaangamiza yA AR aÁ 39%, 92er HA 
nafsi zao, na Mwenyezi Mungu Anajua aap) Aos di 
kwa hakika wao ni waongo tu. 


FUNGU 7 


43. Mwenyezi Mungu Akuwie aaz EA FA zia KAALA 
radhi! Mbona umewapa ruhusa? GN ouas OMA ARES 


(Ungengoja) mpaka wanaosema kweli o AE Š g 
wangekupambanukia, na ungaliwajua iii 
waongo. 
T S ERREZE. A? aA 
44. Hawatakuomba ruhusa wale je i2 APAE TS, EYS 


wanaomwamini Mwenyezi Mungu na 
Siku ya Mwisho kwamba wasijitahidi LANGA KIWA San BA Ji 
kwa mali zao na nafsi zao. na Mwenyezi S l Ag 
Mungu Awajua wanaomcha. EESAN 

45. Hakika wanakuomba ruhusa DOPET ERIR PTE EAA 

staž ani CE 

wale tu wasiomwamini Mwenyezi l% Na We le s5 
Mungu na siku ya Mwisho, na mioyo yao @ ALL AAWA WAA 
ina shaka, kwa hiyo wanasitasita katika 
shaka yao. 


Lakini maadui walipokaribia mahali Mtume na Seyidna Abu Bakar walipojificha, Seyidna Abu 
Bakar akapata huzuni, Mtume s.a.w alimwambia, "Usihuzunike, kwa yakini Mwenyezi Mungu 
yu pamoja nasi." Hakusema yu pamoja nami, bali pamoja nasi sote wawili. Tena walipokuwa 
pangoni Seyidna Abu Bakar alianza kutoa machozi, na Mtume akamwuliza kwa nini analia. 
Akajibu, "Mimi sililii uzima wangu, maana nikifa, nimekufa mtu mmoja. Lakini ukifa wewe, Ee 
Mtume wa Mungu, itakuwa kifo cha Uislamu na kifo cha wote" (Zurakani). 


Aya 43. 'Afallaahu 'anka. "Mwenyezi Mungu akuwie radhi." Waarabu wanatumia kwa 
kumwambia mtu aliye na heshima sana, 'Afallaahu 'anka, kwa maana ya kwamba Mwenyezi 
Mungu akuongozee mambo yako na akupe heshima na utukufu (Akrab). 
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46. Na kama wangalitaka kutoka 
bila shaka wangaliiandalia maandalio; 
lakini Mwenyezi Mungu Hakupenda 
kutoka kwao. Na kwa hiyo Akawazuia 
na ikasemwa: Kaeni pamoja na wakaao. 

47. Kama wangalitoka pamoja nanyi 
wasingaliwazidishieni ila mchafuko na 
wangeharakia huko na huko kati yenu 
kuwatakieni fitina. Na wako miongoni 
mwenu wale wenye mazoea ya 
kuwasikiliza. Na Mwenyezi Mungu 
Anawajua wadhalimu. 

48. Bila shaka zamani walitaka 
fitina na wakakupindulia mambo mpaka 
ikafika haki na kudhihirika amri ya 
Mwenyezi Mungu ingawa wamechukia. 

49. Na miongoni mwao yuko 
asemaye: Niruhusu, wala usinitie katika 
fitina. Hakika wao wameanguka katika 
fitina. Na kwa hakika Jahanamu ndiyo 
iwazungukayo makafiri. 

50. Kama ukikufikia wema unawa- 
chukiza; na kama ukikufikia msiba, 
husema: Hakika tuliangalia zamani 
mambo yetu, na hukengeuka huku 
wanafurahia. 

51. Sema: Hautatusibu kamwe ila 
aliotuandikia Mwenyezi Mungu. Yeye 
ni Mola wetu, basi waaminio 
wamtegemee Mwenyezi Mungu. 

52. Sema: Ninyi hamtutazamii ila 
(kupata) moja katika mema mawili. Nasi 
tunawatazamieni kwamba Mwenyezi 
Mungu Awafikishieni adhabu itokayo 
Kwake au kwa mikono yetu. Basi 
ngojeni, nasi tunangoja pamoja nanyi. 

53. Sema: Toeni mali yenu kwa 
kupenda au kwa kutopenda, haitakuba- 
liwa kwenu. Hakika ninyi ni watu waasi. 
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ALILIA 


E AE AAA 
ias Aast hs 29171 EJAAN: AN 
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Ke ei 
ATIA BOI E Kiis 


SA ai 


AA TO KER Za 
ATA AAAH 


IA RI MYA 
SIE IIIA Ma E 
WA are Si IBE Sai 
teii aha AMIS) 
asis ia 
DI 


Grs $ A 


EFAA EAA TE 
NANA KAFA 
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T Aarra SI 


sga o usi AAA AE 

Ya 9a YA WA JACET ALI 

liy ali aa OL UA O0 

AG Ka zi ti aisi 

Doa 

LALA 2 33 2 
KINAKAIN 

221323, 

AI KABI 


9. SURA AT-TAUBA 


54. Na haikuwazuia ikubaliwe kwao 
michango yao, ila ya kwamba walimka- 
taa Mwenyezi Mungu na Mtume Wake, 
wala hawafiki kusali ila huwa wavivu, 
wala hawatoi ila huwa wamechukia. 

55. Basi zisikustaajabishe mali zao 
wala watoto wao; hakika Mwenyezi 
Mungu Anataka kuwaadhibu kwayo 
katika maisha ya dunia, na roho zao 
zitoke hali ya kuwa makafiri. 

56. Na wanamwapa Mwenyezi 
Mungu ya kwamba wao ni pamoja nanyi, 
hali wao si pamoja nanyi, bali wao ni 
watu wanaoogopa. 

57. Kama wangalipata kimbilio au 
mapango au mahali pengine pa kuingia, 
bila shaka wangaligeuka huko hali ya 
kukimbia. 

58. Na miongoni mwao yuko 
anayekusingizia katika sadaka. Na 
wapewapo katika hiyo, huridhika; na 
kama wasipewe katika hiyo, ndipo 
wanakasirika. 

59. Na kama wangeyaridhia yale 
aliyowapa Mwenyezi Mungu na Mtume 
Wake, na wakasema: Kwetu sisi 
Mwenyezi Mungu Anatosha, na Mtume 
Wake; Bila shaka Mwenyezi Mungu 
Atatupa katika fadhili Zake; Hakika sisi 
tunaelekea kwa Mwenyezi Mungu. 
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PA APAE AAA 

ya azi II 
992a NILI 

EIES FE gua 


WANI 999 PIA WAA 


WA SA WANG A 


293141292 


E 


r 


oiii ra 
UR DILI gA Ahan ea’ 
PAU FETT dza 3 

OGA AA 


” 


24923 3 KESS z 4 
WA AAA 
PELLEA 


OSE PER Í S s Gis 


WALA BINTU 22r 9AA YA 
BI PE Io aa 


WE EA mE 


PELE 


AIME 4 dá Ja A 


PEEN 


AKITAKA 


Aya 54. 


Kazi nzuri zinakuwa namna mbili: (1) Zinazofanywa kwa ajili ya mtu kutakasa 


nafsi yake mwenyewe, na katika hizo Sala ni kubwa zaidi, na (2) zinazofanywa kwa ajili ya 
kuinua hali ya Jumuiya, na katika hizo Zaka na michango ya namna hiyo ndiyo kubwa. Aya 
inasema, wanafiki huwa wavivu na wasiopendelea haya yote mawili. 


Aya 58. 


Wanafiki waliingia dini ya Kiislamu ili wapate faida za kidunia, basi walipopewa 


cho chote katika Zaka walionyesha furaha, lakini kama hawakupewa cho chote walinung'unika 
na kuanza kumlaumu Mtume s.a.w. Hii ni alama ya wazi kabisa ya wanafiki. 
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FUNGU 8 


60. Sadaka ni kwa mafakiri tu na 7% E aeiy T KA CA Sali 
maskini na wanaozitumikia na waungi- al a 


wao mioyo yao na (kwa kuwakomboa) ai J JI 33 W raai ski 


wafungwa na wenye deni na katika njia 


IA h dai 1 M II 
ya Mwenyezi Mungu na msafiri. Ni as C Day nng Gs 
faradhi kutoka kwa Mwenyezi Mungu; Go Gar Ihr 
na Mwenyezi Mungu ni Mjuzi, Mwenye oara Ade Dis 
hekima. 


6l. Na miongoni mwao wako gree BEHAN ARAARA 

wanaomwudhi Nabii na wanasema: Yeye ©? AL Ta KA Ei ogis 

: wy ji NII 22 299 93 
ni msikivu sana. Sema: Kupenda kwake EPA WA yaa mi Waya sias EERSTE 
kuwasikiliza watu wote ni jambo jema -6 

wa $ AILAI? pa YA ii ii ai 

kwenu; anamwamini Mwenyezi Mungu A IS] Gai P AKA Ja! 
na anawasadiki waaminio, na ni rehema ia 
kwa wale wanaoamini. Lakini wale ya ó Ís e4 
wanaomwudhi Mtume wa Mwenyezi 
Mungu watakuwa na adhabu iumizayo. 


4a vi 
daa 

` 
ai 
” 

Aya 60. Aya hii inaeleza Zaka itumiwe namna gani; na zimetajwa njia nne: Kuwapa 
(1) mafukara, yaani maskini waliovunjwa na umaskini au na ugonjwa; (2) maskini, yaani wenye 
shida, wasio na kitu; (3) wafanyao kazi ya kukusanya Zaka; (4) waungiwao mioyo yao, yaani 
watu ambao nyoyo zao zimeelekea kwenye dini, lakini kwa kuwa wametengana na watu wao, 
wanakuwa na haja ya msaada wa pesa; na kadhalika watu wapya katika dini; (5) kuwakomboa 
wafungwa na watumwa; (6) wasio na uwezo wa kulipa madeni yao au waliopata hasara nzito 
katika biashara zao; (7) kwa kazi njema alizoamrisha Mwenyezi Mungu; na (8) wasafiri wanaopata 
taabu katika safari kwa kupungukiwa pesa au wanaosafiri kutafuta elimu, au kwa kutengeneza 
hali njema ya watu. Pia tazama sura 2:178. 

Padre Dale amechukizwa na uzuri wa mafundisho hayo. Anasema, "Ni vigumu kusadiki ya 
kuwa mtu atapata imani iliyo thabiti, safi, kwa kupewa mateka ya vita" (Tafsiri yake uk. 605). 

Kwanza Aya hii haihusiani na mateka. Bwana Dale ameifasiri Aya hii Hivi, "Sadaka wapewe 
maskini na fakiri tu, na wazichangao, na wale ambao mioyo yao imeungwa (na dini ya Islamu)" 
(uk. 178). Hakuna habari za mateka. 

Tena Aya haisemi kwamba mali zitampa mtu imani safi, la. Kama tulivyokwisha eleza mbele, 
wale tu ambao wanavutwa na mafundisho ya Kiislamu, lakini wamepatikana na taabu nyingi kwa 
sababu ya kujiunga na Uislamu ndio wanaostahiki kusaidiwa. 

Labda Wakristo hawasaidiani. Lakini Uislamu unazo njia nzuri za kuchukua mali kwa matajiri 
na kuzigawanyia maskini na wenye shida. Ndiyo kuondoa taabu duniani na kuleta usawa katika 
maisha ya watu iwezekanavyo. 

Twaona watu wengi wanakubali dini ya Kikristo kwa tamaa ya mali, mafundisho ya kidunia, 
na vyeo vikubwa. Wengine wanatibiwa vizuri katika hospitali kwa sababu wanalo jina la Kikristo. 
Watu wenye tabia kama hiyo walimfuata Yesu kwa wingi. Mwenyewe alisema: "Nawaambieni 
hakika, ninyi mnanitafuta siyo kwa ajili ya kuona miujiza, lakini kwa sababu mmepata chakula 
mmeshiba." (Yoani 6:26), maana Yesu aliwaongezea chakula wakala wote wakashiba. Hao ndio 
waliomwacha Yesu peke yake walipomwona akitafutwa na maaskari, ingawa walijidai zamani 
kwamba, 'tutakufa pamoja nawe'. 
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62. Wanawaapieni Mwenyezi ii MAA AYA PEAY 
Mungu ili kuwaridhisheni; hali M UPPE ai E 
Mwenyezi Mungu, na Mtume Wake pia, ” waa 7, 22991 ya 3 
Ana haki zaidi ya kuwa wao aa oliya ol E 
wamridhishe, ikiwa wao ni waaminio. 

63. Je, hawajui ya kwamba AA Ja BIas ntr 
anayeshindana na Mwenyezi Mungu na ARA ? ikii K 
Mtume Wake, basi yeye atapata moto A ‘i Id | aa far Apih 
wa Jahanamu kukaa humo? Hiyo ndiyo Qosh é Pe ma 
fedheha kubwa. 

64. Wanafiki wanaogopa kuterem- "ami? = , ed nin KE ,? ai UA 
shiwa sura iwabukuayo yaliyomo katika ( 65 Nla Hic 
mioyo yao. Sema: Fanyizeni mzaha, EG z” IA YA gag Bu 
hakika Mwenyezi Mungu Anayatoa Came ig g - 
mnayoyaogopa. Odon G 

65. Na kama ukiwauliza, lazima 

? Ji L2 381e a IIIR ARa 
watasema: Sisi tulikuwa tukidhihaki na WA IA S E Saa E sis i os 
kucheza tu. Sema: Je, mlikuwa KIA 22 aat iea $, 
mkimfanyia mzaha Mwenyezi Mungu Ouse Jya ka aids 
na Aya Zake na Mtume wake? 

66. Msitoe udhuru; hakika mmekwi- s+ 17u. b% PETES KIVA BNE 
sha kufuru baada ya kuamini kwenu; EROH VIA 
kama Tukilisamehe kundi miongoni S TWA g3 {fe P ke E, 
mwenu Tutaliadhibu kundi (Jingine) kwa agi Ieg ka iko jas y 
sababu wao walikuwa wakosefu. 


FUNGU 9 
67. Wanaume wanafiki na gne: BA TUTAKUA PE ET E 
m Ih n 
wanawake wanafiki wote ni hali moja; Al opr O ogan Cial s Oyaga 3 
huyaamuru yaliyo mabaya na 334293 2s 9994h £ #94722 %hry 
huyakataza yaliyo mazuri, na huifumba H fazi KA A 
mikono yao; wamemsahau Mwenyezi 212, 1292 23 129144 


Mungu, basi Yeye pia Amewasahau; Oc iil IA abi 
hakika wanafiki ndio wavunjao amri. 
68. Mwenyezi Mungu Amewaahidi EIA gias Kéi HINAS qra 
wanafiki wanaume na wanafiki 
wanawake na makafiri moto wa ea oes EANES 
Jahanamu kukaa humo. Huo Yg a 
unawatosha; na Mwenyezi Mungu 
Amewalaani; nao wana adhabu ikaayo. 
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69. Sawa na wale waliokuwa kabla í WA EK Ya 
yenu, walikuwa wenye nguvu zaidi iii SK i gie 
4, 


kuliko ninyi na wenye mali nyingi na ? WA > a$ IA AEEA 
ANa ai E l 

watoto. Basi waliifurahia sehemu yao na BEEBI » A 

ninyi mwaifurahia sehemu yenu kama EOE Wa, Zi JI WA 

walivyofurahia sehemu yao wale MU are a LI WA, 

waliokuwa kabla yenu; na mkaongea AAA OA 

maneno ya upuuzi kama walivyoongea ha Wa PA EBU SI ZWA 

wao. Hao ndio vitendo vyao Oos jis aa, Gud 

vimeharibika katika dunia na Akhera; na 

hao ndio wapatao hasara. 

70. Je! hazikuwafikia habari za wale Aa E ii ai 
waliokuwa kabla yao watu wa Nuhu na CO. aii e 
'Adi na Thamudi, na o wa Ibrahimu, AA Lo <; d iya pi Les 3 a5 3 
na wenyeji wa Madiani, na miji ,,,> MAU 7; PE 
iliyopinduliwa? Mitume wao JAAT Bu 
waliwafikia kwa Ishara waziwazi; basi 29137 lro 2922 WA 
Mwenyezi Mungu Hakuwa Mwenye oe AA eS 
kuwadhulumu, bali wao walikuwa 
wakijidhulumu wenyewe. 

71. Na waaminio wanaume na 
waaminio wanawake ni marafiki wao 
kwa wao. Huyaamuru yaliyo mema na WAKA ARA 
huyakataza yaliyo mabaya, na AA aa 
husimamisha Sala na hutoa Zaka na AT aA rAz og 
humtii Mwenyezi Mungu na Mtume loso lOs 


e aa 29 II Yana 


blagam Eia hal S Osia hls 


“ai 3 


WA 


A ; ; - P a A Iiae 
Wake; hao ndio karibuni Mwenyezi ó a da ET 
Mungu Atawarehemu. Hakika ji 

Mwenyezi Mungu ni Mwenye nguvu, aa 


Mwenye hekima. 


72. Mwenyezi Mungu Amewaahidi HE ioio KIRSO zi RIR ya 
waaminio wanaume na waaminio > 


wanawake Bustani zipitazo mito chini gig ET Laski cge e 
yao kukaa humo, na makao mazuri KERETI 

katika Bustani zenye kudumu; na radhi sA wiii FOTOS TO i5 oú cis 
ya Mwenyezi Mungu ndiyo kubwa mno. WAA 
Huo ndio ufaulu mkuu. JAR Lasah q 
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FUNGU 


73. Ewe Nabii, shindana na makafiri 
na wanafiki na uwe mgumu kwao, na 
makazi yao ni Jahanamu, nayo ni 
marejeo mabaya. 

74. Wanaapa kwa Mwenyezi 
Mungu (ya kwamba) hawakusema, na 
hakika wamekwishasema neno la 
kufuru, na wakakufuru baada ya Uislamu 
wao, na wakafikiria sana kuhusu yale 
ambayo hatimae walishindwa kuyafikia. 
Na wakashika mioyoni mwao chuki kwa 
sababu tu ya kwamba Mwenyezi Mungu 
na Mtume wake Aliwatajirisha kwa 
fadhili Zake. Kwa hiyo kama wakitubu 
itakuwa heri kwao; lakini kama 
wakigeuka, Mwenyezi Mungu Atawaa- 
dhibu kwa adhabu iumizayo hapa 
duniani na Akhera; na hawatakuwa na 
rafiki wala msaidizi katika ardhi (dunia). 

75. Na miongoni mwao wako 
waliomwahidi Mwenyezi Mungu: 
Akitupa katika fadhili Zake, bila shaka 
tutatoa sadaka na lazima tutakuwa 
miongoni mwa watendao mema. 

76. Lakini Alipowapa katika fadhili 
Zake, wakayafanyia ubahili na 
wakageuka, nao ndio wakengeukao. 

77. Kwa hiyo Akawalipa unafiki 
(kuutia) mioyoni mwao mpaka siku ya 
kukutana naye kwa sababu ya kumhalifu 
Mwenyezi Mungu ahadi 
waliyomwahidi, na kwa sababu 
walikuwa wanasema uwongo. 
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Aya 73. Uwe mgumu kwao, yaani usiwe tena laini kwa wanafiki au kuwahurumia kwa 
makosa yao kama ulivyowafanyia zamani, bali sasa kila wakikosa waitwe kueleza sababu gani 
wamekosa. Maneno haya hayaonyeshi kuwatendea kwa ukatili au kuwaambia maneno makali, 


bali kuwatendea sawa na hali yao. 
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78. Je, hawajui kwamba Mwenyezi 
Mungu Anajua siri zao na minong'ono 
yao, na ya kwamba Mwenyezi Mungu 
ndiye Ajuaye sana mambo ya ghaibu? 

79. Wale wanaowasingizia waami- 
nio watoao sadaka kwa furaha na wale 
wasiopata (cha kutoa) ila juhudi yao, basi 
hao (wasingiziao) wanawafanyia mzaha; 
Mwenyezi Mungu Atawalipa mzaha 
(wao), nao watapata adhabu iumizayo. 

80. Uwaombee msamaha au usiwa- 
ombee msamaha, hata ukiwaombea 
msamaha mara sabini, Mwenyezi 
Mungu Hatawasamehe. Hayo ni kwa 
sababu ya kuwa wao wamemkataa 
Mwenyezi Mungu na Mtume Wake, na 
Mwenyezi Mungu Hawaongozi watu 
wavunjao amri. 


FUNGU 


81. Walifurahi walioachwa nyuma 
kwa sababu ya kukaa nyuma ya Mtume 
wa Mwenyezi Mungu na kuchukia 
kufanya juhudi kwa mali zao na nafsi 
zao katika njia ya Mwenyezi Mungu, na 
wakasema: Msiende (vitani) katika joto. 
Sema: Moto wa Jahanamu una joto zaidi. 
Laiti wangefahamu. 

82. Basi wacheke kidogo na walie 
sana, ni malipo ya yale waliyokuwa 
wakiyachuma. 
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Aya 79. Aya hii inaonyesha ya kuwa wanafiki walitafuta njia ya kuwatiatia ila na 
kuwalaumu waaminio wa kila namna. Wale waliotoa kwa wingi mali zao na pia wale ambao 
hawakuwa na cha kutoa. Hapa jambo linalorejewa ni safari ya vita ya kwenda Tabuk. Kabla ya 
kufunga safari Mtume s.a.w aliwaambia waaminio watoe michango kwa wingi kwa ajili ya safari 
hii kubwa. Seyidna Uthman alitoa ngamia 300 na dinari 10,000/-, Seyidna Abu Bakar akatoa mali 
yake yote aliyokuwa nayo. Seyidna Umar akatoa nusu ya mali yake yote. Wanafiki wakaanza 
kusema ya kuwa wasingetoa hivi ila kwa kutaka kujionyesha tu, na pia wakawasema hivi waaminio 
wengine waliotoa michango kwa wingi. Upande mwingine waliotoa kidogo wakawacheka. 
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83. Basi Mwenyezi Mungu Akiku- 
rudisha katika taifa moja miongoni mwao 
na wakikutaka idhini ya kutoka (kwenda 
vitani), basi sema: Ninyi hamtatoka 
abadan pamoja nami; wala hamtapigana 
na maadui pamoja nami. Hakika ninyi 
mlipenda kukaa mara ya kwanza; basi 
kaeni pamoja na wabakiao nyuma. 

84. Wala usimsalie kamwe mmoja 
wao afapo, wala usisimame kaburini 
pake. Hakika hao wamemkataa 
Mwenyezi Mungu na Mtume Wake, na 
wakafa hali ni wavunjao amri. 

85. Wala zisikustaajabishe mali zao 
na watoto wao; Mwenyezi Mungu 
Anataka kuwaadhibu kwayo katika 
dunia, na roho zao zitoke hali wao ni 
makafiri. 

86. Na inapoteremshwa sura 
isemayo, Mwaminini Mwenyezi Mungu 
na fanyeni juhudi pamoja na Mtume 
Wake, wenye wasaa miongoni mwao 
wanakuomba ruhusa, na husema: Tuache 
tuwe pamoja na wakaao. 

87. Waliridhia kuwa pamoja na 
wabakiao nyuma, na mioyo yao ikapi- 
gwa muhuri, kwa hiyo hawafahamu. 

88. Lakini Mtume pamoja na wale 
walioamini pamoja naye walifanya 
juhudi kwa mali zao na nafsi zao; na hao 
ndio wapatao heri; na hao ndio wapatao 
ufaulu. 

89. Mwenyezi Mungu Amewaa- 
ndalia Bustani zipitazo mito chini yao, 
kukaa humo; huo ndio ufaulu mkuu. 
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Aya 84. 


Anayekufa katika hali ya ukafiri (akiwa ni kafiri wa wazi au mnafiki 


aliyehakikishwa), basi hana haki ya kusaliwa na waaminio. Shauri lao liko mikononi mwa Mungu. 


Anaweza kuwaadhibu au kuwasamehe apendavyo. 


356 


JUZU 10, WA'LAMUU 9. SURA AT-TAUBA 


FUNGU 12 


90. Nawakajawenyeudhurukatika 2342432, eR 79933 
mabedui ili wapewe ruhusa. Na wakakaa moc 354 kiba y Ca; á Ja %5 ? 


(nyuma) wale waliosema uwongo mbele ¢ HAWA r BAA FRES ai EF 
ya Mwenyezi Mungu na Mtume Wake. 


Hivi karibuni itawafikia wale of DAAE 
waliokufuru miongoni mwao adhabu 
iumizayo. 


91. Si kosa juu ya walio dhaifu, wala tar? ai 
a . ASHE II ang 


juu ya wagonjwa, wala juu ya wale 

wasiopata cha kutoa (kubaki nyuma), | IRTA EA T YAVA S3929 jai 
wanapokuwa wanyofu kwa Mwenyezi “ý PEOR : 
Mungu na Mtume Wake: hakuna njia ya IERTE ui RA 


kuwalaumu wafanyao mema; Na YA ii ; 
Mwenyezi Mungu ni Msamehevu, PIA 
Mrehemevu. 


92. Wala (si kosa) juu ya wale WAN oa PET aa T Ji 
waliokufikia ili uwapandishe (juu ya YE di G gMr Is 
wanyama), ukasema: Sina cha AA Karua SALE Ji 
kuwapandisheni juu yake; wakarudi hali bat ie 

macho yao yanachirizika machozi kwa Quay Gida $E PN ! 
huzuni ya kukosa kupata cha kutoa. 


93. Iko nji kuwal let AVAA z4 
o njia ya kuwalaumu wale tu E gáid ix aÉ, 


wanaokuomba ruhusa hali wao ni 

matajiri, wamependa kuwa pamoja na AA ai RA 336 ERNA aa ER 
wabakiao nyuma. Na Mwenyezi Mungu airin ya si 
Amepiga muhuri juu ya mioyo yao, kwa Doma Yogi PIKE i abl 
hiyo hawajui. 


Aya 90. Wakaja wenye udhuru, yaani wanafiki na pia watu wenye imani hafifu ambao 
hawakuingia katika jeshi lililokwenda Tabuk. 


Aya 92. Aya hii inahusu kila wakati. Hapa inaeleza habari za Waislamu saba maskini 
ambao walitamani sana kwenda katika jihadi, lakini Mtume s.a.w alikuwa hana ngamia wa 
kuwachukua. Hawa watu wakarudi hali macho yao yamejaa machozi. Baadaye Mtume s.a.w 
alipewa ngamia watatu na Seyidna Uthman na wanne wakatolewa na waislamu wengine, basi hao 
mabwana saba nao wakaingia safarini. 
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JUZU 11, YA'TADHIRUUNA 


JUZU 11 


94. Watawaleteeni udhuru mtakapo- 
rudi kwao. Sema: Msitoe udhuru 
hatutawaaminini. Hakika Mwenyezi 
Mungu Amekwisha tueleza habari zenu; 
na karibuni hivi Mwenyezi Mungu 
Ataviangalia vitendo vyenu, na Mtume 
Wake pia. Kisha mtarudishwa kwa 
Mjuzi wa siri na dhahiri, naye Atawaa- 
mbieni yale mliyokuwa mkiyatenda. 

95. Kwa yakini watawaapieni 
Mwenyezi Mungu mtakaporudi kwao ili 
mjitenge nao. Basi jitengeni nao; bila 
shaka wao ni najisi, na makazi yao ni 
Jahanamu; ni malipo ya yale 
waliyokuwa wakiyachuma. 

96. Wanawaapieni ili muwe radhi 
nao. Na kama mkiwaridhia, basi hakika 
Mwenyezi Mungu Hatakuwa radhi na 
watu wavunjao amri. 

97. Mabedui wamezidi sana katika 
kufuru na unafiki, na wameelekea zaidi 
wasijue mipaka ya yale Aliyoyateremsha 
Mwenyezi Mungu juu ya Mtume Wake. 
Na Mwenyezi Mungu ni Mjuzi, Mwenye 
hekima. 

98. Na miongoni mwa Mabedui 
wako wale wanaofikiri ya kuwa yale 
wanayoyatoa katika njia ya Mwenyezi 
Mungu ni adhabu na ni watamanifu 
wenye kungojea misiba iwashukieni. 
Ubaya nauwashukie hao badala yenu; na 
Mwenyezi Mungu ndiye Asikiaye, 
Ajuaye. 
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Aya 95. 


Ili mjitenge nao, yaani, ili muwasamehe na msiwaulize sababu. Lakini maneno 


haya, basi jitengeni nao, maana yake msiwe na shauri nao. 
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99. Na yuko katika Mabedui hao AEA Y 2 23a 
anayemwamini Mwenyezi Mungu na AI Imo AAA SI &s5 
” 


siku ya Mwisho, na anashika ya kuwa z KUTA WA KANA Se 2 ze KEEA z 
- se 


Bol, NI 
anayoyatoa ni (sababu za) kumkaribia g 


arara, 29 ES AS RA 
Mwenyezi Mungu, na za kupata ETENA EEA Gs JES 
maombezi kwa Mtume. Sikilizeni! Egr 4621 7i, 
hakika hayo ni ukaribu kwa ajili yao. Joam J aÈ lD 


Hivi karibuni Mwenyezi Mungu 
Atawaingiza katika rehema Yake. Bila 
shaka Mwenyezi Mungu ni Msamehevu, 
Mrehemevu. 


FUNGU 13 


100. Na waliotangulia, wa kwanza 4 A n 2, R- 
katika Wahajiri na Wasaidizi, na wale LAS g a lo SA Soi, 5 
waliowafuata kwa hisani, - Mwenyezi AGA PREN S Guat mast gis s 
Mungu Amewaridhia, nao pia. ER TEU KAERRA 
wamemridhia, na Amewaandalia G a JSS og del A 
Bustani zipitazo mito chini yao, kukaa 


JUHA A BDI, 1279 
humo milele. Huu ndio ufaulu mkuu. Qal paki Kidis ON 
101. Na katika Mabedui wanaokaa PEPE) eas KAZAA 


pembezoni mwenu kuna wanafiki, na b23 kasia aa KIE 


katika wenyeji wa Madina pia. WA WA SU Ja AA ; 


Wamejikaza katika unafiki. Huwajui, E wape wo ii kao 

Sisi Twawajua. Hivi karibuni JI ggi ee Asla oea Sia yaa 
Tutawaadhibu mara mbili, kisha ah Aa 
watarudishwa kwenye adhabu kubwa. mka zia 


Aya 99. Qur'an haimnyimi mtu haki yake. Kwa kuwa Waarabu wa Kibedui walisemwa 
wamezidi sana katika kufuru na unafiki (sura 9:97), Aya hii inaonyesha ya kuwa si Mabedui wote 
waliokuwa hivyo. Pia kati yao walikuwamo watu waaminio sawasawa waliofanya bidii sana 
kumkaribia Mwenyezi Mungu. 


Aya 100. Masahaba wa Mtume s.a.w wanasemwa hapa kuwa wao ni mfano unaostahili 
kuigwa na watu wengine, kwa kuwa wako mbele katika daraja, na ndio wa kwanza kuamini. 
Naam, hata wale waliofuata sawasawa katika nyayo za masahaba walikuwa wapenzi wa Mungu. 
Aya hii inavunja lawama zinazotolewa na watu wa madhehebu nyingine juu ya Makhalifa watatu 
wa kwanza wa Mtume s.a.w na juu ya masahaba wake wengine wakubwa wakubwa. 


359 


DASI 


9. SURA AT-TAUBA 


102. Na wako wengine waliokiri 
dhambi zao; wakachanganya vitendo 
vizuri na vingine vibaya. Huenda 
Mwenyezi Mungu Akapokea toba zao. 
Hakika Mwenyezi Mungu ni 
Msamehevu, Mrehemevu. 

103. Chukua sadaka katika mali zao, 
uwasafishe kwayo na kuwatakasa, na 
uwaombee. Hakika kuomba kwako ni 
utulivu kwao; na Mwenyezi Mungu 
ndiye Asikiaye, Ajuaye. 

104. Je, hawajui ya kwamba 
Mwenyezi Mungu ndiye Anayepokea 
toba ya watumishi Wake na kuzipokea 
sadaka, na ya kwamba Mwenyezi 
Mungu ni Mwenye kupokea toba, 
Mwenye rehema? 

105. Na sema: Tendeni, hivi 
karibuni Mwenyezi Mungu Ataangalia 
kazi yenu na Mtume Wake na waaminio 
pia. Na kwa yakini mtarudishwa kwa 
Mjuzi wa siri na dhahiri; naye 
Atawaambieni mliyokuwa mkiyatenda. 

106. Na wako wengine ambao 
wamewekwa katika mkao wa kuingojea 
amri ya Mwenyezi Mungu. Anaweza 
kuamua Awaadhibu au Awaelekee kwa 
rehema. Na Mwenyezi Mungu ni Mjuzi 
Mwenye hekima. 

107. Na miongoni mwa wanafiki 
wako wale ambao wamejenga msikiti ili 
kuudhuru Uislamu na kuusaidia ukafiri 


JUZU 11, YA'TADHIRUUNA 
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Aya 105. 


Ingawa baadhi ya Waislamu waliotajwa katika Aya 104 walitubu, na toba yao 


ikakubaliwa, lakini hapa wanaambiwa ya kuwa toba haiwezi kuwa kamili mpaka mtu ameonyesha 
baadaye kwa matendo yake ya kuwa kweli amejisahihisha. Hivyo watu hawa wanaonywa katika 
Aya hii ya kuwa matendo yao ya baadaye yataangaliwa sana. 


Aya 107. 


Aya hii inaeleza habari za hila iliyofanywa na mtu mmoja aitwaye Abu 'Aamir 
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na kusababisha utengano miongoni mwa AH AEA DG pa ya ai yila za WAA, 
waaminio, na kuufanya kuwa mahali pa AMI BA ai AA 
kuwahifadhi wale ambao tayari wame- WA ajila PII ERT E 

kwisha tangaza vita dhidi ya Mwenyezi 29 a 
Mungu na Mtume wake. Na bila shaka Ouyy } 
wataapa: Hatukukusudia ila wema. 

Lakini Mwenyezi Mungu Anashuhudia 

kwa hakika wao ni waongo. 


108. Usisimame humo kabisa. 2.6 ahaaa grs 3222 
Hakika msikiti uliojengwa juu ya msingi So SE wa NAS oY 
wa utawa tangu siku ya kwanza PEATA UE a A nrg os 

NAE ; Lao ol gles 
unastahili zaidi wewe usimame humo. olos$ J 2 > 27 | 
Humo wamo watu wanaopenda OGAE SA ai 


kujitakasa. Na Mwenyezi Mungu 
Anawapenda wajitakasao. 

109. Je, aliyeweka msingi wa jengo TERE NAA PI Ai ya 

f f dioz 

lake juu ya utawa wa Mwenyezi Mungu giS s ene ji 
na radhi (Yake), ni mbora au aliyeweka AWA w WAZI ai 
msingi wa jengo lake juu ya ukingo wa .,, ra WALI Eia AG 
shimo unaopukutika udongo wake, i soğ ins ee Sia 
ukaanguka pamoja naye katika moto wa zaa 
Jahanamu? Na Mwenyezi Mungu OD 
hawaongozi watu wadhalimu. 


wa kabila la Khazraj wa Madina, ambaye alikuwa adui mkubwa wa Uislamu. Baada ya vita vya 
Badri Abu 'Aamir alikimbilia Makka, na huko akawachochea watu wa Makka walipe kisasi. 
Katika vita vya Uhud huyu Abu 'Aamir alikuwa katika jeshi la watu wa Makka. Alipojua kuwa 
kuna wanafiki Madina akaanza kuarifiana nao kwa nia ya kuuchimba Uislamu. Rafiki zake ndio 
waliojenga msikiti mahali paitwapo Kuba, kitongoji cha Madina, ili kuendeshea humo habari za 
siri za kueneza uwongo juu ya dini ya Kiislamu. Jengo lao lilimalizika Mtume s.a.w alipokuwa 
karibu kuondoka kwenda Tabuk. Wakamwomba Mtume s.a.w aubarikie msikiti huo kwa kusalia 
humo. Mtume, hali hajui nia zao mbaya, alikubali na akaahidi kuwatendea walivyomwomba 
atakaporudi kutoka safari. Katika muda huu Aya hii ikateremka, na alipokuwa akirudi Madina 
akaamrisha msikiti ule utiwe moto na uvunjwe kabisa (Muhit). Msikiti huo unaitwa Masjid Dhiraar, 
yaani msikiti wa udhia. 


Aya 108. Msikiti uliojengwa juu ya msingi wa utawa tangu siku ya kwanza ni msikiti wa 
Kuba uliojengwa mahali aliposhuka Mtume s.a.w kabla kuingia Madina, siku aliyofika pale 
kutoka Makka. Lakini kuna wengine wasemao, maneno hayo yanahusu msikiti aliojenga Mtume 
Madina unaoitwa Masjid-un-Nabii (Msikiti wa Nabii). Mpango wa maneno ya Aya hii unaonekana 
kupendelea wasemao msikiti huo ni ule wa Madina. 
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110. Jengo walilolijenga litakuwa s 4,8% s% ia AI 
sababu ya kutia wasiwasi mioyoni mwao PRAS Gl Koit ii J3 
siku zote, isipokuwa mioyo yao ikatike CAA AK anga KAAYA ASI 
vipande vipande. Na Mwenyezi Mungu ais Ee SA 
ni Mjuzi, Mwenye hekima. 

FUNGU 14 


111. Hakika Mwenyezi Mungu yA eya zai | Zi 
Amenunua kwa waaminio nafsi zao na jea te. Na j 


mali zao ili wapate Pepo. Wanapigana AA Ai WTN 


katika njia ya Mwenyezi Mungu, kwa Ha WA r 
hiyo wanaua na wanauawa. Hii ndiyo Jul! Jaik E wa 
ahadi iliyolazimu juu Yake katika Wa AA 
Taurati na Injili na Our'an. Na ni nani AINEA Bimani 
aitekelezaye zaidi ahadi yake kuliko KANE 17b Ja 2. , 
Mwenyezi Mungu? Basi furahini kwa Qaba DANA ETTE WE 
biashara yenu mliyofanya naye. Na huo 
ndio ufaulu mkuu. 

112. (Hao ndio) wanaotubu, #3% muu 239 h 229 2 2 
wanaoabudu, wanaotukuza, wanaofunga s praa Diadasia syl Gi 


saumu, wanaorukuu, wanaosujudu ý WA il WA. 
i a ; g 32 OTEDI i 
wanaoamuru yaliyo mema, na yA zadi ya oy siza 


wanaozuia yaliyo mabaya, na Aua JEP EAPN KGA 
wanaohifadhi mipaka ya Mwenyezi ` 

Mungu - na wape habari njema 

waaminio. 


per y 


113. Haimpasi Nabii na wale iii AAA 
walioamini kuwatakia samahani WA PAAA 
washirikina, ijapokuwa ni jamaa, baada abusi RE HN BEI; 
ya kuwabainikia kuwa wao ni watu wa PETE, 
Moto uwakao. Opa gel 


114. Wala haikuwa Ibrahimu „7 7% R anye ya AWA 
ALIA ea KGAA 

kumtakia samahani baba yake ila kwa KA zA ki a Wa TA p i a 

sababu ya ahadi aliyofanya naye, lakini 4 Zs budi TAGI Ee Eeti K% 

ilipombainikia kwamba yeye ni adui wa 

Mwenyezi Mungu, alijiepusha naye. 


Aya 112. Aya hii inaendeleza Aya 111, na inaonyesha kuwa wanaosemwa hapa ni 
Masahaba wa Mtume s.a.w. na wale wanaowafuata sawasawa. 
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Kwa yakini Ibrahimu alikuwa mpole wa 
moyo, mvumilivu. 

115. Nahaimpasi Mwenyezi Mungu 
kuwapoteza watu baada ya kuwa 
Amewaongoza: hata Awabainishie 
watakayojiepusha nayo. Hakika 
Mwenyezi Mungu Anajua kila kitu. 

116. Hakika Mwenyezi Mungu 
Anao ufalme wa mbingu na ardhi; 
Huhuisha na Hufisha; nanyi hamna 
mlinzi wala msaidizi isipokuwa 
Mwenyezi Mungu. 

117. Bila shaka Mwenyezi Mungu 
Amemwelekea Mtume na Wahajiri na 
Wasaidizi waliomfuata yeye katika saa 
ya dhiki, wakati ambapo mioyo ya 
baadhi yao ilikuwa tayari kugeuka, kisha 
Akawaelekea. Kwa yakini Yeye kwao 
ni Mpole, Mrehemevu. 

118. Na (pia Akawaelekea) wale 
watatu waliongojeshwa, hata ardhi ikawa 
finyu juu yao licha ya wasaa wake, na nafsi 
zao zikadhikika juu yao, na wakadhani ya 
kwamba hapana pa kum-kimbia 
Mwenyezi Mungu isipokuwa (kuelekea) 
Kwake; kisha Akawaelekea ili wapate 
kutubu. Hakika Mwenyezi Mungu ndiye 
Apokeaye toba, Mrehemevu. 
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Aya 117. 


Neno Amemwelekea si lazima liwe na maana ya kupokea toba. Hapa lina maana 


ya "kumfadhili mtu," maana hapa limetumiwa kwa ajili ya Mtume s.a.w na kwa ajili ya waliomfuata 
kwa furaha katika saa ile ya dhiki. Huu ulikuwa ni wakati kwa Mtume s.a.w. na wafuasi wake 


kupata thawabu, siyo kusamehewa. 
Aya 118. 


Aya hii inaeleza habari za Ka'b bin Maalik, Hilaal bin Umayya na Muraar bin 


Rabii'a, ambao habari zao zimetangulia kutajwa katika sura 9:106. Hawa walikuwa Waislamu 
wema, lakini wakakosa kuingia katika safari ya vita vya Tabuk; basi Mtume aliporudi Madina, 
akaamrisha watu wasiwe na jambo lo lote nao, hata wasiseme nao. Marufuku hii iliendelea kwa 
siku zisizo chache kuliko hamsini. Walipotubu kwa uaminifu na wakakubali kuchukua taabu hii 
kwa nia safi walisamehewa kama inavyoonyeshwa katika Aya hii. 
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JUZU 11, YA'TADHIRUUNA 


FUNGU 15 


119. Enyi mlioamini, Mcheni 
Mwenyezi Mungu na kuweni pamoja na 
wasemao kweli. 

120. Haikuwapasa watu wa Madina 
na Mabedui wakaao pembeni mwao 
kubaki nyuma ya Mtume wa Mwenyezi 
Mungu wala kujipendelea nafsi zao kuliko 
nafsi yake. Hayo ni kwa sababu ya kuwa 
haiwafikii kiu wala taabu wala njaa katika 
njia ya Mwenyezi Mungu, wala 
hawakanyagi njia iwachukizayo makafiri, 
Wala hawapati manufaa dhidi ya maadui, 
ila badala yake wanaandi-kiwa kitendo 
chema. Hakika Mwenyezi Mungu 
Haharibu ujira wa watendao wema. 

121. Wala hawatoi kinachotolewa, 
kidogo wala kikubwa, wala hawalikati 
bonde ila wanaandikiwa ya kwamba 
Mwenyezi Mungu Awalipe mema ya 
yale waliyokuwa wakiyatenda. 


RNET AEEA 
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122. Wala haiwezekani kwa SAI aE ad GETS 

waaminio kutoka wote. Lakini mbona à abran T Aun a Y2 

halitoki kundi katika kila taifamiongoni 29! hidi 

wa $ k Aa PELAT PRT P JALIT 

mwao kujielimisha vema dini na SEIE IES i ERNU 
kuwaonya watu wao watakapowarudia, E 

ili wapate kujihadhari? Oupa 

FUNGU 16 


123. Enyi mlioamini, piganeni na 
wale walio karibu yenu katika makafiri 
na waukute ugumu kwenu; na jueni ya 
kwamba Mwenyezi MunguYu pamoja 
na wamwogopao. 

124. Nainapoteremshwa sura yoyo- 
te, basi wako miongoni mwao wasemao: 
Ni nani miongoni mwenu hii imemzidi- 
shia imani? Basi ama wale walioamini 
inawazidishia imani, nao wanafurahi. 
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125. Waama wale wenye ugonjwa 
mioyoni mwao, basi inawazidishia 
uchafu juu ya uchafu wao, nao wanakufa 
hali makafiri. 

126. Je, hawaoni ya kwamba 
wanajaribiwa kila mwaka mara moja au 
mara mbili? Kisha hawatubu wala 
hawakumbuki. 

127. Na inapoteremshwa sura 
wanatazamana wao kwa wao: Je, yuko 
ye yote awaonaye ninyi? Kisha hugeuka. 
Mwenyezi Mungu Ameigeuza mioyo 
yao kwa kuwa wao ni watu 
wasiofahamu. 

128. Bila shaka amewafikieni 
Mtume kutoka miongoni mwenu; 
yanamhuzunisha yanayowataabisheni, 
anawahangaikieni, kwa waaminio ni 
mpole, mrehemevu. 

129. Lakini kama wakikengeuka, 
basi sema: Mwenyezi Mungu ndiye 
Anitoshaye, hakuna aabudiwaye ila 
Yeye tu; nategemea Kwake; naye ndiye 
Mola wa Arshi kuu. 


Aya 128. 
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Japo Aya hii ni fupi tu lakini imeeleza sifa tano kubwa za Mtume Muhammad 


s.a.w. Kwanza, Mungu anasema yeye ni Mtume. Pili, yeye ni Mtume aliyetolewa miongoni mwetu. 
Tatu, ni mtu ambaye havumilii kuona wengine wanapata taabu. Nne, ni mtu mwenye shauku sana 
ya kwamba watu wawe katika hali njema, na tano ya kwamba yeye ni mtu mwenye huruma sana 
kwa watu waliopokea mafundisho yake. 


Aya 129. Aya hii ambayo ni ya mwisho katika sura hii inawajulisha wasioamini ya kuwa 


Mtume s.a.w. kuwaita kwenye haki ni faida yao wenyewe; na kama wakikataa, basi yeye hatapata 
dhara yo yote. 
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Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 11 na Aya 110 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, DAI Wa 
De ; ai ya Dl oa 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. re Sa 
2. Mimi ndiye Mwenyezi Mungu {Ki AI 
t pA 
Nionaye. Hizi ni Aya za Kitabu chenye Oa SÍ Sia 5 i 
hekima. 
3. Je, ni ajabu kwa watu ya kwamba PHR Ta i MIKA 
1 
Tumemfunulia mtu miongoni mwao Maiga JE EA uki 
kuwa: uwaonye watu na uwape 353528 ó ci SE WA 
walioamini habari njema yakwamba % l a y , 3 
watakuwa na daraja kamili mbele ya KA ea HA Je Tai Sis gie 3a 
Mola wao? Makafiri wakasema: Hakika b? yi 


huyu ni mchawi dhahiri. Ous X 


vi 


Sura hii ilishuka Makka. Baadhi ya wafasiri wanaeleza ya kwamba Aya zake nyingine zilishuka 
Madina; lakini rai yao haina hakika. Sura hii imeitwa Yuunus kwa sababu habari inayoelezwa 
ndani yake inategemea tukio maalumu lililotokea wakati wa Nabii Yunus. Sura nyingi za Our'an 
zimepewa majina ya Mitume au ya vitu fulani, si ovyo, bali kuonyesha ya kuwa habari zake zina 
ufungamano na watu hao au vitu hivyo. 


Aya 2. Alif Laam Raa. Maneno haya ni kifupisho cha Anallaahu Araa (Mimi ndiye 
Mwenyezi Mungu, Nionaye). Habari zaidi za Muqatta'aat (vifupisho) tazama chini ya sura 2:2. 


Alhakiim (Chenye hekima). Neno hili pia linaonyesha sifa tatu mbalimbali za Our'an: (a) Ya 
kwamba imejaa busara, ina msingi wa elimu zote za dini na inafundisha kweli tupu; (b) ina 
mafundisho yanayofaa katika nyakati zote na katika hali zote: (c) inatoa hukumu ya haki katika 
hitilafu zote za dini. 


Aya 3. Inasadikiwa ya kuwa Aya hii ilishuka wakati makafiri waliposema kwa kebehi, 
"Je, Mungu hakupata mtu mwingine wa kumtuma kuwa Mtume Wake isipokuwa huyu yatima wa 
Abu Taalib?" Hivi ndivyo makafiri walivyomdharau Mtume s.a.w. hata hawakutaka kutaja jina 
la baba yake na wakasema ni mtoto wa mtu asiye na jina, ambaye amelelewa na mtu mwingine, 
naye anathubutu kujidai kuwa yu Mtume wa Mungu. 
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4. Bila shaka Mola wenu ni AA APA 
Mwenyezi Mungu Ambaye Aliziumba gás sNES i Kó 


mbingu na ardhi katika nyakati sita, Prani Ya MAA 3 gs aa 
kisha Akastawi juu ya Arshi. Hutenge- s yA 
neza (kila) jambo. Hakuna mwombezi ` AAE ay EE ji Ji 
ila baada ya idhini Yake. Huyu ndiye 4A 22t II 3n% 
Mwenyezi Mungu, Mola wenu. Basi AKA IY WA 
Mwabuduni Yeye. Je, hamkumbuki? 


Aya 4. Katika Aya hii, neno Ayyaam (Nyakati), ambalo umoja wake ni Yaum, halihusu 
siku ya saa ishirini na nne inayopambanuka kwa kucha na kuchwa jua, kwa sababu iliyo wazi ya 
kwamba Aya yenyewe inaeleza habari za wakati uliokuwako hata kabla jua halijaumbwa. Neno 
hilo hapa linatumika kwa maana ya wakati tu (tazama sura 1:4). 

Wanazuoni wakubwa wengi kama Mujahid, Ahmad bin Hambal na Ibni Abbas wana maoni 
ya kwamba, hapa neno yaum mradi wake ni miaka elfu (Kathir na Ma'aani, maelezo ya sura 7:55). 
Wamechukua fikra hii katika sura 22:48 inayosema kwamba kuna siku iliyo sawa na miaka elfu. 

Kwa hakika wako sawa kabisa kwa kushika ya kwamba neno yaum katika Aya hii halionyeshi 
siku ya mzunguko wa ardhi; lakini hawako sawa kwa kushika ya kwamba siku hii ni ya miaka 
elfu, maana Our'an pia inasema ya kwamba kuna siku iliyo sawa na miaka elfu hamsini (sura 
70:5). 

Kama tutahesabu siku 6 za kipimo hiki cha miaka 50,000 kwa siku, itaonyesha ya kwamba 
kuumbwa mbingu na ardhi kulikamilika katika muda wa miaka 300,000 (mia tatu elfu). Lakini 
hatuwezi kusema ya kwamba Mwenyezi Mungu ametubainishia kipimo cha siku Zake zote. Ikiwa 
baadhi ya siku za Mungu zina urefu wa miaka elfu moja, na siku Zake nyingine zina urefu wa 
miaka hamsini elfu, inawezekana kuwe na siku Zake nyingine zenye urefu wa miaka lukuki. 

Elimu ya sayansi imevumbua ya kwamba mbingu na nchi kufikia hali viliyo nayo leo ilichukua 
miaka mamilioni. Njozi ya mwanachuoni mkuu wa Kiislamu, Muhyi-d-Din Ibni Arabi, pia 
inatuelekeza kwenye jambo hili hili (tazama sura 2:31). 

Hivyo, kweli ni hii ya kwamba hatuwezi kukata shauri, hizi "siku sita" zina uerfu wa miaka 
mingapi uliochukua kuumbika mbingu na ardhi. Tunayoweza kusema ni kwamba Mwenyezi 
Mungu huleta mabadiliko mbalimbali, baadhi ya nyakati zikiwa na urefu wa miaka elfu, nyingine 
miaka elfu hamsini, na bado nyingine zenye miaka zaidi ya hiyo, na zote hizo kutiwa pamoja 
kuumbwa mbingu na ardhi kukatimia nyakati sita. Pia tazama sura 7:55. 

Daima itaonekana ya kwamba upinzani unapoletwa juu ya Aya mojawapo ya Our'an, Aya au 
fungu linalofuata linatoa majibu ya upinzani huo. Mara nyingi swali au hoja yenyewe inayoletwa 
haitajwi bali jawabu tu linatolewa. 

Majibu haya yanakuwa ni kiungo kinachounganisha mambo yanayopita katika fikira za 
msomaji na maelezo ya Our'an yenyewe. Hivyo, msomaji anakuta ya kwamba mara tu swali 
linapozuka moyoni mwake, anapata jibu papo kwa papo. 

Hao ambao hawana habari na maarifa haya ya Our'an ya kimoyo wanaelekea kudhani ya 
kwamba hakuna mpango maalumu katika Aya za Our'an, ilhali kosa lote ni lao wenyewe, maana 
hawajali kuzizamia Aya za Our'an kwa kuzifikiria. 

Aya hii tunayoieleza inajibu swali linalotokana na Aya iliyotangulia. Swali lenyewe ni hili; 
inawezekanaje Waislamu kustawi na kufanikiwa hali hakuna alama zilizo bayana zinazoonyesha 
kuwa watafanikiwa? Kwa hakika Aya iliyotangulia iliwaahidi Waislamu kufanikiwa wakati ambao 
hawakuwa salama hata katika nyumba zao wenyewe, wakizungukwa na maadui jabari kila upande. 
Ubishi ilibidi utokee, iliwezekanaje Waislamu kustawi katika hali mbaya kama zile, na makafiri, 
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kama desturi, wakafikiri ya kwamba ahadi zile za kufanikiwa Waislamu baadaye zilikuwa ni 
kutazamia yasiyowezekana. 

Ubishi huu unaozuka moyoni umejibiwa na Aya hii, inayoeleza ya kwamba alama za mafanikio 
ya baadaye hazina haja zionekane mara moja, na ya kwamba katika jambo hili mpango wa mambo 
ya kiakhera unafanana na mpango wa mambo ya kidunia. Hivyo msomaji anavutwa kuangalia ya 
kwamba mbingu na ardhi viliumbwa katika nyakati sita, na kuonyesha ya kwamba kama ililazimika 
bishara za neno la Mungu zitimie kivuvi tu, basi mbingu na ardhi pia zingezuka vu - mara moja. 
Lakini kuumbwa kwao kulichukua mizunguko sita mirefu mirefu hata vikakamilika kuwa kama 
hivi vilivyo. Hivyo, kama mbingu na ardhi vimeumbwa pasipo cho chote kwa miaka mamilioni 
havikadhibishi kuumbwa kwao na Mwenyezi Mungu, inawezekanaje kufanyiwa shaka mafanikio 
ya Mtume s.a.w. kwa sababu ya kwamba alama za kufanikiwa huko hazionekani, au kufanyiwa 
shaka ya kwamba ujumbe wake hauwezi kutoka kwa Mwenyezi Mungu? Kazi za Mwenyezi 
Mungu hufanyika kwa mipango maalumu iliyopangika vizuri, na mara nyingi huwa mipango 
hiyo haionekani na macho ya watu. 

Neno 'Arshi (Arshi au kiti cha Enzi) linahitaji kuelezwa. Kwa kuzifikiria kwa uangalifu sana 
Aya zote zenye neno 'Arshi, inabainika ya kwamba neno hili linaonyesha sifa zilizo bora za 
Mwenyezi Mungu. Yaani sifa hizo zisizopatikana katika kiumbe cho chote ambazo zinaitwa Sifaat 
tanziihiyyah. Sifa hizi ni za milele na hazibadiliki, nazo zinadhihirishwa na sifa nyingine za 
Mwenyezi Mungu zinazoitwa Sifaat tashbiihiyyah, yaani sifa zinazopatikana kwa wingi au kwa 
uchache katika viumbe Vyake pia. Sifaat tanziihiyyah ndizo zinazosemwa kuwa zinaibeba Arshi. 

Katika sura 69:18, tunasoma kwamba (sifa) nane zitabeba kiti cha Enzi cha Mwenyezi Mungu 
siku hiyo. Hesabu ya "nane" katika Aya hii inahusu sifa nane atakazojionyeshea Mwenyezi Mungu 
siku ya Kiyama, kama vile anavyojionyesha kwa sifa Zake nne (zinazotajwa katika sura 1:2-4) 
katika ulimwengu huu. Hizi sifa nne ambazo zimo katika kundi la sifaat tashbiihiyyah, ni 
Rabbil'aalamiin (Mola wa walimwengu), Ar-Rahmaan (Mwingi wa rehema), Ar-Rahiim (Mwingi 
wa ukarimu) na Maaliki yaumi-d-Diin (Mmiliki wa siku ya Malipo). 

Siku ya Kiyama sifa nne bora zinazolingana na hizo, yaani sifaat tanziihiyyah, zitafanya 
kazi. Sifaat tashbiihiyyah zinaweza kuitwa sifa za mshabaha, maana sifa hizo ni kama sifa 
zinazopatikana katika wanadamu. Mathalan, kama vile wafalme wanavyoonyesha ufalme wao 
kwa kukalia viti vyao vya enzi, kadhalika utukufu wa Mwenyezi Mungu uko katika kuwa kwake 
"Mola wa Arshi." Lakini siku ya Kiyama sifa hii itaonyesha sura yake iliyo bora, na hakuna 
kiumbe ye yote atakayeonyesha mfano wa sifa hiyo hata kidogo. 

Baadhi ya wanazuoni wamefanya makosa kwa kuchukua ibara katika Aya nyingine za Qur'an 
ya kwamba Arshi ni kitu kilichoumbwa. Ibara hii inatolewa katika sura 69:18 miongoni mwa Aya 
nyinginezo, wakiwafanya Malaika "kubeba" kiti cha Enzi (Arshi) cha Mwenyezi Mungu. Kwa 
kukosa wanadhani ya kwamba maadamu Arshi inabebwa basi ni kitu chenye mwili. 

Lakini hakika ni hii ya kuwa neno haml (kubeba) linatumiwa si kwa maana ya kubeba kitu 
chenye mwili tu, bali pia kwa mfano. Hivyo katika sura 33:73 mwanadamu anasemwa "anaibeba" 
Sheria aliyopewa na Mungu kama amana, hali sheria ya Mungu si kitu chenye mwili. Maneno 
hayo yana maana hii tu ya kwamba mwanadamu aliipokea sheria ya Mungu na akaifuata, na 
hivyo akasaidia kuibeba na kuiinua juu kwa kudhihirisha uzuri mwingi na ubora wa Sheria hiyo. 

Hivyo, Malaika kubeba Arshi, mradi wake ni huu tu ya kwamba hakika yake inadhihirishwa 
na kubainishwa na Malaika. Ni wazi ya kwamba mtu hawezi kuelewa na kutambua sifa bora za 
Mwenyezi Mungu isipokuwa kwa njia ya sifa Zake za mshabaha, yaani, zile zinazodhihirika kwa 
kuhusiana na viumbe Vyake, ambazo viumbe nao wanazo. Hivyo, sifa za Mwenyezi Mungu 
zinazodhihirika kwa kuhusu viumbe Vyake ndizo, kama ilivyokuwa, zinazobeba sifa Zake zilizo 
bora, yaani, sifa za namna ya kwanza zinamsaidia mtu kufahamu na kutambua sifa za namna ya 
pili. 

Aya nyingine inayowapa watu kufikiri ya kwamba Arshi imeumbwa, ni sura 23:87 
inayomsema Mwenyezi Mungu kuwa "Mola wa mbingu saba na Mola wa kiti kitukufu cha Enzi." 
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Ubishi unaletwa ya kwamba Mwenyezi Mungu ni Rabb (Mola) wa Arshi (kiti cha Enzi), hivyo 
lazima awe amekiumba. Lakini neno Rabb siyo lazima liwe na maana ya kuumba tu; pia maana 
yake ni mwenye kumiliki kitu au mwenye nacho. Hivyo, Rabbul 'Arshi litakuwa na maana ya 
"Mwenye kiti cha Enzi." 

Katika sura 18:59 Mwenyezi Mungu amesemwa ni Dhur-Rahma (Mwenye rehema). Lakini 
rehema ni sifa ya Mwenyezi Mungu, si kiumbe. Hivyo, Mungu kusemwa ni Mwenye rehema, au 
Mwenye Arshi, haileti maana ya kwamba ni Mwumbaji wa hizo sifa Zake Mwenyewe. 

Inaweza kuulizwa, ikiwa neno Rabb limetumiwa kwa maana ya Dhuu au Saahib (mwenye 
nacho au mwenyewe), kwa nini mojawapo katika hayo maneno mawili lisitumiwe badala ya neno 
Rabb? Jibu ni hili ya kwamba kutumia neno Rabb kumetimiza kusudi jingine moja. Baadhi ya 
Mafalasifa wanamfanya Mungu kuwa ni chanzo cha kwanza tu. Kwao wao sifa za Mwenyezi 
Mungu zinaonekana zinajifanyia kazi zenyewe bila Yeye kuziongoza. Kwa hiyo, Our'an imetumia 
neno Rabb (Mola) kwa kuhusiana na Arshi, ili kuonyesha ya kwamba sifa za Mwenyezi Mungu 
hazifanyi kazi zenyewe, bali zinafanya kazi kama atakavyo Mwenyezi Mungu, maana neno Rabb 
lina maana ya kuongoza pamoja na ile ya kuwa mwenye kitu. 

Aya nyingine ambayo imekosewa kwa kuleta maoni ya kwamba Arshi ni kitu kilichoumbwa 
ni aya sura 11:8. Unaletwa ubishi ya kwamba kwa kuwa katika Aya hiyo Arshi inasemwa kuwa 
juu ya maji 
ambayo ni kitu kilichoumbwa, hivyo Arshi nayo lazima iwe ni kitu kilichoumbwa. 

Lakini ni lazima ikumbukwe ya kwamba neno "maji" katika sura 11:8 si maana yake maji 
haya ya kimwili. Arshi isingeweza kusemwa ilikuwa juu ya maji kabla ya kuumbwa mbingu na 
ardhi, maana maji ni sehemu ya ardhi na ni dhahiri yasingeweza kuwepo kabla ya kuumbwa 
ardhi. Tena, kiti cha kimwili kusemwa kilikuwa juu ya maji baada ya kuumbwa mbingu na ardhi 
hata haielekei. 

Zaidi ya hayo, kwa kuwa maneno yote ya Mungu Mwenye hekima yamejaa busara sana, 

kuna kusudi gani kutueleza jambo lisilotuhusu? Kubainisha ya kwamba kiti cha Enzi cha Mwenyezi 
Mungu kilikaa juu ya maji hakudhihirishi utukufu wa Mwenyezi Mungu, maana hatuambiwi jinsi 
na namna kiti hiki kilivyokuwa kikikaa juu ya maji. Hivyo "maji" hapa si maana yake maji ya 
kimwili, wala "kiti cha Enzi" si mradi wake kiti cha kimwili. Kwa hakika katika usemi wa vitabu 
vilivyofunuliwa "maji" kila mara mradi wake ni wahyi, yaani neno la Mungu. Kwa maana hii 
Aya inafahamika hivi kuwa kiti cha Enzi cha Mwenyezi Mungu kinakaa juu ya neno la Mwenyezi 
Mungu, yaani mwanadamu hawezi kufahamu barabara ulivyo utukufu na Enzi ya Mwenyezi 
Mungu ila kwa kusaidiwa na wahyi ateremshao. 
Kusema ya kwamba Arshi mradi wake ni sifa za Mungu zilizo bora pia ni jambo linalodhihirika 
katika sura 23:117 inayosema: Hakuna aabudiwaye ila Yeye, Mola wa Kiti kitukufu cha Enzi. 
Maneno haya yanaonyesha ya kwamba "umoja wa Mwenyezi Mungu" na "Kiti chake kitukufu 
cha Enzi" ni mambo mawili yanayoungana sana; maana ni sifa bora za Mwenyezi Mungu zinazotoa 
dalili hasa ya umoja wa Mwenyezi Mungu. Sifa nyingine watu wamezishiriki kwa kiasi mbalimbali, 
na inahitaji kuhoji kwa uhodari ili kumhakikishia mtu mwenye akili ya desturi umoja wa Mwenyezi 
Mungu kwa kutumia sifa hizi. 

Hakuna mwombezi ila baada ya idhini Yake. Maneno haya yanafafanua habari ya uombezi 
ambayo imeelezwa katika sura 2:49 na 256. Itatosha hapa kueleza ya kwamba neno Shafii' limetoka 
katika neno Shafa' lenye maana ya kuunganisha pamoja vitu viwili vya namna moja. Kwa mujibu 
wa maana hii, itakuwa si sawa kusema ya kwamba kuamini uombezi kunaweza kumzidishia mtu 
mwovu katika madhambi kukimfikirisha kuwa haidhuru hata akifanya dhambi yuko wa 
kumwombea. Kufikiri hivi ni mbali kabisa na maana ya uombezi wa Kiislamu. 

Kwa mafundisho ya Kiislamu, watakaoombewa ni wale tu walio wema ambao 
wamepungukiwa vitendo vyema vya kuwafikisha kwenye fadhili na rehema za Mwenyezi Mungu, 
na ambao kwa kiroho wameungana na Nabii Wake. Wala siyo hao waliozoea kufanya madhambi 
na kuvunja amri za Mungu makusudi, na hawana ufungamano wa kweli na Nabii Wake. 
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5. Kwake ndiyo marejeo yenu nyote. 
Ahadi ya Mwenyezi Mungu ni kweli. 
Hakika Yeye ndiye huanzisha kiumbe 
kisha Hukirudisha ili Awalipe 
walioamini na kufanya vitendo vizuri 
kwa adili. Lakini waliokufuru, wao 
watapata kinywaji cha maji yachemkayo 
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r 294) a bo, C99 92I, gort 
KE i GIGA SA Si SI 
KAA 


KANA MAT KANA bab cagal 


OIR ARAN PET 


Anao 


na adhabu iumizayo kwa sababu 
walikuwa wakikataa. 

6. Yeye Ndiye Aliyelifanya jua 
kuwa angavu na mwezi kuwa wenye 
kumetameta, na Akaupimia vituo ili 
mjue idadi ya miaka na hesabu. 


Mwenyezi Mungu Hakuviumba hivyo KATA bi kai Í á; 3 A K'a 
ila kwa haki. Huzieleza Ishara kwa watu 


wanaojua. Oust 

7. Hakika katika mfuatano wa usiku EAKA ARATAU CA 
na mchana na Alivyoviumba Mwenyezi ’ Gel; kal lai 
Mungu katika mbingu na ardhi ziko 
Ishara kwa watu waogopao. 


Ia Ra hrr Ya 
Aa Aa AA 
BU Aa ETRA METIN AIEE 
YAA 


Aya 5. Yeye Huanzisha kiumbe kisha Hukirudisha. Kurudisha kiumbe kunakotajwa hapa 
kunahusu, kwanza, baada ya kufa mwanadamu atapewa uhai mpya, na katika uhai huo matendo 
yake aliyofanya hapa duniani yatalipwa; na pili, hata katika dunia hii vizazi vya wanadamu 
vinaandamana ili matendo mema ya kizazi kilichotakadamu (kilichotangulia) yasipotee bure na 
yawafae watu wa kizazi kinachowaandamia. 

Neno Saalihaat, "Vitendo vizuri," baki ya kuwa na maana ya wema na utawa, pia maana 
yake ni vitendo vinavyofaa katika matukio vinamotendwa. Neno hili linaonyesha namna mtu au 
taifa linavyoweza kuendelea. Siyo kazi nzuri tu zinazopelekea mtu awe kwenye ustawi, bali matendo 
yanayofanywa katika wakati unaofaa sawa na mabadiliko ya hali na majira pia ni muhimu. 
Maangamio ya Waislamu wa leo yanatoa mfano unaofaa kuonyesha jinsi ilivyo hatari kudharau 
jambo hili la hakika. Katika wakati ilipohitajika juhudi ya kukuza vipawa vya akili, masheikh wa 
Kiislamu wasijali, wakashughulika na matendo ya nje ya ibada peke yake, wakapuuza shughuli 
nyingine zilizokuwa lazima kwa kuwapeleka mbele Waislamu. 

Ilikuwa wajibu wao kuwatia Waislamu shauku kubwa ya kupenda kufanya kazi ili kuwafanya 
hodari na wenye nguvu, kuwafanya wenye mwenendo mzuri wa kuacha maovu yaliyokatazwa 
na dini, kuwahimiza kuwa stadi katika elimu na sanaa za kisasa, na kuwafunza namna ya kufanya 
kazi pamoja na watu wengine katika mambo yenye manufaa pande zote mbili. Lakini masheikh 
hawakufanya hivyo, na matokeo yake ni kwamba ibada zao peke yake hazikuweza kuwaponya. 
Vinavyoinua mataifa na kuyastawisha, zaidi huwa Saalihaat, yaani vitendo vizuri vinavyofanywa 
sawa na majira. 
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INI DAA 


8. Hakika wale wasiotumaini OATES YA ETIA 
Te KAA > su a Mo ri Ca 


kukutana nasi, na wamekuwa radhi na 3 É $ 

maisha ya dunia na kutulia kwayo, na G Sla Wa GN G SEES 
MA za .. - 

wale wanaoghafilika na Aya Zetu; i 


9. Hao ndio makazi yao ni Motoni © ER SERAN NAA AI si 
kwa sababu ya yale waliyokuwa ý a 
wakiyachuma. 

10. Hakika wale walioamini na Jus se pottera 
kufanya vitendo vizuri, Mola wao Popsal as s ial Sin S) 


i i Epas 1e? wa 3 agg’ {2> 
Atawaongoza kwa sababu yaimaniyao. e34 Sai e HiK a 
Itapita mito chini yao katika Mabustani g S5 


yenye neema. Ool 


Aya 8. Ni mtindo wa Qur'an kutumia maneno yanayoonekana mepesi lakini yenye namna 
nyingi za maana. Na kwa kuwa lugha ya Kiarabu ndiyo inayoweza zaidi kufanya kazi hii, Mwenyezi 
Mungu Ameipa heshima kuwa lugha ya Qur'an. 

Neno Rijaa (kutumaini) ni mojawapo lenye maana zote mbili, kutumaini na kuogopa. Hivyo, 
kutumiwa neno hili katika Aya hii kumeipa ijae maana za undani sana. 

Uchunguzi wa tabia za kibinadamu unadhihirisha jambo la maana sana ya kwamba maendeleo 
yote ya wanadamu yamefungamana na silika za tumaini na hofu. Baadhi ya watu wanafanya kazi 
na kutoka jasho wakishawishiwa na tumaini la kuchuma na kutukuka; wengine wanafanya kazi 
kwa hofu isije njaa ikawaletea mashaka. Aya hii inawapiga watu wa namna zote mbili. Wale 
ambao hutiwa ari ya kufanya kazi na tumaini, wanaambiwa, "Kwa nini hamtumaini kukutana na 
Mwenyezi Mungu, mkatengeneza mwenendo wenu kwa namna ya kuufaa mkutano huo, maana 
mafanikio yenu yote ya kidunia na ya kiakhera yanategemea mkutano huo." Na wale ambao hofu 
tu ndiyo inaweza kuwachochea kufanya kazi, Aya hii inawaambia, "Kwa nini hamwogopi na 
kujaribu kuepuka adhabu ya Mwenyezi Mungu, ambayo ikiwafikieni itawaangamizeni kabisa." 
Hivyo, kwa neno moja tu Our'an imewahimiza watu wa namna zote mbili. 

Wamekuwa radhi na maisha ya dunia na kutulia kwayo. Maneno haya yanaonyesha vizuri 
maoni ya Kiislamu juu ya maendeleo ya kidunia. Islam haikatazi kupata mafanikio ya kidunia. 
Isiyopendelea ni kwamba mtu afanye kuchuma vitu vya dunia hii ndiyo kazi hiyo tu aliyo nayo 
na asifikiri habari za Akhera. 

Pili, Islam haipendelei ya kwamba mtu baada ya kupata mafanikio basi atulie kimya, na 
asijishughulishe kupata mafanikio zaidi. Kwa hakika kupata mema ya Akhera, pamoja na mafanikio 
ya kidunia, kunasemwa katika Our'an kuwa moja katika fadhili za Mwenyezi Mungu, na kila 
Mwislamu anahimizwa kuomba kupata hayo (sura 2:202). 

Wanaoghafilika na Aya Zetu. Maneno haya yanazidi kuhakikisha jambo hili, ya kwamba 
Mwenyezi Mungu Hapendezwi na hao tu wanaozama katika shughuli za kidunia na kutupilia 
mbali mambo ya kiroho. 


Aya 10. Mola wao Atawaongoza. Maneno haya yanaonyesha ya kwamba mwongozo wa 
kweli unapatikana kwa kufuata imani ya kweli tu. Matendo matupu hayana thamani mpaka 
yamefuatana na utakaso wa moyo. Mtu anayetaka kuiba lakini hana nafasi ya kufanya hivyo, 
hawezi kuitwa mwaminifu. Kadhalika kama moyo wa mtu unaogopa vitu vingine visivyokuwa 
Mwenyezi Mungu, ingawa haviabudu waziwazi, hawezi kuitwa mcha-Mungu kwelikweli. 
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57 fn, VESIAN EA PET FENA 


WANGA 


g <Í waji Map 


11. Humo wito wao utakuwa: 
Utakatifu ni Wako, Ee Mwenyezi 
Mungu, na maamkiano yao humo -o 
yatakuwa: Salaam. Na maombi yao ya 
mwisho yatakuwa: Sifa zote njema 
zinamhusu Mwenyezi Mungu, Mola wa 


walimwengu. 
FUNGU 2 


12. Na kama Mwenyezi Mungu i gagé AA a 


Angaliwahimizia watu shari kama 
wanavyojihimizia mali, bila shaka AETIA Sainai eai aa 
wangalitimiziwa muda wao. Lakini 

Tunawaacha wale wasiotumaini FAPTA FE 
mkutano Wetu katika upotevu wao 

wakihangaika ovyo. 


13. Na dhara inapomgusa mtu, wit a | 
hutuita (anapolala) kibavu au katika hali GSA i g pS Eis 


ya kukaa au kusimama. Lakini Tunapo- 24 YA 4 Sa nodis o Fi 
mwondolea dhara yake hupita kana „5, PeF 

kwamba hakutuitia dhara iliyomgusa. ki AA Ao y 
Hivyo ndivyo wamepambiwa warukao a 
mipaka yale waliyokuwa wakiyatenda. Daa 


Lakini itakuwa si sawa kuchukua ibara katika Aya hii ya kwamba Islam haithaminishi vitendo 
vyema vya mtu na kufanya "imani" peke yake kuwa yatosha. Mkazo unaotiwa na Uislamu ni 
kwamba vitendo vyema lazima vifuatane na imani, yaani kutakasika moyo. Haiwezekani mtu 
mwenye moyo safi kukosa kutenda mema. Moyo wa mtu hautawaliwi na jambo lo lote la nje. 
Matendo yake yanaweza kutawaliwa lakini si moyo wake. Hivyo Mwenyezi Mungu ameufanya 
mwongozo utegemee juu ya kitu ambacho kiko kabisa katika uwezo wa mtu mwenyewe na 
ambacho hakitawaliwi kamwe na watu wengine. Hivyo kwa kuongeza maneno; Kwa sababu ya 
imani yao, Our'an inagusia hakika ya kwamba vitendo vya mtu vitalipwa sawa na kiasi cha imani 
yake. Vitendo vya watu wawili vinaweza kuwa sawa na vyenye kupatana kwa mtazamo wa nje, 
lakini malipo yao yanaweza kuwa mbalimbali kabisa sawa na hitilafu ya vipimo vya imani yao, 
uaminifu wao na pendo lililowachochea kufanya vitendo hivyo. Kwa hakika jambo hili linafaa 
sana kukumbukwa. 

Taht, "Chini." Neno hili limetumiwa kwa mfano kuonyesha kumiliki. Likichukuliwa kwa 
maana hii, maneno haya, chini yao, yataonyesha ya kwamba watu wa Peponi watamiliki mito 
hiyo na itakuwa mali zao wenyewe, na siyo kwamba wataitumia tu kwa kuruhusiwa hali si yao. 


Aya 12. Ayahii inaonyesha ya kwamba wasioamini wameelekeza juhudi yao yote katika 
kuchuma mali na wamemwacha kabisa Mwenyezi Mungu. Hali hii inawaitia adhabu, lakini 
Mwenyezi Mungu hana haraka katika kutoa adhabu. Kama angekuwa anatoa adhabu mara 
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14. Na tuliviangamiza vizazi vingi 
kabla yenu pindi walipodhulumu, hali ya 
kwamba Mitume waliwafikia kabla ya 
hapo, wakiwa na Ishara waziwazi lakini 
hawakuwa wenye kuamini. Hivi ndivyo 
Tuwalipavyo watu wakosefu. 

15. Kisha Tukawafanyeni mfuatao 
baada yao katika ardhi ili Tuone jinsi 
mtakavyotenda. 

16. Na wanaposomewa Aya Zetu 
zilizo wazi, wale wasiotumai mkutano 
Wetu husema: Lete Our'an isiyokuwa 
hii, au ibadilishe. Sema: Siwezi kuibadi- 
lisha kwa hiari ya nafsi yangu; sifuati 
ila yanayofunuliwa kwangu. Hakika 
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Aa 4 s s492 KAN wa 
MAS J TIPLA 4. REF 
bog 29 ipro ntaf IPI n n 
PAEPAE 
Iz, 


ESPAR 


par orr, 


SAE] aIr? , aTa k ntre ri 
SEJ BA Á S 
I 232 LA 

DAI 

22. ES zY ` ka N Eta al 
EAS IG p Eki ee Es 


$ 


3 MI ban swr NII WA 
SARENET 
JI AA 


MANA Iwe g b Lai Taa 
III TEE HI 


mimi naogopa nikimwasi Mola wangu, } 
adhabu ya siku iliyo kuu. f 


wanapostahili, wangekuwa wamekwisha angamizwa kabisa. Lakini Mungu huwapa watu muda 
wapate kutubu. 

Kadhalika Aya hii iinaweza kutafsiriwa hivi, "Kama Mwenyezi Mungu Angaliwahimizia 
watu shari kama Anavyowahimizia heri, bila shaka wangaliletewa ajali yao;" lakini Mwenyezi 
Mungu ni Msamehevu, Mrehemevu, anawapa nafasi wapate kutubu. 


Aya 14. Al-Quruuna, "Vizazi" Neno hili lina maana nyingi: (1) Sehemu ya wakati; (2) 
watu wa wakati mmojapo; (3) kizazi kinachokuja baada ya kingine; (4) watu wanaoangamizwa 
hata alama yao haibaki nyuma; (5) karne (Akrab na Lane). 


Aya 15. Ayahii inaamsha swali moja lililo desturi, yaani watu hawaletwi mahali pa watu 
walioangamia ila baada ya kujulikana kuwa wale walioletwa nyuma watakuwa bora kuliko wao. 
Sasa kuna maana gani Mwenyezi Mungu kusena: Ili Tuone jinsi mtakavyotenda? Jibu la swali 
hili ni kwamba, matendo mema ni ya namna mbili: (1) Matendo yanayowapeleka watu kutukuka; 
(2) na matendo yanayotakiwa kuudumisha ule utukufu. Kuna watu wanaojiongoza vizuri hata 
kufikia ukubwa lakini baada ya kuupata hawawezi kudumisha mwenendo ulio bora katika watu 
wao, na wanakuwa wazembe na bila nidhamu. Zaidi ya hayo matendo ya watu yamegawanywa 
tena katika mafungu mawili zaidi. Baadhi ya vitendo ni vyema vyenyewe binafsi yao, ambapo 
vingine vinakuwa msingi wa kusimamishia vile vitendo vyema. Kwa kuongeza maneno haya, Jli 
tuone jinsi mtakavyotenda, Our'an inataka kusema ya kuwa Mungu aliwafanyeni ninyi kuwa 
warithi wa fadhili Zake kwa sababu ya matendo yenu mema yaliyo ni chanzo kinachohitajiwa 
kwa kupata ukubwa; na sasa Mungu ataona jinsi mtakavyofanya matendo yale yanayouhifadhi 
ukubwa na kuudumisha. 

Ukweli ni kwamba matendo mema ya namna ya pili ni magumu zaidi kutenda kuliko ya 
namna ya kwanza. Sababu mojawapo kubwa ya kuanguka mataifa ni kwamba ingawa wako 
tayari kupata kila namna ya taabu ili kupata heshima na ukubwa, hawafanyi juhudi kama hizo 
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17. Sema: Kama Mwenyezi Mungu ea KUA AA ua 
Angalitaka nisingaliwasomeeni hiyo, “ AI 55 l Ciba S 
wala Asingaliwajulisheni hiyo. Hakika aart nA FT AA 
nimekwisha kaa kati yenu umri mwingi Ha oji A EA ae i aij 
kabla ya hayo, je, hamfahamu. 


kudumisha tabia ya watu kuwa radhi kupata taabu na kuwa tayari kujinyima na kudumisha pendo 
la kutenda wema katika watoto wao. Hapo matokeo yanakuwa kwamba kizazi kimoja au zaidi 
waliostahili kinapofariki, basi uharibifu na ufisadi unawaingilia, hata mwishoni taifa zima 
linaangamia kabisa. 

Kama Waislamu wangalitia kweli hii akilini, wasingetokomea katika shimo hili la dhila 
walimoangukia. Hata hivi sasa wakiitikia sauti ya Mwenyezi Mungu na kufuata fundisho la Aya 
hii, watapata tena utukufu wao uliokwisha potea. 


Aya 17. Hakika nimekwisha kaa kati yenu umri mwingi kabla ya hayo, je hamfahamu? 
Maneno haya yana mizani mashuhuri ya kupimia madai ya mtu anayedai utume. Mtume s.a.w 
hapa anaambiwa awarejeshe makafiri kuangalia maisha yake aliyopitisha pamoja nao kuwa ndiyo 
dalili ya uaminifu wake na ukweli wake katika madai yake ya utume. Ikiwa maisha yake kabla ya 
kudai utume yalionyesha ni mtu mkweli kabisa na safi, na baina ya wakati ule na madai yake 
haukumpitia wakati wo wote unaoweza kusemwa kuwa alishuka toka hali ile ya juu ya tabia na 
mwenendo bora, basi madai yake ya kuwa Mtume lazima yakubaliwe kuwa yametoka kwa mtu 
mwenye tabia bora na mkweli. 

Ilipokuwa hata maadui za Mtume walikiri kuwa maisha yake yote alikuwa peke yake mtu 
safi kabisa, hata wakampanga jina al-Amin (Mwaminifu), asingeweza kupinduka ghafla na kuwa 
mtu mbaya. Ingewezekanaje mtu aliyekuwa mnyofu kabisa na mwaminifu kati ya watu jana na 
leo awe mwongo mkubwa (kama asemavyo Mungu, Ni nani mdhalimu mkubwa kuliko yule 
amtungiaye Mwenyezi Mungu uwongo)? Kwa desturi mtu aliyezoea tabia namna fulani huchukua 
muda mrefu kujibadilisha kuwa mwema au mbaya. Inawezekanaje basi, Mtume Muhammad s.a.w. 
kupinduka ghafla na kuwa mwongo? Hapakuwa na wakati maisha yake yalipokuwa yamefichika 
mbele ya wenziwe. Alikuwa mwenyeji wa Makka, mtu wa kabila maarufu la Makka, akijulikana 
na wote kuwa ni al-Amin (Mwaminifu, mkweli). Hivyo juu ya tabia safi ya Mtume iliyojulikana 
sana, Qur'an inawaambia makafiri: "Mnamsingizia Mtume wetu uwongo mkubwa kupita kiasi ya 
kwamba anamtungia uwongo Mwenyezi Mungu, lakini hamwezi kutoa ushahidi wo wote 
kuonyesha mabadiliko hayo ya yeye kuwa mwovu yameanza lini kwake. Bali mnakiri wenyewe 
ya kwamba mpaka wakati alipodai utume aliendelea kuwa pamoja nanyi usiku na mchana, nanyi 
mlimwona ni mtu mkweli na mtawa wa namna ya pekee. Basi, mnawezaje sasa kusema ya kuwa 
ameanza ghafla kumtungia Mungu uwongo?" 

Maneno haya, Kabla ya hayo, yanakusudiwa kuonyesha ya kwamba ubishi wa maadui za 
Mtume baada ya yeye kudai utume, watu wenye fikara nzuri wasiujali, maana imetokea kila siku 
mara mtu akidai kuwa yu Mtume wa Mungu, watu wanamgeuka na kumfanyia uadui, na wanaaza 
kumsingizia kila namna ya uovu. Mfalme Herakla (Emperor Heraclius) alifahamu sana nguvu ya 
hoja hii, na ndiyo maana Abu Sufyan alipopelekwa mbele yake huko Yerusalem, mfalme 
alimwuliza: Watu walimfikiriaje Mtume kabla hajadai utume? Abu Sufiyan alijibu ya kwamba 
watu walimfikiria kuwa mtu mkweli kabisa na mwema (Bukhari). 

Maneno haya, Je, hamfahamu? yanatufahamisha ukweli wa mambo ya kimoyo unaojulikana 
sana ya kwamba mabadiliko ya ghafla hayamfikii mtu isipokuwa (1) kwa kujeruhiwa kiwiliwili 
n.k.w. (kama mtu amepigwa pigo la kichwa na limemtoa fahamu au kumbadilisha tabia n.k.w.), 
au (2) kwa nguvu kubwa ya kiroho. Historia inatuonyesha mifano ambayo shtusho kubwa au 
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18. Basini nani mdhalimu mkubwa », jii 
kuliko yule amtungiaye Mwenyezi a CEP DIOE 
Mungu uwongo, au akadhibishaye Aya ora 
Zake? Hakika wakosefu hawafaulu. Osa gii ié 
19. Nao wanaabudu kinyume cha maras NII Ya Ya ELEITA 
Mwenyezi Mungu yasiyoweza kuwa- WA vala ma sas 
dhuru wala kuwafaidisha; na wanasema: Hasi PASE EERST P Sa 
Hao ndio waombezi wetu mbele ya farspor z ji 
Mwenyezi Mungu. Sema: Je mtamwa- 87 His yall ASA AN 
mbia Mwenyezi Mungu Asiyoyajua 44 
katika mbingu wala katika ardhi? osf“ sa; 
Ameepukana na upungufu, naye Yu juu 
sana kuliko wale wanaowashirikisha naye. 

20. Wala watu hawakuwa ila kundi LA VISMU ZA 
moja, lakini wakahitilafiana. Na kama YINAZE fia 
si neno lililotangulia kutoka kwa Mola 


Eiai 1 AEA AI A 
REEE A 


msiba mzito ukamfanya mtu akate tamaa na kumfanya aelekee maovu; au kuvumbua ukweli 
mkubwa mtu akabadilika ghafla kuwa mwema. Tunapochungua habari za maisha ya Mtume 
s.a.w tunaona kwamba hakupatwa na mojapo katika mambo haya mawili. Kabla ya kupandishwa 
cheo cha utume alikaa maisha ya faragha, akimwomba Mungu na kufikiri. Papo kwa papo hakukata 
tamaa juu ya hali mbaya ya watu wa nchi yake na akiwatakia heri na kuwafanyia mema. Katika 
hali kama hizi ni kuitusi akili ya mtu na kuzitusi kanuni zote za elimu ya mambo ya moyo 
(psychology) kusema ya kwamba kabla hajadai utume Mtume Muhammad s.a.w. alikuwa mfano 
mwema wa utawa na mtu wa haki, lakini siku ile ile aliyodai utume akawa mwongo mkubwa 
kabisa! Kusema hivi ni jambo lisilokubalika hata kidogo. 

Ushahidi uliotolewa na maadui za Mtume s.a.w.unahakikisha kabisa ya kuwa yeye alikuwa 
mtu mwema kabisa na mkweli kabisa hata kabla ya madai yake ya utume. 

1. Abu Jahal, aliyekuwa adui mbaya kabisa wa Mtume s.a.w. siku moja alimwambia Mtume 
s.a.w., "Hakika sisi hatusemi wewe u mwongo, bali tunasema uliyoyaleta ndiyo uwongo" (Tirmidhi, 
Kitabu Tafsiir). 

2. Annadhar bin Haarith, aliyekuwa mmoja wa maadui tisa za Mtume s.a.w. waliopatana 
kumwua Mtume s.a.w., safari moja makafiri walipokuwa wanashauriana wawaambie nini mahaji 
watakaofika Makka, juu ya Muhammad, mmoja wao akatoa shauri ya kwamba wawaambie ya 
kuwa Muhammad s.a.w. ni mwongo. Alisimama huyo Annadhar kwa hamaki na akasema, 
"Muhammad amekuwa kijana kati yenu, alikuwa mwenye tabia njema kuliko ninyi, alikuwa mkweli 
zaidi kuliko ninyi, na mwaminifu mkubwa, hata akaendelea katika hali hii mpaka mvi zimeanza 
kichwani mwake, na amewaleteeni ambayo amewaleteeni, na mmeanza kusema yeye ni mwongo? 
Wallahi huyu si mwongo" (Shifaa Kadhi Ayyadh). 

3. Adui mwingine mkubwa wa Mtume s.a.w. aliyeitwa Umayya bin Khalf, kauli yake hii, "Wallahi 
Muhammad hasemi uwongo anaposema," inajulikana sana (Bukhari). 


Aya 20. Watu hawakuwa ila kundi moja, lakini wakahitilafiana. Maneno haya yana maana 
tatu: (1) Ya kwamba Mwenyezi Mungu aliwafanya watu kufuata njia moja ya kweli mwanzo wa 
kuumbwa, lakini wakaiacha. Si kama Mungu alimpa mwanadamu uwezo wa kutambua njia iliyo 
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wako, bila shaka shauri lingekwisha WA I r WA BC e PEF A 
katwa baina yao katika yale kili aaa chana cip E 
waliyohitilafiana. © AA 


21. Na wanasema: Kwa nini Bad p YA WA 
i ji E ROZ, L j UGUA LA 
haikuteremshwa Ishara juu yake kutoka 1J e AFEN djs dyl 13 Ca 3 


kwa Mola wake? Basi sema: Hakika A 2 AAA IA AKA 
yasiyoonekana ni ya Mwenyezi Mungu, og: EAS ale G! l kai Li 
kwa hiyo ngojeni; kwa yakini mimi ni 

pamoja nanyi katika wangojao. 


FUNGU 3 


22. Na Tunapowaonjesha watu sazo %7 ae z Cs viza 
rehema baada ya shida kuwagusa, lo! ma sia WA La SÉC 1155 
huanza kuzitungia hila Ishara Zetu. EK aa Eaa | 
Sema: Mwenyezi Mungu ni mwepesi 

zaidi wa kutunga hila. Hakika Wajumbe Id AAG AN ; 
Wetu wanaandika hila mnazozitunga. 


23. Yeye ndiye Anayewaendesheni AIBA s, bor? WALAU 
katika bara na bahari, hata mnapokuwa afis F iE RNS i TIS a gji sa 
TII? e 


katika merikebu na zinakwenda nao kwa Gizsiig $z is G ALi E 
upepo mzuri na wakajigamba nao, upepo la b, uw 
mkali unazifikia na mawimbi yanawajia Jég Zai PIAN Aer] Akb sek 
toka kila upande, na wanaanza kufikiri  ,, s, A ETD WA 

ya kwamba wametingwa; (ndipo) uwakala Aa yA ii sg 
wanamwomba Mwenyezi Mungu kwa p gøy ss a (gn oinaan 9? 
kumhalisishia utii (wakisema): Kai gia GA asi sy dia 
Ukituokoa katika haya, bila shaka 73 
tutakuwa miongoni mwa wanaoshukuru. 


sawa tu, bali pia alimwelekeza kwenye njia hiyo kwa kumfunulia mwongozo; lakini mwanadamu 
akaiacha ile njia na kuangukia katika makosa. (2) Ya kwamba watu siku zote na kwa mfululizo 
wanaendelea kuonyeshwa njia iliyo sawa kwa kutumiwa Mitume, lakini tena wanaanza 
kuhitilafiana. Mwenyezi Mungu anamtuma mtu kuwa Mjumbe Wake miongoni mwao, na kwa 
kumfuata hivyo wanafikishwa kwenye njia ya haki, lakini tena wanaanza kuhitilafiana. (3) Ya 
kwamba makafiri kwa kumpinza Mtume wa Mungu siku zote wanashika hila za namna moja na 
hivyo wanakuwa kundi moja. Katika kila zama watu wamewapinza Mitume na wamehitilafiana 
nao. 

Sehemu ya mwisho ya Aya inaonyesha ya kwamba kama Mwenyezi Mungu asingeweka 
kanuni ya kuwa siku zote hawaadhibu watu mpaka awapelekee Mtume, au isingekuwa ya kwamba 
amewaumba wanadamu ili wapate kuongoka na wapate maendeleo ya kiroho, angewaadhibu 
waovu upesi sana na kuwaangamiza. 
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24. Lakini Anapowaokoa mara 
wanaanza kuasi katika ardhi bila haki. 
Enyi watu, uasi wenu utakuwa juu yenu 
tu, - ni starehe ya maisha ya dunia, kisha 
marejeo yenu yatakuwa Kwetu, ndipo 


10. SURA YUUNUS 


9 o wahi 
9 SANI) NIGH 


SD Opd 

Ar 3. 3 NGA 
UNE N 
2 Yi YA 7 Ka , AA 

; G Kas WAEA KER 


Tutawaambieni mliyokuwa mkiyafanya. 

25. Hakika mfano wa maisha ya 
dunia ni kama maji Tuliyoyateremsha 
kutoka mawinguni, kisha mimea ya 
ardhi wanayokula watu na wanyama 
ikachanganyika nayo; hata ardhi 
ilipokamilisha uzuri wake na ikapambi- 
ka, na wenyeji wake wakadhani kwamba 
wao wana nguvu juu yake, amri Yetu 
ikaifikia usiku au mchana na Tukaifanya 
imefyekwa, kana kwamba jana 
haikuwapo. Hivi ndivyo Tunavyoeleza 
Ishara kwa watu wanaofikiri. 


egis 
Taa i S É, 
SEKTE a G EN 
SG oG e 
EE a ea SE S 


WA 


26. Na Mwenyezi Mungu Huita HES AVI GAMA la T KELTY 
kwenye nyumba ya amani, na Humwo- * P EMG N M MEN abis 
ngoza Amtakaye kwenye njia iliyonyoka. O) JEE bo Jd 


WASLEZIZAZI fa 


s Aa 21933, Ia id 
EEE SENSE ST GN 


27. Wale waliofanya wema, wata- 
pata wema na zaidi; na vumbi halitawa- 


¥ í WATER nar? 9127A 9 82,2282 
funika nyuso zao wala fedheha. Hao ndio Ges WAUA re A 39 3 


watu wa Peponi; humo watakaa. 


oiis 


Aya 25. Katika Aya hii maisha ya dunia hii yanafananishwa na mvua inayomwoteshea 
mtu mimea, kisha mtu anaanza kufikiri ameipata kwa ufundi wake. Basi balaa linapoifikia mimea 
yake, anashindwa kulizuia na kiburi chake hakifai kitu. Fumbo lililopo hapa ni kuwa mataifa 
yanapoanza kujivuna na kutakabari, basi kuanguka kwao kunawafikia na wanajuta. 


Aya 26. Salaam, "Amani" ni ismu-feli ya neno salama lenye maana ya alisalimika; 
aliponyoka; amekuwa huru. Hivyo Salaam maana yake ni salama, hifadhi, kulindwa usipate 
kosa, upungufu, ila, waa au maovu; au maana yake ni salama tu au hifadhi; ulinzi; uhuru; amani; 
utii; Pepo. Pia ni moja katika majina ya Mwenyezi Mungu. (Akrab na Lane). 

Hivyo maneno haya, Mwenyezi Mungu Huita kwenye nyumba ya amani pia yatakuwa na 
maana hizi: (1) Mungu ameweka utii kuwa sifa ya waaminio; na (2) Mungu amewafanya waaminio 
kuwa warithi wa baraka za Peponi; na (3) Mungu anawaweka waaminio wa kweli katika hali ya 
kumwona Mungu ana kwa ana. 


Aya 27. Al-Husnaa, "Wema." Neno hili maana yake ni mwisho mwema, ushindi, uhodari 
na juhudi. Maneno ya Kiarabu yaliyofasiriwa, Wale waliofanya wema watapata wema, yatakuwa 
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28. Lakini wale waliochuma maovu, SU i L peA Pri «Í Af F 
malipo ya uovu ni kama huo, na fedheha m sua Gis 


itawafunika. Hawatakuwa na awezaye WE dé PFA ŠÍ; ia s397 A 
kuwalinda na Mwenyezi Mungu; kana dirais 
kwamba nyuso zao zimefunikizwa na URES Mg AGES zA e Sail 


kipande cha usiku wenye giza. Hao ERE kasi n2 
ndiyo watu wa Motoni, humo watakaa. Oú Gi oh éga 


29. Na siku Tutakayowakusanya lare ARL ARs AIDAN ka, 
wote, kisha Tutawaambia wale figh a DA i AS 
walioshirikisha: Simameni mahali penu TEN AAE s Ki aa WAPE 
ninyi na washirika wenu. Kisha asido g y 
Tutawatenga baina yao, na washirika OOs S AGA $ EE 
wao watasema: Ninyi hamkuwa 

mkituabudu sisi. 

30. Basi Mwenyezi Mungu Atosha LAETA KIE greba h S WEKA 
kuwa shahidi baina yetu na baina yenu. HESS =a C Iag iÉ 
Hakika sisi tulikuwa hatuna habari ya OGN J PEA 
ibada yenu. PS 

31. Huko kila mtu atayajua ;, Alar oeoa a 9 
aliyoyatanguliza, na watarudishwa kwa di dlha dikul Bi KK is qls 
Mwenyezi Mungu. Mola wao wa haki, $ va 56 EE AEEA 
na yatawapotea yale waliyokuwa Dósi as Ja ži ya 
wakiyatunga. 


na maana ya kwamba waaminio watafikia mwisho wenye furaha; ya kwamba watafanikiwa, na ya 
kwamba Mungu atawafanya hodari na wenye juhudi. 

Neno Ziyaadah, "Zaidi," linaonyesha ya kwamba waaminio watampata Mungu Mwenyewe 
kuwa malipo yao, neno Al-Husnaa (lenye pia maana ya kumwona Mungu) lakubaliana na ibara 
hii. 


Aya 28. Aya hii imekusanya kweli nyingi zenye maana: (a) Ingawa ujira wa wema ni 
mwingi, ujira wa ubaya ni sawa na ubaya wenyewe; (b) wanaovunja Sheria ya Mungu wanakoma 
kupata mawazo bora na tamaa kubwa. Wanakuwa wenye kuigaiga wenzao, bila kuwa na uwezo 
wa kuanzisha mambo, na hawakusudii kuwa viongozi wa watu; (c) baada ya kuanguka hivi na 
kukosa radhi ya Mungu, wanakuwa hawaustahili msaada wa Mwenyezi Mungu ulio ni lazima 
kwa kuwanyanyua toka vilindi vya upotofu walimozama; (d) uovu na uasi wanaotenda waovu 
hauwezi kufichika kwa muda mrefu, bali sasa au baadaye lazima utaonekana bayana na kujulikana 
kwa watu. 
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32. Sema: Ni nani anayewaruzukuni 
kutoka mbinguni na ardhini? Au ni nani 
anayemiliki masikio na macho? Na ni 
nani amtoaye mzima katika mfu na 
kumtoa mfu katika mzima? Na ni nani 
atengenezaye mambo yote? Bila shaka 
watasema: Ni Mwenyezi Mungu. Basi 
sema: Je, hamtaacha kufuata 
matamanio yenu mabaya? 

33. Basi Huyo Ndiye Mwenyezi 
Mungu, Mola wenu wa haki. Tena ni nini 
kinachobaki baada ya haki isipokuwa 
upotevu dhahiri? Imekuwaje tena 
mnageuzwa mbali kutoka kwenye haki? 

34. Hivi ndivyo kauli ya Mola wako 
imehakiki juu ya wale walioasi, ya 
kwamba wao hawaamini. 

35. Sema: Je, yuko katika 
washirikina wenu anayeanzisha kiumbe, 
kisha akakirejesha? Sema: Mwenyezi 
Mungu ndiye Aanzishaye kiumbe kisha 
Akakirejesha; basi mnageuzwa wapi? 

36. Sema: Je, yuko katika washirika 
wenu aongozaye kwenye haki? Sema: 
Mwenyezi Mungu ndiye Aongozaye 
kwenye haki. Basi Je, aongozaye 
kwenye haki anastahili zaidi kufuatwa 
au yule asiyeongoza isipokuwa 
aongozwe? Basi mmekuwaje? 
Mnahukumuje? 


AKALIA Ha 


Er ags; zo E 
ITA AA EN 


a gae 


LAr git?’ 


SI JI ia 


AUA III UA 
WAA KA AA KE 


r 


ga WALA ‘7y 


Oah Yoa 
SAKE oa dá Ji 
d adaa a ia i 

ook; 
ATAKE dads 
EAE EATE ARET, 


o> D JA 
UA WE EATA PRTA AETA 
KGG GEAN GA YA es 


wi 


Aya 32. Aya hii inaeleza kwa namna nzuri jinsi ufunuo wa Mwenyezi Mungu 
unavyohusiana na akili: ni kama mvua na ardhi. Japo mvua ipige, kama ardhi haina hali njema, 
haiwezi kuotesha; na kadhalika ardhi yenye rutuba bila mvua ni kazi bure. Hivyo mtu hawezi 
kumfikia Mungu kwa akili zake tu bila kusaidiwa na wahyi wa Mwenyezi Mungu. Hapa mvua ni 
mfano wa wahyi au ufunuo na ardhi ni mfano wa akili ya mwanadamu. 
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37. Na wengi wao hawafuati ila ,, 29226 PÉ 29919 krr 
dhana tu. Hakika dhana haifai mbele ya GAIE Laii Ar 


haki hata kidogo. Hakika Mwenyezi KEA aE MERA 
Mungu Anajua wanayoyatenda. Obah ziens DO “i 


38. Na haiwezekani Qur'an hii AU IAEA "P 
ye . ARI . Ks 
kutungwa na ye yote isipokuwa Dg eR NNa KGs 


Mwenyezi Mungu. Bali inayasadikisha cÍ ya asa ia WA BII ; daS; 
yaliyo mbele yake, na ni maelezo ya ias i - io 
Kitabu. Haina shaka, imetoka kwa Mola O uhi D] 2 AS y 
wa walimwengu. 


Aya 37. Dhanna, "Dhana." Neno hili hutumika katika maana mbalimbali: (1) Shaka au 
kutokuwa na yakini; (2) wazo, fikira au kisio; (3) kuwa na sababu zenye nguvu pamoja na kukubali 
ya kwamba inawezekana jambo liwe kinyume na hivyo; (4) ujuzi au yakini (Lane). 

Aya hii inataka kusema ya kwamba itikadi na maoni yanayoshikwa na washirikina yanatokana 
na dhana au shuku tu, kwa sababu waungu wao hawawafunulii mwongozo. 

Kwa kutumia maneno, wengi wao, Our'an haina maana ya kwamba baadhi ya washirikina 
wana sababu za kutosha kwa kushikilia miungu yao ya masanamu. Maneno hayo yametumiwa 
kuonyesha namna mbili za washirikina. Namna ya kwanza ni hao wanaoshikilia miungu yao ya 
masanamu kwa ajili ya choyo na ushupavu ingawa nyoyoni mwao wanajua vyema ya kuwa ibada 
ya masanamu haina msingi wa kweli au wenye akili. Namna ya pili, ambao ndio wengi, wanasadiki 
kwaroho safi kuwa miungu ni wengi, ingawa imani hiyo si kama wana sababu nayo au kukubaliwa 
na akili ama wameishika kwa kuichungua, bali wanajifuatia tu kwa dhana na ushirikina. 


Aya 38. Qur'an katika Aya hii inatoa sababu tano zenye nguvu sana kuonyesha ya kwamba 
bila shaka imetoka kwa Mwenyezi Mungu, na haikutungwa na mwanadamu. 

1. Hoja ya kwanza inayodokezwa na maneno, isipokuwa Mwenyezi Mungu, ni ya kwamba 
Our'an ina habari za namna ambayo zimekiuka akili ya mwanadamu kuzijua, na haziwezi 
kubainishwa ila na Mwenyezi Mungu peke yake. Sasa katika mambo yanayojulikana na Mwenyezi 
Mungu peke yake, ni habari za mambo ya ghaibu, kama bishara zinazotaja matukio makubwa ya 
baadaye; na hapawezi kuwa shaka juu ya Kitabu kutoka kwa Mungu chenye habari anazozijua 
Mungu peke yake. 

2. Hoja ya pili inayotolewa hapa kuonyesha kuwa Our'an imetoka kwa Mwenyezi Mungu ni 
kwamba mbali na bishara zake yenyewe, kubatilisha wazo la kusema imetungwa na mtu, bishara 
za Manabii waliotangulia pia zinahakikisha kuwa Our'an imetoka kwa Mungu. Jambo hili 
linagusiwa katika maneno haya, inayasadikisha yaliyo mbele yake, na ni wazi ya kwamba hakuna 
kitabu kinachotungwa na mwanadamu kinachoweza kujitimizia bishara zilizotabiriwa katika 
Vitabu vya Manabii waliopita zamani. 

3. Hoja ya tatu iliyomo katika Aya hii inagusiwa na maneno haya Maelezo ya Kitabu, yaani 
Our'an inaeleza na kutoa tafsiri ya mafundisho ya Vitabu vya zamani. Hii pia ni dalili yenye nguvu 
sana ya ukweli wa Our'an. Vitabu vilivyotangulia vinahitaji msaada wa Our'an kwa kufafanua 
mafundisho yao. Taurati, Injili, Vedas, Zend-Avesta - vyote hivi ni vitabu vya zamani 
vinavyoshughulika kueleza mafumbo makubwa makubwa ya mambo ya dini kama vile umoja wa 
Mwenyezi Mungu, wahyi na ufunuo, sifa za Mwenyezi Mungu, utume, maisha ya Akhera, hali za 
tabia na za roho n.k.w. Lakini hakuna kimoja katika vitabu hivyo kinachoeleza mambo haya kwa 
namna ya kuyafanya yawe wazi kabisa na kufahamika, na mitatanisho yao ni lazima ielezwe kwa 
msaada wa mafundisho ya Our'an. 
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S ia wa AA ka s Bj He JLK £ ja 
i A i Pa a, u, 7? gwnes 
Mone kamaniyimema kaeh, O SI GAS NS 
40. Bali wameyakadhibisha wasiyo- dhA PAT dla uei G Ba AA 
Talan añikia. Hiv ndivyo walikadhibi. CH g 
j , i i 
T ouise 


Hivyo Aya hii inaleta madai ya kwamba Qur'an inaeleza na kufafanua sehemu za vitabu vya 
zamani zisizofahamika vyema na zenye kutatiza; na makafiri wanaambiwa ya kwamba kama 
watakataa Qur'an kutoka kwa Mungu, watalazimika kukubali ya kwamba Mungu mwenyewe 
hakuweza kutia elimu nyingi ya mambo ya kiroho katika Vitabu vya zamani kama alivyoweza 
mwanadamu (Mtume Muhammad) kufanikiwa kutia katika hiki Kitabu kidogo tu cha Qur'an. 
Hivyo wafuasi wa dini nyingine watalazimika ama kukubali Qur'an imetoka kwa Mungu au kukataa 
Vitabu vya zamani pia. 

4. Hoja ya nne katika Aya hii imo katika maneno, Haina shaka, yaani Qur'an ina hoja zote na 
dalili zote zinazotakikana kuthibitisha kuwa imetoka kwa Mungu, na haina haja ya kusaidiwa na 
mtu nje au kitabu kingine kwa jambo hilo. Qur'an inaeleza migogoro ya maisha ya watu kukaa 
pamoja, ya mwenendo na tabia na ya mambo ya kiroho, kwa ukamilifu na utoshelezo wa namna 
ambayo mtu ye yote atakayeifikiria bila upendeleo ataona mara moja ya kuwa Qur'an haitoi madai 
yo yote ila inayafuatisha na hoja madhubuti, na dalili imara. Jambo hili ni ushahidi usiokanushika 
ya kwamba Kitabu hiki bila shaka kimetoka kwa Mungu; maana Qur'an inataka tuamini mambo 
mengi yasiyoonekana, na haiko katika uwezo wa mwanadamu kuhakikisha mambo yasiyoonekana 
kwa hoja za akili tu bila kusaidiwa na uwezo wa kutazama na mazoea. Lakini ni wazi mtu hawezi 
kuviangalia vitu visivyoonekana na kuvizoea. Mungu tu ndiye awezaye kufanya hivyo. 

5. Hoja ya tano ya kuhakikisha kuwa Qur'an imetoka kwa Mungu inayoelezwa na Aya hii 
imo katika maneno haya, Imetoka kwa Mola wa walimwengu. Maneno haya yanadokeza ya kwamba 
kwa Qur'an hii sifa ya Mwenyezi Mungu ya Rabbul 'Aalamiin (Mola wa walimwengu) 
imedhihirishwa kwa wanadamu wote. Qur'an haikusudiwi kutosheleza mahitaji ya taifa mojawapo 
au majira fulani tu, kama ilivyokuwa hali ya Vitabu vilivyotangulia; bali inakusudiwa kutosheleza 
haja za mataifa yote na za nyakati zote. Kwa hakika haiwezekani kwa mwanadamu kutoa Kitabu 
kinachoweza kutosheleza haja za wanadamu wote kwa nyakati zote. Kwa desturi mtu huvutwa 
na mastakimu yake naye huangalia na kutaka kutosheleza haja zake zilizo karibu naye. Ni Mungu 
peke yake anayeweza kutoa mafundisho ya namna ambayo yawe yanafaa sawasawa kila wakati 
na kwa watu wote, ambayo hayawezi kuhafifishwa na mabadiliko ya nyakati na hali. Basi Our'an 
ndiyo ina mafundisho ya namna hiyo. 


Aya 39. Licha ya uzuri wa Our'an uliotajwa katika Aya iliyotangulia, makafiri walikuwa 
bado na ujasiri wa kusema ya kwamba Our'an imetungwa na Mtume s.a.w. Aya hii inawauliza, 
kama Kitabu bora namna hiki kinaweza kutungwa na mwanadamu, basi kwa nini makafiri nao 
hawajitungii chao kimoja cha namna hii? Wito wa mashindano kama haya umetangazwa katika 
Our'an mahali mbalimbali. Mahali pamoja makafiri wameambiwa walete Kitabu kinachofanana 
na Our'an nzima; mahali pengine wameambiwa walete sura kumi zinazoweza kulinganishwa na 
sura za Our'an; na bado mahali pengine Our'an imewataka walete hata sura moja inayofanana na 
sura za Qur'an. Jambo hili linaonyesha ya kwamba kila fungu lenye wito huo wa mashindano 
hayo, linatoa wito wa namna ya peke yake na kila wito ni mbali na mwingine. 
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41. Na miongoni mwao yuko A? pyra RAEE KWAA 
anayeiamini, na miongoni mwao yuko '% a 


asiyeiamini. Na Mola wako Awajua sana Ò Jy pi ig A a yA 
waharibifu. d 
FUNGU 5 

42. Nakama wakikukadhibisha, basi „gs35 „7 Rao nee N 38l AIAe n, 
sema: Mimi nina amali yangu na ninyi ya WE ga Jy ol 
mna amali yenu; nanyi hampasiwi na KUIA INUA g 357 
niyatendayo, wala mimi sipasiwi na ossai AMA arz 
mnayoyatenda. 


Mathalan neno "wake" katika tamko mithlihii (mfano wake) haliihusu Qur'an yote, bali 
linahusu tu Aya iliyoitangulia hii. Kama ambavyo tumeona Aya hiyo imeleta hoja tano kuhakikisha 
ya kwamba Our'an ni neno la Mungu lililofunuliwa, na katika Aya hii makafiri wanaambiwa 
kama bado wanashikilia kuidhani Our'an ni neno la mwanadamu, basi nao walete Kitabu ambacho, 
wacha mbali shauri ya kuwa na dalili zote tano zilizomo katika Aya iliyotangulia, chao kiwe 
haidhuru na dalili moja tu. Ni jambo la hakika kabisa ya kwamba hakuna hata dalili moja katika 
hizi tano, zithubutishazo Our'an kutoka kwa Mungu, inayoweza kupatikana katika kitabu cho 
chote kilichotungwa na mwanadamu. Haya ndiyo madai ambayo hakuna ye yote aliyethubutu 
kuyapinza, wala haiwezekani kuwa hata baadaye atatokea awezaye kuyapinza. Wito huu wa 
mashindano unasimama kwa nyakati zote. Mbingu na ardhi vinaweza kuondoka, lakini hakuna 
mtu atakayeweza kuleta kitabu mfano wa Our'an. 

Kama neno Suura katika Aya hii lichukuliwe kwa maana ya sura, hapo Aya hii itakuwa na 
maana ya kwamba makafiri wanatakiwa walete hata sura moja inayofanana na Our'an. Lakini 
hapo mashindano hayataonyeshwa hivyo. Maana katika sura hiyo makafiri wataitwa kuleta sura 
nzima yenye dalili zote tano zilizotajwa katika Aya iliyotangulia, ambapo katika hali ya kwanza 
wanatakiwa walete utungo wo wote wenye sifa tu ya hizo tano. Pia tazama sura 2:24. 


Aya 41. Aya hii inaonyesha ya kwamba, maadui, juu ya uadui wao, si kama wote 
hawataongoka. Baadhi yao watarudi nafsi zao na kukubali Uislamu. Wale tu wanaoshikilia mwendo 
mbaya na wanaoendelea kutenda maovu mpaka mwisho ndio watajinyima kabisa imani na 
mwongozo. Aya inaeleza sababu kwa nini adhabu ya Mungu iliakhirishwa, ya kwamba si kama 
ilielekea tu kuwa baadhi yao wataingia Uislamu, bali Mwenyezi Mungu alijua barabara kuwa 
wengine wao watakuwa Waislamu waaminifu kabisa. Hivyo akaacha kuwapelekea adhabu Yake 
mapema. 

Aya hii ina bishara kubwa iliyotimizwa baadaye. Kama watu wa Makka wangehilikishwa 
mara moja walipomkataa Mtume, watu kama Khalid bin Waliid na 'Amir bin al-A'as, "Ikrima bin 
Abu Jahal na watetezi wengine wengi hodari wa Uislamu wangekubalije dini ya haki? 


Aya 42. Ayahii inabainisha vizuri jinsi Islamu ilivyo kwa ajili ya watu wote na ilivyo na 
mawazo mapana. Makafiri wanaambiwa hapa ya kwamba kama wanapendelea kumkataa Mtume, 
wako huru kabisa kufanya hivyo. Kwa kweli kila inapotokea hitilafu baina ya maoni ya makundi 
mawili, kila kundi lina haki ya kuonyesha kuwa jingine ndilo lenye makosa. Lakini hitilafu hii 
isiruhusiwe kuruka mipaka, na kundi mojapo lisishurutishe wenzao kukubali tu vile watakavyo 
wao. 
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43. Na wako miongoni mwao 
wanaokusikia sana. Je, unaweza kuwasi- 
kilizisha viziwi ingawa hawafahamu? 

44. Na wako miongoni mwao 
wanaokutazama. Je, unaweza 
kuwaongoza vipofu ingawa hawaoni? 

45. Hakika Mwenyezi Mungu 
Hawadhulumu watu cho chote, lakini 
watu wanajidhulumu wenyewe. 

46. Na siku Atakayowakusanya 
(wataona) kana kwamba hawakukaa 
(duniani) ila saa moja tu ya mchana; 
watajuana wao kwa wao. Hakika wame- 


10. SURA YUUNUS 


FEFELE 


wa 9I 2 
f 


r, 
MEAE 
WAMA ABA? z 

EA 


Elsy a SA KA KERFA 2 


IAES 
LUN EK SAS S 
n WA 
KUI aik a5 
g E A 


RE A? a {š 


kwisha pata hasara wale walioukadhibi- “777 

sha mkutano wa Mwenyezi Mungu, ISA WA 4 DEUS An 

wala hawakuwa wenye kuongoka. 7 7 
47. Nakama Tukikuonyesha baadhi g KEA FAAEE AAA 

ya yale Tuliyowaahidi au Tukufishe eý Aa Fodd GÅ áx Ú üs 

kabla, marejeo yao ni Kwetu, kisha E oker ia AE WAA 


Mwenyezi Mungu Atakuwa Shahidi juu 
ya yale wanayoyatenda. 


Aya hii inasema ya kwamba inapojulikana vyema ya kuwa waaminio na makafiri ni makundi 
mawili mbalimbali na hakuna maelekeo ya kukosa kuwapambanua, na inapokuwa namna zao za 
kufanya kazi pia ni tofauti, basi hakuna sababu ya kutumia nguvu. Nguvu inaweza kutumiwa 
inapokuwa mwendo wa kundi moja unaelekea kulitia aibu kundi jingine. Lakini wanapokuwa 
kama walivyo, matendo ya Mtume na wafuasi wake hayatii aibu upande wa makafiri, wala matendo 
ya makafiri hayatii aibu upande wa waaminio, basi kundi mojapo halina haki ya kuwaletea karaha 
wengine. 

Aya hii pia inaweza kufasiriwa namna nyingine. Inaweza kuwa na maana ya kwamba matendo 
ya Mtume s.a.w. yanapambanuka kabisa mbali na yale ya makafiri, na hayashabihiani. Basi, mambo 
yawapo kama hivyo, matokeo yataonyesha ni kazi ya nani iliyo sawa na ya nani yenye makosa. 
Kunapokuwa mfanano baina ya matendo ya pande mbili, ni vigumu kupambanua sababu ya 
maendeleo au maanguko ya kundi mojapo lo lote. Lakini kunapokuwa hakuna mshabaha japo 
katiti baina ya matendo ya pande mbili, basi kila mtu anapata usemeo yanapoonekana matokeo. 


Aya 47. Aya hii imeweka kanuni ya jambo la maana ya kwamba bishara zenye maonyo 
na matisho ya kufika adhabu zinaweza kuachwa zisitimizwe. Aya hii inaonyesha ya kwamba 
bishara huwa za namna mbili: (1) Zenye masharti, kama inavyobainika katika neno immaa 
(kama) na aw (au) yaliyotumiwa katika Aya hii; (2) zinazoweza kuvunjwa au kuzuiwa zisitimizwe, 
kama linavyoonyesha neno ba'adh (baadhi) na nuriyannaka (Tukikuonyesha). Neno ba'adh 
linaonyesha wazi kabisa ya kwamba Aya hii inasema juu ya bishara zile tu zilizokusudiwa 
kutimizwa bado Mtume yu hai, kwani bishara zilizokuwa za kutokea baada ya kufa kwake, ni 
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48. Na kila umati una Mtume. Basi %97% 4. 93392 3i UTOSI HAINA 
; . j y | Jd 
anapofika Mtume wao inahukumiwa waa Siaa da a #5 
baina yao kwa adili nao hawadhulumiwi. © a Ý PES ba 


49. Na husema: Lini ahadi hii AUA IEAA: 
(itatokea) kama mnasema kweli? iti Jiri aa 2 ogas 
seara I 


SSAA a ; IPOE SUNZU ALI 
50. Sema: Similiki kwa ajili ya nafsi HAAN EST EEEN 
yangu dhara wala nafuu, isipokuwa sss a oD WAKI P j WA 
Apendayo Mwenyezi Mungu. Kila umati msi WE odjel gS Kida ţi ji 
una muda. Unapofika muda wao, basi PETES EAA 
hawataikawiza saa wala hawataitanguliza. WA y5 dk 
51. Sema: Mwaonaje kama un K MAKA 
iwafikieni adhabu Yake usiku au i g n a 
mchana, wataikimbiaje wenye makosa? Gpl La z 


~ 


grd? r Ar gp Iopa 


N 


52. Je, ikisha tokea mtaiamini? Je KENY Ab s2 apiet eg g, ARA 
ei ; A ii ; ji 4 ds “ aa Ka SRE oa A rE 
sasa! na hali mlikuwa mkiihimiza. ii ui 2 © G 5) ! 


53. Kisha waliodhulumu wataa- AA 


mbiwa, lonjeni adhabu ikaayo. Teg IA III a. fadh 
Hamtalipwa ila kwa yale mliyokuwa Ja aji cho los lab cra J55 


mkiyachuma. MA AN k $i S3725 
A 


dhahiri hazikukusudiwa kutimizwa bado angali hai, na hivyo hazikuhitaji zitajwe katika maneno 
haya tuliyo nayo. Kwa bahati Aya hii pia inaonyesha ya kuwa inayumkinika bishara yo yote ya 
adhabu isitimizwe Mtume bado angali hai, maana iliwezekana ya kwamba wote wale aliokuwa 
anawahubiria Uislamu, wamwamini, na hivyo kusingekuwa sababu ya kufika adhabu. Maneno ya 
Aya hii pia yamepangwa kwa namna ya kuonyesha uwezo kamili wa Mwenyezi Mungu; waila, 
kwa desturi sio watu wote huamini. 

Aya hii pia inaonyesha ya kwamba si lazima bishara ziwekewe muda wa kuzitimiza, kwani 
muda uliowekwa kwa kutimizwa bishara zilizosemwa hapa haukuwekewa kipimo, ukivuka hata 
kuingia katika nyakati za baada ya kufariki Mtume s.a.w. Naam, hata kama muda uonekane kama 
umewekwa, ambao hapa utakuwa maadamu Mtume yu hai. Muda wenye kikomo silo jambo 
kubwa kwani Aya yenyewe inakubali ya kwamba sehemu ya bishara hizi haitatimia katika wakati 
wa uhai wa Mtume s.a.w. 

Zaidi ya hayo inajitokeza katika Aya hii ya kwamba bishara zinazoweza kutanguliwa na 
kuvunjwa ni zile tu zinazohusu mambo yasiyo muhimu, maana bishara zinazohusu kanuni zilizo 
kubwa za daima, hizo hazivunjwi. Mfano wa bishara za aina isiyotanguka ni huu: Mwenyezi 
Mungu Ameandika: Bila shaka Nitashinda Mimi na Mitume Wangu. (sura 58:22); ilhali bishara 
zinazotanguliwa ni kama zinazobainishwa na Aya hii tunayoieleza isemayo, yale Tunayowaonya. 
Hii inaonyesha ya kwamba bishara zenye matisho na maonyo juu ya adhabu inayokaribia huenda 
zikavunjwa, ambapo zile zenye ahadi ya mambo ya desturi, yanayohusu Mitume wote wa Mungu, 
haziwezi kattu kuvunjwa, na ni lazima zitimie. 


Aya 53. 'Adhaabal-khuldi, "Adhabu ikaayo." Mradi wake ni adhabu itakayokuja kaa na 
kuwapasukia wasioamini; si mradi wake adhabu isiyo na mwisho. Neno hili linaonyesha namna 
adhabu itakavyowashika barabara hao watakaoipewa. 
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iza: i io i9, Z Fagy n 1 irin DAIA g 
BA aa MEGa AA 
wangu, hiyo ni kweli, nanyi hamwezi oF i 23 
kuponyoka. 
FUNGU 6 
55. Nakama kila mtu aliyedhulumu 27%: x arae LI Lege 


PELAA ” A 
SIANTAN i f 


otr Z IP? og 


angalikuwa na (yote) yaliyomo ardhini, 
sb 


bila shaka angeyatoa kujikomboa. Na YAA Gál h Cí EES laa ya 3 4 
watakapoiona adhabu wataficha majuto; 21963A 93 sI as 
na itahukumiwa baina yao kwa adili, nao IISA ASAN y ea 
hawatadhulumiwa. 
waa Ih; ya AAL og : g 5 

56. Sikilizeni! bila shaka vilivyomo MRS aí S = ERE Bu Do iii 
katika mbingu na ardhi ni vya Mwenyezi rog ssr A 
Mungu. Sikilizeni! hakika ahadi ya IIEP REEFS 


Mwenyezi Mungu ni haki, lakini wengi 
wao hawajui. 
57. Yeye ndiye Huhuisha na YA 2292? a 2a ETEA 
Hufisha, na Kwake mtarejeshwa. 3 AA g , 
58. Enyi watu! hakika yamewafi- “ WAA AA BA aa 


kieni mauidha kutoka kwa Mola wenu $ ji wa 
; j : ; Tua AEAN BEZALA TAARA 
na uponyi wa yale yaliyomo vifuani, na “sieuas Iua gG Sasa 
mwongozo na rehema kwa waaminio. ER zi 
I ” 


Aya 55. Asarrunnadaamat, "Wataficha majuto." Maneno haya pia yanaweza kutafsiriwa, 
"Watadhihirisha majuto." 


Aya 56. Aya hii inaonyesha ukweli ulio mkuu. Kwa kuwa vyote vilivyomo mbinguni na 
duniani ni vya Mwenyezi Mungu, ni kazi bure kujaribu kumpendeza Mungu au Mtume Wake 
kwa kuwapa rushwa (tazama Aya iliyotangulia). Mitume wa Mungu hawawezi kuzuiwa kuendesha 
ujumbe waliotumwa kwa ajili ya rushwa. Watu wa Makka wakijaribu kumzuia Mtume s.a.w. 
asihubiri kulaumu ibada ya masanamu, walitaka kumpa kila namna ya rushwa; lakini juu ya rushwa 
zao zote aliwajibu ya kwamba hata kama wakiweka jua juu ya mkono wake wa kulia, na mwezi 
mkono wake wa kushoto, hataacha ujumbe wake (Hisham na Zurkani). 

Hakika ni kwamba kwa kuwa masultani na wafalme wanahitaji vitu vya dunia hii, basi 
rushwa na vitu vya kujikombolea vinawapendeza. Lakini kwa kuwa Mungu mwenyewe ndiye 
Mwumba wa vitu vyote, vitu vya kujikombolea havina thamani Kwake isipokuwa mtu ajitoe 
sadaka yeye mwenyewe, hapo Mungu kwa haraka anapokea, kwani sadaka ya namna hiyo ni njia 
ya kujitakasa. 


Aya 58. Aya hii inaonyesha ni kwa sababu gani Mtume s.a.w. alishinda upesi. Inaeleza 
ya kwamba si majeshi ya vita wala makasiki ya mali au makundi ya wafuasi bali ni Our'an iliyo 
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59. Sema: Kwa fadhili za Mwenyezi 
Mungu na rehema Zake, basi wafurahie 
hayo. Hiyo ni bora kuliko wanavyoviku- 
sanya. 

60. Sema: Je mmeona Aliyowatere- 
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WA vii YAA A 
AI e aghi ds 
RNAS 


dad + A IPIE 


93? 72r uluse, y: 

Zeusa idee r 
Arat yzg ray wa UA 
de 


229711, 


Desai 


mshieni Mwenyezi Mungu katika riziki 
kisha mkafanya katika hiyo haramu na 
halali. Sema: Je, Mwenyezi Mungu 
Amewaruhusuni, au mnamtu-ngia 
Mwenyezi Mungu uwongo? 

61. Na ni nini dhana ya wale 
wanaomtungia Mwenyezi Mungu 
uwongo juu ya siku ya Kiyama? Hakika 
Mwenyezi Mungu ndiye Mwenye 
kuwafadhili watu, lakini wengi wao 
hawashukuru. 


ALEP aa A 
m Wa 
FUNGU 7 


62. Na hushughuliki katika kazi YO... p, gs appa tase 98r, 
yote, wala husomi humo katika Qur'an, 3l o2 de us BE ES Gs 
wala hamfanyi kitendo cho chote, 


bora, na mafundisho yake yenye nguvu, ambayo mtu hawezi kushindana nayo kwa muda mrefu 
ila yatamwathiri, na atakuwa radhi kuyageukia yamwongoze. 

Qur'an ni mauidha kwa sababu ina mafundisho ambayo yamekuja kwa nia safi ya kuwapa 
watu shauri jema. Hivyo, watu wanapoona ya kwamba Mtume hatafuti kujitukuza kwa kutangaza 
mafundisho haya, bali anachotaka ni kwamba wapone, hawatakosa kuvutwa na mafundisho yake; 
(b) mafundisho ya Qur'an yamefanywa kwa namna ambayo yanazama mpaka kuuathiri moyo wa 
mtu. Yanatia mkazo sana juu ya kumpenda na kumwogopa Mungu hata mtu mwenye moyo mgumu 
sana hawezi kubakia yasimwathiri; (c) yameweka kwa namna nzuri kila kanuni na sheria ya tabia 
njema zinazomsahihisha mtu na kumfanikisha. 

Kama Aya hii inavyotuambia, Our'an ni Shifaa (uponyi) pia. Our'an inaponya magonjwa 
yote ya kiroho. Mtu na awe ameanguka namna gani, akili yake huendelea kuwa na kiu ya ukweli, 
na kutaka kujua hakika ya mambo. Na ni pale akili yake inapokuwa inavurugwa na shaka, naye 
anataka kupata utulivu juu ya mambo ya kiroho, ndipo Our'an inajitokeza kumponya na kuondoa 
shaka zake zote; na matokeo yanakuwa ya kwamba inamvuta sana aipende. 

Our'an ni "ponyo" la yale yaliyomo moyoni kwa maana ya kwamba inatosheleza matamanio 
ya moyo. Ni tabia ya mwanadamu anaposoma habari za watu wakubwa katika dini, na kujua jinsi 
vina virefu vya mambo ya kiroho vilivyofunguliwa kwao, roho yake inatamani ya kwamba mambo 
hayo anayoyasadiki yawe pia kwa ajili yake aone kama vile watu watakatifu wa zamani walivyoona. 
Hii ndiyo tamaa inayosumbua mioyo ya watu wengi, na watu ambao nyoyo zao zimeshikwa na 
tamaa hii watapata maburudiko katika Kitabu hiki, na ndani yake wataona mwongozo 
utakaowafikisha kwa Mwenyezi Mungu. 


Aya 62. Ayahii ni mojawapo katika Aya mashuhuri za Our'an. Inaonekana kana kwamba 
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isipokuwa Sisi Tunakuwa mashahidi juu wani 223 2% 

yenu mnaposhughulika nayo. Wala uwazi PAETE EL 
hakifichikani kwa Mola wako kitu cho 5 SEFF 553 aaa TETEA 
chote kilicho sawa na uzito wa chembe 

katika ardhi wala katika mbingu, wala ES Jo ET YA kag ʻi; 


kidogo kuliko hicho wala kikubwa, rI YA 
isipokuwa kimo katika Kitabu kielezacho. KU i 


63. Sikilizeni! hakika rafiki za PPR 


PEA- 
Mwenyezi Mungu hawana hofu wala Shaki, S Piy Aak: ái 
hawahuzuniki - 


Mwenyezi Mungu Anatoa hotuba Yake penye Kiti Chake cha Enzi na Utukufu. Na upande Wake 
mmoja yuko Mtume Muhammad s.a.w. pamoja na wafuasi wake, na upande mwingine kuna 
makafiri. Maneno haya na hushughuliki katika kazi yo yote, wala husomi humo katika Qur'an, 
yanaambiwa Mtume Muhammad na Waislamu, na maneno haya, Wala hamfanyi kitendo cho 
chote, isipokuwa Sisi Tunakuwa mashahidi juu yenu mnaposhughulika nayo, yanaambiwa makafiri. 
Aya hii inawakumbusha waaminio ya kwamba kukubali haki peke yake au kubashiri dini peke 
yake, si mambo yenye kutosha. Kinachotakikana ni namna mtu anavyoiingiza imani yake katika 
matendo yake, na nia inayompeleka kufanya matendo hayo. Kwa hiyo mumini wa kweli anatakiwa 
kila mara kuchungua barabara nia yake na matendo yake. Hivyo, walioamini wasijidanganye bure 
kuwa kujisema kwao wameamini na kuitangaza imani hiyo kutawapatia radhi ya Mwenyezi Mungu 
na kuwavutia msaada Wake. Wanalazimika kuonyesha kwa usafi wa nia zao na wema wa matendo 
yao ya kwamba kweli wanastahili kibali cha Mwenyezi Mungu. Aya hii inatoa somo kubwa la 
kwamba isipokuwa matendo mema yatendwe kwa nia njema na kwa namna nzuri, hayawezi kuleta 
matokeo mema au kumpatia mtu radhi ya Mwenyezi Mungu. 

Upande mwingine makafiri wanapewa onyo kali ya kwamba kukataa kwao haki na kuicheka 
na kuidhihaki, na pia matendo yao ya kuipinza dini ya Mungu, hayapiti bila kuonekana, nao 
watakutana na ajali inayowastahili. 

Maneno haya asghar na akbar (kidogo na kikubwa), yametumiwa kuonyesha ya kwamba, 
kuna baadhi ya vitu vinafichikana kwa sababu ya udogo wao, na kuna vingine vinakuwa vikubwa 
sana hata kwa kiasi cha kufanya sehemu zao nyingine zisionekane. Kwa mfano, mtu anaweza 
kuona sehemu tu ya mlima mkubwa wala si wote. Kwa hiyo Qur'an inasema sawa ya kwamba 
nguvu ya kuona ya Mwenyezi Mungu ni kali kabisa hata hakuna kitu kiwe kidogo namna gani 
kinaweza kufichama asikione. Na pia nguvu Yake ya kuona imeenea kabisa hata kitu kiwe kikubwa 
chapataje hakuna sehemu yake yo yote itakayokaa asiione. 

Kadhalika elimu ya sayansi imehakikisha ya kwamba kuona na kusikia kunategemea 
mitingisho (vibrations) yenye kikomo. Kuna kikomo cha jicho kuona na sikio kusikia. Nguvu ile 
inapopungua au kuzidi kiasi kinachotakiwa, jicho halitaona wala sikio halitasikia. Kwa mfano, 
sikio haliwezi kusikia sauti iliyo si chapu chapu kuliko mitingisho (vibrations) thelathini kwa 
nukta moja; wala haliwezi kusikia sauti iliyo kasi zaidi ya mitingisho (vibrations) arobaini kwa 
nukta moja. Hivyo, hata elimu ya sayansi imehakikisha ya kwamba baadhi ya vitu vinaliponyoka 
jicho au sikio kwa sababu ya ima udogo wao au ukubwa wao. Lakini Qur'an inasema, hivyo sivyo 
mambo yalivyo kwa Mwenyezi Mungu ambaye anaviona vitu vyote kwa ukamilifu, vidogo au 
vikubwa. 


Aya 63. Laa khaufun 'alaihim, "Hawana hofu" Maana ya maneno haya ni kwamba 
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64. Ambao waliamini na wakawa SAE G 
wamchao. 


65. Wao wanazo habari njema CAFES ATAS] POORER 
katika maisha ya dunia na katika Akhera. ESF ago Ge aat 


Hakuna mabadiliko katika maneno ya l AAAS AAEN] 
Mwenyezi Mungu; huo ndio ufaulu j a 
mkubwa. 


66. Wala isikuhuzunishe kauli yao. 27473 KAA hapa ET 
Hakika utukufu wote ni wa Mwenyezi cha 
Mungu. Yeye Ndiye Asikiaye, Ajuaye. JA 

67. Sikilizeni! bila shaka vilivyomo 


i ; SAE . AAA AAA ad ai 
mbinguni na ardhini ni vya Mwenyezi LIESSE a progas ETO TO 
Mungu. Na wale wanaowaomba +»; s, Wa aipa 

Ga . Silaa YA 
washirika badala ya Mwenyezi Mungu aha a o? Oss p zi A 
kwa hakika hawawafuati hao washirika. IAEN yi WA AA 15) ba 


Y 


Wanachokifuata siyo ila ni ushabiki tu 
na hawashughuliki na cho chote 
isipokuwa dhana tu. 


waaminio hawahofu kuwa kuna dhara yo yote ya hakika itakayowafika. Maneno haya siyo maana 
yake kuwa hakuna hatari itakayowafikia. Kadhalika maneno, Walaa hum yahzanuun, "Wala 
hawatahuzunika," maana yake ni kuwa waaminio hawatapata huzuni juu ya yale waliyoyatenda 
zamani. Hivyo, yajayo na yaliyopita yamewekwa salama kwa ajili ya waaminio. Hali hii ya ajabu, 
maana hakuna ufalme wo wote duniani unaoweza kuahidi kwa yakini kulinda salama ya mtu ya 
mambo yake yaliyopita na ya baadaye. Ni Mwenyezi Mungu tu anayeweza kufanya hilo. Kwa 
hakika inasikitisha ya kwamba badala ya watu kumgeukia Mwenyezi Mungu ili wawe salama 
wanageukia ambako hawawezi kuipata salama. 

Maneno khauf (hofu) na Huzn (huzuni) kwa yakini yametumiwa katika Qur'an katika matukio 
fulani juu ya Manabii. Lakini hofu au huzuni ya Manabii huwa si juu yao wao wenyewe, bali 
huwa kwa kuwaonea wengine, na kuwahofia watu wengine au kuwahuzunikia ni jambo la kusifiwa, 
si adhabu. Ni kwa maana hii neno huzn (huzuni) limetumiwa kwa ajili ya Nabii Yakubu katika 
sura 12:85, na neno khauf (hofu) likatumiwa kwa ajili ya Nabii Zakaria katika sura 19:6. 


Aya 65. Wanazo habari njema. Mtume s.a.w. alisema ya kuwa hizi habari njema ni "Ndoto 
za kweli zinazomhusu mumini anazoziona, au ambazo watu wengine wanaziona zinazomhusu 
yeye" (Bukhari). Neno Bushraa (habari njema) lina matumizi mapana na linaweza kutumiwa kwa 
kuhusu wahyi na njozi za Manabii, pia za mawalii na waaminio; na Aya hii inahusu namna zote 
hizi mbili za njozi na wahyi (Jarir na Kathir). 

Hakuna mabadiliko katika maneno ya Mwenyezi Mungu. Maneno haya yanaweza kuwa na 
maana mbili: (a) Kuleta bushraa (habari njema) ni sheria ya Mwenyezi Mungu na ya tangu azali, 
na kwa kuwa ni ya azali basi itawatimilia Waislamu pia; na (b) hii ni ahadi maalumu wanayopewa 
Waislamu, na Mwenyezi Mungu amekata shauri ya kwamba ahadi hii haitabadilika. Jambo hili 
linaonyesha ya kwamba kuna baadhi ya bishara zisizoingia katika kundi la "maneno ya Mungu" 
yaliyotajwa katika Aya hii, na ambazo zinaweza kubadilishwa, na ziko nyingine zinazoingia katika 
kundi hilo na ambazo hazikosi kutimia. 
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68. Yeye ndiye Aliyewafanyieni 
usiku ili humo mtulie, na mchana 
ung'aao. Hakika katika hayo zimo Ishara 
kwa watu wasikiao. 

69. Wanasema: Mwenyezi Mungu 
Amepanga mwana! Ameepukana na 
hayo, Yeye Anajitosheleza. Ni vyake 
vilivyomo mbinguni na vilivyomo 
ardhini. Ninyi hamna dalili kwa hayo. 
Je, mnasema juu ya Mwenyezi Mungu 
msiyoyajua? 

70. Sema: hakika wale wanaomsi- 
ngizia Mwenyezi Mungu uwongo 
hawastawi. 

71. Watapata starehe ndogo 
isiyodumu katika hii dunia. Kisha 
marejeo yao ni Kwetu. Ndipo 
Tutawaonjesha adhabu kali, kwa sababu 
hawakuwa wenye kuamini. 


FUNGU 

72. Na uwasomee habari za Nuhu 
alipowaambia watu wake: Enyi watu 
wangu! ikiwa cheo changu na kukumbu- 
sha kwangu Aya za Mwenyezi Mungu 
yanawachukizeni, basi mimi nategemea 
kwa Mwenyezi Mungu. Nanyi kusa- 
nyeni mambo yenu na washirika wenu, 
tena shauri lenu lisifichike kwenu, kisha 
mpitishe kwangu wala msinipe nafasi. 

73. Lakini mkigeuka, basi siwao- 
mbeni ujira. Ujira wangu hauko ila kwa 
Mwenyezi Mungu; na nimeamrishwa 
niwe miongoni mwa wajisalimishao. 

74. Lakini wakamkadhibisha, na 
Tukamwokoa yeye na waliokuwa naye 
katika merikebu, na Tukawafanya 
wairithi nchi na papo hapo Tukawaza- 


389 


10. SURA YUUNUS 


WA sin 
DRA atu 


KATETOEN 5 
a 22g A 

jL ia a AA ada i KANE 

hiz i WANA 


WAL AIKA IAA 


WI EA Ia 


F. 


Yoik i GE 
SOAK 
EEE 227299 PAFAS 
AEK Luin Sia 

8 
5 atia a AA Pea Kr Ar 
oLa: desid Je KAA AA 


Ís digk A 6 
KIEK kis Aii 53 kii 


Si aa is 


+ 


N ais ab pa 


PANZE EE L 


Aisi gas A Ks 
E AAEN 


AA 


ena 


10. SURA YUUNUS JUZU 11, YA'TADHIRUUNA 


misha wale waliozikadhibisha Ishara PEELE T 
Zetu. Basi angalia jinsi ulivyokuwa opii ask ak 
mwisho wa wale walioonywa! 
75. Kisha Tukawatuma Mitume? Ae ia ya? 2e fa Wa Zi 
A Pa # ki s ri 
baada yake kwa watu wao, nao wakawa- KA mesg Je iaa Wa g 
fikia kwa Ishara waziwazi, lakini hawa- ARPT wep bG Su 
kuwa wenye kuamini waliyokadhibisha yi pi Waja KE noana wa 
zamani. Hivi ndivyo Tunavyopiga muhuri Gea y% d ah Af 
juu ya mioyo ya watu warukao mipaka. 
- WALIA ZIPI EEA Irea PRIZA 
76. Kisha baada ya hao Tukawatuma IA e aaan E 
Musa na Harun kwa Firauni na wakuu i í ; i 
eg YA TE R U WA LEP 
wake na Ishara Zetu, lakini wakajivuna, ONE EAN MH Ek Y 15 
nao walikuwa watu wakosefu. Goar a adu e p Lr PSS ns 
77. Basi ilipowafikia haki kutoka RA OE Gas aae G 


Kwetu wakasema: Bila shaka huu ndio YAJA 
uchawi dhahiri. O$ 


Aya 75. Ayahii inaonyesha bayana kabisa ya kwamba si Mwenyezi Mungu anayeifunga 
mioyo ya makafiri, bali ni makafiri wenyewe ambao kwa ushupavu wao wa kukataa bila haki 
kusikiliza maneno ya Mwenyezi Mungu, wanauharibu uwezo wao wa kuiona haki na kuikubali. 
Wao wenyewe ndiyo wamejitengenezea mwisho wao mbaya, na Mwenyezi Mungu amepiga muhuri 
kuhakikisha kuwa kweli wana hali hiyo waliyojitengenezea wenyewe. Jambo la kupiga muhuri 
mioyo ya makafiri linasemwa ni la Mwenyezi Mungu kwa sababu Yeye ndiye Hakimu wa Mwisho 
anayekata hukumu. 


Aya 76. Nabii wa Mwenyezi Mungu hukataliwa na watu kwa sababu mbili. Ama kwa 
kuwa watu anaowabashiria ujumbe wake wanaona madai yake ni makubwa mno, wakifikiri 
kwamba Mungu hawezi kusema na mtu; au kwa sababu ya kiburi wanaona watavunja heshima 
zao wakimfuata. Jambo hili lilitokea kwa Nabii Musa. Baadhi ya watu aliowabashiria walikataa 
madai yake kwa sababu walifikiri kuwa haikuwezekana Mwenyezi Mungu ajishushe kwa 
kusemezana na mwanadamu; wengine waliona ni kinyume na heshima zao kumtii mtu mdogo 
kama Musa. 


Aya 77. Sihr, "Uchawi." Neno hili maana yake ni kutoa kilicho uwongo kwa sura ya 
ukweli, kupamba kitu kwa uwongo na udanganyifu; ulozi au uchawi (Lane). Pia tazama sura 
7:110. 

Mubiin, "Dhairi." lina maana tatu: (1) dhahiri bayana au wazi; (2) kitu kinachofanya kitu 
kiwe bayana au dhahiri; (3) kitu kinachotenganisha, kufarikisha, na kukosanisha (Lane). 

Maneno haya mawili sihr na mubiin yanaonyesha kila namna ya hila wanayotumia maadui 
wa Nabii wa Mungu ili kuharibu kazi yake. Watu wenye akili inayoelekea kwenye dini wanaambiwa 
na maadui hao ya kwamba haya mafundisho mapya si cho chote ila ni sihr tu. yaani udanganyifu 
ambao utaharibu dini inayofuatwa na watu tangu zamani katika nchi; na watu wenye kutakia heri 
nchi yao wanaogopeshwa nao kwa kuambiwa kuwa haya mafundisho mapya ni mubiin, yaani 
kuyakubali kutaleta mfaraka katika nchi na kuleta ugomvi baina ya jamii mbalimbali za watu na 
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78. Akasema Musa: Je, mnasema bgi Bon iIMTa peg uu Ii XOIA fa 
(hivi) juu ya haki ilipowafikieni? Je, huu VEI AAAE TETEE 
ni uchawi? Na wachawi hawastawi. OIEA ABET 
iaa y ays 

79. Wakasema: Je, umetujia ili Æ Asuero wout ks 
utuondoe katika yale tuliyowakuta nayo 3 Eki PAYAN A AAA G 


baba zetu, na ili ukubwa uwe wenu Y TA IOWA e uG 
? , z ` AAG 
wawili katika nchi? Na sisi hatuwezi Kák; ETEKIN t% g 


kuwaamini. agu 73 
80. Na Firauni akasema: Nileteeni aa 
kila mchawi hodari. Qk komdra át; 
81. Basiwalipofika wachawi, Musa „sæ, Bis EE E, OA 
akawaambia: Tupeni mnavyotaka NG aN sa a Sai AWE 
kuvitupa. PIA 


82. Na walipotupa, Musa akasema: i - 
Mliyoleta ni uchawi; hakika Mwenyezi ATAKA 4 pAn h Jk Bai 
Mungu hivi karibuni Ataubatilisha. ya A o PP DEEN, 
Hakika Mwenyezi Mungu Hastawishi Qiyasi i ói dba 
vitendo vya waharibifu. 


83. Na Mwenyezi Mungu PURUEN TRTE 
Ataimarisha haki kwa maneno Yake, oor SAANA au 


ingawa wakosefu wachukie. 


hivyo kazi ya taifa kwenda mbele itaharibika. Upanga huu wenye makali kuwiali ndio uliotumiwa 
kila mara kwa kuwapinza Mitume wa Mungu - toka Musa mpaka Mtume s.a.w. - na umetumiwa 
katika siku hizi zetu juu ya Seyidna Ahmad, Masihi Aliyeahidiwa na Mwanzilishi wa Mwendeleo 
wa Ahmadiyya. Maadui zake walimlaumu ya kwamba anawapoteza watu kwa mafundisho ya 
udanganyifu, na kuleta fitina kati ya Waislamu, wakisahau ya kwamba tokea hapo fitina ilikwisha 
watafuna Waislamu, na juhudi ya Seyidna Ahmad haikuwa ila kutaka kuunganisha nyuzi 
zilizokatikakatika za imani. 


Aya 83. "Maneno ya Mwenyezi Mungu" ni "habari njema" na pia ni "maonyo" na ni kwa 
haya mawili Mwenyezi Mungu huisimamisha haki. Nabii Musa alieleza ukweli mkubwa katika 
Aya hii. Anasema ya kwamba Mwenyezi Mungu hahitaji udanganyifu na uwongo kwa kutangaza 
dini Yake, bali huizagaza na kuisimamisha kwa kudra na amri Yake isiyobadilika. Maneno haya 
yana ukweli mkubwa wa mafunzo mema ya kwamba kutangaza jambo zuri hakuhitaji kutumia 
njia za udanganyifu. Tabia kama ya Paulo asemaye, "Ikiwa kweli ya Mungu imezidi kudhihirisha 
utukufu wake kwa sababu ya uwongo wangu, mbona mimi ningali nahukumiwa kuwa ni mwenye 
dhambi?" (Warumi 3:7), haijapata kushikwa na Manabii wa Mungu na wafuasi wao wakweli. 
Ukweli huenea kwa nguvu uliyo nayo wenyewe na hushinda na hauhitaji uwongo kuusaidia. 
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FUNGU 9 
84. Lakini hawakumwamini Musa a'i aea Tag repa 
isipokuwa baadhi ya wazao wa kaumu FAL e te o? =233 keri 


yake, kwa sababu ya kumwogopa 77%% WA Aa J3 z 
Firauni na wakuu wao ili wasiwatese. Na oa SE” wi j 
hakika Firauni alikuwa mjeuri katika Ola SaNa A 
nchi, na kwa yakini alikuwa miongoni WA 
mwa wapitao kiasi. 

85. Na Musa akasema: Enyi kaumu AZUA, Aa WA 
yangu! ikiwa ninyi mmemwamini Saa AU Ha si J6; 
Mwenyezi Mungu, basi tegemeeni AN AAA GATE Aa 
Kwake, kama ninyi mmetii. Ous i ni 


86. Ndipo wakasema: Tunamte- Peneta UZIA AU WAA 


gemea Mwenyezi Mungu. Mola wetu, 


Usitufanye jaribio kwa watu wadhalimu; AFN 
87. Na Utuokoe kwa rehema Yako a sii 
katika watu makafiri. SEA Aoa dase 


88. Na Tulizungumza na Musa na 5 as A 
nduguye Tukiwaambia: Jengeni nyumba Wanazi) iod Ai KAWA E (s > 
kwa ajili ya watu wenu katika jiji na 


Aya 85. Maneno haya, Kama ninyi mmetii, yakitanguliwa na maneno, Ikiwa ninyi 
mmemwamini Mwenyezi Mungu, si kama yamezidishwa tu bila kuwepo haja, bali yametumiwa 
kueleza wazo jingine. Neno Islaam (utii) linapotumiwa pamoja na neno imaan (imani), basi hili 
la nyuma maana yake huwa uaminifu na imani madhubuti, ambapo la kwanza linaonyesha utii 
wa nje wa kutii mamlaka. Ndiyo kusema, imaan linaonyesha "utii wa moyo," ambapo Islaam 
linaonyesha "utii wa nje wa matendo." Katika jiha hii Aya hii italeta maana ya kwamba, "Kama 
mmepata imani juu ya Mwenyezi Mungu na sasa mnataka kuonja matunda ya imani hiyo kwa 
matendo, basi mtegemeeni Mungu na mmwakilishe mambo yenu yote." 

Aya hii inatufundisha ya kwamba imani ya ndani lazima ifuatwe na mabadiliko halisi ya nje 
katika maisha ya mtu. Kwa mumini wa kweli, Jimaan huja kwanza na Islaam hufuata nyuma. 
Lakini kwa hao walio na imani dhaifu, Islaam huitangulia imaan, kwa maana udhaifu wa imani 
awali huanza pamoja na maonyesho ya nje ya kutii, na pole pole mtu anapata imara ya moyo. 
Hivyo kwa mumini wa kweli, usafi wa moyo, huutangulia usafi wa matendo. Lakini kinyume na 
hivi ndiyo hali ya wenye imani dhaifu, maana mtu wa namna hiyo anahitaji kupata msaada 
utokao nje ili kuusafisha moyo wake. Kwa hiyo usafi wa vitendo vyake unautangulia usafi wa 
moyo wake. Ni kwa sababu hii Qur'an inawaambia mabedui: Sema: Hamjaamini, lakini semeni: 
Tumesilimu: maana imani haijaingia mioyoni mwenu (sura 49:15). 


Aya 88. Maneno ya Kiarabu waj'aluu buyuutakum qiblatan katika aya hii yanaweza kuwa 
na maana ya: Kuelekea Qibla yaani nukta au mahali kunakoelekezewa ibada au kukabiliana au 
kuelekea upande mmoja. 

Ama kuhusu maana ya kwanza ni vigumu kuichukua kwa sababu hapakuwa na Qibla maalumu 


392 


JUZU 11, YA'TADHIRUUNA 10. SURA YUUNUS 


zifanyeni nyumba zenu kuwa zenye HASWA LU Ki AA ha “ad 
kuelekea upande mmoja, na simamisheni F k ls sG 
Sala. Na uwape habari njema waaminio. OET Is 


89. Na Musa akasema: Mola wetu, ro f 
í . ; Gd aaan saei AL rr aa za 
bila shaka Umempa Firauni na wakuu %65 ő SESE EN Es A K 3 
wake mapambo na mali nyingi katika COMETER 
maisha ya dunia, Mola wetu, hivyo LENG GA EATE 
ý Wa ra ha VIA wa ALI 9# 
wanapoteza (watu) katika njia Yako. KETT DR Ai 16 AL gé 
Mola wetu ziangamize mali zao na 
ishambulie mioyo yao, maana hawataa- SEN BE RRAN Z Keni pt de 
mini mpaka waione adhabu iumizayo. 
90. (Mwenyezi Mungu) Akasema: TULIA t [PY aag 120 SILA 
e ToGe z 
Maombi yenu yamekubaliwa, basi DP WA Esse sii 
kuweni imara, wala msifuate njia ya USA, jia 
wale wasiojua. 
91. Na Tukawapitisha wana wa YA an AUA PP 
{ Wa edga Gas 


Israeli katika bahari; lakini Firauni na OaE pga AA 

majeshi yake wakawafuata kwa nia UGANI SESA BE 

mbaya na uadui. Hata ilipomfikia YA 3, ji En 
2 kad 


gharika, akasema: Naamini ya kwamba 3 SWALA reaa] Gji ia vya dla 
hakuna aabudiwaye ila Yule wanaye- yA ; 
mwamini wana wa Israeli, na mimi ni gatia bis 
miongoni mwa wanaotii. 


walichowekewa wana wa Israeli kabla ya kujengwa kwa hekalu la Solomon. 

Iwapo maana ya pili ichukuliwe, basi majumba yatakayokuwepo ni yale ya nyumba 
zilizojengwa kwa kukabiliana kwa ajili ya usalama. 

Tungependelea kuchukua chaguo la tatu yaani: Jengeni nyumba zenu zikiwa zinaelekea upande 
mmoja. Maana hii ina faida ya kuwawezesha wakazi wa nyumba hizo kuabudu wakiwa wanaelekea 
upande mmoja jambo ambalo linajenga hisia ya umoja na nidhamu miongoni mwao. 

Mara tu baada ya agizo hili waaminio wanataradhiwa kusimamisha Sala jambo ambalo linatilia 
nguvu zaidi maoni yetu. Kwa sababu, maneno ya Kiarabu aqiimus-swalaata hayaagizi sala ya 
mtu mmoja tu bali yanatilia mkazo utekelezaji wa sala za mikusanyiko ya watu. 

Kwa neno zima, Aya hii imeweka kanuni saba zifuatazo zenye hekima ambazo kwa kuzifuata 
watu watainuka na kustawi: (1) Waishi pamoja; (2) wawe na umoja; (3) wasaidiane sana; (4) 
wawe na usikizi na taratibu; (5) wasibaguane watu wa hali mbalimbali; (6) waombe msaada wa 
Mwenyezi Mungu daima kwa maombi ya unyenyekevu na (7) wawe wavumilivu. Mwisho, Aya 
hii imetoa maagizo yenye maana sana kwa ajili ya Mkuu au Kiongozi wa watu, ya kwamba aendelee 
kutoa "habari njema", yaani awaambie maneno ya kuwatia nguvu na kuwapa moyo watu wake, 
kwani kitu kinachoharibu mafanikio ni kukata tamaa na kufa moyo. 


Aya 89. Katika dua hii, Mola wetu, ziangamize mali zao na ishambulie mioyo yao, Nabii 
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92. Je! Sasa! hali uliasi zamani na a Ua MA aL rapa ata AY 
a yA ùi -t CECS a7 > J 
ukawa miongoni mwa waharibifu. Oyi 5ds Sras S s gi 


93. Basi leo Tutakuokoa kwa x isg? on ma AnA GLE soea 
(kuuweka) mwili wako ili uwe Ishara AA CASE TO TONAT Ai 


kwa ajili ya wa nyuma yako. Nakwa e z d aei MENEE 5 
kweli watu wengi wameghafilika na Age, K a 
Ishara Zetu. 


Musa hamtakii Firauni na watu wake ubaya, bali dua hiyo ni kwa ajili ya kuwatakia heri. Aliona 
ya kwamba wamekuwa wagumu sana katika kufuru yao hata hakuna kitu kingeweza kuwafanya 
waamini isipokuwa adhabu kali ya Mwenyezi Mungu. Hivyo Nabii Musa aliomba wateremshiwe 
adhabu, si ya kuwahilikisha, bali mioyo yao ishambuliwe na igeukie kwenye haki. Hivyo dua 
hiyo inaonekana kama ya kutaka Firauni na mawaziri wake waangamie, lakini hakika yake ni dua 
ya kuwatakia waongoke. Dua hii inafanana na mtu anayemhurumia mwenziwe mwenye kiungo 
kinachooza akimwombea kikatwe ili kisiwe sababu ya kumwua. Hivyo hakuna shaka dua hii ni ya 
kuwatakia heri ingawa inaonekana katika maneno makali. 


Aya 92. Maneno haya ya ufasaha Je! Sasa! yanaonyesha ya kwamba imani inayoweza 
kumfaa mtu ni ile anayoamini katika wakati uliowekwa ili aamini. Lakini haki inapokuwa wazi 
kabisa na hakukubakia shaka wala matatanisho hata kidogo, imani hapo haina thamani. Kwa 
hakika ni juhudi na kujitoa sadaka vinavyomfanya mtu astahili thawabu, na hivi viwili 
vinapokosekana basi mtu anapoteza haki zote za kupata thawabu. 


Aya 93. Ujira unaotolewa na Mwenyezi Mungu kwa hakika huwa na maana ya undani 
sana. Firauni aliamini wakati ambao imani yake haikuwa cho chote zaidi kuliko kiwiliwili kisicho 
na roho; hivyo Mwenyezi Mungu naye akaponyesha kiwiliwili chake tu, na roho yake isipewe 
nafasi ya kufaidika kwa imani ile. Kiwiliwili chake kiliponyeshwa ili kiwe fundisho kwa ajili ya 
karne zitakazofuata. 

Ni wazi ya kuwa Qur'an peke yake ndiyo inayotaja jambo hili. Biblia haitaji habari hii ya 
kupona kiwiliwili cha Firauni, wala hakuna kitabu cho chote cha historia kinachotaja habari hii. 
Lakini ni kwa namna ya ajabu iliyoje neno hili la Mwenyezi Mungu lilivyohakiki kuwa la kweli! 
Baada ya kupita zaidi ya miaka 3,000, kiwiliwili cha Firauni kimegunduliwa, na sasa kiko katika 
hali ya kuhifadhiwa katika makumbusho ya Cairo, mji mkuu wa Misri. Mwili huo unaonyesha 
Firauni alikuwa mtu mwembamba, mfupi, mwenye wajihi unaoonyesha hasira na upumbavu. 
Angalieni wakati wetu huu uko mbali kadiri gani na wakati alioishi Firauni; lakini Mungu Mwenye 
uwezo si kama aliusalimisha mwili wake tu, bali ameuhifadhi mpaka hivi leo. 

Aya hii inatoa stishihada yenye nguvu sana ya kwamba Qur'an imetoka kwa Mungu na ya 
kwamba ni Kitabu bora kuliko Biblia ya Wakristo na Mayahudi. Vitabu vitano vya Musa vilivyomo 
katika Biblia vinadai kueleza historia ya siku za Nabii Musa na inadaiwa ya kwamba vitabu 
hivyo viliandikwa siku zile zile Nabii Musa angali hai. Lakini Our'an Iliyokuja miaka ipatayo 
2,000 baada ya Taurati imetaja baadhi ya mambo (pamoja na hili) ambayo hayatajwi ndani ya 
Biblia, lakini matokeo ya baadaye yamehakikisha kuwa ni ya kweli. Jambo hili linasimamisha 
ukweli wa Our'an na kutotegemewa kwa Vitabu vya Biblia kwa uwazi kabisa bila shaka yo yote. 

Aya hii pia inatoa fundisho kubwa la dini ya kwamba ni lazima tufanye haraka kuikubali 
haki mara inapotufikia na tusisitesite na kuchelewa, kama alivyofanya Firauni. 

Baadhi ya mufasirina wanafikiri ya kuwa Firauni aliyegharikishwa alikuwa Rameses. Lakini 
haionekani kuwa ni sawa. Bila shaka Nabii Musa alizaliwa wakati wa Rameses II, naye ndiye 
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FUNGU 10 


94. Nabila shaka Tuliwaweka wana SITINI wA ALAI kani n DA IZI ae, 
; ; II KAFA ERA 
wa Israeli makao mazuri, na AG o dial G bI a5 


Tukawaruzuku katika vitu vizuri; nao Sai A MA MERR 
hawakuhitilafiana mpaka ilipowafikia o Aa za DP 
elimu. Hakika Mola wako Atahukumu Lab KS ALa lay oga (SB D 
kati yao siku ya Kiyama katika yale PANA 
waliyokuwa wakihitilafiana. Oosky 


95. Na kama unayo shaka juu ya SAA NAAA CERTENA 
hayo Tuliyokuteremshia, basi waulize SAI poa Ma 2 > - 
wale wasomao Kitabu kabla yako. Kwa Sosi EARE ás yA K Ii, 
yakini haki imekwisha kukufikia kutoka Y agas, eA 
kwa Mola wako, kwa hiyo usiwe EFTA HA 
miongoni mwa wafanyao shaka. 


r 


aliyemlea (Kutoka 1:11), lakini ilikuwa katika utawala wa mwanawe aitwaye Menfitah (Meneptah) 
Nabii Musa alipopewa utume (Kutoka 2:23; pia tazama Jew. Enc. vol. viii, pp and Enc. Bib. 
under Pharao and under Egypt). 


Aya 94. TIlipowafikia elimu. Elimu hapa, mradi wake ni Qur'an. Wala si Taurati maana 
hapakupita muda baina ya kushuka Taurati na kujiweka Waisraeli katika umoja. Hivyo hawawezi 
kusemwa walihitilafiana baada ya kushuka Taurati. 

Ilipokuwa karibu kudhihiri Mtume Muhammad s.a.w. Mayahudi walikuwa wakisadiki ya 
kwamba Mtume anayefanana na Musa alikuwa karibu kutokea; lakini Mtume aliyeahidiwa 
alipotokea hasa, wakahitilafiana juu ya kusema ni nani hasa aliyehusika na bishara zile. Baadhi ya 
Mayahudi walikataa kusadiki kuwa bishara zile zimetimia katika dhati ya Mtume Muhammad 
s.a.w. na wengine wakatafuta kukataa kuwapo kwa bishara za namna hiyo. 

Kusema kwamba kutopatana kunakotajwa ndani ya Aya hii kunawahusu Waisraeli baada ya 
kushuka Qur'an, kunadhihirika pia katika Aya ifuatayo inayosema, Na (ewe msikiaji) kama unayo 
shaka juu ya hayo Tuliyokuteremshia (yaani Qur'an). Aya ya pili ya hii inaonyesha waziwazi ya 
kuwa "elimu" inayotajwa katika Aya hii, ambayo baada ya kufika Waisraeli wakahitilafiana, ni 
Qur'an. 

Mayahudi walikuwa wanangoja kwa shauku sana kudhihiri kwa Nabii aliye kama Musa 
aliyeahidiwa katika Kumbukumbu 18:18 ambaye walijua atatokea Bara Arabu katika wazao wa 
Ismail, ndugu za Waisraeli, hata baadhi yao wakahamia Bara Arabu na kukaa Madina ili wawe 
katika watu wa kwanza kumkubali Mtume huyo atakapotokea. Kwa hakika ni kinyume cha 
mambo kuona ya kwamba wale wale waliomngojea kwa shauku wakawa ndio maadui wake 
wakubwa. 


Aya 95. Na kama unayo shaka juu ya hayo Tuliyokuteremshia. Maneno haya haambiwi 


Mtume s.a.w. wala masahaba wake, bali wanaambiwa wale waliohitilafiana baada ya kuwafikia 
elimu ya Qur'an ambao wametajwa katika Aya 94 hapo juu. 
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2e ta ECA Aa 
ows PATEAR gays 


Any 


96. Wala usiwe miongoni mwa wale 
wanaokadhibisha Ishara za Mwenyezi 


Mungu, usije ukawa miongoni mwa KC Yaaa 

wenye hasara. 7 
97. Hakika wale ambao neno la zs NERS Kak 1ta Siza | 
OL 


Mola wako limekwisha thibitika juu 
yao, hawataamini- 

98. Ijapokuwa kila Ishara iwafikie - IA Si GA H Ya 
mpaka waone adhabu iumizayo. 


99. Basi mbona haukuwako mji RESTA s IA IA gpa A 
ulioamini na imani yake ikaufaa, IEL Ilgais csal UE 


3 Y 
FE KAPRET 
3 


isipokuwa watu wa Yunus? FA SAI IZI URU Wi 3 
Walipoamini Tuliwaondolea adhabu ya mizi lie ogs efg 
fedheha katika maisha ya dunia na Oge dlgs AAA EKT Po 


Tukawafaidisha kwa muda. 


100. Na kama Angalitaka Mola Wa YA AI AA 
wako bila shaka wangaliamini wote "3 SE 55503 


waliomo katika ardhi pamoja. Basi je, ZIA zi MIE Ae 

. Oketa z 
wewe utawashurutisha watu hata wawe d 
waaminio? 


Aya 97. Aya hii inaonyesha ya kuwa watu wanaokuwa wamestahili adhabu na 
hawakufanya juhudi yo yote kuiepuka, ingawa wameonywa, hao hawataamini. 


Aya 99. Yunusni jina la Nabii aliyeishi katika karne ya 9 kabla ya Nabii Isa. Hapa hali ya 
Nabii s.a.w. inaonyeshwa kuwa imefanana sana na Nabii Yunus. Watu wa Ninawi mwanzoni 
walimpinga kabisa Nabii Yunus, naye akawabashiria kuwa punde wataadhibiwa. Baadaye 
walipoona adhabu inakaribia, wakatubu. Kadhalika watu wa Makka waliomkataa Mtume, Makka 
iliposhindwa na Waislamu, nao wakaingia Uislamu, na kwa njia hii wakaipona adhabu ya Mwenyezi 
Mungu. 


Aya 100. Maneno haya, Basi je, wewe utawashurutisha watu hata wawe waaminio? 
yanaweza kufasiriwa namna mbili: (1) yanaweza kuchukuliwa kama hoja iliyotolewa kutia nguvu 
maneno yaliyosemwa katika sehemu ya kwanza ya Aya hii hii. Hivyo maana yake itakuwa ya 
kwamba Mwenyezi Mungu hataki kumshurutisha mtu katika habari za dini, maana kumshurutisha 
mtu kufuata dini fulani hakuwezi kuleta manufaa yo yote. Hivyo Our'an inamwuliza Mtume 
kama angependa kuwashurutisha watu wafuate Dini yake bila wenyewe kupenda, ikiweka shabaha 
ya jibu la kukana - maana Mtume hangependelea kamwe kutumia nguvu - Aya inatangaza ya 
kwamba Mwenyezi Mungu ambaye anajua siri za mioyo yote, hawezi kutumia karaha. 

(2) Aya hii pia inaweza kuchukuliwa kwamba maneno hayo anaambiwa kila mumini ya 
kuwa makafiri kukataa haki si jambo la kumtia hasira mtu ye yote na kumfanya awashurutishe 
kuikubali; na hoja inayotolewa ni kwamba Mwenyezi Mungu ndiye Mola na Bwana wa viumbe 
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101. Na hakuna mtu awezaye 
kuamini isipokuwa kwa idhini ya 
Mwenyezi Mungu. Naye Huweka hasira 
juu ya wale ambao hawatumii akili. 

102. Sema: Tazameni ni nini 
yanayotokea katika mbingu na ardhi! na 
ishara na waonyaji haviwafai watu 
wasioamini. 

103. Nao hawangoji ila mfano wa 
siku za watu waliopita kabla yao. Sema: 
Basi ngojeni, mimi pia ni pamoja nanyi 
katika wangojeao. 

104. Ndipo Tutawaokoa Mitume 
Wetu na wale walioamini. Ndivyo ilivyo 
haki juu Yetu kuwaokoa waaminio. 


10. SURA YUUNUS 


Bear 


dopa ECs 


EA A 


CE 35 giget 


ipe bega ey aa 
EIES AAA HA 
PoI I oar PA 


WI Wa KAU SI 


FUNGU 11 


105. Sema: Enyi watu! ikiwa ninyi 
mnayo shaka katika dini yangu, basi 
mimi siwaabudu wale mnaowaabudu 
badala ya Mwenyezi Mungu, bali 
namwabudu Mwenyezi Mungu Ambaye 
Huwafisheni; na nimeamrishwa niwe 
miongoni mwa waaminio; 

106. Na kwamba: Elekeza uso wako 
kwenye dini kwa nia safi, wala usiwe 
miongoni mwa washirikina. 


pha a i KATAA CAL WAA 
ei ai CTE 

Siy kasigi 
TEA SE 
EEP TRIIN 5 gN 
TRAER NE 


er I peg jir Ya 
IAS Gs JUE AI 
SIA 
OEA 


vyote, juu ya hayo hatumii nguvu, basi mtu ye yote hana haki ya kutumia nguvu. Tafsiri ye yote 
katika hizi mbili inaonyesha waziwazi ya kuwa dini ya Kiislamu hairuhusu kuieneza kwa kutumia 


nguvu. 
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107. Wala usiite kinyume na SE MERTA gs w 
Mwenyezi Mungu cho chote kisichoku- ? oÈ 


faa wala kisichokudhuru; na ukifanya, NAA aya ky eks ie 
basi hakika utakuwa miongoni mwa 
wadhalimu. 


108. Na kama Mwenyezi Mungu Aa Sia ETI 


Akugusishe dhara, basi hakuna ye yote 7 ; 

. .. m HFE MA DEA 
awezaye kuiondoa isipokuwa Yeye; na pa Sig ga HA zn Au ! 
kama Akutakie heri, basi hakuna 7 . 


32r EAA 2 iza 
s 


awezaye kurudisha fadhili Zake. DAS N SA Baks Ge 
Huzifikisha (fadhili) kwa Amtakaye 

katika watu Wake, naye ndiye 

Msamehevu, Mrehemevu. 


109. Sema: Enyi watu! haki mialo, aI eE UU 
imekwisha wafikieni kutoka kwa Mola g? F j a 


wenu; basi anayeongoka, anaongoka wE ÍS ij PEAS Aa Gb aédi 2 
kwa faida ya nafsi yake; na anayepotea, P Kí P 
basi anapotea kwa hasara ya nafsi yake; Sh KWA kis da 


na mimi si mlinzi juu yenu. 

110. Na ufuate yanayofunuliwa  ssagrs Rar è- 
kwako, na uvumilie mpaka Mwenyezi 23 WAS yas EITE We 
Mungu Atoe hukumu. Naye ndiye pa AA 
Mbora wa mahakimu. : 


Aya 107. Wala usiite kinyume na Mwenyezi Mungu cho chote kisichokufaa wala 
kisichokudhuru, siyo maana ya maneno haya kuwa tunaweza kuviita kinyume na Mwenyezi Mungu 
vitu vinavyotufaa na kutudhuru. Maana yake ni kuwa cho chote kisichokuwa Mwenyezi Mungu 
hakina uwezo wa kujitegemea wa kutunufaisha wala wa kutudhuru; hivyo tusitegemee cho chote 
isipokuwa Mwenyezi Mungu. Neno Adh-Dhaalimiin (wadhalimu) hapa limetumiwa kwa maana 
ya mushrikiin, yaani watu wanaomshirikisha Mwenyezi Mungu na miungu wengine kwa namna 
yo yote. Maana hii inatiwa nguvu na hadithi ya Mtume s.a.w isemayo kwamba dhulm ni namna ya 
shirk (Bukhari sura Tafsiir). 


Aya 110. Yeye ndiye Mbora wa mahakimu. Maneno haya yanaonyesha ya kuwa hukumu 
ya Mwenyezi Mungu itakuwa bora kwa ajili ya Mtume wake. Nasi tunaona ya kuwa hukumu ile 
ilipofika, dunia ikashtukiziwa. Wale waliokuwa na kiu ya damu ya Mtume s.a.w. wakawa wafuasi 
wake wanyenyekevu kabisa, na nchi nzima ya Bara Arabu, kama vile watu wa Yunus, 
wakamwamini; na makabila ya kila upande yakamjia upesi upesi kumtii. 
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11. SURA HUUD 


Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 10 na Aya 124 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, oa ya i adi WA 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. mal nab 4 

2. Mimi Ndiye Mwenyezi Mungu 734, zí LLLI KIZA WAPANI 
Nionaye. Hiki ni Kitabu ambacho Aya ee ahas 5 dal SGi Efa 
zake zinalindwa na kufanywa zisiwe na Ĝ II 
kombo kisha zimeelezwa kinaganaga. aa 
Kimetoka kwa Mwenye hekima, 
Mwenye habari. 

3. Kwamba msiabudu isipokuwa IGGL S DE IAE poa 
Mwenyezi Mungu. Hakika mimi CGA da EPE ji 
nimetoka Kwake kuwa Mwonyaji na 
Mtoaji wa habari njema kwenu. 

4. Na ya kwamba mwombe azy SAFE wa. Kopa 4 
msamaha kwa Mola wenu, kisha mtubie j ji H ~ pea 9 
Kwake. Atawafaidisheni kwa vifao o Agel Eee 
vizuri mpaka muda maalum, na Atampa PPIE A R ja 
kila mwenye fadhili, fadhili yake. Na aE LLIE jbs ól AWA 


. 


kama mtageuka, basi nawahofieni 2o ar 
adhabu ya siku kubwa. ORÍ a 


Hii ni sura ya Makka. Ibni Abbas, Al-Hassan, Ikrama, Mujahid, Katada na Jabir bin Zaid 
wanasema ya kuwa sura hii yote ilishuka Makka. Lakini katika hadithi nyingine Ibni Abbas 
anaibagua Aya 13 na kusema ya kuwa ilishuka Madina. Na Mukatil anasimulia ya kuwa sura yote 
ilishuka Makka, isipokuwa Aya 13, 18 na 115. 


Aya 2. Uhkimat aayaatuhuu, "Aya zake zimelindwa." Mradi ni kwamba Aya za Qur'an 
zimefanywa kuwa nzima na imara kwa hoja na dalili; au zimehifadhiwa zisipate kuharibiwa; au 
zina hekima; au mafundisho ya Kitabu hiki yanamzuia mtu katika maovu. 


Aya 3. Ibada, mradi wake ni kuziangalia daima sifa za Mwenyezi Mungu na kuzisimika 
akili, na kwa kufanya hivi tunajifaidisha sisi wenyewe na hatumfanyii Mungu wema wo wote. 
Kuna hadithi ya Mtume s.a.w. inayokubali maelezo hayo. Alipoulizwa ibada ni nini, akajibu, 
"Umwabudu Mungu kama unayemwona," yaani sifa mbali mbali za Mwenyezi Mungu mtu aziweke 
mbele yake na kuzifikiria (Bukhari, sura ya Imraan). 


Aya 4. Mwombe msamaha kwa Mola wenu. Neno la Kiarabu lililotumika kwa kuomba 
msamaha ni Zstighfaar (kuomba ghofira) ambalo maana yake hasa ni "kumwomba Mungu afunike." 
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5. Marejeo yenu ni kwa Mwenyezi GILE I2 AI Ol na lA 
Mungu; naye ni Mwenye uwezo juu ya Ox pea aage d) 
kila kitu. 


6. Sikilizeni! bila shaka wao AUNA 224929 waer DA 
PA AEA 
wanakunja vifua vyao ili wajifiche naye. Nais a awa US og rf 
Sikilizeni, wanapozivaa nguo zao, %3 P AAE aa 
Anajua wanayoyaficha na wanayoya- A 29 per A 3z 
dhihirisha. Hakika Yeye ni Mjuzi wa Opal tolás VA) ; KIE 
yaliyomo vifuani. 


JUZU 12 


7. Na hakuna mnyama ye yote G, aK eR EAA AAE 
katika ardhi isipokuwa riziki yake iko G5 m LNG z s26 3 
juu ya Mwenyezi Mungu. Na Anajua AS 3 J+ TIM ii 
makao yake na nyumbani pake. Yote a 
yamo katika Kitabu dhahiri. © 

8. Na Yeye ndiye Aliyeziumba ã%  % Ahe oieri na 
mbingu na ardhi katika nyakati sita, na ej Anén kó Ds ? 
Enzi Yake iko juu ya maji, ili Wei Faj sl AAA si 
kuwajaribuni ni nani miongoni mwenu Ai 7 
mwenye vitendo bora. Na kama LO IWA 
ukisema, Bila shaka ninyi mtafufuliwa br 4, PA wa ora 
baada ya kufa, kwa yakini wale i 
waliokufuru watasema: Siyo haya ila ni Qo 
udanganyifu waziwazi. 


Kwa maana hii mradi wake itakuwa ya kwamba tumwombe Mungu siku zote afunike maelekeo 
yetu ya uovu na matamanio yanayotuzuia katika kumkaribia. 

Kisha mtubie Kwake. Hao wanaodhani ya kuwa fundisho la Kiislamu la toba linahimiza mtu 
kufanya dhambi, hawajui kabisa mradi wake. Kwa hakika ni upumbavu kudhania mtu anayefanya 
bidiii kuondoa matokeo mabaya ya dhambi zake na kuyavunja matamanio yake mabaya ya kwamba 
ni maneno ya mdomo tu. Kwa hakika toba ni tendo la kuelekea kwa Mwenyezi Mungu kwa 
moyo wote baada ya kumwomba akulinde na matokeo mabaya ya dhambi zilizopita. Je, kuna 
njia bora zaidi kuliko hii ya kutaka kumkaribia Mwenyezi Mungu? 


Aya 7. Qur'an inaeleza katika Aya hii ya kuwa Mwenyezi Mungu ambaye huwatimizia 
hata wanyama na wadudu riziki zao na mahitaji yao yote asingeweza kumwacha mwanadamu, 
ambaye ndiye mbora wa viumbe vyote, bila kumtimizia haja zake za kimwili na za kiroho. Hivyo 
ni juu ya mwanadamu mwenyewe kujifaidisha na neema hizo alizowekewa. 


Aya 8. Enzi Yake iko juu ya maji. Qur'an imeeleza mara kwa mara kuwa chanzo cha uhai 
ni maji (tazama sura 21:31; 25:55; 77:21 na 86:7). Enzi ya Mwenyezi Mungu ni sifa Zake tukufu 


400 


JUZU 12, WAMAA MIN DAABBATIN 


9. Na kama Tukiwakawizia adhabu 
mpaka muda uliohesabiwa, bila shaka 
watasema: Ni nini kinachozuia? 
Sikilizeni! siku itakapowafikia 
haitaondolewa kwao, na yatawazunguka 
yale waliyokuwa wakiyafanyia mzaha. 


FUNGU 


10. Na kama Tukimwonjesha 
mwanadamu rehema kutoka Kwetu, 
kisha Tukaiondoa kwake, bila shaka 
yeye anakuwa mwenye kukata tamaa 
kabisa, asiye shukurani. 

11. Nakama Tukimwonjesha neema 
baada ya dhara iliyompata, bila shaka 
husema, Taabu zangu zimeondoka 
kwangu. Kwa hakika yeye ndiye 
mwenye kufurahi sana, mwenye 
kujivuna sana. 

12. Isipokuwa wale wanaosubiri na 
kufanya vitendo vizuri, hao ndio 
wapatao msamaha na ujira mkubwa. 

13. Basi huenda utaacha baadhi ya 
yale yaliyofunuliwa kwako, na kifua 
chako kuona dhiki kwayo kwa sababu 
wanasema: Mbona hakuteremshiwa 
hazina au kuja Malaika pamoja naye? 
Wewe ni Mwonyaji tu, na Mwenyezi 
Mungu ndiye Mlinzi wa kila kitu. 


11. SURA HUUD 


NITE 3A LA 2932 


fsa Al Ji EEP AASE] Ya 3 


Éz AI g Da EA MA PIALALA 


YAA aa NI WAWA 
AAA KA 


2 


dia 


C? AA hn Pagat PAZI w3 
iy Loos LIESS 


YA 


227 ha 29At g 
$) 


© ; 


FEIEREN 


Osor lR De 


A G Haein nas 


AA 


SILA Ba A Ja 

GA 
MAA KAA s Ek 
AUWA EST ka wA 
CAR KANA ANA WAA 


oh 


TERETE 


za 


zinazomiliki na kuendesha ulimwengu. Hivyo, mradi wa maneno hayo ni kwamba sifa za Mwenyezi 
Mungu zimedhihirika katika "uhai" (yaani viumbe vilivyo hai) na hasa mwanadamu ambaye ni 
mkubwa wa viumbe vyote. Kadhalika, Enzi Yake iko juu ya maji, ni maneno yanayoweza kuwa 
na maana ya kwamba ufunuo wa Mwenyezi Mungu mara kwa mara umefananishwa na maji. Basi 
ndiyo kusema, sifa za Mwenyezi Mungu kwa kudhihirishwa kwao zinategemea neno la Mungu 


analowafunulia watu. 


Aya 13. 


Basi huenda utaacha. Neno la'alla limetumiwa kuonyesha: "Watu wanaodhani 


ya kuwa labda sasa utaacha baadhi ya yale yaliyofunuliwa kwako n.k.w." (Mufradat). 
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14. Je, wanasema, Amekitunga? wa Er pi AR LEA 
Sema: Basi leteni sura kumi a WA 


ai yA ; : ?| R 39 ? awalaza s 
zilizotungwa mfano wa hii, na waiteni chale STE O2 mishi EASE Sg yao 


mwezao badala ya Mwenyezi Mungu ssa AI 
ikiwa m wakweli. UWIANO 


Baadhi ya maadui wa Uislamu wanatafuta kutoa ibara katika Aya hii ya kuwa Mtume s.a.w. 
alikuwa tayari kuacha baadhi ya maneno ya Our'an kwa sababu ya ubishi wa wapinzani wake. 
Lakini maneno yenyewe yanabatilisha tafsiri hii ya ovyo. Je, kuna mtu ye yote mwenye akili 
anayeweza kudhani ya kwamba kwa sababu makafiri walimwambia Mtume hashukiwi na Malaika 
wa kumsaidia na hateremshiwi hazina, basi Mtume aone inafaa aache baadhi ya maneno 
aliyofunuliwa na Mwenyezi Mungu? Au je, kuna mtu mwenye akili anayeweza kudhani ya kuwa 
Mtume s.a.w alikuwa hana habari kuwa yeye ni Mwonyaji tu aliyetumwa kufikisha ujumbe na 
uwe wa namna gani? Je, Mtume hakujua kwamba Mwenyezi Mungu alikwisha mwambia waziwazi 
ya kuwa Yeye Mwenyewe ndiye "Mlinzi juu ya kila kitu?" Hivyo, maneno haya, Huenda utaacha 
baadhi ya yale yaliyofunuliwa kwako, yanaonyesha tu ya kuwa makafiri walikuwa na tumaini la 
bure kwa kufikiri huenda Mtume ataacha baadhi ya wahyi alioteremshiwa. Je, hawa waletao 
upinzani huu hawajui ya kwamba Makureishi walimwendea Mtume na kumwambia aache kulaumu 
miungu yao au si hivyo watamsaga yeye na watu wa ukoo wake, mara Mtume aliwajibu kuwa 
hata kama waweke jua mkono wake wa kulia na mwezi mkono wake wa kushoto, hataacha kazi 
aliyopewa na Mwenyezi Mungu ya kutangaza dini. Je, mtu ambaye matishio na mabembelezo ya 
namna mbalimbali hayakumshtusha alipokuwa dhaifu na mnyonge, sasa arukwe na fahamu yote 
hata awe tayari kuacha baadhi ya maneno aliyoteremshiwa kwa sababu ya ubishi wa kipumbavu? 

Aya ya pili ya hii inakadhibisha tafsiri ya watu hao, maana inatoa mashindano ya dunia 
nzima walete sura kumi zilizo kama sura zozote kumi za Our'an. Kama Mtume alikuwa na shaka 
yo yote juu ya sehemu fulani ya Our'an, je ingewezekana kutoa mashindano ya aina hii? 
Mashindano haya yanaonyesha ya kuwa alisadiki kila neno la Our'an kwa imani iliyo imara kama 
mwamba. 


Aya 14. Aya hii inahakikisha tafsiri ya Aya iliyotangulia. Aya hii ilitoa majibu mawili 
kwa ajili ya matazamio ya ovyo ya makafiri ya kwamba huenda Mtume s.a.w. ataacha baadhi ya 
maneno ya Our'an kwa kuogopa upinzani wao. Jibu la kwanza ni kuwa Mtume s.a.w ni Mwonyaji 
tu; hakudai kuwa yeye ni mungu hata atakiwe kuwa na hazina na Malaika; (2) Ya kwamba yeye 
ni Mjumbe tu aliyeleta ujumbe utokao kwa Mwenyezi Mungu, na kazi yake ilikuwa ni kuufikisha 
tu ujumbe huo kwa watu. 

Sasa makafiri wangeweza kumjibu ya kuwa yeye ni mwongo kwa sababu angekuwa 
ametumwa na Mungu lazima angekuwa na nguvu za namna ya pekee. Aya hii inajibu swali lao 
hilo, na inasema ya kwamba ingawa Mtume s.a.w. hakuwa na hazina za fedha wala dhahabu, bali 
alikuwa na hazina kubwa kabisa za mambo ya kiroho ambazo watu wa dunia nzima wakusanyike 
pamoja hawawezi kuwa nazo; na ya kwamba hazina hizo zimo ndani ya Our'an. Hivyo, kama 
wao walikanusha kuwa Mtume s.a.w si mkweli na kuwa sehemu fulani za ujumbe aliopewa 
zilikuwa mbaya na zilihitaji kubadilishwa, basi na walete sura zinazofanana na sura hizo kumi 
wanazoona kuwa ni mbaya. Lakini kwa kuwa hawakuweza kutoa kitabu chenye kulingana na 
sura hata kumi wanazofikiri ni mbaya, basi lazima wakubali ya kuwa Mtume s.a.w anazo hazina 
za namna ambayo hakuna mwingine anayeweza kuzionyesha. Pia tazama sura 2:24; 10:39; 
17:89; na 52:34-35. 
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15. Na kama wasiwaitikieni, basi AA aa VIVAZI, ie 
jueni ya kwamba kimeteremshwa kwa Diea Jya As meb Kiun a G 
elimu ya Mwenyezi Mungu, na ya 279,23, ENA a Za 
kwamba hakuna aabudiwaye ila Yeye tu. Ous a pil Je SASi Yois 
Basi je, mtakuwa wanyenyekevu? 
i 1 “g? KALI kam + ae 

16. Wanaotaka maisha ya dunia na Za G GME REA Ji aa 
mapambo yake, Tutawapa humo (ujira WA > 
wa) vitendo vyao sawasawa, na humo QG AÑ VIA IOWA WI ES 
wao hawatapunjwa. 


17. Hao ndio ambao hawatakuwa na ZA 292 IA AS 
kitu katika Akhera ila Moto, na yatahari- voi Dz 5 | eya o Gail agi 


bika waliyoyafanya katika (dunia) hii, na i WAL ATEKA VOA 
yatakuwa bure waliyokuwa wakiyatenda. OS pAr di VA wA Ya 


18. Basije,anawezakuwamwongo, s, 6 292%, E oge 
mtu ambaye ana uthibitisho ulio wazi droa EAE n de OB osl 
kutoka kwa Mola wake, na ambaye ili mijini TI Eer 
> | - i 
kuthibitisha ukweli wake, shahidi mmoja Eal uG A ya 
kutoka Kwake atamfuata, na ambaye Ka y YA 6 i EIIE 
alitanguliwa na Kitabu cha Musa 2, 29237, y ae SALIGI ya 
kilichokuwa mwongozo na rehema? Hao g AG) a Da EA gdes 
wanamwamini yeye; na atakayemkataa 223392 KIUKA, 
katika makundi mbalimbali, Moto ndio Gussa E a 
utakuwa mahali pake pa miadi. Basi 
usiwe na shaka kuhusu jambo hili. Hakika 
hii ni haki itokayo kwa Mola wako, lakini 
watu wengi hawaamini. 


Aya 15. Na kama wasiwaitikieni. Aya hii inaonyesha ya kuwa mashindano 
waliyotangaziwa wasioamini katika Aya 14 yataendelea hata baada ya Mtume s.a.w. Ingekuwa 
mashindano hayo ni ya siku zile zile za Mtume tu, Mwenyezi Mungu angesema, "Na kama 
wasikuitikie." Hivyo Waaislamu wanaambiwa kuwa katika kila zama mnaweza kuwapa makafiri 
mashindano haya, na mtaona wanashindwa; na Qur'an siku zote itazidi Vitabu vyote katika ubora 
wake wa namna nyingi; na mtajua ya kuwa bila shaka kimetoka kwa Mungu, maana kama ni kazi 
ya mwanadamu, basi wanadamu wengine wasingeshindwa kutoa kitu cha namna hii. 


Aya 16. Hawatapunjwa. Ni wazi katika Aya hii ya kuwa mtu anayefanya bidii kufanikiwa 
na maisha ya dunia anapata malipo ya juhudi yake na anafanikiwa. Kufanikiwa kwa Wakristo 
katika dunia hupata kukatolewa ati ndio ushahidi wa ukweli wa dini yao. Aya hii inadhihirisha 
uwongo wa hoja hii. Mungu anasema, ye yote anayefuata kanuni za dunia hii hawezi kupunguziwa 
haki yake hata kama yeye haamini. 


Aya 18. Mtu aliye na dalili wazi, yaani Mtume s.a.w. ambaye ukweli wake na ukweli wa 
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19. Na ni nani mdhalimu mkubwa  %, = 35.2} 4, 122 Inar no ; 
kuliko yule amtungiaye Mwenyezi ddol CSa agi fa EGA 


Mungu uwongo? Hao watahudhurishwa zia Sai ji E Sees 54 ENRE 
mbele ya Mola wao, na mashahidi ” a: 


PERI wa 
watasema: Hawa ndio waliomtungia MERT Ka a AA i 
Mola wao uwongo. Sikilizeni! laana ya Jani 
Mwenyezi Mungu iko juu ya wadhalimu; AUA 


mafundisho aliyoleta umethibitika. Shahidi mmoja atokaye Kwake atamfuata. Shahidi hutakiwa 
kwa ajili ya kuhakikisha jambo. Wakati mafundisho ya Kiislamu yamefanyiwa shaka hasa ni 
baada ya miaka 1350. Kuna baadhi ya Waislamu wenyewe wanaofikiri mafundisho ya Our'an, 
hasa ya Sala tano za kila siku, kukata mikono ya wezi, kuoa wake zaidi ya mmoja, wanawake 
kufunika nyuso mabarabarani na kutochanganyika ovyo na wanaume wasiokuwa jamaa zao, riba 
n.k.w. kwamba yanahitaji kubadilishwa. Kuna watu wanaofikiri kuwa Sheria ya Kiislamu 
imetanguka na wanataka kuleta sheria mpya mahala pake. Kuna hao wapinzani wa Ulaya na 
Amerika wanaodadisi usahihi wa baadhi ya mambo ya historia yaliyotajwa na Qur'an, na pia 
wakilaumu kuwa mafunzo mengine ya Our'an si mazuri kufuata. Mambo kama haya hayakupata 
kutokea kabla ya zama hizi, na bila shaka kabla yake hapakuwa na haja ya shahidi. 

Shahidi huyo aliyefika ni Mjumbe wa Mwenyezi Mungu, Seyidna Ahmad, Masihi na Mahdi 
aliyeahidiwa, ambaye alianzisha huu mwendeleo wa Uislamu uitwao Ahmadiyya, wakati ambao 
mafundisho ya Kiislamu yalipokataliwa na watu waziwazi. 

Na kabla yake kulikuwa Kitabu cha Musa ambacho kina bishara nyingi za kufika Mtume 
s.a.w. (tazama maelezo ya sura 7:158). Hizi ndizo dalili tatu za kuhakikisha ukweli wa Mtume 
s.a.w. na ukweli wa dini ya Kiislamu. 

Kiongozi na rehema (1) kwa sababu kimewaongoza watu kwenye ukweli wa dini ya Kiislamu, 
na kimewafanyia rahisi kukubali ukweli wa dini ya Kiislamu kwa kueleza bishara zinazoonyesha 
ukweli wa Mtume Muhammad s.a.w.; (2) kwa sababu kimeweka mizani ya kuhakikisha ukweli 
wa nabii ye yote; (3) kwa kuwezesha watu kulinganisha mafundisho ya Vitabu viwili; na (4) kwa 
kusaidia kufafanua kanuni za Sheria. 

Ni muhimu kuainisha kijina 'hao' kinamrejea nani. Watu wawili pekee waliotajwa katika aya 
hii ni Mtukufu Mtume s.a.w. na shahidi kutoka kwa Mwenyezi Mungu ambaye atamfuata. Ama 
kumhusu Musa, si yeye bali ni Kitabu chake ndicho chenye kurejewa, na vitabu haviamini. 
Tunabakiwa na chaguo moja tu kwamba kundi la watu ndilo linalorejewa katika aya hii. Kijina 
hiki chamrejea siye tu Mtume mwenyewe bali pia mtu aliye chini yake ambaye ni shahidi na 
baadhi ya watu wengine. 

Aya hiyo hapo juu ni lazima ieleweke katika maana hiyo hiyo kwamba siye Mtume tu na 
shahidi wake ndio wanaouamini ukweli wa Mtume na kuutolea ushuhuda bali idadi kubwa ya 
wafuasi wao nao pia wanafanya vivyo hivyo. 

Ni lazima ikumbukwe kwamba mara nyingine Mitume wakubwa wanatajwa kwa jina la umoja 
kama mtu mmoja lakini wana uwezekano wa kuzaliana na kusambaa. Hao wanaelezewa kuwa ni 
'umma, yaani kundi kubwa la watu ndani ya nafsi zao. Kwa marejeo tazama sura ya 16 aya ya 121. 

Baadhi ya watu wamekielewa kijina 'hao' (uulaaika) kuwa ni chenye kumrejea Musa na watu 
wake. 


Aya 19. Aya hii inatuambia ya kuwa ni rahisi kabisa kupambanua baina ya mtume 
mwongo na Mtume mkweli. Mitume wa uwongo ni watu wadhalimu na wako katika laana ya 
Mungu. Hivyo si vigumu kuwapambanua. Mtu anaweza kuwajua mitume wa uwongo kwa kuona 
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20. Ambao wanazuilia (watu) njia WA WALI ai! J ASS 3 MPENI 
ya Mwenyezi Mungu na wanataka 


ipotoke; na hao ndio wanaoikataa Póil >á Aish 5 
Akhera. Pe E E E 
21. Hao hawawezi kuponyoka SEGS aa SE a) BaN 


237 


7 : ii aroo 
katika nchi, wala hawana walinzi badala PATAR t AARE Spa ii g3 ZA hai 


ya Mwenyezi Mungu; watazidishiwa /,s« AAA LAND KILI NA 
adhabu mara mbili; hawawezi kusikia | 6k s&ao TAA Sás 


wala hawawezi kuona. OG a 
22. Hao ndio wamezihasiri nafsi (>? ax PEE DLEA p a ai ari 
zao, na yamewapotea waliyokuwa b Soad E zi pai 
wakiyatunga. ALIA ag 
23. Bila shaka hao ndio wenye Wa 
hasara zaidi katika Akhera. Oð» aa HESTE S y 


24. Hakika wale walioamini na PA E III 
kufanya vitendo vizuri na kunyenyekea Jats ET siig ój 
kwa Mola wao; hao ndio watu wa A N p ERA .. 

” j 
Peponi, humo watakaa. Ovi d Gaot Alegi 


25. Hali ya makundi mawili (haya) Aseas AES 192A wazi 927 
ni kama kipofu na kiziwi na aonaye na YA Pr apro. isas Feoi JE 
asikiaye. Je, hawa wawili wanaweza AIRE AENA Pae á gall 
kuwa sawa katika hali? Basi je, hamfikiri? 7 


sura zao tu na hali zilizowazunguka. 
Neno Mashahidi hapa linahusu Mitume ambao watawasuta makafiri kwa kuonyesha hali ya 
kulaaniwa na mitume wa uwongo, na kuwataka wawalinganishe na kuona tofauti iliyoko. 


Aya 20. Wanataka ipotoke, yaani iharibike na uzuri wake ufichike kabisa. Maadui wa 
dini kila mara wanafanya juhudi kubwa ili watu wasipate kujua ubora wa dini ya Mungu. Pia 
maana yake ni ya kuwa wanataka kuwapoteza watu wanaoshika njia ya haki na kuwaudhi. 


Aya 23. Wenye hasara zaidi, yaani hao makafiri wanaojaribu kuwatia Manabii wa haki 
katika hasara duniani, wakumbuke ya kuwa katika Akhera wao hawatakuwa na uwezo hata 
kidogo wa kuwataabisha Manabii na watu wa haki, bali wao wenyewe ndio watakuwa wenye 
hasara ya kila namna. 


Aya 24. Aya hii inaonyesha ya kuwa imani na vitendo vizuri havitamfaa mtu kwa kupata 
daraja kubwa za kiroho na ukamilifu mpaka awe na yakini kubwa juu ya Mwenyezi Mungu na 
awe na mapenzi naye. Ngazi ya kumfikisha mtu karibu sana na Mwenyezi Mungu na kumpa 
utulivu ni upendo na huba kwa Mwenyezi Mungu, pamoja na imani na vitendo vilivyo sawa na 
sheria. 
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FUNGU 3 


26. Na bila shaka Sisi Tulimtuma L E ja 


da's Ka orts 
E 
Nuhu kwa watu wake, (akawaambia): Lia Tayde. EL lais 


Hakika mimi kwenu ni Mwonyaji E 
abainishaye, Ba 
27. Ya kwamba msimwabudu ye mma, EAN EAA ers 
yote isipokuwa Mwenyezi Mungu tu; mee i aa Yu 
hakika mimi nawahofieni adhabu ya siku @ JAA fa as 


iumizayo. 
28. Hapo wakasema wakubwa wa di WA oý s j Jé 
wale waliokufuru katika kaumu yake: Ie n 22b 
Hatukuoni ila ni mtu tu sawa nasi, wala ag ás WA KUA 
> BIETEN 
hatukuoni ila wamekufuata wale ó+ 3 ! jk ya 


waonekanao dhahiri kuwa dhaifu wetu, gá ma sG Gi AS YAN diyi | 
wala hatuwaoneni kuwa ninyi mnayo 


fadhili juu yetu, bali tunawaoneni kuwa DON FERA 
m waongo tu. 

29. Akasema: Enyi watu wangu, +34 va UA AUA Ae 
mwaonaje kama ninayo dalili wazi Gio? E i JG 
kutoka kwa Mola wangu, na amenipa VEA Iru? ris ARRES EEE 
rehema kutoka Kwake nayo ikafichikana až PEI a MET 
kwenu; je tutawalazimisheni kuikubali Baa AA 


ijapokuwa mwaichukia? 


Aya 26. Mwonyaji abainishaye. Nabii Nuhu anasema ya kuwa maonyo yangu ni ya dalili. 
Sikuja kuwaharibu watu au kuwapa tamaa ya bure, bali nimekuja kuwaamsha na kuwadhihirishia haki. 

Alama kubwa katika alama za Nabii wa haki ni kuwa yeye: anakuwa "Mwonyaji abainishaye," 
yake na ujumbe wake kwa watu. Lakini nabii mwongo kila mara anafanya kazi kwa siri, wala 
hadhihirishi mafundisho yake isije watu wakakosa kuelekea. Siku hizi tazameni jinsi vitabu vya 
Bab na Bahaullah wa dini ya Bahai vinavyofichwa. Hata vitabu vingine vya Bab vinaharibiwa 
kabisa na Mababi ili watu wasijue mafundisho yake ya kuipinga dini ya Mungu yalikuwa namna 
gani. 

(2) Nabii wa haki anakuwa na maonyo yabainishayo, yaani yenye dalili, na hivyo maonyo 
yake hayawapi watu tamaa ya bure. Lakini manabii wa uwongo wanakuwa na maonyo yasiyo na 
dalili na mwishowe watu wanakata tamaa kabisa. 


Aya 28. Aya hii inaonyesha namna wasioamini wanavyopima kuwa Nabii ni mwongo 
kwa sababu gani. Sababu zao ati ni kwa kuwa Nabii yule ni mtu kama wao, na ya kuwa watu 
wanaomfuata si watu wa maana. Hivi ndivyo wanavyojidanganya makafiri. Ni wazi kabisa kama 
wangepima madai ya Mjumbe kwa mizani iliyowekwa na Mwenyezi Mungu wasingejipoteza 
namna hii. 
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30. Na enyi watu wangu, siwao- 
mbeni mali juu ya (jambo) hili; sina ujira 
wangu ila kwa Mwenyezi Mungu; na 
mimi sitawafukuza walioamini; maana 
wao ndio watakaokutana na Mola wao. 
Lakini mimi nawaoneni ninyi ni watu 
mfanyao ujinga. 

31. Na enyi watu wangu, ni nani 
atakayenisaidia mbele ya Mwenyezi 
Mungu ikiwa nitawafukuza? Je, hamfikiri? 

32. Wala siwaambieni, kwangu 
kuna hazina za Mwenyezi Mungu; wala 
sijui mambo ya ghaibu, wala sisemi 
mimi ni Malaika; wala sisemi kwa wale 
ambao yanawadharau macho yenu, 
Mwenyezi Mungu Hatawapa heri. 
Mwenyezi Mungu Anajua sana 
yaliyomo katika nafsi zao.(Nikisema 
hivi) hapo bila shaka nitakuwa miongoni 
mwa wadhalimu. 

33. Wakasema: Ewe Nuhu, hakika 
umejadiliana nasi na umezidi majadili- 
ano nasi, basi tuletee unayotuahidi ukiwa 
miongoni mwa wakweli. 

34. Akasema hakika Mwenyezi 
Mungu ataileta kwenu Akipenda, na 
ninyi hamtaweza kumdhoofisha. 


11. SURA HUUD 


WALA YA Dopyt 5 EZA IA 
Wai GGs dgé 


3 


WA e- a, ec 3 ws 
IERA AREN ERES 


Pa Los II ar ai, 
Ere di Wa phs 
ob 


sqr a IL O s,? AET 
AI abi aha Guis ANAE 
2 pr Ges u 99 


2. A A Ph BIG g paa? 
CANETO VTE 


ke ka KUA 
Sa 


EEA P AE AKIWA z 
inu JE 
>, .. 

SERE 

A A A 


Aya 30. 


Watakaokutana na Mola wao. Ndiyo kusema nawezaje kuwafukuza hali wao 


ndio walioamini na hivyo watakuwa na heshima ya kuonana na kukutana na Mwenyezi Mungu 
kwa sababu ya utawa na mambo mema wanayoyafanya. Kama ninyi hamwoni heshima yao, basi 
hili si kosa lao. Aya hii imedhihirisha ya kuwa heshima hasa haiwi kwa mali wala kabila, bali kwa 
sababu ya imani na kumcha Mungu. Mwenyezi Mungu amesema, Hakika aheshimiwaye zaidi 
miongoni mwenu mbele ya Mwenyezi Mungu ni yule amchaye zaidi katika ninyi (sura 49:14). Pia 
Mtume s.a.w. akasema "Mungu hatazami sura zenu na mali zenu, bali anatazama mioyo yenu." 


Aya 31. 


Nabii Nuhu anawajibu wasioamini ya kwamba hawezi kuwafukuza waaminio 


kwa kutaka kuwaridhi wao, licha ya unyonge wao. Hawezi kumchukiza Mwenyezi Mungu ili 


kuwapendeza wao. 
Aya 34. 


Aya hii inaeleza kanuni tatu zinazohusu bishara za kuleta adhabu kwa maadui 


wa Mitume wa Mungu; (1) Wakati wa kufiaka adhabu huwa kwa desturi hautajwi, Na Mungu tu 
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35. Wala haitawafalieni nasaha zi Kini kaa Kanga 
yangu ijapokuwa nataka kuwasihini, — SENSE mya 
+ A aki II 
kama Mwenyezi Mungu Anataka AI KA Móka 
kuwaangamizeni. Yeye ndiye Mola AT 
wenu; Na Kwake mtarejeshwa. BOES aa 
36. Je, wanasema ameitunga? Sema: wa Wa 
Kama nimeitunga, basi kosa langu ni juu gla! didi FeS) j As Sisi 
ni ni ; E poa agel Gotra 
yangu, na mimi ni mbali na makosa ósk esbis 
mnayoyafanya. 
FUNGU 4 
37. Na akafunuliwa Nuhu kwamba & 4 s2, 3 3o42 8 me g 
hataamini ye yote katika watu wako Jli Te dlg Je 
isipokuwa yule aliyekwisha amini, kwa dolay AR EAEE ARER 
hiyo usisikitike kwa yale waliyokuwa aa ua. Wanli o 
wakiyatenda. 


ndiye Anayeujua; (2) bishara hizo huwa kwa sharti zake na zinaweza kuahirishwa au kubatilishwa 
namna Mungu atakavyo; (3) mabadiliko yo yote yatakayotokea katika bishara za adhabu, kusudi 
la Mwenyezi Mungu halibadiliki, maana wasioamini hawawezi kuzuia kusudi la Mwenyezi Mungu 
kutokea. 


Aya 36. Sema: Kama nimeitunga, basi kosa langu ni juu yangu, Maneno haya yanamhusu 
Nabii Nuhu na si Mtume s.a.w., Na mradi wake ni kuwa Mwenyezi Mungu anamwamrisha Nabii 
Nuhu kuwaambia watu wake ikiwa habari aliyowaambia ni uzushi aliomzulia Mungu, basi bila 
shaka ataadhibiwa kwa ajili ya uzushi huo, nao hawana haja ya kupata wasiwasi kwa jambo hilo. 
Lakini kama aliyowaambia ni haki naye ni Mtume wa kweli wa Mwenyezi Mungu, basi watakuwa 
wamefanya dhambi kubwa kumkataa, na lazima watahukumiwa kwa kosa hilo. 


Aya 37. Aya hii inatuonyesha sababu iliyomfanya awaombee watu wake maangamizo 
kama inavyooneka katika sura 71:27-28. Katika Aya hii Nuhu anaambiwa ya kwamba hakuna 
watu wengine watakaoamini katika kaumu yake na hivyo asihuzunikie jambo hilo. Hii inaonyesha 
ya kwamba mpaka wakati huu alikuwa hajakata tamaa ya watu wake kumkubali, na kila mara 
aliona wasiwasi juu ya kufuru yao. Hivyo dua aliyoomba inayoonekana katika sura 71:27-28 
lazima iwe aliiomba baada ya kupokea habari hii kutoka kwa Mwenyezi Mungu. Hivyo dua ile ya 
Nabii Nuhu haikuwa bali kuitikia hukumu iliyokwisha katwa na Mwenyezi Mungu. Maana, 
maadamu Mungu Mwenyewe amekwisha kata shauri kuwaangamiza watu wabaya, kuna maana 
gani Nabii Nuhu naye kuomba waangamizwe? Hivyo dua ya Nuhu ilikuwa na maana ya kwamba 
Mwenyezi Mungu apitishe hukumu yake juu ya watu hao. 

Mara nyingi inatokea ya kwamba Nabii wa Mungu hata baada ya kujua kuwa Mungu 
atawaadhibu makafiri anaendelea kuwaombea salama akitumaini ya kwamba Mwenyezi Mungu 
anaweza kugeuza shauri lake, na watu wake wanaweza kuamini na kuokoka. Nuhu pia aliendelea 
kuwaombea heri mpaka alipoona ya kwamba kukawia kwa adhabu yao hakutaleta faida katika 
dini yake. Basi hapo akaomba Mwenyezi Mungu apitishe shauri Lake juu ya watu wale. 
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38. Na ukaunde jahazi mbele ya 
macho Yetu na (iliyo sawa na) ufunuo 
Wetu. Wala usinizungumze juu ya wale 


11. SURA HUUD 


PE 9 x, AT 
Boi Gsi aii 


123, a PrE 


Bob iE G 


waliodhulumu, kwa yakini wao 
watazamishwa. P 

39. Nayeye alikuwa anaunda jahazi; l nw Ka PAZA VU MWA EN Ki groea 
na kila mara wakimpita wakuu wa watu '” ya Aa Sle AA Da 
wake walimcheka; akasema: Kama ninyi 3 ar AAEE PA si KU del; Hen A 
mnatucheka, hakika nasi (pia) E 

. AITA PATI 

tutawachekeni kama mnavyotucheka. II YAI 4 

40. Basi karibuni mtajua ni nani, 23% 6 44 LIE 97 D299 kaza 
itakayemfikia adhabu ya kumfedhehesha 2 a PYN AILO. Osla iaus 


na itamteremkia adhabu ikaayo. oiu A 5 Gle A ak — 5 


41. Hata ilipofika amri Yetu na WI 
WA EAA PARES i 


chemchem ya maji ikabubujika, Tuka- 
mwambia: Pakia humo katika kila ga 7 TU MKULA VA 
wanyama jozi moja jike na dume, na na wa Sal yae Ka 
ahali zako - isipokuwa yule ambaye ime- efg ji YA YA ASA NA 
mpitia hukumu - na walioamini. Na Yas lodi: i 
hawakuamini pamoja naye ila wachache 


tu. 


Na hata kama ikubaliwe ya kwamba Nabii Nuhu alimwomba Mungu watu wake 
waangamizwe, hatapata ila yo yote, maana dua inayoombwa kwa amri ya Mwenyezi Mungu 
haiwezi kupunguza heshima ya Mtume wa Mungu. 


Aya 38. Mbele ya macho Yetu. Maneno haya yalivyo kwa kiarabu yana maana nyingi 
kwa kufuata maana ya neno 'ain, na katika hizo moja ni, "Katika ulinzi wetu" (Mufradat). Kwa 
hakika majahazi mawili - moja la dhahiri na jingine la undani - yaliundwa na Nabii Nuhu. Jahazi 
la dhahiri ndilo lile la mbao na Misumari, na la undani ni mafundisho yake ambayo kwa kuokoka 
ilikuwa ni lazima mtu ayafuate, na wale tu walioyafuata ndio waliosalimika. 

Wala usinizungumze juu ya wale waliodhulumu. Maneno haya pia yanaonyesha ya kuwa dua 
ya maangamizo ya Nabii Nuhu iliyomo katika sura 71:27-28 hakuiomba kwa kutaka kwake 
mwenyewe, maana kama yeye mwenyewe ndiye aliwaombea watu waovu kuangamizwa, hapakuwa 
sababu Mwenyezi Mungu kumkataza kuwaombea waachwe. 


Aya 41. Ikumbukwe ya kuwa adhabu iliyowafikia watu wa Nabii Nuhu ilikuwa ya maji 
kutoka juu na chini. Sura 54:12, 13 inatufahamisha ya kuwa mvua pia zilinyesha na chemchem 
zikatoa maji. 

Katika kila wanyama. Neno la Kiarabu kullin mradi wake ni kila namna ya wanyama 
aliowahitaji, siyo wanyama wote wa mjini na porini. Kadhalika safina ile haikuwa kubwa ya 
kutosha kuchukua jozi ya kila namna ya wanyama. 
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42. Na akasema: Pandeni humo, IA OA AAF aá; í 


kwa jina la Mwenyezi Mungu kuwe ofa AGRA AA 


kwenda kwake na kusimama kwake. A) DAS JIa BO)! 
Hakika Mola wangu ni Msamehevu sana 
Mrehemevu. 


43. Nayo ilikwenda nao katika SIEG aa Es 23 
mawimbi kama milima. Na Nuhu a A a sin sas 
akamwita mwanawe aliyekuwa mbali: Nida gys > h Bana adi 5 lo 
Ewe mwanangu panda pamoja nasi wala P 7 ” La 
usiwe pamoja na makafiri. AI K i 


44. Akasema: Sasa hivi aur, AS P 
MARRA AENEA E 


nitaukimbilia mlima utakaonilinda na Oair 
maji. Akasema: Hakuna leo wa kulinda d Sias E ii (aa aji pe k% 
na amri ya Mwenyezi Mungu isipokuwa 
yule Atakayemrehemu. Mara wimbi owsiki FAK S 
likaingia kati yao na akawa miongoni 
mwa waliogharikishwa. 

45. Na ikasemwa: Ewe ardhi! meza 


maji yako, na Ewe mbingu jizuie, na iis N Jäs 


maji yakazama, na amri ikakidhiwa, na ge I LITI. 2, ESP 
(jahazi) likasimama juu ya Judi. na SILST ay 55 
ikasemwa: Ni maangamizo kwa watu Ci Úa da 535 


wadhalimu. 


Aya 42. Kwajina la Mwenyezi Mungu kuwe kwenda kwake na kusimama kwake. Waislamu 
wamekuwa na desturi ya kuomba maombi haya yanayotajwa katika Aya hii wanapopanda majahazi, 
meli n.k.w. 


Aya 43. Ewe mwanangu. Wafasiri wamehitilafiana juu ya mwana aliyetajwa hapa kama 
alikuwa mwana hasa wa Nabii Nuhu au jamaa tu. Lakini wengi walio mashuhuri kama Ibni Mas'ud, 
Ibni Abbas, Ikrima na Adh-Dhahhaak, Ibni Jubair na wengineo wanakubali wa kuwa mwana 
huyo alikuwa mwana hasa wa Nabii Nuhu. 


Aya 44. Nitaukimbilia mlima. Maneno haya yanaonyesha mahali pa Nabii Nuhu palikuwa 
na milima. 

Utakaonilinda na maji, ni maneno yanayoonyesha namna watu washupavu wanavyofumba 
macho yao juu ya mambo yaliyo dhahiri kabisa. Maji yanazidi kukua, lakini mwanawe Nuhu 
bado anafanyia shaka ukweli wa Ujumbe wa baba yake. 


Aya 45. (Jahazi) likasimama juu ya Judi. Yakut Al-Hamwi anaeleza ya kuwa mlima Judi 
ni mfuatano mrefu wa milima upande wa mashariki wa Tigris katika jimbo la Mosul (Mu'jam). 
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46. Na(hapo) Nuhu akamwita Mola Ayo YAA UA 
wake na akasema: Ee Mola wangu! Wu Ea Tass 
hakika mwanangu ni katika ahali zangu, ROKE] En Saji IKIE 
na hakika ahadi Yako ni haki; nawe ni 
Mwenye haki kuliko mahakimu. 

47. Akasema: Ewe Nuhu, hakika gar 5 AA LA TIA ULA 
huyo si miongoni mwa ahali zako; KA yuya. HA Ui Je 
hakika yeye ni (mwenye) mwendo usio %3} fihá Ei EES Á; zula 
mzuri. Basi usiniombe ambayo huyajui. 2» sara ri 
Mimi nakunasihi usije ukawa miongoni OGA! TSY ole 
mwa wajinga. 

48. (Nuhu) akasema: Ee Mola 4, 
wangu, hakika mimi najikinga Kwako La 
nisije kukuomba nisiyoyajua; na kama EIRE MERES Ji 4 
Hutanisamehe na kunirehemu, nitakuwa za 
miongoni mwa wapatao hasara. Odiya | 

49. Ikasemwa: Ewe Nuhu, shuka 7 WAA 231 4 
kwa salama itokayo Kwetu na mibaraka J deg ya AIPA Lá Ta Ja 
juu yako na juu ya watu walio pamoja 2%% AMA MAA ya : a Je 
nawe. Na wako baadhi ya watu hivi 7 


Iau kiini 


A 


X. 


karibuni Tutawafaidisha, kisha o 
itawashika kutoka Kwetu adhabu 
iumizayo. 


Aya 46. Nabii Nuhu kwa kukosa kuzingatia vizuri, alifikiri kwamba watu wote wa 
nyumbani mwake watapona katika gharika. Lakini alipoona mwanawe anatota, akaomba kwa 
adabu sana akimkumbusha Mungu ahadi aliyompa, na papo anakiri ya kwamba huenda amekosa 
kufahamu ahadi ile makusudi yake, kwa vile ahadi za Mungu huwa haki. 


Aya 47. Huyo si miongoni mwa ahali zako. Yaani, Mwenyezi Mungu alipoahidi kuwaokoa 
ahali zake, mradi wake si wote, bali wale wale waliomwamini yeye. 

Ni (mwenye) mwenendo usio mzuri. Hii ni namna moja ya kufasiri maneno innahuu 'amalun 
ghairu saalihin. Maneno haya pia yanaweza kufasiriwa, "Hakika maombi hayo ni tendo lisilo 
zuri," maana wakati wa kuomba umekwisha na hukumu ya kugharikishwa kwake imekwisha 
katwa. 


Aya 48. Na kama Hutanisamehe. Ni wazi Nabii Nuhu hakufanya kosa lo lote la kuvunja 
amri, bali ilikuwa kutofahamu tu, lakini hata hivyo anaomba ghofira. Hii inaonyesha kwamba 
neno istighfaar linapotumika kwa ajili ya Mitume linakuwa halina maana ya kusamehewa dhambi, 
bali linakuwa na maana ya kulindwa na matokeo mabaya ya unyonge na udhaifu wa kibinadamu. 
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50. Hizi ni katika habari za siri ha musi ISA z 
Tunazokufunulia. Hukuwa unazijua, i áes ny Srii 
wewe wala watu wako, kabla ya hii. Basi iia CETA] 
subiri, hakika mwisho (mwema) ni kwa Š PECA Arn e KOA KA | 


wamchao Mungu. 
FUNGU 5 


51. Na kwa Waadi (Tulimtuma) ANI 29o aki Arth a9 
ndugu yao Hudi. Akasema: Enyi watu apneo ig at od GE EJs 
wangu! Mwabuduni Mwenyezi Mungu; IAEE AS G 
ninyi hamna Mungu isipokuwa Yeye. 

Siyo ninyi ila ni watungao uwongo tu. 

52. Enyi watu wangu, siwaombeni a aa a boog IAR E 
ujira juu ya hayo; sina ujira isipokuwa see hoji ESCI VA 
kwa Yule Aliyeniumba: basi je, Sai PUSES GÍ , $ 
hamfahamu? 7 


53. Na enyi watu wangu! ombeni geran wa KAA, pa a 
msamaha kwa Mola wenu, kisha mtubie JIL PRA $5 WESTIE 


EAN 


nA 


2" 


i i CUTA g . > a7 ALI 
Kwake, Atawaleteeni mawingu IAE Af FEAS Se Ean 
yatiririshayo mvua tele, na 
Atawazidishieni nguvu zenu. Wala Oike ER 


msigeuke kuwa wakosefu. 

E E 
; j l ZWA KIL AAA YA 

a aaa OA argi 

yetu imekutia balaa, Akasema: Hakika HOSEA 


Aya 50. Hizi ni katika habari za siri, yaani si kama tunakusimulia habari hizi ziwe visa, 
bali ni bishara zitakazotimia kwako na kwa watu wako, kama zilivyotimizwa kwa watu wa Nabii 
Nuhu; yaani mwishoni wacha-Mungu walishinda. 


Aya 53. Aya hii inaonyesha kuwa kazi kubwa ya Waadi ilikuwa ukulima, wakitegemea 
mvua tu, bila visima na mifereji ya kumwagia maji mashambani. Aya hii pia inaonyesha ya kuwa 
watu wakimkubali Nabii, Mungu anawafanyia vizuri hali zao si za kidini tu bali pia za kidunia. 


Aya 55. Namshahidisha Mwenyezi Mungu. Y aani, ninyi mmekataa mambo yaliyo sawa na akili. 


Hivyo sasa namwomba Mwenyezi Mungu apambanue baina ya ukweli na uwongo kwa Ishara 
zenye nguvu zitokazo mbinguni. 
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mimi namshahidisha Mwenyezi Mungu EPA KANA AKANZA BU AA 
; Aa Aa A yai La lagal s abl Augal 
nanyi shuhudieni ya kwamba mimi niko Baz Waza Sanu hu 


mbali na hiyo mnayoishirikisha. 
l 56. l Kinyume Chake. Basi nyote Sai N 3 D 
nifanyieni hila kisha msinipe muhula. 

57. Hakika mimi nimemtegemea «4s s p Kaa ors e, Y IYL: 
Mwenyezi Mungu, Mola wangu na Mola HM i uss Gidde K Ji 
wenu. Hakuna mnyama ye yote hiz E CHEKI pi E sii 
isipokuwa Yeye Amelishika panja lake. “7” Sa R 
Bila shaka Mola wangu Yu juu ya njia (OJA ra 
iliyonyoka. 


58. Na kama mtarudi nyuma, basi ié Ki ai yA 
WA 
nimekwisha wafikishieni niliyotumwa Al sibo iG Jas l 


sP 
a 


nayo kwenu, na Mola wangu ELE pa KI WAPI Gs ahit Ab: WAPA 
Atawafanya makhalifa watu wengine Fa WA Bi 
ghairi yenu, wala ninyi hamtaweza AA 2; 


kumdhuru hata kidogo. Hakika Mola 
wangu ni Mhifadhi wa kila kitu. 
59. Na ilipofika amri Yetu, Tuka- MAA KATEAN RA MA VEG 
, ü tj 
mwokoa Hudi na wale walioamini pa- maelan sas LA 
moja naye kwa rehema itokayo Kwetu. OLK aw a igy 
Na Tukawaokoa katika adhabu ngumu. Ai 


Niko mbali na hiyo mnayoishirikisha. Hili ndilo jibu Nabii Hudi alilowapa watu wake waliposema 
kuwa miungu yao imemtia balaa na kuiharibu akili yake. Anawaambia ya kwamba, ikiwa wanadhani 
kuwa ni miungu yao imemharibu akili basi yeye anaikusanya miungu yao yote na kuikadhibisha 
na kadhalika desturi zao za uovu, na sasa miungu yao na imfanye vibaya iwezavyo. 


Aya 57. Mola wangu na Mola wenu. Nabii Hudi kwa maneno haya anataka kuwaambia 
ya kwamba Mola wenu ni Rafiki yangu na Msaidizi wangu, basi nitawezaje kuwaogopa ninyi 
watumishi wake, kwani watumishi hawana uwezo wa kumdhuru rafiki wa bwana wao. 

Amelishika panja lake. Maneno haya yanahusu desturi ya zamani ya Waarabu. Watu 
waliposhindwa vitani na kuletwa mbele ya walioshinda, basi mshindi alimshika nywele za paji la 
uso na kumtikisa kuonyesha ushindi wake. Desturi nyingine miongoni mwao ilikuwa ya kwamba 
mshindi alipotaka kuwahurumia walioshindwa, aliyanyoa mapanja yao na kuwaacha huru. Hivyo, 
kifungu hicho cha maneno kina maana zote mbili. Maana yake inaweza kuwa ya kwamba kila 
mwanadamu yuko chini ya mamlaka na ulinzi wa Mwenyezi Mungu; au ya kwamba Mungu 
amemfadhili mwanadamu kwa kumwumba huru. Hivyo Qur'an inamkumbusha mwanadamu ya 
kwamba yuko katika mamlaka ya Mwenyezi Mungu , na ni kwa fadhili na hisani Zake yeye 
amepewa maisha ya uhuru; ambapo kwa sababu ya dhambi zake anakuwa hana haki ya uhuru huo. 


Aya 58. Maadui wa Manabii wa Mungu katika ujinga wao hudhani wakikataa ujumbe wa 
Mtume watakuwa wamemdhuru. Hapa Nabii Hudi anawaambia, taabu ya kukataa ujumbe anaweza 
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1 1 i z KUSI arrsa wA Pger Y Pong 

60. Na hao ndio Waadi. Walioka- KEA byd ELT 
nusha Aya za Mola wao, na wakawaasi a SA. 

Mitume Wake, na wakafuata amri ya kila oyu ks J al ET 3 


jabari, adui ya haki. 

61. Na wakafuatishiwa laana katika 
dunia hii na siku ya Kiyama. Sikilizeni! 
Hakika Waadi walimkufuru Mola wao. AA ki AAA KAA 

WAL gY IA 
Sikilizeni! Maangamizo kwa Waadi, WAA ai Sa i 
kaumu ya Hudi. 


r yn gat Tatag 7’? NILE 
Yaaay ka ilaa Sai 


FUNGU 6 


62. Na kwa Wathamudi (Tukam- sè, 89a, WI 4f anI {24A y 
tuma) ndugu yao Saleh. Akasema: Enyi wd) be Jé Geaa < 2 
watu wangu, Mwabuduni Mwenyezi 255! FCPE AGE 
Mungu; ninyi hamna Mungu ila Yeye. EA ii ", Da 

Yeye ndiye Aliyewakuzeni katika ardhi, Aly a 5 HE AA 


na Akawalisheni humo. Basi Mwombeni bs 3 Grts 
msamaha, kisha Mwelekeeni. Hakika Owaa y? E ol 
Mola wangu Yu karibu, Apokeaye 

(maombi). 


63. Wakasema: Ewe Saleh! bila EPZ! 42 Baa pz. 227z AU Are 
sAr | sejo r Aw . 9 
shaka ulikuwa unayetarajiwa kati yetu UB lee Ea a 2G 


kabla ya haya. Je, unatukataza kuabudu Ų3%ģ yA WA KUNI ANA Ji 
waliowaabudu baba zetu? Na hakika sisi 1A ; ji ji WA e 
tumo katika shaka ihangaishayo kwa Oya aibes 
hayo unayotuitia. 


kuipata anayepelekewa ujumbe huo au aliyeutuma. Mimi ni mchukuzi tu. Mungu aliyeuleta ujumbe 
hawezi kupata taabu maana Yeye ni Mwenye nguvu kabisa. Wenye taabu ni wale wenye kuukataa, 
na baada ya hapo ujumbe wa Mungu haufi bure, ila Mungu atawaleta watakao ukubali. 


Aya 60. Neno tilka (hao) linaonyesha ukuu na utukufu wa kidunia wa kabila la Waadi. 
Limetumiwa kudokeza ya kwamba ingawa Waadi walikuwa watu wenye nguvu lakini walipofanya 
kiburi na uovu na kukataa ujumbe wa Mwenyezi Mungu, waliangamia. 


Aya 61. Laana. Mungu anapotoa laana maana yake inakuwa "kufukuzilia mbali" au 
"Kutupa mbali na rehema." Katika maana hii sehemu ya kwanza ya Aya maana yake itakuwa 
Mwenyezi Mungu atawaondoa au kuwatupa mbali wasioamini siku ya Kufufuka. 


Aya 63. Watu wa Nabii Saleh hapa wanasikitika ya kwamba walikuwa wanatazamia mtu 
mwenye akili na sifa njema kama Saleh atawaletea mafanikio; lakini anataka kuwaangamiza kwa 
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64. Akasema: Enyi watu wangu! 
mwaonaje kama ninayo dalili wazi 
itokayo kwa Mola wangu, naye Amenipa 
rehema kutoka Kwake, basi ni nani 
atakayenisaidia kwa Mwenyezi Mungu 
kama nikimwasi? Basi hapo 
hamtanizidishia ila hasara. 

65. Na enyi watu wangu, huyu 
ngamia wa Mwenyezi Mungu ni Ishara 


11. SURA HUUD 


a aa NZI 2t A 
WA ai p 


PI 
i 39I IrL MIDIA 


WA dsa ka ay Le GA Ba 


PAPE Pa 


MERER AOZA fago 
DAU A GYS Aba 


Si KGE aa 


kwenu, basi mwacheni ale katika ardhi 
ya Mwenyezi Mungu, wala msimguse 
kwa ubaya isije ikawashikeni adhabu 
iliyo karibu. 

66. Lakini wao walimkata miguu „ pera 4i7, Kanis ” 
yake; basi (Saleh) akasema, Jifurahi- P EAST mis Juas 
sheni majumbani mwenu kwa siku tatu; A < i 
hiyo ni ahadi isiyokadhibishwa. opik isg 


ANEA EPA k AAT KALIPAT x YAYA 
LA 


kuwakataza kuabudu vilivyokuwa vinaabudiwa na wazee wao. Jambo hili likawatia wasiwasi sana. 

Maneno hayo ya juu waliyomwambia Saleh si ya kumsifu uwongo uwongo, bali hasa, kama 
walivyo Manabii wote, watu wake walimtumainia sana kwa ajili ya vipawa vyake vya ajabu na 
mwenendo mtukufu wa tabia. Hivi ndivyo alivyokuwa Mtume s.a.w., Abu Bakar, Ali, Zaid na 
Khadija (Radhi ya Mungu iwe juu yao) walimwamini kabla hawajawa na habari nyingi za 
mafundisho yake, na kabla hawajaona Ishara yo yote ya kumsadikisha. Walimkubali kwa ushahidi 
wa maisha yake yaliyokuwa safi. 


Aya 65. Hadithi nyingi zimebuniwa na watu juu ya huyu ngamia jike wa Nabii Saleh. 
Katika Our'an hakuna cho chote kinachokubalisha hadithi hizo. Kwa mfano, hadithi moja 
iliyobuniwa ni kwamba ngamia huyo alitoka katika mwamba wa jiwekimwujiza wakati Nabii 
Saleh alipoambiwa na watu wake afanye mwujiza na Nabii Saleh akaomba kwa Mungu, basi 
ngamia huyo akatoka ndani ya mwamba. Wanasema mara tu alipotoka katika huo mwamba alipata 
mimba na akazaa pale pale. Our'an haielezi mahali po pote kuwa ngamia yule alitokea kimwujiza. 
Kinyume cha hayo katika sura 26:154 na 159 inaonekana ya kuwa kuzaliwa kwa ngamia jike 
yule hakukuwa kinyume na desturi, bali Ishara kwao ilikuwa ni kuwa huru ngamia yule. Kama 
kutokea kwa ngamia yule kungekuwa kwa kimwujiza kama wasemavyo wasimuliaji hadithi, 
Nabii Saleh alipoambiwa na watu wake aonyeshe Ishara , angewarejesha kwenye habari za ngamia 
yule jinsi alivyotoka mzima-mzima ndani ya jiwe, akapata mimba na kuzaa wakati ule ule. Lakini 
anawajibu ya kwamba wataona Ishara kama hawatamwacha ngamia kufanya atakavyo. 


Aya 66. Kila namna ya hadhari aliyofanya Nabii Saleh haikufaa kitu. Maadui zake 
wakampiga ngamia wake na kumwua. Hivyo ikawa wameitukana ilani ya Mwenyezi Mungu, basi 
adhabu waliyoonywa nayo ikawashukia. 
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67. Basi ilipofika amri Yetu, aa EA Ka eie 
Tukamwokoa Saleh na wale walioamini bat cnh jan =r G G 


pamoja naye kwa rehema Yetu, na pia YA só SPITT s6 Lasi 
(Tukawaokoa) katika fedheha ya siku ERRE ó% TAA 


hiyo. Hakika Mola wako ndiye Mwenye Ka YN) 
nguvu, Ashindaye. 7 

68. Na mlipuko wa nguvu uliwashi- #6, n paaa lE ó f ai 
ka wale waliodhulumu na asubuhi Haie Gaza Ha 2? 
kulipopambazuka wakawa wameanguka IAr na 
kifudifudi ndani ya majumba yao. Oois 

69. Kana kwamba hawakuwamo. 292) TR ti ye WA ULI 
Sikilizeni! hakika Wathamudi PBA iee O Aa E 
walimkufuru Mola wao; fahamuni! Si 29 sí a 
Wathamudi wamepotelea mbali! 

FUNGU 7 


70. Na bila shaka Wajumbe Wetu miak Ii zia TU. e, > 
walimwendea Ibrahimu kwa habari tegesi sian Waki 
njema (na) wakasema: Salaam. Oidis MIA ANI WEL WA 
Akasema: (Juu yenu pia iwe) salaam, na poe Ra e k 

hakukaa ila akaleta ndama aliyeokwa. 


71. Lakini alipoona mikono yao 55 ai FAN T WA 
haikifikii, akawachukulia kuwa ni s adó Isi 


wageni maadui, na akawaonea hofu. AE ENSS HE kai 
Wakasema: Usiogope, kwani sisi i 


. b A YA 
tumetumwa kwa watu wa Luti. Oh 
Aya 70. Nabii Ibrahimu, Baba wa Manabii, alikuwa mtoto wa Terah, Alizaliwa mahali 


panapoitwa Ur ya Chaldea. Ni vigumu kusema ni lini hasa aliishi. Inasemekana aliishi kwa umri 
wa miaka 175. Ibrahimu ni babu wa mataifa mawili, Waisraeli na Waismaili, ambao wote 
wanamheshimu sana. Jina hasa la Nabii Ibrahim lilikuwa Abram, lakini baada ya kumzaa Ismaili 
akaitwa Ibrahim yaani "Baba wa makundi ya watu" au "Baba wa mataifa mengi." Kundi moja la 
wazao wake, Waisraeli, waliishi Kanaan, na Waismaili katika Bara Arabu. Ili kutimiza ndoto yake 
maarufu, Nabii Ibrahimu alimchukua mwanawe Ismaili na mkewe Hajira akawapeleka katika 
jangwa la Bara Arabu ambako wazao wa Ismaili walikua na kuzaliana na ambako wakati ulipotimia, 
akazaliwa Mtume Muhammad s.a.w. sawa na ahadi ambayo Mungu alimpa Nabii Ibrahimu. Mtume 
Muhammad s.a.w. mwenyewe alisema Anaa da'watu Ibraahiimu, yaani, "Mimi ni dua ya Ibrahimu" 
(Asakir). 


Aya 71. Akawaonea hofu. Hakuwaonea hofu kwamba aliwaogopa, bali alidhani 


hakuwafanyia adabu nzuri inayowastahili wageni, basi akahofu isiwe jambo hilo limetokea, ndiyo 
maana wageni wake hawali. 
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72. Na mkewe alikuwa wima, naye : or sapan EZ ga 
akaogopa, Tukampa habari njema ya WA Leis AFA ai, 


(kuzaliwa) Isihaka, na baada ya Isihaka, ala a T 
Yaakubu. ONF ETE P Ya 
73. (Mkewe Ibrahimu) akasema: WO, RAG TA, pi Agy 
Miye wao! Je, nitazaa na hali mimi ni Bedwas a jka Si 
mkongwe na huyu mume wangu ni mzee ALI 
sana? Hakika hili ni jambo la ajabu! oś nen E la öl 
74. Wakasema: Je, unastaajabia gez ! wa 
amri ya Mwenyezi Mungu? Rehema ya ai die UTE Aa p okii 
Mwenyezi Mungu na mibaraka Yake iko E IAEA 
juu yenu, enyi watu wa nyumba hii! oi KÉ aa Lari 


Hakika Yeye ndiye Asifiwaye, 
Atukuzwaye. 


75. Basi hofu ilipomwondoka WIRA sauti 2? se 21% YA 
Ibrahimu, na imemfikia habari njema, gss r3 EI Aae ara , 

. WA KAL KUYA 
T kubishana nasi juu ya watu wa Dh ps Bae 

76. Kwa yakini Ibrahimu alikuwa di WA 62 Ga 
mvumilivu sana, mpole sana (na) kaza siaaa an ó} 
mwelekevu sana. 

71. Ewe Ibrahimu, wacha haya. Kwa E agel tar n? 297; Ri 
hakika amri ya Mola wako imekwisha AAE Dlia gsus kaza 
fika, na hakika hao itawafikia adhabu 3934994 SP 
isiyorudishwa. Bp 2 Sese yA 15 ya 


Aya 73. Sio mradi wa Aya hii ya kwamba kushangaa kwa mke wa Nabii Ibrahimu ni kwa 
sababu alionea shaka habari aliyopewa na Mwenyezi Mungu. Mwanamke tu wa desturi hayuko 
tayari kufanyia shaka uwezo wa ajabu wa Mwenyezi Mungu, usiseme mke wa Nabii ambaye 
amekwisha ona Ishara nyingi za uwezo wa Mwenyezi Mungu. Kwa hakika alistaajabia habari 
ambayo si ya desturi ya kwamba atazaa mtoto na hali amekwisha kuwa mzee namna ile. Alistaajabia 
ukubwa wa zawadi aliyoahidiwa kupewa. Nabii Ibrahimu mwenyewe alionyesha kustaajabu kwa 
namna hiyo alipopewa habari ya kuzaa mtoto hali kisha kuwa mzee kabisa (tazama sura 15:55- 
ST); 


Aya 74. Ahlal-Bait, "Watu wa nyumba hii." Watu wa madhehebu fulani wanasema, wake 
wa Mtume s.a.w. si katika Ahlal-Bait zake, hali katika Aya hii neno hilo limetumiwa kwa ajili ya 
mke wa Nabii Ibrahimu, hali alikuwa hajazaa. Kwa hakika neno hili linapotumiwa katika Qur'an 
juu ya Nabii, basi linawakusanya na wakeze pia. 


Aya 76. Muniib. Neno hili maana yake mtu anayegeukia kwa Mwenyezi Mungu mara 
kwa mara; mtu anayegeukia kwa Mwenyezi Mungu kwa kutubu; mtu anayemfanya mtu mwingine 
atoe mahali pake au pa mwingine (Akrab). 
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78. Na Wajumbe Wetu walipomfi- 33 > yA eA 
kia Luti, akawahuzunikia na akawa ka tet B3 aaae es 
mnyonge kwa ajili yao, na akasema: Hii O AWA siad AACA 
ni siku ngumu. 

79. Na kaumu yake wakamjia mbio ya AISHA Para z; 
wakimhamakia, na kabla ya haya KAN iaat Pasa 
walikuwa wakifanya maovu. Akasema; ERT AAA sÍ i ka WAKUWA 
Enyi kaumu yangu, hao binti zangu Agt Taa ia si 
(walioolewa katika nyumba zenu) ndio si 93o ia ʻ s MAU Pi Sabi 
wametakasika zaidi kwa ajili yenu. Basi PA UWA 
Mcheni Mwenyezi Mungu wala DAI 
msinifedheheshe kuhusu wageni wangu. 

Je, miongoni mwenu hakuna mtu 
mwenye akili timamu? 
-Ri i- Ai rtir s lhs Aar arr I 

80. Wakasema: Bila shaka umekwi Hy alz ARAE EE ia JE 
sha jua sisi hatuna haki juu ya binti zako, ki E 
na hakika unayajua tunayoyataka. kau ri pen 

81. Akasema: Laiti ningalikuwa na sii 
nguvu kwenu, au nikajikinge kwenye ATEMA ka gél% 
nguzo yenye nguvu! 


Aya 78. Lut. Nabii Luti ambaye alikuwa katika wakati mmoja na Nabii Ibrahimu alikuwa 
babu wa watu wa Falastin (Palestine), Wamoab na Waammon. Baba yake aliitwa Haran bin 
Terah, hivyo Nabii Ibrahimu alikuwa amu wa Nabii Luti. 


Aya 79. Hao mabinti zangu. Mradi wake ni kuwa watu hawana haja ya kuogopa kuwa 
yeye atapatana na wageni ili kuwaletea wao taabu, maana mabinti zake walikuwa wameolewa 
miongoni mwao; kama yeye ataleta udhia wangeweza kulipiza kisasi kwa kuwaadhibu mabinti 
zake. Hadithi zinazosimuliwa na watu kuwa Nabii Luti aliwatoa binti zake kwa watu hao ili wasimtie 
taabu ni za kusikitisha sana na hazistahili kukubaliwa kuwa ni jambo ambalo Mtume wa Mungu 
angeweza kulifanya . 


Aya 80. Nabii Luti alipowaambia watu wa mji aliokaa kuwa binti zake wako mikononi 
mwao, na ya kwamba kama angefanya jambo lo lote la kuwaletea dhara basi wangejilipiza kisasi 
kwa binti zake. Nabii Luti namna hii aliwatoa binti zake kuwa dhamana. Sasa sheria katika nchi 
ile ilikuwa ya kwamba wanaume tu ndiyo hukubaliwa kwa dhamana. (Enc. Bri.). Hivyo watu 
walimwambia Luti ya kwamba hawatawafanya binti zake kuwa dhamana kwa kuwa ni kinyume 
na sheria ya nchi yao. Maneno haya, Bila shaka umekwisha jua sisi hatuna haki juu ya binti zako, 
yanaonyesha waziwazi watu wale hawakuja na nia ambayo baadhi ya wafasiri wanasema ya 
kwamba walikuwa nayo. Maneno haya, Hakika unayajua tunayoyataka, maana yake ni kuwa, 
"Unajua ya kwamba tusilotaka sasa ni kufika wageni hapa, basi kutuambia kuwa tuchukue dhamana 
na tuwaache wageni ni jambo tusiloweza kukubali." 
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82. (Wale Wajumbe) wakasema: Aen S93, PR Aez 
Ewe Luti, sisi ni Wajumbe wa Mola Pro. HÉ bia Hg 
wako. Hawatakufikia kamwe. Kwahiyo. $- aE SÉL Ý 
ondoka pamoja watu wako wa nyumbani S ji ua 
katika sehemu yo yote ya usiku, wala ye MWAI wa IA UA 
yote miongoni mwenu asitazame 29 AUA 
nyuma, isipokuwa mke wako. Hakika oraka Tål 
yeye utamfikia msiba utakaowafikia 
hao. Hakika miadi yao ni asubuhi. Je, 
asubuhi siyo karibu tu? 


83. Basi ilipofika amri Yetu, {? KEL Ka E E WA RAE 
Tukaifanya juu yake kuwa chini yake, 


LPEN 
pe 
ÈS E 
a 
LA 


na Tukawapigia mvua ya changarawe za È; 3 as igei ya Si 

udongo mgumu zipandanazo, pN WE AI 

84. Zilizotiwa alama kwa Mola AG L was do gad 

wako. Na (adhabu) hii haiko mbali na t aL 

wadhalimu. Orn 
FUNGU 8 


85. Na kwa Wamadiani (Tulimtu- saa, on Afa seart i ETNE 
büs t 
ma) ndugu yao Shuaib. Akasema: Enyi PAER A Jk - kiadi 


watu wangu! Mwabuduni Mwenyezi JUS Ku di YA HAN 
Mungu, ninyi hamna Mungu ila Yeye; 


YAI 3 ER äi Dom 
msipunguze kipimo wala mizani. Mimi YA 6 Epe Wa ji SI 2 
nawaoneni katika hali njema, nami obi ALE 
nawahofieni adhabu ya siku izungukayo. Opt ai 


Aya 81. Nikajikinge kwenye nguzo yenye nguvu! maana yake ni kwamba sasa sina la 
kufanya ila nijikinge kwa Mwenyezi Mungu na nimwombe ateremshe adhabu Yake juu yao. 


Aya 82. Ushauri wa wajumbe wageni unaonyesha kwamba mazungumzo kati ya Luti na 
watu wake yaliendeshwa kwa faragha na kwamba hadi wakati huo hawakuwa na fursa ya moja 
kwa moja ya kumwona yeye au mtu mwingine ye yote katika nyumba hiyo. Baada ya kushindwa 
katika jaribio lao, wanaweza kuwa wamekusudia kumtembelea Luti kwa mara nyingine wakiwa 
wamejitayarisha vizuri zaidi kwa kuingia kwa nguvu katika nyumba hiyo. Jambo hili lilikanushwa 
wakati huo kwa ushauri wa wajumbe kuondoka katika nyumba hiyo pamoja na watu wote wa 
familia yake wakati wa usiku wa manane isipokuwa mkewe. 


Aya 83. Inaonekana ya kuwa adhabu waliyopigwa nayo ni kupinduliwa na kufukiwa na 
tetemeko la nchi. 


Aya 85. Wamadiani. Madian alikuwa mwana wa Nabii Ibrahimu aliyezaliwa na mkewe 
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86. Na enyi watu wangu timizeni 
kipimo na mizani kwa uadilifu wala 
msiwanyime watu vitu ambavyo kwa 
haki ni mali zao na msieneze uovu katika 
nchi mkifanya uharibifu. 

87. (Mali) Aliyobakisha Mwenyezi 
Mungu ndiyo bora kwa ajili yenu, ikiwa 
ninyi mnaamini. Wala mimi si mhifadhi 
wenu. 

88. Wakasema: Ewe Shuaibu, je, 
Sala yako inakuamuru tuyaache 
waliyokuwa wakiyaabudu baba zetu, au 
tuache kufanya tupendavyo katika mali 
zetu? Bila shaka wewe ndiwe mpole 
sana, mwongofu. 

89. Akasema: Enyi watu wangu, 
mwaonaje kama ninayo dalili wazi 
itokayo kwa Mola wangu, na 
Ameniruzuku riziki njema kutoka 
Kwake? Wala sipendi kupinzana nanyi 
kwa kufanya yale ninayowakatazeni. 
Sitaki ila kusuluhisha ninavyoweza. Na 
sipati uwezo ila kwa Mwenyezi Mungu. 
Kwake ninategemea, na Kwake 
naelekea. 


JUZU 12, WAMAA MIN DAABBATIN 


AUWA UA LUKA PI, bar aki 
KAA 
ESTEI PE AE wa 


zi Wa ' 


uaj ark aia ggi je 


äg Ab AN KS 


Laagi EJ 


AUZE YA) 


UWA MEI g d6 
Hiit WA UU 


Hiio ECAA 
LIL aba 


JAA 


Katura (Mwanzo 25:1-2). Dhuria zake waliitwa Madiani kwa kufuata desturi ya kizamani. Au 
inaweza kuwa ya kwamba asili yao waliitwa "Banu Madian" (watoto wa Madiani), lakini baadaye 
maneno haya yakafupishwa na kuwa Madiani. Mji mkuu wa watu hawa pia uliitwa Madiani, 
ambao unaweza kuwa kifupisho cha Duuri Madiani (nyumba za Madiani). Mji huu ulikuwa 
penye Ghuba ya 'Akaba, pwani ya Bara Arabu, penye umbali wa maili sita au saba kutoka baharini. 
Misafara ya biashara iliyokuwa ikienda Misri kutoka Bara Arabu ilipita katika mji huo. Hivi sasa 
kuna miji midogo midogo inayoitwa Madiani, lakini mji wenyewe wa asili sasa haupo. Watoto 
wa Madiani waliishi kaskazini ya Hijazi na ni wao waliojenga mji huo. Mji huo ndiko alikokimbilia 
Nabii Musa wakati Firauni na mawaziri wake walipotaka kumwua; na pia ni ujiranini mwa mji 
huo walikokaa Nabii Musa pamoja na Waisraeli baada ya kuivuka Bahari ya Sham. 


Habari za Nabii Shuaib tazama sura 7:86. 
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90. Na enyi watu wangu! di Kai EREET 


kushindana nami kusiwakosesheni 
3$ 49 


yakawasibuni kama yaliyowasibu watu SA D a oit YA 
wa Nuhu au watu wa Hudi au watu wa 


Saleh, na watu wa Luti si mbali nanyi. WI kaa KE 33 
91. Naombeni msamaha kwa Mola %> erte PE MAKO ALI, 

wenu, kisha tubuni Kwake. Hakika Mola WI YA FELA 

wangu ni Mrehemevu, Apendaye sana. R 5; i 


92. Wakasema: Ewe Shuaibu, eia Allta hotera sorgi 
hatufahamu mengi ya hayo uyasemayo, GdS ks efi Goi „jG 


na bila shaka sisi tunakuona u mdhaifu po ILAZA MDAU SEND 
kati yetu. Na kama si kabila yako, bila saa Sha AAA 


shaka tungekupiga mawe, wala wewe AUA 
gexupig Dr KA GL 
huna mamlaka juu yetu. 
93. Akasema: Enyi watu wangu! je, y3 agh 


.. WALIA 29A ILA Aeg 
kabila yangu ina nguvu zaidi kwenu lanl GKK ha RIK pa JE 
kuliko Mwenyezi Mungu? Na II MIA PE 
mmemfanya Yeye kuwa nyuma ya ia É Ab Kis 
migongo yenu. Hakika Mola wangu 
anayazunguka mnayoyatenda. 


Aya 90. Aya hii inaonyesha ya kwamba Shuaibu alifika baada ya Nuhu, Hudi Saleh na 
Luti (na hivyo baada ya Ibrahimu pia), lakini alikuwako kabla ya wakati wa Musa, ingawa Musa 
pamoja na watu wake walikaa katika ardhi ya watu wa Shuaibu. 


Aya 91. Mara kwa mara inasemwa na maadui wa Uislamu ya kwamba Uislamu unasaidia 
dhambi kudumu kwa kuacha wazi mlango wa toba. Ubishi huu unaletwa kwa sababu ya kutofahamu 
tauba ya Kiislamu ni nini. Tauba (toba) siyo kutamka neno "Nasikitika" au "Natubu" kisha kudhani 
ya kuwa dhambi zitasamehewa. Hii siyo maana ya toba ya Kiislamu. Islam haikubali ya kwamba 
mtu anaweza kutoka katika ubaya na kuingia katika wema, au kutoka katika daraja la chini la 
wema kwenda daraja la juu la wema kwa kuchupa mara moja. Mabadiliko hayo yanafikiwa kwa 
kupitia madaraja mengi. Mtu mwenye dhambi anapoelekea kwa Mwenyezi Mungu anaanza kwa 
kujichungua hali ya moyo wake na anaanza kuona haya na kujuta, na matokeo yake yanakuwa 
anafanya bidii kujikinga kwa Mwenyezi Mungu. Hili ndilo daraja la istighfaar. Kisha linakuja 
daraja la isti'aadha, yaana kumwomba Mungu akulinde na matokeo mabaya ya matendo mabaya 
unayoyajutia. Mwisho linakuja daraja la tauba (toba), yaani kumgeukia Mwenyezi Mungu na 
kumpenda kwa moyo wote na kwa roho yote na kujiunganisha naye mwungano wa kweli. 
Hivyo, toba inayofundishwa na dini ya Kiislamu ndiyo njia hasa ya kumpatia mtu utakaso na 
kumrejesha kwa Mola wake mtu aliyepotea. Mtu aliyekosa akijua kuwa hatasamehewa hata 
afanye bidii ya namna gani, basi nini tena kitamzuia kuendelea na anasa za maisha maovu? 
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94. Na enyi watu wangu! fanyeni arie j za E 
oo w Wau P 


mwezavyo, mimi pia ninafanya. Hivi 

karibuni mtajua ni nani itakayemfikia NA APA AYA 
g ; Ta Yao L Ogha 

adhabu ifedheheshayo na ni nani aliye WAPA zA Ahes 

mwongo. Na ngojeni, mimi pia odas aji Doi 

ninangoja pamoja nanyi. 


95. Na ilipofika amri Yetu, gss ig ALA UIN SES (lty 
Tukamwokoa Shuaibu na wale aiya A AAA Aa 9 


walioamini pamoja naye kwa rehema VERIEN Zí ku 
Yetu, na wale waliodhulumu adhabu - KAANE c Gi pissig 
ikawashika, na wakawa majumbani 
mwao wameanguka kifudifudi. 

96. Kana kwamba hawakuwamo 
humo. Sikilizeni! Wameangamia 


luii Ala . 


24 


Baa 


a A PGAs 3 p N GARA 2171 A atz 
EANA OSEAS 


Wamadiani kama walivyoangamia SI 
Wathamudi. 
FUNGU 9 
97. Nakuwa yakini Tulimtuma Musa G da LA ET TA FANG ais 
pamoja na Ishara Zetu na mamlaka ji yaa 


yaliyo wazi. 

98. Kwa Firauni na wakuu wake. Wa Wai YA WI Sad 
Lakini wao walifuata amri ya Firauni, Fisel kali Bas Oses 
na amri ya Firauni haikuwa sawa. onigi s óE ei 

99. Atawatangulia watu wake siku WA Bina gá 33 sx 
ya Kiyama na atawaongoza hadi kwenye KEN (293364 dai a das agi 
shimo la Moto (kama vile ng'ombe 
wanavyoletwa mahali penye maji). Ni Wa 
mahali paovu hapo penye maji na ni 
waovu wale wanaoongozwa kuelekea 
mahali hapo. 


Aya 93. Manabii wanakuwa na ghera juu ya Mwenyezi Mungu, hivyo Shuaibu 
anawalaumu watu wake ya kwamba badala ya kumwogopa Mungu wao wanawaogopa zaidi 
watu wa kabila yake. Kadhalika Mtume s.a.w. hakukosa kuonyesha mapenzi yake na ghera yake 
kwa ajili ya Mwenyezi Mungu. Katika vita vya Uhud, maadui walipodhani kuwa wamemwua 
Mtume s.a.w. wakaanza kupiga shangwe wakitukuza sanamu lao, Hubal. Ingawa Mtume s.a.w na 
wafuasi wake wachache walikuwa katika hatari sana, lakini Mtume akawakaripia Waislamu kwa 
nini hawakuwajibu. Akawaambia wainue sana sauti kumtukuza Mwenyezi Mungu. 
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100. Nao wanafukuzwa na laana 
katika maisha haya ya dunia na pia Siku 
ya Kiyama. Ni mbaya iliyoje zawadi 
itakayotolewa na ni wabaya walioje wale 
watakaopewa zawadi hiyo. 

101. Hizo ni katika habari za miji 
Tunayokusimulia. Baadhi yao ipo na 
(mingine) imefutwa. 

102. Nasi Hatukuwadhulumu, wala- 
kini wao wamejidhulumu wenyewe; na 
waungu wao waliokuwa wakiwaita 
badala ya Mwenyezi Mungu hawakuwa- 
faa kitu ilipofika amri ya Mola wako, nao 
hawakuwazidishia ila maangamizo. 

103. Na hivi ndivyo lilivyo shiko la 
Mola wako Anapoishika miji hali 
ikidhulumu. Hakika shiko Lake laumiza 
(na) kali. 

104. Kwa yakini katika hilo imo 
Ishara kwa yule aogopaye adhabu ya 
Akhera. Hiyo ndiyo Siku itakayokusa- 
nywa watu, na hiyo ndiyo siku 
itakayoshuhudiwa. 

105. Na Hatuiahirishi ila kwa muda 
unaohesabiwa. 

106. Siku itakapofika, mtu ye yote 
hatasema ila kwa ruhusa Yake; basi 
baadhi yao watakuwa wenye bahati 
mbaya na (wengine) wenye bahati nzuri. 

107. Na ama wale wenye bahati 
mbaya, basi (wao watatiwa) Motoni, 
humo watapiga kite na kutoa kwikwi. 

108. Watakaa humo maadamu 
mbingu na ardhi vinadumu, isipokuwa 
Apendavyo Mola wako. Hakika Mola 
wako Hufanya Apendavyo. 
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i gta hagad an PI. 
Sa ii da BETE lasis 
oai 


kuai TEE icra á 


ba tta 


Ouigas 
LIU 74 MAI MRT EAK AA 
ha Pia" JILI 1299 
misha ATI ai 
o 22At, PRA GL 

ORE BG 655 LE g h 
ENY ya ACHIA ai asi G WE 
ba 4, Gs Wa < 
Oku Ai sió 

UWAN ha KA nz 
EERTE KAFA TA ETEN 
GoD 24 horri HEN yia gr 
INIA TAA EAE 


b 29392, A2 Ao Tostirr s 
AA Yj iss G35 


KA PE LA SA WE 


YAA 7 P 
Gt ULY G E N b ay 


5 
baa, 
Oda 
WAKE UA CE TA AA AULA na Mi 
AD Ga EA bas er GG 
EEA 
Oga 
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109. Na ama wale wenye bahati KUI LAR II p arp 
; ; Wa i yadi | FANIEN, 
njema, basi wao (wataingizwa) Peponi; isin is I Jag Eji 
watakaa humo maadamu mbingu na CoA AAEE 
ardhi vinadumu, isipokuwa Apendavyo Borgn S 

Mola wako - ni kipawa kisichokatizwa. Olsi $ <$ 


p 

110. Basi (ewe msikiaji) usiwe na ~ 3 
o PEREA KAA LA PEIE EAA 
shaka juu ya wanayoyaabudu hao. 4 AES wais Aeg e 
Hawaabudu isipokuwa kama walivyoa- ASIMULIA aw INUA 3 yaa pryA 
AA aa yoa aa Gls NGE aba Si 
budu baba zao zamani; na bila shaka sisi s ” 
; E IIIA 
Tutawapa sehemu yao sawasawa bila OUa YA ia 


kupunguzwa. 


Aya 109. Aya hii na iliyotangulia inabainisha jambo kubwa ambalo dini ya Kiislamu 
inahitilafiana na dini nyinginezo, yaani jambo la kuokoka. 

Dini ya Kibaniani inafundisha ya kwamba Pepo na Jahanamu vyote viwili vina mwisho, na 
mtu aliyetiwamo baadaye atarudishwa hapa duniani. 

Dini ya Kiyahudi inafundisha ya kuwa watakaoingia Peponi ni Mayahudi tu, na kama Myahudi 
ye yote atatiwa Motoni, basi hatakaa humo zaidi kuliko miezi 11; na wasio Mayahudi wataungua 
humo milele. 

Wakristo wanasadiki ya kwamba Pepo na Jahanamu vyote viwili ni vya milele ingawa baadhi 
ya madhehebu zao wanasadiki ya kwamba mwishoni Pepo itakoma. 

Lakini Islam inafundisha ya kwamba Pepo ni ya milele na Jahanamu ndiyo yenye kikomo. 
Kwa mfano katika Aya hii Pepo imesemwa ni kipawa kisichokatizwa; lakini Jahanamu 
haikusemwa hivyo. Basi ni wazi ya kuwa Pepo haina mwisho na Jahanamu ina ukomo. 

Abu Said Khudri anasimulia hadithi ndefu ya Mtume s.a.w. inayoonyesha waziwazi ya kuwa 
Jahanamu ina mwisho. Mtume s.a.w. alisema ya Kwamba: "Siku ya Kiyama Mwenyezi Mungu 
atawapa ruhusa watu fulani wenye vyeo vya juu kuwaombea wenye dhambi. Mwishoni waaminio 
wa kawaida watapewa ruhusa kuwaombea watu. Kwanza watawaombea wale wanaowajua. Kisha, 
kwa amri ya Mwenyezi Mungu watawaombea wakosefu waliobakiwa na imani kidogo mioyoni 
mwao; hata mwishowe watawaombea wale wenye imani ndogo sawa na punje katika mioyo yao. 
Hapo hawatabakia katika Jahanamu isipokuwa wale tu ambao hawakufanya wema wo wote. 
Kisha Mwenyezi Mungu atasema, "Malaika wamekwisha waombea watu, na Manabii na waaminio 
wamekwisha waombea, na sasa ni zamu yangu Mimi Ambaye ni Mrehemevu wa warehemevu." 
Kisha Mwenyezi Mungu atatwaa gao la watu toka Jahanamu na kuwatoa hata hao ambao 
hawakufanya wema wo wote" (Bukhari na Muslim). 

Ni wazi gao la Mungu haliwezi kubakisha hata mtu mmoja katika Jahanamu. 

Tena Mtume s.a.w. alisema. "Utafika wakati juu ya Jahanamu malango yake yatakapogongana 
na hatakuwamo humo ye yote. Hayo ni baada ya kuwa wamekaa humo kwa karne nyingi" 
(Musnad). 

Hadithi hiyo ya juu ambayo ilisimuliwa na Abdalla bin 'Amri, pia imesimuliwa na Abu Hureira. 
Jabir, Abu Said Khudri na Abdullah bin Umar nao wamesemwa walisema usemi kama huo (Fat'h). 

Katika sura 11:120 Mwenyezi Mungu amesema kuwa amewaumba watu ili apate kuwarehemu, 
wanavyokubali tafsiri hiyo wanazuoni wakubwa kama Ibni Abbas, Taa'uus, Mujahid, Dhahhaak, 
Katada na Ikrima (Kathir, Manthur na Tahawi). Hivyo kama mtu atakaa Motoni milele, 
atarehemewa lini? Basi ni lazima Moto uwe na kikomo. 

Katika Our'an mna Aya zinazoonyesha wazi ya kuwa Jahanamu ni kitu cha kupita ingawa 
watakaotiwa ndani yake wataadhibiwa kwa miaka mingi sana, hata ni kama milele kwa kupimia 
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FUNGU 10 
111. Na kwa yakini Tulimpa Musa PE boe 229 NA abu A 3442 
Kitabu, lakini zikatiwa hitilafu ndani WAA AA AA 
yake; na kama si neno lililotangulia 5? ANGA aA et Wa t ALÉ 
kutoka kwa Mola wako, bila shaka Bra sgae 


2 


ingalihukumiwa kati yao; na hakika wao Ow p y yi 
wamo katika shaka ihangaishayo juu AA 
yake. 
112. Nahakika Mola wako Atawapa PRAAL TIPR LEITET ASI ZANA 
. í a” F aa 
hao wote malipo ya vitendo vyao WE LEFI EDIN 
sawasawa. Bila shaka Yeye Anazo AEA La 
habari za wanayoyatenda. za ý 
113. Basi (ewe Mtume), endelea AAA ERRI AAT 
kama ulivyoamuriwa wewe na yule Y; AEs nal NAJEM 
anayeelekea (kwa Mungu) pamoja cÉ sais A 25) 


nawe; wala msiruke mipaka (enyi 
waaminio). Hakika Yeye Anayaona 
mnayoyatenda. 

114. Wala msielekee kwa wale main aria siti mawa 2 hogd g 
waliodhulumu usije ukawaguseni Moto. ks AE BB | ái J3 
Na hamtakuwa na mlinzi badala ya ISFA APTT WI 
Mwenyezi Mungu; kisha ninyi 
hamtasaidiwa. 


115. Na simamisha Sala katika Si Ii UE 
sehemu mbili za mchana na nyakati za oJ B KA WNGU 


; zai i . 3 F a 29 e 
usiku (zilizo karibu na mchana). Hakika emol FATRY -ih 
mema huyaondoa maovu. Huo ndio i tA 
ukumbusho kwa wakumbukao. Cas Ji 
116. Na subiri, kwani hakika 

¿ bani inal iu IAA 5 
Mwenyezi Mungu Hapotezi ujira wa OG pes ea abi PI 
wafanyao mema. 


kwa kibinadamu, na mwisho watatoka ili wakapate rehema za Mungu na kutiwa Peponi. Rai hii 
ndiyo aliyokuwa nayo Ibni Mas'ud na Abu Hureira. Na Ibni Taimiyya ameeleza ya kuwa Seyidna 
Umar, Ibni Abbas, Anas na mufasirina wengi wanashika rai hiyo. 


Aya 113. Athari kubwa aliyopata Mtume s.a.w. kwa Aya hii inaonekana kwa maneno 
asemayo: "Sura Huud na sura zenzie zimenifanya mzee kabla ya wakati wangu" (Manthur). Abu 
Ali Sirri anasimuliwa kusema ya kwamba siku moja alimwona Mtume s.a.w. katika ndoto na 
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117. Basi mbona hawakuwamo 
katika vizazi vya kabla yenu watu wenye 
akili, wenye kukataza uharibifu katika nchi 
- isipokuwa wachache Tuliowaokoa 
miongoni mwao? Na wale waliodhulumu 
walifuata waliyostareheshwa nayo na 
wakawa wakosefu. 

118. Na Mola wako si wa kuianga- 
miza miji kwa dhuluma na hali watu wake 
ni watendao mema. 


119. Na kama Mola wako 
Angalipenda, bila shaka Angaliwafanya 
watu kuwa umati mmoja. Nao 


wataendelea kuhitilafiana. 

120. Isipokuwa yule ambaye Mola 
wako Amemrehemu; na kwa (rehema) 
hiyo Amewakhuluku. Na litatimia neno la 
Mola wako: Kwa kweli Nitaijaza 
Jahanamu kwa majinni na watu wote. 

121. Na Tunakusimulia yote katika 
habari za Mitume ambazo kwazo 
Tunauthibitisha moyo wako. Na katika 
haya imekufikia haki na mauidha na 
ukumbusho kwa waaminio. 

122. Na waambie wale wasioamini: 
Fanyeni mnavyoweza mahali penu, nasi 
pia tunafanya. 

123. Na 
tunangoja. 


ngojeni, hakika sisi 


JUZU 12, WAMAA MIN DAABBATIN 


CHI Kriisi MTA SIE 


SISI IA 


atad Tag? gaea 


EAE 
Oen 563 
Giai TENA AA aa 
akawa 
HAREN AE 
gaasi ajii 

ES AEA S 


” 

PRIA PAEA PPRA 
CHAAN WEIJ r Aa a5 
ader 29 r ZA 2249 
AA Eai ai 5 
KLO y nedha, o1 n A ITAAS? 
Dale dida gea ales 
>, LALA 
OC 


AA AA 


Ba 


CHAKO 


akamwuliza kama ni kweli alipata kusema kuwa sura Huud imemfanya mzee. Mtume s.a.w. 
akakubali kuwa alisema. Hapo Abu Ali akauliza tena kama ni habari za Manabii na kuangamizwa 
kwa watu wao kulikomfanya mzee. Mtume s.a.w. akajibu: "La, bali maneno haya, Basi (ewe 
Mtume), endelea kama ulivyoamuriwa yamenifanya hivyo" (Bukhari). 
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124. Nasiri za mbingu na ardhi ni za PO AILI i MAI gy 9 is 
Mwenyezi Mungu, na habari yote SA AMI aa Gé dis 
itarudishwa Kwake. Basi Mwabudu Yeye e ABETAN sari KA AA KAWE 


na kumtegemea. Na Mola wako 
Haghafiliki na yale mnayoyatenda. 


Aya 124. Aya hii ambayo inamalizia sura hii ina maana ya kwamba bishara kubwa 
zilizobashiriwa katika sura hii juu ya ushindi wa dini ya Kiislamu na kushindwa kwa makafiri 
zinaonekana kama haiwezekani zitimie hivi sasa, lakini hakuna jambo lisilowezekana kwa 
Mwenyezi Mungu, na bishara hizi karibuni zitakuja timia. 

Maneno haya, Basi Mwabudu Yeye, yanawakumbusha waaminio ya kwamba ingawa ahadi 
za Mwenyezi Mungu za kushinda kwa Uislamu zimetolewa, lakini wakumbuke ya kuwa Mwenyezi 
Mungu ni Mungu Mwivu, na upungufu wao na makosa yao yanaweza kukawiza ahadi hizo 
zisitimizwe upesi. Hivyo wakazane kumwabudu Mwenyezi Mungu na pia wamtegemee Yeye tu. 
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12. SURA YUUSUF 


Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 12 na Aya 112 pamoja na Bismilahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, ACC WAUA 
Mwingi warehema, Mwingi wa ukarimu. Os g> pap a] 


2. Mimi ndiye Mwenyezi Mungu CEN AA 
Nionaye. Hizi ni Aya za Kitabu kielezacho. Ogi! sl Suji 

3. Hakika Sisi Tumeiteremsha hiyo WI TD i MERI 
- Qur'an (Kitabu kisomwacho mara kwa SI g EUS 6 


mara), kwa Kiarabu (lugha fasaha iliyo 
wazi) ili mpate kufahamu. 


wA ; š $ NA art T 23 
4. Sisi Tunakusimulia kwa simulizi Wai upaji yaa Ak uai 
nzuri kwa kukufunulia Qur'an hii, pi 
ingawa ulikuwa kabla ya haya miongoni en LEN OWE Foa YA ai 
mwa wasio na habari. ALI 
5. (Kumbuka) Yusuf alipomwambia Oial 


4 


baba yake: Ewe Babaangu, hakika %77 UZIA 2319 
nimeona (katika ndoto) nyota kumi na nai a KOO KI Kw 3 
j j i i i III HIII r f~ ý 
moja na jua na mwezi, nimeviona Otag yoa HeT GEK 
vikinisujudia. lb AA $ 


Masahaba wengi zaidi wanakubali ya kuwa sura hii nzima ilishuka Makka; lakini Ibni Abbas 
na Katada wanasema ya kuwa Aya 2 mpaka 4 zilishuka baada ya Mtume kuhamia Madina. 

Sura hii ina jambo moja la namna ya peke yake. Yote nzima inaeleza habari za maisha ya 
Mtume mmoja tu - Yusuf. Sababu yake ni kuwa maisha ya Nabii Yusuf yanafanana sana na 
maisha ya Mtume s.a.w. hata katika mambo madogo madogo. Na hii yote imekuwa hivi ili 
kuwaonya watu ya kuwa mambo yatatokea kwa Mtume s.a.w. kama vile yalivyotokea kwa Nabii 
Yusuf. 


Aya 2. Alif Laam Raa, "Mimi ndiye Mwenyezi Mungu Nionaye." Sifa ya Mwenyezi 
Mungu ya kuona inayorejewa katika kifungu hiki cha maneno inakusudiwa kuwavuta wasioamini 
watumie vipawa vyao vya kuona. Sura hii inawaambia wasioamini ya kwamba Mtume s.a.w. 
anafanana sana na Nabii Yusuf, na ya kwamba si haki kwao kumkadhibisha kabla hawajaona 
mwisho wake. 


Aya 3. Qur'aanan 'arabiyyan, "Qur'an kwa Kiarabu." Maneno haya katika Kiarabu yana 
maana hizi: (1) Inayosomwa sana na mfululizo; (2) inayoweza kueleza maana yake kwa njia iliyo 
wazi, fasaha na ya kutosheleza (Akrab na Lane). 


Aya 5. Yusuf alikuwa mtoto wa kiume wa kumi na moja katika watoto kumi na mbili wa 
Nabii Yakubu ambaye anaitwa pia Israeli. 
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6. Akasema: Ewe mwanangu! 
usisimulie ndoto yako kwa ndugu zako, 
wasije wakakufanyia hila. Hakika 
Shetani kwa mwanadamu ni adui 
dhahiri. 

7. Na hivyo Mola wako 
Atakuchagua na kukufundisha hakika ya 
mambo na kutimiza neema Yake juu 
yako na juu ya watoto wa Yakubu kama 
Alivyotimiza zamani juu ya baba zako, 
Ibrahimu na Isihaka. Bila shaka Mola 
wako ni Mjuzi, Mwenye hekima. 


FUNGU 


8. Kwa yakini katika Yusuf na 
ndugu zake ziko Ishara kwa waulizao. 

9. (Kumbuka) waliposema: Hakika 
Yusuf na nduguye wanapendwa zaidi na 
baba yetu kuliko sisi, hali sisi ni kundi 
lenye nguvu. Hakika baba yetu yumo 
katika upotevu dhahiri. 

10. Mwueni Yusufau mtupieni nchi 
(za mbali), ili uso wa baba yenu 
uwaelekeeni, na baada ya haya mtakuwa 
watu wema. 

11. Akasema msemaji kati yao: 
Msimwue Yusuf, lakini mtupieni katika 
shimo la kisima kirefu, watamwokota 
baadhi ya wasafiri, kama ninyi ni 
wafanyao (jambo). 

12. Wakasema: Ewe baba yetu, 
mbona hutuamini juu ya Yusuf na hakika 
sisi ni wamtakiao wema? 


Aya 8. 


12. SURA YUUSUF 


Ya WA 


wa n b Pa 
TE E NACE TA ETE 


EN ALASKA 
Wa An ti eaa t'e r 

a VI UZANIZA ABRI P A? 
yaa Jde s ka aon S IA 


Za i grt, 


rps ? VIA IAL rP 

Se aan i diyi de GSE 
Eh, A , aa A 
CAAA & 


2 


OES EKRAL G AI 
AEA AENEA 
F a pa IE KIET EA 
Aoi MA A CGS ai 
is rag PEPE T) Š >a 9 93 
Na IEI uy ES 
j PEA Irpa AA 2 ” 
Ia AA USA KA 
ng UNA KI AILA Da WALIA 
WAA 
WIN Ma 
oahi 
AASA AAAA AAE 


Waulizao, yaani hao wanaotaka kujua ukweli wa Mtume Muhammad s.a.w. Aya 


hii pia inaonyesha ya kuwa kisa cha Nabii Yusuf hakikukusudiwa kiwe habari za maisha yake, 
bali kiwe dalili ya kuhakikisha ukweli wa Mtume Muhammad s.a.w. Kwa hakika katika maisha 
ya Nabii Yusuf mlikuwa na Ishara na bishara nyingi zilizokusudiwa baadaye zitimizwe katika 


maisha ya Mtume s.a.w. 
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13. Mpeleke kesho pamoja nasi 
atakula kwa furaha na kucheza, na bila 
shaka sisi tutamlinda. 

14. (Yakubu) akasema: Kwa hakika 
yananihuzunisha ninyi kwenda naye, na 
ninaogopa asije mbwa mwitu akamla 
hali ninyi mmeghafilika naye. 

15. Wakasema: ikiwa mbwa mwitu 
atamla na hali sisi ni kundi lenye nguvu, 
basi bila shaka tutakuwa wenye hasara. 

16. Basi walipomchukua na 
wakakubaliana kumtumbukiza katika 
shimo la kisima kirefu, Tukampelekea 
ufunuo usemao: Bila shaka siku moja 
utawaambia jambo hili wakati ambapo 
watakuwa hawajui utambulisho wako. 

17. Na wakaja kwa baba yao usiku 
wakilia. 

18. Wakasema: Ewe baba yetu, 
hakika tulikwenda kushindana mbio na 
tukamwacha Yusuf penye vyombo 
vyetu, basi mbwa mwitu akamla, lakini 
huwezi kutuamini ingawa tunasema 
kweli. 

19. Na wakaleta kanzu yake yenye 
damu ya uwongo. (Yakubu) akasema: 
Hapana bali fikira zenu zimekifanya 
kitendo hiki cha dhambi kionekane kuwa 
chenye kuvutia kwenu. Kwa hiyo na 
mimi sasa uvumilivu mtukufu ni mzuri 
kwangu. 


Aya 16. 


JUZU 12, WAMAA MIN DAABBATIN 


Aag 


LI WA KAWA CA 


s9 22 aT, EEIZ 


Ád WA KI Ia 
Š PEUS rar 3902p 3” AA 
ia YAWA 66 
gat KAZA ž EAEE 
DI pu 5 
g a EG 


ER 


” 
- 
- 


HI 


za 


NA 2a LA III 


sloy Sa KIDA 


PENI WATOKA AA ETENA 
Oú í 


INARI 363 
CNAE CKTG 
gi zr xG KUNA MA AKA 
asia 


CEAN LEE R AA 
ENCANT: 


IE aG 


Hali hawatambui. Maneno haya yanagusia kuonyesha ya kwamba hali ya Yusuf 


ilikuwa ya unyonge sana hata nduguze hawakuweza kudhani kuwa atakuwa mtu mkubwa. 


Aya 18. 


Padre Dale ametaka kuonyesha ya kwamba Qur'an haijapatana na Taurati katika 


masimulizi yake. Anasema, "Wala hatusomi ya kuwa walisema ya kwamba wameshindana kwa 
kwenda mbio. Walikuwa watu wazima kabisa" (uk. 614 wa tafsiri yake). Hakuna asemaye kuwa 
Qur'an na Taurati vimepatana katika mambo yote. Kama ingekuwa hivyo pasingekuwa na haja ya 
Qur'an tena. 
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20. Na ukafika msafara, ya ; 

wakamtuma mteka maji wao, naye WA Ji ias ui WA RA 

akatumbukiza ndoo yake. Akasema: Ee, 1 orps s922 6 

habari njema! huyu hapa mvulana! Nao ulilala; KAIAN tás BENE 


wakamficha kumfanya bidhaa. Na MEZA WALL DYA 
Mwenyezi Mungu Alijua sana Da kaa 
waliyoyafanya. 


21. Na(ndugu za Yusuf) wakamwu- va pasas ABA i55 
za kwa thamani hafifu kwa mapesa Eza 


kidogo, na hawakuwa na haja nayo. OULA Mé EE 


FUNGU 3 

22. Na yule aliyemnunua katika Ggs yraa INL O A, 
Misri akamwambia mke wake: FE Lja is WANI 
Mtengenezee makao ya heshima, huenda ģ IKAMA A He yi ii EAA ia 
akatufaa au tukampanga kuwa mwana. PA 
Na hivyo ndivyo Tulivyomkalisha Yusuf Jul Aa BS yi Ja Gas, ka 
katika nchi; ili pia tumfundishe tafsiri Z 2KG $ 
ya mambo yaliyosimuliwa. Na KS Aaaa YA WAA SA 


Mwenyezi Mungu ndiye Mshindi juu ya ALIA 7 
kila jambo Lake, lakini watu wengi O 
hawajui. 

23. Na (Yusuf) alipobalehe, aii REENE 27 Ya 
Tukampa hukumu na elimu. Na hivi ka 
ndivyo Tunavyowalipa watendao mema. A | Si 


24. Na (mwanamke) ambaye se, PEETRE YA ” 
nyumbani mwake (Yusuf) alikuwamo, Ka MTA 453315 3 


akamtamani (Yusuf) kinyume cha radhi AA ALBIS Aaa 
yake, na akafunga milango, na akasema: Éis lu Je da é; HS ! 


Njoo. (Yusuf) akasema: Najikinga kwa YAA AYA TISA 
Mwenyezi Mungu. Bila shaka Yeye ii p 
ndiye Mola wangu Ametengeneza kao 

langu vizuri. Hakika wadhalimu 

hawatastawi. 


Dalili aliyotoa padre Dale ili kukadhibisha neno la Qur'an haina cho chote. Qur'an haisemi 
kwamba kweli walishindana mbio; bali wao walikwenda mwambia baba yao uwongo. Tena je, 
watu wazima hawashindani mbio? Hayo yaonyesha maelekeo ya mapadre ya kugeuza neno la 
Mungu kwa fikara zao zilizopindama. 
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25. Na hakika (mwanamke huyo) 
akamkazia nia (ya kumtaka), na (Yusuf) 
akamkazia nia (ya kumkimbia). Kama 
(Yusuf) asingaliona dalili ya Mola wake 
(asingaliweza kukaza nia ya namna hii). 
Hivi ndivyo ilivyotokea ili Tumwepu- 
shie kila jambo la aibu na uovu. Hakika 
yeye alikuwa katika watumishi Wetu 
waliohalisika. 

26. Na (wote wawili) wakakimbilia 
mlangoni, na mwanamke huyo akairarua 
kanzu yake kwa nyuma na wakamkuta 
mume wake mlangoni; mwanamke 
akasema: Hakuna malipo ya mwenye 
kutaka ubaya kwa mkeo isipokuwa 
kufungwa gerezani au kupewa adhabu 
iumizayo. 

27. (Yusuf) akasema: Huyu 
mwanamke amenitaka bila mimi kutaka. 
Na shahidi aliyekuwa katika jamaa za 
mwanamke akatoa ushahidi (na 
akasema): Ikiwa kanzu yake imechanwa 
mbele, basi (mwanamke huyu) amesema 
kweli naye (Yusuf) yu katika waongo. 

28. Na kama kanzu yake imechanwa 
nyuma, basi (mwanamke huyu) amese-ma 
uwongo naye (Yusuf) yu katika wakweli. 

29. Basi (mumewe) alipoona kanzu 
yake imechanwa kwa nyuma, akasema: 
Hakika hii ni katika hila zenu wanawake. 
Bila shaka hila zenu ni kubwa. 

30. Ewe Yusuf! yaachie! na wewe 
mwanamke omba msamaha kwa dhambi 
yako. Hakika wewe ni mmoja wa wakosao. 
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3 1h IAr 
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AA KAA zi $i E aa 
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Aya 25. 


Aya hii inatuambia ya kuwa mke wa bwana wa Yusuf alikusudia kumtendea 


Yusuf jambo ovu, lakini hakufanikiwa, maana Yusuf alifunga nia kabisa ya kujiepusha na ouvu 
wa yule mwanamke. Baadhi ya wafasiri wa zamani wamekosa kabisa katika kueleza Aya hii kwa 
vile walitaka kukifanya kiwe kisa kinachowapendeza. Nabii wa Mwenyezi Mungu ameepukana 


kabisa na madhambi ya kila namna. 
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12. SURA YUUSUF 


FUNGU 4 


31. Na wanawake wa mji ule 
wakasema: Mkewe waziri anamtamani 
mtumishi wake pasipo kutamaniwa 
naye. Hakika amemwathiri kwa 
mapenzi. Bila shaka sisi twamwona 
yumo katika upotevu dhahiri. 

32. Basi (mkewe waziri) aliposikia 
hila yao, akawaita na akawafanyia 
karamu na akampa kila mmoja wao kisu 
na akamwambia (Yusuf), Tokea mbele 
yao. Basi walipomwona, wakamtukuza 
na wakakata mikono yao (kwa 
kushangaa) na wakasema: Hasha lillahi; 
huyu si mwanadamu, huyu siye ila ni 
malaika mtukufu. 

33. (Mkewe waziri) akasema: Huyu 
ndiye mliyenilaumia; na hakika 
nilimtamani kinyume cha nafsi yake, 
lakini akajilinda. Na kama hatafanya 
ninayomwamuru, bila shaka atafungwa 
gerezani na kwa yakini atakuwa 
miongoni mwa wadhalilifu. 

34. (Yusuf) akasema: Ee Mola 
wangu! Naipenda zaidi gereza kuliko 
haya wanayoniitia;; na kama 
Usiponiondoshea hila zao, nitawaelekea 
na nitakuwa miongoni mwa wajinga. 

35. Basi Mola wake Akapokea 
maombi yake na Akamwondoshea hila 
zao. Bila shaka Yeye ndiye Asikiaye, 
Ajuaye. 


Aya 32. 


ogedi į 


Kaa 


a ioak ds RANE 
P o Gaa, YA 


a LAr s ofa AZIA oA 
M A 


CREEA 

STEERS 

ghra? pa au * -5 £ WA IAA 
Wi LI Ta Wa ci 
YA WAJUA AAA WAYA 


EA 


FENNA AE 
Koseni IA Nii 
AEN 
AEAN RLE EATE A 
JAAS 


Maneno Qat-twa'na aidiyahunna (wakakata mikono yao) yaweza kueleweka 


kuwa yenye kutumika kwa maana ya neno kwa nneo au kimethali kama vile Hadhrat Imam Raghib 
alivyotaja matumizi ya namna zote mbili alipokuwa akielezea matumizi ya neno hili ndani ya 


Qur'an Tukufu. 


Hapa maana ya neno kwa neno ya qat-twa'ana aidiyahunna ingekuwa na maana ya 
kutengenisha mkono wa mtu na mwili wake kwa kutumia chombo kikali. Ni dhahiri kwamba hii 
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36. Kisha ikawadhihirikiabaada ya 68299% ala 


z LATE) s92 ge rh, 


SIDG AS E a 


kuona alama, ya kuwa wamfunge kwa ARR , 
muda kidogo. SA 
FUNGU 5 oiae 

37. Na wakaingia pamoja naye FRAP? 372 MLINZI pi uhe Aree 
gerezani vijana wawili. Mmoja wao Gavoi JG GSS aldas Jaa 
akasema: Hakika nimejiona (katika Iri IEN JEE aios 
ndoto) nakamua divai. Na mwingine WA prs Theni ioes 
akasema: Hakika nimejiona (katika aE G da nl BE e abó $ 
ndoto) nabeba mikate juu ya kichwa Z3, 29% o A2 
changu ambayo ndege wanaila. Tuambie Oui Sey 5] 
hakika yake; kwa yakini sisi tunakuona 
u miongoni mwa wafanyao hisani. 

38. (Yusuf) akasema: Hakitawa- a I R AI Gpr UA HALIA 
fikieni chakula mtakachopewa isipoku- 1 pu abi SI 


wa 
wa nitawaambieni hakika yake kabla 29. 


boty PAA YA = 4 ANA a: A 
hakijawafikieni. Hili ni katika yale va g ” É BAGES 
Aliyonifundisha Mola wangu. Hakika 38 %5) b oasa Gas DA 


mimi nimeacha mila ya watu wasiomwa- 
mini Mwenyezi Mungu, na wao OW 
hawaiamini Akhera. 

39. Na nimefuata mila ya baba Balina mi rrr EAT WALI 

; . AT AGA KUA 

zangu, Ibrahimu na Isihaka na Yakubu; jar tiA a 
hatuna haki ya kumshirikisha Mwenyezi Ya ál BETS 7 aká Jk EI 
Mungu na cho chote. Hii ni katika fadhili z KE kU 
za Mwenyezi Mungu zilizo juu yetu na ui SANI 
juu ya watu (wengine), lakini watu wengi IYO 
hawashukuru. Aa 


siyo maana iliyokusudiwa na Our'an Tukufu na haingii akilini katika maandishi haya. Katika 
kutafuta maana nyingine badala ya hii, baadhi ya wanazuoni wamejaribu kunasibisha maneno 
haya na kitendo hafifu cha ukataji chenye kuacha majeraha machache madogo madogo. Lakini 
matumizi ya lugha ya Kiarabu hayaungi mkono fikira hiyo kwa sababu ile nguvu na mshinikizo 
wa maana iliyomo katika mzizi wa neno (katika mizani ya gat-twa'a) hairuhusu uhafifu wa kitendo 
cha ukataji. Kwa hiyo chaguo pekee ni kati ya ile maana ya neno kwa neno na ile ya kimethali na 
tunaamini kwamba maneno haya yaliyomo katika maandishi husika yanaweza kueleweka vema 
kwa njia ya kimethali tu, ikiwa na maana kwamba walikubali kushindwa kwa kuona kwamba 
yeye ni mtu ambaye hawana uwezo wa kwenda kukutana naye, na mikono yao haiwezi kumfikia. 

Malaika Mtukufu. Hapa ingawa Nabii Yusuf ni mwanadamu lakini kwa namna ya msemo 
ameitwa "malaika" kwa maana ya "mtu mwema, mtakatifu." 
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40. Enyi wafungwa wenzangu 
wawili, je, waungu wengi wanaofara- 
kana ni bora au Mwenyezi Mungu 
Mmoja, Mwenye nguvu? 

41. Hamwabudu badala yake ila 
majina matupu mliyoyapanga wenyewe 
na baba zenu; Mwenyezi Mungu 
Hakuteremsha dalili kwayo - hukumu 
siyo ila ni ya Mwenyezi Mungu. 
Ameamuru msimwabudu ye yote 
isipokuwa Yeye tu. Hiyo ndiyo dini 
isimamayo, lakini watu wengi hawajui. 

42. Enyi wafungwa wenzangu 
wawili! ama mmoja wenu atamnywesha 
bwana wake pombe; na ama mwingine, 
basi atauawa kwa kusulubiwa, na ndege 
watakula katika kichwa chake. 
Limekatwa jambo mlilokuwa mkiuliza. 

43. Na (Yusufu) akamwambia yule 
aliyemdhania ya kwamba ataokoka 
katika wawili hawa: Unikumbuke mbele 
ya bwana wako. Lakini Shetani 
akamsahaulisha kumkumbuka kwa 
bwana wake, kwa hiyo akakaa gerezani 
miaka michache. 


FUNGU 


44. Na mfalme akasema: Hakika 
mimi nimeona (ndotoni) ng'ombe saba 
wanono wanaliwa na ng'ombe saba 
walio dhaifu, na masuke saba mabichi 
na mengine yaliyokauka. Enyi 
wakubwa, niagulieni ndoto yangu ikiwa 
ninyi mnaweza kufasiri ndoto. 
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Aya 41. Neno Oayyim kulingana na matumizi ya Our'an Tukufu lina maana ya kuwa na 
nguvu, kuwa na mamlaka, kuwa sawasawa na kuwa na hali ya kudumu na kuwa na uwezo. Pia 
linaashiria uwezo wa kunyoosha na kusahihisha. Hivyo basi vijengea imani vya msingi na 
vizivyobadilika vinavyopatikana katika dini zote vinarejewa katika Oura'n Tukufu kuwa ni Diinul 


Oayyimah (Tazama suratul Bayyinah 98:6). 
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45. Wakasema: Ni ndoto zilizovuru- 
gika, wala sisi hatujui tafsiri ya ndoto 
hizi. 

46. Na akasema yule aliyeokoka 
katika wale (wafungwa) wawili na 
akakumbuka baada ya muda: Mimi 
nitawaambieni tafsiri yake, basi 
nitumeni. 

47. Yusuf! ewe mkweli, tueleze 
hakika ya ng'ombe saba wanono kuliwa 
na ng'ombe saba dhaifu, na masuke saba 
mabichi na mengine yaliyokauka, ili 
nirejee kwa watu wapate kujua. 

48. Akasema: Mtalima miaka saba 
mfululizo kwa juhudi, na 
mtakavyovivuna, basi viacheni katika 
masuke yake, isipokuwa kidogo 
mnavyokula. 

49. Kisha itakuja baada ya hiyo 
miaka saba ya shida itakayokula vyote 
mlivyovitanguliza, isipokuwa kidogo 
mtakachohifadhi. 

50. Kisha utafuata mwaka mmoja 
ambapo watu watapewa mvua nyingi na 
kutokana na mvua hiyo watapata 
matunda mengi sana na mbegu za mafuta 
(kwa ajili ya kukamua maji ya matunda 
na mafuta). 

FUNGU 


51. Na mfalme akasema: Mleteni 
kwangu. Basi mjumbe (wa mfalme) 
alipomfikia, (Yusuf) akasema: Rudi kwa 
bwana wako na ukamwulize imekuwaje 
shauri ya wanawake wale waliokata 
mikono yao; bila shaka Mola wangu 
Anazijua sana hila zao. 


Aya 51. Tazama maelezo ya aya ya 32 
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52. (Mfalme) akasema: Mlikuwa naya 7 wai RISTA n7? Kes (d 
kusudi gani mlipomtamani Yusuf kinyume ei or aei iab] ~ 
na matamanio yake? Wakasema: Sad pa KAPIGA RA AYA j va 
Mwenyezi Mungu Atukuzwe kwa kuumba ji wi 


9 EATI Wa 2a Ar ae re? 
mtu kama huyu - sisi hatukujua ubaya wo PN AS IA zi 
wote dhidi yake. Mkewe waziri akasema: p war 
Sasa haki imedhihirika, mimi ndiye DAI Éj 


nilimtamani kinyume cha nafsi yake, na bila 
shaka yeye yu miongoni mwa wakweli. 

53. (Yusuf akasema:) Niliomba Ya MIJI HIO aAA UA EAEAN 
uchunguzi ule ufanywe ili huyo (aliye DA Yai Sa ush kaya PASE 
'Aziz) ajue kwamba mimi sikuvunja r CIÍ 
amana yake katika wakati ambapo yeye 
hakuwepo na vile vile ijulikane kwamba 
Mwenyezi Mungu Haziruhusu hila za 
watu wasiokuwa waaminifu zifanikiwe. 


JUZU 13 
54. Nami sijitakasi nafsi yangu; =r LG Ya Tani AU AA 
hakika nafsi ndiyo iamrishayo sana AI öl H Syl 2 
isipok le ambaye Mol RELLA EAIC ERA A 
maovu, isipokuwa yule ambaye Mola INSETTE ES GS 


wangu Amemrehemu. Hakika Mola 
wangu ni Msamehevu, Mrehemevu. 

55. Na mfalme akasema: Mleteni GG ia Aaii La G AGG 
kwangu, nimchague kwa ajili yangu no. 
mwenyewe. Basi alipozungumza naye, ofá RG Ekari Wa 144 
akasema: Hakika wewe leo kwetu u 
mwenye heshima, mwaminiwa. 


Aya 54. Sijitakasi nafsi yangu. Maneno haya yalitamkwa na Nabii Yusuf. Aya hii 
inaonyesha jinsi Mitume wa Mungu na Wateule Wake walivyo na mioyo safi na tabia tukufu. 
Nabii Yusuf alitaka kesi ile ya kusingiziwa mambo ya aibu isikilizwe, siyo kwamba, asemavyo, ni 
haja yake kujionyesha kuwa yu mtakatifu. Anasema, kusudi lake ni kutaka kuonyesha ya kwamba 
Mwenyezi Mungu haachi fitina za watu wabaya zifanikiwe juu ya Manabii Wake, na ya kwamba 
hakuna mtu anayeweza kuwatia katika madhambi watu ambao Mwenyezi Mungu anawalinda. 

Nabii Yusuf anakiri ya kwamba jinsi ya mwanadamu yenyewe tu bila rehema ya Mwenyezi 
Mungu haiwezi kujilinda na madhambi. Kwa kuepuka madhambi ni lazima mtu asaidiwe na 
rehema ya Mungu inayokuja kwa njia ya wahyi (ufunuo) na Sheria ya dini. Mpaka mtu aungane 
na Mwenyezi Mungu, kama vile Manabii na watu wema, ndipo anaweza kuepuka madhambi. 

Annafsa la-ammaara, "Nafsi ndiyo iamrishayo sana." Soma maana ya maneno haya katika 
sura 75:3. 
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56. Akasema: Niweke juu ya hazina Gat És gy Tea Pog ye TAa WA 
za nchi, hakika mimi ndiye nilindaye aa Sa 
sana, nijuaye. 

57. Na hivi ndivyo Tulivyompa pia z aron a 
Yusuf cheo katika nchi, akakaahumopo “= Cal EA WA 
pote alipopenda. Tunamfikishia rehema 22, agi UA EKA DA KIA NANE TA 
Zetu Tumtakaye, wala Hatupotezi ujira Oct big PE s 
wa wafanyao mema. 

58. Na bila shaka ujira wa Akhera 
ni bora kwa wale walioamini na 
waliokuwa wakiogopa. 


Gor ag,” 9922t 


È g?r Pegy ael as 
On SE A E EEN aa 


FUNGU 8 
sepet Sg Itet 3 a r 
59. Na wakaja ndugu za Yusuf na AA ake eduni s eS 


P 
wakaingia kwake; basi akawajua, nao 
r PRETESA A 
hawakumjua. IAA a 


60. Na alipowapatia chakula chao ANI 9:982, hre a efor, Iha 2, 
akasema: Nileteeni ndugu yenu kutoka yA čk ai UA Na ie G5 
upande wa baba yenu. Je hamwoni ya KEAC KÄ Ji e SEMA 2 
kwamba mimi ninatimiza kipimo nami a 
ni mbora wa wakaribishao? OGUI 


Aya 56. Aya hii inaonyesha ya kwamba hata Nabii wa Mungu anaweza kufanya kazi 
chini ya serikali isiyoshika dini yake, kama alivyofanya Nabii Yusuf. 


Aya 59. Habari zinazoelezwa katika Aya hii zinahusu wakati ilipotokea njaa katika nchi, 
naye Yusuf alikuwa juu kabisa katika mamlaka. 

Aya hii inaonyesha namna nyingine Mtume s.a.w. alivyofanana na Nabii Yusuf. Yusuf 
alitukuka kabisa hata nduguze wasiweze kumtambua kwa sababu wasingeweza kufikiri kuwa 
mtu tu waliyemtupa kisimani, kisha wakamwuza kama mtumwa angeweza kupata ukubwa wa 
kiasi kile. Namna hiyo hiyo watu wa Makka walistaajabia nguvu na heshima aliyopata Mtume 
s.a.w. Jambo hili linadhihirika katika namna aliyoshangaa Abu Sufyan, mkuu wa Makka. Heraclius 
(Hirakla), mfalme mkuu wa Kikristo aliyemiliki milki za Warumi za pande za mashariki, alipokea 
barua itokayo kwa Mtume s.a.w. ikimtarajia mfalme huyo aingine Uislamu. Heraclius 
alipoulizauliza habari za Mtume s.a.w. kwa Abu Sufyan ambaye wakati huo alikuwa Sham 
(Syria), akasema kumwambia Abu Sufyan, "Ikiwa hayo unayoniambia juu ya Mtume ni kweli, 
basi siku moja atatawala ardhi hii ninayoikanyaga." Maneno haya aliyosema mfalme mwenye 
nguvu kwa hiari yake yalimshangaza sana Abu Sufyan na akasema, "Kwa hakika jambo la Abu 
Kabsha limekuwa kubwa" (Bukhari, sura ya Jihadi). Ibni Abi Kabsha ni jina la dharau ambalo 
watu wa Makka walimpanga Mtume s.a.w. 


Aya 60. Biblia inasema, Yusuf aliwaambia nduguze, "Mkaniletee ndugu yenu mdogo; 
ndipo nitakapojua kama ninyi si wapelelezi" (Mwanzo 42:34). Maneno haya yanaonyesha ya 
kwamba Yusuf aliwasema nduguze ni majasusi na kutishia kuwakamata. Lakini Qur'an inaonyesha 
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61. Lakini kama hamtamleta 
kwangu, basi hamtakuwa na kipimo 
kwangu, wala msinikaribie. 

62. Wakasema: Kwa yakini sisi 
tutamshawishi babaake kwa kumchukua, 
na kwa hakika sisi bila shaka tutafanya. 

63. Na (Yusuf) akawaambia 
watumishi wake: Tieni mali yao katika 
mizigo yao ili waione watakaporudi kwa 
watu wa nyumbani kwao, huenda 
watarejea. 

64. Basi waliporejea kwa baba yao, 
wakasema: Ewe baba yetu, tumekata- 
liwa kupimiwa (chakula), basi umtume 
ndugu yetu pamoja nasi ili tupate 
kupimiwa, na kwa yakini sisi tutamlinda. 

65. Akasema: Siwaaminini juu ya 
huyu isipokuwa kama nilivyowaaminini 
juu ya nduguye zamani. Basi Mwenyezi 
Mungu ni Mbora wa kulinda, naye ndiye 
Arehemuye kuliko warehemevu. 

66. Na walipofungua vitu vyao, 
wakakuta mali zao zimerejeshwa kwao. 
Wakasema: Ewe baba yetu, tunataka 
kingine nini? Hii mali yetu imerejeshwa 
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ya kwamba Yusuf aliwatendea nduguze kwa huruma. Inawezekana kwamba kwa kuwa Yusuf 
aliwadadisi mengi juu ya habari za nyumbani kwao na wazazi wao, nduguze wenyewe huenda 
walidhani ya kuwa pengine anawashuku kuwa majasusi. Kama si hivyo, haingewezekana Nabii 
wa Mungu kama Yusuf awaseme kuwa ni majasusi hali alijua kuwa ni nduguze. Yeye kusema 
hivyo ni sawa na kusema uwongo. Inaonekana kwamba Biblia inaeleza tu ilivyokuwa dhana ya 
nduguze Yusuf, na haikueleza hakika ya mambo kama hasa yalivyokuwa. Yusuf haielekei akilini 
kwamba angeweza kuwasema nduguze kuwa majasusi kwa kuwa hawakuja na mdogo wao 
Ben-yamini. 


Aya 63. Ingawa Yusufalijizuia sana asijibainishe kwa nduguze wakati alipowaona, lakini 
kuwapenda kwake kulimfanya awarudishie pesa zao. Si kama alifanya hiyana katika fedha ya 
serikali, kwani asingeshindwa kurejesha fedha ndogo kama ile kutoka mfukoni mwake. 

Hapa pia Mtume s.a.w. amefanana sana na Yusuf kwa huruma juu ya nduguze, ingawa 
walimfanyia kila namna ya uovu kama alivyofanyiwa Yusuf. Angalia jinsi Mtume alivyokuwa 
na shauku nduguze wakubali haki, kama inavyoonekana katika maneno ya Aya hii, Huenda 
utaangamiza nafsi yako kwa sababu hawawi waaminio (sura 26:4). 
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kwetu! Na tutaleta chakula kwa ajili ya 
ahali zetu, na tutamlinda ndugu yetu, na 
tutapata zaidi kipimo cha ngamia 
mmoja: hicho ni kipimo kidogo. 

67. Akasema: Sitamtuma pamoja 
nanyi kamwe mpaka mnipe ahadi kwa 
jina la Mwenyezi Mungu ya kwamba 
lazima mtamleta kwangu, isipokuwa 
mzungukwe (na hatari). Basi walipompa 
ahadi yao, akasema: Mwenyezi Mungu 
ndiye Mlinzi juu ya haya tusemayo. 

68. Na akasema: Enyi wanangu 
msiingie katika mlango mmoja, bali 
mwingie katika milango mbalimbali; 
wala siwafaeni cho chote kwa Mwenyezi 
Mungu; hukumu haiko ila kwa Mwenyezi 
Mungu tu. Kwake nimetege-mea, basi 
wategemeao nawategemee Kwake. 

69. Na walipoingia jinsi alivyowaa- 
muru baba yao, haikuwafaa kitu kwa 
Mwenyezi Mungu, isipokuwa haja 
iliyokuwa katika nafsi ya Yakubu 
aliitimiza. Na bila shaka yeye alikuwa 
mwenye elimu kwa sababu Tulimfundi- 
sha, lakini watu wengi hawajui. 
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70. Na walipoingia kwa Yusuf, 
akamkalisha ndugu yake karibu yake, 
akasema: Hakika mimi ni ndugu yako, 
basi usihuzunike kwa sababu ya yale 
waliyokuwa wakiyafanya. 

71. Naalipokwisha wapatia chakula 
chao, akaweka kikombe cha kunywea 


Aya 68. 


RETE gags 
ATA ATA u z, Ya azti 


Ji MA va a 


Mwingie katika milango mbalimbali. Ndugu za Yusuf walikuwa wamemwambia 


baba yao ya kuwa huko Misri walishukiwa kwamba wao ni wapelelezi. Basi, safari hii baba yao 
akawaambia watakapofika waingie katika milango mbalimbali ili shuku ya watu isizidi. 


Aya 71. 
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maji katika mzigo wa nduguye. Kisha YA Sira así 
mnadi akanadi: Enyi wasafiri, hakika os á s% Lai RS 9 isasi aga 
ninyi ni wezi. 

72. Wakasema na wamewaelekea: nza AKAA 

Suzi HT Yana 

Mmepoteza nini? b ei si 

73. Wakasema: Tumepoteza pishi ya 
mfalme, na atakayeileta atapewa mzigo 
wa ngamia, nami ni mdhamini wake. NA 253 IRE 

74. Wakasema: Wallahi mmekwi- a a a; SI 
shajua yakwamba sisi hatukuja kufanya 3 AAA gu kai 


Samia AAH IE 


KIA 


F ” 


uharibifu katika nchi, wala sisi si wezi. da wi 
: ; o 3 WAGA 
75. Wakasema: Basi malipo yake 3 
yatakuwa nini kama ninyi mwasema o r AtA 
uwongo? hN a Sossi G 


76. Wakasema: Malipo yake ni 4i Re 
e ? A afz 
ambaye itaonekana katika mzigo wake af RS RS da BOSI f zia 
basi yeye ndiye malipo yake! Hivi PAN OE 
ndivyo tuwalipavyo wadhalimu. cS RH 153 


kikombe kitiwe katika mzigo wa nduguye hali akijua ili aweze kukitumia kwa kunywea maji 
njiani; au kilitiwa mle mzigoni kwa bahati mbaya: yaani baada ya Yusuf kunywa maji alipokuwa 
anazungumza na nduguye, kikombe kikapata kuwekwa pamoja na vitu vya Ben-yamini, hali Yusuf 
hana habari kama kiko pale. 


Aya 73. Aya hii na zinazofuata zimebishaniwa sana na wafasiri wa Our'an. Wanalaumu 
ya kuwa Nabii Yusuf aliweka makusudi kikombe katika mzigo wa nduguye, kisha akamkamatisha 
wizi apate kubakia naye. Kufikiri tafsiri ya namna hii ni ovyo kabisa. Jambo kama hili halimpasi 
Nabii wa Mungu, kumsingizia mtu na kusema uwongo na kumfedhehesha bure mbele za watu. 
Habari zenyewe zilikuwa hivi: 

Kilichopotea siku ile ni pishi ya mfalme (suwaa 'al-malik), na kitu Yusuf alichotia katika 
mfuko wa nduguye ni kikombe cha kunywea maji (siqaayat) ili kiweze kumsaidia njiani. Lakini 
kwa bahati mbaya, pishi aliyokuwa nayo mkononi ilibakia katika mzigo ule wakati akitia kikombe, 
hali kabisa hana habari, katika makiwa ya kuagana na nduguye mpenzi. Walipokwisha ondoka, 
kuzindukana, pishi haipo, na hajui nani ameichukua. Ikalazimu watazamwe wasafiri. Kwa heshima 
ya Yusuf, mzigo wa nduguye haukutazamwa ila mwisho, na kumbe pishi ikapatikana humo. Mara 
Yusuf akajua kuwa Mungu amemtengenezea hila hii ili aweze kubakia na mdogo wake. 


Aya 76. Mwenyezi Mungu alitengeneza shauri hili kwa namna ambayo hata wale ndugu 
za Yusuf katika wasiwasi wao wakasema, mtu atakayekutwa nayo pishi ile, basi huyo azuiwe. 
Kwa ajili hii Yusuf akaweza kumzuia nduguye. Lau kama wangesema ya kuwa mtu 
atakayehakikishwa kuwa ndiye mwizi, huyo azuiwe, Nabii Yusuf asingeweza kumzuia nduguye; 
maana alijua si mwizi na hakuiba. 
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77. Basi akaanza na mizigo yao ia Arr Li KA 
kabla ya mzigo wa nduguye; kisha Wa Asi sea ÍS see Aa zi 
akaitoa katika mzigo wa nduguye. Hivi pa wA YAJA KEEN 5 azi Tri > 
ndivyo Tulivyomfanyia hila Yusuf. BA 
Hakuweza kumzuia nduguye kwa uni it 
kanuni ya mfalme, isipokuwa alivyotaka > p qp ia pg yos paas 
Mwenyezi Mungu. Tunamwinua vyeo géo Sy wea y 
yule Tumtakaye; na juu ya kila mwenye bair 
elimu yuko Ajuaye sana. Ga 

78. Wakasema: Kama amekwiba, wise (Gho AZA 42 2 Gu CA 
basi ndugu yake pia alikwiba zamani. hied aa v Gyia o 
Lakini Yusuf akayasiri moyoni mwake a ijd ui 
wala hakuwadhihirishia. Akasema: PEPON gr 
Ninyi mna hali mbaya; na Mwenyezi PAA tiss p i asà 
Mungu Anajua mnayoyasema. 

79. Wakasema: Ewe bwana, hakika %32 p> MIWILI II ea ILA Ae 
anaye baba mzee sana, kwa hiyo shika by aG Ligat Gé 
mmoja wetu badala yake; bila shaka sisi EEEk T RAC KWA < Sá 
tunakuona u miongoni mwa wafanyao Wa 
ihsani. 

80. Akasema: Mungu Apishe mbali! pqr na on 8 AA AKI 
Hatuwezi kumkamata isipokuwa yule WA YI Wi 16a de 
tuliyekuta mali yetu iko kwake; tusije AWA Á, Kiise 
kuwa wadhalimu. 


Aya 77. Hivi ndivyo Tulivyomfanyia hila Yusuf. Maneno haya yanaonyesha wazi bila 
taabu ya kuwa habari yote ilipangwa na Mwenyezi Mungu Mwenyewe, si Nabii Yusuf. 
Hakuweza kumzuia nduguye kwa kanuni ya mfalme. Maneno haya yanaonyesha ya kuwa hata 
Nabii aliye chini ya serikali ya watu baki lazima afuate amri zake na kuzisaidia. Nabii Yusuf 
alipenda abakie na nduguye, lakini sheria ya nchi haikumruhusu. Bali kudura ya Mungu 
ikamtoshelezea haja yake. Waislamu wanaodhani kwamba serikali isiyo ya Kiislamu si haki yao 
kuitiii kwa uaminifu na kuisaidia wanakosea vibaya sana, wala katika dini ya Kiisalmu hakuna 
fundisho la namna hiyo. 


Aya 78. Nduguze Yusuf kwanza walitaka kumwua, na sasa bila kuona haya wanasema, 
ati yeye Yusuf naye alikuwa mwizi kama huyu nduguye aliyekamatwa. Jambo la kustaajabisha ni 
kuwa baadhi ya wafasiri, badala ya kupuuza maneno haya ya uwongo, wakaanza kutafutatafuta ni 
lini Yusuf alipata kwiba; na tashwishi zao zimewafanya wazuke na maneno ya kuwa ati Yusuf 
aliwahi kwiba vitu vichache nyumbani kwa shangazi yake, na kadha wa kadha! 


Aya 80. Aya hii inabatilisha kabisa fundisho la Kikristo la kafara, lisemalo kuwa watu 
wengine wamefanya dhambi na Yesu akauawa ili kuwa fidia ya dhambi zao na kuwakomboa. 
Nabii Yusuf anasema, hangefanya haki kumzuia mtu asiye na kosa mahali pa mtu aliyekosa, 
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81. Basi walipomkatia tamaa, kaa 372 PEE 


wakaenda kando kunong'ona. Mkubwa 

wao akasema: Je, hamjui ya kwamba di gö; ALIAGA nas 

baba yenu ameshika juu yenu ahadi kwa UA i Wu Wa 

jina la Mwenyezi Mungu, na zamani pia PI Aa FATI aU 25 

mlikosa katika agano juu ya Yusuf? Basi ; 

sitaitoka nchi hii mpaka baba yangu aghi 

aniruhusu au Mwenyezi Mungu Anihu- 

kumu. Naye ni Mbora wa mahakimu. ; Pr 
82. Rudini kwa baba yenu, na LEEN Ei Giss ; AIEA 

semeni: Ee baba yetu, hakika mwanao , 

4 ANCE Aad - Pi 
ameiba, na sisi hatukushuhudia EAA 
isipokuwa yale tuliyoyajua na hatukuwa PATEN 
walindao yaliyokuwa katika siri. ocsi 

83. Na waulize watu wa mji WAA AHA LU | sái 4 
tuliokuwa na msafara tuliofika nao; na A MGs Éis 
hakika sisi tunasema kweli. gói i6 y 


pz r9% 


KIMA ACE YA IS — 


ingawa nduguze Yusuf walijitoa kwa hiari zao wafungwe na mdogo wao akomboke. Biblia pia 
inashirikiana na Qur'an katika kubatilisha hii kafara anayosingiziwa nayo Yesu. Inasema, ndugu 
za Ben-yamini walipotaka wazuiwe wao na Ben-yamini aachiwe, Yusuf alijibu, "Hasha! nisifanye 
hivi; mtu ambaye kikombe kilionekana mkononi mwake, ndiye atakayekuwa mtumwa wangu. 
Nanyi enendeni zenu kwa amani kwa baba yenu." (Mwanzo 42:17). Mbele ya makanusho kama 
haya ya Biblia kwamba asiye na kosa hakubaliwi kujitoa aadhibiwe mahali pa aliye na kosa, 
ingewezekanaje mateso ya Yesu kuwa fidia ya dhambi za wafuasi wake? 


Aya 81. Kabiiruhum, "Mkubwa wao." Neno kabiir lina maana ya: kiongozi; mwenye 
mwili mkubwa; mkubwa au aliyekwisha kua; mwenye elimu au ajuaye zaidi; mwalimu au 
mkufunzi; mkuu wa watu; mzee au mwenye umri mwingi (Mufradat). 

Waandishi wabishi wa Kikristo wanasema ya kuwa Our'an imekosa katika kusema ya kwamba 
ni "mkubwa wao" aliyewaambia nduguze maneno yaliyomo katika Aya hii. Wanasema ya kuwa 
ni Yuda, wa nne kuzaliwa, aliyewaambia ndugu zake hayo, wala si Ruben aliyekuwa mkubwa wa 
wao wote. Ni jambo la kushangaza ya kwamba hawa mabwana wanaojipa uhakimu juu ya Our'an, 
kila wanapokuta habari za Biblia ni tofauti na Our'an, basi, Our'an imekosa na Biblia ndiyo sawa! 
Hali imekwisha hakikishwa hata na waandishi wa Kikristo wenzao kuwa Biblia yao haiwezi 
kamwe, kutegemewa kuwa ni taarifa sahihi ya historia. 

Lakini hata kama, kwa mathali ya maneno, tuseme kuwa maelezo ya Biblia ni sahihi, maelezo 
ya Our'an hayawezi kutolewa makosa. Neno ambalo Our'an imelitumia juu ya ndugu yao aliyekataa 
kwenda ni kabiir yaani "mkubwa"; haikutumia neno akbar ambalo maana yake ni "mkubwa wa 
wote." Kwa kuwa Yuda alikuwa ni ndugu wa nne katika watoto kumi na mbili, ni wazi alikuwa 
mmoja katika ndugu wakubwa wa Yusuf. 
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84. (Yakubu) akasema: Hapana, bali 
nafsi zenu zimewadanganyeni kwa 
kulifanya jambo hili lionekane zuri 


JUZU 13, WAMAA UBARRIU 


UA AA AA 


UA hae egas 
o É 

Zani AA C kadi 
WAA Si 
Aa SI kai jé 


kwenu. Kwa hiyo mimi naigeukia subira 
iliyo njema. 

85. Na akajitenga nao na akasema: 
Oo majonzi juu ya Yusuf! Na macho yake 
yakajawa na machozi kwa sababu ya 
huzuni, naye akawa anaizuia huzuni yake. 

86. Wakasema: Wallahi, hutaacha 
kuzungumza juu ya Yusuf mpaka uwe 


tz EEA i 


mgonjwa au ufe. OE lait óe ETSY Gi 
87. Akasema: Hakika mimi E s Mao 
nashtakia sikitiko langu na huzuni yangu AHEM E Gis na. PENi WI Jé 
kwa Mwenyezi Mungu; na ninajua kwa PAA 
Mwenyezi Mungu msiyoyajua. Bas Ta 
88. Enyi wanangu, nendeni na mka- Wa IAA NII LA 
mtafute Yusuf na nduguye, wala msikate Sasi gd GAR ie paas iial ON 


tamaa katika rehema ya Mwenyezi WA ARU T Wa 
Mungu; hakika hakati tamaa ya rehema WAA BIA ba ig E 5 jiel 6 


ya Mwenyezi Mungu isipokuwa watu ogi A Ai 
” A 


makafiri. 
89. Basi walipoingia kwake waka- KIMSA AWE per 
A FP H % 
da HEERE >y g 5 Ny Cs a ; 


sema: Ewe bwana, shida imetupata sisi 
na ahali zetu, na tumeleta mali kidogo, 

Tena neno kabiiruhum maana yake ni "kiongozi wao" au "mkubwa" kwa cheo na heshima. 
Na inaoenekana katika Biblia ya kuwa tabia mbaya za ndugu wakubwa watatu wa Yuda zilifanya 
Yuda awe mbele yao (Mwanzo 49:3-8). Yuda alikuwa mkubwa kuliko Ruben katika macho ya 
Nabii Yakubu, baba yao, hata inaonekana ya kwamba Ruben alipotoa watoto wake wawili wawe 
dhamana kwa ajili ya kumchukua Ben-yamini aende naye Misri, Yakubu alikataa (Mwanzo 42:37, 
38). Lakini Yuda aliposema, "Mimi nitakuwa mdhamini wake," Yakubu akakubali (Mwanzo 43:9- 
10). Qur'an iliposema "mkubwa wao" mradi ni mkubwa wa heshima. 


Aya 85. Macho yake yakawa meupe kwa huzuni. Wanaotafsiri maneno haya kuwa Nabii 
Yakubu alipofuka macho, wamekosa kabisa. Macho kuwa meupe kwa huzuni siyo maana yake 
kupofuka. Mwenyezi Mungu anasema, Nabii Yakubu alikuwa akizuia (huzuni). Sasa haiwezekani 
mwenye kuvumilia huzuni aanze kulia kwa huzuni hata apofuke. Zaidi ya hayo, haimstahili Nabii 
wa Mungu kulilia kitu cha kidunia japo kikubwa namna gani, kucha kutwa, hata apofuke macho. 


Aya 88. Aya hii inaonyesha ya kuwa Mwenyezi Mungu alimjulisha Nabii Yakubu ya 
kuwa Yusuf yungali hai na yuko Misri; maana anawatuma wanawe waende Misri kumtafuta. 
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kwa hiyo tupimie kipimo kamili na PE T oara 
utufadhili. Hakika Mwenyezi Mungu ENAA PEAN 
huwalipa wanaofadhili. 


90. Akasema: Je, mnajua mliyomfa- 3 t Lisá AUAWA WAA 
nyia Yusuf na nduguye mlipokuwa j j e TS 
ujingani? Dae 


91. Wakasema: Je, hakika wewe —z,, uae 
ndiwe Yusuf? Akasema: Mimi ndiye DaS iwa 
Yusuf na huyu ni ndugu yangu. Bila 2, 200.8” fe wA Ia, Ll aT 


shaka Mwenyezi Mungu Ametufanyia aa ale ae de G 
hisani, hakika anayemcha Mungu na JE ELAES AN AANE 


kusubiri - basi hakika Mwenyezi Mungu 
Hapotezi ujira wa wafanyao mema. 

92. Wakasema: Wallahi bila shaka ES ? 
Mwenyezi Mungu Amekuchagua juu 


yetu, na hakika sisi tulikuwa wenye hatia. EA 
93. Akasema: Hakuna lawama juu Ww yi yobi 4s or LA A 
yenu leo; Mwenyezi Mungu Awasame- Ka EYAN TESNE 
heni, naye ni Mrehemevu zaidi kuliko y 
wanaorehemu. e hosi 
94. Nendeni na kanzu yangu hii na Kas , yai 
mwiweke mbele ya uso wa baba yangu; uja EIA SEA aá 
yeye atatambua. Na nijieni pamoja na Sa ja KM EEN sA 


ahali zenu nyote. 


Aya 91. Namna Nabii Yusuf alivyowatajia nduguze tabia yao ya zamani, pamoja na 
maneno waliyokuwa wakisikia kwa baba yao kuwa Yusuf yu hai, ikawafanya nduguze hapa 
wamwulize kama yeye ndiye Yusuf. Basi Nabii Yusuf hakutaka tena kuwakawiza, akawajibu 
kuwa ndiye yeye. Na kwa upole akawaambia ya kuwa mtu hawezi kufanikiwa isipokuwa kwa 
utawa na subira, kwa kufanya kazi kwa bidii na kwa kumtegemea Mungu ambaye ni Rafiki wa 
watu wema na anawalinda. 


Aya 93. Aya hii inaonyesha utukufu wa tabia ya Nabii Yusuf. Hakungoja nduguze 
wamtake radhi, bali mara moja akawatoa shaka na hofu ya kuwa hatolipiza kisasi. 

Kama vile Nabii Yusuf, Mtume s.a.w. katika kuhama kwake alipata nguvu na mamlaka, na 
akairudia Makka pamoja na masahaba elfu kumi. Makka ilishindwa na akawauliza wenyeji wake, 
wanatazamia awatendee nini. Wakajibu, "Namna Yusuf alivyowatendea nduguze." Basi 
akawaambia. "Hakuna lawama juu yenu leo." Wema huu wa Mtume s.a.w. kwa maadui zake 
waliofanya kila namna ya juhudi wapate kumwua, hauna mfano katika historia ya wanadamu. 


Aya 94. Atatambua, yaani zamani alijua kwa ufunuo tu ya kuwa Yusuf yu hai, na ujuzi 
wake ulikuwa ni wa imani tu. Lakini kwa kuona kanzu yake imani ile itapinduka kuwa ujuzi hasa. 
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FUNGU 11 
95. Na ulipoondoka msafara (katika & > KESTENA] JE Sai KUZA WA 
Misri), baba yao akasema: Hakika napata KI aa a a : 
harufu ya Yusuf ikiwa hamtaniona zulu. DY US oyy Gas 
96. Wakasema: Wallahi hakika 2 ndz AAZ 
ungali katika upotevu wako wa zamani QnA AI Je 


97. Basi alipofika mtoaji wa habari  $eəsfag 22 NI Ngazi YE aa 
njema, akaiweka (kanzu ya Yusuf) GE s i GG 
mbele ya uso wake ndipo akawa mwenye {5 di és AK zi ji 3 JI ji Whe 
kutambua. Akasema: Je, sikuwaambieni, p 
Hakika mimi najua kwa Mwenyezi BO Y 
Mungu msiyoyajua? 

98. Wakasema: Ewe baba yetu, Gaa p Enae ae KATA 
tuombee msamaha kwa dhambi zetu; Et, Ad Hogea EGG 
bila shaka sisi tulikuwa wenye hatia. Gabi 

99. Akasema: Bila shaka nitawao- Po PNR ji Sa 
mbeeni msamaha kwa Mola wangu; PERIE E AEEA 
hakika Yeye ndiye Msamehevu, a 
Mrehemevu. Bara! 


100. Na walipoingia kwa Yusuf, Gega AAAGH 


akawaweka kwake wazazi wake na heius 
akasema: Ingieni Misri, inshallah, kwa Ofka il 6 ól KER 
amani. sar gia 


101. Na akawanyanyua wazazi „p 42942392, aae? hs ah 
wake na kuwaweka kitini, na wote pane ANETTER SA v33 
wakaporomoka kumsujudia (Mwenyezi 123.4 eir Y tatr Aroa 
Mungu). Na akasema: Ewe babaangu, hii usda agh Lt ast Je 
ndiyo hakika ya ndoto yangu ya zamani. 


Aya 100. Mama aliyemzaa Yusuf alikuwa amekwisha kufa; lakini neno wazazi hapa 
limetumiwa kwa namna nzuri, na linagusia kufahamisha ya kwamba mama wa kambo ana haki ya 
kuheshimiwa na mtu sawa kama anavyostahili kuheshimiwa mama mzazi. Aya hii pia inaonyesha 
ya kwamba Yusuf alikwenda nje ya mji kuwalaki wazazi wake. 

Mwislamu anapokusudia kutenda jambo, husema, Inshaa Allah (Mungu akipenda). Kwa 
kutumia maneno haya anamwunganisha Mwenyezi Mungu na nia yake na matendo yake na 
kumwomba amlinde na maovu. Ni hakika ya kwamba mtu anapomkutanisha Mwenyezi Mungu 
na matendo yake si kama atajaribu tu kufanya kazi yake kwa namna impendezayo Mungu, bali 
pia atazuilika kufikiria maovu. 


Aya 101. Kwa kuwa neno rafa'a (kunyanyua) pia maana yake ni "kumpeleka mtu mbele 
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Bila shaka Mola wangu Ameihakikisha. 
Na Amenifanyia hisani aliponitoa 
gerezani na kuwaleteni ninyi kutoka 
jangwani baada ya Shetani kuchochea 
baina yangu na ndugu zangu. Hakika 
Mola wangu ni mpole kwa Amtakaye. 
Bila shaka Yeye ni Mjuzi, Mwenye 
hekima. 

102. Ee Mola wangu, Umenibarikia 
kupata hisa katika ufalme na 
Ukanifundisha tafsiri ya mambo. Ewe 
Mwumba wa mbingu na ardhi. Wewe 
ndiwe Mlinzi wangu katika dunia na 
Akhera. Unifishe mnyenyekevu na 
Uniunganishe na watendao mema. 

103. Hizo ni katika habari za siri 
Tulizokufunulia. Na hukuwa pamoja nao 
walipoazimia shauri lao hali wakifanya 
hila. 

104. Na wengi wa watu, 
ukipenda, hawatakuwa waaminio. 

105. Wala huwaombi ujira juu yake. 
Haya siyo ila ni mauidha kwa 
walimwengu. 


lau 


12. SURA YUUSUF 


HPI KWA ILE 
AA LIA rre 9? 


G olya eaa EPEA Tsak 


“g huja EA 


ATEK EIA ET IN in Sa 
orgia g 


oiai 
¿4 STNE gabb GGS 


Ane 


ogai WAA UA AA 


“y SIZE 


ao 


ERAIN 


E g 


TALE EE Td Hei kA 39897 


DBs oaral ai eu 


E 
Gatis jagodi 5 


PAA 4 


ya mwenye cheo kikubwa (sura 3:56), Aya hii inaweza kutafsiriwa namna mbili: 


Kwanza, ya 


kwamba Yusuf aliwapeleka wazazi wake kwa Mfalme, hivyo neno 'arshi (kiti) hapa litakuwa na 
maana ya mfalme. Biblia inasema ya kwamba Yusuf alimpeleka baba yake na baadhi ya nduguze 
kwa Firauni (Mwanzo 47:2, 7), (Wafalme wa kale wa Misri wakiitwa Firauni). Pili, inaweza 
kuwa na maana ya kwamba Yusuf aliwakalisha wazee wake juu ya kiti chake cha utawala, maana 
zamani za kale mawakili wa mfalme walikuwa na viti vyao vya enzi. Hivyo inawezekana ya 
kwamba Yusuf aliwakalisha wazazi wake na nduguze juu ya kiti chake kwa ruhusa ya Firauni. 

Maneno kharruu lahuu sujjadan siyo maana yake kuwa wazazi wa Yusuf na nduguze 
walikwenda sujuda kumsujudia Yusuf. Maana yake ni kwamba walimsujudia Mwenyezi Mungu 
kwa ajili ya Yusuf, yaani walimshukuru Mungu kwa kumpa Yusuf cheo kikubwa kama kile. Pia 
tazama sura 2:35. 


Aya 104. Mtume s.a.w. anaambiwa hapa ya kuwa ingawa anapenda sana watu waamini, 


lakini kama ilivyokuwa kwa nduguze Nabii Yusuf, hawataamini mpaka wamwone na mamlaka 
na utukufu, na wao wenyewe kuaibika na kufedheheka. 
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va 


106. Na Ishara ngapi katika mbingu 


KA AARI? aR, ay AINS afpa 
anpapikatikan TEEST E 
na ardhi wanazozipita hali wakizipuuza. 


eIl a Ka af y 
107. Na wengi wao hawamwamni IRAR 
Mwenyezi Mungu isipokuwa huku KIAINA YE sgor aP, 
wanashirikisha. oahs ad, i Dh a AE 
108. Je, wanajiona salama kuwa sg, Asom, af osre ISI 
hautawafikia msiba wa adhabu ya EP NE ol sabi 
Mwenyezi Mungu, au kuwafikia saa ile áa z5 PES aa ala ma 
kwa ghafla na hali hawatambui? 
109. Sema: Hii ndiyo njia yangu, wa UA 


ninaita kwa Mwenyezi Mungu kwa ujuzi UA Liss ti gja Js 
hasa, mimi na wanaonifuata. Na BA WA) r Aa 
Mwenyezi Mungu Yu mbali na kila ” 
upungufu; wala mimi simo miongoni 
mwa washirikina. 

110. Na Hatukutuma kabla yako es KIZAR, lu IT 
E ; ; . in Ai aa aa 
isipokuwa wanaume Tuliowafunulia a A ENO AA 
katika watu wa mji. Je, hawakutembea KEEK KA Aa aa a ARR 2 

i ; kaa sa! Iiia 
katika ardhi wakaona jinsi ulivyokuwa AA NG a B ga 
on ja a o gua a AA ha TINEA ó% 

a nyumba ya era ni bora kwa wale p og en brg ash 
wamchao; je, hamfahamu? OGA i EEANN 

111. Mpaka Mitume walipokata p3. Yoga ii zo Aan, erge, S, 
tamaa na wakajihisi kwamba wanahesa- b a Sagl KINGI aali 
biwa kuwa ni waongo, msaada Wetu WA AA KIBA SIA 

aj l PANA sor gy ; 
ukawafikia ghafla, kisha akaokolewa ai e 
Tuliyemtaka. Na haiondolewi adhabu EEA 
Yetu kwa watu wakosefu. 


Aya 110. Ni wazi katika Aya hii ya kuwa wanaume tu ndio wanaoweza kuwa Manabii, si 
wanawake. Lakini fadhili na baraka nyingine za kiroho wanawake na wanaume wote wanaweza 
kuzifikia. 


Aya 111. Mradi wa Aya hii ni kwamba maadui wa Manabii huwa wanazidi sana katika 
uadui hata unafika wakati Manabii wanafikiri ya kwamba pengine watu wengine hawataamini 
ghairi ya wale wale waliokwisha amini. Na maadui zao, kwa sababu adhabu ya Mwenyezi Mungu 
imekawizwa kuletwa, wanaanza kujiona salama katika kufikiri ya kwamba hakuna adhabu 
itakayowafikia, na ya kwamba bishara zote walizoambiwa na Manabii ni uwongo mtupu. Mambo 
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, . . . yA Wa 2.6 IA YI 
l 112. Bila shaka katika hadithi zao Boki JA ; e g 3, 74 EEA Ja 
limo fundisho kwa wenye akili. Si Wa 
maneno yaliyozushwa, bali ni hakikisho 09 Giy SEE -6% 
la yale yaliyokuwa kabla yake, na ni 22A 43454 ho 
maelezo ya kila kitu, na ni mwongozo aai ciis t F Isai 5 A365 
na rehema kwa watu wenye kuamini. t asat 


yanapofikia kiasi hiki, Mungu analeta msaada wake kwa waaminio, na viongozi wa kufuru 
wanahilikishwa. Haya ndiyo hasa yanayotokea wakati afikapo kila Nabii. 

Maneno haya, Hata Mitume walipokata tamaa, hayana maana ya kwamba Mitume hukata 
tamaa ya kufikiwa na msaada wa Mungu. Kufanya ibara ya namna hii ni kosa dhahiri, na 
inakadhibishwa na Aya 88 ya sura hii hii isemayo, Hakika hakati tamaa na rehema ya Mwenyezi 
Mungu isipokuwa watu makafiri. Kwa hakika Manabii hawaondoi tamaa ya kusaidiwa na 
Mwenyezi Mungu, ila baadhi ya wakati huondoa tamaa juu ya makafiri kuamini, wakati makafiri 
wanaposhikilia uadui na hawataki kuwasikiliza. 

Kadhalika maneno haya, Wakadhani ya kwamba wameambiwa uwongo, si maana yake 
kwamba Manabii ndio walidhani hivyo, bali makafiri. Manabii hawawezi kutia shaka hata kidogo 
juu ya ukweli wa bishara zao na juu ya ahadi walizopewa na Mungu za kufanikiwa kwao. Imani 
yao kwa Mwenyezi Mungu ni isiyotetereka, iliyoko juu ya mwamba wa yakini. Hivyo, waliofikiri 
kuwa wamedanganywa si Manabii, bali maadui zao waliotajwa katika Aya iliyotangulia. 


Aya 112. Aya hii ya mwisho katika sura hii inaeleza ya kwamba mtu akifanya uchunguzi 
kwa uangalifu wa habari za Manabii wa zamani, utamwongoza kukata shauri ya kwamba Mtume 
Muhammad kwa hakika ni Mtume wa Mungu; maana si kama anafanana tu na wengi wao, bali 
bishara za baadhi ya Manabii wa zamani zinatimia katika dhati yake. Kama Mtume ni mwongo, 
basi hata bishara hizo pia zitakuwa ni za uwongo, kwa sababu kama hazitachukuliwa kwamba 
zimetimia kwa Mtume Muhammad, basi hakuna mtu mwingine ye yote ziliyemtimilia, hasa kwa 
vile Ishara zilizotabiriwa kuonekana katika wakati wa Mtume aliyeahidiwa zimekwisha timia. 
Hii ndiyo shabaha ya maneno, Ni hakikisho la yale yaliyokuwa kabla yake, yaliyo katika Aya hii. 

Sababu ya pili iliyotolewa katika Aya hii juu ya ukweli wa Mtume Muhammad s.a.w. ni 
kwamba Kitabu alichofunuliwa kinatosheleza kabisa haja na mahitaji ya wanadamu wote, kwa 
kuwa ni maelezo ya kila kitu. Mambo yanapokuwa ni kama hivi, sheria yo yote atakayopewa 
Mtume mwingine baadaye itafanya kazi gani? Hoja hii inavunja kabisa madai ya mtu ye yote 
atakayesema amepewa Sheria mpya baada ya Mtume s.a.w. 

Zaidi ya hayo Qur'an pia ni "mwongozo," yaani, si kama inamwongoza mtu kwenye kweli 
tu, bali pia inamwongoza katika madaraja yote ya namna mbalimbali ya kukuza tabia zake na 
roho yake, mpaka imani yake ambayo kwanza ilikuwa juu ya msingi wa akili tu, inavuka kuwa 
yakini na kujionea mwenyewe hakika yake (tazama sura 1:6). Our'an inapita hata mbele kuliko 
hapo, kwa kuwa siyo tu wafuasi wake wanamkaribia Mwenyezi Mungu, bali pia wanapokea 
"rehema" Zake na kuona nuru ya Mungu ikiwashukia hasa, na kuona msaada wa Mwenyezi 
Mungu unawafikia katika mambo yao yote. 
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13. SURA AR-RA'D 


Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 6 na Aya 44 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, Oy oal ab Le 3 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 

2. Mimi ni Mwenyezi Mungu, s kanza VARTE 
Nijuaye, Nionaye. Hizi ni Aya za Ķitabu. Aldy e Aiii 
Na yale yaliyoteremshwa kwako kutoka © óx KA KAZI g e AN f ai Si s 


kwa Mola wako ni haki, lakini watu 
wengi hawaamini. 

3. Mwenyezi Mungu ndiye WAA WAM 242 a Agte 
Aliyeziinua mbingu bila ya nguzo aa WI 
mnazoziona. Kisha Akastawi juu ya a AS Ki irr a 
Arshi. Na Akavitiisha jua na mwezi; kila wi Bia 
kimoja kinaendelea mpaka muda BASSAS 
uliowekwa. Yeye Hulitengeneza (kila) SIWA 
jambo. Huzieleza Aya ili mpate yakini OLETTI 
ya kukutana na Mola wenu. 


Rai yenye nguvu zaidi katika wanazuoni ni ya kwamba sura hii ilishuka Makka. Habari 
zinazoelezwa ndani yake pia zinatia nguvu rai hii. Juu ya hayo zimo baadhi ya Aya ambazo 
ushahidi mwingine unaonyesha ya kuwa zilishuka Madina. Aya hizo, asemavyo Ataa, ni ya 44; 
asemavyo Katada ni ya 32 na wasemavyo wengine ni ya 13 - 15. 

Sura hii imeitwa Ra'd (Radi) kwa sababu mvua huja na umeme na radi. Hivyo mvua ya 
kiroho, yaani wahyi wa Qur'an, pia imekuja na radi na umeme. Uislamu umeleta mapigo ya radi, 
na watu watakaovuta panga zao ili kuupiga vita, wenyewe wataangamia kwa upanga; na wale 
wanaoifuata dini inayofundishwa na Qur'an watakalia viti vya enzi ya nguvu na utukufu. 


Aya 2. Alif Laam Miim Raa (Anallahu a'lamu araa) "Mimi ni Mwenyezi Mungu, Nijuaye, 
Nionaye." Mabadiliko katika hizi herufi za mkato yanaonyesha ya kuwa habari zilizomo katika 
sura hii zimebadilika kidogo. Kujua na kuona kwa Mwenyezi Mungu ni mbali kabisa na kwa 
wanadamu. Maneno haya. Hizi ni Aya za Kitabu, maana yake ni (a) hizi ni Aya za Kitabu 
ambacho tabia ya kibinadamu ilikuwa inakingojea; au (b) hizi ni Aya za Kitabu kilichoahidiwa 
katika Vitabu vya zamani. 


Aya 3. Aliyeziinua mbingu bila ya nguzo mnazoziona. Maneno haya maana yake ni (1) 
mnaona ya kuwa mbingu zimesimama bila ya nguzo; au (2) mbingu hazisimami juu ya nguzo 
zozote mnazoweza kuziona, yaani, zina visimamio vyake lakini hamwezi kuviona. Maana zote 
hizi mbili ni sahihi na zinapatana na habari zilizomo katika sura yenyewe. 
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4. Naye ndiye Aliyeitandaza ardhi 
na Akaweka humo majabali na mito. Na 


” wA a a r, 
e 


katika kila matunda akafanya humo EEEE aiz AB p 
namna mbili (dume na jike). Huufunika 

usiku juu ya mchana. Hakika katika aiki, yA; Ja wa aai 
hayo zimo Ishara kwa watu wenye 

kufikiri. 


Ayahii inataka kuondoa fikira za wasioamini kwamba Mtume s.a.w. hafanikiwi katika ujumbe 
wake kwa sababu hana msaada unaoonekana. Aya inasema ya kwamba si lazima kuwa vitu vyote 
viwe na "nguzo" zionekanazo waziwazi. Mbona mbingu zimesimama kwa miaka isiyojua watu 
na hazianguki hali hamwoni "nguzo" zake? Basi kazi ya Mtume s.a.w. pia ina "nguzo" ingawa 
hamzioni, naye ndiye atakayeshinda. 


Yeye Hulitengeneza (kila) jambo. Maneno haya pia yanakusudiwa kuonyesha ya kuwa 
Mwenyezi Mungu atavifanya vitu vyote viisaidie kazi ya Mtume s.a.w. Ulimwengu mzima 
utamtumikia. 


Ili mpate yakini. Yakini ndicho kitu chenye baraka nyingi, kilicho lazima kwa kuokoka. 
Seyidna Ahmad amesema, "Enyi watu mumtakao Mwenyezi Mungu! Fungueni masikio na 
msikie kuwa hapana kitu kama yakini. Yakini peke yake ndiyo humfungua mtu katika madhambi. 
Yakini ndiyo inayotoa uwezo wa kutenda mema. Na yakini ndiyo imfanyayo mtu ashiki na 
mpenzi hasa wa Mola wake. Je! mnaweza kuacha dhambi bila yakini? Mnaweza kujikataza 
matamanio ya nafsi zenu bila nuru ya yakini? Au mnaweza kupata utulivu wa roho bila yakini? 
Au mnaweza kujibadilisha kweli kweli bila yakini? Je, iko kafara au sadaka yo yote chini ya 
mbingu yenye kuweza kuwaondoleeni dhambi? Au je damu isiyokuwa ya asili ya Isa mwana wa 
Mariamu inaweza kuwaokoeni katika madhambi . . . ? 


Mtu huondolewa katika madhambi anapomjua kwa yakini Mwenyezi Mungu na uwezo Wake 
na malipo Yake. Hakika mzizi wa kila maasi ni ujinga. Mwenye kupata sehemu ya maarifa ya 
Mungu kwa yakini hawezi kuendelea kumwasi. Mwenye nyumba hawezi kukaa nyumbani mwake 
akijua kwamba tufani la maji linakuja kwenye welekeo wa nyumba yake; au moto umezunguka 
nyumba yake na umeiunguza ila pamebakia pahali padogo tu. Basi huyu hawezi kungojea katika 
nyumba ile. Kwa nini ninyi mmekaa katika hali yenu yenye hatari baada ya kujidai kuwa mna 
yakini kwa malipo ya Mungu? Basi fumbueni macho yenu na tazameni hukumu za Mungu zilizomo 
duniani. Na msiwe mapanya waendao chini ya ardhi; bali kuweni njiwa warukao juu na kupenda 
hewa ya mbinguni. Jihadharini msifanye madhambi baada ya kutubia, wala msiwe kama nyoka 
mwenye kujichubua gamba lake na ni nyoka vile vile. Yakumbukeni mauti siku zote, kwani 
yanawasogeleeni pole pole, lakini ninyi mmeghafilika nayo. Jitahidini mtakasike, sababu mtu 
hawezi kumpata Mtakatifu (Mwenyezi Mungu) mpaka ajitakase mwenyewe. 


Lakini mnawezaje kupata neema hii? Mwenyezi Mungu amejibu Mwenyewe kama 


anavyosema katika Qur'an tukufu: Wasta 'iinuu bissabri wassalaat, yaani, Ombeni msaada kwa 
subira na kwa Sala" (sura 2:46) (Safina ya Nuhu). 
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5. Na katika ardhi yamo majimbo & frora su Barz Ba 122 6yz aa 
Na katik bo a E AA 
mbalimbali yaliyoungana, na bustani za 13 ri Da ESEN 

` ; KUWA UL Balha 
mizabibu, na mashamba ya nafaka, na Nn i olse K ILo Wa ED 
mitende ichipuayo katika shina moja na PA 
i-s r ; š 3 LA EA WA UA AA NA 
isiyochipua katika shina moja, vyote SIS ua Jaus 325 
vinanyweshelezwa kwa maji yale yale; A o aA, 
na Tunaifadhili baadhi yao zaidi kuliko Osla p aal y 
mingine katika matunda. Hakika katika 
hayo zimo Ishara kwa watu 
wanaofahamu. 
; ; ; ADI AA kya 188r AAA, Aag 
6. Na kama ukistaajabu, basi cha AA PA 
ajabu ni usemi wao: Je, tutakapokuwa A $ 
4 x Ia III N 32 al 
udongo, kweli tutakuwa katika umbo Ui 
jipya? Hao ndio waliomkufuru Mola. prosz Wa aege BA ara 
wao, na hao ndio wenye minyororo WAA ENEE 
katika shingo zao, na hao ndio watu wa PESI) 
Motoni, humo watakaa. Ous y 


7. Na wanakuhimiza ulete mabaya 244 ag% gerer 49% seurf WA mza 
ai l YA EAN S EE detA 
kabla ya mema, hali zimekwisha pita wa z ia paa 


adhabu za namna zote kabla yao. Na WANI TAALA 
hakika Mola wako ni Mwenye msamaha K ” ABA a DODE jia ji 
kwa watu juu ya dhuluma yao, na hakika ONA KA EA ai 
Mola wako ni Mkali wa kuadhibu. 

8. Na husema wale waliokufuru: +. TAN 4 Nii UA 
Mbona hakuteremshiwa Ishara kutoka ” 
kwa Mola wake? Hakika wewe ni Oa 
Mwonyaji; na kila kaumu ina Kiongozi. 


Aya 5. Wasioamini wanaambiwa hapa ya kwamba wasidhani ya kuwa kwa vile Mtume 
s.a.w. ni mtu wa kabila moja nao basi hakuwazidi cho chote. Aya inasema, je, hawaoni ya kuwa 
vipande vya ardhi vinavyokaribiana vina nguvu namna mbalimbali na vinatoa mazao 
yanayohitilafiana? Kwa mfano, kipande kimoja kinaotesha namna ya kitu kisichoweza kuoteshwa 
na kipande cha ardhi kilicho karibu yake. Kadhalika miti ya kabila moja katika bustani moja 
mara nyingi inapambisha matunda yenye tamu mbalimbali. Basi ni vivyo hivyo kwa wanadamu. 


Aya 7. Mkali wa kuadhibu. Maneno haya mradi wake ni kuwa adhabu inayotolewa na 
Mwenyezi Mungu ni kali zaidi kuliko adhabu inayotolewa na watu. 
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FUNGU 2 


Ki 


9. Mwenyezi Mungu Anajua Aa 2.2 gs EEA 
abebayo kila mwanamke, na yanavyovi- ya ai EAR 


du 


haribu matumbo na yanavyovizidisha. ®© iy Súče MU Ji gé ANAA 
Na kila kitu kiko Kwake kwa kipimo. , 

10. Mjuzi wa siri na dhahiri. Mkuu, OJER GE iak 
Aliye juu. í 

11. Ni sawa (Kwake) anayeficha +? KAM 21 a 2e 
kauli miongoni mwenu na anayeidhihi- FÉ Apea E Hlo n 
risha; na (pia) ajifichaye usiku na OVANEN LI pag 
aendaye mchana. 

12. Kwa ajili yake (Mtume) liko GS KA ENAS a t 
kundi (la Malaika) mbele yake na nyuma ji AA i ghas ; J 
yake; wanamlinda kwa amri ya aa WAUA KAA ai Ja 


\ ab 
Mwenyezi Mungu. Hakika Mwenyezi WOKA Ba 
Mungu Habadili yaliyoko kwa watu AES e R (153 sah G 
mpaka wabadili yaliyomo nafsini mwao. REZITOP 
Na Mwenyezi Mungu Anapowatakia OJy Ea 
watu adhabu, basi hakuna kuizuia, wala 
hawana mlinzi ye yote badala Yake. 


Aya 12. Liko kundi (la Malaika) mbele yake na nyuma yake. Yaani, kama vile wafalme 
hulindwa na askari, kadhalika Mtume s.a.w. alikuwa analindwa na kundi la Malaika na pia masahaba 
wake watawa. Na hii ni kweli. Mara ngapi maadui walitaka kumwua lakini wasifanikiwe! 

Kwa mfano, Mtume s.a.w. alipokuwa anataka kuhama Makka, ulikuwa ndio wakati makafiri 
wamefunga shauri kumwendea usiku ili kumwua. Mtume alipokuwa anatoka usiku kwa safari 
yake ya kuhama, makafiri walikuwa wakija lakini hawakumjua kuwa yeye ndiye Mtume, na 
wakichelea kuonekana wakajificha, na Mtume s.a.w. akapita kwenda zake. Wakakaa nje ya nyumba 
yake usiku kucha wakimngoja atoke, na asubuhi wakajua kuwa alikwisha ondoka zamani. 

Sasa wakaanza kumsaka sana. Mtume s.a.w. na Sayidna Abu Bakar walikwenda wakajificha 
katika pango liitwalo Thaur, mahali pa umbali wa maili tatu au nne kutoka Makka. Usiku ule 
alikuja buibui akatanda uzi wake na kuuziba mlango wa pango, na njiwa alifika akataga yai pale 
mlangoni. 

Watu wa Makka waliongozwa na fundi wa nyayo mpaka penye pango lile. Yule fundi 
akawaambia: "Nyayo zimeishia hapa, basi ama wameingia pangoni au wamepaa mbinguni." Mle 
pangoni Seyidna Abu Bakar akawa na wasiwasi ya kuwa Mtume sasa atakamatwa na kuuawa. 
Mtume s.a.w. akamwambia: "Usihofu wala usihuzunike, hakika Mwenyezi Mungu yu pamoja 
nasi." 

Wale maadui walimcheka yule fundi wa nyayo kuwa amesema maneno ya ujinga, maana 
hakuna mtu angeweza kuingia ndani ya pango lile. 

Waliposhindwa kumpata, walitangaza ya kuwa mtu atakayemleta Mtume au Abu Bakar 
wazima au wamekwisha kufa atapata zawadi ya ngamia 100. Zawadi ile ikatangazwa kati ya 
makabila yaliyokaa kuizunguka Makka. 
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i BIA SETG ya Si 9 
13. Yeye ndiye Ambaye KAA KAA yi AA 


Huwaonyesheni umeme kwa hofu na A 
tamaa, na Huinua mawingi mazito. @ Ji 
14. Na radi inamsabihi kwa sifa KWA 

Zake na (pia) Malaika kwa kumhofu; na AAA Kss saug yi aa 
Hupeleka mapigo ya radi na kumpiga WE o na 

nayo Amtakaye, nao wanabishana juu ya ENA eas WA Ka 
Mwenyezi Mungu, hali Yeye ni Mkali | KENA PS AAA Hi 
wa kuadhibu. Jaji ié 


Mkubwa wa Mabedui aitwaye Suraka bin Malik, akashikwa na tamaa ya ngamia 100 na 
akaondoka kuwafuatia. Akaona mbele yake ngamia wawili wamepandwa. Akajua kuwa ndiyo 
mawindo yake. Akamchochea farasi wake, lakini farasi alianguka na Suraka akaanguka pamoja 
naye. Suraka mwenyewe anaeleza tukio hili hivi:- 

"Baada ya kuanguka na farasi, nilipiga ramli yangu kwa mshale, kama ilivyokuwa desturi ya 
kishirikina iliyoenea kati ya Waarabu. Ramli ile ikanikataza. Lakini tamaa ya kupata zawadi ilikuwa 
kubwa. Nikapanda tena farasi kuwafuata, hata nilikuwa karibu kuwafikia. Mtume alikuwa 
amepanda kwa heshima, na hakutazama nyuma. Lakini Abu Bakar alikuwa anatazama nyuma 
mara kwa mara. Niliwakaribia na farasi wangu akakwama tena, nami nikaanguka. Nikapiga ramli 
tena, ikanikataza. Kwato za farasi zilizama katika mchanga. Kupanda tena ili kuwafuata ikawa 
vigumu. Nikawapigia kelele nikiwasihi wasimame. Nilipowafikia, nikawaambia nia mbaya 
niliyokuwa nayo, na ya kwamba moyo wangu umebadilika, na sasa narudi . . ." (Usudul-Ghaaba). 

Kwa hakika matokeo ni mengi sana Mtume s.a.w. alipolindwa na Mwenyezi Mungu kwa 
namna ya ajabu kabisa, hata maadui zake wote wakashindwa kumdhuru mpaka akafanikiwa. 
Katika ulinzi huu pia inaonekana Mtume Muhammad alikuwa mkubwa kuliko Yesu. Yesu ingawa 
anasifiwa kuwa mwana wa Mungu, hakulindwa kwa kiasi alicholindwa Mtume Muhammad s.a.w. 
na maadui zake walimshinda kabisa kwa kumtia msalabani, hata hakuthubutu tena baadaye 
kujionyesha mbele ya adui zake. 

Ni wazi ya kuwa kama Mtume s.a.w. asingekuwa analindwa na Malaika mbele na nyuma, 
bila shaka ama angekamatwa wakati wa kutoka nyumbani mwake, au angekamatwa mle pangoni 
kama maadui wangeinama kidogo tu kuchungulia, au angekamatwa na Suraka na farasi wa Suraka 
asingeshindwa kwenda. Basi ni hakika ya kuwa ulinzi aliowekewa Mtume na Mwenyezi Mungu 
ulikuwa mkubwa kabisa. 

Mwenyezi Mungu Habadili yaliyoko kwa watu mpaka wabadili yaliyomo nafsini mwao. Siyo 
maana ya maneno haya kwamba Mwenyezi Mungu hawafanyii ihsani watu wenye dhambi na 
waovu. Maana yake ni hii tu ya kwamba habadilishi mwendo Wake wa huruma na fadhili kwa 
watumishi Wake aliowafadhili kwa sababu ya vitendo vyao vyema, mpaka wao wenyewe 
wamejibadilisha na kuacha njia ya wema na kushika maovu. Aya hii inaonyesha ya kwamba watu 
wanapofikiwa na mashaka mfululizo yanayowaangamiza, hiyo ni alama ya wazi ya kwamba 
wameacha mwendo mwema wa ucha-Mungu. 

Katika Aya hii imeelezwa njia moja ya kupata mafanikio na radhi ya Mwenyezi Mungu. 
Kama waaminio wakiona wameanguka na kufikiwa na mabalaa, basi wafanye haraka kurejea 
kwa Mwenyezi Mungu, na kuacha mwendo wa uovu. 
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15. Kwake tu ndiko kunakoele- 
kezwa maombi ya haki. Na wale 
wanaowaomba badala Yake hawawajibu 
cho chote, bali (hali yao) ni kama yule 


13, SURA AR-RA'D 


3,227 N 


YADI OGA EIE 33554 


ad; RIMENE me azzá 


j yat, 


anyoshaye mikono yake miwili kwenye 
maji ili yafike kinywani mwake, lakini 
hayafikii. Na hayako maombi ya 
makafiri ila katika upotevu. 

16. Na humsujudia Mwenyezi 
Mungu waliomo mbinguni na ardhini 
kwa hiari au kwa karaha, na (pia) vivuli 
vyao asubuhi na jioni. 

17. Sema: Ni nani Mola wa mbingu 
na ardhi? Sema: Ni Mwenyezi Mungu. 
Sema: Je, mnashika walinzi badala 
Yake, ambao hawamiliki kwa ajili ya 
nafsi zao nafuu wala dhara? Sema: Je, 
wanaweza kuwa sawa kipofu na aonaye? 
Au vinaweza kuwa sawa giza na nuru? 
Au wamemfanyia Mwenyezi Mungu 
washirika ambao wameumba sawa na 
kuumba Kwake, kwa hiyo viumbe (vya 
pande mbili) vimeshabihiyana kwao? 
Sema: Mwenyezi Mungu ndiye 
Mwumbaji wa kila kitu, naye ni Mmoja, 
Mwenye nguvu. 


Z ahr 
Sa G i UA 
ENE 


aa Na WA 


SE 215 padl AA 


WA ASG 
Ai aa Aa 
BA T Di ai 

ii Ja Bi 

o 


aE. Ri o 


Aya 15. Al-haq, "Haki" Neno hili maana yake ni: Kinyume cha batili, yaani ukweli; shauri 
lililokatwa; adili; kumiliki; kitu kilichoko na kuwepo kwake kunathibitika; yakini; mauti; 
busara (Akrab). 


Kwake ndiyo maombi ya haki. Maneno haya yanaweza kufasiriwa namna nyingi: (1) Mungu 
tu ndiye anayestahili kuitwa, yaani kuabudiwa; (2) kumwomba Mungu tu ndiko kunakoweza 
kumfaidia mwanadamu; (3) sauti ya Mungu tu ndiyo inayoinuka kuisaidia haki, yaani mafundisho 
yaliyo ya kweli na yenye mafao kwa watu, na yasiyo na ubaya hata kidogo wala uwongo, hayaji 
ila kutoka kwa Mungu; (4) sauti ya Mungu peke yake ndiyo yenye lazima ya kushinda, yaani 
hakuna awezaye kupindua kusudio la Mwenyezi Mungu na kumzuia; maana neno hag (haki) pia 
maana yake ni kitu kinachoshinda na kuimarika. 

Maombi ya makafiri. Makafiri wanapoomba miungu ya uwongo, maombi yao yanapotea 
bure, maana miungu hao hawawezi kuwajibu wala kuwafaa. Lakini hata kafiri akimwomba Mungu, 
maombi yake yanaweza kukubaliwa na akapewa alichoomba, isipokuwa kama aombe kuwatakia 
ubaya Manabii na waaminio, hapo hayatakubaliwa. 


Aya 17. Ouran imetumia maneno mawili mbalimbali kueleza Umoja wa Mwenyezi Mungu: 
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18. Ameteremsha maji kutoka AREA e 2292 
mawinguni, na mbuga zikapita maji kwa Gái Anaha áz g ordy 
kadiri yao, na furiko la maji AA an KG 
likayachukua mapovu yavimbayo. Na 
katika vile wanavyoyeyusha katika moto HEE MAATA ZEE gak 
kwa kutaka mapambo au vyombo, (huja) „g a a 
povu mfano wake. Hivi ndivyo aaiae Uaf 
Mwenyezi Mungu hueleza haki na batili. gra AiL, A A EA naa YA 
Waama lile povu linapita kama takataka, a WAY Gis sús gá 
lakini vile vinavyowafaa watu vinakaa WA AA 
katika ardhi. Hivi ndivyo Mwenyezi Gd Alan gkg TEST 
Mungu hupiga mifano. 

19. Kwaajili ya wale waliomwitikia 2544% s>% jp: AA MA 
Mola wao ni wema; na wale wasiomwi- Bu ig gh Hiie MeS 
tikia, hata kama wangalikuwa na vilivyo- K% NI de aa uD Si J WA ai jói 
mo ardhini na (vingine) kama hivyo g HA E a 
pamoja navyo, bila shaka wangalivitoa ouaaa Abi vi BOSI 
kujikombolea. Hao watakuwa na hesabu AU 
mbaya, na makao yao ni Jahanamu, na > 
ni mahali pabaya palioje! 


krad 


Ld 
bi 


(1) Ahad na (2) Waahid. Neno la kwanza maana yake ni Umoja halisi wa Mwenyezi Mungu bila 
kuhusiana na kitu cho chote. Neno la pili maana yake ni "Wa kwanza" au "Chanzo". 


Aya 18. Katika Aya hii mifano miwili imeelezwa. Katika mfano wa kwanza haki 
inafananishwa na maji, na uwongo unafananishwa na povu. Mwanzoni uwongo unaonekana 
kama utaishinda haki, lakini mwishoni unaondolewa kama vile takataka zinavyosukumwa na 
mkondo wenye nguvu wa maji. Katika mfano wa pili, haki inafananishwa na dhahabu au fedha 
ambayo ikiyeyushwa inatoa povu la takataka ambalo hutupwa na kuacha dhahabu au fedha iliyo 
safi. 

Maana ya methali hii ni kwamba nguvu ya Uislamu lazima itaondoa povu la dini za uwongo 
na desturi mbaya. Methali hii pia maana yake ni kwamba wanapofika Mitume wa Mungu, 
kuzindukana kunatokea katika jinsi ya mwanadamu kunakoleta mashindano kati ya maelekeo 
yake mema na mila mbaya anazozifuata. Watu ambao jinsi yao ni njema wanatoka ndani ya 
mashindano hayo hali maoni yao yenye makosa yamebadilika kwa maoni yaliyo sawa. 


Aya 19. Ayahii inasema ya kwamba watu wanaowakubali Mitume wa Mungu na kuitikia 
wito wa Mwenyezi Mungu, mwishoni watafanikiwa na watakutana na Mola wao. Akili zao zitatiwa 
nguvu na zitakuwa kali na zenye nuru. Lakini wale wanaokataa wito Wake wataendelea kuanguka 
polepole mpaka kushindwa na maangamio vitawafunikiza, na hakuna fidia au ukombozi 
utakaowaokoa katika adhabu ya Mungu. 
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FUNGU 3 


20. Je, anayejua ya kwamba amana Aa APRIO oraa 
yaliyoteremshwa kwako kutoka kwa ier - WA 


Mola wako ni haki, ni kama aliye kipofu? x ERNIA b297 
Ju Lael ga 
Wenye akili tu ndiyo hudhukuru: Og 5; pe Ó 
21. Ambao hutimiza ahadi ya 223 27 KIPIMA 
Mwenyezi Mungu wala hawavunji OGE OE KORIS 
mapatano; 


22. Na ambao huunganisha 74778247 Ja,” z 
Koye dasi | 
Aliyoyaamuru Mwenyezi Mungu seno i Hbg ai 


yaunganishwe, na humwogopa Mola Buku ESEA 
wao, na huiogopa hesabu mbaya; 

23. Na ambao husubiri kwa kutaka IL g S wao 4337 AA 
radhi ya Mola wao, na wakasimamisha big. 2” Tono gis 
Sala na wakatoa katika vile SE ARE AEN 
Tulivyowapa, kwa siri na dhahiri, na), mma KLEY 
kuyaondoa maovu kwa wema, hao ndiyo «8€ va CUBE AASIN KLIE osad 
watapata malipo (mema) ya nyumba (ya r 
Akhera)- Sai 


La 


Aya 21-22. Katika Aya hizi mbili mpaka Aya 23 zimetajwa alama za watu wenye akili 
ambao wametajwa mwisho wa Aya 20. Aya 22 inaonyesha ya kuwa wenye akili wanapokwisha 
timiza ahadi yao kwa Mwenyezi Mungu, na kujiunganisha naye kwa mwungano wa kweli na ulio 
halisi, basi wanageukia viumbe Wake na kujiunganisha nao mwungano wa kweli. Hivyo baada 
ya kutimiza wajibu walio nao kwa Mwenyezi Mungu, pia wanatimiza wajibu walio nao kwa 
viumbe Wake, na kwa kutimiza kazi hizi mbili wanatumia njia zilizoumbwa na Mwenyezi Mungu. 

Na humwogopa Mola wao. Maana ya maneno haya ni kwamba wenye akili wanapokwisha 
kufungamana na Mwenyezi Mungu sawasawa, daima wanakaa katika hadhari na kuogopa isije 
ufungamano huo ukavunjika kwa ajili ya makosa yao. 

Hivyo Aya 22 inaonyesha ya kwamba watu wenye akili ni waangalifu na wenye wasiwasi 
wakiogopa wasifukuzwe kuwa karibu na Mwenyezi Mungu baada ya kuwa wamekwisha mfikia, 
na upande mwingine wanaogopa wasimkasirishe Mwenyezi Mungu kwa kukosa kuwatimizia 
viumbe wenzao haki zao. 


Aya 23. Wakasimamisha Sala. Mtume s.a.w amesema: "Hakika kila Sala inafuta hatia 
zilizoitangulia." "Jambo la kwanza litakalohesabiwa siku ya Kiyama ni Sala za faradhi," "Baina 
ya mtu na kufuru ni kuacha Sala" (Kashful-Ghummah). Pia tazama sura 2:4. 

Seyidna Ahmad (Amani ya Mungu juu yake) ameandika, Sala ni nini? Sala ni dua 
inayoombwa kwa Mungu kwa unyenyekevu na kwa kumsifu na kumtukuza na kumwomba 
msamaha na kumsalia Mtume s.a.w. Kwa hivi, ninyi mnaposali Sala zenu msiombe dua zenu 
kwa maneno ya Kiarabu tu kama watu wenye kughafilika; kwani Sala zao na kutubia kwao hakuna 
maana. Lakini ninyi mnaposali si vibaya kuomba dua zenu kwa unyenyekevu katika lugha zenu, 
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24. Bustani za milele. Wataziingia li 2s a2 A UA 
. . . TEAN TENAS 
waona waliofanya wema miongoni mwa “7 aia ni YA ; 
> Ld 2 
baba zao na wake wao na wazao wao. I NECS ESI TES 
x ” eP n í ~ $ . - 
Na Malaika watawaingilia katika kila z 7 


T r au 

mlango. ogb F 
25. Iwe amani juu yenu, kwa sababu b k 28 AIAD YI KUA 
mlisubiri; basi ni mema yaliyoje Sala ii oipe G Se ea 


matokeo ya nyumba (ya Akhera)! 

26. Na wale wanaovunja ahadi ya afha ares kua III 

. ; hi $ Age O pai CJUI 

Mwenyezi Mungu baada ya kuifunga, na aa oa ” = S sG E 
wanakata Aliyoyaamuru Mwenyezi ó; iis KA AA anei 
Mungu yaunganishwe, na wanafanya AA -y aean 
uharibifu katika nchi; hao ndio watapata OPAGA saata Aal LI 
laana, na watapata nyumba mbaya. 

27. Mwenyezi Mungu Hukunjua 112 44 20250 17) Lai ara 
Ba S D 3 ELS aD 
riziki kwa Amtakaye na Hudhikisha. Na Ta. La ya 
wamefurahia maisha ya dunia, hali VIEW aji Wi Saad 
maisha ya dunia mbele ya Akhera si kitu E brs 
ila ni starehe ndogo tu. elach 


AN 


isipokuwa Qur'an ambayo ni maneno ya Mungu na dua zilizobainishwa katika Hadithi ambazo ni 
maneno ya Mtume s.a.w. ili athari ya kuomba na unyenyekevu iwe katika mioyo yenu. 

Kuyaondoa maovu kwa wema. Katika maneno haya zimeelezwa njia za kuondoa maovu. (1) 
Waaminio wanafanya vitendo vizuri na kufanya wema ili watu waige mfano wao na kuacha maovu; 
(2) Wanawapa watu maagizo ya wema kila mara, na hawaingii sana katika kueleza habari za 
maovu; (3) Wanatenda vitendo vizuri kama vinavyohitajiwa na nyakati. Inapokuwa kuadhibu na 
kutoa kisasi ndiko kutaleta wema, basi wataadhibu; au wakiona kuwa kusamehe ndiko kutaleta 
wema, basi wanasamehe. Mwendo wao si wa kulipiza kisasi tu kama ifundishavyo Taurati, wala 
si wa kusamehe tu kama ifundishavyo Injili; bali wao wanashika mwendo wa katikati, wakifanya 
kila jambo kwa kuangalia kuwa ndilo lenye kufaa katika wakati huo, na litaleta wema; (4) Uovu 
na machafuko yanayoletwa na watu hayawachochei nao kufanya machafuko na uovu, bali kila 
mara wanakuwa waadilifu. 

'Ugba-d-daar. "Malipo (mema) ya nyumba (ya Akhera)." Neno 'ugba-d-daar maana yake ni 
mwisho; hali ya mwisho; matokeo; malipo au thawabu au tuzo (Akrab). 


Aya 25. Kwa sababu mlisubiri. Waaminio watapata amani inayodumu kama alivyosema 
Mwenyezi Mungu, ni kwa sababu walisubiri; yaani walivumilia misiba na mateso na wakadumu 
kufuata Sheria. Aya hii pia inaonyesha ya kuwa watu wanaokata tamaa na kubabaika wanapofikiwa 
na misiba, wao hawawezi kupata amani na salama, na hawastahili kupata Pepo. 
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FUNGU 4 


28. Na wanasema wale waliokufuru: 
Kwa nini hakuteremshiwa Ishara kutoka 
kwa Mola wake? Sema: Hakika 
Mwenyezi Mungu Humwangamiza 
Amtakaye na Humwongoza Kwake 
anayeelekea. 

29. Wale walioamini na ikatulia 
mioyo yao kwa kumkumbuka Mwenyezi 
Mungu. Sikilizeni! Kwa kumkumbuka 
Mwenyezi Mungu mioyo hutulia. 

30. Wale walioamini na kufanya 
vitendo vizuri - raha itakuwa yao, na 
marudio mema. 

31. Kama hivyo Tumekutuma 
katika watu ambao wamekwisha pita 
kabla yao watu wengine, ili uwasomee 
Tunayokufunulia, na wao wanamkufuru 
Rahmani. Sema: Yeye ndiye Mola 
wangu, hakuna aabudiwaye ila Yeye; 
nimemtegemea na marejeo yangu ni 
Kwake. 

32. Na kama ingalikuwako Our'an 
ambayo kwayo milima ingalisafirishwa, 
au kwayo ardhi ingalipasuliwa, au wafu 
wangalisemeshwa kwayo (je, 
wangaliikubali?) Siyo! Shauri lote ni kwa 
Mwenyezi Mungu. Je, hawajajua 
walioamini ya kwamba Mwenyezi 
Mungu Angalipenda bila shaka 
Angaliwaongoza watu wote? Wala msiba 
hautaacha kuwafikia wale waliokufuru 


13, SURA AR-RA'D 

b 1 As APart II IA 
Saata s 
3 Aaa aa A Sai L, han 
GKS E da a GS 
NA e {7 sz 

BLV 

saw, Y Aa E apaa Pei a Ae 
Sii yae ATSAN 


LEI 4 


GLL AES a MERY 
PESTER OEFA) nisin 
n 


Og EA 
PAR ali iga 
N. ai, Š KUTESA 


WAUA Wa RA CARTAN 
abais 

PPRT TEET Irw (AR La 
Nu ui 


5 pa bu Ba o7 Bara 
i KI YAU AS 
z 


SEESI 


PEE AT 2r Es Ks gÉ 


D ae 


Aya 29. 


Kama vile watu wa kidunia kadiri wanavyopata kitu kidogo wanatamani wapate 


zaidi, kadhalika watu wanaomtafuta Mungu, kadiri wanavyomwelekea ndivyo nyoyo zao 


zinavyozidi kupata utulivu. 


Aya 32. 
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Aljiibal, "Milima." Neno hili ni wingi wa neno jabal (mlima). Neno jabal 
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kwa sababu ya yale waliyoyafanya au 1, 


utashuka karibu na nyumba zao mpaka a zE AFE bbo kata 
j j j AAT As ANTI NAA 
Hakika Mwenyezi Munga Havunjimiai PI idis ak 
FUNGU 5 
eA 2 Gk sako n gcáis oe Kréi Ás 
Nikan kamata Bail iienaje adiu. S AEE S 
Yangu! 


hutumiwa kwa mfano kwa maana ya (1) mkubwa wa watu au wa kabila; (2) mwanachuoni 
anayewazidi wenziwe; (3) taabu kubwa au msiba (Akrab). 

Aya hii haionyeshi kuwa Qur'an haina sifa ya kung'oa milima na kupasua ardhi na 
kuwasemesha wafu. Bali mradi wake ni kuwa hata kama sifa hizo za Qur'an zingewadhihirikia 
makafiri, hata hivyo wasingeamini. 

Ambayo kwayo milima ingalisafirishwa. Maana ya maneno haya ni kwamba Qur'an ina bishara 
za kutokea matetemeko ya nchi yenye kutisha na yenye nguvu, yatakayoing'oa milima. Kwa 
hakika inatabiri misukosuko mikubwa katika dunia hii (soma sura 99). 

Neno "milima" lina maana ya taabu kubwa na mashaka. Kwa maana hii Aya hii inaonyesha 
jambo ambalo ni hakika ya kuwa Qur'an inatatua matatanisho yote ya mambo ya siasa za utawala, 
makao ya watu, mambo ya mali na iktisadi, mambo ya tabia zilizo bora na mambo ya kiroho, kwa 
namna isiyofanywa na dini nyingine yo yote. 

Neno "milima" pia lina maana ya "wanazuoni" au "wakubwa." Kwa maana hii maelezo ya 
Aya hii yanahusiana na Qur'an; maana ilipofika, viongozi wa watu wa zamani na wanazuoni wao 
wakatoweka. Taratibu za serikali zikabadilika kabisa, na usultani uliorithika ukabadilishwa kwa 
ukhalifa, yaani serikali inayotawaliwa na mtu anayechaguliwa na watu wenyewe. Elimu za 
kizamani za ushirikina na hofu za upuuzi zikaondolewa na elimu za kujua mambo kwa kuyapima 
na kuyajaribu kwa kuchungua na kuelewa tabia za vitu. Our'an imejaa Aya zinazowahimiza watu 
watumie akili na kufikiri badala ya kushughulika na fikira za kishirikina, na inawahimiza wachungue 
kwa uangalifu kanuni za asili. Our'an inasema, dunia yote imeumbwa kwa ajili ya kumfaa 
mwanadamu, na hivyo mwanadamu anahimizwa mara kwa mara kuulazimisha ulimwengu 
umtumikie. Kwa kifupi, Our'an ilitangua kanuni za taratibu za zamani na kuweka namna mpya za 
kuangalia shida za wanadamu. 

Maneno haya, Kwayo nchi ingalipasuliwa, yanaonyesha ya kuwa Our'an itaenea upesi duniani. 
Pia maana yake ni kuwa baadhi ya ardhi za maadui zitaingia mikononi mwa Waislamu, na haya 
yote mawili yalitimia kama ilivyotabiri Our'an, maana ilienea upesi sana dunia nzima, na nchi 
nzima-nzima zikaingia katika milki za Waislamu. 

Wafu wangalisemeshwa kwayo. Yaani, mababu wacha-Mungu wa vizazi vilivyopita 
washuhudie ukweli wa Our'an kuwa imetoka kwa Mungu, kama walivyoshuhudia wacha-Mungu 
waliopita zamani katika Vitabu vya Biblia. Pia wafu kuzungumza mradi wake ni kwamba watokee 
ndani ya ndoto na kuwaambia watu ukweli wa Mtume wa Mungu. Haya yote yalitokea. Kadhalika 
neno "wafu" linaweza kuwa na maana ya watu waliokufa kiroho, kama linavyopatikana neno hili 
kwa maana hii katika sura 8:25. 
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34. Je, Aliye Msimamizi juu ya kila 
nafsi kwa yale iliyoyachuma (Hatawau- 
liza)? Na wakamfanyia Mwenyezi 
Mungu washirika. Sema: Watajeni. Au 
(je,) mtamwambia Asiyoyajua katika 
ardhi, au ni maneno matupu? Bali 


13, SURA AR-RA'D 


ATI APOZI e yr har? 10t 
” ik ” -b 
PAKEN Dorp dab sde 
LLIA? ge 92e 22 be 


E INA z 
SASI UA odse JS Esi 
VALA Ii 3y ad m z PE Tad 
BA a a 


EA afu PALE SUKA Ja PAULA 
AA AA IAA 
Q 


wamepambiwa waliokufuru hila zao na 
wakazuiliwa njia (ya haki). Na ambaye 
Mwenyezi Mungu Anamwacha kupotea, 
basi yeye hana mwongozi. 

35. Wanayo adhabu katika maisha 
ya dunia; na bila shaka adhabu ya Akhera 
ni ngumu zaidi; wala hawatakuwa na 
mlinzi kwa Mwenyezi Mungu. 


ne 794 


FEAA KUA AA 
.. s su? tess Au A 
TOP EIIE 


36. (Huu ni) mfano wa Pepo fks, s mbi. EAT za 
waliyoahidiwa wamchao; chini yake Amra Gii LI Jia 
iriri | | za III AA WA MVI LAN MIKA 
hutiririka mito, matunda yake ni ya EIEN) isé ISAAA- SS 


daima na (pia) kivuli chake. Huu ndiyo za 3 5 
mwisho wa wale wamchao Mungu, na HÉ EES ERS 
mwisho wa makafiri ni Moto. 


Aya 34. Watajeni. Maneno haya yana hoja yenye nguvu ya kubatilisha shirk. Waabudu- 
masanamu wanaambiwa kueleza ni kazi gani zinazofanywa na miungu wao. Neno "Watajeni" 
katika Aya hii si maana yake kutaja majina ya miungu ya masanamu bali kutaja majina ya sifa zao, 
kwani majina ya baadhi ya hao waungu yametajwa ndani ya Qur'an yenyewe, na si kwamba 
hayajulikani (tazama sura 71:24). Kuwataka waabudu masanamu waeleze kazi zinazofanywa na 
masanamu yao ni jambo ambalo lazima litawahakikishia ujinga wao wanaoufanya. 

Kadhalika neno, Watajeni, linaweza kuwa neno la dharau kwa maana ya kwamba miungu wa 
makafiri ni hafifu mno hata kuwataja tu kunatosha kuwafedhehesha makafiri. 

Maneno haya, Au (je) mtamwambia Asiyoyajua katika ardhi, yana hoja nyingine yenye nguvu 
inayobatilisha shirk. Aya inahoji ya kwamba kama kungekuwako waungu wengine, Mungu 
Mwenyewe ilikuwa lazima ajulishe jambo hilo kwa watu kwa kumwambia Mtume Wake au 
Malaika Zake, au hao washirika wenyewe wangetangaza jambo hilo; lakini hakuna tangazo lo 
lote la namna hiyo au ujumbe kama huo unaojulikana umepata kuwepo duniani. Hivyo Aya 
inawarudi waabudu mizimu kwa kuwaambia ya kwamba wanapomwekea Mwenyezi Mungu 
washirika ni kama wanataka kumfahamisha Mwenyezi Mungu jambo ambalo Yeye Mwenyewe 
halijui. 

Maneno haya, Au ni maneno matupu ?, maana yake ni kwamba waabudu-masanamu wanasema 
mambo haya kwa ndimi zao tu na hawayaamini kweli kweli. Aya inawauliza makafiri kama ni 
kwa hakika wanayaamini wanayoyasema? 


Aya 36. Matunda yake ni ya daima na (pia) kivuli chake. Maneno haya yanaonyesha ya 
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37. Na ambao Tuliwapa Kitabu, 
wanafurahia uliyoteremshiwa. Na katika 
makundi wako wanaoyakataa baadhi 
yake. Sema: Nimeamrishwa 
kumwabudu Mwenyezi Mungu tu wala 
nisimshirikishe. Ninaita Kwake, na 
Kwake ni marudio yangu. 

38. Na hivyo Tukaiteremsha 
hukumu iliyo wazi. Na kama ukifuata 
matamanio yao baada ya kukufikia 
elimu, hutakuwa na rafiki wala mlinzi 
mbele ya Mwenyezi Mungu. 


FUNGU 


39. Na bila shaka Tuliwatuma 
Mitume kabla yako, na Tukawapa wake 
na watoto. Na haiyumkiniki Mtume 
kuleta Ishara isipokuwa kwa idhini ya 
Mwenyezi Mungu. Kila muda unayo 
hukumu. 

40. Mwenyezi Mungu Hufuta 
Ayatakayo na Huimarisha Ayatakayo, na 
asili ya hukumu iko Kwake. 

41. Nakama Tukikuonyesha baadhi 
ya Tuliyowaahidi, au Tukikufisha, basi 
juu yako ni kufikisha tu, na juu yetu ni 
kuhesabu. 


JUZU 13, WAMAA UBARRIU 


ESER AC PEREAT 


PEE 


` 


” 
ULIWA AAA 9er A A 
EERENS aaae 


s 
kea pa 


3 KAA ke {a 3 ups YAA ALIA 
Gii pis gs Gua 


AZA 


EA Taa Ya 515 
AA AWI 4 KUAK 


kwamba matunda ya Peponi hayatakuwa na msimu, na hivyo neema hizo hazikatiki. "Matunda" 
na "kivuli" ni maneno mawili yanayoashiria neema za ndani na za nje, na kuonyesha ya kwamba 
waaminio watapata namna zote za starehe huko Peponi, za nje na za ndani. 


Aya 37. Ahzaab, "Makundi" 


mradi wake ni makundi ya watu hao wote ambao 


walipelekewa Mtume lakini wasimkubali. Katika Aya hii watu wanaosemwa ni Mayahudi, Wakristo 
na wasioamini wengine, kwa vile Mtume s.a.w. ametumwa kwa watu wote wa duniani. 


Aya 40. 


Aya hii imeweka sheria mbili zinazohusiana na adhabu: (a) Mungu huondoa 


adhabu sehemu au yote; (b) anaiacha ifanyike kama ilivyokadiriwa. Hivyo adhabu haiji kamwe 
mpaka imestahili, wala haizidi kosa, ingawa inaweza kuwa ndogo kuliko ilivyostahili, au inaweza 
kuachwa kabisa, Kanuni hii haibadiliki katika adhabu zote za Mwenyezi Mungu. 
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42. Je, hawakuona ya kwamba $us, t» Bge natr uto LA AA Aa 
Tunaifikia ardhi Tukiipunguza mipaka Wa kau Gil F 
yake? Na Mwenyezi Mungu Huhukumu; MAUJI” haa Bi Ma KE ANA 
hakuna wa kuibadili hukumu Yake. derasi a 
Naye ni Mwepesi wa kuhesabu. 

43. Na wamekwisha fanya hila wale yen Aaen A a 

EEA 1 A RTE 
waliokuwa kabla yao, lakini hila zote ni K mi oza wa 
za Mwenyezi Mungu. Anajua ¿4 Ar A AA 
inayoyachuma kila nafsi; na hivi AIS 
karibuni makafiri watajua matokeo SNe 
(mema) ya nyumba (ya Akhera) ni kwa 
ajili ya nani? 

44. Na wanasema waliokufuru: WAUA NAOMI yag anglen A Bobr, 
Wewe si Mtume. Sema: Mwenyezi PRLE dis 
Mungu Anatosha kuwa Shahidi baina ENA EATA Ew A 
yangu na baina yenu, na (pia) yule d 
mwenye elimu ya Kitabu. 


Aya 42. Aya hii inawavunja kabisa hao wanaoleta ubishi juu ya Mtume s.a.w. wakisema 
kuwa hakuonyesha Ishara. Aya inasema, je, hawaoni ya kwamba Mwenyezi Mungu anaipunguza 
ardhi toka kila upande? Je, hii siyo Ishara ya kushinda kwa Uislamu? Uislamu unaingia kila 
nyumba na kila mahali na katika watu wa aina zote - wakubwa na wadogo, matajiri na maskini, 
mtumwa na bwana. Je, hii siyo Ishara ya kutosha kuwafahamisha wote wenye nia safi? 

Neno ardh (ardhi) pia linaweza kuwa na maana ya "nchi ya Bara Arabu." Katika hali hiyo 
Aya italeta maana ya kwamba Uislamu utaenea haraka katika nchi nzima ya Bara Arabu. Neno 
Atallaahu kwa matumizi ya Kiarabu pia maana yake ni Mwenyezi Mungu kufika pamoja na 
adhabu (tazama sura 2:211 na 16:27). 


Aya 44. Mtume s.a.w. anaambiwa asichukie au kupata wasiwasi kwamba watu hawaamini 
ingawa Ishara nyingi zimeonyeshwa. Ana haja gani ya kupata wasiwasi hali anao mashahidi 
wawili - Ishara mpya-mpya zitokazo kwa Mwenyezi Mungu na bishara za kufika kwake zilizomo 
katika Vitabu vilivyotangulia? Ndiyo maana Mungu anamaliza sura hii kwa kusema: Mwenyezi 
Mungu Anatosha kuwa Shahidi... na (pia) yule mwenye elimu ya Kitabu. 
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14. SURA IBRAHIIM 


Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 7 na Aya 53 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, Dea yasil gl n A] 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 

2. Mimi ni Mwenyezi Mungu WA AEA RA P 
Nionaye. (Hiki ni) Kitabu bga ehi Sa 
Tumekiteremsha kwako ili uwatoe watu Ò J AA biodi AET Ka ú 
katika giza kuwapeleka kwenye nuru, 5 
kwa ruhusa ya Mola wao, mpaka kwenye 
njia ya Ashindaye, Asifiwaye- 

3. Mwenyezi Mungu; Ambaye ni VA gL Sopa EA Ai é si ai 
Vyake vilivyomo katika mbingu na Aaa Jo K Wa 
vilivyomo katika ardhi. Na ole kwa DUA II, 
makafiri kwa adhabu iliyo kali. - d 

4. Wale wanaopenda maisha ya ga aM AA Lulan a annA 

RA SA S23 ; IP 
dunia kuliko Akhera, na kuzuilia (watu) Wa dé Gin pl, ; 
njia ya Mwenyezi Mungu, na wanataka MEETA dh Jg BENA Hr 
kuipotosha. Hao wamo katika upotevu 


wa mbali. Oxay ECAN 


r 


Sura hii yote ilishuka Makka. Ibni Abbas na Katada wanasema ya kuwa Aya 29-31 zilishuka 
Madina. 


Aya 2. Alif Laam Raa. (Tazama sura 2:2; 10:2 na 13:2). 

Aya hii inaonyesha kuwa Qur'an ni "nuru" ambayo Mtume s.a.w. anaitumia kwa kuwaongoza 
watu kuwatoa gizani kuwapeleka katika nuru ambayo ni "njia ya Ashindaye, Asifiwaye." Sifa ya 
"Ashindaye" inahusu nuru ya nje, na sifa ya "Asifiwaye" inahusu nuru ya ndani ya moyo. Mtu 
anayejikuzia sifa ya kwanza anapewa uwezo wa kuwashinda maadui zake wa nje, na anasalimika 
na dhara na taabu za kiwiliwili, ambapo yule anayekuza nafsini mwake sifa ya pili anapata uwezo 
wa kumshinda adui yake wa ndani, yaani Shetani, na anajiondolea giza la shaka, ujinga, kukata 
tamaa na mawazo mabaya. Waarabu kwa kumfuata Mtume s.a.w. walitoka katika giza za namna 
zote hizo mbili. Waliacha ushirikina, ujinga, kuabudu masanamu na mwendo mchafu waliokuwa 
nao. Kadhalika wakawa wafalme na wenye kumiliki mamlaka makubwa na wakawa waalimu 
waliofundisha dini ulimwenguni. 


Aya 4. Wanataka kuipotosha. Maana ya maneno haya ni kwamba. Ingawa kwa nje 


wanadai kuwa wanatafuta mwongozo, lakini ndani yao ni watu wapotofu, na hawataki kuachilia 
mbali njia mbovu za wazee wao. Hapo matokeo yanakuwa kwamba, kwa kutaka kuridhi dhamiri 
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5. NaHatukumtumaMtumeyeyote , $ ʻ 
ya ya kai 9 Z LI EA Ate l Taa 
isipokuwa kwa lugha ya watu wake ili Ol e NATS j A elast G3 
kuwabainishia. Kisha Mwenyezi s54% ss a seobu ae py, da II 
Mungu Anamwacha kupotea Amtakaye, * Aia ig das 


na kumwongoza Amtakaye. Naye ni Eais 
Mwenye nguvu, Mwenye hekima. Nai 
6. Na bila shaka Tulimtuma Musa wA = 


n IA gr hio 


pamoja na Ishara Zetu: ya kwamba EONA YA Ah gusa msl AS S 
watoe watu wako katika giza kuwape- gat s P i 
leka kwenye nuru, na uwakumbushe siku oja WA na ST Jodi 
za Mwenyezi Mungu. Bila shaka katika Ori 7” 
hayo zimo Ishara kwa kila avumiliaye * ki 
sana, anayeshukuru. 


zao zenye wasiwasi, wanaita desturi walizotengeneza wenyewe kuwa dini ya Mungu. Kujiridhi 
huku kwa uwongo kunawakosesha wao na wafuasi wao kupata mwongozo wa kweli. 


Aya 5. Si mradi wa Aya hii kwamba Mjumbe wa Mwenyezi Mungu apokee ufunuo wake 
katika lugha ya watu wa kabila lake tu. Mradi wake ni kuwa sehemu kubwa ya ufunuo wake 
lazima iwe katika lugha ya watu wake ili wale wanaopokea kwanza ufunuo wake wasipate shida. 
Hutokea Mtume apokee ufunuo katika lugha ya watu wa nchi nyingine. Kwa hakika ufunuo huo 
wa namna ya pekee huwa ni mwujiza. 

Ni kosa kufasiri Aya hii kama walivyofasiri baadhi ya waandishi wa Kikristo kuwa Mtume 
s.a.w. alitumwa kwa Waarabu tu. Tafsiri ya namna hii inakanushwa kabisa na Our'an yenyewe 
ambayo inasema Mtume s.a.w. alitumwa kwa dunia nzima (sura 7:159 na 34:29). Si Our'an tu 
inayodai kuwa Mtume s.a.w. alitumwa kwa dunia yote, bali Mtume mwenyewe alidai kuwa 
ametumwa kwa ajili ya dunia nzima. Kwa mfano alisema: Bu'ithtu ilal aswadi wal ahmari, yaani, 
"Nimetumwa kwa watu weusi na watu wekundu,” yaani kwa dunia nzima (Bihar). Tena alisema, 
Bu'ithtu ilannaasi 'aammah, yaani "Nimetumwa kwa wanadamu wote" (Bukhari). Tena akasema, 
Ursiltu ilal khalgi kaaffah, yaani, "Nimetumwa kwa viumbe wote" (Mishkat). 

Undani wa Aya hii unahakikisha ya kwamba lugha ya Kiarabu ndiyo iliyozaa lugha zote, 
kwa sababu ya kwamba kwa vile Mtume Muhammad s.a.w. ametumwa kwa dunia nzima, lugha 
ambayo Mwenyezi Mungu aliifanya itumike kuletea ujumbe aliokuja nao lazima iwe kwa namna 
yo yote iliyozaa lugha zote za dunia. Jambo hili limehakikishwa kabisa kuwa ni kweli na Seyidna 
Ahmad, Mwanzilishi wa Mwendeleo wa Uislamu wa Ahmadiyya, katika kitabu chake kiitwacho 
Minanur-Rahmaan. 


Aya 6. Siku za Mwenyezi Mungu ni siku ambazo Mwenyezi Mungu aliwasaidia waaminio 
juu ya maadui zao, kadhalika siku za Mwenyezi Mungu ni siku alizowaadhibu maadui za Manabii 
kwa sababu ya uovu wao. Aya hii inaonyesha ya kwamba njia nzuri ya kuwatoa watu gizani ni 
kwa kuwakumbusha fadhili na adhabu za Mwenyezi Mungu. 

Katika maneno haya, Bila shaka katika hayo zimo Ishara kwa kila avumiliaye sana, 
anayeshukuru. Waislamu wanaonywa ya kwamba watajaribiwa kama walivyojaribiwa wafuasi wa 
Musa kwa kupitishwa katika misukosuko, na ni pale tu watakapovumilia taabu zote na kutoka ndani 
yake bila imani yao kupata doa, basi hapo watazirithi fadhili za Mwenyezi Mungu. Lakini wakionekana 
hawana shukrani kama walivyokuwa watu wa Nabii Musa, basi watatiwa katika adhabu. 
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7. Na (kumbuka) aliposema Musa REPENS 
kwa watu wake: Kumbukeni neema ya leg Pe SI Aa Aa Cta Je 33 
Mwenyezi Mungu iliyo juu yenu, Alipo- Ji KAA zA Kz Aia dè za Ka BI 
waokoeni kwa watu wa Firauni, walio- D= TA 
wapeni adhabu mbaya, na wakawachinja ES KATSEET RAE AI 


wana wenu na wakaacha hai wanawake £ i o Lr aa Es 
wenu. Na katika hayo ilikuwa jaribio Oasi D ASA 
kubwa kutoka kwa Mola wenu. 
FUNGU 2 
8. Na (kumbukeni) Alipotangaza Ja nata WA UPL I 
Mola wenu: Kama mkishukuru, bila UU ayy Jatt yA wla 
shaka Nitawazidishieni, na kama OK CPA óS 


mkikufuru, (jueni) hakika adhabu Yangu 2 
ni kali sana. 

9. Na Musa akasema: Kama nRa a sp pag WIKI 
mtakufuru ninyi na waliomo ardhini Pr WI EAT 
wote, basi hakika Mwenyezi Mungu ni AJ EEKE WA 
Ajitoshaye kabisa, Asifiwaye. 

10. Je, hazikuwafikieni habari za wale ka ? 
wa kabla yenu, watu wa Nuhu na Waadi BAI T K i 
na Wathamudi, na wale wa baada yao? 
Hakuna awajuaye ila Mwenyezi Mungu. 


PAC T AC 9, 
I YA ya 
7390er r h seps II AI 


WI ka WATA 


Aya 8. Shukrani ni namna tatu: (1) Shukrani ya moyo au ya akili, ambayo ni mtu kufahamu 
kwa kiasi cha kutosha fadhili alizofadhiliwa; (2) shukrani ya ulimi, ambayo ni kumsifu na 
kumshangilia aliyekufadhili; (3) kushukuru kwa viungo, yaani kuitumia faida uliyopata kama 
inavyofaa. Shukrani huwa juu ya misingi mitano: (a) Anayetoa shukrani anyenyekee kwa yule 
anayemshukuru; (b) ampende; (c) aseme kuwa amefaidishwa na fadhili aliyotendewa; (d) amsifu 
kwa sababu ya kumfadhili; (e) asitumie alichopewa kwa namna inayoweza 
kumchukiza aliyekitoa. Hii ndiyo Shukrani kwa upande wa mwanadamu. 

Shukrani atoayo Mwenyezi Mungu kumpa mtu ni kumsamehe, kumkubalia au kuridhika 
naye, kumwandalia heri na fadhili, kumtukuza na kumpa malipo mema. 

Aya hii inaeleza kanuni kubwa ya kwamba maendeleo ya kila namna yamefungamana na 
shukr (shukurani). Yaani Mwenyezi Mungu Mwenye huruma amekadiria ya kwamba vipawa 
alivyompa mwanadamu vizidi anapovitumia vizuri. Kwa mfano, kama mtu ataitumia vizuri 
elimu lazima itazidi. Kadhalika kama viungo vya mwili vitatumiwa vizuri, lazima vitapata nguvu 
zaidi. Hii kanuni ya Mwenyezi Mungu ya rehema Yake inafanya kazi katika watu wote wa kila 
kabila, wa kila rangi na wa kila dini. Kanuni hii inafanya kazi katika mambo yote - ya dini na ya 
kidunia. 


Aya 10. Maneno ya Qur'an ya faradduu aidiyahum fii af-wahihim (wakarudisha mikono 
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Waliwafikia Mitume wao kwa Ishara (Ta roa MARI adp III epe 
waziwazi, ndipo wakarudisha mikono PAGE siha ipea 

yao juu ya vinywa vyao, na wakasema: [gs EN] Elsa p oa 
Hakika sisi tunayakataa mliyotumwa T p 
nayo, na sisi tunayo shaka ihangaishayo g És 3 
kwa hayo mnayotuitia. 


t1; Mitume wao wakasema: Je, E EPE zi WAUA 


Mnamfanyia Mwenyezi Mungu shaka, 

Mwumba wa mbingu na ardhi? Yeye si, PREES ETTEI AE 
Anawaiteni ili kuwasameheni dhambi FS zs KAA BAS , 
zenu na kuwapeni muhula mpaka muda Aat i BIAT Gi C 


uliowekwa. Wakasema: Ninyi sio ila ni EPES AAA ETNI 
IAA WALA VA CA AUA 
watu kama sisi, mnataka kutuzuilia € Tae s6 UTA NA tA 


waliyokuwa wakiabudu baba zetu. Basi -3 
tuleteeni dalili iliyo wazi. ya 


12. Mitume wao wakawaambia: Sisi ji MAA MAA KE 
sio ila ni watu kama ninyi; lakini CEEE p ILA og 
Mwenyezi Mungu Humfanyia hisani PEZA 2 Ya s 
Amtakaye katika watumishi Wake. oby Sales Mis > oS 
Wala sisi hatuwezi kuwaleteeni dalili | JE uni {o m KiE Cí 
isipokuwa kwa ruhusa ya Mwenyezi A D s i 
Mungu. Na kwa Mwenyezi Mungu osh ýa 
wategemee waaminio. 


Ee- 


yao juu ya vinywa vyao) yanachora picha ya mtu anayeweka mkono wake juu ya kinywa chake 
akiashiria kukifunga. Kabla ya kuyaelezea amaneno haya maalum, ni lazima mtu aamue pia ni 
nani anayerejewa katika Aya hii. Ni dhahiri kwamba kitendo hiki kinanasibishwa kwa makafiri; 
kwa hiyo kinaweza kutafsiriwa kwa namna mbili. Kinaweza kutafsiriwa kwamba hao, makafiri, 
walipeleka mikono yao kwa nguvu na kwa haraka vinywani mwao wao wenyewe. Hii ina maana 
kwamba walikataa kuwa na mazungumzo yo yote na Manabii na wafuasi wao. Hatua hii inafikiwa 
wakati hatimae mtu anafadhaika na anabakiwa hana hoja yo yote. Kwa hiyo anajitwalia msimamo 
huu wa kususia, ikiashiria kwamba hana cha kusema zaidi. 

Katika tafsiri ya pili ile rejea yaweza kuwa inavihusu vinywa vya Manabii. Hiyo pia 
inaonyesha kukatika kule kule kwa mazungumzo lakini kwa njia tofauti. Kwa hiyo ujumbe utakuwa 
kwamba hatimae makafiri wanawazuia Manabii wasihubiri zaidi kwa kuwaambia wafunge vinywa 
vyao. Tafsiri hii ya pili inaungwa mkono zaidi na sehemu iliyobakia ya aya hii ambapo makafiri 
wanaeendelea kuipanua zaidi hoja hii kwa kusema' "Tumeyakataa mliyotumwa nayo na hakika 
sisi tunayo shaka ihangaishayo kuhusu hayo mnayotuitia." 


Aya 11. Faatiri-s-samaawaat, "Mwumba wa mbingu." Maneno haya maana yake ni 
Mwumba au Mwanzishaji wa mbingu. Ibni Abbas anasema, "Sikuwa najua maana ya faatiri-s- 
samaawaat mpaka Waarabu wawili wa jangwani walipofika kwangu wakigombania kisima, na 
mmoja akasema, Anaa aftartuhaa, yaani, "Mimi ndiye nilikianzisha." 
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13. Na tuna nini tusimtegemee tsaser m KÉEN 
Mwenyezi Mungu na hali CEIS al NAGS 


ji 9 ini feya i PANA IIPINA AA 
Ametuonyesha njia zetu? Na kwa yakini $ JENG D da Egasi | Ẹ A 
tutayavumilia mnayotuudhi. Basi kwa 


Mwenyezi Mungu wategemee Sati 
wategemeao. 
FUNGU 3 

14. Na wale waliokufuru wakawaa- ULA Yaa ka 
mbia Mitume wao: Kwa yakini tutawa- Sai aaa AA ya 
toeni katika nchi yetu au lazima mtarudi ry , | 2: YA yaki 3927 LTs 
katika mila yetu. Basi Mola wao Akawa- re si táj Yaaa Cas 
funulia: Bila shaka Tutawaangamiza a KN 


wadhalimu. 


15. Na kwa yakini Tutawakalisheni a2, Alby, Apr A2? ha wa 
katika nchi baada yao. Hii ni kwa yule UATE 99 0205) saa 


Aliyeogopa cheo Changu na akaogopa Osi ás gli áu 
onyo Langu. 

16. Na wakaomba ushindi, na Yoa ee RE o apl 
akashindwa kila jabari, adui ya haki. Ore ui 


Katika Qur'an inaonekana ya kwamba kuna madaraja manne ya kuumba: (a) Daraja ambalo 
kulipokuwa hakuna cho chote, na kazi ya kuumba ikaanza kwa mara ya kwanza, hali hakukuwa 
cho chote kilichokuwapo kabla ya wakati huo; (b) daraja ambalo vitu vilipodhihirika, lakini 
kabla havijawa na umbo lo lote halisi; (c) daraja ambalo vitu kwa kuchanganyika na kuunganika 
vikaanza kuwa na tabia, au hali na sifa namna mbalimbali; kukamilika kwa kazi hiyo ikawa ndiyo 
kawaida ya asili; na (d) daraja la mwisho ni ilipoanza kazi ya kuzaana na kuumba kukafanyika 
tena na tena, yaani, mtu akazaa mtu na mbegu ikazaa mbegu n.k.w. Sifa ya Faatir inahusu daraja 
la pili la hayo manne. 


Aya 13. Tutayavumilia mnayotuudhi. Maneno haya yanaonyesha jinsi Manabii wa 
Mwenyezi Mungu wanavyokiri unyonge wao. Hawadai ya kwamba wana nguvu kuwazidi maadui 
zao, bali wanakubali ya kuwa maadui zao wana zana nyingi za kidunia na wanaweza kupata taabu 
nyingi kwao kama Mwenyezi Mungu asiwasaidie. Lakini kwa kuwa wanafanya kazi yao kwa 
amri ya Mungu, watalazimika kuvumilia mateso yote kwa subira, na jambo hili litahakikisha ya 
kwamba hawakuwa na nia ya kujitukuza wenyewe kwa kuwaita watu kuwafuata . Na kwa kuwa 
tegemeo lao ni kwa Mwenyezi Mungu, walijua pia ya kuwa wao ndio watashinda mwishoni. 


Aya 15. Hiini kwa yule aliyeogopa cheo Changu na akaogopa onyo Langu. Maneno 
haya yanaonyesha bayana ya kuwa ahadi ya ushindi wamepewa wale tu wanaoukiri na kuukubali 
utukufu wa Mwenyezi Mungu na uwezo Wake, na wanaamini ya kuwa Mwenyezi Mungu ndiye 
Mmiliki wa siku ya Kiyama, na ambao wanaogopa isije dhambi zao zikawateremshia adhabu ya 
Mwenyezi Mungu. 
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17. Nyuma yake iko Jahanamu na 
atanyweshwa maji yaliyochemka. 

18. Atayanywa kidogo kidogo kwa 
kutotaka akiwa hawezi kuyameza. Na 
mauti yatamfikia kutoka kila mahali, 
hata hivyo hatakufa. Na zaidi ya hayo 
itakuwako adhabu kali kwa ajili yake. 

19. Mfano wa wale waliomkufuru 
Mola wao: vitendo vyao ni kama majivu 
unayoyapeperusha kwa nguvu upepo 
katika siku ya kimbunga. Hawatakuwa 
na uwezo juu ya cho chote walichoki- 
chuma. Hayo ni maangamizo makubwa. 

20. Je, huoni kwamba Mwenyezi 
Mungu Ameziumba mbingu na ardhi 
kwa haki? Kama Akipenda 
Atawaondoeni na kuleta viumbe wapya. 

21. Na hilo kwa Mwenyezi Mungu 
si gumu. 

22. Na wote watahudhuria kwa 
Mwenyezi Mungu; ndipo wanyonge 
watasema kuwaambia wale waliojivuna: 
Hakika sisi tulikuwa tukiwafuateni 
ninyi, basi je, ninyi mnaweza 
kutuondolea cho chote katika adhabu ya 
Mwenyezi Mungu? Watasema: 
Angalituongoza Mwenyezi Mungu bila 
shaka tungaliwaongozeni. (Lakini sasa) 
ni mamoja kwetu tusiposubiri au 
tukisubiri, hatuna pa kukimbilia. 


14. SURA IBRAHIIM 


s karta III? Aa i an 
Og ie Aa VS OA 


G lr ra a Ab mt Ièu FA 
Olds II a sogba J 
nz 
AEA 


PATIRA) KUZA kia 3 PANATS: 


Wa ai IAA 
CA AA AAS 


KALI Ae 


noo A 


a 5 


Ogy 


page 


PE VAA ¿I Tai 


AA MAA WA 


UZI 


YA p94 JANE gz, K ENS 


q ka 


pa aiot É gaad ló 
a AAA 


Imani kama hiyo ni lazima iweko kwa watu ili wapate kutimiziwa ahadi ya kupata msaada wa 
Mwenyezi Mungu. Hili linaonyesha ya kwamba kuukubali Uislamu kwa jina tu hakutoshi kwa 


ajili ya kupata ushindi na mafanikio. 


Aya 19. 


Waliomkufuru Mola wao. Maneno haya si maana yake kuwa wanakataa kuwapo 


kwa Mwenyezi Mungu, kwani hata waabudu masanamu wa Makka waliamini kuwa Mungu 
yuko. Maana ya maneno haya ni kwamba wanakataa neema au mamlaka ya Mwenyezi Mungu. 
Wako hata katika hao wanaoitwa wataalamu watu ambao wanamwamini Mwenyezi Mungu, lakini 
hawaamini kuwa Mungu ana haja ya kujiingiza katika habari za dunia hii. Matendo ya watu kama 
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FUNGU 4 


23. Na Shetani atasema itakapoka- Biz r g WA 
twa shauri: Hakika Mwenyezi Mungu Be saé TEE G abin jbs 
Aliwaahidini ahadi ya kweli, nami dá r aT 4 KE PPP NI 
niliwaahidini lakini sikuwatimizieni. ai G ja dai 
Wala sikuwa na mamlaka juu yenu bak E RAS AG aE 
isipokuwa niliwaiteni nanyi mkaniitikia. 


6 TERETA 
Basi msinilaumu, bali jilaumuni pE GEKE AEE 


eyan, 
wenyewe: siwezi kuwasaidieni, wala WAPAA ke 7 KA KATET KAR 
ninyi hamwezi kunisaidia. Hakika mimi Yssa e G, Gan owl o 
nilikataa kunishirikisha kwenu toka bn? G 42 II La a 
GAl Sl Pa CAA) Orar To 


zamani. Kwa yakini wadhalimu 
watakuwa na adhabu iumizayo. 


24. Na wataingizwa wale walioami- MA INI aa 
: 5 AKA . Gios Sa 1 tde 
ni na kufanya vitendo vizuri katika za za i Jasi 


Mabustani yapitayo mito chini yao, AET Naama Bu Li WA aaa 
wakikaa humo kwa idhini ya Mola wao. a 7 WA 
Maamkio yao humo yatakuwa, Salaam. AA 


hao yamekuwa wakfu kwa ajili ya kuendeleza mambo yao ya kidunia tu. Hawana fikra yo yote 
juu ya Mwenyezi Mungu, na hawafanyi cho chote ili kumpendeza Mungu. Basi ni matendo ya 
watu kama hao yanayosemwa na Aya hii kuwa hayana maana na yanapotea bure, na hayatakuwa 
na thawabu katika Akhera. Matendo yao yamefanana na majivu yanayopeperushwa na upepo 
mkali na yakasambazwa ovyo. 

Maneno "vitendo vyao" pia yanaweza kuwa na maana ya juhudi zinazofanywa na maadui 
wa Manabii wa Mungu ya kwamba hazitaleta matokeo yo yote na zitakufa bure. Badala ya kuwaletea 
makusudio wanayoyataka kwa vitendo hivyo, vinawaletea adhabu ya kuhiliki na kuangamia itokayo 
kwa Mwenyezi Mungu. 


Aya 23. Siwezi kuwasaidieni. Kwa kusema maneno haya Shetani anaonyesha kuwa hana 
uwezo wo wote wa kuwapoteza watu. Na ni kweli hana uwezo huo. Yeye ni chombo tu cha 
kudhihirisha udhaifu wa mwanadamu kama vile Malaika walivyo kwa kudhihirisha sifa njema za 
mwanadamu. Kwa hakika mtu hupotezwa na matamanio yake mabaya, kama inavyosema Aya 
hii, Shetani huita tu na mtu mwenyewe akaitikia. Kama asingeitika, dhara yo yote isingemgusa. 
Kazi ya Shetani ni kuwapa watu mashauri mabaya na mtu anakuwa na hiyari kuyafuata au 
kuyakataa. Kadhalika kazi ya Malaika ni kuwapa watu mashauri mema waliyo na hiyari kuyafuata 
au kuyaacha. Malaika hawawezi kumfanya mtu kuwa mwema, wala Shetani hawezi kumfanya 
mtu kuwa mbaya. Wao huonyesha njia tu, nzuri au mbaya, na yaliyobakia ni kazi ya mwanadamu 
mwenyewe. 

Ni ajabu ya kwamba Shetani anasema, kama isemavyo Aya hii, ya kwamba alikataa 
kushirikishwa na Mungu toka zamani. Katika maana moja, hii ni kweli; maana aliyeona utukufu 
wa Mungu hawezi kufanya kosa la shirk la kuweka waungu wengine pamoja na Mwenyezi Mungu. 
Katika hali hii Shetani anaweza kufananishwa na dawa ya nusu-kaputi. Kabla nusu-kaputi haijaingia 
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25. Je, hukuona jinsi Mwenyezi „prz WALA par g zA Wa 
Mungu Alivyopiga mfano wa neno zuri? jaa ap ag STEEF i 


Ni kama mti mzuri (ambao) mzizi wake IFz [ZIA G eoa Toye 
ni imara na (kila) tawi lake lafika NAA E pe 
mbinguni. 


26. Hutoa matunda yake kila wakati 7, zwa KUTA AA 
ais dia wi OA 
kwa idhini ya Mola wake. Na Mwenyezi iih P j ye KUKI gs 


2S 
Mungu Huwapigia watu mifano ili r WE 
wapate kudhukuru. 


mwilini ni dawa yenye maana sana; lakini inapotumiwa vibaya inakuwa sumu inayoua kabisa. 
Hivyo kabla Shetani hajapenya katika roho ya mtu anakuwa ni kitu cha vivi hivi. Hakika Shetani 
ni wakili aliyewekwa kudhihirisha udhaifu wa binadamu. 


Aya 25 na 26. Aya hizi ni kubwa kabisa katika Our'an. Aya hizi zina kanuni zisizoweza 
kukosa zinazomsaidia mtu kutambua ukweli wa Kitabu kilichoteremshwa na Mwenyezi Mungu 
kinachodai kutosheleza haja na mahitaji ya wanadamu wote. 

Katika Aya hii neno la Mungu limefananishwa na mti wenye sifa tano: 

(1) Tayyib, wenye umbo zuri la kupendeza. Hivyo kitabu cha Mungu kinatakiwa kisiwe hata 
kidogo na mafundisho yanayokatalika akilini na katika dhamiri za wanadamu. Hivyo sharti ya 
kwanza ya Kitabu cha Mungu ni kwamba, kama vile mti mzuri wa matunda, wenye mizizi imara 
iliyoshika ardhini, Kitabu hicho kiwe na misingi imara, kiendelee kupata uhai mpya kule kilikotoka, 
kitosheleze haja za watu, na uketo na upana wa maana ya maneno yake usiwe na kikomo. 

(2) Kama vile mti imara wenye mizizi iliyozama ardhini, Kitabu hicho kikae vile vile kilivyo 
na kisihemewe na mabadiliko yanayotokea katika maoni na hali za watu; wala kisishindwe na 
upinzani unaoletwa na watu, na mtu anayekifuata kwa kutenda mafundisho kinayoyaeleza aridhike 
nacho kabisa. 

(3) Kama vile mti imara wenye matawi yanayofika angani, Kitabu hicho kiwe na maisha 
marefu na kisibadilike au kutanguka, na kiwe kizuri na chema katika kila hali. 

(4) Na kama vile mti mwema hutoa matunda yake kwa wingi na kila msimu, Kitabu hicho 
kiendelee kuwa na kundi la wafuasi ambao kwa kufuata mafundisho yake wawe mfano wa tabia 
zilizo bora na nzuri zinazofundishwa na Kitabu hicho, na kiwe chenye kuridhisha kabisa. 

(5) Kama vile mti mwema unavyotoa matunda kwa idhini ya Mola wake, Kitabu hicho kipate 
uhai na nguvu kutoka kwa Mwenyezi Mungu na hivyo kisiwe na maneno ya kigeugeu na 
mafundisho yake yawe yanayopatana, nacho kivishinde Vitabu vingine vyote vilivyoshuka, katika 
sifa hizi. 

Katika vitabu vyote vya dini utaona ya kwamba Our'an tu ndiyo yenye sifa zote hizo kwa 
kipimo kilicho kamili. Kwa lugha tamu kabisa na nyepesi imeeleza habari zote ngumu ngumu 
zinazohusu mambo ya tabia na ya kiroho ya mwanadamu. Our'an imetosheleza na itaendelea 
kutosheleza haja zote za namna mbalimbali za wanadamu. Kanuni zake na mafundisho yake 
yanafuatika na yanatendeka katika nyakati zote. Katika zama zote zilizopita imetoa watu ambao, 
kwa kuifuata, wakaweza kujiunganisha na Mwenyezi Mungu, na Mwenyezi Mungu akazungumza 
nao sana. Watu wa namna hii wataendelea kutokea katika wafuasi wa Our'an. Our'an kila 
inapojaribiwa haikutwi imepunguka. Mti wa Our'an hautanyauka wala kuoza na utaendelea kutoa 
matunda mazuri mpaka mwisho wa dahari. 
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27. Namfano waneno bayanikama 3389, uga zuri mi? n nng Agar 
mti mbaya ambao umeng'olewa ardhini, 777 LAA Bai 2a WA 3 
hauna imara. l E MÉG AN Ji za 

28. Mwenyezi Mungu Huwaimari- , A IA 
sha wale walioamini kwa kauli thabiti, WAZI II JEK 
katika maisha ya dunia na katika Akhera; — gams e aN G Tug? eres, 
na Mwenyezi Mungu Huwaangamiza 2 O ai alha g EAEN 
wadhalimu. Na Mwenyezi Mungu EA pa ULA 

Š 1 dais 
Hufanya Apendavyo. Shb i K 
FUNGU 5 


29. Je, hukuwaona wale waliobadi- HAF WI MONA AA a G a orat 
lisha neema ya Mwenyezi Mungu kwa Iel5 Eg Dl Saa l AIF NI 
kufuru na kuwafikisha watu wao 


I Ar 39r 

nyumba ya maangamio- AAA N ogos 
30. (Ambayo ni) Jahanamu. Wataii- AL AR gI ITA gg 
ngia; na ni mahali pabaya pa kukaa. LAI ai WI KUJAA 


31. Na wakamfanyia Mwenyezi Pi ba and gog gor t for 
Mungu washirika ili kupoteza (watu) wajia sia id liaas 
katika njia Yake. Sema: Jifurahisheni OTA EA Ad 
kidogo, kisha hakika marudio yenu ni OKNAL a 
kwenye Moto. f r 

32. Waambie watumishi wangu iia II l i oa 13 
walioamini, wasimamishe Sala, na Sa al GN Gra 
watoe katika vile Tulivyowaruzuku, kwa GEJS i Aies ju PSN So 
siri na dhahiri, kabla haijafika siku isiyo ANC ULI YA 
na biashara wala urafiki. WA Aa n Jiz 


Aya 27. Kitabu cha dini kinachobuniwa na wanadamu kimefanana na mti mbaya, 
hakidumu, mafundisho yake hayakubaliwi na akili wala hayakubaliwi na kanuni za asili, hakimudu 
upinzani na mafundisho yake yanabadilika-badilika kama zinavyobadilika hali za watu. Kinakuwa 
na mchanganyiko wa mafundisho ya kushuku-shuku. Kinashindwa kuwatoa watu wanaoweza 
kudai kuwa wamefungamana na Mwenyezi Mungu kwa kweli, na hakipati misaada mipya kutoka 
kwa Mwenyezi Mungu. Hii ndiyo hali ya vitabu vilivyotungwa na Manabii wa uwongo; au 
Vitabu vilivyotoka kwa Mungu lakini kwa kuwa havikukusudiwa kudumu milele, mara 
vilipomaliza kazi vilivyokusudiwa, havikulindwa na Mwenyezi Mungu, na vikaachwa na 
kujiharibikia, na watu wakaingiza ndani yao maneno na kutoa mengine kama walivyopenda. 


Aya 29. Neema ya Mwenyezi Mungu hapa ni wahyi ambao unasemwa katika Aya 


iliyotangulia kuwa "kauli thabiti." Mwenyezi Mungu aliwapa wanadamu neema hii, lakini badala 
ya kutoa shukurani wao wakakufuru, na pia wakajiangamiza kwa kuukataa. 
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33. Mwenyezi Mungu ndiye , E Ze 
Aliyeziumba mbingu na ardhi na éri i Isene äi 


Akateremsha maji kutoka mawinguni, wa SW AE k Tay 
na kwayo akaotesha matunda kuwa riziki Si 6 a ék éH a 


AA A 
kwa ajili yenu, na Akawatiishieni Fy ETE g as 


merikebu ili zipite katika bahari kwa EN? SI Naa 
amri Yake, na Akawatiishieni mito. O NI 
34. Na Akawatiishieni jua na +74, Wu s, 7s At D Atag s 
mwezi, vifanyavyo kazi mfululizo. Na 7 wa S Saa i u S Aa 
Akawatiishieni usiku na machana. DRI ji 4 


35. Na Amewapeni kila S YA 3 kamari, e 
mlichomwomba; na kama mkihesabu eoe olay CLK FEF 
neema za Mwenyezi Mungu, hamtaweza Logge? oqs taat PPRA 
kuzihesabu. Bila shaka mwanadamu ni MEF sijas ý al 
mdhalimu mkubwa, asiye shukurani. 


FUNGU 6 


36. Na (kumbuka) aliposema aka? pe rra AE 
Ibrahimu: Mola wangu, Ujaalie mji huu Éi lakan tás nari WE 
aa ia 32 AA p 9,299 


uwe wa amani, na Ukanitenge mimi na gk NA O N a nS 
wanangu tusiabudu masanamu. 

37. Mola wangu, hakika (waungu) 2.7% ssm Ral y NA 24 
hawa wamewapoteza wengi katika GÉ erea Selg z3 
watu. Basi aliyenifuata yu katika mimi; Bs AR 1s AA yA pi EP GE 
na aliyeniasi, basi Wewe hakika ni ” S 
Msamehevu, Mrehemevu. 


13 


Aya 33 na 34. Katika Aya hizi, Our'an imehesabu baadhi ya fadhili za Mwenyezi Mungu. 
Sababu ya kufanya hivyo ni kuwa, kwanza kuonyesha ya kwamba vitu vyote vimeumbwa ili 
mwanadamu avitumie. Lakini mwanadamu akifanya upumbavu wa kuviabudu badala ya 
kuvifanyia matumizi vilivyoumbiwa, basi atavinyimwa. Pili, kwa kuwa fadhili hizi zinatoka kwa 
Mwenyezi Mungu, basi watazipewa wale wanaofuata maagizo ya Mwenyezi Mungu na kuishi 
maisha ya ucha-Mungu. Hivyo ndivyo ilivyotokea, na ulimwengu mzima ulisimama wima kama 
mtumishi ili kuusaidia Uislamu. 

Aya hii pia inawaonya Waislamu ya kwamba fadhili wanazopewa na Mungu wasifikiri ni 
kwa ajili yao tu, bali wawafaidishe nazo viumbe wenzao, kwa maana vitu vilivyoumbwa na 
Mwenyezi Mungu vimekusudiwa kwa ajili yetu sisi sote, na viumbe wote wa Mwenyezi Mungu 
wana haki navyo, wala siyo vifaidiwe na watu maalumu au kabila maalumu tu. 
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38. Mola wetu, hakika mimi PETET EOE Kati Lu 
nimewakalisha baadhi ya wazao wangu FEE PNO WA agh 


katika bonde lisilozaa karibu na Nyumba eala, IA ULIMI AI 
Yako Takatifu - Mola WAA - ili Sai id Al eN Gis 
wasimamishe Sala. Basi Ujaalie mioyo 42 PAT SITATE] EEE] 
ya watu ielekee kwao na Uwaruzuku pae E A 
matunda ili wapate kushukuru. IIE eci] 

39. Mola wetu, hakika Wewe lee cosa pr gaa 2S pa LALA 
Unajua tunayoyaficha na da ibs eeg 
tunayoyadhihirisha. Na hakuna cho UANI WA ia N 
chote kinachofichikana kwa Mwenyezi GAN Ial 
Mungu katika ardhi wala katika mbingu. 

40. Sifa zote njema zinamhusu feasa KG EU Aas ai d ai 
Mwenyezi Mungu Aliyenipa, juu ya e i P F E 
uzee (wangu), Ismaili na Isihaka. Hakika ORAI eM 33 bria 
Mola wangu ni Asikiaye sana maombi. 

41. Mola wangu, Unijaalie niwe iii na u ae? A 
msimamisha Sala, na wangu ci” AA oiie GRE g 
(pia); Mola wetu, na Upokee maombi OAA BE 
yangu. 


Aya 38. Aya hii inaeleza matokeo ya njozi aliyoona Nabii Ibrahimu ya kwamba 
anamchinja mwanawe Ismaili (sura 37:103). Kwa kuwa zamani zile desturi ya kuwachinja watu 
kama kafara ilikuwa imeenea sana, Nabii Ibrahimu akamchukua mwanawe kwenda mchinja. 
Lakini mradi wa ndoto ile ulikuwa ya kwamba atamweka mwanawe katika bonde lisilozaa cho 
chote; maana kumwacha kijana mdogo mahali pasipokuwa maji wala mimea wala alama yo yote 
ya uhai ni sawa na kumchinja kama kafara. Lakini Nabii Ibrahimu kutimiza ndoto yake 
kikwelikweli kulileta tukio moja lenye nguvu. Alipomlaza Ismaili na kisu kiko juu ya koo lake, 
tayari kumchinja, akakatazwa na Mwenyezi Mungu, na toka hapo desturi ya kuwachinja wanadamu 
kama kafara ikakomeshwa kwa wafuasi wa Mungu. 


Aya 40. Ismaa'iil (Ismaili) ni jina ambalo maana yake ni "Mungu alisikia dua." Ismaili 
alikuwa mtoto mkubwa wa Nabii Ibrahimu aliyezaliwa na mkewe wa Kimisri, Hajira. Nabii 
Ibrahimu alipokuwa na umri wa miaka themanini na sita alimzaa Ismaili baada ya kumwomba 
Mungu ampe mtoto. Nabii Ismaili alizaa watoto kumi na mbili, maarufu kati ya watoto hao ni 
Kedar, babu mkuu wa taifa la Waarabu (Enc. Bib. & Jew. Enc.). Pia tazama sura 2:128-130. 

Is'haaq (Isihaka) alikuwa mtoto wa pili wa Nabii Ibrahimu aliyezaliwa na mkewe, Sarah. 
Isihaka ndiye aliyemzaa Yakubu anayeitwa Israeli, ambaye ni Baba mkuu wa Taifa la Waisraeli. 
Isihaka ndiye anafikiriwa na Wakristo na Mayahudi kwamba alitolewa kuchinjwa na Nabii Ibrahimu 
kwa kutaka kutimiza ndoto yake. Lakini ushahidi wa historia na wa Biblia unapinza hiyo fikira 
yao. 
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42. Mola wetu, Unighofirie mimi na AI a SGA Gat 
wazazi wangu na waaminio siku ya 7 : ji 


t : 
kusimama hesabu. ALa A 


FUNGU 7 


43. Wala usidhani Mwenyezi Me ssse, Ares par Auge grafas 
Mungu Ameghafilika na wanayoyafanya Guon | sE D at Y5 


wadhalimu. Hakika Yeye anawaahirisha II ORA as LEES arg BAKA 
mpaka siku ambayo macho (yao) olaia Kaaa 
yatakaza. 


- i LANPE aA aAA, ” 2? 3 IN .. 

44. Wakiharakia kwa hofu, ah wa guie Chaba 
wakiinua vichwa vyao, na macho yao 

UNAZAA AI 


hayatawarudia, na mioyo yao itakuwa AKA 
mitupu. 

45. Na uwaonye watu siku ambayo him s ne? MPAPAI N 
itawafikia adhabu, ndipo waliodhulumu Jsi olda WAYA GE yata 
watasema: Mola wetu, Utuahirishe g Ki upuzi JEZI E AtS 3 M 
mpaka muda ulio karibu. Tutaitikia wito RE j 


La 
a y 


; B gal E I UTII KA A DA ha 

Wako na tutawafuata Mitume. Je, SAA SI s 5 Aes 

hamkuwa mmeapa zamani ya kwamba Yta Ar, Baga 

ninyi hamtapata maanguko? aJt EFS dsg 

46. Hali mmekaa katika makao ya PE 

š ý Aa DARGA A ya ga 

wale waliodhulumu nafsi zao, na AAA EATE AES ke 25 
imewadhirikieni jinsi Tulivyowafanya: 


Aerea I ainda a orr egos 
na Tumewaelezeni methali (zote). JÉN WN IITE áf K 


Aya 42. Ighfirlii,"Unighofirie." Dua hii huwa na maana nyingine inaposemwa na Manabii 
wa Mungu iliyo tofauti na ile inayotoa endapo mtu mwenye dhambi ndiye anayeiomba. Mtume 
wa Mungu anapoomba ghufraan au maghfira (samahani) neno hilo maana yake linakuwa 
kumfunika kwa rehema Yake na kumlinda na matokeo yenye dhara ya udhaifu wa kibinadamu. 

Lakini kama mtu mwenye dhambi anaomba kwa Mwenyezi Mungu kwa maneno 
Allahummaghfirlii (Mola wangu, nighofirie), kwa hakika anamwomba amlinde na matokeo mabaya 
ya dhambi zake, na amlinde na adhabu ambayo imewekwa kwa ajili ya dhambi hiyo; na pia 
amlinde asifanye dhambi nyingine. 

Ni desturi ya maneno ya Kiarabu ya kwamba maneno yake yana namna nyingi mbalimbali 
za maana, na mara kwa mara neno moja linakuwa na maana mbalimbali katika matokeo mbalimbali, 
na neno ghafr ni moja la namna hii. Kwa mfano neno Jabaar, linapotumiwa kwa ajili ya Mwenyezi 
Mungu, maana yake inakuwa "Anayekirejesha kitu kwenye hali iliyo njema"; lakini linapotumiwa 
kwa mwanadamu, maana yake inakuwa "mtu anayepita kiasi katika maasi na uovu." 
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47. Na walifanya kila aina ya hila 
waliyoweza, lakini matokeo ya hila zao 
yako mikononi mwa Mwenyezi Mungu, 
hata kama hila zao ziwe na uwezo wa 
kusogeza milima. 

48. Basi usimdhanie Mwenyezi 
Mungu ni Avunjaye ahadi Yake kwa 
Mitume Wake. Bila shaka Mwenyezi 
Mungu ni Mshindi, Mwenye kuadhibu. 

49. Siku ardhi itabadilishwa kuwa 
ardhi nyingine, na mbingu (pia); nao 
watahudhuria mbele ya Mwenyezi 
Mungu, Mmoja, Mwenye nguvu. 

50. Na utawaona wakosefu siku hiyo 
wamefungwa katika minyororo. 

51. Kanzu zao zitakuwa za lami, na 
Moto utazifunika nyuso zao. 

52. Ili Mwenyezi Mungu Ailipe kila 
nafsi yale iliyoyachuma. Hakika 
Mwenyezi Mungu ni Mwepesi wa 
kuhesabu. 

53. Huu ni ujumbe uliotolewa 
waziwazi kwa faida ya binadamu ili 
wapate kuonywa kwa huo na ili wajue 
kwamba Yeye ni Mungu Mmoja wa 
pekee na ili kwamba wale wenye akili 
waweze kukumbuka. 


JUZU 13, WAMAA UBARRIU 


3 4 
Aa 2997 DZ, oz 


sia bIr a 
APAPA AAN 


y 

b > JG Pp 

Güz Sé 

PRZ IO e22? gan 292I DRAI gar 
Bo oaii DN aa 
OÚ ge ab 

E yat » p3 AL Ma 999 PPI 
Olid Si hay Oas 


P P 


DAG IRIS AR A 
AÁ aag ola au 


oddi AAA 


Wa IEA Nar, g 194» P kali, 

AAA 
t rs g Cd misi 

OUNI ET 95 dai E 


pa 


Aya 49. 


Aya hii inaeleza habari ya siku ya Kiyama, zitakapoletwa mbingu mpya na ardhi 


mpya. Inaonekana ya kwamba neema za Akhera zitakuwa tofauti na hizi za dunia hii, maana Aya 
inasema, ardhi hii na mbingu hii vitabadilishwa kwa ardhi nyingine na mbingu nyingine. Kama 
ardhi hii hii na mbingu hii hii ndivyo vitaumbwa tena katika Akhera, pamoja na matunda haya 
haya na vifaa hivi hivi tunavyovitumia hapa duniani, patakuwa na haja gani kubadilisha ardhi na 


mbingu za zamani? 


Aya 53. 


Haya yatosha kuwa mauidha kwa watu, yaani ukweli umekwisha fikishwa 


sawasawa kwa watu kwa njia ya Kitabu hiki, na sasa ni shauri yao kukubali au kukataa. 
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Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 6 na Aya 100 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, Da a a 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Osz! gas Papaa] 

2. Mimi ni Mwenyezi Mungu 2 o’, g Ba 
Nionaye. Hizi ni Aya za Kitabu na za ON KA EA 


Qur'an ielezayo. 


Maoni ya wanazuoni ni kwamba Sura hii yote ilishuka Makka. Abu Hayyan anasema ya 
kuwa sura hii ni ya Makka na wanazuoni wote hawahitilafiani juu ya jambo hili (Muhit). Mambo 
yanayoelezwa katika sura hii yanapata nguvu zaidi kwa vile pia sura hii imeshuka Makka. 

Habari za neno Hijr ambalo ni jina la Sura hii zimeelezwa katika Aya 81. 


Aya 2. Alif Laam Raa, "Mimi ndiye Mwenyezi Mungu Nionaye." Tazama sura 2:2. 

Aya za Kitabu na za Qur'an. Hapa neno la Mungu limeitwa Kitaab, yaani kilichoandikwa; na 
pia limeitwa Qur'aan, yaani kinachosomwa; ili kuonyehsa ya kuwa neno hili litahifadhiwa kwa 
kuandikwa na kwa kusomwa. Hivi ndivyo hasa ilivyokuwa, maana katika vitabu vyote 
vilivyoshuka, ni Aya za Qur'an tu zilizoandikwa mara baada ya kushuka; na kadhalika 
zikahifadhiwa moyoni na maelfu kwa maelfu ya Waislamu katika karne 14 zilizopita. Desturi ya 
kuhifadhi Qur'an moyoni ilianza toka siku za Mtume s.a.w. na katika kila zama kumekuwako 
maelfu ya Waislamu wanaoweza kuisoma Qur'an yote kwa moyo. Hii ni heshima ambayo hakuna 
Kitabu kingine cho chote cha dini kilicho nayo. Hata kama nakala zote za Qur'an zipotee, Qur'an 
haitatoweka hapa duniani, maana imeandikwa kwa namna isiyofutika katika nyoyo za watu 
maelfu kwa maelfu, toka mwanzo wa dunia mpaka mwisho. Hivyo ahadi ya Mwenyezi Mungu 
iliyoelezwa katika Aya ya 10 ya sura hii ikatimia kwa namna ya ajabu. 

Hapa pana jambo moja linalotakiwa kutazamwa vizuri. Ni mahali pawili tu katika Qur'an 
nzima neno Qur'an na Kitabu yametumiwa pamoja, napo ni katika sura 27:2 na hapa. Katika Aya 
hii neno Kitabu limewekwa kabla ya neno Qur'an, hali katika sura 27:2 neno Qur'an ndilo 
limewekwa kabla ya neno Kitabu. Kama ilivyoelezwa juu, neno Kitabu linaashiria ya kwamba 
Kitabu hiki kitukufu kitaendelea kuandikwa, na neno Qur'an linaashiria ya kwamba Kitabu hiki 
kitakuwa kinasomwa mara kwa mara na kwa wingi sana. Sasa katika Aya hii neno mubiin (ielezayo) 
limekuwa ni sifa ya neno Qur'an, katika sura 27:2 neno hilo limekuwa ni sifa ya neno Kitabu. 
Jambo hili linaonyesha ya kwamba habari iliyomo katika sura hii inashughulika zaidi na sifa 
iliyotiwa juu ya Qur'an kuliko iliyotiwa juu ya Kitabu. Lakini katika sura 27:2 mpango umefanywa 
kinyume cha huu kwa sababu nguvu kubwa inatiwa juu ya mabadiliko yatakayoletwa na Qur'an 
katika hali ya kuwa i Kitaab (yaani Kitabu kilichoandikwa). 

Katika sura hii habari za maisha ya Manabii (kama Adamu, Ibrahimu, Luti na Saleh) 
zimeelezwa ambao katika nyakati zao haukuwako ufundi wa kuandika au haukujulikana sana, na 
elimu ilikuwa ya maelezo ya mdomo tu; ambapo katika sura 27 zimeelezwa habari za maisha ya 
Manabii (kama Musa na Daudi) ambao katika nyakati zao kuandika kulikuwa kumeenea, na elimu 
ikawa ya kuandika si ya kuhifadhi moyoni kama ilivyokuwa zamani. 
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JUZU 14 


3. Mara nyingi wale waliokufuru 3 III 
wanapenda wangalikuwa Waislamu. OAE | PTE Si HAN 

4. Waache wale (chakula) na 4% 1-7 nji WA AA KA 

Bal EE K% 

wafurahi na liwadanganye tumaini la Gri ss 
uwongo; kwani hivi karibuni watajua. Du 

5. Na Hatukuuangamiza mji wo G3 a2 YAI Aa wai DDRS 
wote ila ulikuwa na hukumu maalumu. Daa w BY! A 4; Sa WA 


6. Hawawezi watu wo wote kuita- 29, e YAI PE AA 
ngulia ajali yao, wala hawawezi kukawiza. Ou AI 

7. Na wakasema: Ewe uliyeterem- 6ng R eti As 
shiwa mauidha, hakika wewe ni mwehu. Også UNER FE sl; 2 


8. Mbona hutuletei Malaika ikiwa 27a AY, UMA LA 
(ha .. o Paola 
wewe u miongoni mwa wasemao kweli? Oggy o? Wa WA e GI 


9. Sisi Hatuteremshi Malaika ila TAAN L GA AFU 
kwa haki, na hapo hawatapewa muda. ; > ; gé i 
10. Hakika Sisi Tumeteremsha okis Í, sJ GÉ 


mauidha na hakika Sisi ndio Tuyalindao. 


Pia inafaa kuangalia ya kwamba ambapo maneno Qur'aanum-mubiin (Qur'an ielezayo) 
yametumiwa katika Qur'an mara mbili tu, maneno Kitaabum-mubiin (Kitabu kielezacho) 
yametumiwa mara zisizopungua kumi na mbili. Hii ni kutaka kudokeza ya kwamba taarifa 
iliyoandikwa ni yenye faida zaidi kuliko taarifa wanayopokezana watu mdomo kwa mdomo. Kwa 
hiyo Waislamu ni lazima washughulike zaidi na kupata elimu na kusoma elimu iliyoandikwa. 


Aya 3. Hata hivi leo wako ambao si Waislamu wanaotamani wangekuwa Waislamu. 
Kwa mfano, Wakristo walipolazimika kutoa sheria ya kuruhusu talaka hata kwa kosa lisilo la 
zinaa, bila shaka walitamani laiti dini yao ingekuwa na mafundisho kama ya Kiislamu. 


Aya 5. Hukumu maalumu, hapa mradi wake ni wakati uliowekwa kwa ajili ya 
kuwahilikisha maadui wa Mtume, na ni wakati ambao ulitabiriwa naye. Maadui wa Mtume 
hawafikiwi na adhabu ila iliyobashiriwa. 


Aya 10. Ahadi ya kuihifadhi Our'an imetimia barabara, na hata kama kusiwe na dalili 
nyingine, hii tu inatosha kuhakikisha kuwa Kitabu hiki kimetoka kwa Mwenyezi Mungu. 
Kutobadilika kwa Our'an toka imeteremshwa kwa Mtume s.a.w. ni jambo linalokubaliwa hata na 
waipinzao dini ya Kiislamu, kama Sir William Muir (Introduction to the Life of Muhammad). 
Professor Noldeke, mwanachuoni mustashriki (orientalist) mkuu wa Kijerumani pia anakubali 
jambo hili (Enc. Brit.). Kadhalika Professor Nicholson anakubali kuhifadhika Our'an (Literary 
History of the Arabs). 

(1) Sir William Muir amesema, Dalili hizi zote zinaleta utulivu moyoni ya kuwa Our'an 
tunayosoma ni neno kwa neno ile ile Muhammad aliyowasomea watu" (The Koran ukurasa 40). 
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(2) Tena yeye huyo amesema, "Hakuna shaka katika jambo hili ya kuwa Our'an hii ni ile ile 
aliyotutolea Muhammad." (Life of Muhammad). 

(3) Professor Noldeke amesema, "Our'an aliyoweka Uthman mbele ya dunia ilikuwa ni ile ile 
aliyotoa Muhammad, ingawa taratibu yake ni ya ajabu. Juhudi ya wanazuoni wa Ulaya kuhakikisha 
ya kuwa yaliingia mabadiliko katika Our'an imeshindwa" (Encyclopaedia Britannica, chini ya 
neno "Qur'an"). 

Ukilinganisha Biblia na Qur'an katika jambo hili, utaona wazi ya kuwa Biblia kimekuwa 
kitabu cha kibinadamu, kisicho sahihi, na kilichojaa makosa. Hartzel Spence ameandika ya kuwa 
katika mwaka 1720 wanazuoni wa Kiingereza walikadiria kuwamo makosa 20,000 (ishirini elfu) 
katika Agano Jipya linalosomwa na Waprotestanti na Wakatoliki, na wanazuoni wa sasa 
wanakadiria makosa hayo kuwa 50,000, ambayo yamewafanya wanazuoni wakubwa-wakubwa 
wa Kikristo 125 wakutanishe vichwa kukagua vitabu vyao na kuona maneno gani ni ya asili, na 
yepi yameingizwa baadaye. (Review of Religions, August, 1952). 

Katika East African Standard ya tarehe 23 December, 1952, imetolewa taarifa ya kwamba 
leo hii ziko muswada 4,500 za Biblia ambazo zilikuwa hazijapatikana wakati iliposahihishwa 
Biblia katikati ya miaka ya 1870 na 1885. Hivyo sasa wameweza kusahihisha "mengi katika 
makosa" yaliyokuwa katika Biblia za zamani. Kumbukeni ya kwamba makosa yote hayo yalikuwa 
yanaitwa "Neno la Mungu," na yanaitwa hivyo mpaka kesho. 

Kazi ya kutengeneza Biblia mpya inayoitwa Revised Standard Version imefanywa huko 
Amerika na wanazuoni wa Kikristo wa International Council of Religious Education wa madhehebu 
40 za Wakristo. Hata hivyo hawakuweza kupata muswada ambayo ni ya asili; asemavyo Hartzel 
Spence, "Hakuna maandiko ya asili ya Biblia, au hata ya Agano Jipya, yanayoonekana. Kwa 
hakika hakuna hata ukurasa mmoja wa maandiko ya asili. Lakini kuna muswada nyingi za tarehe 
toka miaka 200 baada ya Kristo ambazo zilinakiliwa toka maandiko yaliyozitangulia." (Review 
of Religions, August, 1952). 

Biblia hiyo mpya ya Kiingereza imeondolewa makosa mengine ambayo hayajaondolewa 
katika Biblia mpya ya Kiswahili iitwayo Revised Version. Ile Biblia iitwayo Authorised Version 
ya wakati wa King James sasa imekuwa si sahihi hali kwanza iliitwa Biblia Takatifu. Katika hii 
tafsiri mpya, mahali palipoandikwa "mwanamume" wanawake wa Amerika wamedai neno hilo 
lifutwe na badala yake liandikwe neno "mtu" ili liwahusu na wanawake pia. Neno la Mungu 
kufutwa na kubadilishwa kwa ajili ya malalamiko ya wanawake ni kisa cha ajabu cha vitabu vya 
hawa jamaa zetu. Isitoshe, katika Kitabu cha Isaya 7:14 panaposema, "Tazama, bikira atachukua 
mimba, atazaa mtoto mwanamume,” sasa neno "bikira" wamelifuta kwamba ni kosa, na badala 
yake wameandika "mwanamke kijana." Kadhalika kifungu cha mwisho cha Mathayo 6:13 
kisemacho, "Kwa kuwa ufalme ni wako, na nguvu na utukufu, hata milele. Amina" kadhalika 
kimefutwa kuwa ni kosa. Je, Kitabu cha namna hii kinaweza kuwa cha Mungu? Mapadre 
watasemaje sasa baada ya siri kufichuka? 

Toka mwanzo Our'an ilitangaza kazi hii ya Wakristo kuandika vitabu kwa mikono yao na 
kusema ni neno limetoka kwa Mungu, na imewaonya sana na kuwahadharisha na adhabu kali 
kwa jambo hili (tazama sura 2:80). Na kadhalika Our'an ilituahidi kuwa tutaendelea kuona hiyana 
za watu hawa (sura 5:14). 

Ingawa sasa mtindo umekuwa kuwakazania Waafrika wasome Biblia, lakini huko Uingereza 
watu wamekwisha choka nayo. Imeandikwa, "Nyumba nyingi za Waingereza hazina Biblia, na 
katika nyumba nyingine Biblia inatumiwa kwa kufumbua mafumbo ya maneno, anasema Askofu 
Mkuu wa York, Dr. Cyril Garbett. Dr. Garbett aliwaambia wanachama wa British and Foreign 
Bible Society waliohudhuria mkutano wa mwaka katika London ya kwamba Waingereza wengi 
hawasomi Biblia asilan, nao hawana hata nia ya kusoma" (Reuter: East African Standard, 9th 
May, 1952). Nasi tunafikiri wakati wa Waafrika kuiachilia mbali Biblia unasogea upesi upesi 
maadamu elimu yao inazidi. 

Lakini Our'an Takatifu ni Kitabu kilichohifadhiwa kabisa, kisicho mageuzi, mazidisho wala 
mapunguzi, kama wanavyokiri hata maadui wa Uislamu. Na ahadi ya Mwenyezi Mungu ya 
kuwa Our'an italindwa imethibitika. 
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11. Na bila shaka Tulikwisha 
watuma (Mitume) kabla yako katika 
makundi ya (watu) wa kwanza. 

12. Na hakuwafikia Mtume ye yote 
isipokuwa walimfanyia mzaha. 

13. Hivi ndivyo Tunavyoiingiza 
(tabia ya mzaha) katika mioyo ya 
wakosefu. 

14. Hawayaamini hali umekwisha 
pita mfano wa watu wa kwanza. 

15. Na lau Tungaliwafungulia 
mlango wa mbingu, na wakaanza 
kupanda humo, 

16. Hakika wangalisema: Macho 
yetu yamelewalewa tu, bali sisi ni watu 
tuliologwa. 


ogie ják 
OGS KI oat 


eé BIA Ui 


I gatpar , 


IA MKAA 


CS WA KANGA aa 


FUNGU 2 


17. Hakika tumetengeneza makundi 
ya nyota katika mbingu na kuyapamba 
kwa ajili ya watazamao. 

18. Na Tumezilinda na kila shetani 
afukuzwaye 

19. Lakini asikilizaye kwa wizi, basi 
kinamfuata kijinga king'aacho. 

20. Na ardhi Tumeitandaza na humo 
Tumeweka milima na Tumeotesha humo 
kila kitu kipasacho. 

21. Na Tumewafanyieni humo vitu 
vya maisha (yenu) na ya yule ambaye 
ninyi hamumpi riziki. 

22. Na hakuna kitu cho chote ila 
Tunayo hazina yake, wala Hatukitere- 
mshi isipokuwa kwa kipimo maalumu. 

23. Na Tunazituma pepo zibebazo 
(mvuke) na Tunateremsha maji kutoka 
mawinguni, kisha Tunawanywesheni 
hayo, wala si ninyi myawekao akiba. 
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24. Na kwa yakini Sisi ndio kan P KiE 
f : SEE : | Gw ; 
Tuhuishao na Tufishao, na Sisi ndio eshs os msg É, 
Warithi. 
25. Na hakika Tunawajua (WA CsA Za euki KA AANE KE 


watanguliao katika ninyi, na hakika 


Tunawajua wachelewao. NA 

26. Nabila shaka Mola wako, Yeye VEN CABIL 2I AA Any 
ndiye Atawakusanya; hakika Yeye ni Ode AE AI 
Mwenye hekima, Ajuaye. 

FUNGU 3 

27. Na bila shaka Tulimwumba KSG jz TAAS zaa Ss 
mwanadamu kwa udongo utoao sauti, * i E agaa 
kwa matope meusi yaliyobumbwa. Oy ayd 

28. Na majinni Tuliwaumba kabla sizu gs J 7 RA Aa 
kwa moto wa upepo wenye hari. Qal NI Si 

29. Na (kumbuka) Mola wako Uni hpa ITA AP Aa 
Alipowaambia Malaika, Hakika Mimi jai wik pA Jes 
Nitamwumba mtu kwa udongo utoao Oui AA 
sauti, kwa matope meusi yaliyobumbwa. g aa 

30. Basi Nitakapomkamilisha na AIRETA 7 5 ? EERE EEG 
kumpulizia roho Yangu, ndipo s 7 
mmwangukie kumtii. OA 

31. Basi Malaika wakatii wote EAAS AUZA NEZA 
pamoja. aa mab SIZ 

32. Isipokuwa Ibilisi, akakataa kuwa 


CEAFA TEG Si Ji WA 


pamoja na waliotii. Rae 


Aya 28. Watu ambao Mungu hapa anawaita jinn (majinni) walikuwa watu wenye tabia 
ya moto ambao walikuwa wepesi kuhamaki, na hawakuwa wenye kumtii ye yote. Huu ndio mradi 
wa kuumbwa kwa moto wa upepo wenye hari. Kama vile katika sura 21:38 Mwenyezi Mungu 
anasema, Mwanadamu ameumbwa kwa haraka, na wafasiri wote wanakubaliana kuwa mradi 
hapa ni tabia ya mwanadamu yenye haraka. 

Kwa hakika kabla ya kuzaliwa Adamu watu walikuwa wenye tabia ya moto na wakali kupita 
kiasi. Adamu alikuwa mtu wa kwanza kufikia hali ya juu ya tabia bora, na hii ndiyo sababu 
ufunuo wa Mwenyezi Mungu unaoeleza mwenendo mwema na njia ya watu kukaa pamoja, kwanza 
aliteremshiwa Adamu, na wafuasi wake wakaondolewa tabia ya moto kwa mafundisho yake, na 
wakashika tabia ya "udongo" ambao ni kitu kinachoweza kufinyangwa katika umbo lo lote. 
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33. (Mwenyezi Mungu) Akasema: 
Ewe Ibilisi, umekuwaje hukuwa pamoja 
na waliotii? 

34. Akasema: Siwezi kumtii mtu 
uliyemwumba kwa udongo utoao sauti, 
kwa matope meusi yaliyobumbwa. 

35. Akasema: Basi toka humo, 
maana hakika wewe ndiwe ufukuzwaye. 

36. Na kwa yakini itakuwa juu yako 
laana mpaka siku ya Hukumu. 

37. Akasema: Mola wangu, basi 
Unipe nafasi mpaka siku 
watakapofufuliwa. 

38. Akasema: Hakika wewe ni 
katika wale waliopewa nafasi, 

39. Mpaka siku ya 
uliowekwa. 

40. Akasema: Mola wangu, kwa 
sababu Umenihukumu kupotea, kwa 
yakini nitawapambia (upotevu) katika 
ardhi na hakika nitawapoteza wote. 

41. Isipokuwa watumishi Wako 
miongoni mwao waliohalisika. 

42. (Mwenyezi Mungu) Akasema: 
Hii ndiyo njia ya Kwangu iliyonyoka. 

43. Hakika watumishi Wangu, 
wewe hutakuwa na mamlaka juu yao, 
isipokuwa yule mwenye kukufuata 
katika wapotevu. 

44. Na bila shaka Jahanamu ndipo 
mahali pao walipoahidiwa wote. 

45. Ina milango saba; na kwa kila 
mlango iko sehemu yao iliyogawanywa. 


wakati 
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Aya 39. 
washindani wao. 
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46. Kwa hakika wamchao 
Mwenyezi Mungu watakuwa katika 
Mabustani na chemchem. 

47. Ziingieni kwa amani muwe 
salama. 

48. Na Tutaondoa mfundo uliomo 
vifuani mwao, na (watakuwa) ndugu 
(wakikaa) juu ya viti vya kifalme kwa 
kuelekeana. 

49. Haitawagusa humo taabu wala 
humo hawatatolewa. 

50. Waambie watumishi Wangu ya 
kwamba Mimi ni Msamehevu, 
Mrehemevu. 

51. Na hakika adhabu Yangu ndiyo 
adhabu iumizayo. 

52. Na uwaambie habari za wageni 
wa Ibrahimu. 

53. Walipoingia kwake na 
wakasema, Salaam. Akasema: Kwa 
hakika sisi tunawaogopeni. 

54. Wakasema: Usiogope; kwa 
yakini sisi tunakupa habari njema ya 
mtoto mwenye elimu. 

55. Akasema: Je, mnanipa habari 
njema hali uzee umenishika, basi kwa 
njia gani mnanipa habari njema? 

56. Wakasema: Tumekupa habari 
njema iliyo haki, basi usiwe miongoni 
mwa wakatao tamaa. 

57. Akasema: Na nani akataye 
tamaa ya rehema ya Mola wake 
isipokuwa wale waliopotea? 

58. Akasema: Tena kusudi lenu ni 
nini enyi mliotumwa? 

59. Wakasema: Hakika sisi 
tumetumwa kwa watu wakosefu. 
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60. Isipokuwa wamfuatao Luti. Bila LIA A MEDE KE 
shaka sisi tutawaokoa wote, Oo s pg bi 

61. Isipokuwa mkewe. Tunapimia Era A RIE Letn A 
ya kuwa atakuwa miongoni mwa wakaao Owall S E, GSIS dalol Y) 
nyuma. 

FUNGU 5 

62. Basi wajumbe walipofika kwa Jr gks ja b WA E (e 
watu wa Luti, a ° 

63. Akasema: Hakika ninyi ni watu CEN (G an i Í 5 
msiojulikana. 

: i isi Ahat yA WA 
64. Wakasema: Bali sisi IIEP Ua WAKE 


tumekuletea yale ambayo walikuwa 
wanayafanyia shaka. 
65. Na tumefika kwako kwa haki, na @ pdu jÉ f EAN á K 
hakika sisi ni wasemao kweli. 
5 * o š . KAULI KA YA wA f Aa 
66. Basi safiri na ahali zako katika ss Sk K R Aa 7 aaa si 


kipande cha usiku, na wewe ufuate 


. A A3978 Pay AHA 
nyuma yao; wala mmoja wenu asigeuke Odas aa 
nyuma, na mwende mnapoamrishwa. G aar IT ALL aAa 


67. Na Tukamkatia jambo hili ya NASAF C 


kwamba mizizi yao itakatwa asubuhi. 2% 7u 
68. Na wakaja watu wa mji Ona 
wakifurahi. IS E RA A 
69. Akasema: Hakika hawa ni wage- Saa oe AA 
ni wangu, kwa hiyo msinifedheheshe. WINE Na Ji LE 
70. Na Mwogopeni Mwenyezi Pesa 
Mungu wala msinidhalilishe. Op 5$; dhh K 


Aya 63. Watu msiojulikana, yaani wageni au wasafiri. 


Aya 66. Asigeuke nyuma, yaani asijali habari za watu watakaoangamia ambao 
mtawaacha nyuma yenu. 


Aya 68. Wakifurahi, yaani wakifurahi kuwa sasa wamepata sababu ya kumfukuzia Nabii 
Luti katika mji wao, maana walikwisha mkataza zamani asilete wageni, kwa vile wao walikuwa 
katika hali ya vita na majirani zao. Na kwa kuwa walikwisha choka na mahubiri yake, wasiweze 
kumfukuza bila sababu kwa vile naye ni mwenyeji pale na binti zake wameolewa hapo hapo. Sasa 
wakafurahi kuona wamepata kisa cha kutosha kumfukuzia. Siyo kama wasemavyo watu kuwa 
walifurahi maana walifikiri kuwa wamepata nafasi ya kuwafira wageni wa Nabii Luti. 
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71. Wakasema: Je sisi hatukuku- 
kataza (kukaribisha) watu (wa nje)? 

72. Akasema, "Binti zangu 
wamesimama hapa pia. (Kuweni 
waadilifu kuhusu hili) iwapo mnataka 
kufanya jambo lo lote. 

73. Kwa kiapo cha maisha yako, 
hakika wao katika ulevi wao 
wanahangaika ovyo- 

74. Mara adhabu ikawakamata 
lilipotoka jua. 

75. Basi Tukaufanya (mji ule) juu 
yake kuwa chini yake; na Tukawa- 
pigishia mvua ya mawe ya udongo. 

76. Hakika katika hayo zimo Ishara 
kwa watu wenye busara. 

71. Na (mji) huo upo penye barabara 
ipitwayo. 

78. Bila shaka katika hayo zimo 
Ishara kwa waaminio. 

79. Na hakika watu wa Kichaka 
(pia) walikuwa wadhalimu. 

80. Kwa hiyo Tukawaadhibu; na 
(miji) hiyo miwili iko kwenye barabara 
iliyo wazi. 


FUNGU 6 


81. Na bila shaka wenyeji wa Hijri 
(pia) waliwakadhibisha Mitume. 

82. Na Tuliwapa Ishara Zetu, lakini 
walikuwa wakizipuuza. 


15. SURA AL-HIJR 
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Aya 75. 
likaiinua ardhi na kuwafukia. 


Aya 79. 


Aya 81. 
na Nabii Saleh ndiye aliyetumwa kwao. 
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Aikat. Neno hili linaonekana kuwa linahusu nchi ya Madiani. 


Hijr ni mji uliokuwa baina ya Tabuk na Madina. Watu wa Thamud waliishi hapo 
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83. Nao walikuwa wakichonga EA kig kana 
majumba katika majabali kwa amani. Ooms wi Wa 585 


84. Basi adhabu ikawafikia asubuhi. AA ”” SHA Aa 
85. Na hayakuwafaa waliyokuwa AA s92 1A AE 
wakiyachuma. 


86. Na Hatukuziumba mbingu na AIEE AETA AE 
ardhi na vilivyomo kati yao ila kwa haki; Aa y jan ui gai Wa 3 
ALI 6, EP 


na bila shaka saa inafika, basi uache odiana ALI KANA 
(makosa yao) mwacho mwema. 

87. Hakika Mola wako ndiye MAA kii ETA; 
Mwumbaji mkuu, Mjuzi. Oas gai gó 

88. Na kwa yakini Tumekwisha PATA PEATA AANA 
kupa (Aya) saba zisomwazo mara kwa oaio EKn is 
mara na Qur'an kubwa. 

89. Usizinyooshee macho yako kwa DRAE WAA TEN AER as ÉS 
choyo zile furaha za kupita Tulizowapa ER A a prt 
baadhi ya makundi miongoni mwao, E a As ooy 
wala usiwahuzunikie; na inamisha bawa 
lako la huruma kwa waaminio. 


k SWAI foni i Ja III gage 
90. Na sema: Hakika mimi ndimi ANI 
Mwonyaji dhahiri. 
91. Kama ilivyo ada, "Tutawatere- La KAA AU 


mshia adhabu wale ambao watajigawa- 
nya makundi-makundi. 


92. Ambao wataigawanya Our'an oğ i singh 
vipande-vipande. ovos >04 


Aya 86. Saa, Neno hili linahusu saa ya siku ya Hukumu na pia wakati uliowekwa kwa 
ajili ya kuadhibiwa maadui wanaoiadui haki na kushinda kwa waaminio 


Aya 88. Aya saba zinazosomwa mara kwa mara ni sura ya Alhamdu. Seyidna Umar, 
Seyidna Ali, Ibni Abbas na Ibni Mas'ud wote wanakubali hivi na kadhalika Zajjaj na Abu Hayyan. 


Aya 92. Tunapendelea kuzitafsiri aya hizi kwa wakati ujao badala ya wakati uliopita kwa 
sababu tunafikiri kwamba zimebeba onyo kali kwa ajili ya Waislamu. Hakuna ajabu yo yote kwa 
wakati uliopita kutumika kwa kuashiria wakati ujao, kwa sababu, nyingi miongoni mwa tabiri za 
namna hiyo ambazo ni lazima kabisa zitokee, zimeelezwa kwa wakati uliopita ndani ya Qur'an 
Tukufu. Wakati uliopita haubadiliki. Tabiri zinazosomeka kwa wakati uliopita zinatilia mkazo 
uhakika. Hivyo basi tafsiri yatakiwa itiririke kama ifuatavyo: 
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93. Na kwa haki ya Mola wako, bila 
shaka sisi Tutawauliza wao wote. 

94. Juu ya yale waliyokuwa 
wakiyatenda. 

95. Basi uyatangaze uliyoamrishwa 
na ujitenge mbali na washirikina. 

96. Hakika Sisi Tunakutosha kwa 
(shari ya) wafanyao dhihaka. 

97. Ambao wanaweka pamoja na 
Mwenyezi Mungu, mungu mwingine, 
basi hivi karibuni watajua. 

98. Na kwa yakini Sisi Tunajua ya 
kwamba kifua chako kinadhikika kwa 


15. SURA AL-HIJR 


TA LIAZA EN 


è ? YA 
Ch YA 
wA (Caa 


f ya 


WA à 


WA 


PEANN 
dd EVAR ai 6 


3 Aadu 
LAIAD 
shaa 

PALE 


BÔ 


1 A s1354 WAA 


Wa AWE AOA 


yale wasemayo. 

99. Basi Mtukuze Mola wako kwa 
sifa njema, na uwe miongoni mwa 
wanaosujudu. 

100. Na umwabudu Mola wako 
mpaka ikufikie mauti. 


d Ts 


iN 


WA 


gatah i agies 


"Na kwa yakini Tumekwisha kupa aya saba zisomwazo mara kwa mara na Qur'an kubwa. 
Usizinyooshee macho yako kwa choyo zile furaha za kupita Tulizowapa baadhi ya makundi 
miongoni mwao, wala usiwahuzunikie; na inamisha bawa lako la huruma kwa waaminio. Na 
sema: Hakika mimi ndimi Mwonyaji dhahiri. Kama ilivyo ada, "Tutawateremshia adhabu wale 
ambao watajigawa makundi-makundi na ambao wataigawanya Qur'an vipande-vipande." 

Tafisiri hii inabainika kuwa yenye kufaa zaidi tunapoyaweka mbele ya macho yetu maudhui 
ya aya hizi na kugundua kwamba aya zilizotangulia zinaanza na utangulizi bayana wa Qur'an 
Tukufu kuwa ni Kitabu kilichotukuka. Kwa hiyo wote wale ambao, ingawa wanadai kuwa watiifu 
wa Qur'an lakini wanaupuuza ujumbe wake wa msingi wa umoja, na wanajigawa vikundi vikundi 
na ili kuthibitisha kwamba tafsiri yao ndiyo sahihi wanaishia katika kuigawa Quran vipande- 
vipande; kila kundi likiwa limezing'ang'ania baadhi ya aya na kuzitafsiri kwa kukidhi maslahi yao 
yaliyo kinyume na wengine ambao nao huzing'ang'ania baadhi ya aya na kuzitafsiri kulingana na 
maslahi yao. Mgawanyiko huu waelezwa kuwa ni mkali sana na wa mwisho hivi kwamba hakuna 
uwezekano uliobakia wa kuleta muafaka baina ya vikundi mbalimbali vinavyopinzana. Hii 
inasababisha watu wa umati mmoja kugawanyika katika madhehebu na kwa utaratibu huo huo, 
kuigawanya Qur'an vipande vipande. 


Aya 99. Ayahii mradi wake ni kwamba kwa kuwa wakati wa mafanikio unakuja, Mtume 


s.a.w. apitishe wakati wake zaidi kwa kusali bila kuzuiwa na maadui zake ambao hawatakuwa na 
uwezo wa kumwingilia katika kazi yake. 


487 


pa 


22 2 26 Zr aoo 


A aro Å rrez ME oó io 
É EEEE kai Aa Jani Ba 


16 SURA AN-NAHL 


Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 16 na Aya 129 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, Da BE í r 
JA 2 Qm die yA 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. oia ye 


2. Amri ya Mwenyezi Mungu Ya ka AA La 
imefika, basi msiihimize; Yeye ni ia KIA isi 


Mtakatifu, na Yu juu kuliko wale KU 
OE] 
wanaomshirikisha. 3, s 


3. Huwateresha Malaika kwa amri WA Y Lu yi 
Yake wakiwa na wahyi kwa ye yote APIE K d 


Amtakaye miongoni mwa watumishi aji 

Wake Akisema: Waonyeni watu 

kwamba hakuna Mungu isipokuwa 

Mimi; kwa hiyo nicheni Mimi tu. i 
4. Ameziumba mbingu na ardhii ENES ESN EHA 

kwa haki; Yu juu kuliko wale ji s3, %3 

wanaowashirikisha. Ovi 
5. Amemwumba mwanadamu kwa bo ha ae opr 

tone la manii, lakini mara amekuwa Ous On Aono P za ARS a 

mshindani dhahiri. 


Ía EAAS s gr 


SYS ENS 28 


Baadhi ya wafasiri wanasema ya kuwa sura hii yote ilishuka Makka. Lakini wengine kama 
Ibni Abbas wanasema ya kuwa Aya 96, 97 na 98 zilishuka Madina. Lakini wanazuoni wengine 
wanasema Aya zilizoshuka Madina ni 127, 128 na 129, hali wengine wanasema, Aya hizoni 111, 
127 na 128, bado kuna wengine wanaosema Aya hizo ni 2, 3, na 4. Lakini Katada anasema sura 
yote ni ya Madina isipokuwa Aya 2, 3, na 4. 

Sura hii imeitwa An-Nahl (Nyuki) kwa sababu imetaja silika ya asili ya nyuki ambayo imeitwa 
wahyi (ufunuo) katika Our'an kwa kufahamisha ya kuwa ulimwengu wote unategemea wahyi ili 
uendelee vizuri, uwe wahyi wa dhahiri au wa siri. 


Aya 2. Amri ya Mwenyezi Mungu imefika, mradi wake: (1) wakati wa adhabu ya 
wasioamini umefika; au (2) wakati wa kuleta mpango mpya umefika. 


Aya 3. Ruuh, "ufunuo," mradi wake ni neno la Mungu linalotia uhai. Pia neno hili hutumika 
kuonyesha ujumbe aliotumwa nao Nabii kwa kuwa unatia uzima wa kiroho. 

Katika watumishi Wake, yaani watumishi wateule wa Mwenyezi Mungu, siyo watumishi wo 
wote; na yanaonyesha kuwa utume ni kipawa maalum ambacho hupewa watumishi Wake tu. 
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6. Na pia Amewaumba wanyama, 
katika hao mnapata (vifaa vitiavyo) joto 
na manufaa (mengine), na wengine 
mnakula. 

7. Na katika hao ni uzuri kwenu 
mnapowarudisha jioni na 
mnapowapeleka malishoni asubuhi. 

8. Na hubeba mizigo yenu kupeleka 
kwenye mji msikoweza kufika 
isipokuwa kwa kujitia taabu. Hakika 
Mola wenu ni Mpole sana, Mrehemevu. 

9. Na (Amewaumba) farasi na 
nyumbu na punda ili mwapande na 
(wawe) mapambo, na Ataumba 
msivyovijua. 

10. Na ni juu ya Mwenyezi Mungu 
(kuonyesha) njia iliyo sawa, na ziko 
(njia) zingine zisizo sawa. Na kama 
Angalipenda, bila shaka 
Angaliwaongozeni ninyi nyote. 


FUNGU 


11. Yeye ndiye Huwateremshieni 
maji kutoka mawinguni; kwayo mnapata 
kinywaji, na kwayo (inaota) miti ambayo 
humo mnalisha (wanyama). 

12. Kwayo Huwaotesheeni mimea 
ya kila aina na mizeituni na mitende na 
mizabibu na kila matunda. Bila shaka 
katika hayo imo ishara kwa watu wenye 
kufikiri. 

13. Na Amewatiishieni usiku na 
mchana, na jua na mwezi, na (pia) nyota 
zimetiishwa kwa amri Yake. Hakika katika 
hayo zimo Ishara kwa watu wenye akili. 
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Aya 9. Ataviumba msivyovijua. Hii ni bishara ya kutokea duniani vitu vingi vyenye raha 
zaidi vya kusafiria nayo imetimia kwa ajabu sana, na itaendelea kila siku kutimia. 
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14. Na Alivyowaumbieni katika 
ardhi vya rangi mbalimbali 
(vinawatiini). Hakika katika hayo imo 
Ishara kwa watu washikao mauidha. 

15. Na Yeye ndiye Ameitiisha 
bahari ili humo mle nyama mbichi, na 
mtoe humo mapambo mnayovaa. Na 
utaona merikebu zikipasua humo, na ili 
mtafute fadhili Zake, na ili mpate 
kushukuru. 

16. Na Akaweka katika ardhi milima 
madhubuti ili mpate kulishwa na mito 
na mabarabra ili mpate kubakia katika 
njia iliyo sawa. 

17. Na(Ameziweka) alama, na kwa 
nyota (pia) wao wanafuata njia. 

18. Ati, yule Anayeumba Anaweza 
kuwa sawa na asiyeumba? Je, 
hamkumbuki? 

19. Na mkihesabu neema za 
Mwenyezi Mungu hamtaweza 
kuzihesabu. Hakika Mwenyezi Mungu 
ni Msamehevu sana Mrehemevu. 

20. Na Mwenyezi Mungu Huyajua 
mnayoyaficha na mnayoyadhihirisha. 

21. Na wale ambao wanawaita 
badala ya Mwenyezi Mungu hawaumbi 
cho chote, bali wao wameumbwa; 


Aya 16. 


JUZU 14, RUBAMAA 


aya USIA PAT 
EAS o wigi 
Gi ai karzh WAEN Er 


ENA RER ea 
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EATER, 
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LA 2319 4 LIA YA St 
óG a S 
6> < 682 
OSs aka 
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Wanazuoni wengi wameyatafsiri maneno an tamiida bikum kuwa ni tetemeko 


ambapo kama itakubalika hivyo itakuwa na maana kwamba Mwenyezi Mungu anazihesabu neema 
zake kwa binadamu kwa kuwakumbusha kwamba "Tumeiumba milima ili kusababisha matetemeko 
ya ardhi yatakayoleta uharibifu huku na kule. Kwa bahati mbaya imepuuzwa kwamba neno tamiida 
linatokana na nneo maada ambalo lina maana ya kupatia chakula. Neno maaidah lililotumika 
katika Qur'an Tukufu linatokana na nneo hilo hilo maada. Tukiwa na maana hii mbele ya macho 
yetu, uelewa wote kabisa wa aya hii utabadilika. Itamkumbusha binadamu kwamba Mwenyezi 
Mungu Ameiumba milima ambayo ni muhimu kwa ajili ya kuvipatia chakula viumbe vyote 
vyenye uhai. Mara kwa mara maji hunyanyuliwa kutoka katika maziwa, bahari ndogo na bahari 
kubwa kwa njia ya mvuke na kupelekwa kwenye miinuko ya juu ambako hugandishwa katika 
chembe chembe zilizo kubwa kuliko za mvuke. Kuwepo kwa milima ni jambo la muhimu kwa 
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i i i n Akila PI WA JI 32 6 Fa 

22, Ni wafu, si wazima, na hawajui SŽ y KAA AAA WA cse Sá é 

watafufuliwa lini. 
FUNGU 3 
i ige. za WAA PL ui K RA 

23. Mungu wenu ni Mungu Mmoja; Ai MOTS SENNA AIAN 
lakini wale wasioiamini Akhera mioyo PAC wA 23, 22932 
yao inakataa nao wanatakabari. WAA anya 


24. Bila shaka Mwenyezi Mungu  »s⁄,3 mui Kanji À 
Anajua wanayoyaficha na ume oya na ias 
wanayoyadhihirisha. Kwa hakika Yeye OG hló 


Hawapendi wanaotakabari. e zi e 
25. Na wanapoambiwa: Mola wenu Ab WE Ji KHANGA 


Ameteremsha nini? Wanasema: Hadithi Yra 279 
za (watu) wa zamani. GA 
i izi ili ENE 

26. Ili wabebe mizigo yao kamili Hiie 25 AR EEE a 


siku ya Kiyama, na (pia) sehemu ya 

mizigo ya wale wanaowapoteza bila ya IS 3 LET A iagi g YA 
elimu. Sikilizeni! ni mabaya 
wanayobeba. 


FUNGU 4 


27. Walifanya hila wale waliokuwa mwani si jwa AAA AAA 
kabla yao, basi Mwenyezi Mungu mad 6 ba za GIG Sa 


Akazifikia nyumba zao kwenye misingi, mug 20573. SA NAN s welsiji 
ndipo dari zikawaangukia kutoka juu WA ji 
yao; na ikawafikia adhabu kutoka DAI Sai 
wasipopajua. 


ajili ya kugeuza mvuke urejee tena kwenye hali ya kuwa maji na kuzalisha mvua za mtandao 
mpana ambazo hurejeshwa tena ardhini na kusababisha mizunguko mikubwa ya chakula. Tafsiri 
hii ndiyo iliyo ya pekee inayokaa sawa katika maudhui na inakubaliana kikamilifu na sehemu 
iliyobakia ya aya hii. Kwa hiyo maana sahihi itakuwa: "Amesimika milima juu ya ardhi ili 
awapatieni chakula, na mito na mabarabara ili mpate kuongoka." Uhusiano wa maji na chakula ni 
jambo lililo wazi. Katika historia ya Ustaarabu mito ndiyo iliyokuwa imefanya kazi ya muhimu 
ya kuwezesha kuwapo kwa milima na mbuga na njia zilijengwa kando kando ya mito. 


Aya 22. Aya hii inaonyesha ya kuwa miungu yote iliyokuwa inaabudiwa wakati iliposhuka 
Qur'an ilikuwa imekufa. Basi kama Nabiii Isa aliyekuwa anaabudiwa na Wakristo toka kabla ya 
wakati huo alikuwa hajafa, hapo tena yeye italazimu aonekane kuwa Mungu wa haki, na hii ni 
kufuru kubwa kabisa. Hivyo Nabii Isa si hai, amekwisha kufa. 
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28. Kisha siku ya Kiyama 
Atawafedhehesha na Atasema: Wako 
wapi washirika Wangu ambao kwa ajili 
yao mlikuwa mkigombana (na 
Manabii)? Watasema wale walipewa 
elimu: Hakika fedheha na msiba leo 
vitawafikia makafiri, 

29. Ambao Malaika huwafisha hali 
wamejidhulumu nafsi zao. Basi watatoa 
amani (wakisema): Hatukuwa tukifanya 
uovu wo wote. Naam, hakika Mwenyezi 
Mungu Anajua sana mliyokuwa 
mkitenda. 

30. Kwa hiyo ingieni milango ya 
Jahanamu kwa kukaa humo. Basi ni baya 
sana kao la wafanyao kiburi. 

31. Na wanaambiwa wale 
walioshika utawa: Ni nini Aliyoteremsha 
Mola wenu? Wanasema: Heri. Ama 
wale waliofanya wema katika dunia hii 
watapata wema, na hakika nyumba ya 
Akhera ni nzuri; na ni bora kabisa 
nyumba ya washikao utawa. 

32. Bustani za milele wataziingia; 
inapita chini yake mito; humo watapata 
watakacho. Hivi ndivyo Mwenyezi 
Mungu Awalipavyo washikao utawa. 

33. Wale ambao Malaika huwafisha 
wanapokuwa katika hali njema, 
watasema: Amani iwe juu yenu; ingieni 
Peponi kwa sababu ya yale mliyokuwa 
mkiyatenda. 

34. Hawangoji ila Malaika 
wawafikie au iwafikie amri ya Mola 
wako. Kama hivyo walifanya wale 
waliokuwa kabla yao. Na Mwenyezi 
Mungu Hakuwadhulumu, lakini 
walikuwa wamejidhulumu wenyewe. 
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Aya 34. 
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Malaika au amri ya Mungu kufika, muradi wake ni kufika adhabu. 
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35. Basi ukawafikia uovu wa yale 
waliyoyafanya na ikawazunguka 
(adhabu) waliyokuwa wakiifanyia 
mzaha. 


FUNGU 


36. Na wale walioshirikisha wata- 
sema: Kama Angalipenda Mwenyezi 
Mungu, Tusingaliabudu cho chote 
badala Yake, sisi wala baba zetu, wala 
tusingaliharimisha cho chote bila Yeye 
(kutoa amri). Kama hivyo walifanya 
wale waliokuwa kabla yao. Basi si kazi 
ya Mitume isipokuwa kufikisha 
(ujumbe) waziwazi. 

37. Na bila shaka Tulimwinua 
Mtume katika kila umati ya kwamba 
Mwabuduni Mwenyezi Mungu na 
mwepukeni Mwovu. Basi yuko 
miongoni mwao ambaye Mwenyezi 
Mungu Amemwongoza, na yuko 
miongoni mwao ambaye upotevu 
umehakiki juu yake. Basi tembeeni 
katika ardhi na mwangalie ulikuwaje 
mwisho wa wakadhibishao. 

38. Kama unayo tamaa ya kuongoka 
kwao, basi hakika Mwenyezi Mungu 
Hamwongozi yule anayepoteza 
(wengine). Nao hawana wasaidizi. 

39. Nao wakamwapa Mwenyezi 
Mungu kwa kiapo chao cha nguvu 
kwamba Mwenyezi Mungu Hatamfufua 
afaye. Naam, ni ahadi iliyolazimika 
Kwake, lakini watu wengi hawajui. 

40. Ili kuwabainishia yale 
waliyohitilafiana kwayo na wajue 
waliokufuru ya kwamba wao walikuwa 
ni waongo. 
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41. Hakika kauli Yetu kwa kitu 
Tunachokitaka, Tunakiambia: Kuwa, 
basi kinakuwa. 


FUNGU 6 


42. Na wale waliohama kwa ajili ya 
Mwenyezi Mungu baada ya 
kudhulumiwa, bila shaka Tutawakalisha 
katika dunia kwa wema; na ujira wa 
Akhera ni mkubwa zaidi; laiti 
wangalijua! 

43. (Hao ni) wale wanaosubiri na 
wakamtegemea Mola wao. 

44. Na hatukutuma kabla yako 
isipokuwa wanaume ambao Tuliwapa 
ufunuo - basi waulizeni watunzaji wa 
vitabu vitakatifu ikiwa ninyi hamjui. 

45. Tuliwatuma na kuwakabidhi 
ishara zilizo wazi na misahafu. Na 
Tumekuteremshia ukumbusho ili 
uwaeleze watu yale yaliyoteremshwa 
kwao, na ili wapate kutafakari. 

46. Je, wako salama wale 
waliofanya hila mbaya ya kwamba 
Mwenyezi Mungu Hatawadidimiza 
katika ardhi au kuwafikia adhabu kutoka 
wasipopajua? 

47. Au Hatawakamata katika 
kwenda kwao huko na huko, kisha 
hawataweza kuponyoka? 

48. Au hatawakamata kwa 
kuwaadhibu kidogo kidogo? Hakika 
Mola wenu ni Mpole, Mrehemevu. 
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Aya 45. Adh-Dhikr, neno hili limetafsiriwa "mauidha," na pia lina maana hizi: (1) 
Ukumbusho, (2) kitu kuwa katika akili na kisisahauliwe; (3) utukufu, na heshima; (4) Kitabu 
chenye maelezo ya dini na kanuni za dini; (5) usemi ulio imara na wenye nguvu (Lane). Sifa zote 
hizi zinapatikana katika Qur'an. Kitabu hiki (a) kinamsaidia mtu kumkumbuka Mungu; (b) 
kinamsifu na kumtukuza Mungu; (c) wanaotenda sawa na mafundisho yake hupata heshima na 
utukufu; (d) kina maelezo ya dini ya Kiislamu; (e) kina nguvu na ni imara wala mafundisho yake 


hayana shaka, yamenyoka. 
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; è . Ji UA 4, s 142 RA PPPE T E4 
49. Je, hawaoni kila kitu ANFAANI 

Alichoumba Mwenyezi Mungu, vivuli S i 

vyake vinazunguka kutoka kulia na DS 2 ata GEN iof 

kushoto vikimsujudia Mwenyezi 

Mungu, hali wamedhalilika? so aar cua an i AI a 
50. Na vinamsujudia Mwenyezi EE ya YAO TA aaa 


Mungu vilivyomo mbinguni na AAA AEAF RAT 
. a AS 3493 
vilivyomo ardhini katika wanyama na Où e n 

i i i EEE KA YAA 
Malaika pia, nao hawatakabari. l G 5 5553 TORA 2 A 

51. Wanamwogopa Mola wao Aliye zi kasi 
juu yao, na wanatenda wanayoamrishwa. JOI r AA 
FUNGU 7 


52. Na Mwenyezi Mungu AA EE AA AA AA 
Amesema: Msishike waungu wawili; zi 
hakika Yeye ni Mungu Mmoja tu: basi Qurab AE HAIE 
Niogopeni Mimi tu. Pe Sa 

53. Na ni Vyake vyote vilivyomo it 
mbinguni na ardhini, na haki ya toam ana 43 


kuchagua njia ni Yake Yeye daima. Basi AAA 
je mtamwogopa mwingine ye yote O OJ dll 


asiyekuwa Mwenyezi Mungu? 


54. Na neema yo yote mliyonayo z Ausse nh y A Aag pa Vor 
imetoka kwa Mwenyezi Mungu. Kisha za V Gls MIA 


inapowaguseni dhara, basi Yeye AZ 
mnamlilia. OG 5 
55. Kisha Anapowaondoleeni dhara, wa Maana in 
mara kundi moja miongoni mwenu Mz% HATIR ua 
linamshirikisha Mola wao; Naa 

56. Ili wavikatae Tulivyowapa. Basi BOA 


jifurahisheni kidogo, nanyi hivi karibuni AIKA WAKATAA YU REG 
mtajua. GOS y Wa La sf 
57. Na wanawawekea (waungu p , 
wao) wasiowafahamu sehemu katika R353 KGa Sada AA 
vile Tulivyowapa. Kwa haki ya 


- . Aa A9222 9Y AIII yya 
Mwenyezi Mungu, bila shaka ninyi OLA o Ge gea dÉ 
mtaulizwa juu ya yale mliyokuwa 
mkiyatunga. 
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58. Na wanamwekea Mwenyezi AA WAPO IA ` PEA wa 
Mungu mabinti - Subhana! hali wao hal, CA Ia an 
hupata wanavyovitaka. s, 

59. Na mmoja wao anapopewa MANEA E YU KISA 
habari ya (kuzaliwa mtoto) wa kike, uso zi II 
wake huwa mweusi, naye anazuia AI 
sikitiko. ER 

60. Hujificha na watu kwa sababu ya ; REAA FAT IATA 
ubaya alioambiwa. Je, amchukue juu ya 
fedheha au amfukie udongoni? AEREE ys 
Sikilizeni! ni mabaya wanayoyahukumu. -9 

61. Methali mbaya kuliko zote A 


inawahusu wale wasioamini Akhera; , E POT II IA 
` iay í ? PA Ta 3. LN EE z? * 
ambapo sifa iliyo tukufu kuliko zote ni DI i TS EN 


ya Mwenyezi Mungu, naye ni Mwenye PAAPA jis ne R AEN 
nguvu, Mwenye hekima. Naa Ja Ii 
FUNGU 8 

62. Na lau Mwenyezi Mungu {y í; AEA E E 
Angaliwakamata watu kwa sababu ya á kai label 
dhuluma yao, Asingaliacha hata 17 z ATA ya AA $ ? 
mnyama mmoja; lakini Anawaahirisha pea PEA A AAR AA 
mpaka muda uliowekwa; na unapofika Es y wa HEMS A L 


muda wao, hawawezi kuikawiza saa 
moja wala hawawezi kuitanguliza. 


Aya 58. Na wanamwekea Mwenyezi Mungu mabinti. Waarabu wa zamani waliamini 
Malaika kuwa ni binti za Mungu, na wenyewe hawakutaka kuwa na mabinti. Basi wanalaumiwa 
kusema juu ya Mwenyezi Mungu ambayo hawataki kwa ajili ya nafsi zao. Wakristo pia wanamwita 
Yesu mwana wa Mungu, tena wanasema Mungu alipenda mwanawe auawe. Wanafanana na wale 
washirikina waliompa Mungu sifa ambazo wao wenyewe hawakupenda kuzipewa. Wakristo 
wasingependa kuwatoa wana wao wauawe kwa ajili ya makosa ya watu wengine; bali wanafikiri 
kuwa Mungu ana mwana, na alipenda mwanawe huyo auawe kwa ajili ya makosa ya watu wengine! 

Kwa kuwa mambo mengi ya Ukristo yamechukuliwa kutoka upagani, Wakristo pia 
wanawafananisha Malaika na wanawake wenye mbawa. Wakatoliki wa siku hizi wamepita kiasi 
katika upagani: wamepiga picha ya Mungu kama mtu mzee, mwenye ndevu! 


Aya 60. Katika Aya hizi Qur'an inalaumu tabia ya baadhi ya Waarabu ambao 
waliwadhalilisha wanawake hata wakafika kuwazika hai baadhi ya binti zao. Dini ya Kiislamu 
imetia mkazo sana juu ya heshima ya wanawake na kuwatendea wema. 
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63. Na wanampa Mwenyezi Mungu GA 999238 mg a DE OTP 
wanavyovichukia, na ndimi zao S4 la ha BAE 722 


j y EA TELETA 
zinasema uwongo kwamba wao Sais En AS aa AA Si 
watapata mema. Bila shaka wameweke- 


A 
wa Moto, nao wataachwa (mumo humo). ©% bis i 
64. Kwa haki ya Mwenyezi Mungu, AA SABABU UA AAA 
Sisi Tulituma (Mitume) kwa watu wa ASSE ia IMELI jÉ 
kabla yako; lakini Shetani akawapambia 4+3 EATA A WA EAST 
vitendo vyao, kwa hiyo leo yeye ni rafiki Aias Ar Asi Loea Riot Gi 
yao; nao watapata adhabu iumizayo. OFA 
65. Na Hatukukuteremshia Kitabu - i va 2 
isipokuwa uwabainishie yale ambayo WAS AA Sa chatti; EA 
wanahitilafiana, na (pia kiwe) mwongo- stuhagrod 49a, 
zo na rehema kwa watu wanaoamini. cy 5 TAEST sua 
66. Na Mwenyezi l Mungu ATA LAKIN KUJI 
A meteremsha maji kutoka mbinguni na f i 
kwayo Akaihuisha ardhi baada ya kufa AA) giy ERTE ERILE 
kwake. Kwa hakika katika hayo imo j 
Ishara kwa watu wasikiao. 


FUNGU 9 


67. Na bila shaka katika wanyama ui. WAA yeo e a 
liko fundisho kwa ajili yenu. Tunawa- Gi 6 zaa PESTIS - 
nywesheni katika vile vilivyomo matu- KA E Etak KAN IA 
mboni mwao, baina ya mavi na damu, wa aaa ai 
maziwa halisi, mazuri kwa wanywao. p ” 
. . ji 1% Ar kadai LA ha p 
68. Na katika matunda ya mitende ua Di ENIS El AA 25 


sgg 
na miizabibu ambayo mnaitengenezea B stupna i yet Boss [2> z 2 
kileo na riziki nzuri. Hakika katika hayo DE PAANI ga, KHAA 3! 


imo Ishara kwa watu watumiao akili. 


Aya 68. Ambayo mnaitengeneza kileo. 

Katika Aya 67 Mwenyezi Mungu ameeleza tendo Lake linalostaajabisha mno; jinsi alivyotoa 
mifereji ya maziwa safi toka katika mavi na damu. Katika Aya hii Mwenyezi Mungu ameonyesha 
ujinga wa baadhi ya watu wanaopewa matunda mazuri na matamu nao wakayageuza kuwa kileo. 

Mungu anataka kuvunja dalili ya wale ambao wakiisha kupata elimu kidogo wanajivuna na 
kusema, sisi hatuna haja ya mwongozo utokao kwa Mungu, tutatunga sisi wenyewe sheria ya 
kutufaa. Wanajibiwa hivi, mtawezaje kutunga sheria hali ubovu wa akili yenu umekwisha dhihirika, 
maana mlipewa matunda mazuri nanyi mliyaharibu mkatengeneza kwayo mvinyo. Mungu ndiye 
anayeweza kuwaongozeni ambaye akili yake na uwezo Wake vimeonekana katika kutengeneza 
maziwa yaliyo safi na halisi. 
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69. Na Mola wako Akamfunulia WA g E 
nyuki ya kwamba utengeneze majumba Sae á N 


katika milima na katika miti na katika DAI AfL A Ahy 
yale wanayojenga (watu). Oori ETE 023 


70. Kisha kula chakula katika kila 239, 433 Ga 2 23, 
matunda, na kisha zifuate kwa 2 aa KS Aa 


unyenyekevu njia Alizozielekeza Mola sé; a a, ES iG ERZA EK 
wako. Kinatoka katika matumbo yao “777 si aae 


er 


kinywaji chenye rangi mbalimbali. a. 
Ndani yake kuna ponyo kwa ajili ya T 
binadamu. Hakika katika hayo iko ishara 
kwa watu wenye kutafakari. 

71. Na Mwenyezi Mungu Huwau- WA WAUA 
mbeni, kisha Huwafisheni; na wako wP SFPE 


baadhi ya watu miongoni mwenu ambao e A wa Aas lore K II 
nai ; Ve apl sl 5 w SEN t i 
wanafikia umri wa ukongwe na kuwa o td Wa nia, J; 


wadhaifu matokeo yake yakiwa SE 

j Ba 
kwamba wanapoteza elimu yote 
waliyokwisha ipata. Kwa hakika 
Mwenyezi Mungu ni Mjuzi wa yote, 
Mweza. 


FUNGU 10 
72. Na Mwenyezi Mungu Kao AT 
Amewafadhilini baadhi yenu kuliko C SIS ás 
wengine katika riziki. Lakini wale 8px Kris 820 zi nayo pi AANI 
waliofadhiliwa hawarudishi riziki zao auu, sa af 
kwa wale iliowatamalaki mikono yao ya Os a di diasin Siga aa 
kuume ili wawe sawa katika (riziki) hii. 


Basi je, wanazikataa neema za 
Mwenyezi Mungu? 


Padre Dale, katika Tafsiri yake ukurasa 555, anasema, baadhi ya Waislamu wanataja Aya hii 
kuwa dalili ya kuhalalisha pombe. Neno hili limetushangaza sana. Kila mtu anayefahamu Kiswahili 
na asome tafsiri ya Aya hii kisha aseme kama pombe imeruhusiwa humo. Padre huyo ameandika 
tafsiri ya Aya hii kama hivi: "Katika miti hiyo mnajipatia divai na riziki nzuri" (uk. 247). Hata 
tukifuata tafsiri hiyo haionekani kama pombe imeruhusiwa. 

Aya 69. Somo lililopo hapa ni kuwa ikiwa hata viumbe kama nyuki Mungu amevifunulia 
wahyi ili vipate kuendesha kazi sawa na makusudio yao, je, siyo zaidi sana kwa mwanadamu 


ambaye maendeleo yake hayana kikomo ya kwamba asiachwe bila kuongozwa na ufunuo wa 
Mwenyezi Mungu? 
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73. Na Mwenyezi Mungu Amewa- 
jaalieni wake katika jinsi yenu, na aka- 
wajaalieni kutoka kwa wake zenu watoto 
na wajukuu, na kuwaruzukuni katika vitu 
vizuri. Basi je, wanaamini batili na 
kuzikataa neema za Mwenyezi Mungu? 

74. Na wanawaabudu kinyume cha 
Mwenyezi Mungu wasiowamilikia riziki 
hata kidogo kutoka mbinguni na ardhini, 
wala hawana uwezo. 

75. Basi msimpigie Mwenyezi 
Mungu mifano. Hakika Mwenyezi 
Mungu Anajua na ninyi hamjui. 

76. Mwenyezi Mungu Anapiga 
mfano wa mtumwa anayemilikiwa; 
asiyeweza cho chote; na (mwingine) 
Tuliyemruzuku kutoka Kwetu riziki 
njema, naye anatoa katika hiyo kwa siri 
na dhahiri. Je, wako sawa? Alhamduli- 
Ilahi! lakini wengi wao hawajui. 

71. Na Mwenyezi Mungu Anapiga 
mfano wa watu wawili: mmoja wao ni 
bubu, hawezi cho chote, naye ni mzigo 
juu ya bwana wake, po pote amtumapo 
haleti heri. Je, huyu anaweza kuwa sawa 
na yule anayeamuru kwa uadilifu naye 
yu juu ya njia iliyonyoka? 


16. SURA AN-NAHL 
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78. Na ni Vya Mwenyezi Mungu 
visivyoonekana vya mbingu na ardhi; na 
si jambo la (kufika) saa (ile) ila ni kama 
kupepesa jicho au ni karibu zaidi. 
Hakika Mwenyezi Mungu ni Mweza wa 
kila kitu. 
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79. Na Mwenyezi Mungu 
Amewatoeni matumboni mwa mama 
zenu hali hamjui cho chote, na 
Amewajaalieni masikio na macho na 
mioyo ili mpate kushukuru. 

80. Je hawaoni ndege walioweze- 
shwa kuogelea katika anga la mbingu? 
Hakuna Anayewashikilia huko angani 
isipokuwa Mwenyezi Mungu. Bila shaka 
katika hayo zimo ishara kwa watu 
wanaoamini. 

81. NaMwenyezi Mungu Amewaja- 
alieni majumba yenu yawe makao 
(yenu), na (pia) Amewajaalieni majumba 
katika ngozi za wanyama, mnazoziona 
nyepesi wakati wa safari yenu, na wakati 
wa kutua kwenu; na katika sufu zao, na 
manyoya yao, na nywele zao, 
(mnatengeneza) vyombo na vifaa vya 
kutumia kwa muda. 

82. Na Mwenyezi Mungu 
Amewafanyieni katika vile 
Alivyoviumba, vitu vitiavyo kivuli; na 
Amewafanyieni makimbilio katika 
milima, na Amewafanyieni kanzu 
zinazowakingeni na joto, na dereya 
zinazowakingeni katika vita zenu. Hivi 
ndivyo Huwatimizieni neema Zake ili 
mpate kutii. 

83. Lakini wakikengeuka, basi si juu 
yako ila kufikisha (ujumbe) waziwazi. 

84. Wanazifahamu vizuri sana 
neema za Mwenyezi Mungu kwa sababu 
wanaziona; hata hivyo wanazikataa, na 
wengi wao ni makafiri. 
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FUNGU 


85. Na siku Tutakayomwinua 
shahidi katika kila umati, kisha 
haitaruhusiwa kwa waliokufuru 
(kujisahihisha), wala hawatakubaliwa 
udhuru (wao). 

86. Na wale waliodhulumu 
watakapoiona adhabu, basi hawatapu- 
nguziwa wala hawatapewa muhula. 

87. Na walioshirikisha watakapo- 
waona washirika wao, watasema: Mola 
wetu, hao ndio washirika wetu ambao 
tulikuwa tukiwaita badala Yako. Ndipo 
watawatupia neno: Hakika ninyi ni 
waongo. 

88. Na siku hiyo watajitoa kutii 
mbele ya Mwenyezi Mungu, na 
yatawapotea waliyokuwa wakiyatunga. 

89. (Ama) wale waliokufuru na 
kuwazuilia (watu) njia ya Mwenyezi 
Mungu, Tutawazidishia adhabu juu ya 
adhabu kwa sababu walikuwa wakifisidi. 

90. Na siku Tutakayomwinua 
shahidi katika kila umati juu yao kutoka 
miongoni mwao, na wewe Tutakuleta 
uwe shahidi juu ya hawa. Na 
Tumekuteremshia Kitabu kielezacho 
kila kitu, na mwongozo, na rehema, na 
habari za furaha kwa wajisalimishao. 


FUNGU 


91. Kwa hakika Mwenyezi Mungu 
Anaamuru uadilifu, na hisani, na kuwapa 
(watu kama uwapavyo) ndugu; na 
Anakataza upujufu, na uovu, na uasi. 
Anawanasihini ili mpate kufahamu. 


16. SURA AN-NAHL 
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AIPA PAZA 9? 
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áigh 151319 
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Oday dya 
Cs YE, PRIRA gkg 
Bs pK NIEA 


ZEA gT 


Esi Na 
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SANE Aaaa AI 
Be AKI Wa kai AI 
OGA 


DE) da Ja NA Ma ES Gi 


AUA 


Di BE ai ai ie 


ge 9492 IAA 


> Maag Al ha azi 
NA NAA BE 
E ALSA AN KON ul 


MALI 


WA 


13 
d) sengge AN PARNI 


1492? 


TAA 
osaa s 


Aya 91. 


Katika Aya hii wema unaonyeshwa kuwa na madaraja matatu, na kadhalika ubaya 


una madaraja matatu. Daraja yakwanza ya wema inaitwa 'adl, yaani uadilifu, ya kwamba yampasa 
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92. Na timizeni ahadi ya Mwenyezi EES 2> tabl REE 
Mungu mnapoahidi; wala msivunje Kaa Sab ge ias 


viapo baada ya kuvithibitisha, hali IPPON res HGLA 
mmekwisha Mfanya Mwenyezi Mungu 


kuwa Mdhamini wenu. Hakika RE AX i é 
Mwenyezi Mungu Anayajua 
mnayoyafanya. 
93. Wala msiwe kama ule ates [7424 24ta LLa 
4 33 Se ui 


mwanamke aliyekata uzi wake vipande- 
vipande baada ya (kuusokota) kuwa a ELOS Égi 
mgumu. Mnavifanya viapo vyenu njia Wa ia E 
ya kudanganyana kati yenu ili lisije G Ea aS A igas 
kundi moja la watu kuwa na nguvu zaidi 


mtu awatendee wenziwe kama anavyotendewa na wao, na yampasa alipe wema anaotendewa kwa 
wema kiasi kile kile. Pia yampasa awafikirie wengine kwa uadilifu, yaani awafikirie kama 
apendavyo wao wamfikirie yeye. Haimpasi kulipa mema kwa mabaya wala kutazamia alipwe 
mema kwa uovu. Maovu hayamo katika maana ya 'adl. 'Adl inamruhusu mtu kumpa adhabu 
mkosaji sawa na kosa lake; lakini haimruhusu mtu kumwadhibu mkosaji kwa kufanya kitendo 
kiovu kama kile kilichofanywa na mkosaji, maana uovu ni sumu na alaye sumu kwa kumwadhibu 
mtu aliyekula sumu amefanya upumbavu. 

Daraja ya pili ya wema inaitwa ihsaan, yaani kutenda wema zaidi kuliko uliotendewa, na 
kuwasamehe wenye kukukosea isipokuwa katika mambo ambayo kusamehe wenye kukosa 
kunaweza kuzidisha machafuko. 

Daraja ya tatu ya wema iliyo juu ya hiyo inaitwa iitai dhil qurbaa, yaani kutenda wema 
kama vile wazazi wamtendeavyo wema mtoto wao, hawamtendei wema kwa kuwa naye alipata 
kuwatendea wema na sasa wamlipe, wala hawamtendei wema kwa kutazamia kuwa atawalipa 
wema wao, hasha. 

Na daraja ya kwanza ya uovu inaitwa Fahshaa, neno ambalo likitumiwa pamoja na munkar 
maana yake inakuwa uovu wa siri usiojionyesha, kama vile mawazo mabaya yatokayo katika 
moyo mbaya, na mashawishi ya urafiki mbaya na mafundisho mabaya. Kama hayakung'olewa 
mapema, na yakiachwa kutia mizizi, mwishoni yanashinda, na misingi ya kwanza ya uovu 
inasimamishwa. 

Kisha inaanza daraja ya pili ya uovu, inayoitwa munkar ambayo inadhuru matendo na tabia 
ya mwanadamu. Watu wengine wanachukizwa na tabia ya namna hiyo na wanaisema vibaya, 
lakini hapo pote hali hiyo inaishia katika matendo yanayomdhuru mtu mmoja pekee, kwa mfano 
maneno ya upuuzi, uwongo na mengineyo. 

Na anaposhindwa kuuangalia mwenendo wake vyema, hapo anashuka moja kwa moja katika 
daraja la tatu la uovu linaloitwa baghyu, yaani uovu unaodhuru watu wengine na kuzivunja dhahiri 
sheria za tabia njema, na mtu anakuwa anapendezwa na uovu na anajivuna nao, na kumlaumu au 
kumwonya kunakuwa hakufai kitu. 
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kuliko kundi la watu wengine. Hakika 
Mwenyezi Mungu Atawajaribuni kwa 
njia hiyo, na bila shaka Atawabainishieni 


siku ya Kiyama mliyokuwa 
mkihitilafiana. 
94. Na Mwenyezi Mungu 


Angalitaka, kwa yakini angaliwafanyeni 
kundi moja; lakini anayetaka (upotevu) 
Anampoteza, na anayetaka (mwongozo) 
Anamwongoza; na hakika mtaulizwa 
juu ya yale mliyokuwa mkifanya. 

95. Wala msivifanye viapo vyenu 
njia ya kudanganyana baina yenu, isije 
mguu ukateleza baada ya kuuimarisha, 
na mkayaonja maovu kwa sababu ya 
wale mliowazuilia njia ya Mwenyezi 
Mungu, na mkapata adhabu kubwa. 

96. Wala msiuze ahadi ya 
Mwenyezi Mungu kwa thamani ndogo. 
Kilichoko kwa Mwenyezi Mungu 
ndicho bora kwenu ikiwa mnajua. 

97. Mlivyo navyo vitakwisha na 
vilivyoko kwa Mwenyezi Mungu 
ndivyo vibakiavyo; na kwa yakini Sisi 
Tutawapa waliosubiri ujira wao sawa na 
matendo mazuri waliyokuwa 
wakiyatenda. 

98. Afanyaye mema, mwanamume 
au mwanamke, hali yu mumini, basi 
Tutamhuisha maisha mema; na kwa 
yakini Tutawapa ujira wao kwa sababu 
ya (matendo) bora waliyokuwa 
wakitenda. 

99. Na usomapo Qur'an, basi 
ujikinge kwa Mwenyezi Mungu 
(Akulinde) na Shetani afukuzwaye. 
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99. Hapa Waislamu wanaambiwa wanaposoma Qur'an wasome, A'udhu billaahi 


minashshaitaanir-rajiim, yaani "Najikinga kwa Mwenyezi Mungu anilinde na Shetani 


afukuzwaye." 
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100. Hakikayeyehananguvujuuya ii AA sá Éi 
wale walioamini na wanaomtegemea Er 
Mola wao. TEIA 

101. Nguvu yake ni juu ya wale tu WA Aene KESI ORATE tÓ, 
wanaomfanya rafiki na wale 
wanaomshirikisha (Mwenyezi Mungu). 


WA and 
FUNGU 14 
102. Na Tunapoibadili Ishara mahali LITI III NII AE 
pa Ishara (nyingine), hali Mwenyezi kabaki D3 TOK S 5l, 
Mungu ndiye Ajuaye sana Ao PAAIE Ta 
Anayoyateremsha, wanasema: Wewe ni 2 5 Aom 
mzushi tu. Siyo! wengi wao hawajui. oý 
103. Sema: Roho Takatifu 


ameiteremsha kutoka kwa Mola wako eiad 
kwa haki, ili kuwaimarisha wale TE Mies 23, sigi 
walioamini, na kuwa mwongozo na i mE 
habari njema kwa waliosilimu. 
> ; KZA EA EEDI KANI KER 224g 
104. Nabila shaka Tunajua kwamba isa AE KWA LIA YA 
wanasema: Yuko tu mtu 


anayemfundisha. Lugha ya yule aa 


u “zi At, 7? 29 (Aie 7 
EAG diie is E 


wanayemwelekea ni ya kigeni na hii ni bo Lb pa 
lugha ya Kiarabu chenye bayana. Oos B 


Aya hii inawaambia waaminio ya kwamba njia iliyo bora ya kuzilinda neema walizopewa na 
Mwenyezi Mungu ni ya kwamba waombe Mungu awalinde na mashambulio ya Shetani. 


Aya 102. Tunapoibadili Ishara, yaani tunapoondoa Ishara (ya adhabu) au kuikawiza kwa 
sababu ya watu kuonyesha mabadiliko mema. Neno "Aya" lililotumiwa hapa na ambalo tumelifasiri 
"Ishara" kama desturi, limewafanya watu wengine wadhanie kuwa zinazobadilishwa ni Aya za 
Qur'an: kisha wanasema kwamba kuna Aya zilizotanguka. Katika Aya hii hakuna habari za 
kutanguka au kutangua Aya. Hakuna hadithi hata moja inayoeleza kuwa Mtume s.a.w. alipata 
kutaja Aya yo yote iliyotanguka, wala hakuna katika Qur'an Aya zinazopinzana zinazoweza 
kusemwa kuwa zimetanguana. 


Aya 104. Yuko tu mtu anayemfundisha. Makafiri wanaposhindwa katika mabishano, hoja 
yao ya mwisho huwa: Muhammad alifundishwa na mtu mwingine. Hoja hii inaletwa na maadui 
wote wa Uislamu. Hasa mapadre wamejitahidi sana kuonyesha ya kwamba Mtume aliambiwa na 
watu wengine, naye akatunga Our'an. Ukisoma vitabu vyao utashangaa jinsi walivyotanga-tanga 
na maneno haya ya upotevu. Dr. Rousche, katika Kitabu chake kiitwacho "Jinsi dini ya Islam 
ilivyotungwa," amekusanya majina ya mataifa yote aliyoyajua na ameandika ya kwamba 
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105. Hakika wale wasioziamini 4,32 meya el PELEA ROIT 


Ishara za Mwenyezi Mungu, Mwenyezi 5i 
Mungu Hawaongozi, nao watapata oE FAE 
adhabu iumizayo. p io z PA 


F sL ARIPA IA HAI 

106. Wanaozua uwongo ni wale tu WA OMAY IJI GUNI ci l 
wasioziamini Ishara za Mwenyezi IA Ia! 
AT HPE 

Mungu, na hao ndio waongo. Quala g 3 hl 


Mtume aliiga mafundisho ya Waarabu, Wahindi, Waparsi, Wakristo na Mayahudi. Padre Rodwell 
ametaja vitabu kama Mischna, Targum, Talmud, Mid. Rab, Midr Jalkut na vinginevyo na amedai 
kwamba mafundisho ya Qur'an yamechukuliwa toka vitabu hivyo. Huo ndio mwendo wa 
wakadhibishaji wote wa Mitume. Wako watu wengi ambao baada ya upelelezi mwingi 
wamethibitisha kwamba mafundisho ya Injili yamechukuliwa katika Torati, Talmud, na maandiko 
ya Wabudha. 

Qur'an si Sheria ya kwanza, kwa hiyo haina budi mafundisho yake mengine yafanane na 
baadhi ya mafundisho yaliyomo katika Vitabu vya zamani. Injili inafanana na Taurati katika mambo 
mengi, kama si yote. Basi je, tuseme Yesu aliiba maneno ya Taurati akayaita Injili yake? Na kama 
mtu asema Musa hakufunuliwa cho chote na Mungu, bali alikwenda kaa mlimani peke yake 
akaandika amri kumi mwenyewe na kuwaletea wana wa Israeli, Wakristo watajibuje? Ama watu 
walio kabla ya Musa hawakumjua Mungu Mmoja? Au je Sheria yenye kukataza uwongo, uuaji, 
unyang'anyi n.k.w. mtu hawezi kuitunga pasipo kuambiwa na Mungu. Hata Waafrika, kabla ya 
kufikiwa na taifa lo lote walimjua Mungu, walihimiza mema na walikataza mabaya. 

Hapana shaka watu walijua mambo mengi mema na mabaya kabla ya kuteremka Qur'an, 
lakini hawakuwa na Sheria ambayo imekusanya maneno yote na isiyo na ila yo yote. Qur'an 
ndicho Kitabu cha kwanza chenye sifa hii. Watu wote waliodhani kwamba Qur'an inaweza 
kutungwa na binadamu waliambiwa wazi wazi wakusanyike pamoja na walete sura moja tu kama 
ya Qur'an (sura 2:24; 11:14; 17:89; 52:35). Waarabu waliosifika Arabuni kote kwa ufasaha wao 
wakawa mabubu mbele ya tangazo la Qur'an. Wakristo ambao walikuwa na ujuzi mwingi wa 
Kiarabu hata wengine wao waliweza kutunga makamusi ya lugha hiyo, walionekana kama hawajui 
cho chote mbele ya Kitabu ambacho walikiita utungaji wa Muhammad. Siku hizi elimu 
imeongezeka sana na mapadre wamekwisha jua vitabu vyote wanavyomshuku Mtume kuvisoma, 
na wamekwisha tembelea nchi zote alikosafiri yeye toka utoto wake mpaka kutawafu kwake, na 
pia wameelewa makosa yote wanayojisingizia kuyakuta katika Our'an, basi wakutane wote pamoja 
na wajaribu kuandika kitabu kama Our'an. Lakini wasipoweza, wala hawataweza kamwe, basi 
waogope Moto ulioandaliwa makafiri. 

Watu wanaosema ya kwamba Mtume s.a.w. aliambiwa na watu wa Kitabu, hawaelezi wale 
watu walikuwa na dini gani. Kama wao walimwambia Mtume hali wangali Mayahudi na Wakristo, 
walivumiliaje dini yao iharibiwe nao wakae kimya? Kama walisilimu, walipataje kuamini hali 
walijua ya kwamba yote wanayosomewa ni yale tu wanayomwandikisha Mtume? Na ikiwa 
walikuwa wanafiki, waliwezaje kusubiri waliposikia Our'an ikisema kuwa wanafiki ndio wako 
katika daraja ya chini kabisa ya moto? Tena yeye aliwapa nini, au aliwatisha namna gani hata 
wakakubali kumwambia habari zote za dini zao na wasifichue siri? Linalostaajabisha zaidi ni hili 
ya kwamba mapadre wanasema, wasaidizi wa Mtume walikuwa wapuuzi, nao walimwambia 
maneno yasiyo sahihi. Mtu aliyekuwa na habari zote za Bara Arabu na Uajemi na Bara Hindi 
pamoja na habari zao na kajua dini zao, alishindwaje kuajiri watu wenye elimu, ambao wangeweza 
kumletea maandiko ya asili ya Kiyahudi na Kikristo? Hakika mashtaka haya ya mapadre ni 
kutaabika bure nayo ni maneno yasiyo na kichwa wala miguu. 
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107. Anayemkataa Mwenyezi 723a ia ki Tfr pa INI 
; -o III UA ; AA 
Mungu baada ya kwisha kumwamini 2 > IPI aa zi 
isipokuwa kwa yule ambaye ameshuruti- KIPE $ ET ULE AKA 
shwa kwa kiwango kinachozidi uwezo “,” A NE aa 


wake wa kuvumilia, hali moyo wake I ANPE TELA PIE 
unabakia imara katika imani. Lakini 
wale ambao mioyo yao imeridhika na 
ukafiri, ghadhabu ya Mwenyezi Mungu 
itakuwa juu yao, na watapata adhabu 
kubwa. 
108. Hayo ni kwa sababu HESNA KATAA PAAA 


wameyapenda zaidi maisha ya dunia , 
kuliko Akhera, na ya kwamba Mwenyezi og VARE AA 
Mungu Hawaongozi watu makafiri. i 
1 i 4 IA Ay 32 # MRP ZTP A 
109. Hao ndio Mwenyezi Mungu Ja BEED Si EKA 
Amepiga muhuri juu ya mioyo yao na i n a 
masikio yao na macho yao, na hao ndio Odla! WANI jai Talas 
waghafilikao. i 
110. Hakuna shaka ya kwamba hao DILI KA 
h ; Damala ga Laas 
ndio wenye hasara katika Akhera. A aa kai WA 
- - 22 AA 22 fa sprr A? ULA ATWAA 
117. Kisha hakika Mola wako, kwa waue Z BEF Ola 
wale waliohama baada ya kuteswa, kisha TEE E E T 
wakajitahidi na wakasubiri, bila shaka AEE ES Slios lea 


Ya 


Mola wako baada ya hayo ni trg 
Msamehevu sana, Mrehemevu. kai 


FUNGU 15 


112. Siku ambayo kila nafsi itakuja EAN H E J A agja 2o- 
kujitetea, na kila nafsi itapewa sawa na SIA r 3s 
iliyoyafanya, nao hawatadhulumiwa. © gE, ý ES G ua Š 

113. Na Mwenyezi Mungu 4%; „3 g MA $ 
Ameeleza methali ya mji uliokuwa na LABS ALl An 4 3 Yo ah A 
amani na utulivu, riziki yake ikaufikia ya... aa Din id Wade 
kwa wingi kutoka kila mahali; lakini oasi Kag CAES) p GG 
ukazikufuru neema za Mwenyezi y IA sfa h (a a ar 
Mungu, kwa hiyo Mwenyezi Mungu SAUZ WEE ai, 

1 i 1 A apr or 22 vA Pa 
Akauonjesha vazi la njaa na hofu kwa @ó AN PER: 
sababu ya yale waliyokuwa wakifanya. 
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114. Na aliwafikia Mtume kutoka 
miongoni mwao; lakini 
wakamkadhibisha, ndipo adhabu 
ikawshika hali wamekuwa wadhalimu. 

115. Basi kuleni katika vile 
Alivyowapeni Mwenyezi Mungu, 
vilivyo halali na vizuri; na shukuruni 
neema za Mwenyezi Mungu ikiwa ninyi 
mnamwabudu Yeye tu. 

116. Amewaharimishieni tu 
nyamafu na damu na nyama ya nguruwe 
na achinjwaye kwa jina lisilokuwa la 
Mwenyezi Mungu. Lakini 
anayeshurutishwa, bila kuasi wala 
kuruka mipaka, basi hakika Mwenyezi 
Mungu ni Msamehevu, Mrehemevu. 

117. Na msiseme, kwa sababu ya 
uongo usemao ndimi zenu, hii ni halali 
na hii ni haramu, msije mkamzulia 
uwongo Mwenyezi Mungu. Hakika wale 
wamzuliao uwongo Mwenyezi Mungu 
hawatafaulu. 

118. Baada ya starehe ndogo 
watapata adhabu iumizayo. 

119. Na ambao ni Mayahudi, 
zamani Tuliwaharimishia Tuliyokuha- 
dithia. Na Sisi Hatukuwadhulumu, bali 
walikuwa wakijidhulumu wenyewe. 

120. Kisha hakika Mola wako kwa 
wale waliofanya ubaya kwa ujinga, kisha 
wakatubia baada ya hayo na wakatenda 
mema, bila shaka Mola wako baada ya 
hayo ni Msamehevu sana, Mrehemevu. 


16. SURA AN-NAHL 


” AYA si 19232 
MWA TING MA EA 


WEI WG 


YAA WA AG Oa é% 


PEREA NA 


ESRAS EIKE 
SI g DA Áa 
CAES EA HbS 


IR ERARAS 
oo 
CPAN AE LEETE 
IPARA 
Aaa AKA WA 


Bi e A K 2917 


ocz 
WA KEPP ” >, PEP ^ 2 
SURE REENT 


2 2 f> Cd Ay Ag afe 
kods aa eE 
$ 6r q 62A o 


Josy J té] 


Aya 120. Kwa wale waliofanya ubaya kwa ujinga, mradi wake ni kwa ujinga wa kukosa 


kujua au kutokuwa na utambuzi wa kiroho. 


Hapa neno "kwa ujinga" limetumiwa katika maana hiyo ya pili, kwani hakuna haki 
kumwadhibu mtu asiye na ujuzi wa amri mojapo ambayo hakuifuata. 
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FUNGU 16 


121. Ibrahimu alikuwa taifa katika 
nafsi yake, akiwa kila mara mtiifu kwa 
Mwenyezi Mungu, daima mwenye 
kuegemea Kwake; bila shaka hakuwa 
miongoni mwa washirikina; 

122. Azishukuruye daima neema 
Zake; Akamchagua na kumwongoza 
kwenye njia iliyonyooka. 

123. Na Tukampa wema katika 
dunia, na hakika yeye katika Akhera 
atakuwa miongoni mwa watu wema. 

124. Kisha Tukakufunulia ya 
kwamba ufuate mila ya Ibrahimu 
(aliyekuwa) mtii kamili, wala hakuwa 
miongoni mwa washirikina. 

125. Sabato iliwekwa juu ya wale 
waliohitilafiana kumhusu yeye Ibrahimu 
na dini yake na kwa hakika Mola Wako 
Atahukumu baina yao siku ya Kiyama 
kuhusu yale waliyokuwa wakihitilafiana. 

126. Uite (watu) kwenye njia ya 
Mola wako kwa hekima na mauidha 
mema, na ujadiliane nao kwa namna 
iliyo bora. Hakika Mola wako ndiye 
Humjua sana aliyepotea katika njia 
Yake, naye ndiye Awajuaye sana 
walioongoka. 


WIGI 

YA TA AAA AAA 
O 

AECE AATE E 
GEA 

IAEE A E TA AAA 


EANTA 

óa A GE ga t 
a Cicas ae K GE 
Bó zaja G 

i I dE 
AP ETER 
Kuu Si 


Aya 121. 


Ibrahimu alikuwa taifa katika nafsi yake ina maana kwamba yeye alikuwa na 


mbegu na uwezo uliohifadhiwa wa kuunda taifa kubwa aliloahidiwa. 


Aya 125. 


Maudhui yako wazi. Hakuna kingine kinachojadiliwa isipokuwa Ibrahimu na 


ibada yake isiyotikisika na kujitolea kwake muhanga kwa ajili ya Umoja wa Mwenyezi Mungu. 


Aya 126. 


Bil-hikmat, "Kwa hekima." Maana zingine za neno hili ni hizi: (1) Elimu au 


maarifa; (2) adili au haki; (3) uvumilivu au upole; (4) imara; (5) maneno yo yote au mafunzo 
yaliyo kweli sawa na hali ya wakati; (6) kipawa cha ufunuo; na (7) kinachozuia isiweko tabia ya 


kijinga (Akrab na Lane) 
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127. Na mkijilipiza, basi jilipizeni 
sawa na vile mlivyoonewa; na kama 
mkisubiri, hakika huo ni ubora kwa 
wanaosubiri. 

128. Na subiri, na kusubiri kwako 
hakuwi ila kwa (msaada wa) Mwenyezi 
Mungu tu; wala usiwahuzunikie, wala 
usiwe katika dhiki kwa sababu ya hila 
wanazozifanya. 

129. Kwa hakika Mwenyezi Mungu 
Yu pamoja na wale wanaomcha, na wale 
wafanyao wema. 


16. SURA AN-NAHL 


PAPET Ya La KA 
ds? WAA 3 PA GEA hi 
EOG Wa Ea Ap ik PAA 


o y DA Ry 


eie oro Isai 


FAF 


PEA Giaa 
IAAT a aA E AS 
ZG, TO AU 33 


EE AC BWA MABA 
NA il III ULI 
È 2o? WA 

WA Ya 


Aya 129. 


Aya hii ya mwisho inaonyesha bishara ya kuwa Waislamu mwishoni watashinda, 


na maadui zao watashindwa, na jambo hili litaonyesha ni wao waliokuwa wacha Mungu na 


watendao mema, na kwamba ndio walioifuata haki. 


Muttagii (amchaye Mungu) ni mtu anayefungamana kabisa na Mwenyezi Mungu hata Mungu 
Mwenyewe anakuwa Mlinzi wake anayemkinga na kila maovu. Muhsin (mtenda wema) ni mtu 
ambaye baada ya yeye mwenyewe kufika chini ya ulinzi wa Mwenyezi Mungu anajaribu 
kuwakusanya wengine na kuwaleta chini ya ulinzi wa Mwenyezi Mungu pia. Hivyo cheo cha 


muhsin ni kikubwa zaidi kuliko cha muttagii. 
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17. SURA BANII ISRAAIIL 


Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 12 na Aya 112 pamoja na Bismillahi 


JUZU 15 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, Qaili 3251 di BA 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. -7 á p 


2. Utukufu ni wa Yule Ambaye -4i AWA Ga JAA 
Alimpeleka mtumishi wake usiku kutoka ie WAA Na ji 
msikiti Mtakatifu mpaka Msikiti wa zti Zi Rá Lali 
mbali ambao Tumevibariki vilivyoko ETETA 
pembezoni mwake, ili Tumwonyeshe Ose)! AA > Clis WI 
baadhi ya Ishara Zetu. Hakika Yeye peke 
Yake Ndiye Mwenye kusikia, Mwenye 
kuona. 

3. Na Tulimpa Musa Kitabu, na gde CEN AK als EES Lis 
Tukakifanya mwongozo kwa wana wa P Re Ar A, 
Israeli, (wakiambiwa): Msishike mlinzi POENAE. Ji palga 
badala Yangu. 


Sura hii imeitwa Banii Israaiil kwa sababu inaeleza mambo ya maana katika historia ya wana 
wa Israeli na mambo yaliyowapitia katika dini. Pia inaitwa Israa kwa kuwa imeanza na habari ya 
Njozi kuu ya Mtume s.a.w. inayohusu Safari ya Usiku aliyokwenda Yerusalem ambayo ni 
mojawapo katika mambo makubwa yaliyoelezwa katika sura hii. 

Baadhi ya wafasiri wanaeleza ya kuwa rai ya wanazuoni wa Kiislamu inakubali ya kuwa sura 
hii yote ni ya Makka (Muhit), lakini wanazuoni wengine wanaona ya kuwa Aya 2-8 ni za Madina. 


Aya 2. Aya hii inaeleza habari ya Israa (safari ya usiku) ya Mtume s.a.w. Katika Aya 61 
safari hii ya usiku imeitwa Ru'yaa (yaani, Njozi); hivyo tunakuta ya kuwa masahaba kadha wa 
kadha na baadhi ya wanachuoni wa baadaye wa Kiislamu, kwa mujibu wa Aya hii ya 61 wamesema 
kuwa Israa ni njozi. Kwa mfano Ibni Is'hak na Ibni Jarir wanaeleza ya kwamba Mu'aawiya 
alipoulizwa habari za Israa alijibu ya kwamba ilikuwa ni njozi ambayo ilikuja tokea kuwa kweli 
(Manthur, jalada 4 uk. 197). Bi Aisha pia, inaelezwa, alikuwa na maoni hayo hayo (Hisham na 
Ma'aad, jalada 1). 

Njozi hii ilikuwa bishara. Kusafiri kwenda msikiti ulio mbali mradi wake ni kuhamia kwa 
Mtume Madina ambako ilikuwa ajenge msikiti ambao ulikadiriwa baadaye uwe Kituo cha Dini 
zote. Na Mtume s.a.w. kujiona katika njozi anawasalisha Manabii wote waliokufa zamani mradi 
wake ni kuwa hii Dini mpya ya Islam ilikuwa ya kuenea dunia nzima na wafuasi wa kila dini 
kuiingia. Kadhalika kwenda Yerusalem katika njozi mradi wake unaweza kuwa ya kwamba 
atatawala katika nchi ile. Bishara hii ilitimia katika siku za Ukhalifa wa Seyidna Umar. 
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4. (Na pia Tuliwaambia) wazao wa 
wale Tuliowapandisha (katika jahazi) 
pamoja na Nuhu. Hakika yeye alikuwa 
Mtumishi mwenye shukurani nyingi. 

5. Na Tukawafunulia wana wa 
Israeli katika Kitabu: Bila shaka ninyi 
mtafanya uharibifu katika nchi mara 


mbili, na kwa yakini mtaasi uasi 
mkubwa. 
6. Basi ulipofika wakati wa 


kutekelezwa onyo la kwanza kati ya yale 
mawali, Tukapeleka dhidi yenu baadhi 
ya watumishi Wetu waliokuwa na nguvu 
kubwa za kivita ambao walipenya ndani 
kabisa katika majumba yenu, na ni onyo 
ambalo ilikuwa lazima litekelezwe. 

7. Kisha Tukawarudishieni nguvu 
juu yao, na Tukawasaidieni kwa mali na 
watoto, na Tukawafanyeni kundi jingi 
sana. 

8. Kama mkifanya wema, 
mtajifanyia wema nafsi zenu; na kama 
mkifanya ubaya, basi mtajifanyia 
wenyewe. Basi itakapofika ile saa 
iliyoahidiwa ya siku za mwisho 
watawafanyeni vibaya na watauingia 
msikiti kama walivyouingia mara ya 
kwanza na kukiangamiza kabisa kila 
watakachokiteka. 


17. SURA BANII ISRAAIIL 


3p PA ad 


WAA wa NITE) slyt iy d ; 5 
39 AP AAt KAA AA 
AY mo NE aaa ra 


” 


wi 


uu ia 


Ki Sia E 


Dia 
Ji aiak ia 


fait WEE Na lge TA IAA 
hu oas 

ii A AEAU YA AIr’ 
Pip potat onal 


k ; a WAA ae 


GEE REZA 


Ék AE 
ORS 


Aya 6. 
Daudi na wa pili baada ya Nabii Isa. 


Aya 8. 


Ilipofika ahadi ya kwanza. Msiba wa kwanza uliwafikia Waisraeli baada ya Nabii 


Aya hii inaeleza habari za Mayahudi kuangukia katika maovu mara ya pili na 


adhabu zilizowafikia kwa makosa hayo. Walimsulubisha Nabii Isa wakitaka kumwua kifo cha 
laana cha msalabani, na wakauvunja Mwendeleo wake. Hivyo Mwenyezi Mungu akawafikishia 
adhabu ya kutisha wakati majeshi ya Warumi yaliyoongozwa na Titus katika mwaka 70 A.D 
yalipoharibu nchi na kwa kitisho kisicho na mfano mji wa Yerusalem ukateketezwa, na Hekalu la 
Nabii Suleimani likachomwa na kuanguka (Enc. Bib., chini ya Yerusalem). 
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9. (Hata sasa) huenda Mola wenu ai ACER PA sA Ky 
Akawarehemuni; na kama mtarudia ideas Da 
(mwendo wenu wa kwanza), Sisi pia oke P = 
Tutarudia; na Tumeifanya Jahanamu i 
kuwa gereza kwa ajili ya makafiri. 

10. Hakika Qur'an hii inaongoza ESATE TAAT öl 
kwenye yale yaliyonyoka kabisa; na PIT WA 
inawapa habari njema waaminio, AR) ETE WAA 


wafanyao vitendo vizuri, ya kwamba Yb a gA 
; i buco ya 
watapata malipo makubwa. O g 
SE bli 3 Šo AYA Ni AKEL ADI 
11. Na yakwamba wale wasiolamini UWA E ibe a Ka aji S3 
Akhera Tumewaandalia adhabu SAA 
yi s Ya 
iumizayo. Ouai 


FUNGU 2 


d G ” 4 E s f tyy 
12. Na mwanadamu huomba shari ASTE kaks AA Zai Si tis 
kama vile aombavyo heri; na i 


mwanadamu ni mwenye haraka sana. ODEA 
13. Na Tumefanya usiku na mchana PA EE K IAO 
kuwa Ishara mbili; kisha Tumeifuta AA Si I ANES 


KEEP 


Ishara ya usiku na Tukaifanya Ishara ya AU LIE ELA A2 3 
mchana iangazayo, ili mtafute fadhili gi Hi trot PA wa 
itokayo kwa Mola wenu, na mpate kujua 3 adl A AE ga i a 35 K. 5 
idadi ya miaka na hesabu; na kila kitu ai za 
Tumekieleza waziwazi. Wa aas gh 
14. Na kila mwanadamu PEA ni gr 
Tumemfungia matendo yake shingoni T yie EEE Ji $; ? 
mwake; na Tutamtolea siku ya Kiyama co! WA Li wa PARA TAA 25 


daftari atakayoikuta imekunjuliwa. 


Aya 12. Na mwanadamu huomba shari kama vile aombavyo heri. Siyo mradi wa Aya 
hii kuwa kuna mtu ambaye anaweza kuwa mpumbavu hata afike kumwomba Mungu ampelekee 
ubaya. Mradi wake ni huu kwamba mwanadamu humwomba Mwenyezi Mungu kwa maneno ya 
mdomo kuwa ampe heri, hali kwa matendo yake mabaya anaikaribisha chuki na adhabu ya Mungu. 
Na namna hii matendo yake yanakadhibisha maneno yake. 


Aya 14. Na kila mwanadamu Tumemfungia matendo yake shingoni mwake. Ndiyo 
kusema, hakuna tendo lo lote la mtu linalopotea bure; kila tendo lake lazima litoe matunda, mema 
au mabaya. Kufunga matendo yake shingoni mwake inaonyesha kwamba matendo yake 
yatamng'ang'ania moja kwa moja, na matokeo yake yatakuwa pamoja naye daima. 
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15. Soma daftari yako. Nafsi yako 
inakutosha leo kukuhesabia. 

16. Anayeongoka, basi anaongoka 
kwa ajili ya nafsi yake tu; na anayepotea, 
basi anapotea kwa hasara (ya nafsi) yake. 
Wala hatabeba mbebaji mzigo wa 
mwingine. Nasi si waadhibishao mpaka 
Tumepeleka Mtume. 

17. Na Tunapokusudia kuuanga- 
miza mji tunawaachia wenye uwezo wa 
kiuchumi miongoni mwao kufanya 
watakavyo. Ndipo wanajiingiza katika 
mambo yote ya dhambi yaliyo humo, 
kiasi kwamba sasa inakuwa ni jambo la 
haki mji huo kuhukumiwa. Kisha 
Tunauangamiza maangamizo makubwa. 

18. Na vingapi Tumeangamiza 
katika vizazi baada ya Nuhu! Na Mola 
wako Anatosha kwa dhambi za watu 
Wake kuwa Mwenye habari, Aonaye. 

19. Anayetaka (dunia hii) ipitayo 
upesi, Tutamharakishia humo 
Tunayoyataka - kwa yule Tumtakaye; 
kisha Tumemfanyia Jahanamu, ataiingia 
akidharauliwa, akifukuzwa. 

20. Na aliyetaka Akhera na 
kuifanyia juhudi - juhudi inayopasa, 
naye yu mumini, basi hao ndio juhudi 
yao itakubaliwa. 

21. Wote Tunawasaidia, hawa na 
hawa, katika kipawa cha Mola wako; na 
kipawa cha Mola wako hakikuzuiliwa. 
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Aya 16. 


Wala hatabeba mbebaji mzigo wa mwingine, mradi wake ni kuwa kila mtu atapata 


matokeo ya matendo yake. Mtu mwingine hatahukumiwa kwa kosa lisilokuwa lake. 
Nasi si waadhibishao mpaka Tumepeleka Mtume. Hii ni kanuni nyingine ya Mwenyezi Mungu 
ya kuwa hawaadhibu watu mpaka amewatumia Mwonyaji. Kanuni hii pia imeelezwa katika sura 


hizi: 67:9-10; 39:72; 35:38 na 28:60. 
Aya 21. 


Aya hii inaondoa wasiwasi ambao ungeweza kutokea kwa kusoma Aya ya 19 
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22. Tazama jinsi Tulivyowafadhili DPn Ye, SILA NII ka 
baadhi yao kuliko wengine; na bila shaka i: ya ua 1 af 
Akhera ni yenye vyeo vikubwa zaidi, na owi KUE zi 
yenye fadhili kubwa zaidi. 

23. Usifanye mungu mwingine (%35 KAKAA AES 
pamoja na Mwenyezi Mungu usije MAA 
ukakaa hali ya kudharauliwa (na) (aa 
kutupwa. 

FUNGU 3 


24. Na Mola wako Ameagiza kuwa ; SAU AIBA wa AI AA z 
msimwabudu ye yote ila Yeye tu, na gra ; ji 
kufanya wema kwa wazazi; kama AKALAR ae GÉL 
mmoja wao au wote wawili wakifikia 4 s97 3 á i 
. ji . pe II anra ITS EAA CEA 

uzee pamoja nawe, katu usiwaambie Idiss RAI ANEA 
neno lo lote lenye kuashiria kwamba Gr h Ga 

: ; : RE `j 
umechukia wala usiwakemee, bali ok > 
zungumza nao kwa maneno ya ukarimu. 


kwamba ni matendo ya waaminio tu yanayopewa malipo. Aya hii inatuambia kwamba msaada wa 
Mwenyezi Mungu ni wa namna mbili: (1) Msaada wa jamii, unaofanya matendo na juhudi zilizo 
njema za watu wote, Waislamu, Wakristo, Mayahudi, Mabanyani n.k.w. yalete faida sawa na 
kadiri yalivyo, na (2) fadhili maalumu na msaada maalumu wa Mwenyezi Mungu unaohusu mambo 
ya kiroho na ambao hupewa watumishi wakweli tu wa Mwenyezi Mungu, na wananyimwa 
wasioamini. 


Aya 24. Mtume s.a.w. kwa mujibu wa Aya za Our'an alitia mkazo kuwatumikia wazazi 
kwa huruma na wema. Safari moja mtu mmoja alimwuliza: "Haki ya wazazi ni nini?" Mtume 
s.a.w. alijibu, "Wazazi - mama na baba, ndio Pepo kwa ajili yako na ndio Moto kwa ajili yako" 
(Kashful-Ghummah). Yaani , kama utawatumikia vizuri utapata Pepo, waila, Moto. Pia 
inasimuliwa ya kuwa Mtume s.a.w. alikuwa anasema: "Anayependa ya kuwa umri wake uzidi, na 
riziki yake ikunjuke, basi awafanyie wema wazazi wake, auunganishe ujamaa wake" (Kashful- 
Ghummah). Ibni Abbas anasema ya kuwa safari moja mtu mmoja alifika kwa Mtume s.a.w. na 
akamhadithia akasema: "Mimi nimefanya dhambi kubwa. Je naweza kutubu?" Mtume s.a.w. 
akamwuliza, Je, unaye mama? Akajibu, La. Akamwuliza, Unaye mama mkubwa au mama mdogo? 
Akasema, Naam. Mtume s.a.w. akasema, Basi umtendee wema. 

Katika Hadithi nyingine imesimuliwa ya kuwa Mtume s.a.w. alisema, "Amefedheheka, 
Amefedheheka. Mtu akamwuliza, Nani? Mtume s.a.w. akamjibu, Yule ambaye ana baba na mama, 
wote wawili au mmoja wao katika uzee wao, kisha hakuwafanyia wema na kuingia Peponi" 
(Kashful-Ghummah). 
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25. N iniki b l Ta Kua zii LENT 
a UWainikie awa a d5 aae JI f: 5 


unyenyekevu kwa huruma. Na useme: 


bhr goni 1A (IAA oea aa 
Mola wangu, Uwarehemu kama aka NFKA A CA 
walivyonilea katika utoto. g 


26. Mola wenu Anajua sana ya An ostys R a 
yaliyomo mioyoni mwenu; kama mkiwa SS Osi AAAS 
wema, basi hakika Yeye ndiye Mwenye Ose ES Ki K GE 
kughofiria waelekeao. 


27. Na umpe ndugu haki yake, na AAA TA AA TERE ETA 
maskini na msafiri, wala usitapanye AKALIA KI 
(mali yako) kwa ubadhiri. ORKAN 


28. Hakika watumiao kwa ubadhiri sfz- 2 ratify nn ias Faaa 
ni ndugu za mashetani; na Shetani ndiye ds ail oil E gatal 
asiyemshukuru Mola wake. OE 33 KAMA 

29. Nakama unatengana nao kwa , 3 ue WA J aray 
kutafuta rehema ya Mola wako unayo- EMEL EERE Casa Gs 


itumai, basi sema nao kwa maneno laini. PUEL IVI IAA UENDE 
: Š AES A 
30. Na wala usiufanye mkono wako KO Ysi bar 


ufungiwe shingoni mwako kwa ubahili (pos ai MARI AREST 
uliokithiri, wala usiukunjue kwa ia — Ao Ki 
ubadhirifu mkubwa; usije ukaishia EAE SIA 4 
katika hali ya kulaumiwa na kufilisika. 


Aya 25. Maneno ya dua iliyo katika Aya hii yanafahamisha ya kuwa katika uzee wazazi 
wanatakiwa kulelewa kwa uangalifu na upenzi kama wanavyolelewa watoto wadogo. 


Aya 27. Ndugu. Abu Huraira anasimulia ya kuwa Mtume s.a.w. alikuwa anasema, 
"Anayemwamini Mwenyezi Mungu na siku ya Kiyama basi aunganishe ujamaa." Tena alisema, 
"Anayependa ya kuwa riziki yake izidishwe na heshima yake ikae siku nyingi, basi aunganishe 
ujamaa" (Kashful-Ghummah). Katika hadithi nyingine na katika Aya za Our'an watu wamehimizwa 
kuangalia udugu na ujamaa. 

Msafiri. Mtume s.a.w. alisema ya kuwa msafiri anayo haki akaribishwe katika chakula kwa 
siku tatu bure mahali atakapofika, na kama ananyimwa ana haki ya kutumia nguvu sawa na akili 
(Dawud, Kitabul-At'ima). 

Fundisho hili linaweza kutendeka katika nchi ambayo Sheria ya Kiislamu imetawala, maana 
kwa mujibu wa fundisho hili wenyeji wa mahali wote wanalazimika kumkaribisha msafiri. Kama 
fundisho hili lingefuatwa, maovu mengi yanayopatikana katika mahoteli na mikahawa yangetoweka. 


Aya 30. Aya hii inafundisha njia ya sawa ya mtu kutumia pesa zake. Asiwe bahili na 


kuacha kuzitumia hata kama anayo haja ya haki, wala asizitumie kwa kuzisambaza ovyo, bali 
ashike njia ya katikati. 
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31. Hakika Mola wako Humkunjulia ARGIS 2a SILKKI 


riziki Amtakaye na Hudhikisha. Hakika A 

Yeye kwa watumishi Wake ni Mwenye © $ 5 Pa A en 

habari, Aonaye. an 
FUNGU 4 


32. Wala msiwaue watoto wenu  »32.4s4 924 ai magra 
kwa kuogopa umaskini. Sisi ndio Ei aain 


Tunaowaruzuku wao na ninyi pia. Kwa ont UWA gas IREA aiey 
yakini kuwaua ni hatia kubwa. o 2 (2 


33. Wala msikaribie zinaa. Hakika Gor A fer AVI yai ER 
hiyo ni kinyaa na ni njia mbaya. oks OLS oIa 


34. Wala msiue nafsi ambayo 2 SAI ANASA! PEE 15 


Mwenyezi Mungu Amekataza, isipoku- 
wa kwa haki. Na mwenye kuuawa kwa ERA HAAA EA AI Ji 
kudhulumiwa, basi Tumeweka mamlaka Ap 
kwa mrithi wake, hivyo asipite kiasi ohraa KÉ 
katika kuua; hakika yeye atasaidiwa. 

35. Wala msikaribie mali ya yatima, aa sa ACA para Apa pr Ji 
isipokuwa kwa njia iliyo bora, mpaka o> ASA JG 
afikie balehe yake, na timizeni ahadi. Wa NASR KETAN EES 
Kwa hakika ahadi itaulizwa. 


Aya 32. Ayahii inakataza kufanya ubahili katika kuwaelimisha na kuwakuza watoto vizuri, 
maana watoto wasiolishwa na kuvishwa vizuri mara nyingi hufa kwa maradhi. Kadhalika 
kuwanyima watoto elimu ni kama kuwaua, watakuwa wafu katika mambo ya elimu na katika 
tabia zao. 

Aya hii haisemi habari za mila ya Waarabu ya kuua watoto wa kike ambayo imetajwa katika 
sura 16:59, 60 na 43:18 na kusemwa kuwa sababu iliyowafanya wawaue binti zao ni kuogopa 
fedheha na fahari ya uwongo. Lakini sababu iliyotolewa hapa ni kwamba msiue watoto kwa 
kuogopa umaskini, maana hakuna mpumbavu ambaye anaweza kumpa sumu au kumnyonga au 
kumchinja mtoto wake baada ya kumzaa kwa kuogopa umaskini. Jambo analoweza kufanya ni 
kuacha kutoa matumizi mema kwa sababu ya ubahili na kuogopa mali zisiishe akawa maskini. 

Kadhalika kuua watoto kunaweza kuwa katika sura ya mtu kuzuia kizazi, ambalo ni jambo 
lililoruhusiwa ikiwa mwanamke anaweza kufa kwa kuzaa. 


Aya 33. Qur'an haisemi kama Biblia, "Usizini;" bali inasema, "Msiikaribie zinaa," ambayo 
ni amri pana zaidi na inayofaa zaidi. Amri ya Islam inataka mtu asikaribie zinaa kwa kukaribia 
mambo yanayoweza kumshawishi afanye tendo hilo ovu, kama wanawake na wanaume 
kuchanganyika ovyo. 


Aya 35. Aya hii inaeleza waziwazi ya kuwa mali ya yatima iangaliwe kwa namna 
itakayoifanya iweze kuzidi. Hapa pia mafundisho ya dini ya Kiislamu yanashinda dini zingine. 
Hakuna dini nyingine yo yote iliyotoa maelezo mengi namna hii kwa kulinda mali ya mayatima. 
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36. Na timizeni kipimo mpimapo, 
na pimeni kwa mizani iliyo sawa. Hayo 
ni wema na bora mwishoni. 

37. Wala usifuate usiyo na elimu 
nayo. Hakika masikio na macho na 
moyo - hivyo vyote vitaulizwa. 

38. Wala usitembee katika ardhi 
kwa maringo; hakika wewe huwezi 
kuipasua ardhi, wala huwezi kufikia 
urefu wa milima. 

39. Haya yote ubaya wake mbele ya 
Mola wako ni uchukizao. 

40. Hayo ni katika yale Aliyokufu- 
nulia Mola wako katika hekima. Wala 
usiweke pamoja na Mwenyezi Mungu, 
mungu mwingine, usije kutupwa katika 
Jahanamu hali ya kulaumiwa (na) 
kufukuzwa. 

41. Je, Mola wenu Amewachagu- 
lieni watoto wanaume na Mwenyewe 
Akajichukulia wasichana miongoni mwa 
Malaika? Kwa hakika ninyi mnasema 
maneno makubwa. 


17. SURA BANII ISRAAIIL 
Bata 


arati oi, $ A 13) Kais 
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FUNGU 5 


42. Na Tumekwisha eleza (kila 
jambo) katika Qur'an hii kwa namna- 
namna ili wapate kukumbuka; lakini 
haiwazidishii ila kuchukia. 

43. Sema: Lau wangalikuwa pamoja 
naye waungu (wengine) kama 
wasemavyo, hapo wangalitafuta njia ya 
kufikia kwa Mwenye enzi. 

44. Yeye ni Mtakatifu, na Yu juu ya 
hayo wasemayo, kwa utukufu mkubwa. 

45. Zinamtukuza mbingu saba na 
ardhi na vilivyomo ndani yao; na hakuna 
cho chote isipokuwa kinamsabihi kwa 
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17. SURA BANII ISRAAIIL 


sifa Zake njema; lakini ninyi hamfahamu 
kutukuza kwao. Hakika Yeye ni Mpole, 
Anayesamehe. 

46. Na unaposoma Our'an, Tunatia 
baina yako na baina ya wale wasioamini 
Akhera pazia iliyostiriwa. 

47. Na Tumetia vifuniko mioyoni 
mwao ili wasiifahamu na masikio yao 
Tukayatia uziwi. Na unapomtaja Mola 
wako wa Pekee katika Our'an, basi wao 
hugeuza migongo yao kwa chuki. 

48. Tunajua sana kwa nini wanasiki- 
liza, wanapokusikiliza na wanapono- 
ng'ona, wadhalimu wanaposema: Ninyi 
hamumfuati isipokuwa mtu aliyelogwa. 

49. Tazama jinsi wanavyokupigia 
mifano; basi wamepotea, hivyo 
hawawezi kupata njia. 

50. Na wakasema: Je, tutakapokuwa 
mifupa na chembe zilizosagika, je, 
tutafufuliwa kuwa viumbe wapya? 

51. Sema: Kuweni mawe au 
chuma, 

52. Au kiumbe katika vile vinavyo- 
onekana vigumu katika mioyo yenu 
(hata hivyo mtafufuliwa). Hapo 
watasema: Ni nani atakayeturudisha? 
Sema: Ambaye Aliwaumbeni mara ya 
kwanza. Ndipo watakutikisia vichwa 
vyao na watasema: Yatakuwa lini hayo? 
Sema: Huenda yakawa karibu. 

53. Siku Atakapowaiteni, na ninyi 
mtaitika kwa kumsifu na mtafahamu 
kuwa hamkukaa (duniani) ila kidogo tu. 


JUZU 15, SUBHAANAL-LADHII 


BÉ lak Éi 
WA Ai Ai PP BEKI SK 
ERR Yo yA 
Ki Su G ae WA 
YAA BIA P 
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LAEZ APE AA ILALA 
AE III 
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Aya 46. 


Pazia iliyotajwa hapa ni pazia ambayo baadhi ya wakati inakuwa ya kijicho na 


husuda; wakati mwingine inakuwa ya kujiona mkubwa na fahari ya kabila; wakati mwingine ni 


kuogopa kudharauliwa na watu na kupata hasara ya mali; 


au tena ni pazia ya mila na itikadi 


zinazopendelewa zilizokaa kwa muda mrefu, ambazo zinakingama katika njia ya wasioamini, 
wakazuilika kuikubali haki n.k.w. Ni pazia iliyofichikana ambayo wasioamini wenyewe hawaioni 


waziwazi. 
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17. SURA BANII ISRAAIIL 


FUNGU 6 


54. Nauwaambie watumishi wangu 
waseme yaliyo bora; maana Shetani 
huchochea magomvi kati yao. Hakika 
Shetani kwa mwanadamu ni adui 
dhahiri. 

55. Mola wenu Anawajueni sana. 
Akipenda Atawarehemuni, au Akipenda 
Atawaadhibuni. Na Hatukukutuma 
kuwa mlinzi juu yao. 

56. Na Mola wako Anawajua sana 
wote waliomo katika mbingu na ardhi. 
Na kwa hakika Tuliwapa heshima baadhi 
ya Manabii kuliko wengine; na Daudi 
Tulimpa Zaburi. 

57. Sema: Waiteni wale mnaowadai 
(kuwa waungu) badala Yake; kisha 
hawataweza kuwaondoleeni dhara wala 
kubadilisha. 

58. Hao wanaowaita, (wenyewe) 
wanatafuta ukaribiano na Mola wao - 
(hata) aliye karibu sana miongoni mwao 
- na wanatumai rehema Zake, na 
wanaogopa adhabu Yake. Hakika 
adhabu ya Mola wako ni ya kuogopwa. 

59. Na hakutakuwa mji ila Sisi 
Tutauhilikisha kabla ya siku ya Kiyama 


au kuuadhibu adhabu kali. Hayo 
yameandikwa katika Kitabu. 
60. Na hakuna kingetuzuia 


kuzipeleka Ishara ila ya kwamba watu wa 
zamani walizikadhibisha. Na Tuliwapa 


Aya 56. 


Aya 60. 
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Zaburi ina maana ya ngozi za ndama zilizotayarishwa kwa ajili ya maandishi. 


Hatuzipeleki Ishara ila kwa kuhadharisha. Padre Dale alifurahishwa na wazo la 


kuikadhibisha Aya hii ya Qur'an. Anaandika, "Miujiza ya Bwana wetu ilikuwa miujiza ya rehema, 
huruma na upendo" (uk. 625 wa Tafsiri yake). Hata sisi tunasadiki kuwa Yesu alionyesha miujiza 
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Wathamudi ngamia jike kuwa Ishara y E E LENEE 
dhahiri, lakini wakamdhulumu. Na ae AI Saa AA 
Hatuzipeleki Ishara ila kwa kuhadharisha. (5 oG a3 ah YA 
61. Na (kumbuka) Tulipokuambia: 4, a 
Hakika Mola wako Amewazunguka a ÉLLEL 5 ati i 
watu. Na Hatukuifanya njozi ile «m5s2% ATA frap 
Tuliyokuonyesha ila kwa kuwajaribu IRI É] tja EI] 
watu, na (pia) mti uliolaaniwa katika ?342. UA WA ~ Aal KIA | 
Our'an. Na Tunawahadharisha, lakini MA MJ aa 3 si 
haiwazidishii ila uasi mkubwa. IA y 
FUNGU 7 


Skal 


62. Na (kumbuka) Tulipowaambia 3 ; yá IR ruens 
Malaika: Mtiini Adamu, basi wakamtii “Yi Bas mikia KE 
isipokuwa Ibilisi. Akasema: Je, nimtii ð EA E WAA HANI 
yule Uliyemwumba kwa udongo. ba WA 

63. Akasema: Unaonaje, huyu ndiye sar er PES 
Umempa heshima zaidi kuliko mimi? g> Siesa GÁnóà EI 
Kama Ukinipa muda mpaka siku ya a AAA dzat EN 
Kiyama, bila shaka nitawashika wazao KS ai SA aa 
wake ila wachache. 

64. (Mwenyezi Mungu) Akasema: KEH Zi iii 13? 4 244 2A? 
Ondoka! Na atakayekufuata miongoni Siia O E 
mwao, basi hakika Jahanamu ndiyo oliy AeA 
malipo yenu, malipo kamili. 

65. Na uwavute uwezao miongoni AA KAWA "2! ia ESKE A j; MA 
mwao kwa sauti yako, na uwakusanyie KAA 
wapandao farasi wako, na waendao kwa ETEEN ATOS 35 se 


ya huruma na upendo. Mwujiza wake wa kwanza tu ulikuwa kutengeneza pombe nyingi arusini 
(Yohana 2:1-11). Huo ndiyo mwujiza wa upendo. Mwujiza wa huruma na rehema ulionekana 
alipotoa pepo (mizuka) wachafu katika mtu mmoja na akawatuma pepo hao katika kundi kubwa 
la nguruwe. "Wale pepo wachafu wakatoka, wakaingia katika wale nguruwe; nalo kundi lote 
likatelemka kwa kasi gengeni, wakaingia baharini, wapata elfu mbili; wakafa baharini" (Marko 
5:13). Mtu ambaye nguruwe zake elfu mbili walizamishwa bure baharini kweli kweli aliona 
ameshukiwa na rehema nyingi za 'Bwana.' Labda ni kwa sababu hii watu wa huko "Wakaanza 
kumsihi aondoke mipakani mwao" (Marko 5"17). 


Aya 61. Njozi. Neno njozi hapa mradi wake ni ile njozi ya Israa aliyoona Mtume s.a.w. 
ambayo tumeeleza habari zake mwanzo wa sura hii. Bibi Aisha alisema, "Mtume s.a.w. kiwiliwili 
chake hakikupotea bali alifanyiwa Israa kwa roho tu" (Ibni Is'hak). 
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miguu wako, na ushirikiane nao katika 
mali na watoto na uwaahidi. Lakini 
Shetani hawaahidi ila udanganyifu. 

66. Hakika watumishi Wangu huna 
mamlaka juu yao. Na Mola wako 
Anatosha kuwa Mlinzi. 

67. Mola wenu ndiye Anayewae- 
ndesheeni merikebu katika bahari ili 
mtafute fadhili Zake. Bila shaka Yeye 
ni Mrehemevu kwenu 

68. Na inapowafikieni taabu katika 
bahari, hupotea wale mnaowaita 
isipokuwa Yeye tu. Lakini Anapowafiki- 
sheni salama nchi-kavu, mnakengeuka; 
na mwanadamu ndiye akufuruye sana. 

69. Je, mmesalimika ya kuwa 
Hatawadidimizeni upande wa nchi-kavu 
au kuwapelekeeni tufani ya mchanga, 
kisha msipate mlinzi? 

70. Au mmesalimika ya kuwa 
Hatawarudisheni humo (baharini) mara 
ya pili na kuwapelekeeni upepo mkali, 
na Awazamisheni kwa sababu 
mmekufuru; kisha hamtapata msaidizi 
juu Yetu kwa (adhabu) hii. 

71. Na hakika Tumewaheshimu 
wanadamu na Tumewabeba barani na 
baharini, na Tumewaruzuku katika vitu 
vizuri, na Tumewatukuza kuliko wengi 
wa wale Tuliowaumba, kwa utukufu 
mkubwa. 


FUNGU 


72. Siku Tutakapowaita kila watu 
pamoja na viongozi wao; basi atakaye- 
pewa daftari yake kwa mkono wake wa 
kulia, hao watasoma daftari yao, wala 
hawatadhulumiwa hata kidogo. 
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73. Na aliye kipofu katika (dunia) 
hii, basi atakuwa kipofu katika Akhera, 
na Atakuwa aliyeipotea zaidi njia. 

74. Na hakika walikuwa karibu 
kukuadhibu kwa sababu ya yale 
Tuliyokufunulia ili upate kututungia 
badala ya haya; na hapo bila shaka 
wangalikufanya rafiki mkubwa. 

75. Na kama Tusingalikuimarisha 
(kwa Qur'an hii) kwa yakini ungalikuwa 
karibu kuwaelekea kidogo. 

76. Hapo bila shaka Tungalikuo- 
njesha adhabu kubwa ya maisha na 
adhabu kubwa ya mauti; kisha 
usingepata msaidizi juu Yetu. 

71. Na kwa hakika wako karibu 
kukufukuza katika nchi ili wakutoe 
humo; na ndipo wasingalikaa nyuma 


yako ila (muda) kidogo tu. 
78. Ndiyo desturi ya wale ANPA NAN Hie TAA) 
yP daw 
Tuliowatuma kabla yako katika Mitume dgy upise daid = o 
Wetu; wala hutapata mabadiliko katika EAEN A 
desturi Yetu. Ba 
FUNGU 9 


79. Usimamishe Sala jua 
linapopinduka mpaka giza la usiku, na 
kusoma Qur'an alfajiri. Hakika kusoma 
Qur'an alfajiri kunakubaliwa (sana). 


JUZU 15, SUBHAANAL-LADHII 
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Aya 73. 


Aya hii inaeleza ya kwamba watu wasiotumia vema macho yao ya kiroho katika 


maisha haya, watayalemaza, hata katika Akhera watajiona wamefufuka vipofu. Qur'an imewaita" 
vipofu" watu wasiofikiria Ishara za Mwenyezi Mungu. 


Aya 79. 


Duluuki-sh-shams. Tamko hili lina maana tatu: (a) Jua linapopinduka; (b) Jua 


linapokuwa rangi ya manjano; na (c) Jua linapotua (Akrab). 


53 apid 


Maneno ya Aya hii yanaonyesha nyakati tano za Sala. Neno duluuk linaonyesha nyakati za 
Sala za Adhuhuri na Alasiri na Magharibi. Maneno ghasaqillail yanakusanya nyakati za Sala ya 
Magharibi, lakini hasa Sala ya Isha. Na Qur'aanul-fajr (kusoma Qur'an alfajiri) yanaonyesha Sala 
ya Alfajiri. 
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80. Na katika usiku, pia amka 
(uisome): ndiyo ibada zaidi kwako. 
Huenda Mola wako Akakuinua cheo 
kinachosifika. 

81. Nasema: Mola wangu Uniingize 


17. SURA BANII ISRAAIIL 


DAA ge A, PEREA ” YA 
AN N AE AI á dios 
oú% vá 


KIA II Z2 293 2 uai” 
mwingizo mwema, na Unitoe kutoka € gapli gde dade Eea 2 
kwema. Na Unipe nguvu kutoka Kwako hs KARN AGa PAA, a? 
isaidiayo i Oroit AA 


82. Na sema: Ukweli umefika na 
uwongo umetoweka; hakika uwongo 


ndiyo wenye kutoweka. MC 
83. Na Tunateremsha pole pole $ iza agt Bah? 
katika Qur'an (mafundisho) ambayo ni kai Giso Gola gdis 
ponyo na rehema kwa waaminio; wala @ KUI giti o >? 
hayawazidishii wadhalimu ila hasara tu. hi wa j 
84. Na Tunapomneemesha mwana- Iio dG G G SEAN yI AEA B 
damu, hukengeuka na kuenda upande; i WA UA 
na inapomgusa shari hukata tamaa. ET aza 
85. Sema: Kila mmoja hufanya kwa zi ya haa b 1% 
njia yake, na Mola wenu Anamjua sana i Ks a ya aé Aý yE J 
aliyeongoka zaidi katika njia. A wasi 


Habari za nyakati za Sala pia zimeelezwa katika sura hizi: 11:115; 20:131; 30:18-19 na 
50:40. 

Mtume s.a.w. alilinganisha Sala tano na mto wa maji unaopita mbele ya nyumba ya mtu, 
naye akikoga humo mara tano kutwa, hawezi kubakiwa na uchafu mwilini mwake. Akasema 
kuwa Sala tano ni kama hivyo, humfutia mtu madhambi yake yote (Bukhari). 


Aya 80. Amka uisome. Tahajjud ni kuamka baada ya kulala. Mtume s.a.w. alikuwa 
analala katika sehemu ya kwanza ya usiku na katika sehemu ya mwisho ya usiku alikuwa anaamka 
na kushughulika katika ibada na kusoma Our'an sana katika Sala. Hivyo, katika matamko ya 
Kiislamu, Sala hii ya sehemu ya mwisho wa usiku imeitwa Sala ya Tahajjud. 

Ndiyo (ibada) zaidi kwako. Maneno haya yanajulisha ya kuwa ibada hii ni neema hasa na 
zawadi itokayo kwa Mwenyezi Mungu ambayo humfikisha mtu kwenye cheo kikubwa cha heshima 
sana kilichotajwa juu. 

Kwa hakika katika Aya hizi mbili zimeelezwa namna mbili za Sala. (a) Sala zilizo faradhi, 
yaani Sala tano; (b) Sala zilizo Nafl - kama Sala ya Tahajjud. Na kwa kutaja Sala hizi za namna 
mbili, Mwenyezi Mungu amewahimiza Waislamu ya kuwa kwa kupata ushindi na ufaulu juu ya 
maadui, waelekee kwa Mwenyezi Mungu na washike ibada, ndipo fitina zitaondoka na maadui 
hawatafaulu. Tunaona katika maisha ya Mtume wetu Muhammad s.a.w., waliokuwa maadui kama 
Ilkrima bin Abu Jahal, Khalid bin Walid, 'Amar bin al-A'as na wanawake maadui kama Hindi 
bint Abu Sufyan, wakawa waaminio halisi na wakampenda sana Mtume s.a.w. Hawa wote 
walivutwa na dua na ibada za Mtume s.a.w. 
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FUNGU 10 


86. Na wanakuuliza juu ya roho. 
Sema: Roho imetokana na amri ya Mola 
wangu; nanyi hamkupewa katika elimu 
(ya roho) ila kidogo. 

87. Na kama Tungalipenda, bila 
shaka Tungaliondoa yale Tuliyoku- 
funulia, kisha usingalipata kwa (jambo) 
hili mlinzi juu Yetu; 

88. Ila rehema itokayo kwa Mola 
wako. Hakika fadhili yake iliyo juu yako 
ni kubwa. 

89. Sema: Kama wajikusanye watu 
na majini kwa kuleta mfano wa Qur'an 
hii, hawataweza kuleta mfano wake hata 
kama wasaidiane wao kwa wao. 

90. Na bila shaka Tumewaeleza 
watu kwa namna nyingi katika Qur'an 
hii kila mfano, lakini watu wengi zaidi 
wakakataa (kila kitu) isipokuwa kufuru. 

91. Na wakasema: Hatuwezi 
kukuamini mpaka utububujishie 
chemchem katika ardhi. 

92. Au uwe na bustani ya mitende 
na mizabibu, kisha ukabubujishe mito 
katikati yake kwa mabubujiko. 

93. Au utuangushie mbingu 
vipande-vipande kama ulivyodai, au 
utuletee Mwenyezi Mungu na Malaika 
ana kwa ana. 
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Aya 86. 


Baadhi ya madhehebu ya Kibaniani na wengineo wanasadiki ya kuwa roho si 


kiumbe cha Mungu, bali ni kitu kilichokuwapo tangu na tangu kama vile alivyokuwapo Mwenyezi 
Mungu Mwenyewe. Katika Aya hii Mwenyezi Mungu anavunja madai yao hayo na anasema ya 
kuwa roho imetokana na amri Yake, yaani imeumbwa. Kuumba ni namna mbili. Namna moja ni 
khalg yaani kitu kinaumbwa toka kitu kingine, kama alivyoumbwa mtu na vitu vingine. Namna 
ya pili ya kuumba ni kwa amr, yaani kitu kinaumbwa pasipokuwa kitu. Na roho ni kiumbe cha 


namna hii ya pili. 
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94. Au uwe na nyumba ya dhahabu, 
au upande mbinguni; na hatutaamini 
kupanda kwako mpaka ututeremshie 
kitabu tukisome. Sema: Mola wangu ni 
Mtakatifu! mimi siye ila ni mtu tu, 
Mtume. 


17. SURA BANII ISRAAIIL 
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95. Na hapana lililowakataza watu 
kuamini ulipowafikia mwongozo, 
isipokuwa walisema: Je, Mwenyezi 
Mungu Amemtuma mtu kuwa Mtume? 

96. Sema: Kama katika ardhi 
wangalikuwa Malaika watembeao kwa 
utulivu, bila shaka Tungaliwateremshia 
kutoka mbinguni Malaika Mtume. 

97. Sema: Mwenyezi Mungu 
Anatosha kuwa Shahidi baina yangu na 
baina yenu; hakika Yeye kwa watumishi 
Wake ni Ajuaye, Aonaye. 

98. Na ambaye Mwenyezi Mungu 
Anamwongoza, basi yeye ndiye 
aliyeongoka; na Anayemwangamiza, 
basi wewe hutawapatia walinzi ghairi 
Yake. Na Tutawakusanya siku ya 
Kiyama juu ya nyuso zao katika hali ya 
upofu na ububu na uziwi. Makao yao ni 
Jahanamu; kila izimikapo kidogo 
Tutawazidishia mwako. 
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Aya 94. Makafiri waliposikia habari za Mi'raaj walimwambia Mtume s.a.w. ya kuwa 
hawawezi kukubali kuwa kweli alikwenda mbinguni mpaka apande mbinguni mbele ya macho 
yao, na awateremshie Kitabu. Mtume s.a.w. aliambiwa na Mwenyezi Mungu kuwajibu ya kuwa 
Mungu ni Mtakatifu, na yeye Mtume ni mwanadamu tu; yaani si kazi ya Mungu kuonyesha tamasha 
za namna hiyo, wala si shani ya mwanadamu kupanda mbinguni na kiwiliwili chake. Ingekuwa 
desturi ya wanadamu walio Manabii kupanda mbinguni na viwiliwili vyao, kama wasemavyo 
baadhi ya watu ya kuwa Nabii Isa amepanda mbinguni, basi Mtume wetu Muhammad s.a.w. 
angepokea mara moja ombi la makafiri. Lakini kwa kuwajibu kama vile alivyowajibu, inaonekana 
wazi kabisa kuwa kupaa mbinguni na mwili wa kidunia ni desturi isiyojulikana kwa Manabii wala 


siyo njia ya kuhakikisha ukweli wao. 
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99. Hayo ni malipo yao kwa sababu 
walizikataa Ishara Zetu na wakasema: Je, 
Tutakapokuwa mifupa na chembe 
zilizosagika, je, tutafufuliwa kuwa 
viumbe wapya? 

100, Je, hawakuona ya kwamba 
Mwenyezi Mungu Aliyeziumba mbingu 
na ardhi ni Mwenye uwezo wa kuumba 
mfano wa wao? Na Amewawekea muda 
usiyo na shaka. Lakini wadhalimu 
wamekataa (kila kitu) isipokuwa 
kukufuru. 

101. Sema: Kama mngalizimiliki 
hazina za rehema ya Mola wangu, ndipo 
bila shaka ninyi mngalizizuia kwa 
kuogopa kuzitumia; na mwanadamu ni 
mchoyo sana. 
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102. Na kwa yakini Tulimpa Musa 
Ishara tisa zilizo wazi; basi waulize wana 
wa Israeli alipowafikia, na Firauni 
akamwambia: Hakika mimi nakuona, 
Ewe Musa, umelogwa. 

103. Akasema: Bila shaka 
umekwisha jua hakuna aliyeteremsha 
(Ishara) hizi isipokuwa Mola wa mbingu 
na ardhi, kuwa dalili; na hakika mimi 
nakuona, Ewe Firauni, umekwisha 
angamia. 
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Aya 99. Sababu yote ya kukosa kuamini asili yake ni kutoiamini Akhera. Hii ndiyo 
sababu Qur'an imetia mkazo sana juu ya maisha yanayokuja baada ya kufa, na inarejea mara kwa 


mara kueleza jambo hili. 


Aya 102. Ishara tisa zinazosemwa hapa zimetajwa kwa mgusio tu mahali pengine katika 
Qur'an. Ishara hizo ni hizi: (1) fimbo (sura 7:108), (2) mkono mweupe (sura 7:109); (3), (4) 
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104. Basi (Firauni) akataka 
kuwafukuza katika nchi; kwa hiyo 
Tukamzamisha yeye na waliokuwa 
pamoja naye wote. 

105. Na baada yake tukawaambia 
wana wa Israeli, "Kaeni katika nchi;" na 
itakapofika ahadi ya siku za mwisho 
Tutawaleteni tena pamoja. 

106. Na kwa haki Tumeiteremsha 
(Our'an), na kwa haki imeteremka. Na 
Hatukukutuma ila uwe Mtoaji wa habari 
njema na Mwonyaji. 

107. Na Our'an Tumeigawanya 
sehemu-sehemu ili uisome kwa watu 
kwa vituo, na Tumeiteremsha kidogo 
kidogo. 

108. Sema: Muiamini au msiiamini. 
Hakika wale waliopewa elimu kabla 
yake wanapoisomewa, huangukia nyuso 
kusujudu. 

109. Na wanasema: Mola wetu ni 
Mtakatifu. Hakika ahadi ya Mola wetu 
ndiyo itimizwayo. 

110. Na huangukia nyuso wakilia, 
na inawazidishia unyenyekevu. 
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kukosa mvua na kupungua matunda kwa maana ya vifo vya watoto waliozaliwa kwanza (sura 
7:131); (5) tufani; (6) nzige; (7) chawa; (8) vyura; na (9) adhabu ya damu (sura 7:134). 


Aya 105. 


Aya 106. 


Kaeni katika nchi, yaani nchi ya Kanan. 


Hatukukutuma ila uwe Mtoaji wa habari njema na Mwonyaji. Maneno haya ni 


bishara ya kuangamizwa maadui wa Uislamu na kushinda kwa Waislamu. 
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; APRIETA JA AVI YANI ZUKU WE ZANA 
WAWA ada Wa E IES GESE Aa 
ambalo kwalo mtamwomba, Yake ni ANA %5 Lío ia wa 
majina mazuri. Wala usiseme sala yako a a ; $ 
kwa sauti kubwa wala usiseme kwa sauti ON als ee & Í 
ndogo bali tafuta njia iliyo baina ya hizo. m 

112. Na sema: Sifa zote njema „%4 geiht, A 
zinamhusu Mwenyezi Mungu Ambaye YP ! 
Hakupanga mwana wala Hana mshirika AKI rua 
katika ufalme, wala Hana rafiki kwa 7” are P 
sababu ya udhaifu; na umtukuze kwa ES AI 
matukuzo makuu. 


Aya 111. Aya hii inawafundisha waaminio kuwa wanapoomba cho chote kwa Mwenyezi 
Mungu wataje Majina au Sifa Zake zinazohusiana na maombi yao. 


Aya 112. Aya hii inamaliza habari za Israa iliyotajwa mwanzoni kwa kubainisha kuwa 
bishara zilizotolewa na Israa hiyo zitahakikisha ushindi wa Uislamu na kushindwa ibada ya 
masanamu na kuvunjika itikadi za utatu wa Wakristo na waungu wengi. Basi mambo haya 
yaliyobashiriwa na Mtume s.a.w. yatapotimia itajulikana wazi ya kuwa Mwenyezi Mungu ndiye 
aliyemfunulia Mjumbe Wake bishara hizo, naye ni Mungu Mmoja wa kweli, ambaye hana mwana 
wala mshirika. 
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Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 12 na Aya 111 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, AE 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Orias lo o ae 


2. Sifa zote njema zinamhusu 2 AC ter 
Mwenyezi Mungu Ambaye amemterem- 55 SENE Fá Gish TNE dii 
shia Mtumishi wake Kitabu, na OGS id 


hakumfanyia wala hakukifanyia tenge. 


Ibni Abbas na Ibni Zubair wanasema ya kuwa sura hii yote ilishuka Makka (Manthur). 
Karibu wafasiri wote wa Qur'an wanakubaliana juu ya jambo hili. Anas anasimulia ya kwamba 
sura hii haikuteremshwa vipande vipande, bali ilishuka yote nzima na ilichungwa na Malaika 
70,000 (sabini elfu) (Manthur, jalada 4, uk. 210). 

Kwa kuwa sura hii ina bishara za kuangamizwa mataifa makubwa-makubwa ya Yaajuj na 
Maajuj na kuvunjika propaganda wanayoendesha Wakristo juu ya Uislamu, maelfu na maelfu ya 
Malaika wameshughulika kuleta matimizo ya bishara hizi zenye nguvu, toka siku sura hii 
ilipoteremka. 

Heshima na nguvu ya mataifa ya Kikristo na umaskini na unyonge wa Waislamu vimeelezwa 
katika "mfano wa watu wawili" katika fungu la 5: mmoja tajiri na mwingine maskini. Mtu tajiri 
- mataifa ya Wakristo - atajivuna kwa utajiri wake, na maskini ataelekea kwa Mwenyezi Mungu. 
Kiburi na majivuno mwishoni vitaleta msiba na yatajitokeza mambo yasiyoweza kuzuiliwa na 
mwanadamu yatakayomwangusha tajiri. 

Kisha Sura hii imeendelea kueleza mabadiliko makubwa aliyoonyeshwa Nabii Musa katika 
njozi yake inayoelezwa toka Fungu la tisa. Nabii Musa aliambiwa ya kwamba kukua na kuendelea 
kwa Sheria ya dini yake kutakuwa chini kabisa ya Sheria nyingine itakayofika baadaye. Hii Sheria 
ya dini ya baadaye itakamilisha mafundisho yaliyoachwa na dini ya Nabii Musa bila kukamilishwa; 
na dini ya Kiislamu itainuka yenye kushinda kutoka katika majivu ya kuzimika na kupooza kwa 
Ukristo. 

Baada ya sura hii kueleza kuchakaa na kufa kwa dini ya Kikristo na kuinuka kwa Uislamu, 
inaendelea kueleza matukio yatakayokuja baada ya kufanikiwa Uislamu. Inaeleza ya kwamba 
utafika wakati Waislamu watakapoacha dini na wataelekea dunia. Ili kuwaadhibu, Mwenyezi 
Mungu atayapa tena mataifa ya Kikristo mafanikio na ustawi ingawa hapo kwanza yalizuiliwa 
kuingia nchi za Kusini na za Mashariki. Kisha mahilikisho makubwa yatatokea duniani, na mataifa 
yote yatagawanyika katika mafungu mawili yanayoaduiana, na yenye fikira mbili zinazopingana. 
Dhambi na uovu vitaenea duniani na dhuluma na jeuri vitatapakaa. Mambo yatakapofika kiasi 
hicho, Mwenyezi Mungu atatengeneza hali zitakazokomesha ghasia hizo zisizodhaniwa kuzuilika. 
Katika kueleza jambo hili,sura hii inagusia waziwazi ya kwamba, wale wale waliomzuia Yaajuuj 
na Maajuuj hapo kwanza ndio watakaozuia ghasia hizi za dunia, yaani wafuasi wa Mtume 
Muhammad s.a.w. 


Aya 2. 'Iwajun. Neno hili maana yake ni kombo; kota; upotofu; mpindo; mpindiko; 
kutokuwa sawa; uharibifu; upotevu; mageuzi; makosa n.k.w. 
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3. Mlinzi, ili kiwaonye watu adhabu <$% 34; ENE Á AINEA 
kali itokayo Kwake, na kiwape habari As WA Ey a E 
E wa æ w 992I ea ra, S 
njema waaminio ambao wanafanya aA ogah oan CA o S! 


vitendo vizuri ya kwamba watapata Vigye WA 
malipo mema. 

4. Wakikaa humo milele. ONE Z gs 

5. Na kiwaonye wale wanaosema: S grag Ala A ULE y 

i Os ii KANIE GSES 


Mwenyezi Mungu Amepanga mwana. 
6. Wao hawana elimu ya jambo hili, ¿s6 seky Kyi PE 234; WA G 
wala baba zao. Ni neno kubwa litokalo „ , i sira Prr ta 
katika vinywa vyao; hawasemi ila Yotsie agal o2 gad iK 
uwongo tu. oÝ 
7. Basi huenda utajiangamiza nafsi p234} GE Jra pa WAKA 
Kij 8 AWA WA 
yako kwa kusikitikia hali yao ikiwa WA é Cs 
hawaiamini hadithi hii. SU as 
8. Kwa hakika Tumevifanya KAA MLIMA 2 
vilivyoko juu ya ardhi viwe mapambo WAWA KUIA WAKE 
yake, ili Tuwajaribu ni nani wao bos AA Ia 
mwenye vitendo vizuri zaidi. OA ai ogi 
9. Na hakika Sisi ni Wavifanyao SEZ »” 2 zeai KEA 
RA Slani G! 
vilivyoko juu yake kuwa ardhi kame. m e Gi 5 R 
10. Je, unafikiri ya kwamba watu wa FISSI ENTRE HELa 
Pango na Mwandiko walikuwa ajabu ETAN 
katika Ishara Zetu? olks Gyi v? 


Kijina huu katika neno lahuu kinamhusu mtumishi wa Mwenyezi Mungu - mpokeaji wa 
Kitabu na vile linakihusu Kitabu chenyewe. Hivyo basi aya hii haiwezi kutafsiriwa kwa Kiswahili 
kwa kutumia kijina kimoja ambacho kitahusiana na Mtumishi na wakati huo huo kihusiane na 
Kitabu. Kama mtu aitafsiri kwamba: "Mwenyezi Mungu Hakuweka tenge ndani ya hicho kitabu", 
tafsiri hiyo haitakuwa imemjumuisha Mtukufu Mtume s.a.w. katika ahadi hii ya utakaso. Kama 
mtu aitafsiri kwamba "Hakuweka tenge nafsini mwa yeye", basi kitabu kitakuwa kimeachwa nje 
ya utakatifu huu. Ili kulitatua tatizo hili tumeitafsiri aya hii kwa mtindo tofauti wenye kuzingatia 
kikamilifu ile maana iliyokusudiwa kuliko kutilia mkazo zaidi kwenye herufi. 


Aya 3. Oayyiman. Neno hili tumelifasiri "Kilinzi" na pia lina maana hizi nyingine: 
Kamilifu, chenye ukweli, kisimamizi (Lane, Akrab na Mufradat). 


Aya 10. As'haabul-Kahf warragiim. " Watu wa Pango na Mwandiko," ni wafuasi wa 
Nabii Isa. Watu wa Pango ni wafuasi wake wa zamani waliokataa kuabudu masanamu, na kwa 
kuogopa uadui wa wafalme wa kikafiri waliokuwa siku zile wakakimbilia pangoni, wakawa 
wanakaa huko. Na Watu wa Mwandiko ni hawa Wakristo wa leo ambao wameachana kabisa na 


530 


JUZU 15, SUBHAANAL-LADHII 18. SURA AL-KAHF 


11. (Kumbukeni) baadhi ya vijana AA NEE PAE , 


walipokimbilia kwenye pango na 

wakasema: Mola wetu, Utupe rehema OLANTA Ciis áa OHN ? 
kutoka Kwako, na Ututengenezee 

mwongozo katika jambo letu. 

12. Hivyo tukawazuia wasisikilize 
habari za ulimwengu wa nje kwa miaka 
michache. l 

13. Kisha Tukawainua ili Tujulishe Uait xl TAA 3! ii 
ni lipi katika makundi mawili litakalohe- ý Z 
sabu sawasawa muda waliokaa. @ldal l 


FUNGU 2 


AAE ANEI ZORE de E Ra 


14. Sisi Tunakusimulia habari zao METET WA ka LIL ban 
kwa haki: Hakika wao ni vijana aa VENAE Wa vu 


waliomwamini Mola wao, nasi ARPE, rean 
He pe í “ a ag 3 pal 
Tukawazidishia katika mwongozo. Osua etia t a 
15. Na Tukaiimarisha mioyo yao, 22a Berea? a, Sba pa 
waliposimama na wakasema: Mola wetu JIE G b 3) Eaa va 3 


i ; . appa 
ni Mola wa mbingu na ardhi, o. ARETES AEN a 
hatutamwita kabisa mungu mwingine ada 


badala Yake; (hapo) bila shaka tutakuwa oá i5 | tis aa 
tumesema uovu uliopitiliza. 


wale wa asili waliokuwa wakimwabudu Mungu Mmoja. Wameitwa Watu wa Mwandiko yumkini 
kwa sababu kila namna ya kitu wanachokitengeneza lazima wakiandike. 


Aya 12. Dharabnaa 'alaa aadhaanihim, "Tukaziba masikio yao." Neno dharaba lina 
maana nyingi zilizo mbalimbali. Wanasema Dharaba 'alaa yadihii, maana yake alimzuia kufanya 
jambo alilokuwa amekwisha lianza Dharabnaa 'alaa aadhaanihim, maana yake ni Tuliwalaza 
kwa kuwazuilia sauti yo yote isipenye katika masikio yao, na kuwafanya waamke (Lane na 
Akrab). 

Aya hii inaonyesha ya kuwa kwa miaka mingi wale Watu wa Pango hawakuwa wakipata 
habari za nje. 


Aya 14. Aya hii inaonyesha ya kuwa hadithi nyingi za upuuzi zilikuwa zimeenea katika 
siku za Mtume s.a.w. Lakini habari zao za kweli ni hizi ya kuwa walikuwa vijana wenye tabia 
njema ambao walijitoa kabisa kwa ajili ya Mola wao, na imani yao iliendelea kuzidi walipotiwa 
taabuni. 


Aya 15. Ingawa watu hao waliwataabisha bila kuwaonea huruma, lakini hawakuogopa 
kushika dini yao. Mwenyezi Mungu aliimarisha mioyo yao na akawapa imani madhubuti kabisa. 
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16. Hawa watu wetu wameshika 
waungu (wengine) badala Yake. Kwa 
nini hawaleti juu yao dalili bayana? Basi 
ni nani mdhalimu mkubwa kuliko yule 
amtungiaye Mwenyezi Mungu uwongo? 

17. Na mnapokuwa mmejitenga nao 
na vile wanavyoviabudu badala ya 
Mwenyezi Mungu, basi kimbilieni 
pangoni; Atawafungulieni Mola wenu 
katika rehema Zake na kuwafanyieni 
wepesi katika mambo yenu. 

18. Na unaliona jua linapopanda 
linapita mbali na pango lao upande wa 
kuume, na linapokuchwa linawakata 


JUZU 15, SUBHAANAL-LADHII 


EERIE 
LA EPA A burp b ai 
KOKA PARE 
EEA ya AE 


pda K akid ó 


FEIRES 


aA 2R Sie 
wai IN 


Z 729, TR oret z 


‘ USORE BETATT 
upande wa kushoto, nao wamo katika s HEN 


uwazi ndani yake. Hizo ni katika Ishara 
za Mwenyezi Mungu. Ambaye 
Mwenyezi Mungu Anamwongoza, basi 


PATAR 


wg Asi asgl 


IE o aer Taa? 


J aS DAAA iai e h 


yeye ndiye aliyeongoka; na EZ na(n kA a 
Anayemhukumu kupotea, basi E d das 


hutampatia mlinzi (wala) kiongozi. 


Aya 16. Watu wa Pango wanaposema, "Hao ndio watu wetu" inaonyesha ya kuwa watu 
wao walikuwa wanaabudu masanamu, yaani Warumi. 


Aya 17. Aya hii inaonyesha ya kwamba watu wa pangoni hawakuwa waliotawanyika 
ovyo, bali walikuwa na umoja wa dini na mara kwa mara wakikutana faraghani. Inaonekana 
walipatana ya kwamba wakizidi kutaabishwa wahamie katika pango fulani maalum. 


Aya 18. Aya hii inaeleza mahali lilipokuwa lile pango. Inaonekana ya kwamba watu 
wanaotajwa juu waliishi katika pande za juu sana kaskazini, na pango lilikuwa kwa namna ambayo 
lilielekea kaskazini-ya-magharibi: maana mahali panapoelekea hivyo ndipo hupitwa na jua toka 
kulia kwenda kushoto. 

Neno fajwah (uwazi) linaonyesha ya kuwa pango lile lilikuwa na eneo kubwa . Mapango ya 
kuzikia watu yaliyoko Rumi yaitwayo catacombs yanayoonekana hata leo yanathibitisha jambo 
hili. Mapango hayo ni mapana sana na yanakadiriwa kuwa na masafa ya maili zaidi ya 870. Pia 
inaonekana ya kwamba pango hilo liliingiza nuru ndogo kabisa. Pango hilo lilifanywa kwa namna 
ambayo lifae kuwa mahali pa kujifichia. Jerome Mt. aliyelizuru pango hilo katika karne ya nne ya 
Kristo anasema, "Lina giza mno hata inaonekana usemi wa Nabii (Zaburi 55:15) umetimia. 'Na 
washuke kuzimu wangali hai.' Ni kwa nadra tu nuru inaingia kupunguza tisho la giza, na hata 
hivyo si sana kwa dirisha kama iingiavyo kwa tundu" (Enc. Brit., 11th edition vol. v, p. 491). 
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FUNGU 3 


19. Na unawadhani wa macho hali s9 p234 4f, 9 99 Era E 
Wa Te a 
wamelala; na Tutawageuza upande wa A Sai maai Hei 3 


kulia na upande wa kushoto, na mbwa ks TA KAA EA TEN 
wao akinyosha mikono yake kizingitini. appara y P 
Kama ungewaona, hakika ungegeuka ls calb p ese J DENS 
kuwakimbia, na hakika ungejazwa na za II II 
hofu juu yao. OGE ogis CSSS 


20. Na kadhalika Tuliwainua ili w 4, SIWA Tota yat WA 
waulizane baina yao. Akasema msemaji KADEA xis PAENG 2 
katika wao: Mmekaa muda gani? WA MAITA KAUZU 

RI 
Wakasema: Tumekaa siku moja au Ai Gy jazi pper 
sehemu ya siku. (Wengine) wakasema: YA KA SE AAE Is | 36 G 
Mola wenu Anajua zaidi muda mliokaa. A 
Basi mtumeni mmoja wenu pamoja na ASAE AA ak uii JA TA Ye z 
fedha yenu hii, mjini; na akatazame LALARI n? RNA 
chakula cha nani ni kizuri zaidi kisha WAKUNA ATOE K GLE 
awaleteeni chakula katika hicho. Na ©l ZA Ki ERS] 
apeleleze kwa hila wala asiwatajeni 
kabisa kwa ye yote. 


21. Maana kama wao f ? 
saar 99a k AI 394,2% aai 
wakiwashindeni watawapigeni mawe au Wa Aa | Bhol 
kuwarudisheni katika dini yao na ndipo Grr a BI ara s 
YA IS Mei 
hamtafaulu kamwe. Elaa lah ` a. 


Kwa kutaja Pango linaloelekea kaskazini, Mwenyezi Mungu alikusudia kuwahadharisha 
Waislamu ya kwamba adui yao yuko upande wa kaskazini, ambaye wajihadhari sana naye. 
Waislamu walipuuza kutahadharishwa huko na wakashindwa kwa urahisi na maadui zao hao. 
Waislamu, badala ya kuungana pamoja, walipigana wenyewe kwa wenyewe na wakampa adui 
nafasi. Fitina ya Banu Abbas wa Baghdad na namna chafu ya kutaka kwao msaada wa ufalme wa 
Byzantine wa Constantinople, na upande mwingine, fitina ya Waarabu wa Spain na serikali ya 
Pope wa Wakatoliki, ni mambo yaliyowateremsha Waislamu pole pole katika kuangamia. 


Aya 19. Sasa hapa zinaelezwa habari za Wakristo waliokuwa siku za Mtume s.a.w. ambao 
walikuwa pande za kaskazini. Waislamu wanaonywa ya kuwa ingawa Wakristo hao wamelala 
lakini mara wataamka na wataenea dunia na kuitawala. 

Maneno haya, Mbwa wao akinyosha mikono yake kizingitini, yanaonyesha namna Wakristo 
wanavyompenda mbwa. 


Aya 20. Tuliwainua, mradi wake ni kuinuka kwa Wakristo na kupata maendeleo makubwa 
baadaye. 
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22. Na hivyo Tukawatambulisha L Aar AIRA, a Kr (ILA A 
ar . K ad kai Ee aii 
kwa watu ili wapate kujua ya kwamba Mao wa kai Gá “pa 
ahadi ya Mwenyezi Mungu ni kweli, na OER] è SEESE AE HE g% 
ya kwamba saa ile haina shaka. (Na „sg Aa yaa PE T 
kumbukeni) walipozozana baina yao juu eei E e It I S odpol agay, 
ya jambo lao, na wakasema: Jengeni %4 424s? 97 ya A ha laz 
jengo juu yao. Mola wao Anawajua sana. Wa EN de iae gA Je Wazi 
Wakasema wale walioshinda katika oÍ wa di 
shauri lao: Bila shaka sisi tutajenga i 
msikiti juu yao. 
23. (Wengine) wakasema: Walik- WAKE MURI UZA ZENA ZAID Sagar 
KA Kwai 
uwa watatu, wa nne wao ni mbwa wao; oyi s taoen ai Osina 
i i MA h wa Pir r 
na (wengine) wakasema: Walikuwa 4S G APEA AA Daza 
watano, wa sita wao ni mbwa wao; kwa Rg ` 
kukisia yasiyoonekana. Na (wengine) ADI NI IS oga 3 Aa A 
wakasema: Walikuwa saba na wa nane s9 Aa sÂ, 2 937 P 
i ~ Ke uas |? jro . L AE AI 
wao ni mbwa wao. Sema: Mola wangu 2 we aa AEAII EN 


Ndiye Ajuaye sawasawa idadi yao ya > 2g = 22% GaTe KOEIE 
Dea ea A | og 
kweli ilikuwa kiasi gani. Ni wachache pame 2354263523) Ya 
sana wanaojua habari za watu hao. Basi Oo tási ags 
usibishane juu yao isipokuwa katika 
mjadala usiokuwa rasmi wala usiulize 
habari zao kutoka kwa mtu ye yote. 
FUNGU 4 
24. Wala usiseme kamwe juu ya VEZER ka II 
s ARTD 
jambo: Hakika mimi lazima nitalifanya ows id Faa I 


kesho. 


Aya 22. Jengeni jengo juu yao. Ina maana ya kujenga mnara wa kumbukumbu mahali 
yalipo makaburi yao. Hapa Qur'an inarejea tena habari za Wakristo wa zamani wa pangoni na 
kuonyesha alama yao moja maarufu ya kuwa mataifa ya Wakristo watajenga makanisa kwa 
ukumbusho wa watakatifu wao waliokufa. Mayahudi na Waislamu hawajengi masinagogi na 
misikiti kwa kuwakumbuka mawalii wao. Wakristo tu ndio wafanyao hivi, na hata wanawazika 
wafu wao ndani ya viwanja vya makanisa. 


Aya 23. Mola wangu ndiye Ajuaye sawasawa hesabu yao. Maneno haya yanaonyesha 
ya kwamba watu walibishana bure juu ya hesabu hasa ya watu wa pangoni, maana Mwenyezi 
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25. Isipokuwa Mwenyezi Mungu 
Apende. Na umkumbuke Mola wako 
unaposahau, na sema: Asaa Mola wangu 
Ataniongoza njia iliyo karibu zaidi na 
mwongozo kuliko hii. 

26. Na walikaa katika pango lao 
miaka miatatu na wakazidisha (miaka) 
tisa. 

27. Sema: Mwenyezi Mungu Ana- 
jua barabara muda waliokaa. Ni Zake siri 
za mbingu na ardhi. Ndiye Aonaye sana 
na Asikiaye sana! Wao hawana mlinzi 
badala Yake, wala Yeye Hamshirikishi 
ye yote katika hukumu Yake. 

28. Na usome yaliyofunuliwa 
kwako katika Kitabu cha Mola wako; 
hakuna awezaye kubadilisha maneno 
Yake; nawe hutapata kimbilio kinyume 
Chake. 

29. Na ujiweke pamoja na wale 
wanaomwomba Mola wao asubuhi na 
jioni wakitaka radhi Yake, wala macho 
yako yasiwaruke, kwa kutaka mapambo 
ya maisha ya dunia; wala usimtii ambaye 
Tumeughafilisha moyo wake kwa 
kutukumbuka, naye akafuata matamanio 
yake, na mambo yake yamepita kiasi. 


18. SURA AL-KAHF 


KARAKANA HE NDI ai 
ATAKE 


PAJA Ka TA 
BII ESY ana 
3 -g AFA 3o a LA YA WA 
KAA WA G iS 
ORJA 


AI 


AAA NYA AILI YA 
AA EA es a i h lelah YS 


JA ya? UTII r s %2 
IGUNGA tl SA ra 


ALE A gy 


ya aa 


Aya 26. 


Aya hii inaonyesha, Wakristo waliendelea kusumbuliwa kwa miaka 309 mfululizo 


na kila mara wanakimbilia pangoni ili kujificha. Muda wa kutaabishwa kwa Wakristo ulianza 
wakati wa kusulubiwa Yesu mwaka wa 28 A.D. na ukaisha wakati mfalme Constatine alipoingia 
katika dini ya Kikristo mwaka 337 A.D. (Enc. Brit. 14th edition, vol. V), yaani miaka 309 kama 


inavyosema Our'an. 


Aya 28. 


Aya hii inaonyesha wazi ya kuwa maelezo ya juu kwa habari za Watu wa Pango, 


hayaelezwi kwa jiha ya kisa cha kupendeza, bali yanaeleza matukio ya zamani ya mambo makubwa 
ya dini, na papo yanawahadharisha Waislamu wawe tayari kukutana na taabu kama walizopata 
Watu wa Pango. Kwa hakika kama asemavyo Ibni Abbas, Mtume s.a.w. alisema ya kwamba 
As'haabul-kahf (Watu wa pango) ni wafuasi wa Imam Mahdi (Manthur). 


Aya 29. 


Aya hii inazidi kuhakikisha ya kwamba Aya zilizotangulia zina bishara za maana 


sana. Kwa hakika hapa tunaambiwa ya kwamba wakati wa kustawi na kupata nguvu mataifa ya 
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30. Na sema: Ukweli umetoka kwa 
Mola wenu, basi anayependa akubali, na 
anayependa basi akatae. Hakika 
Tumewaandalia wadhalimu Moto 
ambao uwa wake utawazunguka. Na 
wakiomba msaada, watasaidiwa kwa 
maji kama shaba iliyoyeyuka, yatakayo- 
ziunguza nyuso. Kinywaji kibaya kilioje, 
na mahali pabaya palioje pa kupumzikia! 

31. Hakika wale walioamini na 
kufanya vitendo vizuri - hakika sisi 
Hatupotezi ujira wa yule anayefanya 
vitendo vizuri. 

32. Hao watapata Bustani za milele, 
itapita mito chini yao. Humo watapa- 
mbwa bangili za dhahabu na watavaa 
nguo za kijani za hariri laini, na hariri 
nzito, humo wakichegemea matakia juu 
ya vitanda vilivyopambwa. Ni malipo 
mazuri yaliyoje, na mahali bora palioje 
pa kupumzikia. 


JUZU 15, SUBHAANAL-LADHII 


AA EZA 


WAM DI AI Sa BI 
13 Au TE SA5 ya 
ai sia iae 


AWA WANAYE e 


RA KA KA 


III AI 


r 


© WAA PEZA EE 


ogi i ioa Ea 


AWA r Aga eS Ý 


FT TE 
TEOS auvaris 


WA m L AE ua zi gi 
Eja #4 E . 
ERTA aa 


FUNGU 5 


33. Na uwapigie mfano wa watu 
wawili: mmoja wao Tulimfanyia bustani 
mbili za mizabibu, na Tukazizungushia 
mitende, na pia kati ya hizo mbili 
Tukatia shamba la nafaka. 


Gauss ey ESEP ATES 
es BILI taa aes 
d PAJA ”” 
puu 


Wakristo, duniani watakuwako watu ambao ni Waislamu wa kweli watakaoshughulika usiku na 
mchana kumwabudu Mwenyezi Mungu. Wakati huo wa Imam Mahdi, kutakuwa na Waislamu- 
jina ambao tumaini lao la kutukuka Uislamu litakuwa katika vifaa vya dunia, nao watawadharau 
wafuasi maskini, wasio na jina, wa Imam Mahdi kwa kukazana kwao na ibada. Aya hii inawaonya 
Waislamu ya kwamba kufanikiwa kwa Uislamu kutategemea kuomba dua na kumwabudu 


Mwenyezi Mungu. 


Zaidi ya hayo Aya hii inaonyesha mambo matatu ambayo ni sababu kubwa za misiba na 
taabu zitakazowafikia Waislamu wakati huo: (a) wataacha kusali na kumwabudu Mungu, (b) 
kuipenda dunia kutakuwa ndiyo shauku yao kubwa; na (c) watazama kabisa katika kutafuta 
starehe na anasa. Lakini kupona kwao kutakuwa katika kubadilisha kwao mawazo na mipango 


yao kabisa. 


Aya 33. Ayahii kwa sura ya mfano inaanza kueleza hali za Waislamu na Wakristo katika 
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34. Hizi bustani mbili zilizaa %4% 9s, mi 7202439 aa szga? p? 
matunda yao wala hazikupunguza cho Gia SRBI ga Eg 
chote; na ndani yake Tukatiririsha mto. ITA kai (27474 

35. Naye alikuwa na matunda ? uaii Ban maa 
(mengi), basi akamwambia mwenzake 3) abu sas dala MOET SA Joks 
hali akibishana naye, mimi nina mali > WAA Po aa DIA 
nyingi kuliko wewe na (nina) nguvu OL II i ci 
zaidi kwa wafuasi. 

$ . . . AA YA A 27, Brr # ks PAA 

36. Na akaingia bustani yake hali ya ” AE aT E YA i NE E 
kujidhulumu nafsi yake. Akasema: S a 
Sidhani abadan kuwa hii itaharibika. AIG raa ALS cl Eb 


37. Wala sidhani kuwa saa (ile) MERETE EERI 
itatokea. Na kama nikirudishwa kwa Ja ia sa cm Ka gbi G5 
Mola wangu, bila shaka nitakuta kikao ACRAIS Pi aA Kot, 
chema kuliko hiki. ARTENS 


siku za baadaye. 

Namna na mpango wa maneno ya mazungumzo haya unaonyesha waziwazi ya kuwa si 
mazungumzo hasa baina ya watu wawili, bali ni sura inayoonyesha kwa namna ya hadithi ya hali 
ya mataifa mawili ya wakati fulani. Mazungumzo hayo yanaonyesha kudhalilika na kupooza kwa 
Waislamu na nguvu na ustawi wa mataifa ya Kikristo ya pande za Magharibi za dunia katika siku 
za baadaye - yaani hizi siku zetu. 

Sasa methali ni kama ndoto hutaka kufasiriwa, na Aya hii na zifuatazo kadha wa kadha ziko 
katika maneno ya fumbo na haiwezekani kuona uzuri wao kamili bila kuziwekea mpango ambao 
hivi zilivyo unaonekana haupo. Katika lugha ya ndoto "bustani" mradi wake ni mke, watoto, 
utajiri na maisha yaliyojaa raha; pengine huwa na mradi wa kambi ya askari na Makao Makuu ya 
jeshi la vita. "Zabibu mradi wake ni vyakula vingi vinavyoweza kuwekwa akiba na kukaa kwa 
muda mrefu; "mitende" mradi wake ni kuwa na mamlaka juu ya kundi kubwa la watu; "nafaka" 
kwa mfalme huwa na mradi wa kuupanua ufalme wake, na kwa watu wengine huwa na mradi wa 
"kazi" zao. "Mto" mradi wake ni mtu mkubwa, na "matunda" maana yake ni njia mpya za kupatia 
heshima (Ta'tiir-ul-Anaam). 

Mfano huu unaeleza hali ya watu wawili. Mmoja alikuwa na bustani mbili, kwa tafsiri ya 
kwamba Mwenyezi Mungu alimpa mali mengi na watoto katika nyakati mbili mbalimbali za 
maisha yake. Tafsiri hii inatiwa nguvu na Aya 35 hapa chini, mtu huyo anaposema: Nina mali 
nyingi kuliko wewe na (nina) nguvu zaidi kwa wafuasi. 

Maneno haya, Tukazizungushia mitende, yanaonyesha ya kwamba mtu huyo atalinda mali 
zake na watoto wake na dola zake kwa nguvu ya majeshi ya vita. 

Na maneno haya, Kati ya hizo mbili Tukatia shamba la nafaka. Yanaonyesha ya kwamba 
katikati ya bustani mbili kutakuwa na mali za kawaida tu ambazo hazitalindwa kwa nguvu sana. 


Aya 35. Maana ya mfano huu wote ni hii. Mwanzo wa sura hii ilielezwa ya kuwa Mtume 
s.a.w. alikuwa amekwisha fikisha ujumbe wa Mungu kwa watu wa Makka, na sasa atawafikishia 
ujumbe Wakristo ambao husema kuwa Mungu amepanga mwana. Tena zikatajwa habari za 
Wakristo wa zamani waliovumilia mateso yasiyokadirika kwa ajili ya kuamini Umoja wa Mwenyezi 
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38. Mwenzake alimwambia, s Ap sar WIZI ZA 
alipokuwa akizungumza naye: Je TE sás alg ss Aa any ý J6 
unamkufuru Yule Aliyekuumba kutoka asa “hags WAA ya > ái 
katika vumbi, tena kwa tone la manii, 
kisha Akakufanya mtu kamili? S 

39. Lakini (mimi naamini) Yeye 9 i 3 
Mwenyezi Mungu ndiye Mola wangu, Dh iae aa ES 
wala simshirikishi Mola wangu na ye 
yote. 

40. Na ulipoingia katika bustani y4 Tape UA Ae AA 
yako mbona hukusema: Apendapo DÉL d 
Mwenyezi Mungu (ndiyo huwa), nguvu Ý jG da MAAT oy TANI 1353 Í 
haipatikani ila kwa Mwenyezi Mungu. 


i a ea A i © Dret, 
Kama unaniona mimi ninayo mali (OJ 3 
kidogo na watoto wachache kuliko 
wewe, 


41. Basi huenda Mola wangu PGA 23i Ya AA AA 
Akanipa kilicho bora kuliko bustani Íz ui IN 


yako, na kuipelekea mapigo ya radi (Awa Tanos „EK 23 Ki 
kutoka mbinguni na ikawa ardhi tupu 


inayoteleza; AAF j 
42. Au maji yake yawe yenye ya RAE -74 n A AAN a 
kuzama hata usiweze kuyatafuta. des > 


Mungu, na wenzao waliokuja baada yao wakawa waabuduo masanamu, na wakazama kabisa 
katika kutafuta mali za dunia. 

Mfano huu wa Our'an unafanana na mfano wa shamba la mizabibu uliomo katika Injili (Marko 
12:1-2; Matt. 21:33-46 na Luka 20:9-19). Mfano huo unaeleza habari za mataifa mawili - 
Waislamu na Wakristo. Katika mfano wa Our'an, Bwana wa Shamba ni Wakristo, na "mizabibu" 
ni kuzidi kwa mali zao na watoto. Uwa wa mitende unaonyesha majeshi yao ya vita ambayo 
katika siku zao za nguvu na utukufu yatalinda mali zao. 

Maneno haya, Nina mali nyingi kuliko wewe na (nina) nguvu zaidi kwa wafuasi, yana maana 
ya kwamba mataifa ya Wakristo yafanya utajiri wao na nguvu ya utawala wao kuwa hoja ya 
ukweli wa dini yao, wakilinganisha na umaskini na kuwa nyuma kwa Waislamu. 


Aya 41. Maneno haya, Kuipelekea mapigo ya radi kutoka mbinguni, yanaonyesha kuwa 
hakutakuwa nguvu hapa duniani itakayoweza kuishinda nguvu ya vita ya mataifa ya Kikristo. 
Mungu Mwenyewe ndiye atatengeneza njia zitakazowapeleka kwenye maangamizo. Ni hii nguvu 
isiyoshindika ya Yaajuuj na Maajuuj (Gog na Magog) iliyotajwa na Mtume s.a.w. aliposema 
"Hakuna atakayekuwa na nguvu ya kupigana nao" (Muslim, sura ya Dajaal). 
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43. Na matunda yake yakaanga- vu ji 
mizwa na akawa kutukusa viganja vyake EAT HA PEN Bais 
kwa ajili ya yale aliyoigharimia 2:25) 5727% f7 n32, za. 
(bustani), nayo imeanguka juu ya mapaa tiy a kis ze E 
yake, na akasema: Laiti nisingalimshi- olkie 4 D YA 3 
rikisha Mola wangu na ye yote! AA 

44. Wala hakuwa na kundi la A i WAZI IA atA E oge 
kumsaidia kinyume na Mwenyezi saloa e Wa Aa Za 
Mungu, wala mwenyewe hakuweza WAA ze 
kujisaidia. 

45. Katika nyakati kama hizo KILO Isur? å bia 
msaada unakuja kutoka kwa Mwenyezi j Gi asd Fad 2” 7 
Mungu tu, Aliye Mkweli. Yeye ni EAE 
Mbora kwa kuleta malipo na ni Mbora 
kwa kuleta matokeo. 


FUNGU 6 


46. Na uwapigie mfano wa maisha KMA sah 122225 
ya dunia: ni kama maji Tuyateremshayo A GSN yad! Jis og Dols 2 
EEG Kie 


kutoka mawinguni, kisha huchanganyika yA E Si s 4 
nayo mimea ya ardhi, kisha ikawa Pa ya T 
majani makavu yaliyovunjika-vunjika Js% dó 25! 59905 Kh 


{z ” 


ambayo upepo huyasambaza. Na DALALI NA 
Mwenyezi Mungu Ana uwezo juu ya Oby 
kila kitu. 


47. Mali na watoto ni mapambo ya AR pa? Lo, 23300 
maisha ya dunia. Na vitendo vizuri ii AATAS Sasi 


. . - VEPRAT pra kigi 1 
vibakiavyo ndiyo bora mbele ya Mola Aa RRA i k- Ji 
wako kwa malipo na tumaini bora. 


Aya 43. Khaawiyatun 'alaa 'uruushihaa, "Imeanguka juu ya mapaa yake." Mradi wa 
bustani ni miji ya fahari yenye majumba marefu ya Wakristo. Aya hii inaonyesha ya kwamba 
misiba itawafikia Wakristo mfululizo, na miji yao iliyostawi na kutajirika itabomoka hadi chini, 
na kutubu kwao kwa wakati huo hakutafaa kitu. 


Aya 45. Aya hii inakumbusha kwa mkazo ukweli wa daima ya kuwa mamlaka yote ni ya 


Mwenyezi Mungu, na ya kwamba adhabu Yake inapowafikia watu hakuna wa kuwaokoa. Pia 
inaonyesha ya kuwa Aya hizi chache zilizotangulia zinabashiria kuangamia mataifa ya Wakristo. 
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hi initi RELA PEPE LO Ar %3 
48. Na siku Tutakayoipitisha KI ya ditas 


milima, na utaona (watu wa) ardhi V NGS» > a2 
wakienda (vitani), nasi Tutawakusanya GÉ yaa ARI A 
wala Hatutamwacha (hata) mmoja katika 
wao. 

49. Na watahudhurishwa mbele ya Ku wi oeit- IR 
Mola wako safu-safu (na wataambiwa): ai noa És i k sat 3 
Bila shaka mmetufikia kama Tulivyowa- @ Ol Ta a Ne 554 Ji 


umbeni mara ya kwanza. Lakini 
mlidhani ya kuwa Hatukuwawekeeni 
miadi. 

50. Na daftari itawekwa (mbele e iai UAE Gorle so fies 
yao); ndipo utawaona wakosefu aiik WA 
wanaogopa kwa sababu ya yale GY Sasa geis O s S 
yaliyomo; na watasema: Ole wetu! sJ , kaliii. 
namna gani daftari hii! haiachi dogo Giss aiis f DYS dia 
wala kubwa ila inalihesabu. Na watakuta baa G87 3 Es TA P; 

k 
waliyoyafanya yamehudhuria; na Mola č Wale 3s s ihe i R 
wako Hamdhulumu ye yote. 


FUNGU 7 


51. Na (kumbukeni) Tulipowaambia 4g SEET LALA EA 7 
Malaika, Mtiini Adamu, basi wakamtii 3i unda sb biozu dorul 2 £ eis 

isipokuwa Ibilisi; alikuwa miongoni t45% PA gr a W) 
mwa majinni, na akavunja amri ya Mola ja - WANAWA 
wake. Je mnamshika yeye na wazao YA SG BTA isss agi 


AE 


wake kuwa marafiki badala Yangu hali IA, 
ya kwamba hao ni maadui zenu? Ni baya N ERA oey ide 
lilioje kwa wadhalimu badilisho hili. 

52. Sikuwashuhudisha kuumbwa APRE UDILA 
kwa mbingu na ardhi wala kuumbwa CESE Agl G 


kwa nafsi zao; wala Sikuwatwaa WA ALAWI IVA poa 
WA Dia Gadi Aio ii 
wapotezao kuwa wasaidizi. z7 


Aya 50. Na Mola wako Hamdhulumu ye yote. Maneno haya yanaonyesha ya kuwa adhabu 
itakuwa kali kabisa, na mwisho wake utakuwa wa taabu sana, lakini yote haya ni matokeo ya 
matendo yao maovu. Mungu Mwenye huruma hamdhulumu ye yote. 
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53. Na (kumbukeni) siku Atakayo- amii 4 TETIDO 
sema: Waiteni washirika Wangu ambao e FS AEJ emi A My Jia 2 
mliwadhani. Basi watawaita, lakini pe VAA U > RAT 39122 2 
hawatawaitikia; na kati yao Tutatia © bagia 
kinga. 

54. Na wakosefu watauona Moto, na AE ria KATO SUNGA 

. : i j 5 11 
watajua ya kwamba karibu wao ao waa zA 
kuangukia humo; wala hawatapata pa PACATA 5 
kuuepukia. 


FUNGU 8 


55. Na bila shaka Tumewaelezea B 
watu namna kwa namna katika Our'an j 9 
hii kila mfano; lakini mwanadamu ga pang 

J> 

amezidi kila kitu kwa ubishi. Sia E FILIJ aes yé: 

56. Na hakuna kitu kilichowazuia 
watu wasiamini na kuomba msamaha sikis AE lai SASEN; 
kutoka kwa Mola wao mwongozo za 29 manii AINEA 
ulipowafikia, isipokuwa kwamba CA E aG A Sok iy paaka 9 
walichagua kufuata njia ya watu wa KIR 91440 WIZA SEYA 
zamani pamoja na yale yale yaliyowa- ONS AYA ya yA 
sibu, au waliisubiri adhabu ya Mwenyezi 
Mungu iwakumbe uso kwa uso. 


ya Z NEA E UUZE 
O E 


” # 


MI 


57. Na Hatuwatumi Mitume ila 39479 t 2237 2 YA 
wawe watoaji wa habari njema na MWI Gns Aiu 
waonyaji. Na wale waliokufuru 4 ias ái Joki, BTS zi JE 


wanajadili kwa uwongo ili kwayo ji 
waibatilishe haki; na wakazifanya Aya ogi KAY Gia WALIA 
Zangu na yale waliyoonywa kuwa 

mzaha. 


Aya 54. Neno Naar, "Moto," mradi wake ni vita (sura 5:65), na Aya hii inaonyesha ya 
kuwa mataifa ya pande za Magharibi yataona vita iangamizayo kabisa inawasogelea. Watajaribu 
wawezavyo kuizuia lakini juhudi yao yote ya kuizuia itakufa bure. Magharibi (Ulaya na Amerika) 
imekwisha pita ndani ya kiwaka cha vita mbili ziangamizazo kabisa ambazo zimevunja kabisa 
nguvu yao na sifa yao ulimwenguni, na ustaarabu wao umetiwa msukosuko wa kitisho. Sasa vita 
ya tatu ya dunia nzima inawakodolea macho! 


Aya 57. Aya hii ina maana ya kwamba Ishara huonyeshwa wasioamini ili ziwafae, na 
wajiponye na adhabu kwa kukubali haki. Lakini wao huwacheka Mitume na kuwaona kama watu 
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58. Na ni nani mdhalimu mkubwa 
kuliko yule anayekumbushwa Aya za 
Mola wake lakini anazipuuza, na 
akayasahau iliyoyatanguliza mikono 
yake? Hakika Sisi Tumetia mioyoni 
mwao vifuniko wasije kuifahamu, na 


uu S aei as 

, Alne rr ri h wa, Wa 

Wa E ES Gy WEMA WA 
AAA 


3, p bar y EAA EAA 
312 saa A AS 
TE A LI 


wati 19? Rya OPA 
katika masikio yao (Tumetia) uzito. Na Di us có sugi Ji 
ukiwaita kwenye mwongozo ndipo 
hawatakubali abadan kuongoka. 

59. Na Mola wako ndiye Msamehe- 
vu, Mwenye rehema. Kama Angewaka- 
mata kwa sababu ya yale waliyoyachu- 
ma, bila shaka Angewahimizia adhabu; 
lakini wanayo miadi ambayo hawatapata 
kimbilio kuepukana nayo. 

60. Na miji hiyo - Tuliwaangamiza 
walipodhulumu, na Tukawawekea miadi 
ya maangamizo yao. 


SIA aP arain TIAA Aaa 
Wa ha s ALSI a ilas 
4 EAL AOA EEEL IT 
WAA E GNA J as 


EE 


Z A ja? s a w 
EFLIN 

Iaa p DALEE IA EES fija 
CKS EAEE teis 


WI 


TK ” 
Oldess okie 
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61. Na (kumbukeni) Musa alipo- 
mwambia kijana wake: Sitasimama 
mpaka nifike penye maungano ya bahari 
mbili, au niendelee karne na karne. 


m 


9ra 


PR u, 
atA tN 
DLI pah agrar 
OČE gai as 


A AWA 
Li eo dG 53 
PPEP 


za 


wajinga, wapuuzi, wenye akili za kishirikina, na kuwakataa kwa dharau. Lakini wanakubali fikira 
zilizo nusu-nusu za wana-falsafa wao kana kwamba ni neno la Mungu. Aya hii inaeleza zilivyo 
fikira za mataifa ya Ulaya juu ya mambo ya dini. 


Aya 61. Aya hii inaanza na habari yenye maana sana ya Israa (Safari ya njozi ya Usiku) 
ya Nabii Musa. Kama ilivyoelezwa juu, wafuasi wa Yesu Kristo wamepata nguvu kubwa ya 
kidunia na ustawi mara mbili katika dunia. Mafanikio haya mawili ya mataifa ya Wakristo 
yamefananishwa na "bustani mbili" katika Aya 33. Mafanikio yao ya kwanza yalianza na kuingia 
Ukristo kwa Mfalme wa Kirumi aitwaye Constantine, ambapo Ukristo ukawa dini ya Serikali, na 
ukaendelea mpaka kuzaliwa Mtume Muhammad s.a.w. Na mafanikio yao ya pili na yenye maana 
zaidi ni ya wakati huu ambao mataifa ya Wakristo ya Ulaya na Amerika yamepata nguvu na 
heshima kubwa sana, hata mataifa ya Asia na Afrika yamelazimika kuwa chini ya miguu yao. 
Baina ya hizi "bustani" mbili ulitiririka "mto" (Aya 34). Kama ilivyokwisha elezwa, "bustani 
mbili" ni bishara ya nyakati mbili za ustawi na mafanikio ya Wakristo. "Mto" unaashiria kuondokea 
na kupata nguvu Mtume Muhammad s.a.w. Yeye na wafuasi wake wametia athari yao katika 
historia ya wanadamu katika majira yaliyo katikati ya nyakati mbili za mafanikio ya Wakristo ya 
zamani na ya sasa. 
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Sasa, ili kuipa habari hii nzima umbo la habari kamili za historia na kuifanya ionekane nzima 
iliyounganika, habari ya Israa ya Nabii Musa inaelezwa katika Aya hii na zifuatazo. Nabii Musa 
alitabiri kufika kwa Nabii aliye kama yeye (tazama Kumbukumbu la Torati 18:18 na sura 7:158). 
Bishara hii imetajwa katika Our'an sura 73:16. Kwa kutia habari ya Israa ya Nabii Musa katikati 
ya habari za watu wa Pango na za Dhul Oarnain - ambazo ni majira mbili zinazoonyesha maendeleo 
na mafanikio ya Wakristo - Our'an imeonyesha ya kwamba yule Nabii aliyebashiriwa kufika 
katika bishara ya Nabii Musa, ambaye atakuwa kama Musa mwenyewe, alikuwa wa kudhihiri 
katikati ya nyakati hizi mbili. Hivyo matukio haya yametajwa katika mpango wao wa historia. 

Hadithi za upuuzi sana zimeenea juu ya namna na kusudi la Israa ya Nabii Musa. Wafasiri 
wa Our'an wanahitilafiana juu ya "Mtumishi wa Mungu" aliyekuwa anatafutwa na Nabii Musa 
ambaye anatajwa katika Aya ya 66, juu ya jina lake na cheo chake; na kadhalika wanahitilafiana 
juu ya "kijana" aliyefuatana na Nabii Musa katika "safari" hiyo. Waliposhindwa kufahamu upande 
wa kiroho wa jambo hili, wengi wao wakaingilia kudhani na kubahatisha, na wamekosea vibaya 
kabisa. 

Hakika ni hii ya kwamba katika Aya 2 ya sura ya 17 Israa au kama inavyofasiriwa kuwa 
Hijra ya Mtume s.a.w kuhamia Madina, imetajwa. Pia ikaonyeshwa ni matokeo gani makubwa 
yatakayotokana na kuhama kule kwa Mtume s.a.w. na mafanikio makubwa watakayopata 
Waislamu. Kadhalika walitahadharishwa na hatari kubwa zilizowangojea, na pia uadui wa 
Mayahudi na Wakristo. Israa ya Nabii Musa imetajwa ili tu kutia mkazo bishara za mafanikio ya 
Waislamu ya baadaye ambayo yalibashiriwa katika Israa ya Mtume Muhammad s.a.w.; na pia 
kubainisha kabisa ya kuwa nguvu na mafanikio ya ajabu ya Wakristo ni kitu cha kupita tu, na 
baadaye Uislamu utashinda. 

Majma'ul Bahrain "Maungano ya bahari mbili." Maneno haya pia yanaonyesha ya kuwa 
Israa ya Nabii Musa ilikuwa ya njozi na ilikuwa safari ya roho, si ya kiwiliwili; maana dunia 
nzima hakuna mahali paitwapo Majma'ul Bahrain. Maneno haya yanaweza kuwa na maana 
moja tu, yaani, Maungano ya bahari mbili. Mahali pa namna hii, palipo karibu na mahali alipokaa 
Nabii Musa baada ya kutoka Misri, ni Baab-ul-Mandab, zinapoungana bahari ya Sham na Bahari 
ya Hindi; mahali pengine ni Milangobahari ya Dardanelles zinapoungana bahari ya Mediterraneo 
na bahari ya Marmora; na mahali pengine ni Al-Bahrain yanapokutana maji ya Ghuba ya Ajemi 
na Bahari ya Hindi. Katika mahali hapo pote, milangobahari ya Dardanelles tu ndipo panaweza 
kuwa mahali ambapo pangeweza kufanyika mkutano huo wa Nabii Musa na "Mtumishi wa Mungu"; 
maana njiani kuna nchi ya Kanaan alikokusudia kufika Nabii Musa, lakini akawahi kufariki kabla 
ya kufika huko. Mahali hapo pengine kila pamoja ni umbali wa maili elfu moja toka mahali 
alipokuwa Nabii Musa. Na kwa kuangalia hali za kusafiri katika zama hizo, ingemchukua Nabii 
Musa karibu mwaka mzima kufika huko. Na hali ya watu wake ilivyokuwa, asingeweza kuwaacha 
kwa muda mrefu namna hiyo kwa kuchelea wasielekee katika kufuru. Licha ya huu ushahidi wa 
nje wa historia, kuna ushahidi wa ndani pia, unaoonyesha ya kuwa safari hiyo ya Nabii Musa 
haikuwa ya kimwili, bali ya njozi:- 

(a) Yule "mtaalamu" alitoboa safina ili kuifanya isichukuliwe na mfalme. Sasa swali ni hili, 
je jahazi lile lilisafiriwa baada ya kutobolewa au hapana? Kama lilisafiriwa, kwa nini mfalme 
asilikamate? Na kama halikusafiriwa kwa nini halikuzama? Katika huu ulimwengu hakuna chombo 
kinachojulikana kuendelea kuelea juu ya maji baada ya kutobolewa. Lakini katika ulimwengu wa 
njozi na ndoto hayo yanawezekana. 

(b) Kuuawa kwa yule mtoto pia kunaonyesha habari hii ilikuwa ya njozi, maana hakuna mtu 
na akili zake, wacha mbali Nabii wa Mungu, angeweza kumwua mtu bila sababu za halali. 

(c) Tukio la kujenga ukuta pia linaonyesha vivyo hivyo. Ingewezekanaje Nabii wa Mungu 
kama Musa, mtu ambaye ana moyo mkubwa na mawazo mapana, kumlaumu mwenziwe 
anapofanya jambo zuri la kuwajengea watu ukuta wao kwa sababu wenyeji wa mji ule walikataa 
kuwakaribisha? 
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62. Basi walipofika wote wawili NE Aya aa ka ay G Ei 


(mahali) zinapoungana, wakamsahau 
samaki wao, naye akashika njia yake AFAEL 
baharini kwa upesi. 

63. Na walipofika mbele, (Musa) pag orate mea mda ar Aa 
akamwambia kijana wake: Tupe chakula Gai LA Gd JEG G; 
chetu cha asubuhi; maana tumepata Čís Gá FA ba 
uchovu katika safari yetu hii. 


(d) Ibni Abbas anasimuliwa kusema ya kwamba neno kanz (hazina) linalotokea katika Aya 
83 maana yake ni "hazina ya elimu." Habari hii inaonyesha ya kwamba neno hili limetumiwa 
katika Aya hiyo kwa maana ya mfano. Na kadhalika kuusimamisha ukuta na kuomba kukaribishwa 
hayakuwa mambo ya dhahiri, bali njozi. 

Tamko la Majma'ul-Bahrain (Maungano ya bahari mbili) linaonyesha wakati wa kukoma 
Silsila ya Nabii Musa na kuanza Silsila ya Uislamu. Ta'tiir-ul-Anaam kinaeleza ya kwamba 
bahari inapoonekana katika njozi inaashiria mfalme mwenye nguvu na mwenye haki. Na pia 
inaonyesha kumsifu na kumtukuza Mungu. Kwa maana ya kwanza ya neno bahr (bahari) tamko 
la Majma'ul-Bahrain litakuwa na maana ya mkutano wa wafalme wawili wenye nguvu, haki na 
wema: yaani, Mtume Musa na Mtume Muhammad s.a.w.; na kwa maana ya pili tamko hilo 
litakuwa na maana ya Silsila mbili za dini - ya Musa na ya Kiislamu. 

Tamko hili, Au niendelee karne na karne, linaonyesha ya kwamba Silsila ya Musa ilikuwa ya 
kuendelea kwa karne nyingi. Sheria ya Nabii Musa iliendelea kufanya kazi toka kufika yeye 
mwenyewe kwa miaka zaidi ya 2,000 mpaka alipofika Mtume Muhammad s.a.w. ikaanza Silsila 
mpya ya Kiislamu. 


Aya 62. Huut, "Samaki" anapoonekana katika njozi, maana yake huwa nyumba za ibada 
za watu wacha-Mungu (Ta'tiir-ul-Anaam). Kwa maana hii maneno haya; Walipofika wote wawili 
(mahali) zinapoungana, wakamsahau samaki wao, yatakuwa na maana ya kwamba wakati 
zilipokutana kanuni ya Musa na ya Kiislamu, yaani kanuni ya Musa ilipokoma kufanya kazi, na 
ikaanza ya Kiislamu, ucha-Mungu wa kweli utawatoka wafuasi wa Musa na Yesu, na huo ucha- 
Mungu utakuwa alama maalum ya wafuasi wa dini mpya (sura 48:30). Kadhalika Aya hii 
inaonyesha ya kwamba Kanuni ya Kiislamu kwa hakika ni maendelezo tu ya Kanuni ya Musa, 
zikiwa sehemu mbili zinazofuatana za Mwongozo uliotoka kwa Mwenyezi Mungu. 


Aya 63. Kuomba "chakula cha asubuhi" katika ndoto mradi wake ni "kuchoka" (Ta'tiir- 
ul-Anaam), Na Aya inakusudia kusema ya kwamba penye "maungano ya bahari mbili", yaani, 
atakapofika Mtume Muhammad s.a.w. wafuasi wa Musa na wa Yesu hawatamkubali. Wataendelea 
na safari yao peke yao na watakataa kukubali ya kuwa muda wa kufanya kazi Sheria yao umekwisha. 
Kisha baada ya kuendelea na safari hiyo kwa muda mrefu mpaka wachoke kumngoja Nabii 
Aliyeahidiwa (katika Kumbukumbu 18:18); hapo wataanza kustaajabu kama ni kweli kisha kuja 
nao wamekosa kumtambua, au namna gani? Katika Aya hii, Musa na kijana wake (Yesu) ni alama 
ya Mayahudi na Wakristo. 
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64. Akasema: Je, una habari, 2> LS GESI Í) ENE 
tulipopumzika penye mwamba, hapo g 
nilimsahau samaki - na hakuna RA ASETE A izi 
aliyenisahaulisha isipokuwa Shetani, i, KIA 
nisikumbuke - naye akashika njia yake IA Wai KA 
baharini kwa namna ya ajabu. 


65. (Musa) akasema: Hapo ndipo GaG G LEKA KHAA AYA áj; JE 


tulikuwa tunapataka. Basi wakarudi 


nyuma kwa kufuata nyayo zao. KANA 
66. Basi wakamkuta mtumishi 22 iog) 2u Bos 4IAh 

katika watumishi Wetu Tuliyempa EAs te KA AA aa 

rehema kutoka Kwetu na AMAR EANA 


Tuliyemwelimisha elimu kutoka Kwetu. 


67. Musa akamwambia: Je, - e 24 ge II A 
nikufuate ili unifundishe katika ule NETET 


mwongozo uliofundishwa? E sE G 
68. Akasema: Hakika wewe huwezi ots PUA UL ELETA 
kuvumilia kuwa pamoja nami. t gg J A JẸ 
69. Na unawezaje kuvumilia juu ya P O EP 
lile usilolizunguka elimu yake? OA ES a G pas WA 


Aya 64. Swakhra "Mwamba" katika lugha ya ndoto na njozi maana yake ni "maisha ya 
uovu na dhambi." Hivyo maneno haya, Tulipopumzika penye mwamba yana maana ya kwamba, 
bahari mbili zitakapokutana, yaani, kukoma kwa Sheria ya Musa, na kufika kwa Mtume mpya na 
kuanza Sheria nyingine, basi Mayahudi na Wakristo watazama katika maisha ya dhambi na uovu. 

Maneno haya, Akashika njia yake baharini kwa namna ya ajabu, yanaonyesha ya kwamba 
utawa wa kweli na ibada ya Mwenyezi Mungu vitawaacha watu hao na vitakuwa alama maalumu 
ya watu wengine (wafuasi wa dini ya Kiislamu) ambao watazirithi fadhili za Mwenyezi Mungu. 

Hii habari ya samaki pia inaonyesha ya kuwa matokeo hayo yote yalikuwa ya njozi. 


Aya 66. Mtumishi wa Mungu ambaye Nabii Musa alimfungia safari hii ya kumtafuta si 
mwingine ghairi ya Mtume Muhammad s.a.w. Roho ya Mtume s.a.w. ilipata umbo la mwili 
katika njozi ya Nabii Musa. Dalili zifuatazo zinaonyesha bila taabu ya kuwa Mtume Muhammad 
s.a.w. ndiye 'abd anayetajwa katika kisa hiki:- 

(a) Mtume Muhammad s.a.w. ameitwa 'abd mahali pengi katika Our'an (sura 2:24; 8:42; 
17:2; 18:2: 25:2; 39:37; 33:11 na 72:20): 

(b) Maneno haya, Tuliyempa rehema, ni wazi yanamhusu Mtume Muhammad s.a.w. Yeye 
peke yake ameitwa katika Qur'an "Rehema kwa walimwengu" (sura 21:108). 

(c) Maneno, Tuliyemwelimisha elimu kutoka Kwetu pia yanamhusu Mtume s.a.w., mahali 
pengi katika Qur'an amesemwa amepewa elimu kwa kadiri kubwa sana (sura 4:114; 6:92; 20:115 
na 27:7). 
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70. Akasema: Utanikuta mimi AERATED TE ERETNA 

; ; Wa y Ilol 3 

Mwenyezi Mungu Akipenda, nikiwa a > 135 on Wiug gag” JÉ 

mvumilivu na sitavunja amri yako katika oi 
jambo lo lote.. 2 i 


71. Akasema: Basi kama utanifuata, Si aa AKA yaa A H JE 
usiniulize juu ya cho chote, mpaka mimi EZ ai 
nianze kukuambia. oh du é 

FUNGU 10 


72. Basi wote wawili wakaondoka, aw nzi tro. PERT 
hata walipopanda safina (yule mtu) Je J i SHAE ESE 
akaitoboa. (Musa) akasema: Je, WRIA Si EAA A 
umeitoboa ili uwazamishe waliomo? Onl G i Ji 
Hakika umefanya jambo lichukizalo. 

73. Akasema: Je, sikusema kuwa NG AAA NAA WAA ui af 
hakika wewe huwezi kuvumilia kuwa i o Li Je 
pamoja nami? ETP 

74. (Musa) akasema: Usinishike a AI A ENS sÍ JG 
kwa yale niliyosahau, wala usinitie P 
katika taabu kwa jambo langu (hili). Ghas Szol 


Aya 70. Aya hii pia inaonyesha ya kuwa habari hii ilikuwa ya njozi. Maana Nabii Musa 
alikuwa Mtume aliyejitegemea, na Kiongozi mkubwa wa watu wake na Manabii wengi walifika 
kufuata na kuendeleza Silsila yake. Hivyo katika mambo ya Sheria, ingekuwa hayo ni matokeo 
ya dhahiri, asingekuwa na haja ya kumtii au kufundishwa na mtu ye yote. Kadhalika Aya hii 
inaonyesha ya kwamba wafuasi wa Musa watalazimika kumfuata Mtume s.a.w. atakapofika. Na 
hii ndiyo sababu Mtume s.a.w. akasema; "Kama Musa na Isa wangekuwa hai, wasingelikuwa na 
njia ila kunifuata" (Kathir jalada 11, uk. 246). 


Aya 72. Safina katika lugha ya ndoto mradi wake ni "utajiri wa kidunia." Tafsiri hii pia 
inatiwa nguvu na Qur'an (sura 17:67). Kwa maana hii, Musa na mwenziwe mtaalamu kuingia 
jahazini, maana yake ni kwamba wafuasi wa Musa na wa Mtume s.a.w. wote watapata utajiri 
katika nyakati zao. 

Neno hili, akaitoboa, linaonyesha ya kwamba Mtume Muhammad s.a.w. atatia tundu katika 
mali na mafanikio ya wafuasi wake; yaani ataangalia ya kwamba mali yasilundikane katika mikono 
ya watu wachache; bali yaendelee kutembea baina ya watu na yagawanyike vizuri kati ya watu 
wote. Kutimiza jambo hili, Islam imeweka kanuni ya lazima ya kutoa Zaka; imekataza kabisa 
riba; imeweka sheria ya urithi inayofanya mali ienee kwa watu wengi; imekataza kucheza kamari 
na imeweka kanuni za kutengeneza hali za vibarua kuwa njema. Mayahudi na Wakristo 
hawapendelei kanuni hizi na wanaziona kuwa uharibifu usiyo na akili. Kanuni zao zote zinaelekea 
kuuzidisha utajiri wa matajiri na kuifanya mali ikusanyike katika mikono ya watu wachache. 
Nabii Musa kulaumu njozini kutobolewa kwa jahazi ile, maana yake ni kuwa watu wake 
hawatakubali kuweka kanuni za kufanya mali iingie katika mikono ya watu wengi. Mtume s.a.w. 
katika Njozi yake alikataa kikombe cha maji aliyopewa, ambayo maana yake ni kuwa wafuasi 
wake watapendelea dini kuliko dunia. 
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JUZU 16, QAALA ALAM 


75. Basi wote wawili wakaendelea, 
hata wakamkuta kivulana, na (yule mtu) 
akamwua. (Musa) akasema: Je, 
umemwua mtu asiye na kosa wala 
hakumwua mtu? Bila shaka umefanya 
jambo baya! 


WA LIVE 


aE 


18. SURA AL-KAHF 


LELA 


$ n 23 Sir AG ai 


JUZU 16 


76. (Mtu yule) akasema: Je, 
sikukuambia: Hakika wewe huwezi 
kuvumilia kuwa pamoja nami? 

77. (Musa) akasema: Nikikuuliza 
juu ya cho chote baada ya haya, basi 
usinifanye sahibu; maana umekwisha 
pata kwangu udhuru. 

78. Basi wakaendelea hata 
walipowafikia watu wa mji, 
wakawaomba wenyeji wake chakula, 
lakini wakakataa kuwakaribisha, 
Wakakuta humo ukuta unataka 
kuanguka, na (yule mtu) akausimamisha. 
(Musa) akasema: Kama ungetaka, bila 
shaka ungeichukulia (kazi hii) ujira. 


LA 


TE AA EN 
AEE 
rag KAA AS 


i a i E 
” aaa Lai ar 

gaa KGN AE á 

ALIA $ 923 

CINTEN TEN 

aa AA D GG 

Al A 

A A Af E Ara a 
LAG ii Se GGE AES 


Aya 75. Kivulana katika ndoto mradi wake huwa ujinga, nguvu na kupenda starehe za 
kimwili na mengineyo. Yule mtaalamu kumwua kivulana yule katika njozi, na Nabii Musa 
kumlaumu, inaonyesha ya kwamba Uislamu utawataka wafuasi wake waue matamanio yao na 


shauku zao na kuzizuia kabisa tamaa zao za kimwili; 


raha watalaumu amri hizo za Uislamu. 


lakini Mayahudi na Wakristo wapendao 


Neno Fantalaqaa (wakaendelea) ambalo limetumiwa mara kwa mara katika Aya hizi ni lile 
lile alilolitumia Malaika Jibrili katika Njozi ya Mtume s.a.w. ya Israa: intalaq, intalaq yaani, 


endelea, endelea. 


Maneno haya hata wakamkuta kivulana, na (yule mtu) akamwua, pia yanaweza kuhusu kuuawa 
kwa adui mkuu wa Uislamu, Ka'b bin Ashraf, kiongozi wa machafuko kati ya Mayahudi waovu 
wa Madina ambaye aliuawa na kikundi cha Waislamu (Hisham). 


Aya 77. Aya hii inaonyesha ya kwamba wafuasi wa Nabii Musa - Mayahudi - mara kwa 
mara watavunja mapatano yao na Mtume s.a.w. mpaka ujamaa baina yao na Mtume s.a.w. 


utavunjika kabisa. 


Aya 78. Maneno Ahlu qaryah (watu wa mji) katika ndoto yanabashiri taifa moja au zaidi; 
na kuwaomba wakukaribishe, maana yake ni kuwataka msaada katika kazi njema. Katika maana 
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79. (Yule mtu) akasema: Hii ndiyo A Aa aan AG 
faraka baina ya mimi na wewe. Hivi sasa 9 dai ay xG iala Jý 
nitakuambia hakika ya yale ambayo ONE Ko ake kan 550 
hukuweza kuyavumilia. ji DAA P 

80. Ama safina, basi ilikuwa ya BETA Ya Ya AA KA 
maskini wafanyao kazi baharini; na 49 MA Za ar gs PPPI ae 
nilitaka kuiharibu, na nyuma yao PATATO 5 Magl Ol öy 
kulikuwa mfalme aliyekamata kila va aas 
safina kwa nguvu. os t 


hii ya maneno ahlu qaryah, Aya italeta maana ya kwamba Nabii Musa na Mtume s.a.w. watataka 
msaada wa Mayahudi na Wakristo katika kazi ya Mwenyezi Mungu, lakini wote wawili 
watanyimwa msaada huo. Jinsi Mayahudi walivyokataa kumsaidia Nabii Musa inaonekana 
walipokataa kwenda naye kuishinda nchi ya Kanaan, kama inavyoonyeshwa na Qur'an (sura 
5:22-25). Mtume s.a.w. pia hakuweza kupata msaada wa Wakristo ingawa katika jambo la maana 
sana la kusimamisha Umoja wa Mwenyezi Mungu duniani. Qur'an inasema, Sema: Enyi watu wa 
Kitabu, njooni kwenye neno lililo sawa baina yetu na baina yenu, ya kwamba tusimwabudu ye 
yote ila Mwenyezi Mungu, wala tusimshirikishe na cho chote, wala baadhi yetu wasifanye wengine 
kuwa waungu badala ya Mwenyezi Mungu; lakini wakigeuka, basi semeni: Shuhudieni ya kwamba 
sisi ni Waislamu (sura 3:65). 

Kwa maelezo ya Ta'tiir-ul-Anaam, jidaar (ukuta) katika ndoto ukiwa na ufa, mradi wake ni 
kiongozi wa watu au mwanazuoni ambaye amepoteza mali yake; na kuutengeneza, inaonyesha 
kiongozi kurejewa na Mali yake. 

Kwa mujibu wa tafsiri hii, maneno haya, Na wakakuta humo ukuta unataka kuanguka, 
yanaonyesha ya kwamba utafika wakati viongozi wa Mayahudi na Wakristo hawatakuwa na 
nguvu juu ya wafuasi wao; na kuuimarisha ukuta maana yake ni kwamba nguvu ile itawarudia. 
Maneno haya pia yanaweza kuhusu maendeleo waliyopata Waisraeli kwa kumfuata Musa, na 
waliyopata Waismaili kwa kumfuata Mtume s.a.w. 

Maneno haya, Kama ungetaka, bila shaka ungeichukulia (kazi hii) ujira, yanaweza kuwa na 
maana ya kwamba silika ya uchumi ya Mayahudi itakuwa kubwa sana hata hawatakuwa tayari 
kufanya cho chote bila kutaka ujira. 


Aya 79. Mtumishi wa Mwenyezi Mungu alipoona ya kuwa Musa, yaani wafuasi wake, 
ingawa amejaribu sana kuwataka wasaidie kueneza mafundisho ambayo yeye na wao wameshirikiana, 
lakini wameendelea tu kujiweka kando, akatambua ya kwamba italazimu atengane nao. 


Aya 80. Katika Aya hii yanaanza maelezo ya matukio yaliyopita yaliyotolewa na Mtumishi 
wa Mwenyezi Mungu wa njozi ya Nabii Musa. 

Neno 'maskini' linaonyesha watu wenye mioyo safi ambao mali mengi na ustawi haviwazuilii 
kuwaangalia wenye dhiki na wanyonge na kuchanganyika nao. Neno 'mfalme' linaonyesha upendo 
wa dunia. Hivyo, Aya hii inaonyesha ya kwamba watu wenye kiburi na majivuno wasiotaka 
kutumia mali zao kwa kuwahurumia watu, na ambao wamezama katika kuipenda dunia, wao 
wanakuwa windo jepesi la Shetani. Hii ndiyo sababu Mtume s.a.w. alitoboa jahazi la watu wake 
- akaweka sheria za namna ya kwamba pendo lao juu ya dunia hii litobolewe na pendo la Akhera, 
ili watumie mali zao kwa kuwafaa wanaoonewa na kudhalilishwa, na badala ya kutakabari juu 
yao, wao wawatumikie na kuwahurumia. 
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81. Na ama kivulana, basi wazazi 24% an2 22 29944A 9197 wo, 
f Aa ; AELIG eog 1O% Aal t 
wake walikuwa waaminio, na tukahofia O! Maaa aA aa obs G zi 
ij i i TAa NSL aa 
kwamba asije kuwahangaisha kwa uasi © AE CESI PY 


na kufuru. 

82. Basi tulitaka ya kwamba Mola gra 492.1222 (92e 31 $ nTa 
wao Awabadilishie aliye bora kuliko 27 das bis ANTS bG 
yeye kwa kutakasika na aliye karibu oC arn 
zaidi kwa huruma. 7 

83. Na ama ukuta, basi ulikuwa wa wa s% a ma sA ai Rne UE 

, . gr y E “ 3 i] ILA 
watoto wawili mayatima mjini, na chini HA 2- wa ji SILI ? 
yake kulikuwa hazina yao, na baba yao AA AITA SAWA Trig 33 
alikuwa mwema; kwahiyo Mola wako 


á r z 


Inafaa kuona ya kwamba katika njozi ya Mtume s.a.w., pendo la dunia lilikuwa na umbo 
la mwanamke kizee; ilhali katika njozi ya Musa, pendo la dunia likachukua umbo la mfalme 
katili. Jambo hili laonyesha ya kwamba pendo la dunia halitatiliwa nguvu sana na wafuasi wa 
Mtume s.a.w. kama litakavyokuwa la kishindo upande wa Mayahudi na Wakristo. 


Aya 81. Kama ilivyoonyeshwa katika Aya 75, ghulaam (kivulana) katika njozi mradi 
wake ni shughuli au wepesi, ukunjufu na matumaini, nguvu na ujinga; neno gatala (kuua) lina 
maana ya kupunguza nguvu au kuzima ukali wa kitu. Kwa maana hii, kumwua kivulana mradi 
wake utakuwa kupunguza matokeo mabaya ya ujinga na nguvu zipitazo kiasi na matumaini yasiyo 
na mpaka. 

Neno abawaahu (wazazi wake) hapa mradi wake ni mwili na roho ya kibinadamu, kwa 
sababu wazazi au chanzo kinachozalisha tabia njema ni mwunganiko wa mwili wa kibinadamu na 
roho, ambavyo ni mtu binafsi yake. Hivyo kumwua kivulana katika njozi, mradi wake ni kuyatiisha 
na kuyatawala matamanio makali ya kibinadamu na kupunguza nguvu yao. Hivyo yule Mtumishi 
wa Mungu kumwua kivulana ili asiwasumbue wazazi wake kwa kufuru na uasi, kama ilivyoonekana 
katika njozi ya Musa, inaonyesha ya kwamba mwanadamu amepewa nguvu nyingi za kumwezesha 
kufanya vitendo vitukufu kabisa vya wema; na ili kuziwezesha nguvu hizo zifanye kazi, vipawa 
vya shughuli, uwezo na ujinga vimetiwa ndani ya mwanadamu. Mwanadamu anaweza kutimiza 
kusudi kubwa la kuumbwa kwake kwa kutumia nguvu hizo zinazotokana na mchanganyiko wa 
mwili na roho ya kibinadamu. Lakini kama nguvu hizo hazitatawaliwa vizuri, basi zitampeleka 
mtu kwenye uasi na kufuru. Nguvu hizi zimetiishwa na kupunguzwa kasi kwa amri na sheria 
ambazo Mwenyezi Mungu amemteremshia Mtume Muhammad s.a.w. kama inavyoonyeshwa 
katika kumwua kwake kivulana katika njozi ya Musa. 


Aya 82. Mradi wa Aya hii ni kwamba Islam imeweka kanuni za sheria ili mwanadamu 
awezeshwe kuzitawala kabisa tamaa zake na hivyo afaidi maisha mapya ya kiroho. Lakini kama 
ilivyoelezwa juu wafuasi wa Nabii Musa walijiendekeza katika matamanio yao hafifu, wakijiweka 
katika maisha ya raha na starehe, wakaruka mipaka yote ya kiasi na busara. 


Aya 83. Kama ilivyokwisha elezwa, neno jidaar (ukuta) mradi wake ni wakubwa wa 
Mayahudi, yaani Nabii Musa na Nabii Isa (Aya 78) na Nabii Ibrahimu. 
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Alitaka wafikie balehe yao na wajitolee %4 sks AEEA EA WA 223 i 
hazina yao; ni rehema kutoka kwa Mola ; Kasti g T 
wako; nami sikulifanya kwa amri yangu. i 56 z ya AK AKAWA 45 az; 


Hiyo ndiyo katika yale ambayo Wa aie? is 
hukuweza kuyavumulia. yA AA za G desb 


HA 


Neno kanz (hazina) maana yake ni hazina ya elimu ya kiungu waliyopewa Nabii Musa na 
Nabii Isa. 

Aya inakusudia kusema ya kwamba Mwenyezi Mungu amehifadhi katika Our'an hazina 
kubwa ya elimu ya kiroho waliyopewa Musa na Isa (sura 98:4) ambayo ilikuwa katika hatari ya 
kupotea kwa sababu ya kupuuza dini kwa Mayahudi na kuzamilia kwao mambo ya kidunia; ili 
watakapokuja kuitambua haki, waipokee. 

Maneno haya, Rehema kutoka kwa Mola wako, maana yake ni kwamba Mwenyezi Mungu 
kuihifadhi sehemu isiyobatilika ya mafundisho ya Musa na Isa katika Our'an ni tendo la huruma 
Yake, maana Mayahudi, kwa kuasi kwao mara kwa mara, walikuwa wamejinyima haki ya kupewa 
rehema ya Mwenyezi Mungu. Lakini licha ya fedhuli yao, Mwenyezi Mungu aliwahurumia kwa 
kuihifadhi hazina yao ya elimu ya kiroho katika Our'an kwa ajili ya kuongoka kwao. 

Maneno haya, Nami sikulifanya kwa amri yangu, maana yake ni kwamba kazi ya kuihifadhi 
hazina ile ya elimu ya kiungu ni ya Mwenyezi Mungu Mwenyewe, na Mtume s.a.w. hakuwa na 
shauri ndani yake. Jambo hili pia limetajwa katika sura 53:4 pasemapo, Wala hasemi kwa tamaa 
ya nafsi yake. 

Baada ya kusoma matokeo yaliyotajwa katika Aya zilizopita pamoja na maelezo yao, inakuwa 
wazi kabisa ya kuwa njozi ya Nabii Musa imetajwa hapa kuonyesha mambo haya yafuatayo:- 

(1) Ilikadiriwa na ndivyo ilikuwa sawa ya kwamba Mtume Muhammad s.a.w. adhihiri 
wakati Wakristo - ambao ndiyo sehemu ya pili ya Silsila ya Musa - watakapokuwa wameharibika. 

(2) Kwa kuwa mafundisho ya Kiislamu yalisimamishwa juu ya kanuni na sheria 
zilizohitilafiana na Sheria ya Musa, kusaidiana halisi baina ya Mayahudi na Waislamu kulikuwa 
hakuwezekani; lakini pia kuokoka bila kufuata mafundisho ya Kiislamu ni jambo lisilowezekana. 

(3) Mayahudi na Wakristo watakataa kumkubali Mtume Muhammad s.a.w. nao watafuata 
njia zao zilizo mbalimbali, lakini mwishoni watalazimika kumtii. 

(4) Baada ya safari yao ndefu na ya uchovu, na baada ya kukata tamaa ya kupata amani ya 
kweli na utulivu wa mioyo kwa kutegemea juhudi zao zisizokuwa na msaada wa Mwenyezi Mungu, 
Mayahudi na Wakristo watalazimika kujirudi na kufikiria hali yao; nao watatambua ya kwamba 
kwa kuwa dini yao imechakaa toka siku nyingi, iliwapasa kuiachilia mbali toka hapo hapo kwanza. 

(5) Baada ya kuwafunukia jambo hili, bishara zinazowahusu zilizohifadhiwa katika Our'an 
zitawaongoza Mayahudi na Wakristo kumkubali Mtume Muhammad s.a.w. 

(6) Baada ya kuukubali Uislamu, watatii sheria na vipimo ulivyoviweka vya kuongoza 
mwenendo wa wanadamu, na kwa kuzizuia tamaa zao watajisalimisha kwenye amri ya Mwenyezi 
Mungu, na hivyo watajivutia rehema za Mwenyezi Mungu, nao wataogelea katika bahari ya rehema 
Zake. 

Kwa hakika Israa ya Nabii Musa ilikuwa kitangulizi kizuri cha kufika Silsila ya Uislam 
iliyokuja kuiondoa Silsila ya dini ya Musa. 
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FUNGU 11 


84. Na wanakuuliza habari za Dhul- 2 KARAG bas KEN sà MRE 
Karnain. Sema: Kwa yakini bi 
nitawasomeeni katika hadithi yake. (SIK d&s 

85. Bila shaka Tulimwimarisha PACS AE 
katika ardhi, na Tukampa njia za kupatia d 
kila kitu. ču 

86. Ndipo akaifuata njia. 


87. Mpaka alipofika machweo ya »; 
jua akaliona linatua katika chemchem 
iliyovurugika, na pale akawakuta watu, 19 p 4 za A o A 


Tukasema: Ewe Dhul-Karnain, : Sa. Wa Ba pa a 
Uwaadhibu au uwafanyie wema. PLAS Gs aula it 
88. Akasema: Ama anayedhulumu otz 


basi bila shaka tutamwadhibu; kisha jaraai gi za WDMI 
atarudishwa kwa Mola wake, naye 4313 AUEI A dd Ab oa Gi JE 
Atamwadhibu adhabu mbaya. PA MARA ZINA aa 

89. Waama mwenye kuamini na ui YI - 
kufanya vitendo vizuri, basi atapata ujira 2 Ar KEJ d dto EA 
mwema; nasi Tutamwambia lililo rahisi 
katika amri Yetu. 


e2 ç 


ng > 2 Ú A3 
| yaw 9 


Aya 84. Dhul-Qarnain. Maelezo ya Qur'an juu ya huyu Dhul-Karnain yanapatana sana 
na habari za mfalme Cyrus aliyetawala nchi ya Ajemi baada ya kifo cha baba yake, na baadaye 
akaishinda Media ambayo ilikuwa ufalme mkubwa kuliko Ajemi yenyewe. Qur'an imeonyesha 
alama nne za huyu Dhul-Karnain: (1) Alikuwa Mtumishi mtawa wa Mwenyezi Mungu na alikuwa 
akipokea wahyi (ufunuo) (Aya 87, 92 na 99). (2) Alikuwa mshindi mkuu wa vita na mtawala 
mwema mwenye haki; na mataifa aliyoyashinda akayatendea kwa ukarimu kabisa (Aya 85, 89). 
(3) Alikwenda upande wa magharibi na akashinda vita sana mpaka alipofika mahali akaona jua 
linatua ndani ya chemchem ya maji yaliyovurugika, kisha akaelekea upande wa Mashariki na 
akashinda nchi nyingi (Aya 85, 87, 88, 89). (4) Mwisho akaenda sehemu za katikati ambako 
kulikaa washenzi, na ambako Gog na Magog (Yajuja na Majuja) walikuwa wakishambulia, na 
akajenga ukuta kuzuia mashambulio hayo (Aya 94-98). Sasa katika wafalme wakubwa wa zamani 
Cyrus ndiye anazo sifa hizo nne kwa wingi kabisa. Hivyo, yeye anastahili kufikiriwa kuwa Dhul- 
Karnain anayeelezwa na Qur'an. 


Aya 85. Kila kitu, mradi wake ni kila kitu kilichohitajiwa kwa kumalizia kazi yake. 


Aya 87. Maneno haya, Akaliona linatua katika chemchem iliyovurugika, yanaonyesha 
ya kwamba maji yale yalikuwa mapana sana, yaani bahari. hata inakuwa ukisimama pwani 
wakati wa magharibi jua linaonekana linatua ndani ya bahari. Bahari hiyo inaitwa Bahari nyeusi 
iliyoko Asia Minor. 
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18. SURA AL-KAHF 
90. Kisha akaifuata njia. 


91. Hata alipofika maawio ya jua, 
akaliona linawatokea watu 
Tusiowawekea pazia la kuwakinga nalo. 

92. Ni kama hivyo. Na Tulikuwa 
Tumezizunguka habari zilizokuwa 
pamoja naye. 

93. Kisha akaifuata njia 


94. Hata alipofika katikati ya milima 
miwili, akakuta watu nyuma yao ambao 
waliweza kwa shida kufahamu neno. 

95. Walisema: Ewe Dhul-Karnain! 
hakika Yajuja na Majuja wanafanya 
uharibifu katika ardhi, basi je, tukupe 
kodi kwa sharti utie baina yetu na baina 
yao kizuizi? 

96. Akasema: Yale ambayo kwayo 
Mola wangu Ameniimarisha ni bora; 
lakini nisaidieni kwa nguvu, nitaweka 
baina yenu na baina yao boma. 

97. Nileteeni vipande vya chuma. 
Hata alipoijaza nafasi katikati ya milima 
miwili, akasema: Fukuteni (moto), 
mpaka alipokifanya kuwa (kama) moto, 
akasema: Nileteeni shaba iliyoyeyuka 


nikimwagie. 
98. Basi (Yajuja na Majuja) 
hawakuweza kuukwea wala 


hawakuweza kuutoboa. 

99. Akasema: Hii ni rehema itokayo 
kwa Mola wangu; na itakapofika ahadi 
ya Mola wangu, Atauvunja-vunja. Na 
ahadi ya Mola wangu ni kweli. 


JUZU 16, OAALA ALAM 

4 d 2 

on iiS 

KIWA p drr h 13 WAKALI L 
AA YA VA 
IZI fra?) II A 
Oe G ooa dawo as 


Ed 
GAI AAL RA 
OV ls 
AIr It e T 


gaS > WATA 
Gs g3 UTOA o A 15 


Pog s3947 ’ % 

OIS Orau ui 

IP 29239 A tarag, arag? A Ae 
Biogas Tau O) gSA óa 


WAA WA lagi 
DEN 
AA 
EIRAB ai 
KIKI GA HE 
ola 

AA EA 


wa ý 
LEPI afgaat au ara A A 
Se hea ESG GI O Gida dÉ 
b 2 T pe 
EPE EPPES a, (frr 


Aya 99. 


Maneno haya, Hii ni rehema itokayo kwa Mola wangu, yanaonyesha unyenyekevu 


na ucha-Mungu wa Cyrus. Kama alivyo Mtumishi mtawa wa Mungu, hakujitapa kwa kushinda 
nchi nyingi, bali akasema yote yale ni rehema ya Mungu. 
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100. Na Tutawaacha baadhi yao 
siku hiyo wakiwasonga wengine, na 
itapulizwa baragumu, ndipo 
Tutawakusanya wote pamoja. 

101. Na Tutaileta Jahanamu siku 
hiyo mbele ya makafiri ana kwa ana, 

102. Ambao macho yao yalikuwa 
katika pazia yasijali mauidha Yangu, na 
walikuwa hawawezi kusikia. 


18. SURA AL-KAHF 


aga $a 


EENE Tianan Es 
oega sali 

SG Wai ELES 
TN ATALEAN 
eha YAA i 


FUNGU 12 


103. Je, waliokufuru wanadhani ya 
kwamba watawashika watumishi Wangu 
kuwa walinzi badala Yangu? Hakika 
Sisi Tumeiandaa Jahanamu iwe karamu 
kwa makafiri. 

104. Sema, " Je Tuwaambieni wale 
wenye hasara zaidi kuhusiana na vitendo 
vyao? 

105. Ni ambao bidii yao imepotea 
katika maisha ya dunia, nao wanafikiri 
kwamba wanazifanya vema sana. 

106. Hao ndio waliozikataa Ishara 
za Mola wao na kukutana naye. Kwahiyo 
vitendo vyao vimeharibika, wala 
hatutawasimamishia mizani siku ya 
Kiyama. 

107. Hiyo Jahanamu ni malipo yao 
kwa sababu walikufuru na kuzifanyia 
mzaha Ishara Zangu na Mitume wangu. 

108. Kwa yakini walioamini na 
kufanya vitendo vizuri kao lao litakuwa 
bustani za Peponi. 


AA MHAIKI S 


EEIE ARAA 3 
4 


otd 


4399 


oÍ 
SÍRA gI, Ai Ja Jó 

masii ga A gi 

ER RARA PE 

FEAN di 

obj; 

kig Diar II aE ah 

ota 
ES A EN 


lra - } 3 
WA 


bal! DAA 9 


ENE 


Aya 103. Aya hii inaeleza habari za watu wanaomfanya Yesu kuwa mwokozi wao na kuwa 
mwana wa Mungu, na ambao habari zao zilianza kutajwa mwanzo wa sura hii. Jambo hili 
linaonyesha ya kuwa Aya zilizotangulia pia zinaeleza habari za watu hawa hawa - Wakristo wa 


Magharibi. 
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109. Watakaa humo; hawatataka ESA yA ALIE MA Ya 


mabadiliko kutoka humo. 

110. Sema: Kama bahari ingalikuwa KILI 9222 RU 
wino kwa (kuyaandika) maneno ya Mola áy y g Blás 2 to% 
wangu, bila shaka bahari ingalikwisha EAE fi ENA KESAN A sii 
kabla ya kwisha maneno ya Mola wangu, Au " 
ingawa Tungalileta (bahari) kama hiyo OKK di 
kuongezea. 

111. Sema: Bila shaka mimi ni 


MA) 19 II 64t Ga i 
binadamu kama ninyi; inafunuliwa RENAE N I 


kwangu ya kwamba Mungu wenu ni y sgns IZI ya . 
Mungu Mmoja tu. Basi anayetumaini LATOA KIA 


kukutana na Mola wake, na afanye UKUU YI AA iors 
vitendo vizuri wala asimshirikishe ye ği 1255 aE 
yote katika ibada ya Mola wake. 


Aya 111. HapaMtume s.a.w. anaamrishwa awaambie Wakristo wasioamini ya kuwa ingawa 
amekwisha bashiri siri nyingi juu ya ushindi wa dini ya Kiislamu na kuanguka kwa mataifa ya 
Kikristo, hata hivyo hawezi kudai kuwa yeye ni mwana wa Mungu au anazo nguvu za kiungu. 
Yeye ni mwanadamu tu, na sifa yake iko katika kuleta ujumbe wa Mwenyezi Mungu, basi waache 
kumshirikisha na miungu ya uwongo. 

Imesimuliwa ya kuwa Mtume s.a.w. alisema, Kusoma Aya kumi za mwisho na za mwanzo 
wa sura hii kunamlinda mtu na mashambulio ya kiroho ya Dajjaal. Hii inaonyesha ya kuwa 
Dajjaal na Yaajuuj na Maajuuj si wengine ila ni haya mataifa ya Wakristo ya Magharibi. Neno 
Dajjaal linaonyesha hali mbaya ya dini yao, na Yaajuuj na Maajuuj yanaonyesha hali ya nguvu 
yao katika mambo ya utawala. 
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19. SURA MARYAM 


Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 6 na Aya 99 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, DA SJ WE F yai 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. e aika 

2. (Mungu ni) Karimu, Mwongozi, trenne 
Mzima wa milele, Mkuu, Mkweli. Ò. yangi 

3. Ukumbusho wa rehema ya Mola n WA ai 
wako kwa Mtumishi Wake Zakaria SLÍ sié ck Ove 55 

4. Alipomwita Mola wake kwa SEA 
mwito wa siri. oa ULI TAGI 


5. Akasema: Mola wangu, bila AUWA ia 
shaka mfupa wangu umekuwa dhaifuna mii gaisde bii ia dE 


kichwa kinang'aa kwa mvi wala sikuwa ta Lr AT PV aat 
mwenye bahati mb l okk usé LIS 
ye bahati mbaya, Mola wangu, aia La A a 


kwa kukuomba. 


Sura hii imepewa jina la mama wa Nabii Isa, Mariamu, kwa maana habari zake za kumzaa 
Nabii Isa zimeelezwa ndani yake. Ni wazi kuwa sehemu inayoeleza kuzaliwa kwa Nabii Isa ilishuka 
mapema katika Makka yumkini katika mwaka wa tano baada ya Mtume kupewa utume. 


Aya 2. Kaaf Haa Yaa 'Ain Saad. Hizi ni herufi za mkato za sifa za Mwenyezi Mungu 
Kaaf ni Kariim (Mkarimu), Haa ni Haadi (Mwongozi), Yaa ni Ya'jiru walaa yu'jaru 'alaihi 
(Anayewapa watu himaya Yake lakini hakuna awezaye kupata himaya kinyume Chake), 'Ain ni 
'Aliim (Mjuzi wa kila kitu), Saad ni Swaadiqul-wa'd (mkweli wa ahadi). Maneno hayo 
yanaonyesha ya kuwa madhumuni ya sura Maryam yatathibitisha kuwa Mwenyezi Mungu ni 
Mkarimu, Mwongozi, Kwake ni makimbilio ya wanyonge, Yu Mjuzi wa kila kitu na Mkweli wa 
ahadi. 


Aya 5. Mola wangu bila shaka mfupa wangu umekuwa dhaifu. (a) Nabii Zakaria alikuwa 
na umri zaidi kuliko miaka sabini alipoomba kwa Mungu apate mtoto. (b) Aliomba kwa 
unyenyekevu sana, na wakati wa kuomba anakiri kwa njia ya ajabu, kuwa yeye hawezi kupata 
mtoto ila kwa rehema ya Mungu tu, au sivyo haiwezekani mwanamke tasa aliye na mume mzee 
apate kuzaa. (c) Mwenyezi Mungu ameeleza habari za kuzaliwa Yahya kabla ya kueleza habari 
za kuzaliwa Yesu ili kuwatanabahisha Wakristo na Mayahudi. Mayahudi wamehadharishwa kuwa 
sasa wakati umekaribia kwisha, na ya kwamba wameharibika mno na kwa ajili hii Mungu 
amemchagua mwanamke tasa na mwanamume mzee kwa ajili ya kumzaa Nabii Wake. Na Wakristo 
wameambiwa kwamba kuzaliwa kwa Yesu si dalili ya uungu wake ingawa ni namna moja ya 
ajabu, lakini ajabu ya namna hiyo inapatikana katika kuzaliwa kwa Yahya pia. 
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6. Nahakika mimi nawahofia jamaa 
zangu baada yangu, na mke wangu ni 
tasa, basi Unipe mrithi kutoka Kwako, 

7. Atakayenirithi na kuwarithi watu 
wa Yakubu na Ukamfanye, Mola wangu, 
aridhishaye. 

8. Ewe Zakaria, hakika Tunakupa 
habari njema ya mtoto, jina lake Yahya: 
Hatujafanya kabla aliye sawa naye. 

9. Akasema: Mola wangu! nitapataje 
mtoto hali mke wangu ni tasa, na mimi 
nimekwisha fikia uzee wa kupita kiasi. 

10. Akasema, Ni kama hivyo, 
Amesema Mola wako: Haya ni rahisi 
Kwangu, na kwa yakini Nilikuumba 
zamani nawe hukuwa cho chote. 

11. Akasema: Mola wangu, 
Unifanyie Ishara. Akasema: Ishara yako 
ni kuwa hutasema na watu kwa siku tatu 
kamili. 


JUZU 16, OAALA ALAM 

pa sa WI is iis 
UHARIRI Aa 
WAIUA AJia 


MIA UA 
obg dfo 5 


REE Jos 


> 


Pa 


Pegak ii 


A 


JIRA Ier 


a 
EHEN LEAKE 
oks aes L o ii 

A EEANN ETTE 
oba JÉ Én 


Aya 6. 


Mimi nawahofia jamaa zangu. Maneno haya yanaonyesha utukufu wa fikira za 


Nabii wa Mungu. Nabii Zakaria hataki mtoto ili apate raha katika uzee wake, bali analilia jambo 
jingine. Anasema, Mola wangu, mimi naogopa ya kuwa watu wabaya wamezidi na watu wema 
hawaonekani, basi nataka nipate mtoto atakayetukuza jina Lako baada ya kifo changu. 


Aya 8. 
mpevu." 
wake, na hivyo furaha yake itazidi. 


Aya 9. 


Tunakupa habari njema ya mtoto. Neno Ghulaam (mtoto) maana yake ni "kijana 
Basi katika maneno haya Nabii Zakaria ameambiwa mtoto atakayepevuka katika uhai 


Nitapataje mtoto. Isifikiriwe kuwa alikata tamaa, maana Mwenyezi Mungu 


amekwisha sema ya kuwa hawakati tamaa katika rehema ya Mungu isipokuwa watu makafiri. 


Jambo hasa ni hili ya kuwa Nabii Zakaria alitaka habari hizi zienee sana, watu wapate kujua 
jinsi Mwenyezi Mungu alivyo Mrehemevu; ndiyo maana akauliza maswali na kutaka awekewe 
alama. 


Aya 11. Hutasema na watu. Nabii Zakaria alitaka awekewe alama fulani ili watu wengi 
waweze kupata habari. Mungu anamwekea alama moja akisema, Usiseme na watu siku tatu kamili, 
bali umtukuze Mungu na uombe tu. Nabii Zakaria alifuata Maagizo ya Mungu, na kwa njia hii 
wakapatikana mashahidi wengi wa Ishara hiyo, na ikathibitika kuwa Mwenyezi Mungu ni 
mkarimu, Mwongozi, Mjuzi wa kila kitu na Mkweli wa ahadi. 

Matabibu husema kuwa "unyamavu" ni dawa kubwa ya kutia nguvu katika viungo ili mtu 
apate kuzaa. 
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12. Basi akawatokea watu wake aip To, wino saye LA, 
AR i k Lal olll ga do zab 
kutoka mihirabuni na akawaashiria ya "5. Coba O2 as T 
kwamba: Mtukuzeni (Mungu) asubuhi ; Wa WA waa 
na jioni. EA KAA Tu 
13. Ewe Yahya: Shika Kitabu kwa ia gaa ZA 
nguvu; na Tukampa hekima angali WA E S S 


I, 
mtoto, OUy 
14. Na huruma kutoka Kwetu, na TEE T Kua 
utakaso, naye alikuwa mtawa. Wa I6 2353 NA 
15. Na mwema kwa wazazi wake, boons Aasens 2r 
wala hakuwa jeuri, asi. Oliot Bia Oa 5 D 
16. Na amani iko juu yake siku 84334942 9 p94 pita miza IBIZA 
; . , H E aI I y úli y dide 
aliyozaliwa na siku atakayofariki, na mag) aii a È 
siku atakayofufuliwa hai. É 


FUNGU 2 


17. Na umtaje Mariamu Kitabuni kisi , 


alipojitenga na jamaa zake, (akaenda) : AR 
mahali upande wa mashariki. Ò Ua AA 
18. Naakaweka pazia kujikinga nao;  ,, E > E 
kisha Tukampelekea Malaika Wetu Kit PEGs a G 
aliyejimithilisha kwake (kama) mtu UTA SUL VI USUNA 
kamili. obsa iS G JSE 


19. (Mariamu) akasema: Hakika BAINA Aa nop Basel aate 
mimi najikinga kwa mwingi wa rehema oks Godi ga b ssel fa AE 
Aniepushe nawe, ikiwa umetakasika. 

20. (Malaika) akasema: Hakika (2 ef WOEN WA KULETA 
mimi ni Mjumbe wa Mola wako; ili AG dm BIA 
nikupe mwana mtakatifu. ÉS 


Aya 13. Shika Kitabu kwa nguvu, yaani Taurati. 
Tukampa hekima angali mtoto. Yahya hata katika utoto wake alikuwa mtu mwenye akili na 
busara. 


Aya 17. Baada ya kueleza habari za Yahya Mungu anaeleza habari za Mariamu, mama 
wa Nabii Isa, ya kuwa alipobalehe alijitenga na watu aliokuwa akikaa nao katika hekalu, na akakaa 
peke yake mpaka Malaika wa Mungu, Jibrili, alipomtokea katika sura ya mtu na akampasha 
habari ya kuzaliwa Nabii Isa. 
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21. Akasema: Ninawezaje kupata 
mtoto hali hajanigusa mwanamume ye 
yote wala mimi si asherati? 

22. (Malaika) akasema: Ni kama 
hivyo; Mola wako Amesema: Haya ni 
rahisi Kwangu, na ili Tumfanye Ishara 
kwa wanadamu na rehema itokayo 
Kwetu; na ni jambo limekwisha 
hukumiwa. 

23. Basi akambeba mimba, na 
akaondoka naye mpaka mahali pa mbali. 

24. Kisha uchungu ukampeleka 
penye shina la mtende, akasema: Laiti 
ningekufa kabla ya haya, na ningekuwa 
sahau iliyosahauliwa. 

25. Mara ikamfikia sauti kutoka 
chini yake: Usihuzunike, hakika Mola 
wako Ameweka kijito chini yako; 

26. Na ulitikise kwako shina la 
mtende, litakuangushia tende nzuri, 
zilizo mbivu. 

27. Basi ule na unywe na uburudishe 
macho; na kama ukimwona mtu ye yote, 
useme: Hakika mimi nimeweka nadhiri 
kwa Mungu wa rehema ya kufunga 
saumu, kwa hiyo leo sitasema na mtu. 
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REN TE OAA oK et aiie 
gdansk Ael 
oÉ AA glizig 


RA 


AAA 
PE Ae 3 FAAA: 
oke iKa ii i 
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Aya 21. 


Hakuna shaka Mariamu alizaa mtoto pasipo kushirikiana na mwanamume ye 


yote. Jambo hili si gumu kwa Mungu. Wakristo wanakubali kuwa Mungu alimwumba Adamu 
bila baba wala mama, hivyo mbele ya jambo hili si ajabu kitu kama Yesu alizaliwa bila baba. 


Aya 24. 


Uchungu ukampeleka penye shina la mtende. 


Mungu anataka kuwaonyesha 


Wakristo kuwa Yesu alizaliwa na mwanamke mmoja aliyemzaa kwa taabu nyingi, na kwa shida 
sana; hivyo kumwita Mungu mzaliwa wa namna hii ni dhuluma kubwa. 


Aya 25. 


Malaika wa Mungu anamwambia Mariamu kuwa hapa chini ya kilima pana 


chemchem ya maji, basi nenda ukayatumie na upate raha. 
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28. Kisha akamleta kwa jamaa zake gia RSÍ A o ELEGA REY ci 
akimpakata. Wakasema: Ewe Mariamu, 
hakika umeleta kitu kigeni! QË 
29. Ewe dada wa Harun! baba yako PEE AE D T 
hakuwa mtu mbaya wala mama yako Kea JG Usd au 
hakuwa asherati. 5 $, 


iN 
a 
TA 


30. Ndipo akaashiria kwake. Waka- 


, : : . AA 
sema: Tuzungumzeje na aliyekuwa PE AA ia 
mtoto kitandani? 


LIJE 


ai 


31. Akasema: Hakika mimi ni OVSA Ch 
Mtumishi wa Mwenyezi Mungu; 
Amenipa Kitabu na Amenifanya Nabii. ò% 330 ANE gima NE sö) JE 
32. Na Amenifanya mbarikiwa po D Aa ua a A 
pote nilipo, na Amenuisia Sala na Zaka AITEN aug AAE aaas 
maadamu ningali hai; ya Iq 
33. Na kumfanyia mema mama oE SG 3513 
i la Hakunif. i 1 i, ku > atida ” 
yangu, wala Hakunifanya niwe jeuri eÉ; VELG Ae CANE MAPE 


mwenye bahati mbaya. 

34. Na amani iko juu yangu siku AY WATAKE 53 AA Wa ani 
niliyozaliwa na siku nitakayokufa na Aaa amaga D DARIA 2 
siku nitakayofufuliwa kuwa hai. o% és ya di 


Aya 28. Kitu kigeni. Mayahudi wanamkemea Mariamu na wanamwambia kuwa amezaa 
mtoto pasipo mume, na jambo hili ni la aibu kubwa. 


Aya 29. Ewe dada wa Harun. Mayahudi wanamlaumu Mariamu na wanamwambia, Wewe 
ulijitoa katika njia ya Mungu ukidai kuwa mfuasi wa Nabii Harun, basi u wapi sasa utawa wako 
na ukuhani wako ambao ulirithi kwa Harun? (Tazama Sura Aali 'Imraan). 


Aya 30. Mayahudi wanakataa hata kuzungumza na Nabii Isa na wanasema atajuaje habari 
hizi naye ni mtoto wa juzi juzi. 


Aya 31. Ingawa Mayahudi hawataki kuzungumza na Isa, lakini yeye anaanza kuwahubiria, 
na mahubiri yake yanaondoa madoa yote kwa Mariamu mama yake. Anawaambia kuwa kwa 
mujibu wa Taurati mwana haramu hawezi kuingia katika ufalme wa Mungu, lakini niangalieni 
mimi, Mungu amenihurumia, na amenipamba kwa neema zake hata amenifanya niwe Mtumishi 
Wake. Nimepewa elimu ya Taurati na amenifanya Nabii. Je, mwana haramu anaweza kupata 
neema za namna hii? 


Aya 32. Ameniusia Sala na Zaka. Nabii Isa anasema kuwa amelazimishwa kusali na 
kutoa zaka daima katika uhai wake. Basi kama yu hai mbinguni hata sasa, je, anasali sala gani, ya 
Kiislamu au sala ya Kinasara? Na zaka zake anampa nani, je wako watu mbinguni wanaopokea 
zaka zake? 


Aya 34. Katika Aya hii Nabii Isa anaeleza nyakati tatu muhimu: (1) siku ya kuzaliwa 


559 


19. SURA MARYAM JUZU 16, QAALA ALAM 


- 


35. Huyo ndiye Isa bin Mariamu. EA esh pae a i 
Ndiyo kauli ya haki ambayo wanaifanyia “ ia ui WA oe i é 
shaka. l l l OSAM 
36. Haimpasi Mwenyezi Mungu =;, 
Ajipangie mwana; Ametakasika; 3515} dia 
Anapolitaka jambo basi huliambia: b 9 4 jiane 
Kuwa, nalo huwa. E Ya lps Gpp 


G 
37. Na hakika Mwenyezi Mungu ni ieii TAKSE Ks z 30, KA nl Si 
Mola wangu na Mola wenu, basi 
Mwabuduni; hii ni njia iliyonyoka. Bawa 
38. Lakini makundi yakahitilafiana ort, Da. Arata 
wao kwa wao. Basi ole kwa wale FAN E Sapi G2 Ka 
waliokufuru kwa kuhudhuria Siku iliyo WA 
kuu. Aaa A kapa INEA 
39. Watasikia na wataona vizuri Cr z gras I 
zit .. A ni 
vilioje Siku watakayotufikia; lakini wai GAA vals IA 


pi 
>G 
a 
o C: 
E- 
(CA 
K 


wadhalimu siku hiyo watakuwa katika ojiji 3 ZA 
maangamio dhahiri. WA 3 ji rS 
40. Na uwaonye siku ya majuto p83 N Ga IÍ aa t5 
shauri litakapokatwa; nao wamo katika IPI ILA ya 
usahaulifu wala hawaamini. WANI ai A 


41. Bila shaka Sisi Tutairithi ardhi {7,4 E A EEA E 
afp ELAT 
na walioko juu yake, na Kwetu EESAN 


watarejeshwa. ő eigh 
FUNGU 3 


42. Naumkumbuke Ibrahimu katika H Jo A g ARE AP EN å k EN 
Kitabu, bila shaka yeye alikuwa mkweli = 2 ” S 
sana, Nabii. SE 


kwake; (2) siku ya kufa kwake; (3) siku ya kufufuka kwake. Imekuwaje hataji siku za kukaa 
kwake mbinguni nazo hazipungui kuliko miaka elfu mbili? Ndugu zetu Waislamu wasiwasaidie 
Wakristo bure kudhani kuwa Yesu yuko hai mbinguni mpaka sasa pamoja na mwili wake. Bali 
wajue ya kuwa Nabii Isa amekwisha kufa kama vile walivyokufa Mitume wote wa kabla yake na 
baada yake. 


Aya 42. Katika baadhi ya Hadithi imeelezwa ya kuwa Nabii Ibrahimu alisema uwongo 
mara tatu. Lakini Aya hii ya Our'an inaonyesha kwamba Hadithi hiyo si sahihi, na inasema kuwa 
Nabii Ibrahimu alikuwa mkweli sana. Kanuni inayotakiwa kukumbukwa ni hii ya kwamba kila 
Hadithi inayopingana na Our'an si sahihi. 
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43. Alipomwambia baba yake: Ee 
baba yangu, kwa nini unamwabudu 
asiyesikia na asiyeona wala asiyekufaa 
cho chote? 

44. Ewe baba yangu! kwa yakini 
imenifikia elimu isiyokufikia, basi 
nifuate nitakuongoza njia iliyo sawa. 

45. Ee baba yangu! usimwabudu 
Shetani, hakika Shetani ni mwasi kwa 
Rahmani, 

46. Ewe baba yangu! hakika mimi 
naogopa ya kwamba itakugusa adhabu 
kutoka kwa Rahmani, hivyo utakuwa na 
rafiki Shetani. 

47. Akasema: Je unaichukia miungu 
yangu, ewe Ibrahimu? Kama huachi 
lazima nitakupiga mawe na 
uniondokelee mbali kwa muda mchache. 

48. (Ibrahimu) akasema: Amani iwe 
juu yako, nitakuombea msamaha kwa 
Mola wangu, bila shaka Yeye 
Ananihurumia sana. 

49. Nami ninawaondokeeni na 
mnayoyaabudu kinyume cha Mwenyezi 
Mungu, na nitamwomba Mola wangu: 
huenda sitakuwa na mkosi kwa 
kumwomba Mola wangu. 
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DEI 
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lasa AA e I Nel 
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baf re, T3 ber >, 
ITET EES 
KETE WA G eae GE 


> es 


50. Basi alipojitenga nao na pis% bisbarra Tapis 
wanayoyaabudu kinyume cha Mwenyezi Sc Gaia s oal a a5 
Mungu, Tukampa Isihaka na Yakubu; na oGs 
kila mmoja Tukamfanya Nabii. g 

51. Na Tukawapa katika rehema WA PELEA AT EA 1435 
Zetu, na Tukawafanyia sifa za kweli ; 
zilizo kuu. AÉ gio č 

# 


Aya 46. 
Aya 49. 
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Nami nawaondokeeni. Alijitenga nao na akahamia nchi ya Sham. 
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FUNGU 4 


52. Na umkumbuke Musa katika 
Kitabu, hakika yeye alikuwa mteule, na 
alikuwa Mtume, Nabii. 

53. Na Tukamwita upande wa 
kuume wa mlima na Tukamsogeza 
kuzungumza naye kwa siri. 

54. Nasi Tukampa, katika rehema 
Zetu, nduguye Harun, Nabii. 

55. Na umkumbuke katika Kitabu 
Ismaili, bila shaka yeye alikuwa mkweli 
wa ahadi, na alikuwa Mtume, Nabii. 

56. Na alikuwa akiwaamuru watu 
wake Sala na Zaka na alikuwa mridhiwa 
mbele ya Mola wake. 

57. Na umkumbuke Idrisa katika 
Kitabu, bila shaka yeye alikuwa mkweli 
sana, Nabii, 


58. Na Tulimnyanyua daraja ya juu. 

59. Hao ndio Aliowaneemesha 
Mwenyezi Mungu, miongoni mwa 
Manabii, katika wazao wa Adamu, na 
katika wale Tuliowapandisha pamoja na 
Nuhu, na katika wazao wa Ibrahimu na 
Israeli, na katika wale Tuliowaongoza na 
Tukawachagua; wanaposomewa Aya za 
Rahmani huanguka kusujudu na kulia. 

60. Lakini wakaandamia baada yao 
wazao wabaya, wakaharibu Sala na 
wakafuata matamanio mabaya; kwahiyo 
hivi karibuni watakuta maangamizo, 


KUKILA VYA WA 

ma Ís 

EFES 5 

oks 

oGs aaia e ea 

Kuna ii 
o 
KEN S 

P 

SEE ahs 


-u byrsu UP PREi w ie g 
Iele gak AIG AI 
WA SI r EA PEIPER 
pnag O AKAA 
ATOA AA wa rat 
Es C ses olal sA 


E LA B onile E 


n Lan AA aa abo 


ZAA, 


A okk chyd adi 


Aya 52. 


Rasuulan-Nabiyya. "Mtume, Nabii." Neno Rasuul maana yake ni "aliyetumwa" 


na Nabii maana yake ni "mwenye kutoa habari." Basi kila Mtume ni Nabii na kila Nabii ni Mtume. 
Watu wengine wanasema Rasuul anakuwa mwenye Kitabu, na Nabii haji na Kitabu kipya; lakini 
tafsiri hii haipatani na Our'an. Kwa mfano; katika Aya 55 Ismail ameitwa Rasuul na Nabii pia. 
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61. Isipokuwa anayetubu na 
kuamini na kufanya yaliyo mema, basi 
hao wataingia Peponi wala 


hawatadhulumiwa cho chote: 

62. Pepo za milele ambazo Mungu 
wa rehema Amewaahidi watumishi 
Wake zilizo katika siri; bila shaka ahadi 
Yake ni yenye kufika. 

63. Hawatasikia humo upuuzi ila, 
Amani; na watapata humo riziki zao 
asubuhi na jioni. 

64. Hiyo ndiyo Pepo Tutakayo- 
mrithisha katika watumishi Wetu 
ambaye ni mchaji. 

65. Wala hatuteremki ila kwa amri 
ya Mola wako. Anayo yaliyoko mbele 
yetu na yaliyoko nyuma yetu na 
yaliyomo katikati ya hayo; na Mola 
wako si mwenye kusahau. 

66. Mola wa mbingu na ardhi na 
vilivyomo kati yao, basi umwabudu na 
udumu katika ibada Yake. Je, unamjua 
(mwingine) mwenye jina Lake? 


FUNGU 


67. Na mwanadamu husema: Je, 
nitakapokuwa nimekufa, kweli 
nitafufuliwa kuwa hai? 

68. Je, mwanadamu hakumbuki ya 
kwamba Tulimwumba kabla hali 
hakuwa cho chote? 

69. Basi kwa kiapo cha Mola wako 
kwa yakini Tutawakusanya wao pamoja 
na mashetani; kisha bila shaka 
Tutawahudhurisha pembezoni mwa 
Jahanamu, wakiangukia magoti. 

70. Kisha kwa yakini Tutawatoa 
katika kila taifa wale miongoni mwao 
waliomwasi zaidi Mungu wa huruma. 


563 


19. SURA MARYAM 


WA ag ah e 
SAA HI YA 


Cd r 
ci 


Ua gas 


Y ILI ILI 

ÉS OM Ty adl 

b oaf c7 AKINA AA 4 Wa a% 
AL usoa yde ei 
AZ (EEPE IARA 

OGL Aó di 

AA MULI ZOT ADI HA NAA 
KA AAA 


WAA CE A 3 LaaLa Afa 
d h AAA i Ak 
oÉ 


Es 
i 3 

KU Gs Kk 
E EUNATE OS 


tps MER r 
GÉ dA da Gta È 


sera Maana C tA 4 Iras 
Aa 


ao Ja 


WA WATA ana 


22 SI? Ppt 


CATER AEON 
JE 

WAA YA Fa AE ya aaa Te 
aa 

Sa au iii 
GEA 


19. SURA MARYAM JUZU 16, QAALA ALAM 


YA 


71. Tena hakika Sisi Tunawafahamu oÉ Ehk Jisk isà 123 YA il ak gag YA 


sana wanaostahili zaidi kuunguzwa ma bpa 
humo. P 
72. Wala hakuna ye yote katika ETRA ET 
ninyi ila ni mwenye kuifikia. Ndiyo te. 2 
wajibu juu ya Mola wako uliokwisha OG 
hukumiwa. MANGA 22 gta ah ati 
73. Kisha Tutawaokoa wale GD Ua 
wamchao (Mungu); na Tutawaacha oi 
wadhalimu humo wakiangukia magoti. wA 
74. Na wanaposomewa Aya Zetu BEF JE Si 


zilizo wazi, husema wale waliokufuru P $ Kaa 

kuwaambia walioamini: Lipi katika ka ya iya EE eig 

makundi mawili lina kao jema na lililo PO 

bora katika mkutano? oby 
75. Na vingapi Tumeviangamiza TERT EE EA PA ZEE 

kabla yao katika vizazi vilivyokuwa na Giss Ca o SAE 2 

vifaa vizuri mno na virembo zaidi. o5 
76. Sema: Aliye katika upotevu, basi 

Mungu Mwenye huruma bila shaka EAA pwk AEEA E 4 

Atamzidishia muda mpaka wayaone 

waliyoonywa - ikiwa ni adhabu au ikiwa KENG EETA AA BA 

ni saa ile - ndipo watajua ni nani mwenye S AK hua zania 

kao baya na aliye dhaifu kwa jeshi. AA, WAA YAN O phans 


Aya 72-73. Wala hakuna ye yote katika ninyi ila ni mwenye kuifikia (Jahanamu), na kisha 
Tutawaokoa wale wamachao (Mungu). Aya hizi zinaonyesha kwamba kila mtu ataingia Motoni 
na kisha Mwenyezi Mungu atawalinda watu wema wasipate adhabu. Ndiyo kusema, wataingia 
Jahanamu pia na watakaa salama pia. Hii haina maana ila maana ya kwamba watu wema watageuza 
kila kitu kuwa njia ya kuleta starehe kwao kwa ajili ya uzima wa fahamu zao. Mtume s.a.w. 
alisema, "Mwenyezi Mungu atamwabia mtu: Rukia ndani ya Jahanamu. Atakaporukia ndani 
yake, ataiona ni mahali papendezapo kabisa." 

Akiandika juu ya Aya hii, Seyidna Ahmad (alaihissalaam) amesema, "Ni njia yenye taabu 
namna gani iliyo njia ya Mwenyezi Mungu. Lakini njia hii hufanywa nyepesi kwa wale wanaojitupa 
katika shimo la taabu kwa nia ya kufa. Hao wanaohukumu katika mioyo yao kuwa tunakubali 
moto na tutaungua kwa ajili ya Mpenzi wetu, Mwenyezi Mungu.' Kisha wao hujitumbukiza 
katika moto, kumbe moto ule ni Pepo. Na hivi ndivyo alivyosema Mwenyezi Mungu katika 
Qur'an: Wala hakuna ye yote katika ninyi ila ni mwenye kuifikia. Yaani, enyi watu wabaya na 
wazuri, hapana ye yote katika ninyi asiyepita kwenye moto wa Jahanamu. Lakini hao 
wanaounguzwa kwa ajili ya Mwenyezi Mungu, wataokolewa katika moto. Bali yule mwenye 
kuunguzwa kwa ajili ya nafsi yake yenye kumwamrisha kutenda mabaya, basi moto utamwunguza. 
Amebarikiwa yule mwenye kupigana na nafsi yake kwa ajili ya Mwenyezi Mungu; na bahati 
mbaya kwa yule anayepigana na Mungu kwa ajili ya nafsi yake" (Safina ya Nuhu). 
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71. Na Mwenyezi Mungu Huwa- aaia gói BSa gii AA WE 
zidishia walioongoka mwongozo; na aa Pi 
vitendo vizuri vibakiavyo ni bora katika OE K 3 Ya po TEN J Ís ys 
malipo mbele ya Mola wako na bora 
katika matokeo. EE i gg sa 

78. Je, umemwona yule aliyezikataa ju OY d6 Enh Ff gh ési 
Aya Zetu na akasema: Kwa hakika b pa 
nitapewa mali na watoto. Olus 3 

79. Je! Amepata habari za ghaibu au Ygor ayra a a ar e 
amechukua ahadi kwa Mungu wa SiE ENA E S EI 
huruma. 


80. Siyo! hakika Tunaandika P nk m AA PETE 
anayoyasema, na Tutamzidishia muda SE uza KIES S4 


katika adhabu. 
81. Na Tutamrithi anayoyasema na PAA y A 5$ 
atatufikia peke yake! h et s G 45 


82. Na walishika waungu badala ya ; KINA AA 
Mwenyezi Mungu ili wawe nguvu kwao. oi És á | jki agi t Àn ga vibali 
83. Wapi! Hivi karibuni watakataa ya ri ka ji Geri P 
ibada yao na watakuwa mahasimu zao. ok; pakay KIAR Gi n & 


FUNGU 6 


84. Je, huoni ya kwamba iz. Ki AUA AI 
’ PA S pa x ASEA) 
Tumewatuma mashetani juu ya makafiri Pti oya iab séis ya 


wanaowachochea sana? 3 Za 
Ma ; ov 
85. Basiusiwafanyie haraka maana AKAA AA KADA 
Tunawahesabia idadi. li og BI a 
86. Siku Tutakayowakusanya Jar PETET ES s% 
wachaji kuwapeleka kwa Rahman kama INA SENI GEN | 
wageni. 
87. Na Tutawaswaga wakosefu KEP 292 Loi À 
kuelekea kwenye Jahannamu kama 65. d! azul s5 l 


kundi la wanyama linavyoswagwa 
kuelekea mahali pa kunywea maji. 


88. Hawatakuwa na mamlaka ya ae wA Ja KA EATA CS 
kufanya uombezi ila yule aliyeshika 24, À 
ahadi kwa Rahmani. O 3 
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89. Nao husema: Rahmani Ame- 
jipangia mwana. 

90. Bila shaka mmeleta jambo 
lichukizalo. 

91. Karibu mbingu zitatuke kwalo 
na ardhi ipasuke na milima ianguke 
vipande-vipande. 


92. Kwa sababu wamemdaia 
Rahmani kuwa na mwana. 
93. Wala haimpasi Rahmani 


kupanga mwana. 

94. Hakuna ye yote aliyomo 
mbinguni na ardhini ila atafika kwa 
Rahman hali yu mtumishi. 

95. Kwa yakini Yeye Amekwisha 
kuwazunguka na Akawahesabu 
sawasawa. 

96. Na kila mmoja wao atamfikia 
siku ya Kiyama peke yake. 

97. Hakika wale walioamini na 
kufanya vitendo vizuri lazima Rahmani 
Atawafanyia upendo. 

98. Na hakika Tumeirahisisha 
(Our'an) kwa lugha yako ili uwabashirie 
kwayo wamchao (Mungu) na uwaonye 
kwayo watu wagombanao. 

99. Na vingapi Tuliviangamiza 
kabla yao katika vizazi! Je, unawaona 
hata mmoja wao au kusikia shindo lao? 
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20. SURA TWAA HAA 


Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 8 na Aya 136 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, AA ZI i 
Paa AA . ms y e LA 

Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Do Aa 

2. Ewe mtu (kamili)! ÕE 

3. Hatukukuteremshia Qur'an ili y Tig wa AA 
upate mashaka. OFRO y 

4. Bali iwe mauidha kwa mwenye Ò ar A ty Ka Í 
kunyenyekea. 


5. Uteremsho kutoka kwa Yule Sa a a AA WAA 
Aliyeumba ardhi na mbingu zilizoinuka. CA e o Dozi 


6. (Ndiye) Mungu wa huruma; a, an AEE 
Aliyestawi juu ya kiti cha Enzi. O E IES i 


7. Nivyake vilivyomo mbingunina Kia TUMAINI WA 
vilivyomo ardhini na vilivyomo kati yao siz IAEA an du 
na vilivyomo chini ya udongo. Oji 65 


Jina la sura hii ni herufi zake mbili za mkato za mwanzo. 

Yumkini kabisa sura hii ilishuka wakati ule ule wa sura 19. Ibni Hisham na Ibni Sa'd 
wanaiunganisha sura hii na wakati aliposilimu Seyidna Umar katika mwaka wa sita wa Uislamu, 
na wanasema ya kuwa sura hii ndiyo iliyosomwa na dada wa Seyidna Umar na ikamtuliza Umar 
hasira yake na ikamfanya ampende Mtume. 

Katika sura hii Mwenyezi Mungu anaeleza fadhili za Mtume Muhammad s.a.w. na jinsi 
atakavyofanikiwa katika dunia. Kazi ya Manabii wa Mungu ni kusimamisha utukufu na mwongozo 
katika ulimwengu, na kwa ajili hii Mungu ameleta herufi Taa Haa mwanzoni, ili kudhihirisha 
kuwa yule ambaye mwenyewe ni mtukufu na mwongozi, bila shaka atafanikiwa kusimamisha 
duniani utukufu na uongozi. 


Aya 2. Taa Haa. Taa ni Tayyib (Mtukufu), Haa ni Haadii (Mwongozi). Hivyo maneno 
haya yanafasiriwa "Ewe mtukufu, mwongozi wa watu" yaani Mtume s.a.w. Kadhalika neno Taa 
Haa maana yake ni "Ewe Mtu (kamili)" kama tulivyolitafsiri na kama inavyokubaliwa na mufasirina 
wengi wa mwanzoni kama Ibni Abbas, Katada, Mujahid, Hassan na wengineo. 


Aya 3. Litashqaa, "Ili upate mashaka." Neno hili pia linaweza kufasiriwa, ili uwe mwenye 
bahati mbaya. Basi hapo Mwenyezi Mungu anaeleza kuwa haiwezekani kabisa ya kuwa mfuasi 
wa maneno matukufu kama Qur'an asifanikiwe. Basi Mtume s.a.w. na wafuasi wake 
hawatashindwa, bali watashinda. 
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8. Naukinena kwa sauti kubwa, basi AA 22sen 
> sj Lals 
hakika Yeye Anajua yaliyo siri na EON 
yafichwayo sana. 
9. Mwenyezi Mungu - hakuna tas rers aa a 
aabudiwaye isipokuwa Yeye; Anayo AA ani yai 
majina mazuri. 


14 


10. Na je, imekufikia hadithi ya 2 za zai 
Musa? Orra wá Já; 
11. Alipouona moto, naakawaambia jf, ET eS yY NGE Bi 3i 


ahali zake, Ngojeni, hakika nimeona NA 
moto, huenda nitawaleteeni kijinga «y A S y 
katika huo au nitapata mwongozo 


23 

kwenye moto. Oua 
12. Basi alipoufikia ikatangazwa, TPS. r, 
Ewe Musa! OH G KSI Li; 


13. Bila shaka Mimi ndiye Mola KA y 3 
wako; basi vua viatu vyako; hakika SIE EE A KUIA 
wewe upo katika bonde Tuwa ” 
lililotakasika. Ss 

14. Nami Nimekuchagua basi AA VAI glaz 
uyasikilize yanayofunuliwa. Wa ba Gis 


Aya 8. Na ukinena kwa sauti kubwa. Katika Aya hii Mwenyezi Mungu anasema kwamba 
kuomba kwa sauti kubwa pia inafaa wakati mwingine, lakini watu wasianze kufikiri ya kuwa hii 
tu ndiyo njia ya kumsikilizisha Mungu; maana, Yeye Anajua yaliyo siri na yafichwayo sana. Sirr 
ni jambo lililo na mwenye siri ambalo halijulikani kwa watu wengine. Yafichwayo sana ni fikira 
atakazokuwa nazo mtu ambazo yeye mwenyewe hajazijua. 


Aya 10. Imekufikia hadithi ya Musa? Mtume s.a.w. katika wana wa Ismaili ni kama Nabii 
Musa katika wana wa Israeli. Kwa ajili hii Mwenyezi Mungu amechagua habari za Nabii Musa 
kwa kuonyesha kuwa vile kama Musa alivyopata taabu mwanzoni, na mwishoni akafanikiwa, 
hivyo ndivyo zitakavyokuwa habari za Mtume s.a.w. 


Aya 11. Alipouona moto. Nabii Musa aliona onyesho la kwanza la Mwenyezi Mungu 
katika sura ya moto; na moto katika maonyesho ya namna hii unafasiriwa ni vita. Basi Nabii 
Musa kwa njia ya namna hii akaambiwa, watu wako watashurutishwa kupigana katika njia ya 
dini. Na hapa Mtume s.a.w aliyefanana na Musa anapashwa habari hii hii. 


Aya 13. Vua viatu vyako. Mtu akiona katika ndoto anaona hali fulani ya viatu vyake, 
taabiri yake itakuwa ahali zake. Kwa ajili hii masufiya wanasema kuwa hapa Musa ameambiwa 
kuwa kwa kutaka kupata radhi za Mwenyezi Mungu inatakiwa kwa muda ajiweke mbali na ahali 
zake, asishughulike nao, bali ajishughulishe na kumkumbuka Mwenyezi Mungu. 
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15. Kwa yakini Mimi ndiye 
Mwenyezi Mungu, hakuna aabudiwaye 
ila Mimi, basi uniabudu na usimamishe 
Sala kwa kunitaja. 

16. Bila shaka saa ile inakuja - 
karibu Nitaidhihirisha - ili kila nafsi 
ilipwe kwa yale iliyoyafanyia bidii. 

17. Basi asikuzuie katika hayo yule 
asiyeamini na afuataye matamanio yake, 
usije ukaangamia. 

18. Na ni nini kilichomo mkononi 
mwako wa kuume, ewe Musa? 

19. Akasema: Hii ni fimbo yangu, 
ninaiegemea na ninaiangushia majani 
kwa mbuzi zangu, tena ninaitumia kwa 
matumizi mengine. 

20. Akasema: Itupe, ewe Musa. 


21. Na akaitupa mara ikawa nyoka 
anayekimbia. 

22. Akasema ishike wala usiogope; 
sasa hivi tutairudisha hali yake ya 
kwanza. 

23. Na bandika mkono wako 
kwenye kwapa lako utatoka mweupe 
pasipo ubaya: kuwa Ishara nyingine. 


20. SURA TWAA HAA 


O Gia AAA 

NA AAA AZA 
EER KUO AAA PAR" 
ORANE 

oity ahi kik 
ATA AA 
OJ 

WA EA aa KANO 


” 


U5 Ra 


Aya 21. 


Nyoka anayekimbia. Habari hizi zote ni za kashfi (njozi safi). 


Nabii Musa 


anaambiwa, watu wake [asaa (fimbo), maana yake pia ni kaumu ya watu] wasio na uzima sasa 
watapewa uzima, na watawauma maadui za Mungu kama aumavyo nyoka, na adui hatakuwa na 
njia ila kufa. Basi katika kashfi hii Nabii Musa anafahamishwa mwanzo wa kazi yake namna ya 
matokeo yatakayotokea baadaye. Basi hii ni Ishara ya kuwa Mtume s.a.w. pia atawahuisha wale 
waliokuwa hawana uzima kwa karne nyingi, na watapewa uhai kwa mkono wa Mtume s.a.w., na 


watawashinda maadui wa Mungu. 


Aya 23. 


Ishara ya pili ya Nabii Musa ni mkono mweupe. Ishara hii inaonyesha kuwa 


kupigana vita si kusudi hasa la Manabii wa Mwenyezi Mungu, bali kusudi lao hasa ni kusimamisha 


ukweli katika dunia kwa dalili zilizo wazi. 


Hivyo Nabii Musa na Nabii Muhammad s.a.w. 


watawashinda maadui zao kwa msaada wa Mwenyezi Mungu na ushindi wao utang'aa kwa dalili 
zilizo wazi. Na hivyo ndivyo ilivyotokea. Taurati ilikuwa mkono mweupe wa Musa na Qur'an 


ilikuwa mkono mweupe wa Mtume s.a.w. 
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24. Ili Tukuonyeshe katika Ishara ANCARA 

Zetu zilizo kubwa. ji 

25. Nenda kwa Firauni bila shaka Ep2, Aara h rs 

als “ si l . 

yeye amepita kiasi. ELIS “asl 
FUNGU 2 


26. Akasema: Mola wangu! G pio dtig IÉ 


Unipanulie moyo wangu. Sa 
27. Na Unifanyie rahisi kazi yangu. DEI ğ AI 
28. Naufungue kifungo katika ulimi SE ET E A 
wangu. Güklós suis JI 
29. Wapate kufahamu kauli yangu. ? a KEET 
30. Na unijaalie waziri katika jamaa 3, Maese we 
zangu - Oó Giga 
31. Ndugu yangu Harun. TEA Age: 
32. Uniimarishe kwenye nguvu Oki hait 
zangu. 7 
33. Na Umshirikishe katika kazi @ HHR aiis 
yangu, f H 7 
34. Ili tukutukuze sana. ae elga 4 
35. Na tukutaje kwa wingi. Ki 
36. Hakika wewe Unatuona. IAA A 
37. Akasema: Hakika umepewa i AE nat me 
maombi yako, ewe Musa. O m lio Es 5 JE 
38. Na hakika Tulikufanyia hisani OS A KUER ji 
mara nyingine. MA Aa 
39. Tulipomfunulia mama yako BE gid! ESS S| 
yanayofunuliwa. Wa 7 
40. Ya kwamba mtie sandukuni, aa aldas G WAUA Ls Sila 


kisha litie mtoni, na mto utamtupa i PIO WA s929? r 
ufukoni ili amchukue adui Yangu na AR 3: sek Jebb $i 
adui yake. Na Nimekutupia upendo +, e T : 
kutoka Kwangu, na ili ulelewe machoni FEES ASA Ua de Suali 
Pangu. 
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41. (Kumbuka) dada yako alipokwe- s sE yru berr Aka dei 
nda na akasema: Je, niwajulisheni Ow gide EE ga En 
atakayemlea? Na Tukakurudisha kwa yi G. 7? PEK AJER Tan? 
mama yako ili macho yake yaburudike ase áJ aigi 
wala asihuzunike. Na ulimwua mtu na E Ya Wa [= PERRI Jax 
Tukakuokoa katika huzuni na cika a 
Tukakujaribu kwa majaribio. Na ukakaa CEAI v2 Aks Co 
miaka kati ya watu wa Madiani; kisha YA zi KEEL 


umefika kama ilivyokadiriwa, ewe Sh Jiló Gi 


Musa. 
42. Na Nimekuchagua kwa ajili G Aka 
yangu. 


43. Nenda wewe na ndugu yako go z Y FAR JZ ELA 
pamoja na Ishara Zangu wala msiwe G i 
wavivu kunikumbuka. 


44. Nendeni kwa Firauni, bila shaka g à5 3 ó zazi J ks 5} 
amepita kiasi. - $ 
45. Nakamwambieni maneno laini, OREN TE 
huenda atashika mauidha au ataogopa. Outi KE ei Ya É z 


46. Wakasema: Ee Mola wetu, »%»⁄ E ae IIR na Spral 
hakika sisi tunaogopa asije kutufanyia olal Ea AC ie 
matata au kutudhulumu. je 

47. Akasema: Msiogope, bila shaka 3 
Mimi ni pamoja nanyi: Nasikia na Oes EA K ii EMERI JE 
Naona. 

48. Basimwendeeninamwambieni: uw nwa KI AI ia 
Kwa yakini sisi ni Mitume wa Mola Ebde 45 Irw Éj Ssi LG 


$ 
5 


wako; kwa hiyo wapeleke pamoja nasi >s za kwa WAKI MPE KUNDE 
wana wa Israeli na usiwaadhibu. Hakika 7? 3 z9 aligas Ys a asla) 
Tumekuletea Ishara itokayo kwa Mola © sigta PA pii IKAI g5 
wako, na amani iwe juu ya aufuataye 
mwongozo. PEDET PT F 
49. Hakika tumefunuliwa ya Ww4 UAE TAA KIRENO 
kwamba adhabu itamsibu yule akataaye wi, 
na kugeuka. GJ 


Aya 45. Kamwambieni maneno laini. Upole na ulainifu unafaa sana katika mazungumzo. 
Na mtu asiyeshika ulainifu wakati wa kutangaza haki mara nyingi hafanikiwi. Hivyo Mungu 
akawaambia Musa na Harun watumie upole na ulainifu wakati wa kuzungumza na Firauni isije 
akakasirika kabla ya kusikia neno la haki. 
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50. (Firauni) akasema: Mola wenu WA AA JE 
ni nani, ewe Musa? DUE WI 


51. Akasema Mola wetu ni Yule WAA WALE Da TAE T yA 
Aliyekipa kila kitu umbo lake kisha O MTO Pe JE 


Akakiongoza. TET WAUAWA 
52. Akasema: Basi ni hali gani ya OJy IE KJG 
vizazi vya kwanza? PEP 3 Leenen CÀ Afe 
53. Akasema: Elimu yake iko kwa ac ige GA JE 
Mola wangu katika Kitabu. Mola wangu © SI 


Hapotei wala Hasahau, IA s 

54. Ambaye Amewafanyieni ardhi j AL. Siig 051 KS ds ój 
kuwa tandiko na Akawawekeeni humo psa 2044 E, rs o kinda Aa paa, 
njia, na Akayateremsha maji kutoka eae Aeae is Gs 
mawinguni; na kwayo Tukaotesha PEC kuua 
namna nyingi za mimea mbalimbali. i g # 

55. Kuleni na walisheni wanyama Jayy a5 ECE | RAR 


wenu; bila shaka katika hayo zimo Ishara aaa Ua 

kwa wenye akili. GRI 
FUNGU 3 

56. Kwa (ardhi) hiyo Tumewau- #5 mi YA Ian AN2 [23 
mbeni, na humo Tutawarudisheni, na KS Giss Ka Gys Ki WA 
toka humo Tutawatoeni mara nyingine. ' 4 KA 

57. Na hakika Tulimwonyesha ji Gain 
ie caji Hi EATER E 
Ishara Zetu zote lakini alikadhibisha na EU a GEENI dal Ai S 
akakataa. so oaia (aA TI an o A 
58. Akasema: Umetujia kututoa CREIA AAGTJE 
katika nchi yetu kwa uchawi wako, ewe Dei 2 
Musa? n 


59. Basi sisi tutakuletea uchawi Su Ma m EK 
mithili ya huo; kwa hiyo ufanye ahadi BWA T k PE ar 
(ya mkutano) baina yetu na yako ambayo bs cii ERES aalo Y lde ya 
tusisivunje sisi wala wewe (katika) 29 
mahali patakapokuwa sawa. oce 


Aya 58. Firauni aliposhindwa katika dalili na Ishara za kimbingu, akatumia hila nyingine 
ili apate kuwakasirisha watu wake juu ya Nabii Musa na Nabii Harun, yaani, akaanza kusema 
kuwa kusudi hasa la Musa na Harun si kutangaza habari za dini, bali wanataka kutufukuza katika 
nchi yetu na kunyang'anya mali zetu. 
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. i i i Ya Z9 o2 y Wa 94339 s2 Arz 
l 60. (Musa) akasema: Miadi yenu ni RACINE £ ESIA INTE 
siku ya mapambo na watu wakusanywe 


asubuhi. Oko 
61. Kisha Firauni alienda zake na WA ssi jazi greis yf 
akakusanya hila zake zote kisha akaja OES] fe ad 


mahali pa miadi. 

62. Musa akawaambia: Ole wenu! ; AI 
msizushe uwongo juu ya Mwenyezi Baka lA f 
Mungu, isije Akawafuteni kwa adhabu. 
Na amekwisha shindwa azushaye 
uwongo. 

63. Basi wakazozana kwa shauri lao eeku; PA PEWS Fi ES 
baina yao na wakashauriana kwa siri. a a EN 

64. Wakasema: Hakika hawa wawili K >$ olyen osz oida dl jG 


ura 


ni wachawi, wanataka kuwatoeni katika oči P ERAR 
Atta -n 
Ei EKKS Ga Pra waki 


Zi. 2974 
ohi JÉ 
?? t 394 


P Ja re 


nchi yenu kwa uchawi wao, na kuondoa 


desturi yenu iliyo bora kabisa. d ne kei K WA KA z4 KEUC pi f; 
65. Kwa hiyo kusanyeni hila yenu, los si fia 
kisha mfike kwa kujipanga safu, na kwa D Aate zi 


yakini amestawi leo atakayeshinda. PES HA gat TA) Si 
66. Wakasema: Ewe Musa, je, le AAG! H | a G 


utatupa au tutakuwa sisi wa kwanza Na 

kutupa? CEA 
67. (Musa) akasema: Bali tupeni! A AZA 3 4 AN Ka 

Lo! kamba zao zikaonekana mbele yake, Jsa wana ai ogi si 

kwa uchawi wao, zikipiga mbio. aá 3I JEN ; di 
68. Basi Musa akaona hofu katika P x A 2i 

nafsi yake. CEREA ia dzi i Ba 


Aya 62. Amekwisha shindwa azushaye uwongo. Historia ya wanadamu toka zamani, 
akili iliyo sahihi, na maisha ya Manabii wote waliokuja duniani vinashuhudia ya kuwa azushaye 
uwongo juu ya Mungu hawezi kamwe kufanikiwa. 


Aya 64. Kuondoa desturi yenu iliyo bora kabisa. Makafiri siku zote wanasema maneno 
ya namna hii. Hutaka Manabii wa Mwenyezi Mungu wasivuruge desturi zao zilizo mbaya. Lakini 
hawafikiri kuwa Nabii wa Mungu haji ila kuondoa desturi za kishenzi na tabia za kishetani katika 
dunia. Kwa ajili hii wanalazimika kupinga desturi zote zilizo mbaya. 


Aya 68. Musa akaona hofu. Nabii Musa hakuogopa kwa kufikiri kuwa wachawi wa Firauni 
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69. Tukasema: Usiogope, hakika 
wewe ndiwe mwenye kushinda. 

70. Na kitupe kilicho katika mkono 
wako wa kuume: kitavimeza walivyovi- 
tengeneza; hakika wametengeneza hila 
za mchawi, wala mchawi hatafaulu po 
pote afikapo. 

71. Basi wachawi wakaangushwa 
kusujudu, wakisema: Tumemwamini 
Mola wa Harun na Musa. 

72. (Firauni) akasema: Je, mnamwa- 
mini kabla sijawapeni ruhusa! Bila shaka 
yeye ndiye mkubwa wenu aliyewafunze- 
ni uchawi. Kwa hiyo, hakika nitawaka- 
teni mikono yenu na miguu yenu kwa 
kutofautisha na kwa yakini nitawaueni 
kwa kuwawamba katika mashina ya 
mitende, na bila shaka mtajua ni nani 
wetu aliye mkali wa kuadhibu na 
kuiendeleza. 

73. Wakasema: Hatukutangulizi 
kamwe juu ya Ishara waziwazi 
zilizotufikia, na juu ya Yule Aliyetuu- 
mba, basi fanya unavyotaka kufanya; 
unaweza kutoa hukumu inayohusiana na 
maisha haya ya dunia tu. 

74. Kwa yakini tumemwamini Mola 
wetu ili Atusamehe makosa yetu na 
uchawi ule uliotushurutisha; na Mwe- 
nyezi Mungu ndiye Bora na Adumuye. 

75. Hakika atakayekuja kwa Mola 
wake hali yu mkosefu, basi kwa yakini 
atapata Jahanamu; hatakufa humo wala 
hataishi. 


JUZU 16, QAALA ALAM 
SAI pA AL 94L A eah, 
odei e 
KAA KAKA Ba NAMI 


m E pU e IS a Ý 


Sea 


AZA 


Oys 
sia I5 Giai I6 
53 Su e Ga D v éji 
Ae 3 BA ii 
Ui WA 


MUA 


AWA 1yo WAA MAKAA 
Seitek AA TEE 
a HAAA KA 


” 


Si ua 


ER 


ku | AEA 


ETATE 


watamshinda . La, Nabii hawezi kufikiri kuwa atashindwa na waganga. Bali hofu yake ilikuwa 
juu ya watu kwamba isije wakadanganyika kwa kamba za wachawi na wakashindwa kupambanua 
baina ya haki na batili, maana hakujua kama fimbo yake itameza mazingaombwe ya wale wachawi. 
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76. Na atakayemjia hali yu mumini 
amefanya vitendo vizuri, basi hao ndio 
watakaopata vyeo vya juu. 

77. Bustani za milele zipitazo mito 
chini yao, wakikaa humo. Na hayo ni 
malipo ya mwenye kujitakasa. 


FUNGU 


78. Na hakika Tulimfunulia Musa 
kwamba wapeleke usiku usiku 
watumishi Wangu, na ukawafanyie njia 
kavu baharini; usiogope kukamatwa 
wala usiogope lo lote. 

79. Basi Firauni akawafuata pamoja 
na majeshi yake, na kikawafunikiza 
katika bahari kilichowafunikiza. 

80. Na Firauni akawapoteza watu 
wake wala hakuwaongoza. 

81. Enyi wana wa Israeli! hakika 
Tumewaokoeni na adui yenu na 
Tukawaahidini upande wa kuume wa 
mlima na Tukawateremshieni Manna na 
Salwa: 

82. Kuleni katika vitu vizuri 
Tulivyokuruzukuni wala msiiruke 
mipaka katika hivyo isije ikawashukieni 
ghadhabu Yangu. Na inayemshukia 
ghadhabu Yangu, basi ameangamia. 

83. Na hakika Mimi ni Msamehevu 
sana kwa anayetubia na kuamini na 
kutenda mema, tena ashikaye 
mwongozo. 

84. Na nini kimekuharakisha kwa 
kuwaacha watu wako, ewe Musa? 

85. Akasema: Wako nyuma yangu 
wananifuata; na nimeharakia Kwako, 
Mola wangu, ili Uwe radhi. 
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á gyal dejé hid G 5 
OA ATEA Bey 
Saai 

4 
aiia ATSE J FA CE 
DHÉ E53 EERS ES KATA GAWA 


tge 


D) hon 
ESPI TET aKT 
IN GAAL a GS oea 


FAAR 

EAA WE YAA 

AI UEFA 

F Esai gÉ e 
osiagi 

Sia, Gayo 


$ 


AAA WA ACACIA 
KAA TU HAWA Gát ach 


WA 
A A sapa Ne aiz Wa AEH r 
DEBIEL YA 
Da 

ey ”, loar PAPIRE P 
Gemis o dEi Gs 
2a Ir nRa Ne RR? Aa 
piali de Sima IE 
OÑ 
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86. (Mungu) Akasema: Bila shaka ZA Ja Na 
Tumewajaribu watu wako baada yako, web Jë 
na Samiri amewapoteza. ON 


87. Basi Musa akarudi kwa watu E AAA 
wake kwa ghadhabu (na) kusikitika. Ji EIGA te KATAT > 
Akasema: Enyi watu wangu, je, Mola P KAKALA 
wenu Hakuwaahidini ahadi nzuri? Je, ói Eses > Siig | pai 


imekuwa ndefu kwenu ahadi hiyo au yA sakii e s% 3 azi PPP 
mmetaka iwashukieni ghadhabu kutoka aloha Agal Ke 


kwa Mola wenu; na kwa hiyo mmevunja (@) Ód E RHI AA WA 


ahadi yangu? 
88. Wakasema: Sisi hatukuvunja AA 2 Jós YA RETARH 
tulibebeshwa mizigo ya mapambo ya pa CAERE HEES STE 


7? 


ahadi yako kwa hiyari yetu, walakini 


watu, tukaitupa (motoni) na hivyo Ja ii 
ndivyo alivyotia Samiri. (ORF. ah 
89. Kisha akawatolea ndama - Hias ERAI war Kag 19er a 
AN Ai 
kiwiliwili tu kilichokuwa kikitoa sauti Eee Si gý 
ya chini-chini. Kisha yeye na masahaba AGA à sasa AE 


zake wakasema: Huyu ndiye Mungu 
wenu na Mungu wa Musa lakini yeye 
alisahau kumtambulisha kwenu. 
90. Je, hawakuona ya kuwa %3 CSEE IF KA C II 
hakuwarudishia neno wala de pe Iai ai Sani 


hakuwamilikia dhara wala nafuu? kis wa É AA 
FUNGU 5 


91. Na bila shaka Harun alikwisha eg WAA PA áes KAA 
waambia zamani, Enyi watu wangu! P WA s 
Hakika ninyi mmefitinishwa tu kwa kitu Dabi, ERTAS 6 WS É - pa 5 


Aya 90. Hapa uungu wa ndama wa Samiri unakataliwa na Mwenyezi Mungu kwa dalili 
ya kutosema kwake. Kusema ndiyo dalili ya kutuonyesha kuwa Mungu yuko. Watu wanaofikiri 
kuwa Mungu alikuwa anasema na watu wa zamani tu na siku hizi hasemi tena wamedanganyika 
vibaya sana; na Aya hii ni dalili ya wazi ya kubatilisha fikira hizo. Bila shaka Mungu leo pia 
anasema na wale ambao anawapenda kama alivyokuwa akizungumza zamani na wapenzi Wake. 
Mlango wa wahyi na ufunuo ni mlango ulio wazi daima. 


Aya 91. Biblia inaeleza ya kuwa Nabii Harun ndiye aliyewafanyia Waisraeli huyo ndama 
wapate kumwabudu (Kutoka 32:1-6). Ni wazi ya kuwa kusema hivyo si kweli. Haiwezekani 
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hiki na kwa yakini Mola wenu ni Mungu 
wa rehema, basi nifuateni na tiini amri 
yangu. 

92. Wakasema: Hatutaacha kabisa 
kukiabudu mpaka Musa aturudie. 

93. (Musa) akasema: Ewe Harun, ni 


20. SURA TWAA HAA 
Oó 


g ” y3 sabak p Aa waa 


1? 


Osmy 


nini kilichokuzuia ulipowaona FEJA wA 5) EEATT EE 
wakipotea. 
: g E A ; s” IAA hA ud WA 
94. Ili usinifuate; je, umeasi amri oś AED 
yangu? 
95. Akasema: Ewe mwana wa sfiga s ga raraj %2 ieg 222e Aia 
ERE bs Sa EIG 


mama yangu, usinikamate kwa ndevu Ba gati ea 
zangu wala kwa nywele za kichwa TE EK E s$ 
changu. Naogopa usije ukasema: SAAG ORGE d fái 
Umesababisha mfarakano miongoni 
mwa wana wa Israeli, na hukusubiri 
kauli yangu. 

96. (Musa) akasema: Ewe Samiri, 
basi nia yako ilikuwa nini? 


2 ILa 


oY sy ir 


4 UA LALA VA 
OGL AE S G 


Nabii wa Mungu aliyesikia maneno ya Mungu kufanya jambo la namna hiyo. Mtu aliyeona jua 
hawezi kulidhani ni mshumaa; au aliyeona tembo hawezi kuona panya akafikiri ndiye tembo; 
mtu anayemwona mtu mwingine hawezi kumfananisha na funza. Hivyo haiwezekani kwa Mtume 
wa Mungu aliyemwona Mungu kwa macho ya roho na kumsikia sauti Yake, kufanya ndama wa 
dhahabu na kumwabudu. Inaonekana watu walioingiza maneno ya namna hii katika Biblia 
walikuwa wajinga kupita kiasi. Mfalme wa desturi tu hangependa kuchagua Gavana mpumbavu. 
Biblia inakubali ya kuwa Mungu anajua habari za mioyo ya watu. Basi Mungu angewezaje 
kumchagua mtu kuwa Nabii na kuwaongoza Waisraeli ambaye baadaye, atapinduka na kuwa 
anayeabudu sanamu? Je, hawa walioingiza maneno namna hii katika Biblia, walikuwa ni watu na 
akili zao? 

Aliyewapoteza Waisraeli ni mtu aliyeitwa Samiri. Padre Dale, kwa kupofushwa na uadui, 
amesema maneno ya upumbavu kabisa juu ya habari za huyu Samiri. Ameandika, "Watu watatu 
watajwa katika sura hii, Samiri, Haman na Farao ... Inaelekea kuwa Samiri huyu alidhaniwa 
kuwa Msamaria, maana Muhammad hakujua kuwa Samaria haukujengwa ila miaka mingi sana 
baada ya zamani za Musa" (uk. 631). 


Kilichomfanya padre huyo adhanie huyu Samiri ni Msamaria, si kingine ila uadui wa kishenzi 
alio nao. Anakari mwenyewe kuwa Samiri ni mmoja katika watu watatu waliotajwa katika sura, 
na ambao ni wazi walikuwako katika majira moja. Hakuna mahali po pote katika Qur'an au 
Hadithi panapoeleza ya kuwa Samiri si jina la mtu bali la kabila. Lingekuwa ni jina la kabila, basi 
na Haman pia na Farao yangekuwa majina ya makabila. Lakini sivyo. Hayo yote ni majina ya 
watu maalum waliokuwako. Shauku yake ya kijinga inampoteza, naye anajaribu kupoteza watu 
wengine, kwa namna mbaya kabisa. 
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97. Akasema: Niliona wasiyoyaona 
na nikashika sehemu chache ya mwendo 
wa Mtume, kisha nikautupa: na hivi 
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P gA 


AI UA AAA 


OMEPEN KAEN BEGI o2 


ndivyo ilinielekeza nafsi yangu. 
98. (Musa) akasema: Basi ondoka, 
na kwa yakini itakuwa kwako katika 


maisha kusema: Usiniguse; na bila shaka 


ni ahadi kwako isiyovunjwa. Na 4⁄3, f; iag AWA aLr 
ukamtazame mungu uliyeendelea eak c fii agd 
kumwabudu, bila shaka tutamteketeza 24 Aa a egr 1 
5 .. | Ya i 
kisha tutamsambaza katika bahari kwa oks g tis 
msambazo. 
99. Hakika mwabudiwa wenu ni Ya 4A nAn ai Ui 
. TET D) tabl l 
Mwenyezi Mungu tu, Ambaye hakuna E 7 e] 
aabudiwaye ila Yeye. Amekienea kila DÚ fi 
kitu kwa elimu. - i 
100. Kadhalika Tunakuhadithia 344 Ja Eid ar ia SIMA 
katika habari za (mambo) yaliyotangulia, E E E R 
na bila shaka Tumekupa mauidha G EGI e iiss 


kutoka Kwetu. 

101. Atakayejitenga mbali nayo, 
basi kwa yakini atabeba siku ya Kiyama 
mzigo. 


AI WAANZA bor PI UA 
AA AA E abi dis goloe 


Aya 95. Maneno usinikamate kwa ndevu zangu, wala kwa (nywele za) kichwa changu 
yasichukuliwe kwa tafsiri ya neno kwa neno. Yanaweza tu kuwa na maana ya usinidhalilishe. 
Pia Tazama sura 7:151. 


Aya 97. Samiri alipoulizwa atoe sababu ya kosa lake, anajibu vile anavyojibu mwizi 
anayekamatwa katika hali ya kuiba na asiweze kukataa. Anasema: Ndiyo nilimfuata Mtume 
(Musa) kidogo na nikakiri Umoja wa Mungu. Lakini baadaye nikakataa, na sasa sitaki. Hivi 
ndivyo nafsi yangu ilivyonielekeza. Kwa kuwa majibu haya ya Samiri yanaonyesha uchafu wa 
moyo wake, Nabii Musa akamjibu ya kuwa kama ni hivyo ajue ya kuwa hali yake itakuwa 
mbaya katika dunia na Akhera na yeye mwenyewe atawafanya watu wasimsogelee, na wamkimbie. 


Aya 100. Baada ya kueleza habari za Nabii Musa, Mwenyezi Mungu anamrudia Mtume 
s.a.w. kumwambia kuwa habari hizi hazikuelezwa hapa kwa namna ya kisa, bali ni habari 
zitakazokupitia wewe pia. Utapita katika njia zile zile alizopita Nabii Musa, na mwishoni majabari 
na mafirauni wataangamia, nawe utafanikiwa. 

Mtume s.a.w. alitangaza habari hizi alipokuwa katika hali ya taabu katika Makka, na tunaona 
ya kuwa mwishoni alifanikiwa, na maadui zake wakaangamia. 
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102. Wakikaa humo, na vibaya oa iai KWATA s Gule Gal 
kwao siku ya Kiyama kubeba mzigo. 

103. Siku itakayopigwa baragumu j Lay ga alaso Vazi GEA i] 
na Tutawakusanya wakosefu siku hiyo ii 
hali macho yao yatakuwa kibuluu. gú; j 

104. Watanong'onezana wao kwa WA AET n raeo eonda 
wao: Hamkukaa ila (siku) kumi tu. oe Losa WAKO ya 

105. Sisi Tunajua sana watakayose- %2% 2077 hihi 2 ARI Ta 9704 ra 
ma, atakaposema mbora wao katika e uo Ka hua 
mwendo: Ninyi hamkukaa ila siku moja tu. SI Le zi Í òl 

FUNGU 6 


106. Na wanakuuliza habari za 
milima. Basi sema: Mola wangu 
Ataivunja-vunja kabisa . 

107. Na Ataiacha 
mtambarare, 

108. Hutaona humo kombo wala 
miinuko. 

109. Siku hiyo watamfuata mwitaji 
aliye imara na asiye na upotevu; na sauti 
zote zitanyamazishwa mbele ya 
Mwenyezi Mungu Aliye Mwingi wa 
Huruma na hutasikia ila sauti ndogo- 
ndogo za nyayo. 

110. Siku hiyo hautafaa uombezi ila 
kwa yule Anayemruhusu Mungu wa 
huruma na kuiridhia kauli yake. 

111. Anajua yaliyo mbele yao na 
yaliyo nyuma yao, wala hawamzunguki 
kwa elimu. 


uwanda 


20. SURA TWAA HAA 


Kaja T 


CÉ GG JE Jet E 


gsis UWA 


Aya 106. 


Milima. Milima ni watu wakubwa-wakubwa. Watu walimwuliza Mtume s.a.w. 


itakuwaje hali ya hao wakubwa wa nchi kama Abu Jahal, Utba, Walid na wengineo. Mwenyezi 
Mungu anasema: Uwaambie Mungu atawaondoa kabisa katika njia ya dini ya Kiislamu hata 
haitajulikana wamekwenda wapi. Ndivyo ilivyotokea. Maadui wote wakubwa-wakubwa wa dini 
ya Kiislamu waliangamia na sasa majina yao yamebaki visa tu, hali Uislamu unaendelea kuenea 


kila upande na heshima ya Mtume s.a.w. inazidi. 
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112. Na nyuso zitainama mbele ya 4%>- wA CEP MAERU s 
Aliye Hai, Mzima wa milele; na Fog ghi 
ameshindwa aliyefanya dhuluma. en ig 

113. Na atakayefanya vitendo P 


vizuri, naye ni mumini, basi hataogopa Ag 

dhuluma wala kunyimwa. PEDER IN 
114. Na ndivyo Tulivyoiteremsha otis n 

1 x LIA WA INI 

Our'an kwa Kiarabu na Tumeeleza Wa al Aa PAR a 

humo maonyo fulani fulani ili wapate 7 

kumcha Mwenyezi Mungu au kwamba oai MESTE K EPAR 

ili iweze kuamsha ndani ya nafsi zao E ý 

ukumbusho wa kiroho. 


115. Basi Atukuzwaye ni Mwenyezi GAL dais aya AI Ja 15 
Mungu, Mfalme wa haki. Wala usifanye 7 


haraka kwa Qur'an, kabla haujamalizika paisg zs sai i Hf o2 
kukufikia ufunuo wake, na uombe: Mola EL 
wangu, nizidishie elimu. $ 

116. Na bila shaka Tulimwahidi it J364 J5 datid T J; 
Adamu zamani, basi akasahau, lakini E WA 
Hatukumwona mwenye nia (ya kuvunja mua 
ahadi). 


FUNGU 7 
117. Na (kumbukeni) Tulipowaa- ses% TIzozaza nA 
mbia Malaika, Mtiini Adamu, basi “Shug py ysig AGES 
wakatii isipokuwa Ibilisi, alikana. EN 
118. Basi Tukasema: Ewe Adamu, P PE go 
hakika huyu ni adui yako na ya mke ia, A 5ds ia Wa WAF 


wako, hivyo asiwatoeni katika bustani > maa <, X y 
mkaingia mashakani. oš PEETA 


119. Hakika hutakuwa mwenye njaa Agia (2; ga 
humo wala hutakuwa uchi. osis wasa e ér 
120. Na kwa yakini hutapata kiu Og Ke RAAY Ya “$ Ya 


humo wala hutapata joto. 


121. Basi Shetani akamtia wasiwasi; nz 22 setr Ain ID hy ka 
akamwambia: Ewe Adamu, je, xii Aa Ja 


nikujulishe mti wa milele na ufalme ATU 2I n 
a a OTAG Sall Eas 
usiokoma? 
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122. Wakaula wote wawili ndipo 23 Rje WA 2 X í; 
udhaifu wao wa asili ukabainishwa a WANAE 
D VIII 


kwao. Kwa hiyo wakaanza kujifunika TIA 3 Eige Ww 
kwa majani kutoka katika bustani. Na 
Adamu hakumtii Mola wake na Adamu 
akaacha njia na kwenda upande. , SA YA 

123. Kisha Mola wake Akamchagua ocdi S6 s RRAN A 
na Akamwelekea na Akamwongoza. 

124. Akasema: Ondokeni humo RREA 3 Ants Gi kál JE 
nyote m maadui ninyi kwa ninyi; na 7 
kama ukiwafikieni kutoka Kwangu VEENA ETE KENE gkh 
mwongozo, basi atakayeufuata 


12r 


mwongozo Wangu hatapotea wala (orl Í; da 
hatakuwa na bahati mbaya. 

125. Na l atakayejiepusha WAA - ATA EN 
kunikumbuka, basi kwa yakini atapata p wey 
maisha yenye dhiki, na siku ya Kiyama PATAR yi Bamia 3 
Tutamfufua hali yu kipofu. 

126. Atasema: Ee Mola wangu, ai 2 SIar Areare Ay a Aje 
mbona Umenifufua kipofu na hali Jsl Siy dE 
nilikuwa nikiona? 

Aya 122. Wafasiri wengi wamelichukulia jambo hili kwa kiwango kikubwa sana 


katika maana yake ya neno kwa neno wakati kuna ushahidi wa kutosha ndani ya maandiko haya 
wa kukanusha matumizi ya nano kwa neno. Dhambi inayozungumziwa ni dhahiri kabisa kwamba 
inahusiana na msepetuko uliotokea ndani ya mwili kama inavyobainishwa na ile sehemu ya aya 
inayotangaza kwamba ule udhaifu wao sau'aatuhumaa ukajulikana kwao. Kama ungelikuwa 
uchi wa kimwili yawezekanaje uwe hawakuujua uchi wao huo tokea siku waliyozaliwa hadi wakati 
wa tukio lile? 

Kwahiyo ni dhahiri kwamba Qur'an Tukufu inanasibishwa kimakosa na maana ya neno kwa 
neno. Kiasili neno sau'aa linatumika kwa vitendo vya aibu na vyenye welekea wa kutenda maovu. 
Wakati wa kutenda kosa mkosefu anagundua udhaifu wake uliojificha kutokana na hofu aipatayo. 
Udhaifu huu ni wa kisaikolojia na uko ndani ya mwili, wenye kuhusiana na akili na moyo, na 
hauwezi kufunikwa na kufichwa kwa kubandika majani mwilini mwa mtu. Hivyo basi kwa maana 
halisi ya kosa hili, lo lote liwalo, ambalo Adamu na Eva walilitenda, kufunika kutakuwa na maana 
tu ya kuomba msamaha kutoka kwa Mwenyezi Mungu na (kuomba ulinzi kutoka kwa Mwenyezi 
Mungu). Kwa maana hiyo basi majani ya bustani ni lazima yaeleweke kimethali kwa maana ya 
kutafuta kimbilio chini ya msamaha wa Mwenyezi Mungu na hicho ndicho alichofanya Adamu 
kwa mujibu wa Qur'an ambamo imetajwa waziwazi kwamba Mwenyezi Mungu Mwenyewe 
Alimfundisha yale maneno ambayo yangemwondolea athari za makosa yake na kwa kuyaitikia 
maneno yale Mwenyezi Mungu Alimwelekea kwa rehema na usamehevu. 
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127. (Mungu) Atasema: Hivyo AENEA ACTER 


ndivyo zilikufikia Aya Zetu lakini a22 
ukazisahau, na kadhalika leo (CO aai 
utasahauliwa. 


Ea? 


128. Na hivi ndivyo Tutakavyom- gioh O PLNE Š% aig 


lipa apitaye kiasi na asiyeamini Aya za 


Mola wake; na bila shaka adhabu ya OEH Sti ESANA 
Akhera ni kali zaidi na iendeleayo sana. 2, ZA Ki 
129. Je, haikuwaongoza ni vizazi ai IA AE 
vingapi Tulivyoviangamiza kabla yao, KENES ACE EAA 
waliokuwa wakitembea katika maskani 3; YE as Ta ae A a 


zao? Bila shaka katika hayo zimo Ishara YA AI & 
kwa wenye akili. Gi 


FUNGU 8 


130. Na kama lisingelikuwa neno A 
lililotangulia kutoka kwa Mola wako, na Jabu 7 
muda uliokwishawekwa, adhabu yao $ teh 
ingalikuwa jambo la lazima. 


131. Basi yavumilie hayo isa EPAIA KARENA 
wayasemayo, na utukuze kwa sifa za gai a E G 


Mola wako kabla halijatoka jua na kabla JÍ i 3 NGT 3 utii gie 
halijatua, na nyakati za usiku pia EEIT Wa nza 
umtukuze, na katikati ya mchana, ili Doir Ae ES e 
uridhike. 

132. Wala usivikodolee macho yako , pA MLATA ge KA 3z 
Tulivyowafaidisha watu wengi RAEE TAKE ki 
miongoni mwao: ni mapambo ya maisha 8g Afa NAA 
ya dunia, ili Tuwajaribu kwavyo; na cO va yatia Fedi 
riziki ya Mola wako (Akupayo) ni bora @ RHEE 
mno na iendeleayo sana. 


133. Na uwaamuru ahali zako afz AANER siha d 


kusali, na uendelee kwa hayo; 
BE Etay KITALIZA 


Hatukuombi riziki bali sisi Oci ase agy gli 
Tunakuruzuku, na mwisho mwema ni 


kwa (washikao) ucha-Mungu. 
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134. Na wakasema: Kwa nini 
hakutuletea Ishara kutoka kwa Mola 
wake? Je, haikuwafikia dalili wazi ya 
yale yaliyokuwa katika Vitabu vya kale? 

135. Na lau kama Tungaliwaanga- 
miza kwa adhabu kabla yake (Mtume), 
wangesema: Ee Mola wetu, mbona 
Hukutuletea Mtume tukazifuata Aya 
Zako kabla sisi kudhilika na 
kufedheheka? 

136. Sema: Kila mmoja anangoja, 
basi nanyi pia ngojeni: hivi karibuni 
mtajua ni nani mwenye njia iliyo sawa 
na ni nani aliyeongoka. 
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MES 


E AFPES Sabi Ana Sapi 


KAA 
SANAA AKA BA MIS 


WA NAA 
TERANG Ji 


caie LPA AMREF AM WA 
En bial é 


220a 


HES ia i FEET iita ama aa ea y ia a sNES j 


21. SURA AL-ANBIYAA 


Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 7 na Aya 113 pamoja na Bismillahi 


JUZU 17 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, Qoll oil il o 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 

2. Imewakaribia watu hesabu yao EA la PETINE GT 
nao wamo katika mghafala ciai p 
wakikengeuka. Oupa 

3. Hayawafikii mauidha mapya pws% pu’ 
kutoka kwa Mola wao ila huyasikia na iyi Wa sai ya Bosk k 
hali wakicheza. IPI IA 

4. Na mioyo yao ni misahaulifu. Na Sankai a 
wanashauriana kwa siri - wale ambao ni GRATIAE KEA NA ya y?’ saris kas 
wenye kudhulumu, kisha wanasema: 2 gi PERI e n a 
Huyu si binadamu kama ninyi? Basi je zidi Wa zai Ia da 


mtapafikia mahali penye uchawi hali -39 2 
mnaona? nan 


5. Alisema: Mola wangu Huyajua RESETE ATENE 
yaliyosemwa mbinguni na ardhini; naye 
ndiye Asikiaye, Ajuaye. © JA AA 
6. Lakini wanasema: Ndoto zilizo- g WA NE Ka Li 
vurugika; bali ameyabuni mwenyewe, A pdh yold At ERN BEK 


bali yu mshairi. Basi atuletee Ishara Aole a P mt u 
kama walivyotumwa (Mitume) wa Kide UE 
kwanza. 


Sura hii imepewa jina Manabii kwa kuwa imeeleza habari za kusalimishwa Manabii na 
kufanywa washinde. Habari za Nabii Ibrahimu ambaye ni baba wa Manabii wengi zimeelezwa ili 
kuwa mfano unaokaribiana zaidi na habari za Mtume s.a.w. Sura hii nzima ilishuka Makka. 


Aya 4-6. Aya hizi zinaonyesha jinsi wasioamini walivyokuwa wakibabaika. Walipoona 
Qur'an inawavuta ingawa hawaitaki wakaiita sihr yaani ufasihi (Taj). Na waliposikia bishara 
ilizotabiri ambazo ufasihi mtupu hauwezi kuzileta, basi wakaiita, Ndoto zilizovurugika. Lakini 
tena wanaona Qur'an inazidi kutia mkazo juu ya kushindwa kwao na kushinda kwa Uislamu, hata 
wanaanza kufikiri haikosi kuna jambo, na kwa kujitia hamnazo wanasema, ameyabuni mwenyewe. 
Kisha wanamwita Mtume s.a.w. kwa jina moja lenye kukusanya namna hizo zote na wanasema 
yeye ni mshairi. 
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7. Haukuamini kabla yao mji wo AGK J TERA MATA 
. . . A lG 
wote Tuliouangamiza: je, wao 
wataamini? 


8. Na Hatukuwatuma kabla yako ila A > EETAS aei uis 
wanaume Tuliowafunulia. Basi E Ji 2 


waulizeni wale wanaoyajua vyema WA AUA 

maandiko matakatifu iwapo ninyi 

hamjui. PAA UA PERAI bar 8r P 
9. Wala hatukuwajaalia miili G 3 aó Ers egar s 

isiyokula chakula, wala hawakuwa 

wenye kukaa milele. Oty É s% 


10. Kisha Tukawasadikishia ahadi 30 24, ZRK KI o 
na Tukawaokoa pamoja na wale B 
Tuliowataka na Tukawaangamiza no 
wanaopita kiasi. 

11. Sasa Tumewateremshieni Aala, nE Se A 
Kitabu ambacho ndani yake mna O EKS péi 
mawaidha yote mnayohitaji; basi je 


hamfahamu? 
FUNGU 2 
12. Na mingapi Tuliiharibu katika uu k ALARA IAE 
miji iliyokuwa ikidhulumu na ; 
Tukawaumba baadaye watu wengine? ji al BARE 535 
13. Basi walipohisi adhabu Yetu, lo! b PERIE PORTE 
wakaanza kuikimbia. a p e ats 


14. Msikimbie, na rudini kwenye TR SI. AZA 
yale mliyojifurahisha nayo na kwenye Sin yana SE 2 zi 


maskani zenu laala ninyi mtaulizwa. ®© ssi X i 


Aya 9. Aya hii inaonyesha ya kuwa hata Manabii walipewa miili yenye kula chakula na 
yenye kufa, na hawakuwa wawezao kukaa milele. Hivyo, ni wazi kabisa, haiwezekani kabisa 
Nabii Isa au Nabii ye yote kukaa mbinguni na kiwiliwili chake bila kula chakula, wala haiwezekani 
ya kwamba akae milele hai kiasi cha miaka 2,000. 


Aya 11. Dhikr. Neno hili tumelifasiri "mauidha." Kadhalika lina maana ya: (1) Utukufu; 
(2) sifa nzuri; (3) heshima; na kadha wa kadha (Taj, Lane n.k.w.). Hivyo makafiri wanapoomba 
Ishara kama za Manabii wa zamani, wakitaka waangamizwe kama walivyoangamizwa 
waliotangulia ikiwa Uislamu ni dini ya kweli, Mwenyezi Mungu anawaambia ya kuwa amewaletea 
Qur'an ili iwafanye kuwa watu wakubwa wenye sifa na heshima. 
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15. Wakasema: Ole wetu! Hakika 
tulikuwa wadhalimu. 

16. Na kukaendelea kulia kwao huku 
hata Tukawafanya waliofyekwa, 
wakazimika. 

17. Na Hatukuziumba mbingu na 
ardhi na vilivyomo kati yao kwa mchezo. 

18. Kama Tungalitaka kufanya 
mchezo, hakika Tungeufanya Sisi 
wenyewe: kama Tungekuwa Wafanyao. 

19. Bali Tunaitupa haki juu ya batili 
inayovunja kichwa chake na mara 
(batili) inatoweka; na ole wenu kwa ajili 
ya mnayonena! 

20. Na ni Vyake vilivyomo 
mbinguni na ardhini; na walio mbele 
Yake hawajivuni kwa kumwabudu wala 
hawachoki. 

21. Wanamtukuza usiku na mchana, 
hawanyong'onyei. 

22. Au wamepata waungu katika 
ardhi wafufuao? 

23. Kama humo mbinguni na ardhini 
kungelikuwako na miungu wengine 
licha ya Mwenyezi Mungu, basi zote 
mbingu na ardhi zingeharibika. Basi 
Ametakasika Mwenyezi Mungu, Mola 
wa Arshi, Yu mbali na yale 
wanayoyasifu. 

24. Haulizwi Anayoyafanya lakini 
wao wataulizwa. 

25. Au je, wameshika badala Yake 
miungu? Sema: Leteni dalili zenu. Huu 
ni ukumbusho wa wale walio pamoja 
nami, na ukumbusho wa wale wa kabla 
yangu; lakini wengi wao hawajui ukweli, 
kwa hiyo wanapuuza. 
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JUZU 17, IOTARABA 
v oghar ho 39 jar 


Kaa aiia AE eaea GE ECS 
Odua 


WA 
Gatts SIE 


21224 A LA sge 


AERES ESTNE] 
oG Éo 


ala 2.21 
PENE 


(223th 


SJE SIGS 
RAPUA 


sás AE ASA AAA 
CGA IA KAA GAS 

WAA AA ai 
TIPET 


T 
PRELAT EZZIAE N 


à 4 k, NI 2e Ahh 
Déar WAPAA AAAH 
AI? PLA nyA? a 
Dói BE IS 


TEEPEE 


KA P A ya fo 3 Š ni 
SG BAI Sai 
Rt vha IA KI MAA 
DS S a AAA 


293 93, 992 a 


EPELE LEA 
Óp ag Gl Oa Y 
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26. Na Hatukumtuma kabla yako KA aa ma aa IA AA 
Mtume ye yote ila Tulimfunulia ya ? f 


EETA A ES zz 
kwamba hakuna aabudiwaye ila Mimi, Oog Gi PILI &i 
basi Niabuduni. Cs oaa pag 
27. Na wanasema: Mungu Mwenye gen NA Ua sai Kg 
p 1 Y At 
huruma Amepanga mwana; Atukuzwe! ISA A 


bali wao ni watumishi waheshimiwao. 
28. Hawamtangulii kwa usemi, nao AI ba AWA ERE 
g > Ac ee T sg bian) 


hufanya kwa amri Yake. 

29. Anayajua yaliyo mbele yao na AAAA aia ZEZ 

yaliyo nyuma yao, na hawamwombei (ye ori 3 bisa AA 

yote) ila yule Anayemridhia, nao kwa TTH ai 3 UA 

kumwogopa Yeye wananyenyekea. ji arae 

30. Na atakayesema miongoni rayer? yu MKINA VETA 
Sma SAINS si NUNA JA 


mwao: Hakika mimi ni mungu badala “771 


© gY 


Te basi huyo Tutamlipa Jahanamu, OG F: GS afis 
ivyo ndivyo Tuwalipavyo wadhalimu. 
FUNGU 3 
31. Je,hawakuona wale waliokufuru tí 4 AN > AKA JE SMI 


ya kwamba mbingu na ardhi vilikuwa ja 
vimeambatana kisha Tukaviambua; na Gia h AZA AE me 5 
Tukafanya kwa maji kila kitu kilicho hai; ii 


AI 39 Apr 


basi je, hawaamini? Dése Mi 
32. Na Tukaweka katika ardhi Pre Aah 
milima ili iwafaidishe, na Tukaweka z2 Í l G! ESEAS 


humo mabarabara waziwazi ili wapate @ Gidig EAZA NAE SA TAI A 


kuongoka. 


Aya 27. Hapa kumwita Yesu mtoto wa Mungu kunakanushwa kabisa na inaelezwa ya 
kuwa Manabii waliitwa "wana wa Mungu" katika Taurati kwa maana ya kuwa Watumishi wa 
Mungu wanaoheshimiwa, si zaidi kuliko hivyo. 


Aya 31. Tukafanya kwa maji kila kitu kilicho hai. Jambo hili lilielezwa na Qur'an miaka 
1,400, na lililokuwa halijulikani kwa watu limehakikishwa na elimu za kisasa ya kuwa maji ndiyo 
chanzo cha uhai. Kadhalika ufunuo wa Mwenyezi Mungu mara kwa mara umefananishwa na 
maji yanayoshuka ardhini, na ya kwamba kwa kupata uhai wa kiroho lazima Mwenyezi Mungu 
awe akishusha wahyi wake mara anapoona unahitajika. 
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33. Na Tukaifanya mbingu kuwa 
dari iliyohifadhiwa, lakini wanazikenge- 
uka Ishara Zake. 

34. Na Yeye ndiye Aliyeumba usiku 
na mchana na jua na mwezi: vyote 
vinaogelea katika duara (zao). 

35. Nasi Hatukumfanya mwanada- 
mu ye yote wa kabla yako aishi milele. 
Basi kama ukifa wao wataishi milele? 

36. Kila nafsi itaonja mauti; na 
Tunawajaribuni kwa shari na heri kuwa 
mtihani, na Kwetu mtarejeshwa. 

37. Na wanapokuona wale walioku- 
furu hawakufanyii cho chote ila mzaha, 
(wakisema): Je, huyu ndiye anayewataja 
waungu wenu? Na hao ndio wakataao 
mauidha ya Mungu wa huruma. 

38. Mwanadamu ameumbwa kwa 
haraka, karibuni hivi Nitawaonyesheni 
Ishara Zangu, kwahiyo msinihimize. 

39. Na wanasema: Ahadi hii itatokea 
lini kama mnasema kweli? 

40. Lau wangejua wale waliokufuru 
wakati ambao hawatauzuia Moto katika 
nyuso zao wala katika migongo yao wala 
hawatasaidiwa! 

41. Bali utawafikia kwa ghafla na 
utawahangaisha, kisha hawataweza 
kuurudisha, wala hawatapewa muhula. 

42. Na bila shaka walifanyiwa 
dhihaka Mitume kabla yako; kwahiyo 
yakawazinga wale waliofanya dhihaka 
miongoni mwao yale waliyokuwa 
wakiyafanyia dhihaka. 
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Aya 39. 
kwa mara. 


Aya 42. 
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Ahadi wanayoihimiza ni ya kuwafikia Ishara ya adhabu ambayo waliiomba mara 


Aya hii inatia mkazo ya kuwa kucheka kwa makafiri ni bure. Ushindi utakuwa 
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FUNGU ya 
43. Sema: Nani anawalindeni usiku aa RUN Maa ya j 
na mchana kwa Rahmani? Bali wao kwa 2333. sha e Si 
kumkumbuka Mola wao wanakengeuka. Goraya oh 2 


44. Je, wanao miungu wanaowali- 72%» Kaa Fe AA SILA 
” WA Gubi WA kaaa waji 
nda badala Yetu? Hawawezi kujisaidia = s 207 y Al 


wenyewe wala hawatahifadhiwa nasi. Oua "4 ji aai 
45. Bali Tuliwafaidisha hawa na a E ya 


. 7 2, »9 1a "A pika 
baba zao mpaka umri wao ukawa mrefu Aa RAET ya PEA 
kwao. Je, hawaoni ya kwamba 23a 2 92 


KUI Pade ha 
Tunaifikia ardhi Tukiipunguza mipaka TETS me Gi WI, SSi eze 
? Basij j j ? agi SILI aar 
yake? Basi je, hao ni washindao? @ó AETAT 93 Gi pja 


46. Sema: Mimi nawaonyeni kwa š 
ufunuo tu. Na viziwi hawasikii mwito ENA AAST ENG Pt WA YE 
wanapoonywa. ia WAA, 
WA APAA 
47. Na kama ingaliwagusa dhoruba, pas... 5z KUUAWA 
moja ya adhabu ya Mola wako, bila ¢ ia S lús : ÈA Aaa oga Y 5 
shaka wangalisema: Ole wetu, hakika PARR e 
tulikuwa wadhalimu! DOM BES 
48. Nasi Tutaweka mizani ya adili IREZ n n ysn II. 
| aa ya t 
siku ya Kiyama, na nafsi ye yote EGI Dosa lo: r p 
haitadhulumiwa hata kidogo; na kama Jra as Gis ATIN f Ai gris 
kukiwa na uzito wa chembe ya hardali 


Tutaileta; Nasi Twatosha kuwa Déia AE VA GA 
Wanaohesabu. AM AWA 
49. Na kwa yakini Tuliwapa Musa 230 GA HABA GC r 
na Harun Kipambanuzi na anga na Gais 

mauidha kwa wacha-Mungu. 

50. Ambao wanamwogopa Mola ABA PS Ba gÁ 
wao hata faraghani na pia huiogopa saa KA 
ile. Dea 


upande wenye haki tu, na Mtume na waaminio ndio watakaoshinda, na adhabu itakuwa kwa 
makafiri. 


Aya 49. Furqaan "Kipambanuzi" ambacho walipewa Musa na Harun ni kuwa 


walimshinda adui yao aliyekuwa mfalme mwenye nguvu sana. Aya 51 inaonyesha ya kwamba 
maadui wa Mtume s.a.w. watashindwa kama vile walivyoshindwa maadui wa Nabii Musa. 
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51. Na haya ni mauidha £ p» A KUBA IAA 
yaliyobarikiwa Tuliyoyateremsha: je, 90 AA 
ninyi mtayakataa? 


FUNGU 5 


Ta 


52. Na hakika Tulimpa Ibrahimu II E ET ARAN 
mwongozo wake zamani na Tulikuwa E j 


Tukimjua. GO h 
53. Alipomwambia baba yake na 24 speso o, , £ 
watu wake: Ni nini masanamu haya si Gee AWA sany JESI 


mnayoyategemea? ILA Hx 
54. Wakasema, Tuliwakuta baba Oc AGG 
zetu wakiyaabudu. oys K YA ki piz aA - 


55. Akasema: Bila shaka ninyi na | aha 
baba zenu mlikuwa katika upotevu maksi Ka KAREN 
dhahiri. 

56. Wakasema: Je, umetufikia kwa EANTA a 
haki au u miongoni mwa wachezaji? Eag 


57. Akasema: Siyo! Mola wenu TSERE MEAE 
ndiye Mola wa mbingu na ardhi 


Ambaye Aliziumba, nami juu ya hayo Odiy A zí gabs t 
ni miongoni mwa washuhudiao. UVULANA AA 

58. Na haki ya Mungu! kwa yakini KE alaw RORE 65 
nitayafanya vibaya masanamu yenu wi 
baada ya kugeuka mkirudi. aa 


59. Basi akayavunja vipande IVA WAA CA WA TA AWA 
vipande isipokuwa kubwa lao, ili wao aaa wa 2 


walirudie. 
60. Wakasema: Nani amefanya hivi AAA azi KAKAA 
kwa miungu wetu? Hakika huyo yu © Esah Áa J cA je 
miongoni mwa wadhalimu! 
61. Wakasema: tulimsikia kijana TAI KIN 
mmoja akiwasema, anaitwa Ibrahimu. n 


Gaai gE 


Aya 52. Habari za Nabii Ibrahimu zimetajwa katika sehemu mbalimbali za Qur'an kama 
hivi: Sura 2:125-134, 136, 141, 259, 261; 3:66-69, 83; 4:126; 6:75-83; 9:114; 11:70-77; 12:7; 
14:36-42; 15:52-61; 16:121-124; 19:42-50; 21:52-73; 22:27; 26:70-88; 29:17, 18, 26-28; 
37:84-114; 38:46, 48; 43:27-29; 51:25-33; 57:27; 60:4. 
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62. Wakasema: Basi mleteni mbele 
ya macho ya watu, huenda 
watashuhudia. 

63. Wakasema: Je wewe umewafa- 
nya hivi miungu wetu, ee Ibrahimu? 

64. Akajibu: Naam, bila shaka mtu 
fulani amefanya jambo hili. Mtuhumiwa 
mkuu huyu hapa. Waulizeni kama 
wanaweza kunena. 

65. Basi wakajirudi nafsi zao na 
wakasema: Hakika ninyi mlikuwa 
wadhalimu. 

66. Kisha wakainamishwa vichwa 
vyao, (wakasema): Hakika umekwisha 
jua ya kwamba hawa hawasemi. 

67. Akasema: Je, mnaabudu badala 
ya Mwenyezi Mungu yasiyowafaeni cho 
chote wala kuwadhuruni? 

68. Kefule kwenu na kwa hivyo 
mnavyoviabudu kinyume cha Mwenyezi 


21. SURA AL-ANBIYAA 


CATER Ma 


Sai Gala EA 


IIIA zs ANI Bade 
IA 


T AV 


SUA EA JA 
Yaaa 

Ua KIE 
PAHA 
WATAWA AA ANA 


Mungu; je, hamfikiri? ya Aza 


Aya 64. Baadhi ya wafasiri wanakwepa tafsiri ya neno kwa neno ya aya hii wakihofia 
kwamba hii itamfanya Ibrahimu aonekane kuwa ni muongo. Ni dhahiri kwamba zile sanamu 
ndogo ndogo hazikuvunjwa na lile sanamu kubwa bali alikuwa Ibrahimu aliyefanya hivyo. Kwa 
hiyo kuyanasibisha kwa Ibrahimu maneno "huyu hapa ndiye mkubwa wao", kutakuwa sawasawa 
kabisa na kunasibisha uwongo ulio wazi kwa Ibrahimu. Lakini ni lazima izingatiwe kwamba 
haikuwa kauli potofu bali ulikuwa mtindo madhubuti wa kutoa hoja. Mara nyingine jambo linakuwa 
bayana sana kwa mtu ye yote kuliamini, na kauli ya kuelezea hivyo kamwe haieleweki kuwa ni 
jaribio la kuwapoteza wengine kwa makusudi bali inahesabiwa kuwa ni uwekaji bayana wa upuuzi 
asilia wa hali fulani. Tunaamini kwamba Ibrahimu aliitoa kauli ile bila ya kuwa na walau nia 
ndogo kabisa ya kuwapoteza bali ilikuwa ni njia tu ya kutoa hoja madhubuti dhidi wa uwongo wa 
imani yao. Na hivyo ndivyo hasa walivyoichukulia kauli hiyo. Baada ya kumsikiliza Ibrahimu 
hakuna ye yote miongoni mwao aliyejibu kwa kumwita Ibrahimu kuwa ni mwongo. Bali kwa 
mujibu wa Our'an Tukufu walilazimika kutafakari na hatimaye wakautambua upuuzi wa imani 
yao. Jambo hili linawekwa wazi zaidi katika aya zinazofuatia. (tazama aya ya 65 hadi 68). Tena 
ni lazima ikumbukwe kwamba kabla ya tukio hili Ibrahimu mwenyewe alitaja hadharani nia 
yake ya kuyavunja masanamu yao (tazama aya ya 58). 


Aya 66. Wakainamishwa vichwa vyao, yaani walifedheheka kuona waungu wao 
hawakuweza kujisaidia. 


591 


21. SURA AL-ANBIYAA 


69. Wakasema: Mchomeni na 
mwasaidie miungu wenu, ikiwa ninyi ni 
watendao. 

70. Tukasema: Ewe Moto, uwe 
baridi na chanzo cha amani kwa ajili ya 
Ibrahimu. 

71. Na wakamtakia ubaya, lakini 
Tukawafanya kuwa wapatao hasara kuu. 

72. Na Tulimwokoa yeye na Luti 
kwenye ardhi Tuliyoibarikia kwa ajili ya 
walimwengu. 

73. Naye Tukampa Isihaka, na 
Yakubu mjukuu; na wote Tukawafanya 
kuwa wema. 

74. Na Tukawajaalia kuwa 
Maimamu wanaoongoza kwa amri Yetu, 
na Tukawafunulia kuzifanya heri na 
kusimamisha Sala na kutoa Zaka; nao 
walikuwa wakituabudu. 

75. Na Luti Tukampa hukumu na 
elimu na Tukamwokoa katika mji 
uliokuwa ukifanya maovu; bila shaka 
wao walikuwa watu wabaya, wavunjao 
amri. 

76. Na Tukamwingiza katika 
rehema Zetu; hakika yeye alikuwa 
miongoni mwa wafanyao mema. 


JUZU 17, IOTARABA 
oiia Kanas ié 
IAA Aah 
Ogrik ÝA Bi 
CAIA EEE 
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FUNGU 6 


71. Na Nuhu alipoita zamani, nasi 
Tukamwitikia, na Tukamwokoa yeye na 
watu wake katika msiba mkubwa. 

78. Na Tukamsaidia yeye juu ya 
watu waliozikadhibisha Aya Zetu; 
hakika wao walikuwa watu wabaya, basi 
Tukawatotesha wote. 
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79. Na Daudi na Suleimani, 
walipokata hukumu juu ya shamba, 
walipolisha humo mbuzi wa watu usiku, 
nasi kwa hukumu yao Tulikuwa 
Mashahidi. 

80. Hivyo Tukamfahamisha 
Suleimani; na kila mmoja Tukampa 
hukumu na elimu; na Tukatiisha pamoja 
na Daudi milima, ikitukuza na ndege pia; 
na Sisi Tulikuwa Wafanyao. 

81. Na Tukamfundisha matenge- 
nezo ya mavazi kwa ajili yenu ili 
yawahifadhini katika mapigano yenu; je, 
ninyi mtakuwa wanaoshukuru? 

82. Na kwa Suleimani (Tukatiisha) 
upepo wa nguvu uendao kwa amri yake 
kwenye ardhi ambayo Tumeibarikia, 
nasi ndio Tunaokijua kila kitu. 

83. Na katika mashetani 
(walikuwapo) wenye kumpigia mbizi na 
wakimfanyia vitendo zaidi ya hivyo: 
nasi Tulikuwa Walinzi wao. 

84. Na Ayubu, alipomwita Mola 
wake ya kwamba imenigusa dhara, nawe 
ndiwe Unayerehemu zaidi kuliko 
wanaorehemu. 

85. Basi Tukamkubalia wito wake 
na Tukamwondolea dhara aliyokuwa 
nayo, na Tukampa ahali zake na mfano 
wao pamoja nao: ni rehema kutoka 
Kwetu, na ukumbusho kwa wafanyao 
ibada. 

86. Na Ismaili, na Idrisa, na Dhul- 
Kifli - wote walikuwa miongoni mwa 
wanaosubiri. 
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Aya 86. 


Dhul-Kifl. Wanazuoni wanahitilafiana Nabii huyu Dhul-Kifl ni nani, na 


wanampambanisha na Nabii Zakaria, au Elia au Yashua. Kadhalika inasimuliwa ya kwamba 
Waarabu wanamwita Nabii Ezekiel kwa jina la Kifl. Yumkini yeye ndiye Dhul-Kifl. 
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87. Na Tukawaingiza katika rehema 
Zetu; hakika wao walikuwa katika watu 
wema. 

88. Na kumbukeni alipoondoka 
Dhun-Nuni hali amechukia. Na akadhani 
ya kwamba Hatutamdhikisha. Kisha 
kutoka katika giza nene akanadi: Hapana 
aabudiwaye isipokuwa Wewe. U 
Mtakatifu. Hakika mimi nilikuwa 
miongoni mwa wadhalimu. 

89. Basi Tukampokelea na 
Tukamwokoa katika huzuni, na hivyo 
ndivyo Tuwaokoavyo waaminio. 

90. Na Zakaria alipomwita Mola 
wake, Mola wangu! Usiniwache peke 
yangu; na Wewe ndiwe Mbora wa 
wanaorithi. 

91. Basi Tukampokelea na Tukampa 
Yahya na Tukamponyeshea mkewe; bila 
shaka wao walikuwa wepesi kufanya 
wema, na wakatuomba kwa shauku na 
hofu; nao walikuwa wakitunyenyekea. 

92. Na mkumbukeni yule mwana- 
mke aliyelinda tupu yake na Tukampu- 
lizia roho yetu na Tukamfanya yeye na 
mwanawe Ishara kwa walimwengu. 

93. Kwa yakini hilo ni kundi lenu, 
lililo kundi moja tu, na Mimi ni Mola 
wenu, kwahiyo Niabuduni. 

94. Nao wakavunja mambo yao kati 
yao: wote ni warudiao Kwetu. 
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Aya 88. 


Dhun-Nuun ni Nabii Yunus. Kwa jina la Yunus ametajwa katika Sura 6:87; 


10:99 na 37:140. Neno Dhun-Nuun maana yake ni Mwenye samaki. Katika sura 68:49 Nabii 
Yunus ameitwa kwa jina, Saahibul Huut yaani Mwenzi wa samaki. 

Nilikuwa miongoni mwa wadhalimu. Neno dhulm lililotumiwa katika Kiarabu pia lina maana 
ya hasara (Taj), na hivyo hapa maneno hayo yanaweza kusomwa hivi: Nilikuwa miongoni mwa 


wenye hasara. 
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FUNGU 7 


95. Basi ye yote atakayefanya 
vitendo vizuri hali yu mwumini, juhudi 
yake haitapotea bure bila kuthaminiwa 
na bila shaka Sisi Tutaiweka katika 
kumbukumbu. 

96. Na ni haramu kwa mji Tuliou- 
ngamiza ya kwamba wao hawatarejea. 

97. Hata atakapofunguliwa Yajuja 
na Majuja, nao toka kila mahali pa juu 
watakuja mbiombio. 

98. Na itakaribia ahadi ya haki, 
ndipo yatakodoka macho ya wale 
waliokufuru (wakisema): Ole wetu! bila 
shaka Tulikuwa katika mghafala na 
(jambo) hili, bali tulikuwa wadhalimu. 


RY 
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99. Hakika ninyi na wale T gs YATIWA K 51 
mnaowaabudu kinyume cha Mwenyezi TERNES 
Mungu ni kuni za Jahanamu; mtaifikia. oiy 

100. Lau kama hawa wangalikuwa fx». VRAE P 

. ; WAA b Nád Ge 2 
miungu wasingeifikia na wote humo Ws G36 agji sija di 

#39! 
watakaa. l l O ðu 

101. Wao humo watapiga kite nao pr 

i HAN amann PES 
humo hawatasikia. QALS IA IKI 

102. Hakika hao ambao wema wetu z age 

. . . . Ui b) "w 
ulitangulia kufika kwao, hao ndio AJ | EIG B 
watakaowekwa mbali nayo. PAZI, 

aya KE WA VIA 
Aya 96. Aya hii inaonyesha ya kwamba wanaokufa hawarudi tena duniani. Na ya 97 


inaonyesha ya kuwa hata Yaajuuj na Maajuuj (Gog na Magog), juu ya kufanikiwa kwao katika 
mambo ya kidunia, hawataweza kuwarejesha waliokufa. Kanuni hii ya Mwenyezi Mungu ni 
maarufu kabisa. 


Aya 97. Aya hii inaonyesha ya kwamba wakati utafika Yaajuuj na Maajuuj watapoenea 
na kushinda kila mahali duniani. Kuondoka upesi katika kila mahali pa juu mradi wake ni kuwa 
watashika kila mahali patukufu na penye faida. 


Aya 102. Aya hii inakanusha maneno ya Wakatoliki yanayosema kuwa hata watu wema 
kwanza watatiwa katika adhabu ya pagatori kabla ya kupelekwa Peponi. Our'an inasema, watu 
wema watakuwa mbali kabisa na Jahanamu hata hawatasikia sauti ndogo ya ngurumo zake. 
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103. Hawatausikia mvumo wake, ¿%5 KATE EPEA AEA -a 
nao watakaa katika yale zinayoyatamani Sa 


nafsi zao. SIA 
104. Hayatawahuzunisha Ama 95, psa AAA aeg 
mahangaiko makubwa, na Malaika Keny EES o, palog 
watawapokea: hiyo ndiyo siku yenu za yai CAR 
mliyokuwa mkiahidiwa. Diada KN aiia 
105. Siku Tutakayoikunja mbingu kai haa g KATERN Pa 
kama mkunjo wa karatasi za maandiko: sg, 2 UA VISU MAU, MUA 
kama Tulivyoanza umbo la awali gik IZS suaa iia S 
Tutalirudisha tena; ni ahadi iliyo juu AE 
Yetu; bila shaka Sisi ni Wafanyao. Pa 
106. Na Tulikwisha andika katika Æ EnA 
Zaburi ya Daudi baada ya ukumbusho Hs EZE $ 3 
kwamba watumishi Wangu wema ndio 5 zaka ATAA as A SA 4 
watakaoirithi ardhi hii. j Wasia 
107. Hakika katika hayo umo 
ujumbe kwa watu wafanyao ibada. 


by? ogupgis Atag 
Gye paG ó 


Aya 106. Tuliandika katika Zaburi. Aya hii inawakumbusha Waislamu bishara tukufu 
iliyomo katika Zaburi 37:29, inayosema; "Wenye haki watairithi nchi, na kuikaa milele." Bishara 
hii ya Biblia ilitimia katika siku za Seyidna Umar, Waislamu walipoitawala nchi ya Falastini 
(Palestine) na ikathibitika ya kwamba Waislamu ndio "wenye haki" walioahidiwa nchi hiyo. 

Kwa hakika wazao wa Nabii Ibrahimu walipewa ahadi ya kukaa katika nchi ya Falastin, na 
kutahiri kulikuwa alama ya ahadi ile. Katika mwanzo 17:23 mmeandikwa ya kwamba Ismaili 
alitahiri alipokuwa mwenye umri wa miaka 13. Lakini ahadi ya kukaa nchi ya Kanaan inapatikana 
kwa ajili ya Isihaka tu; na Ismaili hakushirikishwa humo, ijapokuwa alibarikiwa sana na Mungu 
(Mwanzo 17:20). Wana wa Israeli walipoendelea katika ukaidi wao na kuwaudhi Manabii wa 
Mwenyezi Mungu, walionywa na Nabii Daud ya kwamba wale tu watairithi nchi ya Kanaan 
ambao ni wachaji na wenye haki. 


Aya 107. Ujumbe kwa watu wafanyao ibada. Qur'an ilipoteremka, Waislamu 
walikumbushwa ya kwamba wao ndio wanaostahili kutawala nchi ya Kanaan. Waislamu walipokea 
ujumbe huu, na wakati ulipowadia waliitimiza bishara hii kwa kuingia nchi ya Falastini. 
Wanaosema ya kwamba Waislamu walikuwa wahuni na wakashinda nchi ile pasipo haki na 
wakumbuke ya kwamba wao wanakadhibisha Qur'an na Biblia ambavyo vinawasifu Waislamu 
kuwa "Wafanyao ibada" na "Wenye haki." 

Sawa na bishara ya Qur'an iliyomo katika sura 17:105, Mayahudi wameletwa katika Falastini, 
lakini hawatadumu humo. Wenye haki watarithi tena ardhi ile na imani ya waaminio itaongezeka. 
Padre Dale ameandika ya kwamba Mtume s.a.w. hakufunuliwa bishara hii na Mwenyezi Mungu, 
bali alikopa maneno hayo. Labda sasa amekwisha jua waziwazi hakika ilivyo. 
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108. Nasi Hatukukutuma ila uwe BA ea $ UA 
rehema kwa walimwengu. E ai AIS WAL Wa 

109. Sema: Sikufunuliwa ila “Al AGA i gl Baki 
kwamba Mungu wenu ni Mungu Mmoja 


PRINESEM SEZA 
tu; je, hamtasilimu? CIIN Jg 
110. Na kama wakigeuka, basi Za a E y Ki 29a hsg 
sema: Nimewatangazieni sawasawa, Gossa. uu se 
wala sijui yako karibu au mbali yale Z GAR $ ALIA Ya 3 
mliyoahidiwa. Wa Gó HA 


111. Hakika Yeye Anajua kauli iliyo @724 A ia | sae? a a > IRA | 
dhahiri na Anajua mnayoyaficha. ng ai PAR aa. 

112. Wala sijui kama hii ni fitina dl LE i ai AER] ols 
kwenu na starehe mpaka muda kidogo. Ni 

Oye 

113. Akasema: Mola wangu, PS pi SAA 
Uhukumu kwa haki; na Mola wetu ndiye ISI za PES = ó; 
mwenye rehema, Aombwaye msaada 


6 a 29 4, < 
juu ya hayo mnayoyasema. aah # & 


Aya 108. Aya hii inahakikisha ukubwa wa Mtume s.a.w. juu ya Manabii wote. Wao kila 
mmoja alitumwa kwa watu au makabila maalumu, lakini Mtume s.a.w. ametumwa kuwa rehema 
kwa dunia nzima. Mafundisho ya Qur'an yamejihakikisha kuwa rehema kwa ajili ya dunia. 
Yaliwainua Waarabu waliokuwa gizani yakawafanya watukufu duniani. Na zaidi ya hayo, 
mafundisho ya Qur'an yamekuwa rehema siku zote yanapofuatwa, hata tunaona sasa baadhi ya 
kanuni za Kiislamu zinaanza kuchukuliwa na watu wa Magharibi hata na Mabaniani ili zipate 
kuwafaa na kuwaletea raha. 
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22. SURA AL-HAJJ 


Imeteremshwa Madina 
Ina mafungu 10 na Aya 79 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, EEEE E, 
: | 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Qoil ogl a y] 


2. Enyi watu! Mcheni Mola wenu; AFERA 2i a? Sh AAA 
hakika tetemeko la saa ile ni jambo “ 3 i g le! 


s, abon, 

kubwa. l l l OJA Ee 
3. Siku mtakapoliona - kila a727 Ex YA Jus, Jh j ETE 
mwanamke anyonyeshaye atamsahau Soe ba iayo ii 


amnyonyeshaye, na kila mwenye mimba ,„ 22ga KUA 
ataiharibu mimba yake, na utawaona WA UTE Haa D3 Bia 


watu wamelewa, kumbe hawakulewa, ÜG aa cs; KG zi 
lakini ni adhabu ya Mwenyezi Mungu “ 
iliyo kali. DU 
4. Na katika watu yuko anayebi- ,)>,, 3 
shana juu ya Mwenyezi Mungu pasipo 25 EE 
elimu, na anamfuata kila shetani asi. I ha pt WI 
5. Ameandikiwa ya kwamba O% A abi 
atakayemfanya (shetani) kuwa rafiki, AEA asea biat 
kwa yakini yeye atampoteza na 
kumwongoza kwenye adhabu ya Moto @ AE di 
uwakao. 7 g 


Sura hii imeitwa Haji kwa sababu tangazo la kuhiji ambalo mwanzoni lilitolewa na Nabii 
Ibrahimu limetangzwa tena kwa dunia nzima na Mtume s.a.w. kwa kauli ya Mwenyezi Mungu 
iliyomo katika sura hii. 

Wafasiri wote wanakubali ya kuwa sehemu kubwa ya sura hii ilishuka Makka ingawa kuna 
fikira ya kuwa baadhi ya Aya zimeshuka Madina. Ibni Abbas anaona ya kuwa Aya 19-22 zilishuka 
Madina (Muhit). 


Aya 2. Zalzala. Neno hili limefasiriwa "mshindo"; maana zake nyingine ni mtetemeko 
mkubwa, shida na taabu (Taj na Lane). 


Aya 4. Anamfuata kila Shetani asi. Hapa Shetani mradi wake anaweza kuwa Abu Jahal 
au Nadhr bin Harth, lakini pia anaweza kuwa mtu ye yote mwenye sifa zilizotajwa hapo. 
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6. Enyi watu! kama mmo katika 
shaka juu ya ufufuo, basi kwa hakika 
Tuliwaumbeni kwa udongo, kisha kwa 
mbegu ya uhai, kisha kwa pande la 
damu, kisha kwa kipande cha nyama 
kilichoumbika na kisichoumbika, ili 
Tuwabainishieni; nasi Tunakikalisha 
matumboni Tunachokitaka mpaka muda 
uliowekwa, kisha Tunawatoeni katika 
hali ya utoto ili baadaye muweze kufikia 
umri kamili wa utu uzima. Na wapo 
miongoni mwenu wale ambao hufariki 
na wapo wengine miongoni mwenu 
ambao wanarudishwa kwenye umri wa 
ukongwe hata wanakuwa hawajui kitu 
baada ya kwishakuwa na elimu. Na 
unaiona ardhi imechakaa lakini 
Tunapoyateremsha maji juu yake, 
inastawi na kurutubika, na huotesha kila 
namna ya mimea mizuri. 

7. Hayo ni kwa sababu Mwenyezi 
Mungu ndiye Haki, na ya kwamba Yeye 
Huwahuisha wafu, na ya kwamba Yeye 
ni Mwenye uwezo juu ya kila kitu. 

8. Na kwa yakini saa ile inafika, 
haina shaka ndani yake; na kwa hakika 
Mwenyezi Mungu Atawafufua waliomo 
makaburini. 

9. Na katika watu yuko anayejadi- 
liana juu ya Mwenyezi Mungu bila elimu, 
wala mwongozo, wala Kitabu chenye 
nuru; 


22. SURA AL-HAJJ 


feds S saara 2 Wa 
ASt g 3w KI 


KAA WAUA 
CA a Ja 


SAREREA ESTEE tA 

EPEE 

KOERREN AEEA 

EESTE ys ale gi PE 
DIRA AA 2 AZs 


AKINENA, UE K F 
ortai Eo 


© G FORCES 


Oe 


Aya 6. 


Hapa zimeelezwa hali mbalimbali anazopita mwanadamu katika kuumbwa kwake 


ili kumjulisha jinsi ilivyo dhaifu asili yake, na ya kwamba Mungu aliyempitisha katika hali hizo 
mbalimbali hata akafika kuwa mtu anaweza pia kumfufua baada ya kufa kwake na jambo hilo si 


kazi ngumu. 


Neno wanarudishwa limetumika kuonyesha kwamba kama vile mwanzoni mtoto anavyokuwa 
dhaifu na asiye na uwezo wa kujiangalia mwenyewe, vivyo hivyo mtu aliye kwenye umri wa 
ukongwe uliopindukia naye anarudi kwenye hali ya namna hiyo hiyo. Kufanana huku 
kunaumngwa mkono na ile aya isemayo wa man nu'amirhu nunakkis-hu fil khalig (36:69). 
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10. Ageuzaye shingo lake ili 
kupoteza (watu) katika njia ya 
Mwenyezi Mungu. Atapata fedheha 
duniani na Tutamwonjesha siku ya 
Kiyama adhabu ya kuungua. 

11. Hii ni kwa sababu ya yale 
iliyoyatanguliza mikono yako miwili, na 
bila shaka Mwenyezi Mungu si dhalimu 
kamwe kwa watumishi. 


FUNGU 


12. Nakatika watu yuko anayemwa- 
budu Mwenyezi Mungu akiwa katika 
ukingo wa imani; hivyo basi iwapo heri 
itamfikia hutulia kwayo, na kama 
atakumbwa na majaribio humgeuzia 
kisogo Mwenyezi Mungu. Anapata 
hasara humu humu duniani na vile vile 
huko Akhera. Hiyo ndiyo hasara dhahiri. 

13. Humwita badala ya Mwenyezi 
Mungu asiyemdhuru wala asiyemfaa. 
Huo ndiyo upotevu wa mbali. 

14. Humwita yule ambaye bila 
shaka dhara yake 1 karibu zaidi kuliko 
nafuu yake. Kwa yakini (huyo) ni mlinzi 
mbaya na rafiki mbaya. 

15. Bila shaka Mwenyezi Mungu 
Atawaingiza wale walioamini na 
kufanya vitendo vizuri katika Bustani 
zipitazo mito chini yao. Hakika 
Mwenyezi Mungu Hufanya Atakavyo. 

16. Anayedhani ya kwamba 
Mwenyezi Mungu Hatamsaidia 
(Mtume) katika dunia na Akhera, basi 
afunge kitanzi juu, kisha ajinyonge, na 
aone, je, hila yake yaweza kuyaondoa 
yale yaliyomghadhibisha? 
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NE ARAA PETE 


ea P) rra 

ni AEAT PAA 

SANZA ans EA 

wa s 

Oga 

M AA 

Aa AAA 
E, 7e 
O Ma 

2 


OE S a pa 
= AA E a G 
ESUE S4455 i Chi 
DI SA y; 


Pa 
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Saija ta 
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JUZU 17, IOTARABA 


17. Navivi hivi Tuliiteremsha kuwa 
Ishara zilizo wazi; na bila shaka 
Mwenyezi Mungu Humwongoza 
Amtakaye. 

18. Hakika wale walioamini na 
ambao ni Mayahudi na Wasabii, na 
Wakristo na Majusi, na wale 
washirikishao, kwa yakini Mwenyezi 
Mungu Atahukumu baina yao siku ya 
Kiyama; hakika Mwenyezi Mungu ni 
Shahidi juu ya kila kitu. 

19. Je, huoni ya kwamba Mwenyezi 
Mungu kinamsujudia kilichomo mbinguni 
na kilichomo ardhini, na jua na mwezi na 
nyota na milima, na miti na wanyama, na 
wengi miongoni mwa watu? Na wengi 
imewalazimu adhabu. Na ambaye 
Mwenyezi Mungu Amemfedhehesha, basi 
hakuna ampaye heshima. Kwa yakini 
Mwenyezi Mungu Hufanya Apendavyo. 

20. Hao  wahasimu wawili 
waliohasimiana juu ya Mola wao; lakini 
wale waliokufuru wamekatiwa nguo za 
Moto; yatamiminwa juu ya vichwa vyao 
maji yachemkayo. 

21. Kwayo vitayeyushwa vilivyomo 
matumboni mwao na ngozi (pia). 

22. Na kwa ajili yao (yatakuwapo) 
marungu ya chuma. 

23. Kila mara watakapotaka kutoka 
humo kwa sababu ya uchungu, watarudi- 
shwa humo humo na (kuambiwa): 
Ionjeni adhabu ya kuungua. 
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AE MIA AKA KA 
wi DI g9 io u 
i gina FRETES 
KAA de 


an 
Pa zg 


, 
Aa 


DA ga 

Forni hiini 
VA EESTE 
PEPEE EE AEE 
pIE ne sby uwe aa 
YE Aa RAT aek 
WENYI SI KE ya 
gá ae iÉ NE UAA: 
uails 


WA 39 


Siit PB GU h ias 

.. ATEKA EA 
AA 
Biss É galeis KARIE 


r? r 


Sgal Sie 1533 ANA 


Aya 18. 


Aya hii inaonyesha ya kwamba kuhitilafiana dini hakuleti adhabu kwa wasioamini 


katika dunia hii. Kinachowaletea adhabu ni uadui wa hao wanaojaribu kuzuia kuineza haki. 


Aya 19. 
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Aya hii ina bishara iliyo wazi ya kuwa maadui watadhalilishwa mbele ya Mtume s.a.w. 


pa 
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FUNGU 3 A 
24. Hakika Mwenyezi Mungu SA WAA AA YO? aa KUI 
Atawaingiza wale walioamini na WAA KUNA g nao 
kufanya vitendo vizuri (katika) Bustani Daolio G Se UA 
zipitazo mito chini yao, humo map pp LI 
watavishwa bangili za dhahabu, na lulu, MAA I5 IgA oei o? 
na mavazi yao humo yatakuwa hariri, FA 
25. Na wataongozwa kwenye - n g 
maneno mazuri tu, na wataongozwa Jabe KIROTA A 
kwenye njia ya Mwenyezi Mungu > -7 zi 
Ahimidiwaye. GALI bia 
26. Hakika wale waliokataa na  } sg ma pi 
kuwazuilia (wengine) njia ya Mwenyezi dg ASI VAA gyal 
Mungu na Msikiti uliotukuzwa ambao Pria (z aiz p i zil EiT 
Tumeufanya kwa ajili ya watu wote AR ERA sae d 
sawasawa, kwa wakaao humo na TUI es ASE 
wageni; na atakayetaka kufanya upotevu Eo o z, 329 t9 
humo kwa dhuluma, Tutamwonjesha AI glis de Gji oli 
katika adhabu iumizayo. 
FUNGU 4 
27. Na (kumbuka) Tulipomkalisha Eaa an Ariana a a 
Ibrahimu mahali penye Nyumba ya s YO KIKi hiany Ess po 
kwamba usinishirikishe na cho chote, na A BE Ba za e BA WA 3 
uisafishe Nyumba Yangu kwa ajili ya KA 7 z 
wazungukao na wasimamao na OSA ai 
wainamao, wasujuduo. C 
i i u ifr ZATE rg e aay 
28. Na utangaze katika watu habari 45i R EK Fal TE 
3 


za Haji, watakufikia kwa miguu na juu wa : PA A 
kil mkondefu, wakija tok Iai Erali [a E 
ya kila mnyama mkondefu, wakija toka OEZ Kor b e 


kila njia ya mbali; 


Aya 24. Hapa imeelezwa bishara ya kuwa Waislamu watashinda falme kubwa kubwa na 
hazina za falme hizo zitaingia katika mikono ya Waarabu. Kwa mfano uliposhindwa ufalme wa 
Ajemi katika siku za Seyidna Umar na hazina za Mfalme Kisra zikaletwa, Seyidna Umar alichukua 
bangili za dhahabu za mfalme Kisra na akamvisha Suraka kwa sababu Mtume s.a.w. alimwambia 
Suraka, "Utaonaje utakapovaa bangili za Kisra?" (Baihaki na Khasais-ul-Kubra). 


Aya 28. Na utangaze katika watu habari za Haji. Hii ni bishara tukufu iliyotolewa na 
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29. Ili washuhudie manufaa yao na 
kulitaja jina la Mwenyezi Mungu, katika 
siku maalumu, juu ya yale 
Aliyowaruzuku katika wanyama wenye 
miguu minne. Na kuleni katika hao na 
mlisheni mwenye shida, fakiri. 

30. Kisha wajisafishe taka zao, na 
watimize nadhiri zao, na waizunguke 
Nyumba ya Kale. 

31. Ndivyo hivyo; na anayevitukuza 
vitu vitakatifu vya Mwenyezi Mungu, 
basi hiyo ni heri kwake mbele ya Mola 
wake. Na mmehalalishiwa wanyama 
isipokuwa wale mnaosomewa; basi 
jiepusheni na uchafu wa masanamu na 
jiepusheni na usemi wa uwongo. 

32. Mhalisike kwa Mwenyezi 
Mungu, bila kumshirikisha; na 
anayemshirikisha Mwenyezi Mungu 
basi yu kana kwamba ameporomoka 
kutoka mbinguni, kisha ndege 
wamemnyakua au upepo umemtupa 
mahali pa mbali. 

33. Ndivyo hivyo; na 
anayeziheshimu alama za Mwenyezi 
Mungu, basi hilo ni katika utawa wa 
moyo. 

34. Katika hao yamo manufaa kwa 
ajili yenu mpaka muda maalumu; kisha 
mahali pa kuchinjwa kwao ni (karibu na) 
Nyumba ya Kale. 


22. SURA AL-HAJJ 
ATATIWA 
za II ATII NAE n” 

CEARA AARRE 


IOR a 2939 99332, 29411,23 27022, 
SEN a B II aga Ipai a 
Ogi AN 


7? WAN II WA ia AA CE 
$ A P 
KLEELILGIK Aoi 3453 


GA Yaa AA 


Ji 
GA 
1 Prezi p 


H a WAA o Ss di si> 
KISAAA pae 


Wai 


A 


E Pri 9 


SISI 


Our'an wakati Mtume s.a.w. anafukuzwa Makka na amezuiliwa hata kuifikia Kaaba. Hapa 
akaambiwa na Mwenyezi Mungu ya kuwa Uislamu utaenea katika mataifa yote na watu watakuja 
hata kutoka mbali sana kwa ajili ya kufanya Haji. Ishara hii inatosha kuhakikisha ukweli wa dini 
ya Kiislamu na kuwa imetoka kwa Mwenyezi Mungu. 


Aya 30. 


Nyumba ya Kale ni Kaaba. Ni nyumba ya zamani sana hata ikawa inajulikana 


katika bara Arabu yote kwa jina hilo, "Nyumba ya Kale." 
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JUZU 17, IOTARABA 


FUNGU 5 


35. Na kila umati Tumewafanyia 
mahali pa kutolea sadaka kwa kulitaja 
jina la Mwenyezi Mungu juu ya vile 
Alivyowaruzuku katika wanyama wenye 
miguu minne; basi Mungu wenu ni 
Mungu Mmoja, kwa hiyo mjitupe 
Kwake; na uwaambie habari njema 
wanyenyekeao, 

36. Ambao, Anapotajwa Mwenyezi 
Mungu, mioyo yao hutetemeka, na 
wanavumilia juu ya yale yaliyowasibu 
na wanasimamisha Sala na katika vile 
Tulivyowapa wanatoa. 

37. Na ngamia wa sadaka 


„7? 9 


D a KEk áis 
PEPESE REIA 


EPI 


WANA s4 


22922 


Gills acs bs i EA 
IIISILI T 


AELA ua 3. AKAA 


223,99 


ura 


Aa k gi 
inak Guk Wa 
ai kukua ii x A 


Tumewafanyieni kuwa katika alama za 
Mwenyezi Mungu: kwao mnayo heri. Si 
Basi litajeni jina la Mwenyezi Mungu 
juu yao wasimamapo safu-safu; na 
waangukapo kibavu; basi kuleni katika 
hao na mlisheni (fukara) aliyekinai na 
aombaye. Hivyo ndivyo Tumewatiisha 
kwa ajili yenu ili mpate kushukuru. 

38. Nyama zao hazimfikii 
Mwenyezi Mungu wala damu zao, lakini 
unamfikia utawa wenu. Hivyo ndivyo 


Aya 37. Aya hii na iliyotangulia zikisomwa pamoja zinaonyesha ya kuwa anapochinjwa 
mnyama litajwe jina la Mwenyezi Mungu na nyoyo zitetemeke kwa jina Lake, na ikumbukwe ya 
kuwa uwezo alio nao Mwenyezi Mungu juu ya mwanadamu ni mkubwa kuliko uwezo alio nao 
mtu juu ya mnyama anayemchinja, lakini hata hivyo mnyama yuko tayari kufa kwa ajili yake, 
basi pia mwanadamu kadhalika awe tayari na awe radhi kutoka roho yake kwa ajili ya Mwenyezi 
Mungu. 

Mlisheni (fukara) aliyekinai na aombaye. Vile Mwislamu anavyotakiwa awe tayari kutoa 
maisha yake katika dini, pia anatakiwa alishe maskini na kuwasaidia watu katika mambo ya nje. 
Hapa imeelezwa waziwazi ya kuwa nyama za dhabihu zisifukiwe chini na kutupwa bure bali 
zitumiwe kwa namna ya kuwafaa watu. 


Aya 38. Ayahii inaweka bayana kwamba si habari za nje za sadaka zinazokubaliwa , bali 
nia safi iliyoko ndani. Tena dhabihu za Kiislamu si fidia inayotolewa kwa ajili ya dhambi za mtu, 
bali ni tendo linalofanywa na mtu mcha-Mungu ili kutafuta radhi ya Mwenyezi Mungu. 
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Amewatiisha kwenu, ili mumtukuze Jj: >, AA ben A 
Mwenyezi Mungu kwa sababu EAE Aa Aa Sai 
Amewaongozeni; na uwape habari BA YA WIRA KAWAWA 


njema wafanyao hisani. 


39. Hakika Mwenyezi Mungu LIM 4 pelr h REAREA 
Huwakingia wale walioamini. Bila SEIO al lé% al i 
shaka Mwenyezi Mungu Hampendi kila $ MAE % K 
haini mkubwa asiyeshukuru. 

FUNGU 6 

40. Imeruhusiwa (kupigana) kwa yya byg 939% 32i oah 
wale wanaopigwa, kwa sababu wame- Je ai ol USSI A IES G Djl 
dhulumiwa; na kwa yakini Mwenyezi Ja 
Mungu Anao uwezo wa kuwasaidia; OH Ara 


Aya 40. Kwa mujibu wa Hadithi zilizo sahihi, hii ndiyo amri ya kwanza kuwaruhusu 
Waislamu kupigana (Zurkani). Maneno ya Aya hii yanaonyesha waziwazi ya kuwa Waislamu 
ndio waliopigwa vita kwanza, na tena walikuwa wametaabishwa sana na maadui zao. Tena 
inaonyesha ya kuwa ruhusa ilipotolewa Waislamu walikuwa dhaifu sana, ndiyo maana Mwenyezi 
Mungu anawaambia maneno ya kuwafariji kuwa atawasaidia. 

Lakini, jambo linalosikitisha ni kuona ya kuwa fundisho hili la dini ya Kiislamu limekosewa 
kabisa kufahamiwa hata na baadhii ya Waislamu. Wao wanaeleza juu ya habari za Jihadi mambo 
ambayo si mafundisho ya Kiislamu hata kidogo, na kwa kufanya hivi wamempa padre silaha ya 
kuupiga Uislamu. Tunatumai Waislamu hao watafumbua macho yao sasa. 

Ukristo ndiwo unaoweza kulaumiwa kwa dhuluma za karaha za namna mbaya kabisa. Yesu 
aliwaambia, "Msidhani ya kuwa nalikuja kuleta amani duniani; la! sikuja kuleta amani, bali upanga" 
(Mat 10:34). Maneno haya yanaonyesha kwamba Yesu hakuleta amani bali machafuko. Lakini 
Wakatoliki katika Injili yao wameshindwa kufanikiwa kujaribu kufasiri maneno haya kuwa mradi 
wa maneno haya ni wanafunzi wa Yesu kutaabishwa na watu kwa sababu ya kumfuata. Maneno 
ya Yesu, "Nimeleta upanga" hayakubali tafsiri hiyo. Kadhalika alisema, "Mtu asiye na upanga, 
auze nguo yake anunue." (Luka 22:36). Maneno haya yanaonyesha waziwazi kuwa anawahimiza 
wajiandae kwa ajili ya mapigano, siyo wao kuonewa bure kama wateteavyo Wakatoliki. 

Ukitazama nyuma katika historia jinsi ma-Papa wa Rumi na maaskofu na wakubwa wa 
makanisa walivyotumia upanga na moto kwa kuua watu waliohitilafiana nao itikadi, kwa 
kuwachinja, kwa kuwachoma, kwa kuwatesa mateso ya kila namna, kwa kuwatosa majini, kwa 
mamia na kwa maelfu, ni mambo ambayo wenye roho ndogo husoma huku miili ikiwatetemeka, 
mioyo ikiwajaa hofu na huzuni kuwaelemea. Haya yote yanaonekana katika historia walizoandika 
wenyewe. Watu waliouawa hivi na Wakristo kwa sababu ya dini ni zaidi kuliko 50,000,000. 
Wajuao Kingereza watafute vitabu hivi na wasome: (1) Historians History of the World jalada la 
viii, uk. 352. (2) Encyclopaedia of Religions and Ethics, habari za Inquisition. (3) Buck's 
Theological Dictionary art. Persecutions. (4) Oswald's Kingdom, etc., pp. 107-133. (5) Dowling's 
History of Romanism. (6) Fox Book of Martyrs. (7) Charlote Elizabeth's Martyrology. (8) 
The War of the Huguenots (9) The Great Red Dragon. (10) Histories of the Reformation, na 
vinginevyo, nao wataona ya kuwa hawa walio vinywa wazi kuusingizia Uislamu karaha, historia 
yao ni nyeusi kabisa haitazamiki. 
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Lakini Waislamu walifanya nini? Hawakumwangamiza mtu ye yote kwa sababu ya 
kuhitilafiana naye dini. Waliongamizwa na Waislamu hakika yake ni kwamba walijiangamiza 
wenyewe. Kwani walipoona Waislamu ni dhaifu, wakaanza kuwaua bure, na wakawanyang'anya 
mali zao, na kuwafukuza majumbani mwao. Wasikomee hapo, bali Waislamu walipokimbilia 
Madina, hao maaduia zao wakawafuata kwa majeshi makubwa kuliko wao, na Mayahudi pia 
wakawa upande wa maadui wa Waislamu. Hapo Mwenyezi Mungu aliwapa Waislamu amri 
kupigana na kujitetea kama inavyoonekana katika Aya hii tunayoieleza. 

Mwenyezi Mungu aliwasaidia sana Waislamu, na maadui wao wakashindwa, na wakawa 
wamejidhulumu wenyewe roho zao kwa kujitia katika janga wasilolijua mwisho wake. 
Sasa je, ni lawama kwa Waislamu hapa? Tazama jinsi Mwenyezi Mungu anavyowahimiza 
Waislamu wajitetee kwa kushika silaha ingawa wenyewe waliona dhiki kupigana. Anasema, 
"Mmelazishwa kupigana vita ingawa mwaichukia, na huenda mchukie kitu nacho ni heri kwenu, 
na huenda mpende kitu nacho ni shari kwenu; Mwenyezi Mungu Anajua lakini ninyi hamjui" 
(Sura 2:217). Tena Anasema, "Na mna nini hampigani katika njia ya Mwenyezi Mungu na ya 
wale walio dhaifu katika wanaume na wanawake na watoto ambao husema: Mola wetu, Ututoe 
katika mji huu ambao watu wake ni wadhalimu, na Utujaalie mlinzi kutoka Kwako na Utujaalie 
msaidizi kutoka Kwako" (Sura 4:76). 

Aya zilizoko ni nyingi zinazohakikisha wazi kabisa kuwa Waislamu walionewa na 
kudhulumiwa kwa miaka mingi sana, wakivumilia, wakikimbia, na wakijificha ili wapate salama. 
Lakini adui alipojihakikisha kuwa hana nia ya kuwaacha huru wafuate dini yao, na amekazana tu 
kuwafuata, basi Mwenyezi Mungu Aliwaamrisha Waislamu dhaifu wajitetee. Basi hapo kila 
namna ya ajali iliyowakumba makafiri walikuwa wameistahili, maana wao ndio walikuwa 
wadhalimu. 

Hiyo ndiyo hakika ya vita vya Waislamu, ambavyo hata Waandishi wa Ulaya waliopeleleza 
kwa nia safi wanakubali kuwa Waislamu waliamrishwa kupigana tu adui alipokuwa ni wa kwanza 
kushika silaha kuwashambulia. Wameandika, "Hata hivyo, Vita Takatifu hailazimishwi isipokuwa, 
na ni kwa hilo tu, endapo maadui wa Uislamu wameleta vita. Ni tafsiri tu za kigeugeu zinazotolewa 
na wanazuoni wa dini ambazo zinageuza habari hii iende kinyume" (Historians History of the 
World, Vol. viii, pp. 270). 

Tena wameandika, "Kosa jingine lililo sawa na hilo ni kudhani ya kwamba Uislamu 
umeenezwa kwa nguvu. Utawala wa nchi ndiyo umeenea kwa njia hiyo, si dini. Makhalifa, mbali 
na kutafuta kuwasilimisha watu kwa ajili ya faida ya pesa, hawakupendezwa na kuona watu 
walioshindwa wakiingia dini" (vol. viii, pp. 270). Hiyo ndiyo hali ya vita zilizoagizwa na Qur'an. 
Na sasa tuone Waislamu walipigana vita hizo kwa adabu gani, na kisha linganisheni na mapigano 
ya watu wa kitabu cha Biblia mtakayosoma baadaye kidogo. 

Kabla ya Waislamu kupigana na maadui waliowapelekea vita, Mtume s.a.w. aliwaamuru 
wawape masharti matatu ya kutaka amani: (1) "Waiteni waingie Uislamu, na wakikubali, basi 
wasadikini na mzuie mikono yenu; (2) kisha washawishini wahamie Madina, ambako watapata 
haki zote za Wahamaji, nanyi mtachukua madaraka yao; lakini wakikataa kuhamia Madina basi 
watakosa haki na nafuu za kuhamia Madina, ingawa watafahamiwa na kutendewa kama Waislamu; 
(3) wakikataa kuingia Uislamu, basi watakeni wakae chini ya ulinzi wa Serikali ya Kiislamu na 
wakubali kulipa kodi. Lakini wakikataa mojawapo katika masharti haya matatu, basi mtegemeeni 
Mwenyezi Mungu na anzeni kupigana nao" (Muslim). 

Hii ndiyo juhudi iliyofanywa na Waislamu hata katika uwanja wa vita kuepuka mapigano 
yaliyoletwa na maadui. Lakini kama adui hataki kuacha vita, sasa tufanyeje, tukae kimya tu 
tuuawe kama kuku na mbuzi au tuwanie roho zetu na kujitetea? Hapa tunatoa vitabu vya Wakristo 
vijibu swali hilo: "Rudisha upanga wako mahali pake; maana wote waushikao upanga, 
wataangamia kwa upanga" (Matt. 26:52); "Mtu akiua kwa upanga, atauawa kwa upanga" (Ufunuo 
13:10); Atakayemwaya damu ya bin-Adamu, damu yake huyo itamwaywa na bin-Adamu" 
(Mwanzo 9:6). 
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Tena Mtume s.a.w. aliwaagiza Waislamu wanapokwenda vitani akasema, "Fanyeni vita kwa 
jina la Mungu na piganeni katika njia ya Mwenyezi Mungu, wala msidanganye, wala msivunje 
mapatano, wala msiwakatekate waliouawa, wala msiwaue watoto, au wanawake na watu wanaokaa 
katika makanisa na mamonaki" (Muslim, Tahaawi, Abu Daud). Na Seyidna Abu Bakar Khalifa 
wa kwanza wa Mtume s.a.w., alikuwa akiwaagiza majemedari wake hivi, "Mnapokutana na maadui 
zenu, jitoeni kama wanaume, wala msiwape migongo; na manaposhinda, basi msiwaue watoto, 
wala wazee wala wanawake. Msikate mitende wala msichome mashamba. Msikate miti ya matunda 
wala msiwaue wanyama isipokuwa wale mnaochinja kwa ajili ya chakula. Mnapofanya mapatano 
basi yashikeni na yatimizeni. Mnapoendelea mtawakuta watu wa dini waliotulia katika mamonaki 
yao, ambao wamejichagulia kumtumikia Mungu namna hiyo. Waacheni, msiwaue wala msiharibu 
majumba yao" (Mu'atta Imam Malik). 

Sasa tugeukie vita zilizoagizwa na Biblia, Kitabu kitakatifu cha Wakristo. Vita za Biblia 
zilikuwa za uchokozi na uuaji wa bure ulio mbaya kupita kiasi. Anayesoma Biblia juu ya habari 
za vita za Daudi, na wana wa Israeli wengine kama Yoshua, hangefikiri kuwa hawa mapadre 
wangesahau uovu ulio nyumbani mwao na kuanza kuilaumu dini ya Kiislamu bure. Kitabu chao 
kinawaambia waendapo kuupiga mji vita, kwanza wautake ujisalimishe mikononi mwao. 
Ukijisalimisha na kuwafungulia milango, hapo wawafanye watu wote waliomo humo mjini kuwa 
watumwa wao (Kumbukumbu 20:11). Lakini kama mji huo ukikataa kuonewa bure na watu 
wajaribu kujitetea kwa mapigano, basi watu hao wakishindwa, wanaume wote wachinjwe, na 
wanawake na watoto watiwe utumwani na vitu vingine vitekwe nyara (Kumbukumbu 20:14). 

Amri hizo ni kwa miji ya mbali. Lakini kama miji hiyo ni ya karibu ambayo Mungu wao 
anataka wao waichukue, basi humo wanaambiwa wasiache hai "cho chote kinachovuta pumzi" 
ndiyo kusema waue watu, wanyama, ndege, wadudu, na kila kitu kinachovuta pumzi 
(Kumbukumbu 20:16) Ukatili wa namna hii dunia ndio kwanza iusikie ndani ya vitabu vya Kikristo. 
Na pia waliambiwa wakiwashinda mataifa saba ya Wahitti, Wagirgashi, Waamori, Wakanaani, 
Waperizi, Wahivi na Wajebusi, wawachinje wote - wote kabisa! bila kufanya nao mapatano yo 
yote (Kumbukumbu 7:2). Na babu ya Yesu Kristo, Daudi, aliua watu 22,000 (ishirini na mbili 
elf) katika dafaa moja (2 samuel 8:5). Na Yoshua aliuvamia mji wa Ai hali wenyeji hawana 
habari, wakauchoma moto, na kuwaua wenyeji wote waliokuwamo, wanawake, wazee na watoto 
pia - ndiko kuua kwao. Watu waliojaribu kukimbia waliandamwa na kukamatwa na kuuawa. 
watu wote waliouawa siku ile walikuwa 12,000. Mfalme alitungikwa, na alipokufa, badala ya 
kuzikwa kama mtu, aliwekwa mahali wakamkandamiza na lundo kubwa la mawe. Biblia inasema 
mji wa Ai ulikufa mpaka leo na lundo hilo la mawe liko mpaka leo (Yoshua 8:21-29). 

Malinganisho haya kidogo yatamfahamisha msomaji ya kuwa dini inayostahili kulaumiwa 
kwa vita za uchokozi na karaha na ukatili ni dini inayofuata Kitabu cha Biblia. 

Zaidi ya hayo, Mtume s.a.w. alitoa mkataba wa uhuru wa dini kwa Mayahudi, Mazartashti na 
Wakristo. Hapa chini tunanakili hati ya uhuru wa dini walioandikiwa Wakristo bila wao kuomba, 
na oneni wenyewe jinsi Mtume Muhammad s.a.w. alivyowafadhili Wakristo waliokuwa chini ya 
mamlaka yake, na anavyowagiza Waislamu wawatendee mpaka siku ya Kiyama. Hati hiyo 
inasema hivi: 

"Hii ni hati ambayo Muhammad Bin Abdallah, Mtume wa Mwenyezi Mungu. Mwonyaji na 
Mletaji wa habari njema, ameandikisha, ili pasibakie udhuru wo wote kwa hao watakaokuja 
baadaye. Nimeandikisha hati hii kwa ajili ya Wakristo wa Mashariki na Magharibi, kwa ajili yao 
wakaao karibu na hao wakaao nchi za mbali, kwa Wakristo walio hai sasa na hao watakaokuja 
baadaye, kwa ajili ya Wakristo wanaojulikana kwetu na pia hao tusiowajua. Mwislamu ye yote 
atakayevunja na kupuuza yaliyoamrishwa ndani yake atafahamiwa ni mvunjaji wa agano la 
Mungu na atakuwa ni mvunjaji wa ahadi Yake na atajifanya astahili laana ya Mungu, akiwa 
mfalme au raia. 

"Ninaahidi ya kuwa mmonaki ye yote au mpita njia n.k.w. atakayetaka msaada wangu juu ya 
milima, katika misitu, majangwa au mnamokaliwa na watu, na katika mwahali mwa ibada, 
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nitawafukuza maadui zake pamoja na rafiki zangu wote na wasaidizi wangu, pamoja na jamaa 
zangu wote na pamoja na hao wanaodai kunifuata, na kumlinda, kwa sababu wao ni raia zangu 
nami ninawapa kuwakinga, yaani wako juu ya agano langu. Nami nitawalinda waliopewa agano 
wasiteswe, wasijeruhiwe na wasisumbuliwe na maadui zao, na kwa hayo watalipa kodi (jizya) 
ambayo wameahidi kutoa. 

"Wakipendelea kulinda mali zao na nafsi zao wenyewe, wataruhusiwa kufanya hivyo na 
hawatapewa uzito wo wote kwa jambo hilo. Hakuna askofu atakayefukuzwa katika mamlaka 
yake, wala mmonaki katika monaki yake na wala kasisi katika mahali pake pa ibada, na hakuna 
mhaji atakayezuiwa katika haji yake. Makanisa yao na mwahali mwingine mwa ibada 
havitanyang'anywa au kuangamizwa au kuvunjwa. Vifaa vya makanisa yao havitatumiwa kwa 
kujengea misikiti au majumba ya Waislamu. Mwislamu ye yote atakayefanya hivyo afahamiwe 
amemwasi Mungu na Mtume Wake. Mamonaki na maaskofu hawatatozwa kodi (jizya) au 
ukombozi na wakae misituni au mitoni, wawe mashariki au magharibi, kaskazini au kusini. 
Ninawapa ahadi yangu. Wako juu ya ahadi yangu na agano langu na watakaa kwa salama kabisa 
wasipate kila namna ya udhia. Wanaokaa milimani na mwahali mwa wakfu mazao ya mashamba 
yao hayatatozwa kodi, na katika nyakati za upungufu wa chakula hawatalazimishwa kutoa cho 
chote katika nafaka kuwa mchango. Hawatafanyishwa kazi za vita, wala hawatatozwa jizya. 
Dirham zisizozidi 12 kwa mwaka watatozwa wafanyi biashara wao na wanaomiliki ardhi na 
matajiri miongoni mwao. Wasisumbuliwe na kufanyiwa jeuri kwa kulipa kodi. Katika mijadala 
na mashindano ya dini wazungumzwe kwa adabu na upole. Basi rehema iwafunike po pote walipo 
na walindwe na kila namna ya taabu na udhia. Aliyevunja agano la Mungu na kufanya ushindani 
atafahamiwa ni adui wa Mungu na mvunjaji wa agano Lake. Wapewe kila namna ya msaada 
katika kutengeneza makanisa yao yanapoharibika. Watapewa uhuru wa kutochukua silaha. 
Watalindwa na Waislamu. Basi hati hii isikose kutiiwa mpaka siku ya Kiyama." (Futuh-ul-Bu 
dan Balazar). 

Kwa neno zima, Uislamu haukupigana vita ili kueneza dini. Dini ya Kiislamu toka mwanzo 
imehubiriwa kwa njia za amani kabisa, zisizo za karaha, kama wanavyoshuhudia waandishi 
wafuatao, ambao wenyewe si Waislamu:- 

George Sale ameandika juu ya kazi ya Mtume s.a.w. ya kuhubiri dini ya wakati wa Mtume 
s.a.w. alipokuwa angali Makka, na amesema, Mtume "anatangaza kazi yake ilikuwa kuhubiri tu 
na kuonya; ya kwamba hakuwa na mamlaka ya kumlazimisha mtu ye yote kufuata dini yake; na 
ya kwamba watu wakiamini au wasiamini si shauri lake, bali ni shauri la Mungu tu. Na alikuwa 
mbali kabisa na kuwaruhusu wafuasi wake nguvu hata akawanasihi kuvumilia kwa subira majeraha 
haya waliyotiwa kwa ajili ya dini yao; na, yeye mwenyewe alipoteswa, akachagua afadhali 
kuondoka mahali alipozaliwa na kukaa Madina kuliko kufanya ushindani wa namna yo yote" 
(Preliminary Discourse of the Translation of the Holy Ouran). 

Mtume s.a.w. aliendesha kazi yake ya kuhubiri kwa amani Madina kama alivyofanya Makka. 
Mwanachuoni mwingine Mzungu ameandika: "Baada ya Hijra, juhudi za namna ile ile kabisa 
zilifanywa ili kuuhubiri Uislamu kwa Waarabu wasioamini kama vile kwanza katika siku 
Muhammad alipokuwa hana nguvu katika mambo ya utawala." (Preaching of Islam by T. W. 
Arnold). 

Makafiri walipoleta vita kuwashambulia Waislamu Madina, Mtume s.a.w. alilazimika kutoka 
na kupambana nao. T. W. Arnold ameandika, "Kwa hiyo Muhammad hawezi kulaumiwa kwa 
kutoka kwenda kutana nao kwa ajili ya kuulinda mji uliompa makao yeye na wafuasi wake, ili 
kuuokoa na maafa ya kuhusuriwa, ambayo kwa hali ya Madina ilivyo, mji ungelazimika kuteseka 
vikali" (Preaching of Islam). 

Bwana T. W. Arnold ameendelea kueleza ya kwamba haikupata kutokea Uislamu kusilimisha 
watu kwa nguvu. Anasema, "Toka mwanzo kabisa Uislamu unayo chapa ya kuonyesha kwamba 
ni dini ya kuhubiri inayotaraji kuishinda mioyo ya watu, na kuwageuza na kuwanasihi waingie 
katika udugu wa waaminio; na kama ulivyokuwa mwanzoni, ndivyo ambavyo umeendelea kuwa 
mpaka siku ya leo" (The Preaching of Islam). 
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41. Waliotolewa majumbani mwao 
pasipo haki ila kwa sababu wanasema: 
Mola wetu ni Mwenyezi Mungu. Na 
kama Mwenyezi Mungu Asingaliwazuia 
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watu, baadhi yao kwa wengine, bila 
shaka yangalivunjwa mahekalu na 
makanisa, na nyumba za ibada na 
misikiti ambamo jina la Mwenyezi 
Mungu hutajwa kwa wingi. Na bila 
shaka Mwenyezi Mungu Humsaidia 
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Mwandishi mwingine Mzungu, W. Thomson, ameandika, "Mvamio wa kustaajabisha wa 
majeshi ya Waarabu mashariki na magharibi unaonekana ulizileba akili za waandishi wa historia 
wa Kikristo. Lakini kusema ya kuwa Uislamu ulienea kwa upanga, kama wasemavyo wengi zaidi 
kati yao, ndiyo mashtaka makubwa kwa Muhammad na wafuasi wake, ambayo nguvu hii 
isiyoshindika ya uhodari wa vita tu haitoshi kuyapa haki mashtaka hayo, ambayo kwa hakika 
yanabatilishwa na ushahidi wa historia ya Waarabu na pia yanabatilishwa na mafundisho ya Qur'an 
yenyewe" (The Muslim World). 

Dr. E. J. Byng ameandika, "Hakuna kitu kingekuwa cha maana zaidi katika jambo hili kuliko 
hakika inayostaajabisha ya kwamba leo, ambapo Waislamu walio wengi zaidi kabisa wako katika 
kutawaliwa na serikali za Kikristo, Uislamu uendelee kuwa zaidi sana dini yenye nguvu kabisa ya 
kuongoa watu. Idadi ya Wachina, watu wa visiwa vya South Sea na watu wengine ambao wahubiri 
wa Kikristo wanawatia Ukristo ni ndogo kwa kulinganishwa na malaki na malaki hasa katika 
Afrika, ambao, mwaka hata mwaka wanaingia Uislamu kwa hiari zao. Kuna vyama kadha wa 
kadha vya Waislamu huko mashariki vya kuhubiri dini. Hakuna serikali inayowasaidia. Lakini 
mhubiri wa Kikristo anao msaada usio na mpaka wa serikali yake. Juu ya hayo Uislamu unaendelea 
na mwendo wake uliouanza karne kumi na tatu zilizopita" (The World of the Arabs). 

Hiyo ndiyo kweli. Ukiangalia juhudi za Mwendeleo wa Ahmadiyya katika Uislamu, hutakosa 
kuathiriwa na nguvu hii ya kimwujiza ya Uislamu. Waahmadiyya wamesimika kazi za kuhubiri 
Uislamu kila mahali duniani. Waamerika maelfu kwa maelfu na kadhalika Wazungu wa Ulaya, 
wameingia katika Uislamu kwa juhudi zetu, hata baadhi yao wamejitolea katika kazi za kuhubiri 
Uislamu na kuueneza kati ya jamaa zao. Maelfu na maelfu ya Waafrika katika Gold Coast (Ghana), 
Nigeria, Sierra Leone, na Afrika Mashariki wameingia Uislamu kwa juhudi hii. Maelfu na maelfu 
ya watu katika Java, Smatra, Indonesia, Straight Settlements, na kila upande wa dunia, wanaingia 
Uislamu kwa kazi ile ile iliyoanzwa na Mtume Muhammad s.a.w. mika 1,400 iliyopita. Naam, 
dunia nzima imewekewa siku mbele ya Mwenyezi Mungu itakapoacha Ukristo, Ubaniani na kila 
dini zenye giza, nayo itapiga magoti kwa heshima na unyenyekevu mbele ya Qur'an na Mtume 
Muhammad s.a.w. hali wamejaa hamu ya kurejea kwa Mola wao Mwenyezi Mungu. Na kazi hii 
inafanyika na itafanyika kama ilivyofanyika hapo kwanza bila shuruti, bila karaha, bila nguvu na 
bila namna yo yote ya tashtiti; na dunia itakiri utukufu wa kweli hii inayoelezwa ya kuwa, naam 
Uislamu unayo nguvu ya kuwavuta watu na kuwaongoa, kimya bila matata, leo, kama ulivyokuwa 
zamani. 


Aya 41. Waliotolewa majumbani mwao pasipo haki, mradi wake ni Waislamu 
waliolazimika kukimbilia Abisinia au kuhamia Madina na kuacha majumba yao na mali zao kwa 
sababu ya fitina ya makafiri. 
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yule anayemsaidia Yeye; hakika 
Mwenyezi Mungu ni Mwenye nguvu, 
Mshindi; 

42. Wale ambao Tukiwaimarisha 
katika ardhi watasimamisha Sala na 
watatoa Zaka na wataamrisha yaliyo 
mema na watazuia yaliyo mabaya; na 
kwa Mwenyezi Mungu ndiko mwisho 
wa mambo. 

43. Nakama wakikukadhibisha, basi 
walikadhibisha kabla yao watu wa Nuhu 
na Waadi na Wathamudi, 

44. Na watu wa Ibrahimu na watu 
wa Luti, 

45. Na watu wa Madiani, na Musa 
pia alikadhibishwa. Lakini Niliwapa 
muda makafiri kisha Nikawakamata, 
basi lo, ilikuwaje adhabu Yangu! 

46. Basi ni miji mingapi 
Tuliingamiza hali ikidhulumu, nayo 
ikaangukia mapaa yao; na visima 
(vingapi) vilivyoachwa na majumba 
(yaliyokuwa) madhubuti? 

47. Je, hawatembei katika ardhi ili 
wapate mioyo ya kufahamia, au masikio 
ya kusikilia? Kwa hakika macho 
hayakupofuka, bali ni mioyo imepofuka 
ambayo imo vifuani. 

48. Na wanakuhimiza ulete adhabu, 
lakini Mwenyezi Mungu Hatavunja 
ahadi Yake; na kwa hakika siku moja 
kwa Mola wako ni kama miaka elfu 
mnayoihesabu. 
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Watu wanaoishitaki dini ya Kiislamu kuwa ina kero kwa dini zingine waangalie Aya hiyo, 
kisha watazame ni uhuru wa namna gani waliopewa watu wa dini zingine wakati Islam ilipotawala 
katika bara Arabu. Waislamu wanaambiwa hata wawe tayari kufa katika kulinda majumba ya 
ibada ya dini zingine. Je, kuna dini yo yote inayotoa mafundisho kama haya? 
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49. Na miji mingapi Niliyoipa muda 
na hali ilikuwa ikidhulumu? Kisha 
Niliwashika: na Kwangu ndiko marudio. 


FUNGU 


50. Sema: Enyi watu! Bila shaka 
mimi kwa ajili yenu ni Mwonyaji 
dhahiri. 

51. Basi wale walioamini na 
wakafanya vitendo vizuri watapata 
msamaha na riziki yenye heshima. 

52. Na wale waliojitahidi 
kuzidhoofisha Aya Zetu, hao ndio watu 
wa motoni. 

53. Na Hatukumtuma kabla yako 
Mtume wala Nabii ila alipotamani, 
Shetani alitia (fitina) katika tamanio 
lake. Lakini Mwenyezi Mungu Huondoa 
anayoyatia Shetani, kisha Mwenyezi 
Mungu Huziimarisha Ishara Zake; na 
Mwenyezi Mungu ni Mjuzi, Mwenye 
hekima. 

54. (Hufanyika haya) ili Alifanye 
lile analotia Shetani kuwa jaribio kwa 
wale wenye maradhi mioyoni mwao na 
ambao mioyo yao ni migumu; na bila 
shaka wadhalimu wamo katika uhalifu 
wa mbali, 

55. Na ili wajue wale waliopewa 
elimu ya kwamba hiyo ni haki iliyotoka 
kwa Mola wako na waiamini, na ili 
inyenyekee Kwake mioyo yao; na kwa 
yakini Mwenyezi Mungu ndiye 
Awaongozaye wale walioamini kwenye 
njia iliyonyoka. 


22. SURA AL-HAJJ 


Ja KILA EE IA 
EAEI IEE 
E? I rA I Ar 
Gkal Ils ia 
7 


TIECT 3 


AU Sa 
AA PAZA SNEEU 97) 23 
PAEA ya IAEA 


j PEERAA 
' LARK p N Ya 
AE UTA TEE SEARED 


w1? 


: aÁ aae gG Jadi 
Ki 
NIA 

gii KUI z a 
E AE A 
Dagi h a 


Aya 53. 


Sio mradi wa Aya hii kwamba Shetani anaweza kupenyeza maneno yake wakati 


Mtume wa Mwenyezi Mungu anasoma ufunuo anaoteremshiwa. Mradi wa maneno haya ni kwamba 
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56. Na wataendelea wale walioku- ża pou- eT) 
yes 2 wyro ? [| 
furu kuwa katika wasiwasi kwa hilo aG NASE 
mpaka saa ile itawafikia kwa ghafla, au IIS KERK PANE KUZA zi 
itawafikia adhabu ya siku yenye mkosi. l 


57. Ufalme siku hiyo utakuwa wa Gois 


, ; 2 
Mwenyezi Mungu; Atahukumu baina za zi ERS 


bI 9rar I ya bi KA 
yao. Basi wale walioamini na wakafanya la ZI 3 ah Yaa LA s e 


vitendo vizuri watakuwa katika Bustani 


zenye neema. Galgos Sa 


- WI hi us É YI 

58. Na l wale waliokufuru na ORANA ? p Ya F 13 

kuzikadhibisha Ishara Zetu, basi hao ha wa f 
watapata adhabu ifedheheshayo. Oa Diis A 
Hg w 


FUNGU 8 


59. Na wale waliohama katika njia „7A L22 a aö HAN 
ya Mwenyezi Mungu kisha wakauawa 2 P ldan > gb ggn 
au wakafa, bila shaka Mwenyezi Mungu WAYA triere (2? pes A K 
Atawaruzuku riziki njema; na hakika Nao bpi cian i 
Mwenyezi Mungu ni Mbora wa oaia 
wanaoruzuku. 


60. Kwa yakini Atawaingiza mahali #4! 4,9 C2934922 39 3947 s97 
watakapoparidhia; na bila shaka Sa ii WAP NA ogsa 


Mwenyezi Mungu ni Mjuzi, Mpole. © AA - 
61. Ndivyo hivyo, na ajilipizaye yi , e 
kisasi sawa na dhara aliyotiwa, naye EVT ; AHAURI EA MWAO p 


kadhulumiwa, bila shaka Mwenyezi p 
Mungu Atamsaidia Hakika Mwenyezi ®© AE a DOLA 1 d5 gaad a 
Mungu ni Msamehevu, Mwenye ghofira. 
j é . 9 z YA ar aA 
62. Hayo ni kwa sababu Mwenyezi GN 3 ji 9179 


Mungu Huingiza usiku katika mchana, “ á e > 
na Huingiza mchana katika usiku, na ya AARAA Ae 
g j Ca Ta a ol PGI 


kwamba Mwenyezi Mungu ni Asikiaye, 
Aonaye. 


matamanio ya Mtume huwa kueneza haki kwa watu. Shetani matamanio yake ni kuwa hataki 
haki ienee, Basi anawachochea watu kuipinga kazi ya Mtume; lakini mwishoni Mwenyezi Mungu 
huondoa fujo ya Shetani na kweli ikasimamishwa. 
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63. Hayo ni kwa sababu Mwenyezi 
Mungu ndiye Haki, na ya kwamba 
wanaowaita badala ya Yake huo ndiyo 
uwongo, na ya kwamba Mwenyezi 
Mungu ndiye Aliye juu, Mkubwa. 

64. Je, huoni ya kwamba Mwenyezi 
Mungu Ameteremsha maji kutoka 
mawinguni na ardhi ikawa chanikiwiti? 
Hakika Mwenyezi Mungu ni Latifu, 
Mwenye habari. 

65. Ni Vyake vilivyomo mbinguni 
na vilivyomo ardhini. Na hakika 
Mwenyezi Mungu ni Mkwasi, 
Asifiwaye. 


FUNGU 


66. Je, hukuona kwamba Mwenyezi 
Mungu Amevitiisha kwa ajili yenu 
vilivyomo ardhini, na merikebu 
zinazopita baharini kwa amri Yake, na 
Anazizuia sayari za angani zisiiangukie 
ardhi ila kwa idhini yake. Kwa yakini 
Mwenyezi Mungu ni Raufu na 
Mrehemevu kwa watu. 

67. Naye ndiye Aliyewahuisheni 
kisha Atawafisheni, kisha Atawafufueni. 


Hakika mwanadamu ni mwenye 
kukufuru sana. 
68. Kila umati Tumewajaalia 


kawaida ya ibada wanayoishikilia, basi 
wasikugombeze katika jambo hili; na 
uite kwa Mola wako; bila shaka wewe 
uko juu ya mwongozo ulio sawa. 


22. SURA AL-HAJJ 


199 9AA KA Ba AL 1 
Sa na 
DI 
(PEE UA LE E E 
DAA ts IDG SA dos 
# AI j LPa ha ka WA 
Tas Ka a 
TE ETET 
DAS ah h OSA aN] 
u garb enz? ep, PE S 
AE TA MTAWA WI 
UWA A 
Sdi é 
9 
979 AE O Ata YA AELE LA 
UG ka 
aa AA Í oa 
Ané pa EAEE 
zai en Ir ao aor? dy 
S Épi BOER 
G3 
OAS 
PRA 


Ke: KAME AS 
CoE kuuaga 
WATA an $) 


e ESSIE 


Aya 66. 


Yawezekana kwamba neno idhini linahusiana na vimwondo viangukavyo, na 


sayari zingine za angani ambazo huishambulia ardhi mara kwa mara. 
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69. Na kama wakijadiliana nawe, 2 Aata Agt BA 
basi sema: Mwenyezi Mungu Anajua olski Qel ab ingi fjós uli 


sana mnayoyatenda. 


70. Mwenyezi Mungu Atahukumu KA ATU YAI PIA Kx E AN 


baina yenu siku ya Kiyama katika yale 


mliyokuwa mkihitilafiana. osas 
71. Je, hujui ya kwamba Mwenyezi Y sii 

Mungu Hujua yaliyomo mbinguni na AA AKE KA A 

ardhini? Bila shaka hayo yamo Kitabuni; Gs o KANA III 

hakika hayo kwa Mwenyezi Mungu ni DA au Aa ea SJ) 

rahisi. 


72. Na wanaabudu kinyume cha AA yA Ji AI asi 
Mwenyezi Mungu ambayo (Mwenyezi S Sy S 39 F 
Mungu) Hakuteremsha dalili kwayo, na OAS e ENNA G L pe vG 
ambayo hawana elimu nayo, na 
wadhalimu hawatakuwa na msaidizi. 

73. Na wanaposomewa Aya Zetu pes Gaa is ilsa i 4s 
zilizo wazi, utaona chuki juu ya nyuso “7” ji 


9 
3 
A A AE LA apg A sÉ „bÝ 
za wale waliokufuru; wa karibu O4 IL TA aa 


kuwashambulia wale wanaowasomea ABU AL gA afar 
Aya Zetu. Sema: Je, niwaambieni yaliyo o AA í t spisek Agie s 
mabaya zaidi kuliko hayo? Ni Moto E - e 

áb Al l 
Mwenyezi Mungu Aliowaahidia wale iba iaa kás sei 
waliokufuru, na ni marudio mabaya. OR TH zi 


FUNGU 10 


74. Enyi watu! Imepigwa methali NANI ZE ALIA 2x 
basi mwiisikilize: Hakika wale ól nera E oá oig 


mnaowaomba badala ya Mwenyezi [ki KAINE RP RAE, 
Mungu hawawezi kuumba inzi a j WA gi 
wajapokusanyika kwa jambo hili; na TAEA TO s ANE 
kama inzi akiwanyang'anya cho chote P WA EA 
hawawezi kukipokonya kwake. WY Siei; AE Aia Agia T 


Amedhoofika atakaye na anayetakiwa. 


Aya 74. Ayahii inadhihirisha unyonge na udhaifu wa miungu ya uwongo kwamba haiwezi 
kuumba hata nzi; na pia ndani ya Aya hii mna bishara ya kuwa waungu walio dhaifu mwisho wao 
ni kufutika kabisa, wao pamoja na wafuasi wao. Ndivyo ilivyotokea. Miungu ya masanamu 
iliyokuwa ndani ya Kaaba yote ilivunjwa na ibada ya masanamu ikaondoka. 
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75. Hawakumkadiria Mwenyezi 

Mungu haki ya kadiri Yake; hakika 
Mwenyezi Mungu bila shaka ni Mwenye 
nguvu, Mwenye heshima. 
76. Mwenyezi Mungu Huchagua 
Mitume miongoni mwa Malaika na 
miongoni mwa watu: Kwa yakini 
Mwenyezi Mungu ni Asikiaye, Aonaye. 
77. Hujua yaliyo mbele yao na 
yaliyo nyuma yao, na kwa Mwenyezi 
Mungu ndiko yatarejeshwa mambo. 

78. Enyi mlioamini, inameni na 
sujuduni na Mwabuduni Mola wenu na 
fanyeni mema, ili mpate kufaulu. 

79. Na jitahidini katika (njia ya) 
Mwenyezi Mungu jitihada iliyo haki 
Yake. Yeye Amewachagueni wala 
Hakuweka juu yenu udhia katika dini, 
(nayo) ni mila ya baba yenu Ibrahimu; 
yeye aliwaiteni Waislamu tangu zamani 
na katika (Our'an) hii pia, ili awe Mtume 
shahidi juu yenu na ninyi muwe 
mashahidi juu ya watu. Kwa hiyo 
simamisheni Sala na toeni Zaka na 
shikilieni kwa Mwenyezi Mungu. Yeye 
ndiye Mola wenu, basi ni Mola Mwema 
aliyoje, na Msaidizi Mwema aliyoje! 


22. SURA AL-HAJJ 


Gag h raat 


n t 
GISA abl Ola 


... 


J a i Wask 


b p A 
wÉ Zai 


YAKAA WAA gA AKA 
2 


TGr g bo’ AA 
Ora Ta AT 
PE TELIGA .. SI s Ta 
PEAASI ai 
99329 
Basi 
Biesy aa a la AA 


Aa AYA aa 
Ai la 
Wai JGs 
E ERR E AAP A 
Kazi WATA AAA 


$ PEA 22 hz 
Baa 
rang lary ma R PETEA 
e POENE onis 
Egs PALEE H 
e TEIA KUFA 


” KE 


Aya 79. 


Dini ya kweli ya Mungu ambayo ni dini iliyofuatwa na Mitume wote wa Mwenyezi 


Mungu ni Islam, yaani dini ya kujisalimisha kwa Mwenyezi Mungu. Nabii Ibrahimu aliomba ya 
kwamba katika wazao wake liweko taifa la Waislamu, yaani, watu waliojisalimisha kwa Mwenyezi 
Mungu (sura 2:129); naye mara kwa mara anatajwa katika Our'an kuwa yu Mwislamu. 

Aya hii inamaliza sura hii kwa kuwaambia Waislamu ya kuwa wakiendelea kusimamisha 
Sala na kutoa Zaka na kushikamana na hukumu za Mwenyezi Mungu, basi bila shaka Mwenyezi 
Mungu atakuwa mlinzi na msaidizi wao, na bila shaka watashinda na kufanikiwa, maana msaada 
wa Mwenyezi Mungu na ulinzi Wake ndio kitu bora kisichoweza kushindwa. 
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WA g Po gro 2o29 AE Aa á ya 
DEK iia ya aS aias Aa g AS pa aI Eya 


2r Zea 


23. SURA AL-MU'MINUUN 


Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 6 na Aya 119 pamoja na Bismillahi 


JUZU 18 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 
2. Hakika wamefaulu waaminio. 


3. Ambao katika Sala zao ni 
wanyenyekevu. 

4. Na ambao katika upuuzi ni 
wajiepushao. 

5. Na ambao kwa Zaka ni wafanyao 
(juhudi). 

6. Na ambao kwa tupu zao ni 
wajilindao. 

7. Isipokuwa kwa wake zao au kwa 
(wanawake) wale iliyowamiliki mikono 
yao ya kuume, basi hakika hao ndio 
wasiolaumiwa. 

8. Lakini anayetaka kinyume cha 
haya, basi hao ndio warukao mipaka. 

9. Na ambao kwa amana zao na 
ahadi zao ni waangaliao. 

10. Na ambao wanasimamia kwa 
bidii utekelezaji wa sala. 


Joal aS] a ai AA 
SI 
SA Ni 
Sai Zi 
Ya PEES 


3? t» +9 
Gú Kinser a GS 


RE 3 


porz 
E 


PES anr Drs p YA 172 
OTAU ETON a ATTE 


PPETI FP p a n 


I9 paa 
Iwa ES sA gi 
PERAD DNA ETEC 
Sobe aio É oaei 


Sura hii imeitwa Waaminio maana inaeleza mafanikio ya waaminio. Imamu Suyuti anafahamu 


ya kuwa sura hii ndiyo ya mwisho kushuka Makka. 


Aya 3-10. 


Katika Aya hizi mmeelezwa madaraja sita ya maendeleo ya kiroho ya 


mwanadamu, daraja baada ya daraja, hata mtu anafikia ukamilifu wa kiroho. Na toka Aya 13-15 
yameelezwa madaraja sita ya maendeleo ya kimwili ambayo yanapotimia mtu anakuwa 
mwanadamu. Katika maendeleo ya dunia mtu hawezi kupata ukamilifu wa kiroho wala wa kimwili 
mpaka apitie madaraja yote hayo. Elimu hii kwa hakika ni mwujiza wa Qur'an, na hakuna kitabu 
cho chote kabla ya Qur'an kilichotoa mafundisho ya namna hii. Sasa ni juu ya Waislamu kuangalia, 
je, hali hizo sita za kiroho zinapatikana kwao? Kama hazipatikani basi wajue hawawezi kufanikiwa, 
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JUZU 18, QAD AFLAHA 
11. Hao ndio warithi, 


12. Ambao watairithi Pepo; wao 
humo watakaa. 

13. Na kwa yakini Tulimwumba 
mwanadamu katika mateuzi ya udongo. 

14. Kisha Tukamfanya mbegu 
katika kao lililohifadhika. 

15. Kisha Tukaiumba mbegu kuwa 
pande la damu, na Tukaumba pande la 
damu kuwa pande la nyama, kisha 
Tukaumba pande la nyama kuwa 


23. SURA AL-MU'MINUUN 


” 


LA MA AA TAA TEN 
AA paa E a 2r KAN 
Gahr ae a 


Sokiu 


IAA 


uwa á 


A AREA AE EEM AEEA 


uei 
EAEE ai 


mifupa, na mifupa Tukaivika nyama, 
kisha Tukaifanya kiumbe kingine. Basi 
mwenye mibaraka ni Mwenyezi Mungu 
Mbora wa waumbao. 

16. Kisha hakika ninyi baada ya 
hayo ni wenye kufa, 

17. Kiisha hakika ninyi siku ya 
Kiyama mtafufuliwa. 

18. Na kwa yakini Tuliziumba juu Sa wa KE ii 
yenu njia saba; nasi katika kuumba si 
waghafilikao. 


Lu. 

O cbii 

19. Na Tumeteremsha kutoka #977, 312 fz 22 PCT sre 

S E e EOR AAT 
mawinguni maji kwa kiasi, na Ea å bá 4 ARa 5 


GGA gimna 


PE MEDELI A 


Aa Si si 


eaba n 


OGS ia E 
Jgs 


maana Mwenyezi Mungu amekwisha tangaza toka Aya ya mwanzo ya kuwa watakaofanikiwa ni 
wale wenye kupita madaraja hayo sita, nasi tunaona ya kuwa Waislamu wa zamani waliojali sana 
mafundisho haya walifanikiwa hadi ya mafanikio. 


Aya 15. Kisha Tukaifanya kiumbe kingine. Maneno haya yanaonyesha ya kwamba mtu 
anapoendelea kuumbika katika mwili, roho yake pia inaendelea kuumbika mpaka mwili unakuwa 
kamili na roho pia inajitokeza, ndipo kiumbe anakuwa mtu kamili. Katika fundisho hili mna 
hekima nyingine ya kuwa mtu anapotimia maneno yake na matendo yake kwa kumtukuza 
Mwenyezi Mungu, nayo yanatunga roho na inajitokeza katika ukamilifu wa tabia kama vile roho 
inavyojitokeza katika mwili wa binadamu na anakuwa mtu kamili. 


Aya 16-17. Aya hizi zinaonyesha ya kwamba mara mtu anapokufa na kuonja maisha 
ya Akhera, hawezi tena kurudishwa duniani ila atafufuliwa huko huko kukutana na Kiyama 
kikubwa. 

Aya 19. Sisi kwa kuyaondoa ni Wawezao. Jambo hili linaonekana kila mara. Mwenyezi 
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Tukayatuliza ardhini, na bila shaka Sisi @ ős Jai JA b ney 3 Éis 
kwa kuyaondoa ni Wawezao. R 
20. Kisha kwa hayo Tukawafanyieni Gi s4 27g hat, au 3 
bustani za mitende na mizabibu; GEES Foz ssie KEk ki 
mnapata humo matunda mengi, na katika 4 ó HE E APA fes AA 
hayo mnakula. oo Gá ici 
21. Na mti utokao katika mlima wa 2 pez za Ers LI AZA 
Sinai; unatoa mafuta na viungo vingi ga jiy ci wapya TST paas 
kwa walao. PEVA 
MS 4 
22. Na hakika mnalo fundisho katika © agi W23 
wanyama: Tunawanywesheni katika vile (ib 4f - če Kss Fr] ES 3 ia 2 
vilivyomo matumboni mwao, na ý sagit a 
mnapata katika hao manufaa mengi, na KE kas i É IAA 
katika hao mnakula. ETT e p 
23. Na juu yao na juu ya merikebu O Ojla chai {ski li Se 


mnabebwa. 
FUNGU 2 


24. Na bila shaka Tulimtuma Nuhu OZIL 2! EAEE L$ E AE aza, 
kwa watu wake, na akasema: Enyi watu 


wangu, Mwabuduni Mwenyezi Mungu, KAA Pi Ss, ka 
hamna mungu isipokuwa Yeye; basi je, 
hamwogopi? 


25. Lakini wakasema wakuu wa 97% 29a A 947? ena 
5 a CyS =$ 
wale waliokufuru katika watu wake: a akaa BADA TSA LU Ju 


Siye huyu ila ni mtu kama ninyi, anataka Ja Ji sika Ja ¿í via Ai 
kujipatia ubora juu yenu; na kama NA waji 

Mwenyezi Mungu Angependa, kwa OS LI NAA WAA 
yakini Angeliteremsha Malaika. Hatu- 

kusikia haya kwa baba zetu wa kwanza. 


Mungu huteremsha mvua, maji yakakaa ardhini, kisha yakapanda tena mbinguni katika sura ya 
mvuke. Namna hii maji ya kiroho, yaani wahyi, hushuka duniani ukakaa muda na kuleta faida, 
kisha unazuiliwa, na kisha unaletwa tena kama vile nyakati za mvua na za jua zinavyopishana. 


Aya 25. Nimtu kama ninyi. Fikira hii ndiyo inayowakosesha watu wengi kupata faida na 
kushika haki. Mtu hufikiri mbona nikajifunze kwa fulani na hali yeye ni mtu kama mimi. Kadhalika 
ingawa watu wanajua habari za Manabii mamia na mamia waliopita ambao walikuwa watu kama 
wao, juu ya hayo anapofika Nabii hawataki kumkubali wakisema ati naye ni mtu tu kama wao. 
Fikira ya namna hii imewakosesha watu heri nyingi. 
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26. Huyu siye ila ni mtu mwenye 
wazimu, basi mngojeeni hata muda. 

27. (Nuhu) akasema: Mola wangu, 
Unisaidie kwa sababu 
wamenikadhibisha. 

28. Basi Tulimfunulia ya kwamba: 
unda safina mbele ya macho Yetu na 
(sawa na) ufunuo Wetu. Basi itakapofi- 
ka amri Yetu na bonde kufurika, hapo 
uwaingize ndani yake wawili wa kila 
namna, na ahali zako, ila ambaye kauli 
imepita juu yake miongoni mwao. Wala 
usinizungumze juu ya wale waliodhu- 
lumu, bila shaka wao watagharikishwa. 

29. Na utakapotulia, wewe na walio 
pamoja nawe, merikebuni, basi sema: 
Sifa zote njema ni za Mwenyezi Mungu 
Ambaye Ametuokoa katika watu 
wadhalimu. 

30. Nasema: Mola wangu, Unitere- 
mshe mteremsho wenye baraka, maana 
Wewe ni Mbora wa wateremshao. 

31. Bila shaka katika hayo zimo 
Ishara, na kwa yakini Sisi Tulikuwa 
Tunaojaribu (watu). 

32. Kisha Tuliumba baada yao 
kizazi kingine. 


23. SURA AL-MU'MINUUN 


Daar 


pid É gy KI 2. 
Sua CERAS 3 


2%, aoa? PRAS CA 
P JÉ 


ASE eá ap 
Paa NAA 
FA EE Ka 


PEE RELA 


Qusa 
J4; KET RA AAA ypo Aat 942g 
da Ade a e EG 


ogu AA Ai 


Aya 28. 


Unda safina mbele ya macho Yetu na (sawa na) ufunuo Wetu. 


Safina ndogo, 


lakini imeundwa kwa amri ya Mwenyezi Mungu, imeweza kuwaletea watu faida na kuwaokoa 
katika gharika yenye tufani kubwa. Hivi ndivyo yalivyo maajabu ya Mwenyezi Mungu. Cho 
chote kinachofanyika kwa amri ya Mwenyezi Mungu na kiwe kidogo namna gani au kionekane 
machoni pa watu kuwa cha upuuzi, lakini lazima kitaleta manufaa. 


Aya 30. 


Aya hii inatufundisha somo la maana sana. Mara nyingi mtu akipona ndani ya 


taabu, basi hana haja tena ya kuomba salama kwa Mwenyezi Mungu. Hapa tunaambiwa ya kuwa 
kuomba baraka baada ya kupona katika hatari ndio mwendo mwema unaotakiwa na Mwenyezi 


Mungu. 
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33. Na Tukawapelekea Mtume 
kutoka miongoni mwao, kuwaambia: 
Mwabuduni Mwenyezi Mungu, hamna 


Mungu isipokuwa Yeye; je, 
hamwogopi? 
FUNGU 
34. Na wakasema wakubwa katika 


watu wake waliokufuru na kukadhibisha 
mkutano wa Akhera, na Tuliwatajirisha 
katika maisha ya dunia: Huyu siye ila ni 
mtu kama ninyi, anakula katika vile 
mnavyokula na anakunywa katika vile 
mnavyokunywa. 

35. Na kama mkimtii mtu kama 
ninyi, kwa hakika hapo mtakuwa 
wapatao hasara. 

36. Je! anawaahidini ya kwamba 
mtakapokufa na mtakuwa udongo na 
mifupa, hakika mtatolewa? 

37. Hayawi! Hayawi! 
mnayoahidiwa. 

38. Ni hapa hapa tu ndipo tunapoishi 
maisha yetu. Tunakufa hapa hapa na 
tunaishi hapa hapa, na kamwe 
hatutafufuliwa tena. 

39. Huyu siye ila ni mtu aliyetunga 
juu ya Mwenyezi Mungu uwongo, wala 
sisi si wamwaminio. 

40. Akasema: Mola wangu, nisaidie 
kwa sababu wamenikadhibisha. 

41. Akasema: Bado kidogo, kwa 
yakini watakuwa wajutao. 


hayo 
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Kein NJAE AEE LAE 
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Ya LA s rss e 
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ESRA ANAE AS 
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EERI PAJA T 


TIEA 


LSA ” s 
KAA UAE 


KATA 
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OAG: jies k 
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Aya 40. 


Mola wangu, nisaidie. Kuomba kwa Mwenyezi Mungu ndiyo silaha waliyokuwa 


wakiitumia Manabii wa Mwenyezi Mungu, nayo ndiyo silaha yenye nguvu, iliyowapitisha salama 


katika kila hatari. 
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42. Basi ikawashika adhabu kwa 
haki na Tukawafanya kuwa takataka; 
basi maangamio kwa watu wadhalimu. 

43. Kisha Tukaviumba baada yao 
vizazi vingine. 

44. Hapana taifa liwezalo kuipita 
ajali yake wala kuikawiza. 

45. Kisha Tukawatuma Mitume 
Wetu, mmoja baada ya mmoja; kila 
mara alipowafikia watu Mtume wao 
walimkadhibisha; hivyo Tukawafua- 
tanisha baadhi yao kwa wengine, na 
Tukawafanya kuwa visa; basi 
maangamio kwa watu wasioamini. 

46. Kisha Tulimtuma Musa na 
nduguye Harun pamoja na Ishara Zetu 
na dalili dhahiri. 

47. Kwa Firauni na wakuu wake, 
lakini wakajivuna, nao walikuwa watu 
wajeuri. 

48. Na wakasema: Je, tuwaamini 
watu wawili walio mfano wetu na watu 
wao ni watumwa wetu? 

49. Basi wakawakadhibisha na 
wakawa miongoni mwa walioanga- 
mizwa. 

50. Na bila shaka Tulimpa Musa 
Kitabu ili wapate kuongoka. 

51. Na Tulimfanya mwana wa 
Mariamu na mama Yake kuwa Ishara, 
na Tuliwaokoa na Tuliwasaidia kuifikia 
nchi iliyoinuka, mahali penye starehe na 
chemchem za maji yanayotembea. 


23. SURA AL-MU'MINUUN 


ger, r Wa 2 KA + + 
OGA Bá Ja 


bars Te 


edk t a 


HIKI ZI 


wa aa 
III, Ais 243 apert, 
e G sdl a 
é ZI DELA III NAI 99T 
baks a y 
AITAI 
kesian Ipee g NGA KE 
n za WA è 5 Aid 
TA piga 
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AA ni aa WAA AA 
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Tss 
Ee 

-íl asi a o WEA TAA 
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oÁ sk 
ONA. Ar UA ara 
KUWA ARENES IE 


Trots AA TA paa wA 
MA Ia aa 
€ 2 AG rA L atA 
Ogies ol g 


Aya 45. 


Hapa Mwenyezi Mungu ameeleza desturi Yake nyingine, ya kuwa, baada ya 


kuleta Sheria anaipelekea Mitume wa kuisaidia, na Kitabu cha Biblia ni shahidi juu ya jambo hili 
ya kuwa hata katika wakati mmoja waliweza kuwako Manabii wengi. 


Aya 51. Aya, "Ishara." 


Neno hili pia lina maana ya "mfano mwema." 
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FUNGU 4 
52. Enyi Mitume! kuleni katika vitu NEAAF EBRAGT Sai Lai 


vizuri na fanyeni mema, hakika Mimi 2an Ni 
ni Mjuzi wa (hayo) mnayoyatenda. ako ATE A a 
53. Na kwa yakini huu umati wenu „9. s la t PR 
ni umati mmoja, na Mimi ni Mola wenu, ui kii ú>ls d3 AE ók 
basi Niogopeni. 9“ 
54. Lakini wamekata jambo lao Si 


baina yao sehemu-sehemu, kila kundi NA AIE ENA 39297 EE 3912224 
likifurahia waliyo nayo. 2394 
55. Basi waache katika ujinga wao Dos: P 
hata muda. EDENE 
© E a 

56. Je, wanafikiri ya kuwa ji Wa ps a 
Tunawasaidia kwa mali na watoto, BES Sh ui saa WA aa 
57. Tunawaharakishia katika 2399 LA rb 192? P9 
mambo ya heri? Bali hawatambui. Oui Yi usi aa j ai 


58. Kwa hakika, wale ambao kwa Ya REPERE IE SAA 
kumwogopa Mola wao daima OO naa An nA 
wanajikinga dhidi ya dhambi. J E 

59. Na hao ambao Aya za Mola wao IAA Ssk (ON La Si its 
wanaziamini. 


Aawaa. Neno hili katika lugha ya Kiarabu hutumika kwa ajili ya salama inayopatikana 
baada ya shida na mashaka makubwa na udhia mwingi. Katika habari za maisha ya Nabii Isa na 
mama yake, hakuna tukio lo lote jingine la taabu waliyopata isipokuwa taabu ile tu ya kupigiliwa 
msalabani. Hivyo, kimbilio hili linalosemwa hapa ni lile walilopata baada ya kupigiliwa Yesu 
msalabani. Mahali walipokimbilia pametajwa katika Aya hii kwa sifa tatu: (1) Rabwah, 
(palipoinuka); (2) dhaata qaraarin (penye starehe); (3) wa ma'iin (na penye chemchem). Nchi 
ya Kashmir inapatana kabisa na maelezo haya, hata watu wameipanga jina kuwa ni "pepo ya 
duniani." 

Kama tujuavyo Nabii Isa alitumwa kwa Waisraeli, na nchi hii ya Kashmir imekaliwa toka 
miaka mingi na Waisraeli waliofunguliwa katika utumwa wa Babili. Jinsi nchi hii ilivyofanana na 
nchi yao ya asili wameiita jina la Ka-Ashir (Kashmir) ambalo maana yake ni "Kama Syria." Tabia 
za watu hao na umbo lao ni sawa na Mayahudi, na hata baadhi ya majina ya miji ya Kashmir ni 
yale ya miji yao ya Syria ya zamani. Kwa watu hawa ndiko alikokimbilia Nabii Isa na mama 
yake baada ya taabu ya kupigiliwa msalabani. Jambo hili katika uchunguzi wa kisasa 
limehakikishwa kuwa Yesu Kristo alikimbilia Kashmir pamoja na mama yake, na hata kaburi 
lake liko huko katika mji wa Srinagar, mtaa wa Khanyar. 


Aya 52. Aya hii inaonyesha ya kuwa mtu huweza kutenda mema akila vyakula vizuri. 
Neno tayyib maana yake ni kitu halali tena kizuri. Kitu kilichooza si tayyib. Dini ya Kiislamu 
inataka watu watumie vitu vinavyoweza kuwaletea utakaso wa moyo na kuwapa afya njema. 
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60. Na hao ambao Mola wao SAI A ASA 5 

hawamshirikishi. ai a 
; WINO 2999 IIL LATO II WA 

61. Na ambao wanatoa waliyopewa „%1 als iia aalis 
hali mioyo yao inaogopa kwamba Jayi kass 
watarejea kwa Mola wao, B Ha KA Jd 

62. Hao ndio wafanyao haraka osk ' oGs VEETA z? as js] 
katika mambo ya heri, nao ni wapitao aa Wa Ba 
mbele kwa hayo. ghi EEs Zs $i Cs WA 

63. Nasi Hatuikalifishi nafsi ila ETIOPE zi 
wasaa wake, na Tunayo daftari isemayo osb, {is zi 
kweli, nao hawatadhulumiwa. 21929A varoa oa TIIA ta 

64. Lakini mioyo imo katika ujinga EOR Ka waza ji 
kwa hayo na wanavyo vitendo ghairi ya (Ia AAA aj g JA 
hivyo wanavyovitenda. 3 POITE TEPPE 

65. Hata Tutakapowashika matajiri WA | HI gia bisi PES 
wao kwa adhabu, ndipo watalalama. Bó HE YA 

66. Msilalame leo; bila shaka ninyi - 
hamtasaidiwa nasi. AS zi UA AE A ne 

67. Hakika zilikuwa Aya Zangu ; TK 29a sre 2È smi RE 
zikisomewa ninyi, lakini mlikuwa kwa rH] PARKE ee ic 
visigino vyenu mkirudi nyuma, a GA 

68. Mkitakabari, mkiizungumza wa. 
usiku kwa dharau. ORÉ Fu pT KIA 


69. Je, hawakuifikiri kauli au s st 9E UL giu 
yamewafikia yasiyowafikia baba zao wa ok Gsis >A Jal Bana ós ki 


kwanza? Iae? yao 
. n a 
70. Au hawakumjua Mtume wao na © S KSI ! za 
hivyo nii wamkataao? IAEE 234 Pere a 


71. Au wanasema: (Huyu) ni SRD a ss f 
mwenye wazimu? Bali amewafikia kwa È FE p2 AR d} LEE O o3 KA 
haki, na wengi wao haki ni waichukiao. Argi 


T 


Aya 61. Hali mioyo yao inaogopa. Mradi wake ni mioyo kuogopa, je, matendo yangu 
mema nitendayo yanakubaliwa au hayakubaliwi na Mwenyezi Mungu? Bibi Aisha alimwuliza 
Mtume s.a.w., Mtu anazini na anakwiba na hali moyo wake unaogopa, je, ataokoka? Mtume 
s.a.w. akajibu, La. Ewe binti Siddik, afanye vitendo vizuri na kisha aogope, je, vitakubaliwa au 
hapana? 
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72. Na kama haki ingalifuata A TAGET 


matamanio yao, zingaliharibika mbingu 


2312 SI AWA ss se gs Jor 


na ardhi na vilivyomo humo. Siyo, AAA SI 
Tumewaletea ukumbusho wao, lakini basg a3, Ya 
wanajitenga mbali na ukumbusho wao. Aa 2 3 
73. Au unawaomba ujira? Lakini EAS yas za A EA 
ujira wa Mola wako ni bora, naye ni YA 23 TOSO E oR 
Mbora wa wanaoruzuku. 23e 
a . Ou! 
74. Na kwa yakini wewe unawaita zoa) T j3 
kwenye njia iliyonyoka. Opsis biie Jles us dii 


75. Na hakika wale wasioiamini WA 
Akhera bila shaka ndio mbali na njia bal ofz PITITA 
wajitengao. AUA 

76. Na Tukiwarehemu na kuwao- EAC) 
ndolea shida waliyo nayo bila shaka EERIE AI z EAE SA ? g; 
wataendelea katika upotevu wao 
wakihangaika. Crore ma Ai 

TI. Na hakika Tuliwashika kwa > FA KUOA 
adhabu, lakini hawakuelekea kwa Mola SPN jka HI 
wao wala hawakunyenyekea. NAWA RAGE 

78. Mpaka Tulipowafungulia wa 
mlango wa adhabu kali, ndipo wakawa NAE q se RIK ie T 
wenye kukata tamaa. o a 

FUNGU 5 COHN AS b E 


79. Na Yeye ndiye Aliyewaumbieni 8⁄7 AIRRA HIKI ORAZ A 3; 
masikio na macho na mioyo: ni kidogo Aa Aas AA Ci Suji za 
mnayoyashukuru. 2322 

yoy ji . A Or HE Gi 


80. Naye ndiye Aliyewaenezeni 
katika ardhi, na Kwake mtakusanywa. CENA YU BEING ZINA 
81. Na Yeye ndiye Anahuisha na 
kufisha, na ni Yake mabadiliko ya usiku šad ! Sia aj E5 zi ás 
na mchana; basi je, hamfahamu? Po pai 


ogli 


Aya 81. Mabadiliko ya usiku na mchana pia mradi wake ni kuwa huku wakiwa na mchana, 
upande mwingine wanakuwa na usiku, na huku wanapokuwa na usiku wengine upande mwingine 
wanakuwa na mchana. 
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82. Bali wanasema kama 
walivyosema (watu) wa kwanza. 

83. Wanasema: Je, Tutakapokufa na 
tukawa udongo na mifupa, je, 
tutafufuliwa? 

84. Bila shaka tuliahidiwa haya sisi 
na baba zetu zamani: haya siyo ila visa 
vya (watu) wa kwanza. 

85. Sema: Ni ya nani ardhi na 
vilivyomo kama ninyi mnajua? 

86. Watasema: Ni ya Mwenyezi 
Mungu! Sema: Basi je, hamdhukuru? 

87. Sema: Ni nani Mola wa mbingu 
saba na Mola wa Arshi kuu. 

88. Watasema: Ni vya Mwenyezi 
Mungu. Sema: Basi je, hamwogopi? 

89. Sema: Ni nani mkononi Mwake 
umo ufalme wa kila kitu, naye ndiye 
Alindaye na (mtu) halindwi kinyume 
naye, kama mnajua? 

90. Watasema: Ni wa Mwenyezi 
Mungu. Sema: Basi vipi 
mnadanganywa? 

91. Bali Tumewaletea haki, na kwa 
yakini hao ndio waongo. 

92. Mwenyezi Mungu Hakujishikia 
mwana wala hakuwa pamoja naye 
mungu mwingine, - hapo kila mungu 
angaliwachukua aliowaumba, na baadhi 
yao wangaliwashinda wengine; 
Mwenyezi Mungu ni Mtakatifu, 
Ameepukana na sifa wanazomsifu. 

93. Mjuzi wa siri na dhahiri, na 
Aliye juu kuliko wanayoyashirikisha. 
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JUZU 18, QAD AFLAHA 


FUNGU 6 

94. Sema: Mola wangu! Ja SNEG PE 
Ukinionyesha waliyoyaahidiwa: Ousus, OFA 

95. Mola wangu! Usinijaalie katika a b Aa 
watu wadhalimu. DEA AET E 

96. Na hakika sisi kwa kukuonyesha RAK iz 2 EPEE gz 
Tuliyowaahidi ni Wawezao. Ooy STEETS BL 

97. Uzuie ubaya kwa yaliyo bora; KET naaa, IL "za 
Sisi Tunajua wanayoyaeleza. UA ilo | 197 > 3 

98. Na sema: Mola wangu! gó 5 
najikinga Kwako (Uniepushe) na yana ji 
wasiwasi wa mashetani, Aill ghed Sei os AF 


99. Na najikinga Kwako, Mola 
wangu, ili wasinihudhurie. 
100. Hata yanapomfikia mmoja wao 


mauti, husema: Mola wangu, 
Unirudishe: 
101. Ili nifanye mema katika yale 


niliyoyaacha. Hapana! Hakika hili ni 
neno tu analolisema; na nyuma yao iko 
kinga mpaka siku watakapofufuliwa. 

102. Basi litakapopulizwa 
parapanda, hapo hautakuwapo ujamaa 
baina yao siku hiyo, wala hawataulizana. 

103. Kisha wale ambao mizani yao 
itakuwa mizito kwa vitendo, hao ndio 
watakaofaulu. 

104. Na yule mizani yake 
itakayokuwa nyepesi, basi hao ndio 
waliojitia hasarani nafsi zao, katika 
Jahanamu watakaa. 

105. Moto utaziunguza nyuso zao 
na watafinya nyuso kwa maumivu 
makuu. 
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Aya 97. 


Uzuie ubaya kwa yaliyo bora. Hapa limetolewa fundisho jema kwa namna iliyo 


bora. Ubaya ni kitu cha kuzuiliwa, lakini uzuiwe kwa njia iliyo bora yo yote iwayo inayoweza 
kufaa, kama iwe huruma, maombi, nasaha au adhabu. 
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106. Je, hazikuwa Aya Zangu 
zikisomewa ninyi lakini mlikuwa 
mkizikadhibisha? 

107. Watasema: Mola wetu 
ilitushinda bahati yetu mbaya, na tukawa 
watu wenye kupotea. 

108. Mola wetu, Tutoe humo, na 
tufanyapo tena bila shaka tutakuwa 
wadhalimu. 

109. Atasema: Kaeni mbali humo 
wala msinisemeshe. 

110. Bila shaka palikuwa na kundi 
katika watumishi Wangu wakisema: 
Mola wetu, Tumeamini, basi tusamehe 
na turehemu nawe ndiwe mbora wa 
wanaorehemu. 

111. Lakini ninyi mliwafanyia 
mzaha hata wakakusahaulisheni 
kunikumbuka, na mlikuwa mkiwacheka. 

112. Hakika leo Nimewalipa kwa 
sababu walisubiri, bila shaka hao ndio 
wenye kufuzu. 

113. Atasema: Mlikaa muda gani 
katika ardhi kwa hesabu ya miaka? 

114. Watasema: Tulikaa siku moja 
au sehemu ya siku, basi waulize 
wafanyao hesabu. 


23. SURA AL-MU'MINUUN 
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Aya 101. 


Neno Hapana linaonyesha ya kuwa mtu akisha kufa harudi tena duniani. Neno 


Kalima maana yake ni neno au tamko. Pengine hata neno la kafiri limeitwa kalima. Kadhalika 
Nabii Isa kuitwa na Mwenyezi Mungu kalima sio mradi wake ya kuwa yeye ni mungu kama 
wadhanivyo Wakristo, bali yeye ni matokeo ya neno alilotamka Mungu, "Kuwa," naye akawa. 


Neno Barzakh tumelifasiri hapa "kinga," 
baada ya kufa na kabla ya kufufuliwa. 


Aya 111. 


na neno hili linaonyesha hali ya katikati ya mtu 


Mlikuwa mkiwacheka. Katika Aya hii imeelezwa ya kuwa kuwacheka Manabii 


wa Mungu na watu watawa kunaleta adhabu ya mtu kusahau kumkumbuka Mungu, na moyo 


wake unakufa. 
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115. Atasema: Ninyi hamkukaa ila 
kidogo - laiti mngalikuwa mmejua! 

116. Je, mlidhani ya kwamba 
Tumewaumbeni bure na ya kwamba 
ninyi Kwetu hamtarudishwa? 

117. Basi Ametukuka Mwenyezi 
Mungu, Mfalme wa haki; hakuna 
aabudiwaye ila Yeye, Mola wa Arshi 
yenye heshima. 

118. Na Anayemwomba pamoja na 
Mwenyezi Mungu, mumgu mwingine, 
yeye hana dalili ya (jambo) hili; basi bila 
shaka hesabu yake iko kwa Mola wake. 
Kwa hakika makafiri hawafanikiwi. 

119. Nawe sema: Mola wangu, 
samehe na rehemu, nawe ndiwe Mbora 
wa wanaorehemu. 


JUZU 18, QAD AFLAHA 
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Aya 118. 


Makafiri hawafanikiwi. Matokeo ya makafiri yameelezwa hapa, kama vile 


mwanzo wa sura yalionyeshwa matokeo ya waaminio, ya kuwa wanaofuata maagizo ya Mwenyezi 
Mungu wanafanikiwa, na wanaoyaacha wanaingia katika kufuru na wanashindwa. 


Aya 119. 
na matokeo yake mabaya. 
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Katika Aya hii yamefundishwa maombi ya kujiepusha na kufuru na kujiepusha 
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24. SURA AN-NUUR 


Imeteremshwa Madina 
Ina mafungu 9 na Aya 65 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, Qo Zai p 33 Fuya 4 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 
2. Ni sura Tumeiteremsha, na UA Ia prls o pitar Ó 
PE ý ATE ; aG aI aa 
Tumeilazimisha, na Tumeteremsha 27 sa Ki esa AEDS 
ndani yake Aya zilizo wazi huenda oai AI 
mtakumbuka. 
3. Mzinifu mwanamke na mzinifu z7 u AY ABU SIA VOA NDE APAA 
Wi Ka 


mwanamume, basi mpigeni kila mmoja l 


wao mijeledi mia. Wala isiwashikeni Sa 2 
kwa ajili yao huruma katika hukumu ya go a I 
Mwenyezi Mungu, ikiwa ninyi Cile dees sA yA sah AI 
mnamwamini Mwenyezi Mungu na siku ji ji yi : 
ya Mwisho; na lishuhudie adhabu yao Oei za l 
kundi la waaminio. 


to 


4. Mwanamume mzinifu hafunga- 2 2 2:299 26 sA, sgo 2, iE 
mani ila na mwanamke a aga A ies Ee STEE 
mwanamke mshiriki; na mwanamke ká AAA AE MAA 
mzinifu hafungamani naye ila WADI Bra GIE aA 
mwanamume mzinifu au mshiriki; na OIE PA 


hayo yameharimishwa kwa waaminio. 


Jina la sura hii Nuru limetoka katika Aya 36 ambayo inaeleza kuwa Islam ndiyo nuru 
iliyokamilika ya Mwenyezi Mungu inayong'aa mashariki na magharibi. 

Sura hii nzima ilishuka Madina. Sehemu zingine za sura hii zinaweza kujulikana tarehe 
ziliposhuka. Kama sehemu ile inayoeleza kusingiziwa kwa Bibi Aisha ambayo ilishuka mwezi 
mmoja baada ya kurudi kutoka vita ya Bani Mustalik katika mwezi wa Sha'baan mwaka wa tano 
wa Hijra. 


Aya 2. Ni sura Tumeiteremsha, na Tumeilazimisha. Sio mradi wa maneno haya kwamba 
sura zingine hazikuteremshwa na kufaridhishwa, la. Bali hapa Mwenyezi Mungu anatoa habari ya 
kuwa mambo yaliyomo katika sura hii ni muhimu kabisa katika makao mema na maendeleo 
yenye raha, kwa hiyo yanatakiwa kusikilizwa sawasawa, na habari zote zifuatwe kabisa. 


Aya 3. Wala isiwashikeni kwa ajili yao huruma. Ziko namna za adhabu ambazo humletea 
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5. Na wale wanaowasingizia wana- 
wake waaminifu kisha hawaleti masha- 
hidi wanne, basi wapigeni mijeledi 
themanini na msiwakubalie ushahidi 
wao kamwe, na hao ndio mafasiki; 

6. Isipokuwa wale wenye kutubu 
baada ya hayo na wakasahihisha, basi 
bila shaka Mwenyezi Mungu ni 
Msamehevu, Mrehemevu. 

7. Na wale wanaowasingizia wake 
zao na hawana mashahidi ila nafsi zao, 
basi ushahidi wa mmoja wao utakuwa 
kushahidilia mara nne kwa kiapo cha 
Mwenyezi Mungu: ya kwamba bila 
shaka yeye ni mmoja wa wakweli. 

8. Na mara ya tano (aape) kwamba 
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rei USA hora F 


LLL GAA m 9 PPA 
MAYI kada CAN asa ág 
Òb p Bet AA 
Obei YANI o AI 
AT MIKA EN 
Gi 4 6,21 
OFEA 

BUZI s7 ” 2 PS Ara, 

AAA AE MEANE 3 


Aa vi ipay YKE HETE yi 
TERENE pia 


TA TA Aka da EE ci ERAT 


laana ya Mwenyezi Mungu iwe juu yake Oih RG 
ikiwa yu miongoni mwa waongo. i 

9. Na (mkewe) itamwondolea RORA A 229 Ya 
adhabu kwa kutoa ushuhuda mara nne zwe ii AÍ keis >. 


kwa kiapo cha Mwenyezi Mungu ya EIA 
kwamba huyu (mume) ni miongoni mwa Ki A TEAR 


waongo. 


10. Na mara ya tano (aape) ya yaki d DS -ss KEREI 
kwamba hasira ya Mwenyezi Mungu A p 
iwe juu yake kama (mumewe) yu OGSA 


miongoni mwa wakweli. 


mtu taabu na watu wakamhurumia. Mathalan mtu ameanguka ghafla na watu wanamhurumia. 
Lakini mtu akivunja Sheria ya Mwenyezi Mungu, basi sasa hakuna huruma anayostahili 
kuonyeshwa ili kuondoa adhabu iliyowekwa na Mwenyezi Mungu. Kama mtu anafanya zinaa au 
aibe atalazimika kuadhibiwa, na hakuna mtu mwenye haki ya kuzuia adhabu yake. 


Aya 5. Aya hii imeweka adhabu namna tatu kwa watu wanaowalaumu wanawake kwa 
mambo ya zinaa, kisha wasiweze kuleta mashahidi wasiopungua wanne walio wema. Adhabu ya 
kwanza ni ya mwili: apigwe mijeledi themanini: adhabu ya pili ni ya heshima yake: asikubaliwe 
kutoa ushahidi juu ya jambo lo lote; adhabu ya tatu ni juu ya roho yake kwamba anakuwa mtu 
mbaya. 


Aya 7-10. Aya hizi zimeeleza habari za mume na mke wanaosingiziana, kuwa waapizane, 
na namna ya kuapizana huko imeelezwa ndani ya Aya hii hii. Kadhalika Sheria ya Kiislamu 
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11. Na (mngetaabika) lau isingali- sw, %7- 4 aoa 1 A 
kuwa fadhili ya Mwenyezi Mungu juu adi 22 m y 
yenu na rehema Yake, na ya kuwa Oo aly 
Mwenyezi Mungu ni Mpokeaji wa toba, 

Mwenye hekima 


FUNGU 2 

12. Hakika wale walioleta uwongo ragg b oet ai T eTa 
ni kundi miongoni mwenu. Msiufikiri u ai £ # NA b3 a g öl 
shari kwenu, bali huo ni heri kwenu. Kila 244% ca ka 2 YA ya yA V H Z 
mtu kati yao atapata aliyoyachuma p 4 p 
katika dhambi. Na yule aliyeitawala WI AA: WI WAYA 
sehemu yake kubwa miongoni mwao, Ba 
atapata adhabu kubwa. Oshe 

13. Mbona mlipousikia; wanaume 2., 2 PAUNI MAZEE NGA 
waaminio na wanawake waaminio ka oy iie DE 
hawakuwadhania wenzao mema, na Ofa ENET nb 

? JA a D Rad 
kusema: Huu ni uzushi dhahiri? ii Kia 5 an 

14. Mbona hawakuleta mashahidi e je” TEJA ui 
wanne? Na walipokosa kuleta ; F Ui 
mashahidi, basi hao mbele ya Mwenyezi @č Ka za da AWA 
Mungu ndio waongo. 

15. Na kama isingalikuwa juu yenu yi A WA rra e Ki ï k 3 
fadhili ya Mwenyezi Mungu na rehema ya 555 
Yake katika dunia na Akhera, bila shaka Wa hisas PEIG GAA i täi 3 F 
ingaliwaguseni, kwa sababu ya yale. í IA ss EKRE 
mliyoyashughulikia, adhabu kubwa. WA ia f> Lui | 

16. Mlipoupokea kwa ndimi zenu na di 2? KAA Ja Aa E 
mkasema kwa vinywa vyenu msiyoya- G DA usi 
jua, na mliufikiri ni jambo dogo, kumbe QÍ 2 
mbele ya Mwenyezi Mungu ni kubwa. Sa 


imeeleza ya kwamba kuapizana huko kufanywe mbele za watu na mahali patakatifu. Anayeapa 
anapokaribia kuomba laana ya Mwenyezi Mungu afahamishwe kuwa kama atasema uwongo laana 
ya Mungu itamshukia na atakuwa katika balaa kubwa. 


Aya 12. Walioleta uzushi huu ni wanafiki. Safari moja Mtume s.a.w. alikuwa akirudi 
katika mapigano na Banu Mustali. Mkewe Bibi Aisha alikuwa pamoja naye. Kulipokuwa bado 
giza Bibi Aisha alikuwa akitafuta kidani chake alichokuwa amekiazima, na walinzi wake wakafunga 
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17. Na mbona, mlipousikia, a čí EZTIE Keak 22 ui 
hamkusema: Haitupasi tuzungumze KAA FA 3333 
haya: Utakatifu ni Wako, haya ni of AS ASRA fi azz máy 


masingizio makubwa. 


18. Mwenyezi Mungu Anawanasi- „gs , %7 g J 29992 32 Ju 
hini ya kwamba msirudie kabisa mfano Aa shada ai ia 


wa haya, ikiwa ninyi ni waaminio. GA z2 
19. Na Mwenyezi Mungu Anawa- SA Aii 
WAA x sbn w EA YA 

bainishieni Ishara; na Mwenyezi Mungu AAA a t at c AE WA 3 


ndiye Ajuaye, Mwenye hekima. 
20. Kwa yakini wale wanaopenda aja 
uenee ouvu katika wale walioamini, Z ja 


aa asi AAA) 


watapata adhabu iumizayo katika dunia WAA isis E Š ya YA Ya EA ial 
na Akhera; na Mwenyezi Mungu Anajua AA ifa ka 
na ninyi hamjui. Oba Yai 


21. Na (yangetokea machafuko yy RANER TIE 
makubwa) isingalikuwa fadhili ya Gss alela dis kii dós 
Mwenyezi Mungu juu yenu na rehema tos 4 


Yake, na ya kuwa Mwenyezi Mungu ni Oam 
Mpole, Mwenye huruma. 
FUNGU 3 
22. Enyi mlioamini! msifuate nyayo s22», TAPRE 
za Shetani; na atakayefuata nyayo za 9°. E TEN Wai aa SiE 


; : : : a g a Ar sm ps aa? 
Shetani, basi hakika yeye huamrisha E HE ARAA AAA 3 Wan olia 
mambo ya aibu na maovu; na lau kuwa 


safari wakidhania yumo ndani ya banda lake juu ya ngamia. Bibi Aisha aliporudi akakuta watu 
wote wameshaondoka, basi akakaa pale pale na kuanza kutaabika hata akapitiwa na usingizi. 
Huku nyuma alikuwa akija Bwana Safwan ambaye alikuwa amewekwa nyuma kabisa, kama 
ilivyokuwa desturi ya Mtume, huenda akaweza kuokota cho chote kilichosahauliwa na watu katika 
kambi. Safwan alimkuta Bibi Aisha pale na akashtuka. Akashuka juu ya ngamia wake na Bibi 
Aisha akakaa juu yake, na Safwana akaja naye akitembea mpaka Madina. Wanafiki kuona hivi 
wakaanza kueneza habari za uwongo wakimsingizia Bibi Aisha na Safwan. Ndipo Mwenyezi 
Mungu akateremsha Aya hizi kuhakikisha usafi wa Bibi Aisha na uwongo wa wanafiki. 

Aliyetawala sehemu yake kubwa ni Abdullah bin Ubayy bin Salul mkubwa wa wanafiki 
(Bukhari). 


Aya 18. Ikiwa ninyi ni waaminio. Ndio kusema kujiingiza katika masingizio ya namna 
hii ni jambo ovu kabisa na linamtoa mtu katika imani; na hapa Mwenyezi Mungu anawaonya 
waaminio wasirejee kamwe katika uovu wa namna hii. Ni masikitiko namna gani kuona jinsi 
Waislamu wanavyopuuza mafundisho haya mema. 
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si fadhili za Mwenyezi Mungu na 
rehema Zake asingalitakasika miongoni 
mwenu hata mmoja kamwe; lakini 
Mwenyezi Mungu Humtakasa 
Amtakaye, na Mwenyezi Mungu ni 
Asikiaye, Ajuaye. 

23. Na wasiape wale wenye utajiri 
na wenye wasaa (kujizuia) kuwapa walio 
jamaa, na maskini na waliohama katika 
njia ya Mwenyezi Mungu, na wasamehe 
na waachilie. Je, ninyi hampendi 
Mwenyezi Mungu Awasameheni? Na 
Mwenyezi Mungu ni Msamehevu, 
Mrehemevu. 

24. Bila shaka wale wanaowa- 
singizia wanawake waliotakasika, 
wasiokumbuka (maovu), waaminio, 
wamelaaniwa katika dunia na Akhera, 
nao watapata adhabu kubwa. 

25. Siku ambayo zitawashuhudia 
ndimi zao, na mikono yao, na miguu yao, 
kwa yale waliyokuwa wakiyafanya. 

26. Siku hiyo Mwenyezi Mungu 
Atawapa sawasawa malipo yao ya haki, 
na watajua kwamba Mwenyezi Mungu 
ndiye haki dhahiri. 

27. Wanawake wabaya ni kwa 
wanaume wabaya, na wanaume wabaya 
ni kwa wanawake wabaya; na wanawake 
wema ni kwa wanaume wema, na 
wanaume wema ni kwa wanawake 
wema; hao wameepushwa na hayo 
mnayoyasema, wao watapata msamaha 
na riziki yenye heshima. 


24. SURA AN-NUUR 


azi .. (grott YA YI YA 
ia ESEN 
e ” EM KAE N fare p SSi 
of 


LA MEPESI A -o 
lasi jim Kiinid y5 
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PENES LE aka 


AWA aa 
KELES aaa 


GI WI i a 
Ohaa) JAE ai 


e 
Å 


t 29? HE 2997 Dares, 
EAA EATE 


Ghr IT HAA AN LA 332? 
AED EE ESASEN 


ya 


AA dia 
oaase 
WA 
AA AA 


wa ATAKA AAGA 3 zi 


3! 
KAA AA KASI mini 


undu 
” 


CEI Joto aa uju il wla 
oie Éy Boes Se S 
i aha 22 9 FA La 392 
Si i aa ad) OR AT 
Ba - yl 
dhek 


Aya 23. 


Aya hii inaeleza habari za Seyidna Abu Bakar ambaye aliapa kuwa hatampa 


matumizi jamaa yake mmoja aitwaye Mistah kwa kuwa alijiingiza katika kueneza habari za uwongo 
juu ya Aisha. Mwenyezi Mungu katika Aya hii anakataza kiapo hicho na anafundisha ya kuwa 


mwenye nafasi asiache kumpa matumizi jamaa yake. 
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FUNGU 4 


28. Enyi mlioamini! Msiingie 
nyumba ambazo si nyumba zenu mpaka 
mwombe ruhusa, na mwatolee salamu 
waliomo humo. Hayo ni bora kwenu, 
huenda mtakumbuka. 

29. Na kama hamtamkuta humo ye 
yote, basi msiingie mpaka mmeruhu- 
siwa. Na mkiambiwa, Rudini; basi 
rudini; hili ni takaso kwenu. Na 
Mwenyezi Mungu Anajua 
mnayoyatenda. 

30. Si vibaya kwenu kuingia 
majumba yasiyokaliwa mlimo na 
manufaa yenu; na Mwenyezi Mungu 
Anajua mnayoyadhihirisha na 
mnayoyaficha. 

31. Waambie waaminio wanaume 
wainamishe macho yao, na wazilinde 
tupu zao, hili ni takaso kwao; Bila shaka 
Mwenyezi Mungu Anazo habari za yale 
wanayoyafanya. 

32. Na waambie wanawake waami- 
nio kwamba wainamishe macho yao na 
wazilinde tupu zao, na wasidhihirishe 
uzuri wa sura zao wala mapambo yao 
isipokuwa yale yaliyo bayana katika 
hayo, na kwamba washushe shungi zao 
mpaka vifuani mwao, na wasionyeshe 
uzuri wa sura zao wala mapambo yao 
isipokuwa kwa waume zao, au kwa baba 
zao au kwa baba za waume zao, au kaka 


Kaya kan sl 
AAA 
WA 

NA 
MA AHA 
Eoo 


PEREAS 


RAA RAAEN A YANA Orsta, 
Ga Gauk aS EG ka 
PEE r 397% 


> YI 2 2a 
KER Zi a aida ak ui 
TINAA EAA TOASTER 


1P% 2, 


mig z AA A 
Ghis galala giai gdid dss 


Kad P AWA UTALALA 


Ga uÍ IO aN s Gara 


39 pa 209 


Gis 3 vée yde é WANI uyd S 


EE ki ela A ES 
pi 
sosa 


AM Aaa FPH SA AYA E 


Kfs Sereia Ei og 


Aya 29. 
ameambiwa arudi basi asichukie, bali arudi tu. 


Aya 31-32. Aya hizi zinaeleza mafundisho yanayoweza kumpa mtu utawa. 


Mkiambiwa, Rudini, basi rudini. Kama mtu hakukaribishwa katika nyumba na 


Injili 


inafundisha kuwa mtu asitazame kwa nia mbaya; lakini hii ni upuuzi maana nia mbaya huja 
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zao au wana wa kaka zao au wana wa 


dada zao au wanawake wenzao au wale ioiii EL Gha i éi Gie 


waliomilikiwa na mikono yao ya kuume AN BEST za SURH) Jan s o ča 
au wale miongoni mwa watumishi wa UA BAE 
nyumbani wa kiume ambao hawana Ai RANE TEE 


g 


uovu nafsini mwao, au watoto wadogo s9394 MASI Na Aa 
ambao hawajafikia umri wa kuwa na VIJ 
wazo lo lote kuhusu sehemu za siri za ma 2 un 


wanawake. Na wasitembee kwa namna 
ambayo inafichua uzuri waliouficha. Na 
tubieni nyote kwa Mwenyezi Mungu 
enyi waaminio, ili mpate kufaulu. 


baada ya kuona na kutazama. Our'an tu ndiyo iliyofunga milango yote ya kupenyea uchafu moyoni. 

Mapambo. Neno ambalo tumelifasiri "mapambo" katika Aya hii ni zinaat ambalo kwa Kiarabu 
lina maana hizi: mapambo, na kila sehemu inayoshawishi na kuvuta ya mwanamke, kama umbo 
lake na uso, na uzuri wa mwili n.k.w. 

Isipokuwa yale yaliyodhihirika, yaani yaliyolazimika, yasiyo katika uwezo wa mwanamke, 
kama mathalan hana nguo, au kwa sababu ya ugonjwa, au kwa sababu ya kazi na mengineyo. 

Waangushe shungi zao, yaani shungi zitoke kisogoni zipite juu ya kichwa, zifunike uso, 
zishuke mpaka vifuani. Lakini wanaweza kuonyesha mapambo yao kwa jamaa zao ambao ni hao 
tu waliotajwa katika Aya hii. 

Wanawake wao. Wanawake wengine wasio jamaa zao wamekatazwa kuchanganyika ovyo 
nao. Maana wanawake mara nyingi wamekuwa sababu ya fitina. Hufika majumbani na kupeleka 
nje habari za wanawake wanaowaona na wanakuwa waletao vishawishi na fitina kubwa. Hivyo 
Aya hii imewakatalia wanawake ovyo pia kuingia majumbani mwa watu, na kadhalika wanawake 
waaminio wamekatazwa kuonyesha mapambo na uzuri wao kwa wanawake ovyo. 

Wala wasipige miguu yao. Inaonyesha ya kuwa ngoma na dansi na michezo ya namna hii 
imekatazwa. 

Dini ya Kiislamu, kama ambavyo mmeona, hairuhusu kabisa kuchanganyika wanaume na 
wanawake wasio ndugu walioharimishwa kuoana, wacha mbali kugusana. Dansi na michezo 
iliyo kama hiyo ni mambo yanayotoa nafasi kubwa ya kuchanganyika ovyo wanawake na wanaume 
kwa namna ambayo imeharimishwa na Mwenyezi Mungu na Mtume Wake s.a.w. Wale wanaofikiri 
ya kwamba dansi ni katika mambo ya ustaarabu wanakosa kabisa, maana maovu mengi yanatokana 
na jambo hili kwa kadiri ambayo tabia za watu, hasa vijana, zinaharibika kabisa, na kuwafanya 
wasiwe na madaraka juu ya nafsi zao. 

Waafrika wenye busara wamekwisha ona hatari ya dansi. Kwa mfano, Waziri Mkuu (Katikiro) 
wa Buganda, Bwana Paulo Kavuma, anasadiki ya kwamba "tokeapo uharibifu mwingi umetokea 
kati ya vijana wa nchi kwa ajili ya uhusiano unaotokana na dansi na ya kwamba serikali ya Buganda 
imo katika kufikiria kukomesha kabisa dansi ya Kizungu" (East African Standard, Monday, January 
19, 1953). 

Kwa hakika ngoma na dansi yamefanana na sumu iliyopakaliwa sukari, ambayo utamu wa 
sukari unamvuta mlaji kuila sumu na kumwua. Watu wenye busara hujiepusha na furaha hizi 
zisizo na maana. Ustaarabu wa kweli ni ule ambao Mwenyezi Mungu ameufundisha katika Our'an 
toka miaka karibu 1,400 iliyopita, na ambao wenye fikira katika wakuu wa dunia wameanza 
kufikiri na kuona uzuri au hatari za mambo kama vile yalivyoelezwa na Mwenyezi Mungu Mjuzi, 
Mwenye hekima, katika Kitabu Chake hiki cha Our'an. 
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33. Na waozeni wajane miongoni 
mwenu, na walio wema katika watumwa 
wenu, na wajakazi wenu; kama mtakuwa 
mafakiri Mwenyezi Mungu Atawatajiri- 
sheni katika fadhili Zake; na Mwenyezi 
Mungu ni Mwenye wasaa, Mwenye 
kujua. 

34. Na washike utawa wale 
wasiopata kuoa mpaka Mwenyezi 
Mungu Awatajirishe katika fadhili Zake. 
Na wale wanaotaka hati katika wale 
inayowamiliki mikono yenu ya kuume, 
basi waandikieni, kama mkiona wema 
kwao. Na wapeni katika mali ya 
Mwenyezi Mungu Aliyowapeni. Wala 
msiwashurutishe vijana wenu wa kike 
kufanya ukahaba kama wakitaka kukaa 
utawani, ili kutafuta vifaa vya maisha ya 
dunia. Na Atakayewashurutisha, basi 
hakika Mwenyezi Mungu baada ya 
kushurutishwa kwao ni Msamehevu, 
Mrehemevu. 


JUZU 18, QAD AFLAHA 


ARATE ESE] BA Sis 


CE KOTIEN NA +37, Tais 
EATS A 


ia 152815 


zaa Kin 
ECAA EAEN TSE 
ASE i ET AS n ól 9 PE ESE 
ASN, AAEN 
PAETOS 
baise ERTA HG 


6» GA 


Banii 


Aya 34. 


Na wale wanaotaka hati. Utumwa umeenea duniani zamani sana kabla ya kufika 


Uislamu. Katika vitabu vya Wakristo vya Maagano ya Kale zinafundishwa kanuni za kufuga 
watumwa na kuwanunua. Mathalan, wanaambiwa, "Ukinunua mtumwa Mwebrania, miaka sita 
atatumika: wa saba atatoka huru ... lakini mtumwa akinena nampenda bwana wangu .... basi 
bwana atamleta kwa Mungu, atamleta kwa mlangoni au karibu na ngazi ya mlango: na bwana 
wake atamtoboa sikio kwa uma; atamtumikia milele" (Kutoka 21:2-6). Tena wameambiwa, 
"Mtu akimpiga mtumwa wake, au mjakazi wake, kwa fimbo, naye akafa mkononi mwake, atalipa 
kisasi. Lakini akipata kusimama siku moja mbili, hapana kisasi: kwani mali yake yeye" (Kutoka 
21:20). 

Katika siku za Yesu Kristo kulikuwa na watumwa. Yeye hakusema neno lo lote juu ya 
watumwa waliokuwako. Bali tunaona wafuasi wake, kama Paulo, badala ya kutoa maagizo ya 
kuwafungulia watumwa, na kukataza watu kufuga watumwa, anatoa maagizo kama haya 
kuwaambia watumwa, na anasema, "Ninyi watumwa, watiini hao ambao kwa mwili ni bwana 
zenu, katika mambo yote" (Wakolosai 3:22); "Enyi watumwa, watiini walio bwana zenu kwa 
jinsi ya mwili, kwa hofu na kutetemeka, kwa unyofu wa moyo, kana kwamba ni kumtii Kristo" 
(Waefaso, 6:5). 

Alipofika Mtume Muhammad s.a.w. alikuta duniani utumwa unawapa watu dhiki nyingi. 
Basi Uislamu mara ulishika kazi ya kuondoa watumwa. Jambo la kwanza alilofanya Mtume 
s.a.w. ni kuona hesabu ya watumwa isiongezeke kwa kutiwa utumwani watu walio huru. Mtume 
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s.a.w. akasema, "Mwenyezi Mungu ameniambia kuwa kuna watu watatu ambao atahasimiana 
nao siku ya Kiyama: (1) Mtu anayeahidiana kwa jina Lake, kisha akavunja ahadi, (2) mtu 
anayemwuza mtu huru na kula thamani yake na (3) mtu anayempagaza mpagazi, kisha hampi 
ujira wake" (Bukhari). Tena akasema, "Anayemchukua mtu huru na kumtia utumwani, Sala zake 
hazipokelewi" (Abu Daudi). 

Baada ya kuufunga mlango wa kuingizia watumwa wapya, fundisho jingine la Uislamu 
lilikuwa kuwafungulia watumwa waliokuwapo, na kuwapa uhuru. Uislamu ukatilia mkazo kabisa 
juu ya kuwaweka huru watumwa. Katika nyakati za mwanzo wa kazi yake, Mtume aliteremshiwa 
ufunuo juu ya kuwaweka huru watumwa. Mwenyezi Mungu anasema, "Je! Hatukumpa (mtu) 
macho mawili, na ulimi, na midomo miwili, na Tukamwonyesha njia mbili zilizoinuka? Lakini 
hakupita njia ya mlimani. Na nini kitakujulisha njia ya mlimani ni nini? Ni kumpa mtumwa 
uungwana, au kumlisha siku ya njaa, yatima jamaa au maskini hohe hahe" (sura 90:9-17). 

Mtume s.a.w. alisema "Mtu ye yote amwekaye huru mtumwa Mwislamu, Mungu atamwokoa 
na moto wa Jahanamu, kiungo kwa kiungo" (Bukhari). Mwarabu mmoja alimwendea Mtume 
s.a.w. akauliza, "Ee Nabii wa Mungu, nijulishe kazi ya kufanya ambayo itanipeleka moja kwa 
moja Peponi." Mtume akajibu: "Swali lako ni fupi, lakini umeuliza jambo kubwa. Weka huru 
mtumwa; na kama huwezi kufanya hivyo peke yako, fanya kwa ushirika na wengine" (Baihaki). 
Baba wa Abu Burdah anasimulia ya kuwa, Mtume alikuwa akisema, "Kama mmoja wenu ana 
mjakazi na anampa elimu nzuri na mafunzo bora, na mwisho anamweka huru na kumwoa, atakuwa 
na thawabu mara mbili" (Bukhari). 

Islam hata imeamuru kuweka huru mtumwa kama fidia ya baadhi ya makosa. Soma, sura 
4:93; sura 5:90; sura 58:4. Ukisoma Aya hizi utaona ya kuwa kuweka huru mtumwa ndilo jambo 
la kwanza, na mtu akosapo mtumwa ndipo afanye sharti zingine. Hii inaonyesha wazi kuwa 
shabaha ya Uislamu ilikuwa ni kuondoa kabisa utumwa. 

"Mtume aliamuru kuweka huru watumwa linapopatwa jua" (Bukhari). Mtu mmoja alimpiga 
kofi moja mtumwa aliyekuwa wa shirika baina yake yeye na nduguze. Mtu huyo anasema, "Mtume 
s.a.w. akapata kujua habari hii, naye akatuamuru kumweka huru mtumwa yule" (Muslim). Na 
ibni Omar, ambaye amesimulia habari hii, ameongezea kusema ya kuwa mtu anayemweka huru 
mtumwa kwa sababu amempiga hastahili thawabu yo yote, maana Islam huamuru kuweka huru 
mtumwa kuwa ndiyo fidia ya kumpiga, na adhabu iliyoamriwa haiwezi kuwa na thawabu (Muslim). 
Linganisha agizo hili na lile la Biblia katika chuo cha Kutoka 21:20 nawe utaona kuna hitilafu 
kubwa kati ya ubaya wa mafundisho yao na uzuri wa mafundisho ya Uislamu. 

Mtume s.a.w. alisema, "Kama mtu ye yote akiwa na mtumwa aliye jamaa yake, ampe uhuru 
mara moja" Ibni Maja). 

Mtu akiwa na Mtumwa wa shirika na wenziwe, yeye akimwacha huru upande wake, hutakiwa 
alipe kwa washirika wenziwe ili mtumwa huyo awe huru kabisa. Lakini kama hana mali, hata 
hivyo mtumwa huyo atakuwa huru kabisa ili afanye kazi ya kuwalipa mabwana zake wengine, na 
atapewa kila namna ya msaada. (Bukhari). 

Watumwa wa makafiri walikimbilia kwa Mtume s.a.w., Madina, wakitoka Makka. Mabwana 
zao waliombwa warudishiwe watumwa wao, na baadhi ya Waislamu wakakubali, lakini Mtume 
alikasirika sana akakataa kuwarudisha, akisema, "Ni watu huru wa Mungu, je niwarudishe 
utumwani na katika ukafiri?" (Abu Daud). Mtu akizaa na mjakazi wake, basi mjakazi huyo 
atakuwa huru (Ibni Majah). 

"Mjakazi aliyekaa kinyumba na bwana wake atahesabiwa kuwa huru, hata kama akiharibu mimba 
(Kashful-Ghummah). Kwa nini kulikuwa wajakazi, soma sura 4:25. 

Sasa tugeukie habari za watumwa wanaotaka hati zinazoelezwa na Aya hii. Desturi hii ya 
kutaka hati inaitwa Mukaatabah, yaani kuandikiana mkataba. Hii ni desturi ya kuweka watumwa 
huru kwa lazima, iliyoamrishwa na dini ya Kiislamu. Bwana ilimbidi kumweka huru mtumwa 
aliyejistahilisha kuwekwa huru. Na kukata shauri kuwa amestahili kujiweka huru, haikuwa kazi 
ya bwana wake, bali ya serikali, kwa kuandikiana kuwa atalipa fedha sawa na uwezo wake. Wakati 
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wo wote mtumwa alipodai mapatano ya mkataba ilikuwa lazima bwana wake akubali, kama 
mtumwa huyo anayo maarifa ya kufanya kazi ya kujiweka mwenyewe, ili asiwalemee wengine 
kwa kumpa matumizi. 

Zaidi ya hayo, serikali imeamriwa kutumia hazina yake kwa kuwakomboa watumwa pia 
(sura 9:60). 

Kwa kufuata mafundisho ya Uislamu, Waislamu walifanya kila juhudi kukomboa watumwa 
kwa gharama zao wenyewe. Kwa mfano: Mtume s.a.w alikomboa watumwa 63; mkewe Bi Aisha, 
watumwa 67; Abbas, baba yake mdogo, watumwa 70; Hakim Bin Hizam 100, Abdullah Bin 
Omar 1,000; Abdur-Rahman Bin Auf, 30,000; Uthman Bin Afan, 20,000 katika siku moja tu 
ambayo aliuawa, au si hivyo angekomboa zaidi; Dhul Kila Al-Himiari, watumwa 8,000 katika 
siku moja. Hao wote jumla yao ni watumwa 39,000 waliokombolewa na Waislamu wachache tu 
(Subul-us-Salaam). Kama orodha ya masahaba wote ingepatikana, hesabu ya watumwa 
waliokombolewa kwa mafundisho ya Mtume s.a.w. ingeonekana kubwa ajabu. 

Ikumbukwe ya kwamba mateka waliopatikana katika vita walikuwa ni wafungwa wa vita, na 
kwa kuwa hakukuwa magereza, na askari hawakuajiriwa, ilibidi mateka hao wawekwe kwa watu, 
na baadaye walipewa ruhusa kwa kujikomboa au bure. Hao mateka, ndio namna ya watumwa 
waliowekwa na Waislamu, nao walitendewa wema wa kila namna. Walilishwa chakula kile kile 
walichokula bwana na wakivishwa mavazi yale yale waliyovaa bwana zao, na wakifanya kazi za 
kiasi tu sawa na uwezo wao. 

Mtu angeweza kuuliza swali moja. Ikiwa Islam ilikuwa na agizo la uhuru kwa watumwa, kwa 
nini Mtume s.a.w. hakutoa amri kuachwa watumwa wote mara moja? 

"Jibu fupi lililo rahisi kwa swali hili ni kuwa Nabii Mtakatifu hakufanya hayo kwa sababu 
alikuwa rafiki wa kweli wa watumwa na alivyokusudia ilikuwa matengenezo ya kweli wala si 
sherehe tupu. Hakufanya lo lote lililoonekana kwa nje la urafiki kwa watumwa, lakini ambalo 
lilikuwa la madhara sana kwao na la hasara kwa hali njema na maendeleo ya nchi. Kila mtu wa 
akili aweza kuona kwa urahisi kwamba kuweka huru mara moja watumwa mamia elfu katika hali 
iliyokuwa imetangaa katika nchi siku zile ilikuwa kuwapoteza katika nchi hali ni wadhaifu kabisa 
na wasiolindwa, na hii ni hatari sana kwaona kwa nchi nzima kwa sababu nyingi wala si moja. 
Matokeo ya mageuko haya ya kuweka huru watumwa wote pamoja, yangekuwa hivi kwamba 
sehemu ya watumwa waliokombolewa wangekuwa maskini na kufa njaa, wengine 
wangelazimishwa, kwa sababu ya kukosa kazi, kuchagua maisha ya uhalifu, na kwa kuharibika 
tabia zao wangegeuka kuwa sababu ya kuleta wasiwasi mkubwa katika nchi na kwa watu wote. 
Mashauri ya kugeuza mara moja yangevuta nia zetu na kuonekana ya kutamanisha, lakini kwa 
sababu nyingi yasingethubutika kuwa bora, na mara kwa mara huleta ushawishi mbaya sana katika 
tabia za watu hata za maisha ya jamii ya taifa lote. 

"Hivyo, Nabii Mtakatifu, aliyekuwa mwalimu wa kweli na aliyetamani kuwatendea watumwa 
ambayo yalikuwa yenye faida hasa kwao, hakufuta njia yo yote ya namna hiyo ambayo ingekuwa 
ya hasara sana kwa jamaa na kuleta madhara kuliko kuleta njema kwa watumwa." Habari zaidi juu 
ya watumwa, soma kitabu "Islam na Uhuru wa Watumwa." 

Kabla hatujaacha maelezo haya, tuseme kidogo jambo moja. Utumwa ulioendeshwa katika 
Afrika, uliendeshwa kwa kadri ndogo na Waarabu na kadiri kubwa sana uliendeshwa na Wazungu. 
Haya ni kwa kuhusiana na Afrika nzima, si Afrika Mashariki tu. Waarabu kwa kuendesha utumwa 
waliasi amri ya dini yao. Hivyo tutawalaumu wale waasi, lakini hatuwezi kuilaumu dini ya 
Kiislamu. Maana dini ya Kiislamu iliharimisha utumwa, lakini wao wakashika watumwa na kuasi 
amri ya Mungu. Hivyo kosa ni la waasi, si kosa la dini ya Mungu. Hii ndiyo hakika ambayo hata 
mwandishi Mzungu, Mr. T. R. Batten, (Vice Principal, Makerere College, Kampala, Uganda), 
aliyeandika historia ya nchi hii amelazimika kuikubali. Kwanza naye alikuwa na mawazo yenye 
makosa juu ya jambo hili, na katika vitabu vyake vya mbele alimlaumu Mtume s.a.w. bure bila 
ujuzi wa kutosha, kwa kuiga maneno ya wenziwe wa Ulaya. Hapo tulimshika sana kwa hoja na 
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æ 
Data ii Ki BA aee g 


35. Na kwa yakini Tumewaterem- SA Tua 5s Te KA Eiai 
shieni Aya zinazoeleza waziwazi, na $ f 
mfano katika wale waliopita kabla yenu, EE alis se ii IA KA 
na mauidha kwa wacha-Mungu. 


dalili hata akaona ni kweli maneno yetu, na katika chapa nyingine za kitabu chake zilizofuata 
akabadili maneno yake, na akaandika haya: "Waislamu waliofanya biashara ya utumwa wanastahili 
kulaumiwa kwa kuasi amri ya Muhammad katika jambo hili" (Tropical Africa in World History, 
Book 1, p. 136-137). 

Lakini Wazungu Wakristo kwa kushika watumwa watalaumiwa wao pamoja na dini yao. 
Maana, kwa nini Biblia iliweka kanuni ya kununua watumwa? Kwa nini Yesu hakusema neno la 
Kuwaombea uhuru watumwa waliokuwako zamani zake? Kwa nini Injili inawakazania watumwa 
kutii tu bila mabwana zao kukatazwa kuwafunga? Basi, si ajabu kuona ya kwamba leo Amerika 
kuna Waafrika 15,000,000 (milioni kumi na tano, au tuseme laki mia moja na hamsini) ambao 
sababu ya kufika kwao huko ni kwamba walitiwa utumwani kwenda lima mashamba ya Wakristo 
weupe. 

Wala siyo ajabu kuona ya kwamba Kanisa lilifahamu kutia watu utmwani ndiyo ucha-Mungu. 
Imeandikwa, "Hata kukamata watumwa, na kufanya biashara ya watumwa, vilifahamiwa kwa 
yakini kabisa kuwa ni vitendo vya ucha-Mungu, vya Wakristo, kwa sababu ilionekana kufanya 
hivyo tu ndiyo njia iliyokuwako ya kuweza kuokoa roho za washenzi" (Christianity in Africa, p. 
125, kilichotungwa na padre wa Kijerumani, aitwaye Diedrich Westermann). Ukurasa 126 wa 
kitabu hicho, ameandika, "Hapa pia tunatoa uhusiano uchukizao baina ya Kanisa na utumwa: 
nyumba ya Majeshi watawa katika Sao Paulo de Loanda, ilikuwa na watumwa 12,000 (kumi na 
mbili elfu), na shehena ya watumwa waliopelekwa Brazil, hawakuruhusiwa kuitoka nchi ya jadi 
yao milele mpaka walipotiwa baraka na Askofu wa Loanda." 

Kadhalika kitabu kiitwacho, "The New Congo" kinaeleza ya kwamba mapema katika mwaka 
1500 kambi ya watumwa ilipigwa na Wakristo katika uingilio wa mto Kongo, na kwa miaka 350 
wakaendesha kukamata watumwa ili kuokoa roho zao ingawa miili yao ipate mateso utumwani. 
Na mahali pengine tunasoma ya kuwa "mapadre hawakulalamika kamwe kuilaumu biashara hii 
ya utumwa ingawa iko kinyume cha mafundisho ya kanisa lao, maana waliipatia faida" (E. G. 
Ravenstein, The Hakluyt Society, London); 

Ama Wazungu kama Abraham Lincoln, na mabwana wengine waliofanya bidii kukataza 
utumwa huko Amerika na huku, na kwingineko, wanastahili kushukuriwa, lakini hawakufanya 
hivyo kwa kuwa ndiyo dini ya Kikristo imewafunza, la. Bali ni kwa sababu ya roho zao wenyewe 
za kiutu, waila Ukristo usingekataza. Na ungekatazaje hali kanisa lenyewe lilikuwa limeshughulika 
katika kazi ya kuwinda watumwa? 

Msiwashurutishe vijana wenu wa kike kufanya ukahaba, Mradi hapa unaweza kuwa namna 
mbili: (1) Baadhi ya watu hawawaposi binti zao kwa sababu ya tamaa ya kupatikana wachumba 
wenye mali. Hata inakuwa binti wale, kwa kuwa wamekua, wanaanza kushawishika kuingia 
katika maovu. (2) Baadhi ya watu hawawazuii vijana wao wa kike kufanya ukahaba maana 
wanapata faida katika vitu wanavyohongwa, na wanaona kama wanasaidiwa katika matumizi, au 
wanawashurutisha wanawake kufanya ukahaba ili wapate mali. Basi desturi hizi zote ni mbaya 
sana na zimekatazwa na Aya hii. 
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FUNGU 5 


36. Mwenyezi Mungu ni nuru ya 
mbingu na ardhi; mfano wa nuru Yake 
ni kama kishubaka kilichomo taa: taa ile 
imo katika tungi: tungi lile ni kama nyota 
ing'aayo, inayowashwa katika mti 
uliobarikiwa wa mzeituni, usio wa 
mashariki wala wa magharibi; ni karibu 
mafuta yake kung'aa ingawa moto 
haujayagusa - nuru juu ya nuru - 
Mwenyezi Mungu Humwongoza 
kwenye nuru Yake Amtakaye, na 
Mwenyezi Mungu Hupiga mifano kwa 
watu; na Mwenyezi Mungu ni Mjuzi wa 
kila kitu. 

37. Katika nyumba ambazo 
Mwenyezi Mungu Ameruhusu 
zinyanyuliwe, na humo litajwe jina 
Lake; humtukuza humo asubuhi na jioni, 

38. Watu ambao haiwasahaulishi 
biashara wala uchumi katika 
kumkumbuka Mwenyezi Mungu na 
kusimamisha Sala na kutoa Zaka, 
wakiogopa Siku ambayo mioyo 
itapinduka na macho (pia); 
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Aya 36. 
maonyesho ya nuru ya Mwenyezi Mungu. 


Aya 37. 


Aya hii inaonyesha ya kuwa kila kitu kinachoonekana duniani na mbinguni ni 


Zinyanyuliwe, sio mradi wake ya kuwa nyumba hizi zilipandishwa mbinguni, 


bali maana yake zilitukuzwa. Neno hili hili la kunyanyua lilitumiwa kwa ajili ya Nabii Isa ya 
kwamba hakulaaniwa kama walivyomtangaza Mayahudi, ila alitukuzwa; lakini watu wasio na 
ujuzi wameanza kudhania maana yake ni kupeleka mbinguni. 


Aya 38. 


Hii iliyoelezwa hapa ndiyo hali ya masahaba wa Mtume s.a.w. 


Wao ingawa 


walifanya biashara na kazi zingine, lakini hazikuwasahaulisha mambo ya ibada na Zaka na 


kumkumbuka Mwenyezi Mungu. 


Ukamilifu wa mtu si katika kuacha kazi, ambazo ndizo 


humtengenezea maisha yake ya dunia, bali kuendesha kazi zake na kumkumbuka Mungu zaidi. 
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39. Ili Mwenyezi Mungu Awalipe 
mazuri ya yale waliyoyafanya, na 
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su 92ra AA a - Aa 27 
ideu AFEA 


wA at 


kuwazidishia katika fadhili Zake; na AEETI aha 
Mwenyezi Mungu Humruzuku 7 
Amtakaye pasipo hesabu. 

40. Na wale waliokufuru, vitendo a r% FEEN Sapoe EENE 


vyao ni kama mazigazi jangwani, 
mwenye kiu huyadhani ni maji; hata 
ayafikiapo hapati cho chote, na humkuta 
Mwenyezi Mungu hapo, naye Humpa 
hesabu yake sawasawa; na Mwenyezi 
Mungu ni Mwepesi wa kuhesabu. 

41. Au ni kama giza katika bahari 
yenye lindi; huifunika mawimbi juu yake 
mawimbi, juu yake kuna mawingu, giza 
hili juu ya hili; anapoutoa mkono wake 
ni karibu asiuone; na ambaye Mwenyezi 
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Mungu Hakumjaalia nuru, basi huyo 2., b 
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42. Je, huoni kwamba Mwenyezi 
Mungu vinamtukuza vilivyomo 
mbinguni na ardhini, na ndege kwa 
kukunjua mbawa zao? Kila (mmoja 
wao) amekwisha jua sala yake na tasbihi 
yake; na Mwenyezi Mungu ni Mjuzi wa 
(yale) wanayoyafanya. 

43. Na ni wa Mwenyezi Mungu 
ufalme wa mbingu na ardhi, na kwa 
Mwenyezi Mungu ndiko marejeo. 

44. Je, huoni ya kwamba Mwenyezi 
Mungu Anayaendesha mawingu, kisha 
Huyagandisha pamoja, kisha Huyalu- 
ndika, na unaona mvua ikitoka katikati 
yake; naye Huteremsha mawingu kutoka 
katika milima ndani yake mna mvua ya 
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mawe, kisha Humsibisha nayo 
Amtakaye na kumwepusha nayo 
Amtakaye; karibu mwanga wa umeme 
wake uyang'oe macho. 


45. Mwenyezi Mungu Hubadilisha 


usiku na mchana; bila shaka katika hayo 
imo dalili kwa watu wenye busara. 

46. Na Mwenyezi Mungu 
Alimwumba kila mnyama kwa maji: 
wengine wao huenda kwa matumbo yao, 
na wengine wao huenda kwa miguu 
miwili, na wengine wao huenda kwa 
minne; Mwenyezi Mungu Huumba 
Ayatakayo. Hakika Mwenyezi Mungu 
Anao uwezo juu ya kila kitu. 

47. Kwa yakini Tumeteremsha Aya 
zinazobainisha; na Mwenyezi Mungu 
Humwongoza Amtakaye kwenye njia 
iliyonyoka. 

48. Na wanasema: Tumemwamini 
Mwenyezi Mungu na Mtume, na tunatii; 
kisha hugeuka kundi moja kati yao baada 
ya hayo; na hao si waaminio. 

49. Na wanapoitwa kwa Mwenyezi 
Mungu na Mtume Wake ili Awahukumu 
baina yao, ndipo kundi moja miongoni 
mwao linajitenga. 

50. Na kama ikiwa haki ni yao, 
wanamfikia kwa kutii. 

51. Je, wanayo maradhi katika 
mioyo yao, au wanaona shaka, au 
wanaogopa ya kuwa Atawadhulumu 
Mwenyezi Mungu na Mtume Wake? 
Bali hao ndio wadhalimu. 
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FUNGU 7 


52. Haiwi kauli ya waaminio 
wanapoitwa kwa Mwenyezi Mungu na 
Mtume Wake ili Ahukumu baina yao, 
ila kusema: Tunasikia na tunakubali; na 
hao ndio wapatao ufaulu. 

53. Na anayemtii Mwenyezi Mungu 
na Mtume Wake, na kumnyenyekea 
Mwenyezi Mungu na kumwogopa, basi 
hao ndio watakaofuzu. 

54. Na wanamwapa Mwenyezi 
Mungu kwa kiapo chao kigumu, ya 
kwamba ukiwaamrisha, bila shaka 
wataondoka. Sema: Msiape; utii wa 
kawaida (ndio unaotakiwa) Hakika 
Mwenyezi Mungu Anazo habari za 
mnayoyatenda. 

55. Sema: Mtiini Mwenyezi Mungu 
na mtiini Mtume; na kama mkikenge- 
uka, basi aliyolazimishwa yeye ni juu 
yake, na ni juu yenu mliyolazimishwa 
ninyi: na kama mkimtii mtaongoka; si 
vingine juu ya Mtume ila kufikisha 
(ujumbe) waziwazi. 

56. Mwenyezi Mungu Amewaahidi 
wale walioamini miongoni mwenu na 
kufanya vitendo vizuri, bila shaka 
Atawafanya makhalifa katika ardhi 
kama Alivyowafanya makhalifa wale wa 
kabla yao, na kwa yakini Atawaimari- 
shia dini yao Aliyowapendelea, na 
Atawabadilishia amani baada ya hofu 
yao. Wataniabudu, hawatanishirikisha 
na cho chote. Na atakayekufuru baada 
ya hayo, basi hao ndio wavunjao amri. 
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Aya 56. 


Atawafanya Makhalifa katika ardhi. Aya hii inaeleza ya kuwa Mwenyezi Mungu 


atainua makhalifa katika umati huu kama vile alivyoinua makhalifa katika umati wa Musa. Na 
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. A A . antee WA 
57. Na Simamisheni Sala na toeni j: ZA Li; d ASIKAE Wis 
Zaka na mtiini Mtume, ili mrehemewe. WA P 
A 19r? wi 


58. Msiwadhanie wale waliokufuru Orar 
kwamba wataponyoka katika ardhi; na Wa ZAWA 5 
makao yao ni Moto; na marudio yao bila i 3 Gyas y KIMS 


shaka ni mabaya. II WA 
Da EA 
FUNGU 8 è Ya 


59. Enyi mlioamini! wawaombeni zaa WAA AAGA taie Ma 
T ni WA 3 


ruhusa wale iliyowamiliki mikono yenu 

ya kuume, na wale wasiofikia balehe AE aus $? ñi aias KG 
miongoni mwenu, mara tatu: kabla ya e) gi $% Gi 
Sala ya Alfajiri na mnapovua nguo zenu % E za Saadi Ba 5 d p ks 
adhuhuri, na baada ya Sala ya Isha; hizi Wa 

ni nyakati tatu za faragha kwenu. Si Sea SE AAN A PA A 


vibaya juu yenu wala juu yao baada ya a 3 2rreb a n gA A eo 
hizo; mnazungukiana ninyi kwa ninyi. KA EL KSÍ Š 


Hivyo ndivyo Mwenyezi Mungu waon EAS KENS GAEE 


Anavyowaelezeni Aya, na Mwenyezi 


Mungu ni Mjuzi, Mwenye hekima. © wa WAA abis hy KE: AR) 
60. Na watoto watakapobalehe ji 


miongoni mwenu, basi waombe ruhusa víg; ES, E JG AS £ is 
kama walivyoomba ruhusa wale wa AWA KAA 
kabla yao. Hivyo ndivyo Mwenyezi Ki FAEN I Gi gka 


BA 


Mungu Anavyokubainishieni Aya Zake, NATA SUPU, 
na Mwenyezi Mungu ni Mjuzi, Mwenye Oa abis izi 


hekima. 


61. Na kwa wanawake wakongwe ASIA MAU da 13 
ambao wamevuka umri wa kuolewa, 


UKI WAVULA LA CI “Bus {7 44 
hakuna lawama juu yao kutandua kumla Ya gE AA 


pia inaeleza ya kuwa makhalifa hao watafanya kazi ya kuipa nguvu dini, na Waislamu 
watakaowakataa watakuwa wavunjao amri. Na kwa kuwa Nabii Isa alikuwa Khalifa wa Nabii 
Musa miaka 1300 baada yake, kukamilisha mfano huo, Mwenyezi Mungu amemleta Seyidna 
Ahmad kuwa Khalifa baada ya Mtume s.a.w. miaka 1300 ili kusimamisha Sheria ya Kiislamu. 
Waidha Aya hii inathibitisha ya kuwa Seyidna Abu Bakar na seyidna Umar na Seyidna Uthman 
na Seyidna Ali wote walikuwa Makhalifa wa kweli na walipata msaada kwa Mwenyezi Mungu, 
na kila mmoja wao alikuwa paa la Uislamu (Mungu awe radhi nao). 


Aya 61. Wanawake wakaao, yaani wanawake wazee. 
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mitandio yao lakini wasionyeshe uzuri 5347 Ka ETSI RANS “g, waza 
wao kwa makusudi. Na kama wakihiari zi Si zia 
kuchukua hadhari zaidi katika kulinda oby KIKA fo Ja 
utakatifu wao ni vyema zaidi kwa ajili 
yao. Na Mwenyezi Mungu ni Asikiaye 
Ajuyae. 

62. Si vibaya kwa kipofu, wala si 43 baz A Gahr AR 
vibaya kwa kilema, wala si vabaya kwa BEG A 1435 ma EA 


3 K > PAA AKA UL LA 
mgonjwa, wala kwenu, kama mkila KE ad 
katika nyumba zenu, au nyumba za ILI IT aana 
mama zenu, au nyumba za ndugu zenu, io Iki Da S oi 
au nyumba za dada zenu, au nyumba za ie ki BPa aet asha, 99 

; ? Lo Ko 

amu zenu, au nyumba za shangazi zenu, fion Janelas lols 3 San. 
au nyumba za wajomba zenu, au nyumba kio EPT 5 K < -i aw A 
za dada za mama zenu, au za wale ., 
mliowashikia funguo zao, au rafiki zenu. APERE áki At G 
Si vibaya juu yenu kama mkila pamoja 2 „z n- nie 
au mbalimbali. Na mnapoingia katika pe pe a 
majumba, basi mtoleane salamu, ni fag Ku Latari pArA AA Ez 
hidaya itokayo kwa Mwenyezi Mungu, di eó 

8 á . KAZA > i 9w ; 
yenye baraka, njema. Hivyo ndivyo > NYA ya HE aak WA ? 
Mwenyezi Mungu Anavyowabaini- wi 
shieni Aya ili mpate kufahamu. © gjss 


FUNGU 9 
63. Waaminio ni wale waliomwa- fs gags BALLI Ii 
mini Mwenyezi Mungu na Mtume 1513 gss dk RARE; PA asist GS 


Wake; na wanapokuwa pamoja naye YAI WA ui PRAA 
kwa jambo linalohusiana na wote, a Toa Bo. 

§ .. ya b: T nY NTA <A WAA 
hawaondoki mpaka wamwombe ruhusa. Oas FISH MA aa a gali S 
Kwa yakini wale wanaokuomba ruhusa, 


Aya 62. Mnapoingia katika majumba, basi mtoleane salamu. Ni jambo la kustaajabisha 
sana kuona Waislamu wengi mno hawashiki sheria hii, na wakiingia majumbani mwao wanaingia 
kimya. Hii si desturi nzuri. Watu wa nyumbani wana haki ya kuombewa salama kama vile 
walivyo na haki watu wengine. 


Aya 63. Hawaondoki mpaka wamwombe ruhusa. Aya hii inafundisha adabu ya watu 
wanaokaa katika umoja na wana mkubwa wao. Wakiwa katika kazi au mashauri hawaondoki 
ovyo ila kwanza hutaka ruhusa. 
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hao ndio wanaomwamini Mwenyezi 
Mungu na Mtume Wake. Na watakapo- 
kuomba ruhusa kwa ajili ya baadhi ya 
kazi zao, basi mruhusu umtakaye mio- 
ngoni mwao, na uwaombee ghofira kwa 
Mwenyezi Mungu. Hakika Mwenyezi 
Mungu ni Msamehevu, Mrehemevu. 

64. Msifanye wito wa Mtume baina 
yenu kama wito wa ninyi kwa ninyi. 
Hakika Mwenyezi Mungu Anawajua 
miongoni mwenu wale waondokao kwa 
utoro wakijificha. Basi wajihadhari wale 
wanaokaidi amri Yake, isije ukawapata 
msiba au ikawafikia adhabu iumizayo. 

65. Sikilizeni! Ni vyake vilivyomo 
mbinguni na ardhini. Bila shaka Anajua 
ninyi ni kitu gani. Na siku 
watakaporudishwa Kwake Atawaambia 
waliyoyafanya. Na Mwenyezi Mungu ni 
Mjuzi wa kila kitu. 


JUZU 18, OAD AFLAHA 
WA EOE ET PPE. 
GAIEN E asas s adb 
2 b! APAA 27r, 2At LI 
gab ba aala sae EAE WANAE 


G ae 
Oa) yai ab 


tor EIA, PA > 
WAKAKA Aa 

Ua IL, a Iger 3 a 
zani IA S ia 
Sire. 392r I, ggm ar AI 3 
Ai gwa A Erel TA SASA 
ZA s92» 9 


809 
KUA NA orya 


anau 


rE 
- 


Aa got 1 AZA 
ALES EREE ATIS 
1 AAA PLAN A pogro -h 
As e G SS AI Oen amo Lie 
E Sr WALI 
Onh g 


aT 


Aya 64. 


Wito wa Mtume. Yaani, kama Mtume anamwita mtu, wito huo unakuwa na thamni 


zaidi, na siyo sawa na wito wanaoitwa na mtu mwingine. Pili watu wasiwe wakimwita Mtume 
pasipo adabu kama vile wanavyoitana wao kwa wao. Na mwisho wa Aya hii unaonyesha ya kuwa 
kama watu hawatashika maagizo haya hawatakuwa salama, bali yumkini iwafikie adhabu na fitina 


kubwa. 
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Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 6 na Aya 78 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, Qo aalo g ESIP > aj 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. a 


ő 3, E y? PAEA 

2. Mwenye baraka ni Yule Aliyete- JINE EO ge J AEAN ji 
remsha Furkani kwa Mtumishi Wake ili Iene ar 

awe Mwonyaji kwa walimwengu. Obis onal 


3. Ambaye ni Wake ufalme wa MF wa SE | sce ed 
mbingu na ardhi, wala Hakushika mtoto 2 i3 wA Sad akaa ya 


wala hana mshirika katika ufalme, na SAA za SE AA BUE A AEA ii $ 

Akakiumba kila kitu, na Akakikadiria 

kipimo. chini 
4. Na wakashika badala Yake Ai 


KAZI 


> 
WALI aA 33 Ga BaS 


miungu ambao hawaumbi cho chote hali s 
es geas WA YAA PAEA 4 aA? 
wao wanaumbwa, wala hawajimilikii a SA 
dhara wala nafuu, wala hawamiliki Paea 
. . Ar - va 
mauti wala uhai wala ufufuo. OČA ý ENS f AA akys; 
5. Na wakasema wale waliokufuru: $ io ~ 
eA an2 A? Zi saa 
Sio huu ila ni uzushi aliouzusha, na AI Jih ò EE AUNGA 
wanamsaidia juu yake watu wengine. upi H so LA wa ia wa zai 
Basi wameleta dhuluma na uwongo. 2 Ax 
23 
iez 


Sura hii nzima ni moja katika za mwanzo kushuka Makka na si sawa kusema kuwa Aya 69 - 
71 zilishuka Madina kama inavyoonekana waziwazi katika sura yenyewe. Bishara zilizoshuka 
nyuma zilizomo katika sura iliyopita zinazoeleza kuwa ufalme wa dini ya Kiislamu utasimama, 
zinafuatwa na bishara iliyotangulia ya kipambanuo iliyomo katika sura hii ya kuwa kweli na 
uwongo vitapambanuliwa kwa namna ambayo kila jicho litaweza kuona. 


Aya 2. Furqaan. Neno hili ni jina la Qur'an, na pia ni jina la sura hii. Maana ya neno hili 
ni kipambanuo baina ya kweli na batili, yaani kwa kusoma Qur'an kwa fikira mtu anapata nuru 
iwezayo kumsaidia kupambanua baina ya kweli na uwongo. 

Awe Mwonyaji kwa walimwengu. Qur'an tu ndicho Kitabu kinachodai kuwa Islam imeletwa 
kwa ajili ya dunia nzima. Hakuna dini nyingine iliyodai haya. Yesu anakiri kuwa hakutumwa 
isipokuwa kwa kondoo waliopotea wa nyumba ya Israeli (Mattayo 15:24). 
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6. Na wakasema: Ni visa vya (watu) 
wa zamani alivyoviandika, navyo 
anavisoma asubuhi na jioni. 

7. Sema: Ameyateremsha Yule 
Ajuaye siri za mbinguni na ardhini; bila 
shaka Yeye ni Msamehevu, Mrehemevu. 

8. Na wakasema: Mtume gani huyu 
anayekula chakula na anatembea 
masokoni! Mbona hakuteremshiwa 
Malaika awe Mwonyaji pamoja naye? 

9. Au aangushiwe hazina au iwe 
kwake bustani ale katika hiyo? Na 
wadhalimu wakasema: Ninyi 
hamkumfuata ila mtu aliyelogwa. 

10. Tazama jinsi wanavyokupigia 
mfano, basi wamepotea wala 
hawataweza (kushika) njia. 


FUNGU 


11. Mwenye baraka ni Yule Ambaye 
Akitaka Atakufanyia bora kuliko hivyo 
- Bustani zipitazo mito chini yao na 
Akujaalie majumba ya kifalme. 

12. Bali waliikadhibisha saa, na 
Tumemwandalia aikadhibishaye saa, 
Moto uwakao. 

13. (Moto) utakapowaona katika 
mahali pa mbali watasikia hasira yake 
na mngurumo. 

14. Na watakapotupwa humo mahali 
pafinyu hali wamefungwa ndipo hapo 
wataita angamizo. 

15. Msiite leo angamizo moja, bali 
iteni maangamizo mengi. 

16. Sema: Je, haya ni bora au Pepo 
ya milele ambayo waliahidiwa wacha- 
Mungu? Ndiyo kwa ajili yao malipo na 
marudio. 
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JUZU 19, WAOAALAL-LADHIINA 


17. Watapata humo watakayo- 
yataka; wakaao (humo). Hii ni ahadi juu 
ya Mola wako inayoombwa. 

18. Na Siku Atakayowakusanya 
hawa na wale wanaowaabudu badala ya 
Mwenyezi Mungu, basi Atasema: Je, 
ninyi mmewapoteza watumishi Wangu 
hawa au wenyewe wamepotea njia? 

19. Watasema: Wewe ndiwe Mtaka- 
tifu; haikutupasa kushika walinzi badala 
Yako, lakini Wewe Uliwafaidisha wao 
na baba zao hata wakasahau mauidha, 
na wakawa watu waangamiao. 

20. Na bila shaka waliwakadhibi- 
sheni kwa yale mliyoyasema; na 
hamtaweza kuondoa (adhabu) wala 
(kupata) msaada. Na atakayedhulumu 
miongoni mwenu Tutamwonjesha 
adhabu kubwa. 

21. Na Hatukupeleka kabla yako 
Mitume ila bila shaka walikuwa wakila 
chakula na wakitembea masokoni; na 
Tumewajaalia baadhi yenu wawe 
majaribio kwa wengine; je mtavumilia? 
Na Mola wako ndiye Aonaye. 
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25. SURA AL-FUROAAN 
YA KUA AAA 
JI 

Mo AANGE Ay 


Ias 


pge 


besis, 


MALIA WAA 


KA ACHA BA Ed 
P 

HI GGA EG aE 

ESAE RTRA 

CIA ee 

broz VALORE KANGE 
Bás Ga Kea gas a Y5 
ob 

VEIE NE AAEE AAA 
EES TETA 
BAS E 


È t» 


Oa di 


FUNGU 3 


22. Na walisema wale wasiotumai 
kukutana nasi: Mbona sisi hatuterem- 
shiwi Malaika, au kumwona Mola wetu? 
Bila shaka wamejitukuza katika nafsi 
zao na wameasi uasi mkubwa. 


9nay e KATIA 


YAA HE Osr Y WANA 
AA KAKA KAA 


MINA 


SIA AI 


WA za 


Aya 22. 


Tumekwisha ona mara nyingi kuteremshiwa Malaika na kumwona Mwenyezi 


Mungu mradi wake ni kwamba wasioamini walitaka adhabu, kama inavyooneshwa katika Aya 
ifuatayo. Pia mradi wa Aya hii unaweza kuwa hivi ya kwamba makafiri walitaka nao washukiwe 
na Malaika kuja ambiwa kuwa wahyi ulioshuka kwa Mtume s.a.w. ni haki, na pia wamwone 
Mwenyezi Mungu anayewatuma Malaika hao. 


649 


azi 


sjal! 


25. SURA AL-FUROAAN 


23. Siku watakayowaona Malaika 
haitakuwa furaha siku hiyo kwa wenye 
makosa; na watasema: Kuwe na kizuizi 
kizuiacho. 

24. Kisha Tukakigeukia kila kitendo 
walichofanya miongoni mwa matendo 
yao na Tukakifanya mavumbi 
yaliyotapanywa. 

25. Watu wa Peponi siku hiyo wata- 
kuwa katika makao mema na mahali 
penye starehe njema. 

26. Na siku itakapopasuka mbingu 
kwa mawingu, na watateremshwa 
Malaika kwa wingi. 

27. Ufalme wa haki siku hiyo 
utakuwa wa Rahmani, na itakuwa ni siku 
ngumu kwa makafiri. 

28. Jihadharini kuhusu siku ambapo 
mdhalimu atajiuma mikono yake akiwa 
hoi bin taabani; atasema: Laiti ningali- 
shika njia ile ile - pamoja na Mtume. 

29. Eee Ole wangu! Laiti nisinga- 
limfanya fulani kuwa rafiki. 

30. Kwa yakini yeye alinipoteza 
katika mauidha baada ya kunifikia; na 
Shetani ndiye amtupaye mwanadamu. 

31. Na Mtume atasema: Ee Mola 
wangu, hakika watu wangu wameifanya 
Our'an hii kuwa kitu kilichoachwa. 
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II. dogr ” 
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AE 21279, Wi is 


Smg 
batr P U 2 
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SI AA Bi 


Aya 26. 


Bishara hii kama tulivyokwisha eleza, ilitimia siku ya vita vya Badri. Siku ile 


Waislamu walikuwa upande wa tifutifu la mchanga, na makafiri upande wenye ardhi ngumu. 
Mvua ilipiga na mchanga ukakamatana ukawa mgumu, na upande wa makafiri ukawa na tope na 
utelezi. Malaika wa Mwenyezi Mungu walishuka kuwasaidia Waislamu, na makafiri wakashindwa 
sana katika vita hiyo. 


Aya 29. Wangapi wamelia na watalia kilio kama hiki: Marafiki wabaya huwapoteza rafiki 
zao, na marafiki wema huongoza. Kwa sababu hii Mtume s.a.w ametufunza kuomba, "Mola wangu 
unirahisishie kupata rafiki mwema," na Mwenyezi Mungu amesema "Kuweni pamoja na wasemao 
kweli" (sura 9:119). Kwa kuepuka marafiki wabaya mtu anapona katika hatari nyingi. 


Aya 31. Qaala. Neno hili liko katika hali ya tamko lililosemwa wakati uliopita, yaani 
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32. Na vivi hivi Tumemfanyia kila 
Nabii adui miongoni mwa wakosefu; na 
Mola wako Anatosha kuwa Kiongozi na 


25. SURA AL-FURQAAN 


Kia yha 


Msaidizi. 

33. Na wakasema wale waliokufuru: 
Mbona haikuteremshwa kwake Qur'an 
yote mara moja? Kama hivyo, ili 


a V 


deda ae 


Tukuimarishe kwayo moyo wako, na oys 
Tumeipanga kwa mpango. - 
34. Wala hawatakuletea mfano wo g4s ii ANI ai ii 
wote, bali Sisi Tunakuletea yaliyo haki Ege ia 
na tafsiri iliyo bora. Oai 


35. (Ama) wale watakaokusanywa 
kifudifudi kwenye Jahanamu, hao 
watakuwa mahali pabaya na ndio wenye 
kuipotea sana njia. 


238 NA 


áj Fades zs KANA SA 
SÍa jiis eesi 
FUNGU 4 


36. Bila shaka Tulimpa Musa Kitabu PA CE Ta s 


chapiga 
na Tukamweka pamoja naye nduguye 


Harun kuwa waziri. Eise 
37. Tukawaambia: Nendeni kwa ER | IAA 

watu waliokadhibisha Aya Zetu; basi h2 FoG ANGE zani giác 

Tukawaangamiza kabisa. Shu j4 


alisema. Hapa tumelifasiri atasema ili kufuata kanuni ya matamko ya bishara za Qur'an. Inapokuwa 
inabashiria jambo ambalo kwa yakini litatokea inasema kwa namna kana kwamba jambo hilo 
limekwisha tokea, maana mbele ya Mwenyezi Mungu jambo analojua litatokea ni sawa kabisa na 
lile lililokwisha tokea, kwani hakuna kinyume ila litatokea tu. 

Wameifanya Qur'an kuwa kitu kilichoachwa. Maneno haya ni bishara inayoelezwa kwa 
namna ya masikitiko ya Mtume s.a.w. ya kuwa maanguko ya umati wake ni kwa sababu wameiacha 
Qur'an. Kwa kweli ni jambo la kusikitisha kuona watu hawajali kutaka kujua Qur'an inaagiza nini 
ili wafuate na wapate kutukuka. Wao hungoja mtu afe, ndipo hutandika majamvi na kumsomea 
hitima. Je aliyekufa itamfaa nini Qur'an akiisomewa? Mtu asome Qur'an au asomeshwe angali 
mzima na afuate maagizo yake ndipo itamfaa. 


Aya 33. Na Tumeipanga kwa mpango. Maneno haya yanakanusha usemi wa watu 
wasemao ya kuwa Qur'an ilikuwa imetawanyika bila mpango wo wote na Seyidna Abu Bakar au 
Seyidna Uthman ndiye aliyeipanga. Aya hii inaonyesha ya kuwa Mtume s.a.w. mwenyewe aliweka 
mpango ule ule uliotakiwa na Mwenyezi Mungu (Tazama sura 75:17-20). 
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38. Na watu wa Nuhu, walipowaka- 
dhibisha Mitume Tukawatotesha na 
Tukawafanya Ishara kwa ajili ya 
wanadamu; na  Tukawaandalia 
wadhalimu adhabu iumizayo. 

39. Na Waadi na Wathamudi na 
watu wa Rass na vizazi vingi 
vilivyokuwa kati yao. 

40. Na wote tuliwapigia mifano ya 
watu wa zamani; na wote 
Tuliwaangamiza kabisa. 

41. Na ni lazima hawa wawe 
wamefika kwenye mji ulionyeshewa 
mvua mbaya. Je hawakuuona? La, bali 
hawatumaini kufufuliwa baada ya kifo. 

42. Na wanapokuona hawakufanyii 
ila mzaha tu: Je, huyu ndiye Mwenyezi 
Mungu Aliyemtuma kuwa Mtume? 

43. Kwa hakika alikuwa karibu 
kutu-poteza kwa miungu yetu, kama 
tusingalidumu juu yao. Na karibu 
watajua, watakapoiona adhabu, ni nani 
aliyepotea njia. 

44. Je, ulimwona yule aliyefanya ta- 
manio lake kuwa mungu wake? Basi je, 
utakuwa mlinzi wake? 

45. Au je, unafikiri ya kwamba 
wengi wao wanasikia au wanafahamu? 
Hao sio ila ni kama wanyama, bali wao 
wameipotea zaidi njia. 
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Aya 39. 


Watu wa Rass. Zajjaj anaeleza ya kuwa Rass ni mahali walipokaa baadhi ya 


watu wa kabila la Thamud; na wengine wanasema Rass ni jina la mji katika Yamama (Taj). 
Kadhalika neno rass pia lina maana ya kisima na inafikiriwa ya kuwa watu wa kisima ni nduguze 
Nabii Yusuf waliomtupa kisimani; nayo hii ndio rai ya mwanachuoni mkubwa, Hadhrat Nur-ud- 


Din, Khalifa wa Kwanza wa Masihi Aliyeahidiwa. 


Aya 4l. 
Sham ambao uliadhibiwa na Mwenyezi Mungu. 
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Mji uliotajwa katika Aya hii ni ule wa Sodom ulio katika njia kuu ya kwenda 
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FUNGU 5 


46. Je, hukuona Mola wako jinsi 
Alivyokitandaza kivuli? Na Angalitaka 
bila shaka Angekifanya kitulie; kisha 
Tumelifanya jua liwe dalili juu yake. 

47. Kisha Tunakivutia Kwetu 
kidogo kidogo. 

48. Naye ndiye Aliyewafanyieni 
usiku kuwa kivazi na usingizi kuwa 
maburudisho, na Akaufanya mchana 
uwe kwa kutawanyika. 

49. Naye ndiye Azitumaye pepo 
kuwa habari njema kabla ya (kufika) 
rehema Yake; na Tunayateremsha 
kutoka mawinguni maji safi; 

50. Ili kwayo Tuihuishe nchi 
iliyokufa na Tuwanyweshe hayo baadhi 
ya Tuliowaumba katika wanyama na 
watu wengi. 

51. Nakwa yakini Tumeieleza baina 
yao mara kwa mara ili wakumbuke; 
lakini watu wengi wakakataa ila 
kukufuru tu. 

52. Na kama Tungetaka Tungewa- 
pelekea katika kila mji, Mwonyaji. 

53. Basi usiwatii makafiri na 
ushindane nao kwa (Qur'an) hii 
mashindano makubwa. 

54. Naye ndiye Aliyeziunganisha 
bahari mbili, hii ni tamu, itulizayo kiu, 
na hii ni yenye chumvi kali; na Akaweka 
kinga kati yao na kizuizi kizuiacho. 
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AA YA 2A LaS 


La ww e 
2:2? PETEA terg 
OLARI Jaa 
tap EE 3s 


wakia; 
>ø? 15 Arae [Aa 
RAF AA au 
UE Ee 
oefe gt 


394948) a 


FSIS iges Aso as 
b Én 

FISES LA AE 
CATAR TE 


Ja 


Q?” fa 


SA iis 
3 QY LL29 Rada 6 fi 
Bui AAEN 


ed klae 


lans 


Aya 53. 


Jihaadan kabiiran "Jihadi kubwa." Aya hii inaeleza kuwa Jihadi au mashindano 


makubwa hutakiwa yaendeshwe kwa kuihubiri Qur'an; siyo kushika upanga tu. Hivyo wanaodhani 
ya kuwa jihadi ni kushika upanga na kuwasilimisha makafiri kwa nguvu wanakosea sana. Waislamu 
hufanya Jihadi ya upanga pale maadui zao wanapoleta panga ili kuwachinja na kuwashurutisha 
kuacha dini yao. Hapo Waislamu huchaga na panga wakijitetea. Lakini jihadi kubwa ya dini ya 
Kiislamu ni kuwasuluhisha watu kwa Qur'an. Pia imeelezwa katika Hadithi ya kuwa Jihadi kubwa 
zaidi ni mtu kufanya bidii kuushinda moyo wake. (Tirmidh). 
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55. Naye ndiye Aliyemwumba 
mwanadamu kwa maji, kisha 
Akamfanyia nasabu na ujamaa wa ndoa. 
Na Mola wako ni Mwenye uwezo. 

56. Na wanayaabudu kinyume cha 
Mwenyezi Mungu yasiyowafaa wala 
yasiyowadhuru; na kafiri daima hufanya 
kazi ya kuwasaidia wale wanaojitahidi 
kumpinga Mola wake. 

57. Nasi Hatukukupeleka ila uwe 
Mtoaji wa habari njema na Mwonyaji. 

58. Sema: Siwaombeni ujira juu 
yake, isipokuwa mwenye kutaka ashike 
njia iendayo kwa Mola wake. 

59. Naumtegemee mzima wa milele 
Ambaye Hatakufa, na umtukuze kwa 
sifa Zake njema. Naye Anatosha kwa 
dhambi za watumishi Wake kuwa 
Mwenye habari nazo. 

60. Ambaye Aliziumba mbingu na 
ardhi na vilivyomo kati yao katika 
nyakati sita, kisha Akastawi juu ya 
Arshi; Mwingi wa Huruma, tafuta habari 
kutoka Kwake ukiamaini kwamba Yeye 
Ndiye Mjuzi wa habari. 

61. Na wanapoambiwa, Msujudieni 
Rahman, husema: Ni nani Rahmani? Je 
tumsujudie unayetuamuru? Na 
inawazidishia chuki. 


JUZU 19, WAOAALAL-LADHIINA 


- 


WAA WEARER Y 


r 


Ź g i 2 bya 5 
UA oÉ o5 


3 29) IIega 


ÝU ao ő BI 


r 


ORE a Eas aas 


WIZI 
Ý 3 ars 


A SiG pin Jé a (Sr 


mersini sii 
Erlas 2 LE 

SRE nie ri g A 

AA EA 

II TO kai 

oÑ 


GA KUMANI 


FUNGU 6 


62. Mwenye mibaraka ni Yule 
Ambaye Amejaalia makundi ya nyota 
mbinguni na Akajaalia humo jua 
ling'aalo na mwezi ung'aao. 

63. Naye ndiye Aliyefanya usiku na 
mchana vifuatane kwa yuleatakaye 
kukumbuka au atakaye kushukuru. 


654 


sI? 39 AA $ 3 
Sia AHAA 
wa ATNA 
VAS 
WIZI ma AI rt Aea - 
airi o dále nels JAJA wi 


POUL LA II 
Ñs SiS ií 


yas 
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64. Na watumishi wa Rahmani ni 
wale wanaotembea ardhini kwa 
unyenyekevu, na wajinga wakisema nao 
husema: Amani; 

65. Na wale wanaokesha usiku kwa 
ajili ya Mola wao kwa kusujudu na 
kusimama: 

66. Na wale wanaosema: Mola 
wetu, Utuondolee adhabu ya Jahanamu, 
bila shaka adhabu yake ndiyo 
iendeleayo. 

67. Hakika (Jahanamu) hiyo ni kituo 
kibaya na mahali (pabaya) pa kukaa. 

68. Na wale ambao wanapotumia 
hawatumii kwa fujo wala hawafanyi 
ubahili, na wanakuwa waadilifu baina ya 
hayo. 

69. Na wale wasiomwabudu mungu 
mwingine pamoja na Mwenyezi Mungu, 
wala hawaui nafsi aliyoiharimisha 
Mwenyezi Mungu isipokuwa kwa haki, 
wala hawazini, na atakayefanya hilo bila 
shaka atakutana na adhabu ya dhambi. 

70. Atazidishiwa adhabu siku ya 
Kiyama, na atakaa humo kwa 
kufedheheka. 

71. Ia yule aliyetubia na kuamini na 
kufanya vitendo vizuri; basi hao ndio 
Mwenyezi Mungu Atawabadilishia 
maovu yao kuwa mema; na Mwenyezi 
Mungu ni Msamehevu, Mrehemevu. 

72. Naaliyetubia na kufanya wema, 
basi kwa hakika yeye anatubu kwa 
Mwenyezi Mungu toba hasa. 


Aya 64. 


25. SURA AL-FUROAAN 


IAr, 


WESS ó GES Gii gas) Ke 5 
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Aya hii na zingine zifuatazo zinaonyesha mwujiza mkubwa wa Mtume s.a.w. 


namna alivyowabadilisha watu waliokuwa na kila namna ya ubaya wakawa wenye sifa bora za 
ucha-Mungu zinazotajwa hapo. Hii ndiyo kazi ya ajabu iliyofanywa na Mtume s.a.w. ambayo 


haina mfano katika historia ya dunia. 


655 


25. SURA AL-FURQAAN JUZU 19, WAQAALAL-LADHIINA 


PRP EL 


73. Na wale ambao hawashuhudii vu Na | TARA AAN 
uwongo, na wanapopita penye upuuzi, Ak aza 5) 229 khaa fais 2 


hupita kwa heshima. SA 1 IA 
74. Na wale ambao wanapoku- Zaka wa 

mbushwa Aya za Mola wao Gi bn TAHA ais 

hawaziangukii kwa uziwi na upofu. AAI ESA 
75. Na wale wanaosema: Mola T œ ka ka 

wetu! Utupe katika wake zetu na watoto A io Gets; ERRA gAs 

wetu yaburudishayo macho, na Utujaalie PAA UNIT AKUO WA 

kuwa viongozi kwa wamchao (Mungu). OGLI EE >l giela 33 BI 


76. Hao ndio watakaolipwa daraja la Be E L; i w e KIS aun II fi 


juu katika Pepo kwa sababu walisimama 27 
imara, na watapokelewa humo kwa oL ses ka 
maamkio na amani; ká 

71. Wakikaa humo: kituo kizuri na APE IAA arpa an 
mahali pazuri pa kukaa. © lgs ii ayle 

78. Sema: Mola wangu hangewa- >... DI LA ah o AWA 
jalini kama si kuomba kwenu; ninyi dás esi AOSE BA 
mmekwisha kadhibisha, kwahiyo hivi ierg A WATIA 3 
karibuni (adhabu) itakuwa yenye SGY AG S ait ba 
kushika. 


Aya 74. Aya hii inaonyesha ya kuwa dini ya Kiislamu haitaki watu wafuate mambo, hata 
kama ni ya dini, kama viziwi na vipofu, bali washike kila jambo kwa busara na akili. 
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ULETE. 


ES eI ya Sypie iy Ga iadi ga a yaa a TA ya 


26. SURA ASH-SHU'ARAA 


Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 11 na Aya 228 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 2A t2 Ya, 3 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Qrad oga db Zar 1 
2. (Mungu) Atakasaye, Asikiaye, Qib 

Ajuaye. 
3. Hizi ni Aya za Kitabu kielezacho. DAI z yi l Si áj 


4. Huenda utaangamiza nafsi yako ORAR AEE G, (41 Ea 
: WA AA s Wi) ER E 
kwa sababu hawawi waaminio. Doras 35 G: 


5. Tungependa Tungewateremshia í ia Z A Ze aé ósek gel GRA Si 
kutoka mbinguni Ishara na shingo zao WA : 
ziwe zenye kuinamia. Ofisas 5 saksi 

6. Wala hauwafikii ukumbusho . 2,5 a» : AA 
mpya utokao kwa Rahmani ila hujitenga eos HA Bae vai G3 
mbali nao. TERPIN II 

ia | 

7. Basikwa yakini wamekadhibisha, on ua ka 6 

r r ELLS gs x PET EO EEL f 3 ZI srr zi o g oer 
kwa hiyo karibuni zitawafikia habari za gay DENR ag Ci AAA 
yale waliyokuwa wakiyafanyia mzaha. 


Jina la sura hii limetolewa katika Aya 225 inayotaka kueleza ya kuwa hii Our'an si kazi ya 
mtunga mashairi maana haifanani na kazi ya watungao mashairi. Mara kwa mara mashtaka 
yaliyoletwa juu ya Our'an ni kwamba ilikuwa mashairi yaliyotungwa na Mtume s.a.w. na Our'an 
ikabatilisha mashtaka hayo na kuonyesha ya kuwa kazi ya Mtume s.a.w. ilikuwa sawa na kazi ya 
Manabii waliomtangulia. Sura hii ilishuka Makka. 


Aya 2. Taa Siin Miim. Taa ni Taahir (Atakasaye), Siin ni Samii' (Asikiaye), na Miim ni 
'Aliim (Ajuaye). Hizo ndizo sifa za Mwenyezi Mungu zinazoelezwa na herufi hizo za mkato. 


Aya 4. Ayahii inaonyesha namna Mtume s.a.w. alivyokuwa na huruma na masikitiko juu 
ya hali ya watu kukosa kuamini, akafanya kila namna ya juhudi ili watu wapate kuongoka, na kila 
wakati hufikiri kutoamini kwao na hupata majonzi sana. 


Aya 6. Ukumbusho mpya, yaani mauidha yanayofika kwa namna mpya. 
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8. Je, hawakuiona ardhi, mimea ui MAA AAA 
mingapi Tumeimeesha humo ya kila 


namna nzuri? Qr 
9. Bila shaka katika hayo imo Ishara, ETENE? z , 
T è i ea Ar fa yai A wA Ai LA 
lakini wengi wao si waaminio. OTi A Ka ayaba Ji 


10. Na hakika Mola wako Yeye 
ndiye Mwenye nguvu, Mwenye rehema. 


T KA TEA 
FUNGU 2 


11. Na Mola wako Alipomwita Ya» È A ToS Aa af ya 
Musa, ya kwamba: ufike kwa watu Oui yae, AA Gis, 2 


wadhalimu. MARIALE 
! 

12. Watu wa Firauni; je, hawaogopi? UA KIA 

13. Akasema Mola wangu hakika Gys He j WAKI Jl > JE 


mimi naogopa kuwa watanikadhibisha...., .. TE T 
l4. Nakfa changu kinadhikikana “UU a kaa; 


ulimi wangu hautamki vema, basi (pia) adi 

Upeleke (ujumbe) kwa Harun. Daa 
15. Na mimi ninatafutwa na hao ERA Go ARa WAA 

kutokana na tuhuma za kosa fulani, öy Jos is Raan 


hivyo naogopa kwamba huenda 
wataniua. 

16. Akasema: Siyo, basi nendeni na BAA AL a e 
Ishara Zangu; hakika Sisi Tu pamoja OSAA] ula Ya JE 
nanyi Tunasikia. 


17. Basi mfikieni Firauni na mwa- G FEG ; inbi LIPIA AGE 
mbieni: Bila shaka sisi ni Mitume wa Ja Sa WI 
Mola wa walimwengu. 

a b or, 23) TAJI? YA 

18. (Tumetumwa) ya kwamba uwa Odis Mal AA 


peleke pamoja nasi wana wa Israeli. 


Aya 13. Mimi naogopa. Aya hii inaonyesha ya kuwa Nabii Musa hakuwa na tamaa ya 
kwamba apewe kazi ya unabii; angekuwa radhi kukaa faraghani na kumwabudu Mola wake. 
Lakini afanyeje na hali Mungu anamwamrisha kutenda kazi hiyo. Hivi ndivyo huwa hali ya Manabii 
wote, huwa wanajua watu hawatakubali maneno yao, na itawafikia taabu. Kwa kweli kazi ya 
Manabii ni ya taabu sana, hata mtu mwema asingependa kubebeshwa mzigo wa namna hiyo kwa 
hiyari yake; lakini kwa kuwa Mungu anataka wafanye basi ndiyo wanafanya. 


Aya 15. Ndiyo kusema. Ee Mola wangu ingawa sina kosa Kwako, lakini wao wananiona 
kama nimewakosea, basi huenda wataniua. 
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19. (Firauni) akasema: Je, hatukuku- 
lea kati yetu (ulipokuwa) mtoto, na 
ukakaa kati yetu miaka (mingi) ya umri 
wako? 

20. Na ulifanya kitendo chako kile 
ulichofanya na ukawa miongoni mwa 
wasioshukuru. 

21. (Musa) akasema: Nilifanya hapo 
nilipokuwa miongoni mwa wale 
wasioelewa. 

22. Basi niliwakimbieni nilipowao- 
gopeni, kisha Mola wangu Akanipa 
mamlaka na hekima na Akanifanya niwe 
mmojawapo wa Mitume. 

23. Na ndiyo hiyo neema 
uliyonifanyia ihsani kuwatia utumwani 
wana wa Israeli? 

24. Firauni akasema: Na nani Mola 
wa walimwengu? 

25. (Musa) akasema: Mwumba wa 
mbingu na ardhi na vilivyomo kati yao, 
ikiwa ninyi ni wenye yakini. 

26. (Firauni) akawaambia waliom- 
zunguka: Je, hamsikii? 

27. (Musa) akasema: Mola wenu na 
Mola wa baba zenu wa kwanza. 

28. (Firauni) akasema: Bila shaka 
Mtume wenu aliyetumwa kwenu ni 
majnuni. 

29. (Musa) akasema: (Yeye ni) 
Mola wa mashariki na magharibi na 
vilivyomo kati yao, ikiwa mnafahamu. 

30. (Firauni) akasema: Kama 
ukishika Mungu mwingine badala 
yangu, kwa yakini nitakuweka miongoni 
mwa walio mahabusu. 


26. SURA ASH-SHU'ARAA 


Ua AA WA i E 
EPT pa 
Oa ha 
72 


IO MIWA KI 2» 
i ATA NAA TE RA WA 


borta o AUA MALIA 
ANL a EK GS JE 


Eai 
LEN s {rr 
ENNET 
Aa III 
RAe aee SILLA p 


b AT pa w Leba, a PA 
Da E o e k a ahs 


b p32 ^ 


1 I pfr e bars, Aeg 

OG aÉ 

toe T Ld EAA iren ie e heer 
SAk Guas sel ey JÉ 
.. META 

KOTE 


r 
PF 
23922, AA h,a 


Onid j ds G 

WI Tis s Es JE 
A E EIEE AET 
VEENA AEEA ii 
asla 

OSL 


Aya 21. 


Nabii Musa aliwapenda sana watu wake hata hakuelewa afanye nini kumsaidia 


mtu yule. Hakuwa na nia ya kumwua yule adui, alimpiga kwa konde tu likawa sababu ya ajali 


yake, kwani kwa desturi mtu hafi kwa konde. 
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31. Akasema: Je, ijapokuwa 


ki KA AI KUZALIWA 
sikikuletsa kitu kilicho wazi? Ogi AAA y JG 


32. Akasema: Kilete, ikiwa u EE EETA RE JE 
miongoni mwa wasemao kweli. , z 

33. Basi akaitupa fimbo yake mara Sii ae IBE ae pit 
ikawa nyoka dhahiri. an > 

34. Naakatoa mkono wake, na mara tza wani YA 

á s ANS od 
ukawa mweupe kwa watazamao. SS as 8 s% i Eg i 
FUNGU 3 
35. (Firauni) akasema kuwaambia hEN AA Gi Kusi ja ke 


wakuu waliomzunguka: Kwa yakini 
huyu ni mchawi ajuaye sana: i , 
36. Anataka kuwatoeni katika nchi — 15% 4 ps Ka NA ERE S Ji 
yenu kwa uchawi wake, basi PPA 
mnasemaje? OÉG 


37. Wakasema: Mpe muda yeye na È gzat aen a arn Zoa Si 
nduguye na uwatume katika miji SI NGE Gis 


wakusanyao. pa 
i i mya (r AR 
38. Watakuletea kila mchawi ON ate pi 
mkubwa ajuaye. 
39. Basi walikusanywa wachawi Å aie >s syi AAA 
kwa wakati hasa wa siku maalum. pi aaa 
40. Na wakaambiwa watu: Je, nanyi ALE AUA KU Ey KER 
pia mtakusanyika? Ouan siida uit das 
41. Huenda tutawafuata wachawi ERE y Taai AA 
wakiwa ndio washindao. ci Ciil oó Paa © 


42. Basi walipofika wachawi, 1239 Aa Spanjë i AA TE 
wakamwambia Firauni: Je, tutapata ujira ji 


tukiwa sisi washindao? DANI JI 
43. Akasema: Naam, na kwa yakini YA a253 ada 
kisha nitakuwa miongoni mwa KANGI p A Sia ara 
waliopendelewa. 
44. Musa akawaambia tupeni mna- ~ 
vyotaka kuvitupa. Oc Gal E Bii za 6 


Aya 42. Inaonyesha ya kuwa wachawi wa Firauni walimwuliza: Je, kama tukishinda 
tutapata ujira? Na walipotupa kamba zao walisema kwa majivuno, Kwa nguvu za Firauni hakika 
sisi ndio washindao (Aya 45). Lakini walipoona mwujiza wa Nabii Musa, mara imani ilipenya 
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45. Basi wakatupa kamba zao na 
fimbo zao, na wakasema: Kwa nguvu za 
Firauni hakika sisi ndio washindao. 

46. Kisha Musa akatupa fimbo yake, 
nayo mara ikavimeza walivyovizusha. 

47. Ndipo wachawi wakainamishwa 
kusujudu. 

48. Wakasema: 
Mola wa walimwengu. 

49. Mola wa Musa na Harun. 


Tunamwamini 


50. (Firauni) akasema: Je, 
mmemwamini kabla sijawaruhusuni? 
Bila shaka yeye ni mkubwa wenu 
ambaye amewafundisheni uchawi, basi 
hakika ninyi karibuni mtajua; kwa yakini 
nitaikata mikono yenu na miguu yenu 
kwa kubadilisha, na bila shaka 
nitakufishieni msalabani nyote. 

51. Wakasema: Haidhuru, hakika 
sisi (sote) tutarejea kwa Mola wetu. 


26. SURA ASH-SHU'ARAA 


EE ii 
IERES 

A WAA AY Ja Zr 4 Pra 12? 
ATAKAE EIRT AEAN sG 
Oiid ka WIE 
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YA Doigt Tangi a 


PEE P KE 
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Xas 5 ois MIWA ; 


Trs Ars 


Ouel 


E] 


- GA z9 (S Gira $ Íj 


52. Bila shaka sisi tunatumai ya re g PEN z H 3 ás EEPE A 
kwamba Mola wetu Atatusamehe JES Ji KULIA 2 
makosa yetu, maana sisi tumekuwa wa oa za 
mwanzo wa waaminio. a 

FUNGU 4 
. Na Tulimfunulia Musa ya 239442, T, WAKA pfr arate 
2 si Sa SI faarii ala 


kwamba nenda na watumishi Wangu 
wakati wa usiku, bila shaka ninyi 
mtafuatwa. 


CACA 


kwa nguvu katika mioyo yao na wakakubali dini ya Nabii Musa. Na Firauni alipokasirika 
akawakemea kuwa atawakata mikono na miguu, hawakumjali wakamjibu, Haidhuru. Hivi ndivyo 
ilivyo nguvu ya imani, mara ikiingia moyoni inambadilisha mtu kabisa. 


Aya 53. 


Bila shaka ninyi mtafuatwa. Maadui wa Nabii Musa walipomfuata alipotoka 


waliangamia. Namna hii hii maadui wa Mtume s.a.w. waliangamizwa walipomfuata Mtume s.a.w. 


Madina. 
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54. Basi Firauni akawatuma 
wakusanyao katika miji: 
55. Hakika hawa ni kikosi kidogo, 


56. Na bila shaka hao ndio wanao- 
tukasirisha, 

57. Na hakika sisi ni jamii tuna- 
ojihadhari. 

58. Basi Tukawatoa 
mabustani na chemchem. 

59. Na (katika) mahazina na mahali 
pazuri. 

60. Ndivyo hivyo. Na tukavirithisha 
wana wa Israeli. 

61. Kisha wakawafuata lilipotoka 


katika 


jua. 
62. Basi yalipoonana majeshi 
mawili, watu wa Musa wakasema: 


Hakika tumekamatwa. 

63. (Musa) akasema: La, kwa yakini 
Mola wangu Yu pamoja nami, bila shaka 
Ataniongoza. 

64. Mara Tulimfunulia Musa: Piga 
bahari kwa fimbo yako. Basi ikatengana, 
na kila sehemu ikawa kama mwamba 
mkubwa. 

65. Na Tukawafanya wengine 
wapakaribie mahali pale. 

66. Na Tukamwokoa Musa na wale 
waliokuwa pamoja naye wote, 

67. Kisha Tukawagharikisha 
wengine. 

68. Hakika katika hayo imo Ishara, 
lakini wengi wao si wenye kuamini. 

69. Nakwa yakini Mola wako ndiye 
Mwenye nguvu, Mwenye rehema. 
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FUNGU 5 
70. Na uwasomee habari za aaant sak Jis 
Ibrahimu. 
71. Alipomwambia baba yake na OGNIU IFAARA] 


Ioer 


kaumu yake: Mnaabudu nini? 


72. Wakasema: Tunaabudu CEBAN) TEREUS LSG 


masanamu, nasi tutaendelea kuyafuata. pa 


ji ku BAADA IVA 
T3: Akasema: Je, yanakusikieni Darsi ? 1J j6 
mnapoyaita? 
74. Au l yanawafaeni au ovs ARK PEE 
yanawadhuruni? 


75. Wakasema: Lakini tumewakuta zE Sky 4 S i JE 


baba zetu wakifanya vivi hivi. 


76. Akasema: Je, mmekiona mna- pa WA Baa 
chokiabudu. 

77. Ninyi na baba zenu IIIA AETS 

| 

waliotangulia? Ooy SGi 

78. Bila shaka hao ni adui zangu ila EEEE A LEPELA? 
Mola wa walimwengu, aa Jis ma 

79. Ambaye ameniumba, naye MA NZI AE PRS 
Ananiongoza, i sj 

80. Naye ndiye Anayenilisha na Ò A CEHIEI ANIIS 
kuninywesha, n 7 

81. Na ninapougua basi yeye Do EP 3 Sila 
ananiponya, WA A 

82. Na Ambaye Atanifisha kisha DANI FES 
Atanihuisha, 


83. Na ndiye ninayemtumaini Cejl! AIE ERATEN 
kwamba Atanisamehe makosa yangu 


siku ya Malipo. 

84. Mola wangu, Unipe (nguvu ya e E A AR ji III 
kutoa) hukumu na Uniunge pamoja na = ANSES Ea 
watendao mema. 


Aya 75. Siyojambola ajabu? Katika mambo ya kidunia watu kila siku wanashika mambo 
mapya na kuacha ya zamani, lakini katika mambo ya dini wanasema ati wanawafuata baba zao. 
Je, si hoja ya uwongo hii? 
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26. SURA ASH-SHU'ARAA 


85. Na unijaalie kutajwa kwa wema 
katika watu wa baadaye. 

86. Na Unijaalie katika warithi wa 
Bustani za neema. 

87. Umsamehe baba yangu, bila 
shaka yeye yu miongoni mwa 
waliopotea. 

88. Wala usinifedheheshe siku 
watakayofufuliwa. 

89. Siku ambayo haitafaa mali wala 
watoto, 

90. Lakini ataokolewa yule tu ajaye 
kwa Mwenyezi Mungu na moyo wa 
unyenyekevu. 

91. Na Pepo itasogezwa karibu kwa 
wacha-Mungu. 

92. Naataonyeshwa picha kamili ya 
wale waliopotea. 

93. Na wataambiwa: Wako wapi 
mliokuwa mkiwaabudu, 

94. Badala ya Mwenyezi Mungu, je, 
wanaweza kuwasaidieni au kujisaidia 
wenyewe. 

95. Basi watatupwa humo wao na 
waasi (wengine). 

96. Na majeshi ya Ibilisi, wote, 


97. Watasema: na hali wakingo- 
mbana humo: 

98. Wallahi, kwa yakini tulikuwa 
katika upotevu waziwazi. 

99. Tulipokuwa tukiwafanyeni 
sawa na Mwumba wa walimwengu. 

100. Na hawakutupoteza ila 
wakosefu. 

101. Basi hatuna waombezi. 


102. Wala rafiki halisi. 
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103. Basi kama tungalikuwa na 
marejeo tungekuwa miongoni mwa 
waaminio. 

104. Bila shaka katika hayo imo 
Ishara, lakini wengi wao si wenye 
kuamini. 

105. Na kwa yakini Mola wako 
ndiye Mwenye nguvu, Mwenye rehema. 
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* Ya, 


Ogo ii 


Pa 29 33 A aer, +, KU 
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seo 


FUNGU 6 


106. Watu wa Nuhu waliwaka- 
dhibisha Mitume. 

107. Alipowaambia ndugu yao 
Nuhu: Je, hamtaogopa? 

108. Hakika mimi kwenu ni Mtume 
mwaminifu. 

109. Basi Mcheni Mwenyezi 
Mungu na mtiini. 

110. Na siwaombeni juu yake ujira, 
ujira wangu hauko ila kwa Mola wa 
walimwengu. 

111. Basi Mcheni Mwenyezi 
Mungu na nitiini. 

112. Wakasema: Je, tukuamini 
wewe hali wanyonge ndio wanakufuata? 

113. Akasema: Siyajui waliyokuwa 
wakiyatenda. 

114. Hesabu yao haiko ila kwa Mola 
wangu tu, laiti mngetambua. 

115. Wala mimi sitawafukuza 
waaminio. 

116. Mimi si ye yote ila ni 
Mwonyaji dhahiri. 

117. Wakasema: Kama hutaacha, 
ewe Nuhu, bila shaka utakuwa miongoni 
mwa wanaorujumiwa. 

118. Akasema: Mola wangu, bila 
shaka kaumu yangu wamenikadhibisha. 
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26. SURA ASH-SHU'ARAA 


119. Basi uhukumu baina yangu na 
baina yao hukumu (nzuri) na Uniokoe 
mimi na walio pamoja nami walio 
waaminio. 

120. Kwahiyo Tukamwokoa yeye 
na waliokuwa pamoja naye katika 
merikebu iliyosheheni. 

121. Kisha Tukawagharikisha 
baadaye waliobaki. 

122. Bila shaka katika hayo imo 
Ishara, lakini wengi wao hawakuwa 
waaminio. 

123. Na hakika Mola wako ndiye 
Mwenye nguvu, Mwenye rehema. 
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124. Waadi 
Mitume. 

125. Alipowaambia ndugu yao, 
Hudi: Je, hamtaogopa? 

126. Bila shaka mimi kwenu ni 
Mtume mwaminifu. 

127. Basi Mcheni 
Mungu na nitiini. 

128. Wala siwaombeni juu yake 
ujira, ujira wangu hauko ila kwa Mola 
wa walimwengu. 


waliwakadhibisha 


Mwenyezi 


129. Je, mnajijengea kila 
palipoinuka alama? Ni bure 
mnayoyafanya. 

130. Na mnajijengea ngome na 


kuanzisha viwanda ili mkae milele. 


131. Na mnaposhika mnashika kwa 
jeuri. 
132. Basi Mcheni Mwenyezi 


Mungu na nitiini. 
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133. Na Mcheni Ambaye AAA AAA 
Amewazidishieni yale mnayoyajua; y” a 

134. Amewazidishieni wanyama na DAS AL SA 
watoto, z e 

135. Na Mabustani na chemchem. Gyre Sci 5 

136. Hakika ninawahofieni adhabu GNA PANK AGA WA 3 
ya siku kubwa. 


137. Wakasema: Ni mamoja kwetu g fE Sia? AYA Za KIUMA Ta pi z 
ukitupa mauidha au kutokuwa miongoni ad gks a Gale sa IG 


mwa watoao mauidha. 


138. Haya si cho chote ila ni tabia ui EERS 
za watu wa kale. r j 7 

139. Wala sisi hatutaadhibiwa. IE EAV 

140. Basi wakamkadhibisha na »7 AARE HEZEA PEE BATA 
Tukawahilikisha; bila shaka katika hayo is: waa Gaj 
imo Ishara, lakini wengi wao hawakuwa Pi f} ash 
waaminio. Sa 

141. Na kwa yakini Mola wako & WA AA ai in 
ndiye Mwenye nguvu, Mwenye rehema. a AN S OL 

FUNGU 8 

142. Wathamudi waliwakadhibisha EE aa oag? PIE 2 
Mitume. Ouai sss yS 

143. Alipowaambia ndugu yao X AELIG n 20297 aoe Tiza 
Saleh, Je, hamwogopi? Bosi yasaka Jé si 

144. Bila shaka mimi kwenu ni Y ha aoga 9 a 

- 

Mtume mwaminifu. KAN Sia 

145. Basi Mcheni Mwenyezi AYA AKI 


Mungu na nitiini. ii 
146. Wala siwaombeni ujira juu EEH N 
yake, ujira wangu hauko ila kwa Mola - 


bs» Ty 


wa walimwengu. (AA 
147. Je, mtaachwa salama katika AI ATU PUNDE MILA 

haya yaliyopo hapa- Gék Kal (E) Sias 
148. Katika mabustani na NATO WA 

chemchem, á 


667 


e 


26. SURA ASH-SHU'ARAA 


149. Na mashamba ya nafaka na 
mitende yenye makole mazito kiasi cha 
kutaka kudondoka. 

150. Na mnachonga milimani 
majumba kwa maarifa. 

151. Basi Mcheni 
Mungu na nitiini. 

152. Wala msitii amri za wapitao 
kiasi, 

153. Ambao wanafanya uharibifu 
katika ardhi wala hawasuluhishi. 

154. Wakasema: Hakika wewe u 
miongoni mwa waliologwa. 

155. Wewe si cho chote ila ni mtu 
kama sisi, basi lete Ishara ikiwa u 
miongoni mwa wasemao kweli. 

156. Akasema: Huyu ngamia jike 
awe na zamu yake ya kunywa, na ninyi 
muwe na zamu yenu ya kunywa katika 
siku maalumu. 

157. Wala msimguse kwa ubaya 
isije ikawashikeni adhabu ya siku 
kubwa. 

158. Lakini wao walimkata miguu 
na wakawa wenye kujuta. 

159. Basi adhabu ikawashika. Bila 
shaka katika hayo imo Ishara, lakini 
wengi wao hawakuwa waaminio. 

160. Na hakika Mola wako ndiye 
Mwenye nguvu, Mwenye rehema. 


Mwenyezi 
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161. Watu wa Luti waliwaka- 
dhibisha Mitume. 

162. Alipowaambia ndugu yao Luti: 
Je, hamwogopi? 

163. Hakika mimi kwenu ni Mtume 
mwaminifu. 
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164. Basi mcheni Mwenyezi Mungu 
na nitiini. 

165. Wala siwaombeni ujira juu 
yake; si ujira wangu ila kwa Mola wa 
walimwengu. 

166. Je, mnawaingilia wanaume 
katika viumbe, 

167. Na mnawaacha Aliowaumbi- 
eni Mola wenu katika wake zenu? Kweli 
ninyi ni watu warukao mipaka. 

168. Wakasema: kama usipoacha, 
ee Luti, bila shaka utakuwa miongoni 
mwa wanaofukuzwa. 

169. Akasema: Mimi nayachukia 
matendo yenu mabaya. 

170. Mola wangu, Uniokoe mimi na 
ahali zangu katika yale wanayoyafanya. 

171. Basi Tukamwokoa yeye na 
watu wake wote. 

172. Isipokuwa kikongwe katika 
wakaao nyuma. 

173. Kisha Tukawaangamiza 
wengine. 

174. Na Tukawanyeshelezea mvua; 
basi ni mbaya iliyoje mvua inayowa- 
shukia wale walioonywa. 

175. Bila shaka katika hayo imo 
Ishara, lakini wengi wao hawakuwa 
waaminio. 

176. Na hakika Mola wako ndiye 
Mwenye nguvu, Mwenye rehema. 


26. SURA ASH-SHU'ARAA 


kigongo kies 
oGs 
oaia Spei 

O En ais 
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Aya 172. Kikongwe anayetajwa hapa alikuwa mke wa Nabii Luti. 
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FUNGU 10 

177. Watu wa mwituni waliwaka- Sa Na zaj Sai S 
dhibisha Mitume. 

178. Alipowaambia Shuaibu: Je, a szi ERN 
hamwogopi? 

179., Hakika mimi kwenu ni Mtume odada j 
mwaminifu. 

é . . t TETEA 2% 2 

180. Basi mcheni Mwenyezi Mungu Oe subi sa kasi 

na nitiini. ji 


181. Wala siwaombeni ujira juu SMG aana e AA 
yake, si ujira wangu ila kwa Mola wa aos 
walimwengu. Gumi gs 


182. Kijazeni kipimo sawasawa wala Ea WA wa WA 
msiwe miongoni mwa wapunjao. em si Ís% 


183. Na pimeni kwa mizani iliyo Ba jaa WA mpa J ul 
sawa. 
184. Wala msiwalipe watu fedha PELE EAEOI 
lyy 
pungufu kuliko thamani ya vitu vyao, giji Wa, da SÉ Yi 
wala msifanye vitendo vya ufisadi katika oa Ouais mda 
ardhi kwa kufanya udanganyifu. 7 


185. Na Mcheni Aliyewaumbeni 2242s ACE zt 
abail Ks IKET 
ninyi na viumbe vilivyoumbwa kwanza. Ga 3! a ta: WA 


186. Wakasema: Hakika wewe u ga EERI ATS G 
miongoni mwa walilogwa. Bea P 5 

. š . TEM Eva A) ai 2 d si aG 

187. Nawe siwe ila ni mtu kama sisi; SSA KERS ái H i sg Aee 


na kwa yakini tunakufahamu u miongoni 
mwa waongo. 


BA aa SAA PAA APIGE LU, asi 
188. Basi tuangushie kipande cha P SIA NAZI hai 


mbingu ikiwa u miongoni mwa Baa wi 

wasemao kweli. OVSA 
189. Akasema: Mola wangu Anajua LAL o Ira GEE 

sana mnayoyatenda. GONS G %9 Jë 
190. Lakini wakamkadhibisha, basi AINA “ién OAK KAE 


ikawashika adhabu ya siku ya kivuli. 


Aya 188. Kipande cha mbingu muradi wake ni adhabu. 


Aya 190. Siku ya kivuli, yaani adhabu iliwafunika kama vile kivuli kinavyofunikiza. 
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Bila shaka hiyo ilikuwa adhabu ya siku Qabi È FFEA 
kubwa. P 

191. Hakika katika hayo imo Ishara, OEREN WAA 5; ES áj ü i 
lakini wengi wao hawakuwa waaminio. ese 200, 

192. Na kwa yakini Mola wako t ya ERAAN 
ndiye Mwenye nguvu, Mwenye rehema. R Na D 

FUNGU 11 

193. Na bila shaka hii (Qur an) ni Eó | Ji ig ú MEELT 
uteremsho wa Mola wa walimwengu. 

194. Ameteremka nayo roho A E yu 
mwaminifu, al S TE 

195. Juu ya moyo wako ili uwe WA SAIZ AKA ak nz 
miongoni mwa Waonyaji, Oy a >, g 

1 ` i 2 ay a rs Na yA 

96 Kwa lugha ya Kiarabu ogr ga yeh 
waziwazi. 

197. Na kwa yakini hayo yamo mai? 95.1 Fa 

7 aki p y É 


katika Vitabu vya kale. 
1 IA 1 Ara SA Wa 7 
198. Je, haikuwa alama kwao WAA KATIA “4 
kwamba wanayajua wanachuoni wa 


br we 


wana wa Israeli? Adalat 
199. Na lau tungaliiteremsha kwa Ja ki 
asiyekuwa Mwarabu, WALE Kå is 
200. Na akawasomea, wasingali- SA iù Aep s e dreet 
kuwa waaminio. Ocnei 56G gi sbas 
201. Hivyo ndivyo Tulivyoiingiza Me aa MEn WO ata 
(kufuru) katika mioyo ya wakosefu. Oompa g dhs J 
202.  Hawataiamini mpaka waone SI Aaa ae za KA 
adhabu iumizayo. sè 
203. Basiitawafikia kwa ghafla hali ORE KI SI 
hawatambui. iii 


Aya 194. Roho mwaminifu ni Malaika Jibrili. 


Aya 197. Muradi ni kwamba bishara za kufika Mtume s.a.w. zimo katika vitabu vya zamani 
kama Taurati (Kumbukumbu 18:18; Isaya 21:18; Zaburi 118:22 n.k.w). 


Aya 201. Yaani uzuri wa mafundisho ya Kiislamu uliingia katika mioyo ya wasioamini, 
lakini kwa sababu za dunia yao hawakutaka kuikubali. 
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204. Na watasema: Je, sisi tutapewa IAA RI nz Jai PEIE 
muda? i 

205. Basi je, wanaihimiza adhabu Gólv ái 
Yetu? a 

206. Unaonaje kama Tukiwafai- oe 7. WA 
disha kwa miaka, 

207. Kisha iwafikie (adhabu) BAI EZA 
waliyokuwa wakiahidiwa? 

208. Hayatawafaa yale waliyo- INANA PEA WAA EAA 
faidishwa. 


209. Wala Hatukuuangamiza mji Š, Sa AKI to ER 
wo wote ila ulikuwa na Waonyaji. gi Ji Gi ES P 


210. (Kuwa) ukumbusho; wala a en e 
Hatukuwa wadhalimu. oait; 23 

211. Wala mashetani hawakute- OR ETEA 
remka nayo, 

212. Wala haiwapasi, na tena Ta KA AA BERA 
hawawezi. umb bid Gal 2 

213. Bila shaka wao wamezuliwa ESEA 
kusikia. 


214. Basi usimwombe mungu Ra II L,I nL A 
mwingine pamoja na Mwenyezi Mungu Sa os Kadé C EA 35 
ukawa miongoni mwa wanaoadhibiwa. 

215. Na uwaonye jamaa zako walio Xa RR Wa 
karibu. Wa PA gi 

216. Na uinamishe bawa lako kwa aaa ua 
yule anayekufuata katika waaminio. s 

217. Nakama wakikuasi, basi sema: et AJ Ja gä jaa oG 

Shi 
Mimi ni mbali na hayo mnayoyafanya. Gai d 


Aya 215. Kwa kufuata amri ya Mwenyezi Mungu iliyomo katika Aya hii, Mtume s.a.w. 
alipanda juu ya kilima Safa na akayaita makabila yote ya Makka kila moja kwa jina lake. Wote 
walipokusanyika akawauliza, Mwaonaje kama niwaambieni kuwa nyuma ya kilima hiki kuna 
jeshi kubwa sana la askari linalokuja wapigeni, mtakubali? Wote kwa sauti moja wakajibu, 
Naam, maana hatujasikia umetamka uwongo. Hapo akawaambia, basi mimi nimetumwa na 
Mwenyezi Mungu kuwaonyeni juu ma matokeo mabaya ya matendo yenu. Hapo hapo Abu 
Lahab, baba yake mdogo, akamwambia, Uangamie, je, kwa mambo haya ndiyo umetuita hapa? 
(Bukhari). 
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218. Na umtegemee Mwenye 
nguvu, Mwenye rehema. 

219. Ambaye Anakuona unaposi- 
mama. 

220. Na mageuko yako katika wale 
wanaosujudu. 


221. Hakika Yeye ndiye Asikiaye, 
Ajuaye. 
222. Je, Niwaambieni ambao 


mashetani wanawateremkia? 

223. Wanateremka juu ya kila 
mzushi mkubwa, mwenye dhambi. 

224. Hutega masikio na wengi wao 
ni waongo. 

225. Na watungaji 
waliopotea wanawafuata. 

226. Je, huoni kwamba wao wana- 
hangaika katika kila bonde, 

227. Na ya kwamba wao wanasema 
wasiyoyatenda? 

228. Ila wale walioamini, na 
kufanya vitendo vizuri, na kumkumbuka 
Mwenyezi Mungu kwa wingi, na 
wakalipiza kisasi baada ya 
kudhulumiwa. Na karibuni wafanyao 
dhuluma watajua ni mgeuko wa namna 
gani watakaogeuka. 


mashairi 


Aya 224. 
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Kama mafundisho ya Our'an yametoka kwa Shetani yasingeagiza mambo 


mazuri-mazuri namna hii, na isitoshe watu wabaya na mashetani wangekuwa tayari kuyafuata 


na wasingeyafanyia uadui. 


Kama Nabii s.a.w. angekuwa mwongo, basi mashetani wangefika 


kwake na wangeleta mambo ya upuuzi, lakini mambo yenye busara na hekima kama yaliyomo 
katika Our'an yasingeweza kamwe kutokea kwa Shetani. 


Aya 228. 


Aya hii inaonyesha ya kuwa kuna watunga mashairi ambao husema 


wanayoyatenda na yaliyo haki. Hao ni waaminio. Wao wamekuwa mbali na wale watunga mashairi 


wengine waliotajwa katika Aya 225, 226 na 227. 
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27. SURA AN-NAML 


Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 7 na Aya 94 pamona na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 

2. (Mungu) Atakasaye, Asikiaye! 
Hizi ni Aya za Qur'an na za Kitabu 
kielezacho. 

3. Mwongozo na habari njema kwa 
waaminio, 

4. Ambao wanasimamisha Sala na 
kutoa Zaka, nao wana yakini na Akhera. 

5. Kwa hakika wale wasioiamini 
Akhera Tumewapambia vitendo vyao, 
lakini wanahangaika ovyo. 

6. Hao ndio watakaopata adhabu 
mbaya na hao katika Akhera ndio 
wapatao hasara zaidi. 

7. Na hakika wewe unafundishwa 
Qur'an Kwake Aliye Mwenye hekima, 
Mjuzi. 

8. (Kumbuka) Musa aliwaambia 
ahali zake: Hakika nimeona moto, sasa 
hivi nitawaleteeni habari au nitawale- 
teeni kijinga kiwakacho ili mpate kuota. 


Qal IA 


TANTE Tana 


WAA 

292z h3 ags TEA H 
IIIA ES o 
AEE, ” 55 


CYA 13 e A 
KI ANI zás öl 
> A adarr aA 


OUy ag 
FSIE AENEA PATS amig 


„3 IAR 


DINA 


KEEA 


Ork eh oaan ai 3 


II A 
DAA TNS 
$ r Ed 


ALIA LA 


AE dái gaes IE 


INEO EEA 
ikas 


Sura hii imepewa jina la kabila la Naml lililotajwa katika Aya 19 kwa kuhusiana na safari ya 
majeshi ya Nabii Suleimani alipomwendea Malkia wa Sheba. Sura hii pia ilishuka Makka. 


Aya 2. 
Taahir (Atakasaye), Siin ni Samii' (Asikiaye). 


Aya 5. 
wakivitenda. 
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Taa siin. Haya ni maneno ya mkato kwa ajili ya sifa za Mwenyezi Mungu. Taa ni 


Vitendo vyao ni vile walivyotakiwa kuvitenda, sivyo vile viovu ambavyo walikuwa 


JUZU 19, WAOAALAL-LADHIIN 2 - 


9. Basi alipoufikia, ikanadiwa ya 
kwamba amebarikiwa aliyomo katika 
moto na aliyoko pembeni mwake; na 
Ametukuka Mwenyezi Mungu, Mola wa 
walimwengu. 

10. Ee Musa, hakika Mimi ndiye 
Mwenyezi Mungu, Mwenye nguvu, 
Mwenye hekima. 

11. Na itupe fimbo yako, lakini 
alipoiona ikiyumbayumba kama nyoka 
akageuka kurudi nyuma wala hakungoja: 
Ee Musa usiogope; bila shaka Mimi 
hawaogopi mbele yangu Mitume. 

12. Ila aliyedhulumu kisha 
akabadilisha wema baada ya ubaya, basi 
kwa hakika mimi ni Msamehevu, 
Mrehemevu. 

13. Na ingiza mkono wako kifuani 
pako ndani ya vazi lako, utatoka mweupe 
pasipo ubaya. Hii ni miongoni mwa 
Ishara tisa kwa Firauni na watu wake, 
kwani hao ni watu wenye kuasi. 

14. Basi zilipowafikia Ishara Zetu 
zionyeshazo, wakasema: Huu ni uchawi 
dhahiri. 

15. Na wakazikataa hali nafsi zao 
zina yakini nazo, kwa dhuluma na 
kujivuna. Basi angalia ulikuwaje 
mwisho wa wafanyao ufisadi! 


7. SURA AN-NAML 


E UA AU AAE 


> 


E KU aaa YA ai 


IAA 


KUSI 


YA 6ta i 


ba; Ée S Ka i5 


Ji ia sapi b IIIA 
SIGN Y ue gio ad 
H Ia ag? 2 re 

DOLAI 


z, AE Aurthen LA 
AA VA WAUNGA AI 


Gi VAA 

asy AS 

WPEPELIZAPA oaa UKAWE YI 
EY MIOR deals 


Ya LEPET ANA 
AA NITRA eaTE) 


Ír KA 


AITWA UA ai 


SESE JAREN ENESA WALII 


WA apa aft AA PRE 
Soi KN 


Aya 9. 


Aliyomo katika moto ni maneno ambayo yanaweza kuwa na makusudio namna 
mbili: (1)Nabii Musa na aliyoko pembeni mwake ni ahali zake. 


(2) Aliyomo katika moto pia 


muradi wake ni anayetafuta moto (Taj-ut-Tafaasiir). Ikumbukwe ya kuwa moto ule haukuwa 


Mungu. 


Aya 13. 


Ishara tisa ni hizi: (1) Fimbo, (2) Mkono mweupe, (3) Tufani, (4) Kufa kwa 


watoto waliozaliwa kwanza, (5) Nzige, (6) Chawa, (7) vyura, (8) Damu na (9) Njaa (Sura 


A'raf). 
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JUZU 19, WAOAALAL-LADHIIN 


FUNGU 2 


16. Na bila shaka Tuliwapa Daudi 
na Suleimani elimu, na wakasema: Sifa 
zote njema ni za Mwenyezi Mungu, 
Aliyetufadhili kuliko wengi katika 
watumishi Wake waaminio. 

17. Na Suleimani alimrithi Daudi na 
akasema: Enyi watu! Tumefundishwa 
usemi wa ndege na tumepewa kila kitu; 
hakika hii ndiyo fadhili dhahiri. 

18. Na alikusanyiwa Suleimani 
majeshi yake katika majini na watu na 
ndege, nayo yakawekwa makundi- 
makundi. 

19. Hata walipofika katika bonde la 
Naml akasema mwanamke mmoja 
Mnamli, "Enyi Wanamli ingieni katika 
maskani zenu isije Suleimani na majeshi 
yake wakawapondeni hali hawatambui. 

20. Basi akatabasamu akiichekea 
kauli yake, na akasema: Ee Mola wangu, 
Unipe nguvu nishukuru neema Yako 
Uliyonineemesha mimi na wazazi 
wangu, na nipate kufanya vitendo vizuri 
vikupendezavyo, na Uniingize kwa 
rehema Zako katika watumishi Wako 
wema. 

21. Na akawakagua ndege na 
akasema: Nimekuwaje simwoni Hud- 
hud, au amekuwa miongoni mwa 
wasiokuwapo? 


e 2o Sissi x 
EOP 

FREI ssas AEAN, 
EA AEE N 
a 


C929 ali PE 


I SIA sy ai aS 
#397 9 aZ aA 


WA 

GELS IA i is 
AL bK KGa i 
DALASA 5 baa 
AAA kane 

AIA R TAKA CE E 
C CA EA ATAT 
are 

AE E A 


me 


Aya 17. Nabii Dawud alikuwa na watoto 19, lakini aliyerithi elimu yake ni Nabii 


Suleimani. 


Aya 19. Naml ni bonde lililoko baina ya Jibrin na Askalan (Tabari). 
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JUZU 19, WAOAALAL-LADHIIN 


22. Nitamwadhibu adhabu kali au 
nitamchinja, isipokuwa tu kama 
ataniletea sababu iliyo wazi ya 
kutokuwepo kwake. 

23. Basi hakungojea sana mara 
(Hud-hud) akasema: Nimegundua 
usilogundua, na ninakujia kutoka Saba' 
na habari zenye yakini. 

24. Hakika nimekuta mwanamke 
anayewatawala naye amepewa kila kitu 
ana anayo enzi kubwa. 

25. Nimemkuta yeye na watu wake 
wakilisujudia jua badala ya Mwenyezi 
Mungu, na Shetani amewapambia 
vitendo vyao na akawazuilia njia, kwa 
hiyo hawakuongoka. 

26. Mbona hawamsujudii Mwenye- 
zi Mungu Ambaye Huyatoa yaliyofichi- 
kana katika mbingu na ardhi na Huyajua 
mnayoyaficha na mnayoyadhihirisha. 

27. Mwenyezi Mungu, hapana 
aabudiwaye ila Yeye, Mola wa Enzi 
kubwa. 

28. Akasema (Suleimani): Tutata- 
zama kama umesema au u miongoni 
mwa waongo. 

29. Nenda na barua yangu hii na 
uwafikishie, kisha uwaache, na utazame 
watarudisha nini. 

30. (Malkia) akasema: Enyi wakuu 
(wa baraza)! Hakika nimeletewa barua 
tukufu: 

31. Hakika imetoka kwa Suleimani, 
nayo ni: Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa 
ukarimu. 

32. Kwamba msinifanyie jeuri, na 
fikeni kwangu mkinyenyekea. 
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27. SURA AN-NAML JUZU 19, WAOAALAL-LADHIIN 
FUNGU 3 


33. (Malkia) akasema: Enyi wakuu, 32% 057 ATOA ZA MAUWA 
nipeni shauri katika jambo langu, maana SSL TAFE 6 


sikati shauri lo lote mpaka mhudhurie. Gu 3225 EA asbl 


34. Wakasema: Sisi ni wenye nguvu g na ji 
na ni wenye vita kali, na hukumu ni juu Siu MARNE 35 EN 2u he 
yako, basi utazame ni nini unaamrisha. P E T WA 

35. (Malkia) akasema: Hakika odunu gb dyi 
wafalme wanapouingia mji, wanauha- pprs94%2Ż miadi 429a 2, 4 
ribu na wanawafanya watukufu wake 2 jal AGS] SITE MU 


kuwa dhalili; hivi ndivyo wanavyofanya. 32a g TA Kara 
36. Na mimi ninawapelekea hidaya, aa MOSE Qai ssia 5 


nami nitangoja watakayorudi nayo gias BÉ yá a L AWA 
wajumbe. - 

37. Basi alipofika (mjumbe) kwa saa 
Suleimani, (Suleimani) akasema: Je, Lsi zA z PAA NA YA 
ninyi mnanisaidia kwa mali? Lakini SA era WAA HAN WAA 
aliyonipa Mwenyezi Mungu ni bora Ai WA AU 
kuliko Aliyowapeni. Lakini ninyi WA Sao kii 
mnaifurahia hidaya yenu. 


38. Rudi kwao, kwa, yakini Wa UNES i LK A 


tutawafikia na majeshi wasiyoweza 


kuyakabili, na bila shaka tutawafukuza LI AA KA ZIBA LA LEKA 
humo wakidhalilika hali wamekuwa Dae d3) tG payaa 
wanyonge. 

39. Akasema, "Enyi wazee wa NAA sagal Ka 34y? r= 
mahakama, ni nani miongoni mwenu ol FA ERGE JG 
atakayeniletea kiti chake cha enzi kabla AA notte 
hawajafika kwangu wakinyenyekea? Oore gai 


Aya 39. Kutokana na aya zinazofuatia, inabainika kwamba Suleimani hamaanishi kiti 
cha enzi halisi cha Malkia. Imma ana maana kwamba kiti cha enzi kinachofanana na kile cha 
Malkia ni lazima kitengenezwe, au kwamba nakala halisi ya kiti cha enzi cha Malkia lazima 
ipelekwe kwake. Kabla ya ziara yake iliyokusudiwa kwenye mahakama ya Suleimani, Malkia 
anapata mshangao wa kuona kiti cha enzi kinachofanana sana na kile chake kikiwa katika milki ya 
Suleimani. Kurtokana na aya zinazofuatia tukio linalojitokeza wazi wazi linaonyesha kwamba 
kila mmoja miongoni mwa Wazee wa mahakama yake alitaka kazi hiyo apewe yeye, huku kila 
mmoja akijigamba kwamba ataifanya kazi hiyo haraka sana kuliko washindani wenzake. Hatimaye 
alipokabidhiwa ile nakala, akamtukuza Mwenyezi Mungu kwa ajili ya kupatikana kwa nakala 
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40. Mjasiri mmoja wa majini apaswa Wi nu IE 
akasema: Mimi nitakuleteacho kabla Wai Ka SIK - Egr 


Ar 


hujasimama kutoka mahali pako, na He ak äis aks 
mimi bila shaka ninazo nguvu za hayo, Odis Gá 7 Aee 


(na) mwaminifu. 

41. Akasema yule aliyekuwa na AA TEE AS 1 KE ós Si 
elimu ya Kitabu: Mimi nitakileta kwa ; IDA MA 
haraka zaidi kuliko kukopesa kwa jicho siss gio anaal GD cab ai Jy, KIE 
lako. Na alipokiona kimewekwa mbele 90, mtra dus an, 2 Ag 
yake akasema: Haya ni kwa fadhili za AA ka tús JÉ 
Mola wangu ili Anijaribu iwapo apean sa gor ra n ara D 
nitashukuru au nitakufuru? Na ARE Gysi zi 
anayeshukuru, basi anashukuru kwa ajili A JA f 
ya nafsi yake tu; na anayekufuru, kwa 
hakika Mola wangu ni Mkwasi, 


Mkarimu. 

42. (Suleimani) akasema: Kifanye PE ar? aa WA 
kiti chake cha enzi kionekane kama ni oi pai auki Gg Je 
cha kawaida; tutaona kama ataongoka au KANA WA 
atakuwa miongoni mwa wale Di saho 
wasioongoka. 


43. Basi (malkia) alipofika ARAA E MAA 
akaambiwa: Je, ni kama hiki kiti chako PA LANTE Aise EAN G 


cha enzi? Akasema: Kama ndicho hasa, @ NGA UA Y ' ZA AKI AAA 


nasi tulipewa elimu kabla yake na 
tulikuwa wenye kunyenyekea. 


Malkia wa Sheba ili kupunguza maringo yake ya kuwa na kiti cha enzi cha pekee. Maneno 
Nakkiruu lahaa 'arshahaa yanaunga mkono waziwazi maana hii na yanaashiria kwamba kama 
tungaliona kiti cha enzi kinachofanana sana na chake, ni dhahiri kwamba ingelimuingia akilini 
mwake kwamba kiti cha enzi chake mwenyewe si cha pekee na si maalumu kama alivyofikiria. 
Kwa hiyo maana ya nakkaruu kwa maana hii itakifanya kiti chake cha enzi kionekane kuwa ni cha 
kawaida kiwezacho kuonekana na kila mtu. Alipokiona kidhahiri kiti cha enzi kilichotengenezwa 
na mafundi wa Suleiman, mwitikio wake haukuwa ule wa Malkia ambaye hivi karibuni tu aliibiwa 
kiti chake cha enzi, wala ule wa Malkia ambaye hakuweza kutambua kiti cha enzi chake mwenyewe 
kwa sababu mafundi walikikarabati na kukifanya kisiweze kutambulika. Mwitikio wake ni ule tu 
wa mtu anayeona kitu kinachofanana na chake. Hii inathibitisha waziwazi kwamba mpangilio wa 
tukio kwa jinsi tulivyouanisha sisi ndio unaokubalika. 
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44. Na (Suleimani) akamkataza yale fpr% p b, 990 2978 varg ts A 
aliyokuwa akiabudu kinyume cha G NGI D? Aaa Sia 
Mwenyezi Mungu; bila shaka (malkia Ou PE e s6 
huyo) alikuwa katika watu makafiri. á 

45. Akaambiwa: Liingie jumba. AEA PETISIE YA 
Lakini alipoliona, akalidhani kuwa eneo dias GE gal G ds 
la maji, na akapandisha nguo miundi n ba E eG KAWA 
yake. (Suleimani) akasema: Hakika hilo rag Wau Ka Fc 
ni jumba lililosakafiwa kwa vioo! ENEN TA TEOSTE ANETES 
Akasema (malkia): Mola wangu, hakika Es, 
nimedhulumu nafsi yangu, nami Olg Sah kag ka 
najisalimisha pamoja na Suleimani kwa 
Mola wa walimwengu. 


FUNGU 4 


46. Na bila shaka tuliwapelekea 3» AA ARK aza, 
Wathamudi ndugu yao Saleh, Aa bjos Giss VESNE 


TE H i AI ALI EEA Ha 
kuwaambia: mwabuduni Mwenyezi OÓ EN ois pal ai 
Mungu. Basi mara wakawa makundi 
mawili wakigombana. 


47. Akasema Enyi watu wangu! K há PA Ako m KIAIA) BA 


Kwa nini mnauhimiza ubaya kabla ya 


wema? mbona hamwombi msamaha ana kia HABI 
kwa Mwenyezi Mungu ili mrehemiwe? 

48. Wakasema: Tumepata bahati WA za m 
mbaya kwa sababu yako na kwa sababu CEN gE KE 
ya wale walio pamoja nawe. Akasema: 22922, Gal 199 94 
Sababu ya bahati yenu mbaya iko kwa Ourias KIONA 
Mwenyezi Mungu. La, bali ninyi ni watu 
mnaojaribiwa. 


Aya 45. Kashafat'an saagaihaa. Maneno haya tumeyatafasiri neno kwa neno, 
akapandisha nguo miundi yake. Lakini kwa desturi maneno haya hutumika katika methali za 
Kiarabu kuonyesha kuwa mtu alipata wasiwasi na mahangaiko moyoni mwake. 

Vioo safi, vyenye ubora wa hali ya juu, vikibandikwa kwa ustadi vyaweza kutengeneza taswira 
ya maji na hivyo ndivyo hasa ilivyotokea. Ujumbe uliowasilishwa kwa Malkia ambaye alikuwa 
mwenye akili kupindukia ulikuwa ni huu ya kwamba mara nyingine vitu vinakuwa tofauti sana 
na taswira zinazotengenezwa na vitu hivyo, na sifa zinazoakisiwa navyo si za vitu hivyo. Kadhalika, 
taswira ya utukufu wa nguvu zinazoumbwa na jua si za jua bali ni za Mwumbaji tu. 
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YA 


BOA Ai ii 


s ag 


49. Na walikuwamo mjini watu tisa 
wakifanya matata katika ardhi wala 


hawakusuluhisha. PETET TOPES 
mai yi 

50. Wakasema: Apianeni kwa ahasi Dary ESDI 
Mwenyezi Mungu (ya kwamba) ¢¿ wa dalo ESS PAEA ETELE 


tutamshambulia usiku yeye na ahali AE 
zake, kisha kwa yakini tutamwambia wa! AAA YA ia 
mrithi wake: sisi hatukuona maangamio 

ya ahali zake, na bila shaka sisi ni 

wakweli. 

51. Na wakatunga hila, nasi WALI ZA TZ. Wa 29 

Tukatunga hila ya kujibiza hiyo yao, DANA, Kaa kaa z 
lakini hao hawakuwa na habari kuhusu 


hii yetu. 23taga y ET WA. 
52. Basi angalia ulivyokuwa Aas Baa ai EE 

mwisho wa hila zao, hakika tuliwaanga- wasali 92927 

miza pamoja na watu wao wote. SA 


53. Na huko zimesimama nyumba 4p 13 ui PINI MAN fa I ADA 
ha 5 O OA a d5 iau EISS 
zao zikiwa tupu, kwa sababu ya dhulma 4 gol 5 pai z 
zao. Bila shaka katika hayo imo ishara PANA Yai ya 
kwa watu wanaojua. 
54. Na Tukawaokoa wale WAA AD DALA BAN AALI 
l i ; . gaa DE 3 laal A aa lS 
walioamini na waliokuwa wakimcha aaa Gi mols 
(Mungu). 


J i ali i Bothoa can oR L, Mn pns 

55. Na Luti alipowaambia watu S REGE PANER] wis 
wake: Je mnaufanya ubaya na hali 

#79 3f 


mnaona? IMEI 
56. Nini! Je ninyi mnawaingilia 

wanaume kwa tamanio baya badala ya MEI gigi n Baa KITASA S Si 

wanawake? Siyo, bila shaka ninyi ni Bra Go GA 

watu msiojali matokeo. EAIA Seld 


Aya 49. Arrahtu, "watu," pia lina maana ya adui (Munjid). Habari iliyoelezwa hapa ni 
ya maadui wa Mtume s.a.w. ambao wakubwa walikuwa ni watu tisa, nao ni Abu Jahal, Mut'im 
bin Adiyy, Shaiba bin Rabi'a, 'Utba bin Rabi'a, Walid bin 'Utba, Umayya bin Khalf, Nadhar bin 
Al-Harith, 'Akba bin Abi Mv'ait na Abu Lahab. 


681 


27. SURA AN-NAML 


57. Bali halikuwa jawabu la watu 
wake isipokuwa kusema: Wafukuzeni 
wafuasi wa Luti katika mji wenu, hakika 
hao ni watu wanaojifanya kuwa ni 
watakatifu. 

58. Basi Tulimwokoa yeye na 
wafuasi wake ila mkewe; Tukamkadiria 
katika wakaao nyuma. 

59. Na Tukawanyeshelezea mvua; 
na ilikuwa mbaya namna gani mvua ya 
wale walioonywa! 


JUZU 20, AMMAN KHALAOA 


KITI YUL WA YA PAA YA WA 
JUISI ISE 
AA 3 94 Tir gar 9 


2294 4 PAA “p 
Da Ma as oa by 


DEP 


+? UAE Atg A PERE PEI? 
Da Gla S as aE 


FUNGU 5 


60. Sema; Sifa zote njema ni za 
Mwenyezi Mungu, na amani iwaendee 
Watumishi Wake ambao Aliwachagua. 
Je Mwenyezi Mungu ni Bora au vile 
wanavyovishirikisha Naye? 


JUZU 


61. Auninani Aliyeziumba mbingu 
na ardhi, na Akawateremshieni maji 
kutoka mawinguni; basi kwayo Tukazio- 
tesha bustani zenye uzuri? Nanyi hamna 
uwezo wa kuiotesha miti yake. Je, yuko 
mungu pamoja na Mwenyezi Mungu? 
Bali hao ni watu waendao upande. 

62. Au ni nani Aliyeifanya ardhi 
kuwa mahali pa kustarehe, na Akaweka 
ndani yake mito na Akaiwekea milima, 
na Akaweka kizuio kati ya bahari mbili? 
Je, yuko mungu pamoja na Mwenyezi 
Mungu? Bali wengi wao hawajui. 

63. Au ni nai Anayemjibu aliyedhi- 
kika amwombapo na kuondoa dhiki, na 
kuwafanyeni waandamizi duniani? Je, 
yuko mungu pamoja na Mwenyezi 
Mungu? Ni kidogo mnayoyakumbuka. 
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JUZU 20, AMMAN KHALAOA 


64. Auni Nani Anaye waongozeni 
katika giza la bara na bahari, na ni Nani 
Azipelekaye pepo kutoa habari njema 
kabla ya rehema Zake? Je, yuko mungu 
pamoja na Mwenyezi Mungu? 
Mwenyezi Mungu Ametukuka juu ya 
wale wanaowashirikisha. 

65. Au ni Nani Anayeanzisha 
kiumbe kisha Anakirudisha, na ni Nani 
Anayewaruzukuni kutoka mbinguni na 
ardhini? Je, yuko Mungu pamoja na 
Mwenyezi Mungu? Sema: Leteni dalili 
zenu ikiwa mnasema kweli. 

66. Sema: Hakuna aliyoko katika 
mbingu na ardhi ajuaye yasiyoonekana 
ila Mwenyezi Mungu; nao hawajui ni 
lini watafufuliwa. 

67. Lakini imekwisha elimu yao juu 
ya Akhera, bali wao wamo katika shaka 
nayo, bali wao ni vipofu nayo. 


FUNGU 


68. Na wale waliokufuru wakasema: 
Je, tutakapokuwa udongo sisi na baba 
zetu, je tutatolewa? 

69. Bila shaka haya tuliahidiwa sisi 
na baba zetu zamani; haya siyo ila ni visa 
vya watu wa kale. 

70. Sema: Tembeeni katika ardhi na 
mwone jinsi ulivyokuwa mwisho wa 
wakosefu. 

71. Wala usiwahuzunikie, wala 
usiwe katika dhiki kwa sababu ya hila 
wazifanyazo. 

72. Na wanasema: Ahadi hii itatokea 
lini ikiwa mnasema kweli? 
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73. Sema: Yawezekana kwamba 
sehemu ya ile adhabu iliyoahidiwa 
ambayo mnaihimiza kwa kiburi iwafiki- 
eni mara moja, tayari ipo miguuni penu. 

74. Na bila shaka Mola wako ni 
Mwenye fadhili kwa watu, lakini wengi 
wao hawashukuru. 

75. Na kwa yakini Mola wako 
Anayajua yanayoficha vifua vyao na 
wanayoyadhihirisha. 

76. Na hakuna siri katika mbingu na 
ardhi ila imo katika Kitabu 
kibainishacho. 

77. Bila shaka Qur'an hii inawaeleza 
wana wa Israeli mengi ambayo kwayo 
wanahitilafiana. 

78. Na kwa yakini hiyo ni 
mwongozo na rehama kwa waaminio. 

79. Hakika Mola wako Atawakatia 
baina yao hukumu Yake, naye ni 
Mwenye nguvu, Mjuzi. 

80. Basi tawakali kwa Mwenyezi 
Mungu; hakika wewe u juu ya haki iliyo 
wazi. 

81. Basi kwa hakika huwasikilizishi 
wafu wala huwasikilizishi viziwi mwito 
wanapogeuka kurudi nyuma. 

82. Wala huwezi kuwaongoza 
vipofu katika upotevu wao. Humsikili- 
zishi isipokuwa yule anayeziamni Aya 
Zetu, basi hao ndio watii. 
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Aya 73. 


Radifa lakum, "Ni karibu kuwafikieni." Maneno hayo huonyesha kitu kinachofika 


baada ya mtu kuondoka, yaani, mara Mtume akitoka adhabu itaanza kuwafikia makafiri. Mahali 
pengine Mwenyezi Mungu amesema ya kuwa hatawaadhibu makafiri maadamu Mtume yupo 


pamoja nao (sura 8:34). 
Aya 81. 


Hapa ni dhahiri kabisa ya kuwa kuwasikilizisha wafu na viziwi sio mradi wake 


watu waliokufa kabisa na waliokuwa hawasikii, bali mradi wake ni wafu wa roho, maana Mwenyezi 
Mungu anasema wanapogeuka kurudi nyuma. Hivyo basi Nabii ye yote kuwafufua wafu na 
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83. Na hukumu itakapotolewa dhidi CA wA AKA EAR 
yao Tutawatolea kiumbe kutoka ardhini  , = gä A See j 
ambacho kitawajeruhi kwa sababu watu cne B SIS ae Nl 
hawakuziamini Ishara Zetu. PERE 


E 
FUNGU 7 Oyy 


84. Nasiku Tutakapokusanya katika pat 3%% azuie ar? S2, Ias rarr 
kila umati kundi miongoni mwa wale Eoss i DES Le 
wanaokadhibisha Aya Zetu, nao ES per 
watawekwa mafungu-mafungu. j 

85. Hata watakapofika, Atasema: Je ps mot go at LAE ai 
ninyi mlizikadhibisha Ishara Zangu kwa Geis hA M Jek pp-a 
pupa mkiwa bado hamjazifahamu ALALA ea ar 
vyema? Kama si hivyo ni kitu gani aje 
kingine basi mlichokuwa mkifanya? EE PE PREEN 

86. Na itawaangukia hukumu kwa OE ALTE SAET 
sababu walidhulumu, nao hawatakuwa 
na uwezo wa kusema. 

87. Je, hawaoni ya kwamba i auka ei Eis 
Tumeufanya usiku ili watulie humo, na miat ae na 
mchana uangazao? Kwa yakini katika Grei pi aa Te aa 
hayo zimo Ishara kwa watu wanaoamini. 

- - - È a 2, e LAII prer 

88. Na siku itakapopulizwa TAWA IAESTE IET, 
parapanda, ndipo watakapohangaika E nO S A aa 
waliomo mbinguni na waliomo ardhini Azs ERE III 
ila yule Mwenyezi Mungu Amtakaye, na 
wote watamfikia wakidhalilika. 

89. Na utaona milima ukaidhani 4445 AAA AA 
kwamba imetuwama kumbe inaogelea 


kuwaponya vipofu mradi wake hasa ni wafu waliofariki roho, si viwiliwili, na vipofu wa roho. 


Aya 83. Kauli itakapowaangukia, yaani dalili zote za ukweli watakapoziambiwa na hoja 
zote kukamilika, nao wasitake kushika haki, hapo watahukumiwa kuwa wakosefu na wataadhibiwa. 

Mdudu katika ardhi. Maneno haya yana maana mbili: (1) maulamaa wasio na maarifa ya 
kimbingu, wenye akili za kidunia tu; (2) vijidudu vya maradhi kama tauni. 

Maadui wa Manabii pengine huadhibiwa kwa vijidudu. Na katika hadithi iliyo katika Muslim 
imeandikwa ya kuwa atakapofika Masihi Aliyeahidiwa maadui zake watajeruhiwa na vijidudu 
vya tauni. 


Aya 89. Milima. Watu wakubwa huitwa milima. Katika vita vya Badri wakubwa wote 
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kama yaogeleavyo mawingu. Hiyo ndiyo 
kazi ya Mwenyezi Mungu, Aliyekifanya 
kila kitu kuwa imara na madhubuti. Bila 
shaka Anayajua vizuri sana yale 
mnayoyatenda. 

90. Atakayeleta mema, basi atapata 
mema kuliko hayo, nao katika 
mahangaiko ya Siku hiyo watasalimika. 

91. Na watakaoleta ubaya, basi 
zitaangushwa nyuso zao Motoni: 
Hamtalipwa isipokuwa yale mliyokuwa 
mkitenda! 

92. Bila shaka nimeamrishwa 
nimwabudu Mola wa mji huu Ambaye 
Ameutakasa; na ni vyake vitu vyote; na 
nimeamrishwa niwe miongoni mwa 
wanaonyenyekea. 

93. Na ya kwamba nisome Our'an. 
Na mwenye kuongoka, basi ameongoka 
kwa (faida ya) nafsi yake tu; na 
aliyepotea, basi sema: Hakika mimi ni 
miongoni mwa Waonyaji tu. 

94. Na sema: Sifa zote njema ni za 
Mwenyezi Mungu, karibuni Atawaonye- 
sheni Ishara Zake na mtazifahamu; wala 
Mola wako Haghafiliki na hayo 
mnayofanya. 
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waliokuwa maadui wa dini ya Ķiislamu waliuawa. Kadhalika Aya hii ni bishara juu ya kuvunjika 
falme kubwa-kubwa za Kisra na Kaisar zilizokuwa kama milima. Waidha milima kupita pia ni 
jambo ambalo hasa siku hizi limeonekana wazi iliposawazishwa milima kwa mabomu wakati wa 


vita. 
Aya 92. Mji huu, yaani mji wa Makka. 


Aya 93. 


Nisome Our'an. Habari zote za kufanikiwa zimo katika Our'an. Waislamu wa 


zamani walifanikiwa kwa sababu walifanya bidii kuisoma Our'an na kufahamu inaagiza nini na 
wakafuata maagizo yake, basi wakafanikiwa. Na baadaye Waislamu wameanza kuanguka kwa 
sababu hawakushika maagizo ya Our'an; na ingawa waliisoma lakini hawakujali inayoyaagiza. 
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Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 9 na Aya 89 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, DITAN ESPA 3 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. We ka al a YA ya 

2. (Mungu) Atakasaye, Asikiaye, DELL 
Ajuaye. 

3. Hizi ni Aya za Kitabu kielezacho. © J A ENEE 


4. Tunakusomea kwa kukariri kisa SI IEP jaa ge Ahe ts 
cha Musa na Firauni kwa haki, kwa faida s ai 
ya watu wanaoamini Da 6 sa) 
5. Hakika Firauni alijitukuza katika gati ai za Aasa. 
ardhi, na akawafanya watu wa huko HA PISE waa uji 


makundi-makundi, akalidhoofisha taifa ENA käk x 29207 Ba ha PE 
moja miongoni mwao, akiwachinja apa i z 
watoto wao wanaume na kuacha hai Oči A LIGA UA z: 


wanawake wao. Hakika yeye alikuwa 
miongoni mwa waharibifu. 


Inasemekana ya kuwa sura hii ilishuka kwa Mtume wakati alipokuwa akihama kutoka Makka 
kwenda Madina mahali paitwapo Jahfa (Ibni Abbas, Muhit). Wengine wanasema ni Aya 86 tu 
inayoeleza kurudi Makka kwa Mtume s.a.w. hali ameshinda ndiyo iliyoshuka mahali pale (Ibni 
Salaam , Muhit), na hii ndiyo inaonekana kuwa sawa. 


Aya 2. Taa Siin Miim. Hizi ni herufi za mkato za sifa hizi za Mwenyezi Mungu: Taa ni 
Taahir (Anayetakasa), Siin ni Samii' (Asikiaye), Miim ni 'Aliim (Ajuaye). 


Aya 3. Mubiin "Ķielezacho." neno hili maana yake pia ni "kipambanuacho." Mradi wa 
Aya hii ni kuwa Qur'an inaeleza na kupambanua baina ya haramu na halali, baina ya haki na 
uwongo, na pia inapambanua makosa yaliyoingizwa na watu katika Vitabu vya zamani. 


Aya 4. Waaminio wanaelezwa katika sura hii habari zilizotokea baina ya Nabii Musa na 
Firauni ili ziwe mauidha kwa ajili yao. 


Aya 5. Akawafanya watu wa huko makundi-makundi. Ni desturi inayojulikana toka siku 
nyingi ya kuwa wafalme, kwa kutaka raia wasiunganike juu ya jambo moja, wanawasaliti na 
wanakuwa makundi-makundi ili waweze kuwatawala wapendavyo. Basi haya ni mauidha kwa 
ajili ya Waislamu ya kuwa wasifanyiane uadui kwa sababu ya hitilafu ndogo ndogo, bali wadumu 
kila wakati katika umoja. 
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6. Na Twataka kuwafanyia hisani 
wale waliodhoofishwa katika ardhi na 
kuwafanya viongozi, na kuwafanya 
warithi. 

7. Na kuwapa nguvu ardhini; na 
kuwaonyesha katika hao Firauni na 
Hamana na majeshi yao yale 
waliyokuwa wakiyaogopa. 

8. Na Tulimfunulia mama wa Musa 
ya kwamba mnyonyeshe, na utakapom- 
hofia, basi mtie mtoni, na usiogope wala 
usihuzunike, kwa hakika sisi 
Tutamrudisha kwako, na Tutamfanya 
miongoni mwa Mitume. 

9. Na familia ya Firauni ilimwokota 
wasijue ya kwamba atakuja kuwa adui 
na chanzo cha usumbufu kwao. Bila 
shaka Firauni na Hamana na majeshi yao 
walikuwa wenye hatia. 

10. Na mkewe Firauni akasema: 
Kiburudisho cha macho kwangu na 
kwako; msimwue, huenda atatunufaisha, 
au tutampanga kuwa mwana, hali 
hawatambui. 

11. Na wasiwasi ukatoweka katika 
moyo wa mama yake Musa. Alikuwa 
karibu kudhihirisha utambulisho wake 
(Musa) kama Tusingalimuimarisha 
moyo wake ili awe miongoni mwa 
waaminio imara. 

12. Na akamwambia dada yake 
(Musa): Mfuate. Basi yeye akamwa- 
ngalia kwa mbali bila wao kujua. 
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Aya 6. 


Hapa Mwenyezi Mungu anawajulisha wale wanaodhoofishwa ya kuwa Yeye 


Mwenyewe hutaka kuwafanyia hisani na kuwainua kuwa viongozi. 
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13. Na Tulikwisha wafanya jesd adake AA 


wanyonyeshaji wasiwe wanakubalika 

kwake; kwa hiyo (dada yake) akasema: IAA JI NERA: NYA 
Je niwaonyesheni watu wa nyumba 

ambao watamlea kwa ajili yenu na pia 

watakuwa wema kwake? 

14. Basi Tukamrudisha kwa mama %7», ILA AE 
yake ili macho yake yaburudike, wala 5 sé SF ka Sad Ab 
asihuzunike na ajue ya kwamba ahadi © San r asr AAA 
ya Mwenyezi Mungu ni kweli, lakini naji ii Siái; öl 
wengi wao hawajui. 


FUNGU 2 


15. Na (Musa) alipofika balehe yake SUL aet Fery IZI 
na akastawi, Tukampa hukumu na elimu AS gansi EAEE IZI AS Eis 9 


na hivi ndivyo Tuwalipavyo wafanyao WA kisi 
wa m i Oley is 


16. Naaliingia mjini wakati wenyeji rE RME 
wake walikuwa katika ghafla, na akakuta ajai oA pas gadi ya Ís; 
humo watu wawili wakipigana: huyu wa ai AP UA A ásó 
jamii yake na huyu wa adui zake. Ndipo Wa : 
Musa akampiga ngumi, na akammaliza. 0 SETTES GGE EWE BAA ias 
Akasema: Hii ni kwa tendo la Shetani; 3} 4, saa , 391r% 
bila shaka yeye ni adui, mpotezaji skaai ENAERE 
dhahiri. b Í olg byyy 

17. Akasema: Mola wangu! Bila OAA KÁ sŠaJő 
shaka nimedhulumu nafsi yangu, basi YAW Zuti SIE ji SAE 
Unisamehe; naye Akamsamehe. Kwa 
yakini Yeye ni Msamehevu, SERA 
Mrehemevu. 


EST 23 za 


Aya 16. Hiini kwa tendo la shetani; yaani yule adui alipewa adhabu ile ya kupigwa kwa 
sababu ya tendo la kishetani alilomfanyia mwenziwe. 


Aya 17. Nimedhulumu nafsi yangu; yaani sikukusudia kumwua mtu huyu, lakini amekufa 
na matata yatatokea na bila shaka nitaingia taabuni. Neno ghofira tulilofasiri kusamehe, kwa 
Kiarabu lina maana ya kufunika na kusitiri pia. Basi Nabii Musa aliomba amsitiri na ayafunike 
matata yasitokee kwa ajili ya kufa mtu yule, na Mungu akamsitiri. 
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18. Akasema: Mola wangu, kwa 
sababu uumenineemesha, basi sitakuwa 
kabisa msaidizi wa wakosefu. 

19. Na aliianza siku yake mjini 
akitembea kwa kuogopa, kwa uangalifu; 
mara yule mtu aliyemwomba msaada 
jana alimwita tena ili amsaidie. Musa 
akamwambia bila shaka wewe ni 
mkosaji dhahiri. 

20. Basi alipotaka kumkamata yeye 
aliye adui yao wote wawili, akasema: 
Ewe Musa, je, unataka kuniua kama 
ulivyomua mtu jana? Wewe hutaki ila 
kuwa jabari katika nchi wala hutaki 
kuwa miongoni mwa wasuluhishi. 

21. Naakaja mtu kutoka mwisho wa 
mji akipiga mbio, akasema: Ewe Musa! 
hakika wakubwa wanashauriana kukuua, 
basi uondoke; bila shaka mimi ni 
miongoni mwa wakutakiao wema. 

22. Basi (Musa) akatoka akiogopa, 
akiangalia, (na) akasema: Mola wangu, 
niokoe katika watu wadhalimu. 


FUNGU 


23. Na alipoelekea upande wa 
Madiani, akasema: Asaa Mola wangu 
Ataniongoza njia iliyo sawa. 

24. Na alipoyafikia maji ya Madiani 
akakuta kundi la watu wakinywesha, na 
akakuta nyuma yao wanawake wawili 
wakizuia (wanyama wao), akasema: Mna 
haja gani? Wote wawili wakasema: 
Hatunyweshi mpaka wachungaji warudishe 
(wanyama wao), na baba yetu ni mzee sana. 
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Aya 18. 


Hapa Nabii Musa anatoa shukurani Kwa Mwenyezi Mungu ya kuwa 


amemneemesha kwa sababu alimsaidia mtu aliyedhulumiwa, na sasa kila siku atawasaidia 


wanaodhulumiwa na hatawasaidia wakosefu. 
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25. Basi (Musa) akawanyweshea 
wanyama wao. Kisha akarudi kivulini na 
kusema: Ewe Mola wangu, mimi ni 
mhitaji wa heri yo yote Utakayonite- 
remshia. 

26. Basi akamjia mmoja katika wale 
wawili akitembea kwa haya, akasema: 
Baba yangu anakuita ili akulipe ujira wa 
kutunyweshea. Basi alipomfikia na 
akamsimulia kisa chote, akasema: 
Usiogope, umekwisha okoka katika 
watu wadhalimu. 

27. Akasema mmoja wa wale 
wawili: Ewe baba yangu! mwajiri. Bila 
shaka mbora uwezaye kumwajiri ni 
ambaye mwenye nguvu, mwaminifu. 

28. Akasema: Mimi nataka nikuoze 
mmojawapo katika binti zangu hawa 
kwa kunitumikia miaka minane; na 
kama ukitimiza kumi ni hiari yako, lakini 
mimi sitaki kukutaabisha: utanikuta 
insha-Alllah miongoni mwa watu wema. 

29. Akasema (Musa: Mapatano) 
hayo yamekwisha kuwa baina yangu na 
baina yako; muda mmojapo nitakapoma- 
liza, basi nisidhulumiwe; na Mwenyezi 
Mungu ni Shahidi juu ya hayo 
tunayosema. 
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30. Basi Musa alipotimiza muda, 
akasafiri pamoja na ahali zake, Akaona 
moto upande wa mlima. Akawaambia 
ahali zake: Ngojeni, hakika nimeona 
moto labda nitawaleteeni habari za huko 
au kijinga cha moto ili mwote. 


ETO EAT ke 

PA kasha > dr azi n? 5 
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Aya 27. 
ingawa Musa alikuwa bado kijana tu. 
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31. Basi alipoufikia aliitwa kutoka 
upande wa kuume wa bonde, katika 
kiwanja kilichobarikiwa, kutoka mtini, 
ya kwamba ewe Musa, bila shaka Mimi, 
na si mwingine isipokuwa Mimi, Ndiye 
Mola wa walimwengu. 

32. Na ya kwamba, tupa fimbo yako. 
Basi alipoiona ikicheza-cheza kama 
nyoka akageuka kurudi nyuma. Ewe 
Musa, njoo mbele na usiogope, kwa 
yakini wewe u miongoni mwa 
waliosalimika. 

33. Ingiza mkono wako kifuani 
mwako utatoka mweupe pasipo ubaya, 
na uvutie mkono wako kwako kutuliza 
hofu! Basi hizi zitakuwa dalili mbili 
zitokazo kwa Mola wako kwa ajili ya 
Firauni na wakuu wake; bila shaka hao 
ni watu waasi. 

34. (Musa) akasema: Mola wangu, 
hakika mimi nilimwua mtu kati yao, kwa 
hiyo naogopa wataniua. 

35. Na ndugu yangu Harun ni fasihi 
zaidi kuliko mimi kwa usemi, basi 
Umtume pamoja nami awe msaidizi, 
kunisadikisha; hakika mimi naogopa ya 
kwamba watanikadhibisha. 

36. (Mwenyezi Mungu) Akasema: 
Karibuni Tutautia nguvu mkono wako 
kwa ndugu yako, na Tutawapeni ushindi 
hata hawatawafikieni - kwa sababu ya 
Ishara Zetu ninyi na watakaowafuateni 
mtashinda. 

37. Basi alipowafikia Musa na 
Ishara Zetu waziwazi, wakasema: Siyo 
haya ila ni uchawi uliotungwa, wala 
hatukuyasikia haya kwa baba zetu wa 
zamani. 
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38. Na Musa akasema: Mola wangu 
ndiye Amjuaye sana yule ajaye na 
mwongozo kutoka Kwake, na yule 
atakayekuwa na mwisho wa makao 


(mema); hakika wadhalimu 
hawatafaulu. 
39. Na Firauni akasema: Enyi 


wakuu! Simjui kwa ajili yenu mungu 
asiyekuwa mimi. Basi ewe Hamana, 
niwashie moto juu ya udongo, na 
unijengee mnara ili nimchungulie 
Mungu wa Musa, na kwa yakini 
namdhani kuwa yu katika waongo. 

40. Na alijivuna yeye na majeshi 
yake katika nchi pasipokuwa na haki na 
walidhani ya kwamba hawatarudishwa 
Kwetu. 

41. Basi Tukamshika yeye na 
majeshi yake na Tukawatupa baharini, 
basi angalia ulikuwaje mwisho wa 
wadhalimu. 

42. Na Tukawafanya viongozi 
waitao kwenye Moto, na siku ya Kiyama 
hawatasaidiwa. 

43. Na Tukawafuatishia laana katika 
dunia hii, na siku ya Kiyama wao 
watakuwa miongoni mwa wenye hali 
mbaya. 
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44. Na bila shaka Tulimpa Musa 
Kitabu baada ya kuviangamiza vizazi 
vya kwanza, kiwaangazie watu na kiwe 
mwongozo na rehema, ili wapate 
kudhukuru. 


É +922 EIA Sg rl NA r p YA Ka 
34 rez A Sa 
KaK US wihi döda JA 


Lae 


WA Ya 


Aya 39. 
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45. Na hukuwa upande wa magha- & 3% JÉ wasil aili Ma WAA 
ribi Tulipompelekea Musa amri wala yA aa P s 
hukuwa miongoni mwa walioshuhudia. Orset yA SN Gss! 

46. Walakini Sisi Tuliumba vizazi «s 49904 2- kana UDA, 
na umri ukawa mrefu juu yao, wala seie JE E SEET WA 
hukuwa mkazi pamoja na watu wa yfen, lo gah MACH SAA CA 
Madiani, kuwasomea Aya Zetu, Ei la BE aa gal G skat 
walakini Sisi Tulikuwa Tuwapelekeao Ollepa Eres 5 
(Mitume). P , ; 

47. Wala hukuwa upande wa mlima UA 3 WAR HI 235 gk EN 25 
Tuliponadi, lakini (kutumwa kwako) ni EE E 
rehema ya Mola wako, ili uwaonye watu 7725 ie! G An H5 o2 
wasiofikiwa na mwonyaji kabla yako, ` Aae IA. 
huenda watakumbuka. AN Ses oda AS 


KA 


ini 1 iki KI atge maya Lapa È aki 
48. Nakwa nini msiba unapowafikia KUTEMWA as aas 
kutokana na vitendo vyao wenyewe Da , 

.. PES AA Ng NG AA Ya ANA kaa E agrs 
hawasemi: Mola wetu, kwa nini CASATA EENEN 
Hukutuletea Mtume Wako ili tuweze A 5 
kuzifuata Aya Zako na kuwa miongoni Wa ITA 
mwa walioamini? WI LA pp E prs 

Soe aN OEN N y A AI a Sp AA RIS 

49. Lakini ilipowafikia haki kutoka gbi 23 Wa EAE YAKE 
Kwetu, wakasema: Mbona hukupewa imu To Po sgth rosent To 22 
; . aA G a 3 Iadi 

kama yale aliyopewa Musa? Je, Ki Na 

hawakuyakataa yale aliyopewa Musa KA Ia aa y Wa 
zamani? Walisema: Ni wachawi wawili * E i 
. je . "Ita 
wanaosaidiana; na wakasema: Hakika IA 2 

sisi wote tunawakataa. 


a m 


Aya 48. Jibu la swali hili ni lenye kuashiriwa, na sababu inayowafanya wao wasiweze 
kumlaumu Mwenyezi Mungu ni hii ya kwamba mara kwa mara Mwenyezi Mungu Huleta waonyaji 
kwa watu kabla ya kuwaadhibu kwa ajili ya vitendo vyao vibaya. Tazama sura ya 6 aya ya 132. 


Aya 49. Miongoni mwa wapinzani wakuu watatu wa Islam - Wayahudi, Wakristo na 
waabudu sanamu - Wayahudi ndio wanaozungumziwa katika aya hii. Kauli hii ingeweza kutolewa 
na Wayahudi tu. Qur'an Tukufu inaposema kwamba waliyakataa yale aliyopewa Musa hapo 
zamani, haingekuwa na maana kwamba watu wa zama za Mtukufu Mtume wa Islam walimkataa 
Musa. 

Ile sehemu ya aya yenye maneno inna bikulliin kaafiruun (tunawakataa wote) ina maana pia 
kwamba 'tunawakataa wale wote wanaokuja kwa jina la Mwenyezi Mungu na kile kinachoitwa 
Ishara'. Hii inaonyesha kwa mkazo zaidi maradhi waliyonayo wote wale wanaomkataa Mtume wa 
zama zao. 
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50. Sema: Basi leteni Kitabu 
kitokacho kwa Mwenyezi Mungu 
ambacho kina mwongozo ulio bora 
kuliko hivi viwili - Taurati na Our'an - 
ili nikifuate kama ninyi ni wakweli. 

51. Lakini kama hawakukujibu, 
basi jua ya kuwa wanajifuatia tu 
matamanio yao; na ni nani mpotevu 
zaidi kuliko yule anayejifuatia 
matamanio yake pasipo mwongozo 
utokao kwa Mwenyezi Mungu? Bila 
shaka Mwenyezi Mungu Hawaongozi 
watu wadhalimu. 


FUNGU 


52. Na kwa yakini Tuliwafululizia 
kauli ili wapate kudhukuru. 

53. Wale Tuliowapa Kitabu kabla ya 
(Our'an) hii wao wanaiamini. 

54. Na wanaposomewa, husema: 
Tunaiamini, bila shaka hii ni haki 
itokayo kwa Mola wetu; kwa yakini 
kabla ya haya tulikuwa wajisalimishao. 

55. Hao ndio watakaopewa ujira 
wao mara mbili kwa kuwa walisubiri; 


nao huondoa ubaya kwa wema, na hutoa 


katika yale Tuliyowapa. 

56. Na wanaposikia upuuzi 
hujitenga nao na husema: vitendo vyetu 
vitakuwa kwa ajili yetu na vitendo vyenu 
vitakuwa kwa ajili yenu, amani juu yenu, 
sisi hatuwataki wajinga. 

57. Kwa hakika wewe huwezi 
kumwongoza umpendaye, walakini 


Wi ia ETERA 


WA 


o 1 224, ea 
OTe go O daS 


ALPE EAE TLA 


KA ain 5 


WI NA 


MASAI “BA huja 


AAA ” 


6 


tis 


A 
>e 


RAAE kaa AEN fah JA ar J55 r 
Bi 2395) 


7939 sh Ww” Ma 
DANI IN en 


WA 


Pd 

ya 

ES pid 
32 si 


LA 


21y 


Daags 


LAN K z3 Wa 


SAN 


KÉL EAG a 


AA WA ia ai 


> pm 


2 2P 391247 1 Zag nepr) 229729 
IESIT eap TEY 


GKG 


Aa AA 
Maea! 
Arad 


127a 


PS ay 


E LE 29234 4 


Es dis al sA tai 


-32 KKI SK 


ESEA 


rE R Š 
E 3 


Aya 57. Inasimuliwa ya kwamba baba mdogo wa Mtume s.a.w. bwana Abu Talib, 
alipokuwa mgonjwa karibu kufa, Mtume s.a.w. alimbashiria na kumtaka aamini Mwenyezi Mungu. 
Lakini Abu Jahal alikuwa pale na akamkataza na kumwambia asiache dini ya baba zake. Basi 
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Mwenyezi Mungu Humwongoza 23 LNN I2 ERA 
Amtakaye, naye ndiye Awajuaye sana any mel sA Gi 
waongokao. 


58. Na wakasema: Kama tukifuata PEME TEILE EZ E 
mwongozo pamoja nawe tutanyakuliwa wa o s za al 6 5 
kutoka nchi yetu. Je, Hatukuwakalisha Á ail Ee AA WA wa WAA A 
mahali patakatifu na pa amani, 


yanakovutiwa matunda ya kila aina ©% B T 
kuwa riziki itokayo Kwetu? Lakini 


wengi wao hawajui. EEA PENA SUA 3 AWA 
59. Na Tumeingamiza miji mingapi p 2,24 , Te KERESI 
iliyojifaharisha juu ya maisha yao! Hayo 2 AA LA PEER 
ni maskani yao yasiyokaliwa baada yao CONRES 
ila kidogo, na Sisi Tulikuwa Warithi. : 9 va é 
60. Na Mola wako Haangamizi mji Gilg NOA AESA OTe E KAT 
mpaka Ampeleke Mtume katika mji wao 7 P bayr 
mkuu, awasomee Aya Zetu; wala OEA LE Wa 
Hatuiangamizi miji mpaka watu wake 2a ART 4 
wamekuwa wadhalimu. oor 3 
61. Nacho chote mlichopewa, basi „ 
ni matumizi kwa maisha ya dunia na 7“ 
mapambo yake tu; lakini kilichoko kwa Ò TALE SJ a4 a p AAA 
Mwenyezi Mungu ni bora na kitabaki; 
basi je, hamfahamu? 


FUNGU 7 


62. Je, mtu yule Tulimwahidi ahadi MEET? PEPE AUZA LA 
nzuri tena atakayeipata, anaweza kuwa aa Eiis AA ing 
sawa na yule Tuliyemnufaisha kwa 


Bwana Abu Talib alikufa bila kuamini. Mtume s.a.w. alisikitika sana juu ya kutoamini kwake, na 
Mwenyezi Mungu aliteremsha Aya hii; hapo Mtume s.a.w. akapata kutulia. 


Aya 61. Watu wanaoangukia anasa za dunia ingekuwa vema kwao kama wangekumbuka 
ya kuwa vitu vilivyoko kwa Mwenyezi Mungu ni bora zaidi kuliko hivi na watakaovipewa ni 
wale tu wanaoamini na kutenda wema. 


Aya 62. Mambo yote ya dunia yanaendelea juu ya ahadi na nia safi. Tabia ya mwanadamu 
hufurahi anapopata ahadi kwa mtu mkubwa, mwaminifu. Hata inakuwa juu ya ahadi mambo 
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manufaa ya maisha ya dunia, kisha siku 
ya Kiyama awe miongoni mwa 
waliohudhurishwa? 

63. Nasiku Atakapowaita. Atasema: 
Wako wapi washirika Wangu ambao 
mlikuwa mkiwadai? 

64. Watasema: wale iliyothibitika 
juu yao kauli: Mola wetu! hawa ndio 
Tuliowapoteza; tuliwapoteza kama 
tulivyopotea; tunajiepusha nao mbele 
Yako: hawakuwa wakituabudu sisi. 

65. Naitasemwa: Waiteni washirika 
wenu. Basi watawaita lakini 
hawatawajibu, na wataiona adhabu; laiti 
wangalikuwa wenye kuongoka! 

66. Na siku atakayowaita na 
Atasema: Je, mliwajibu nini Mitume? 

67. Basi zitawapotea siku hiyo 
habari, nao hawataulizana. 

68. Basi ama aliyetubia na akaamini 
na akafanya vitendo vizuri, ni karibu 
atakuwa miongoni mwa wapatao ufaulu. 

69. Na Mola wako Huumba 
Atakavyo na Huchagua: kwao hakuna 
hiari: Mwenyezi Mungu Ameepukana 
na upungufu, na Yu juu kabisa kuliko 
wale wawashirikishao naye. 

70. Na Mola wako Anayajua 
yanayoficha vifua vyao na 
wanayoyadhihirisha. 

71. Naye ndiye Mwenyezi Mungu, 
hakuna aabudiwaye ila Yeye! Sifa zote 
njema - mwanzoni na mwishoni - ni 
Zake tu. Na hukumu pia ni Kwake, nanyi 
mtarudishwa Kwake. 
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INI AL aadar, y ? PETIA Cid 
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aa 


Waki 


mengi yanaendelea duniani. Je, siyo furaha ya ajabu kabisa inapokuwa ahadi njema imetolewa na 


Mwenyezi Mungu ambaye ni Mfalme wa wafalme. 
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72. Sema: Niambieni, kama ARES 7 yz 3 Ba 
Mwenyezi Mungu Akiufanya usiku KUAGA MIS) {Jš 
uwakalieni moja kwa moja mpaka siku Pe , AR, Baa YAA ga ilaje MA 
ya Kiyama, ni mungu gani asiyekuwa gig mza 
Mwenyezi Mungu atakayewaleteeni RAEE 
anga? Basi je, hamsikii? 
73. Sema: Niambieni, kama ii asi EAR 422 aq hoere T 
. i i wa yu gil IJ 
Mwenyezi Mungu Akiufanya mchana j rA aldolo 


uwakalieni moja kwa moja mpaka siku yiii 19920! AA WA AT 
ya Kiyama, ni mungu gani asiyekuwa 


. 3 SIA UU Aa 
Mwenyezi Mungu atakayewaleteeni Sasi KUYA Ca 
usiku, mnaostarehe humo? Basi je, 
hamwoni? 


74. Na kwa rehema Zake Amewafa- Afa da YAN fs EA 11 CAG 
GIS 
nyieni usiku na mchana ili mtulie humo 


na mtafute fadhili Zake na ili mpate TAE Aisa 3 AA 
kushukuru. WA Z PIAL a a WI, 
75. Na siku Atakayowaita na a NAA J Jais oga TES 
kusema: Wako wapi washirika Wangu 2299? 
ambao mlikuwa mkidai? Oone 


76. Na Tutatoa katika kila uamti La prp? Aa ADA w3 y, ADI 
shahidi na Tutasema: Leteni dalili zenu; ji MISS Wagt MD -o 
ndipo watajua ya kwamba kweli ina Odil KALAR KA Na WAA 
Mungu na yatawapotea yale waliyokuwa 
wakiyazusha. 


FUNGU 8 


77. Hakika Karuni alikuwa katika ARA laa PANA 
watu wa Musa lakini alikuwa ai Ca isi vhu! 
akiwafanyia mambo kama afanyavyo dal PTA AE N Z 
mdhalimu. Na Tulimpa hazina kwa 5, Ni KAHAWA 
wingi sana kiasi kwamba funguo zake WA AE EA 42554 Je BETAL 
zingewalemea kundi la watu wenye 


Aya 77. Maranyingi mali humtia mtu kiburi na majivuno makubwa na kuwadharau watu; 
hata mali inamshawishi mtu kuendesha maovu ya namna nyingi na kuipinga haki na kuwaadui 
waaminio. Mali ya namna hii si mali ila ni balaa kwa ajili ya mwenye nayo. Kama vile Karuni, 
alipojivuna kwa mali zake asitake kuwasaidia wenye haki ya kusaidiwa basi Mwenyezi Mungu 
aliiangamiza mali yake. Lakini mali inapotumiwa kwa njia nzuri inakuwa baraka kubwa kwa 
mwenye nayo. 
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nguvu. Walipomwambia watu wake: 
Usijigambe, hakika Mwenyezi Mungu 
Hawapendi wanaojigamba. 

78. Na ufuate katika yale Aliyokupa 
Mwenyezi Mungu makao ya Akhera, 
wala usisahau sehemu yako ya dunia, na 
ufanye vema kama Mwenyezi Mungu 
Alivyokufanyia wema, wala usitafute 
kufanya ufisadi katika nchi; bila shaka 
Mwenyezi Mungu Hawapendi wafisadi. 

79. Akasema: Hakika nimepewa 
kwa sababu ya elimu niliyonayo. Je, 
hakujua ya kwamba Mwenyezi Mungu 
Ameviangamiza kabla yake vizazi vingi 
waliokuwa wenye nguvu zaidi kuliko 
yeye na wenye mkusanyo mwingi zaidi? 
Na wakosefu hawataulizwa kwa makosa 
yao. 

80. Basi akawatokea watu wake 
katika pambo lake. Wakasema wale 
wanaotaka maisha ya dunia: Laiti 
tungalipata kama alivyopewa Karuni; 
hakika yeye ni mwenye bahati kubwa. 

81. Na wakasema wale waliopewa 
elimu: Ole wenu! Malipo ya Mwenyezi 
Mungu ni mazuri kwa yule anayeamini 
na kufanya vitendo vizuri, wala 
hatayapewa isipokuwa wafanyao subira. 

82. Basi Tukaifanya ardhi immeze 
yeye pamoja na nyumba yake; na 
hakuwa na kundi la kumsaidia dhidi ya 
Mwenyezi Mungu, na wala hakuwa 
miongoni mwa wale ambao wangeweza 
kuishinda amri ya Mwenyezi Mungu. 

83. Na wakaanza kusema wale 
waliotamani cheo chake jana: E-e-e 
(kweli) Mwenyezi Mungu Humzidishia 
riziki Amtakaye miongoni mwa 
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28. SURA AL-QASAS 


watumishi Wake na Hudhikisha; 
Asingetufanyia hisani Mwenyezi Mungu 
bila shaka Angetudidimiza. Oh! 
wasioshukuru hawastawi. 


FUNGU 


84. Hiyo nyumba ya Akhera 
Tutaifanyia wale wasiotaka kujitukuza 
ardhini wala ufisadi, na mwisho 
(mwema) ni kwa wacha-Mungu. 

85. Atakayefanya wema atapata 
bora kuliko huo, na atakayefanya ubaya, 
basi hawatalipwa wale wafanyao ubaya 
ila yale waliyokuwa wakiyafanya. 

86. Hakika Yeye Aliyekufaridhisha 
Our'an kwa yakini Atakurudisha mahali 
pa kurejea! Sema: Mola wangu ndiye 
Amjuaye sana ajaye na mwongozo naye 
aliyomo katika upotevu dhahiri. 

87. Nawe hukuwa unatumai ya 
kwamba utapelekewa Kitabu; lakini ni 
rehema ya Mola wako; basi usiwe 
msaidizi wa makafiri. 

88. Wala wasikuzuie katika Aya za 
Mwenyezi Mungu baada ya kufunuliwa 
kwako, na uwaite (watu) kwa Mola 
wako, wala usiwe miongoni mwa 
washirikina. 

89. Wala usimwite pamoja na 
Mwenyezi Mungu, mungu mwingine; 
hakuna aabudiwaye ila Yeye; kila kitu 
kitaangamia isipokuwa Yeye; hukumu i 
Kwake na Kwake mtarejeshwa. 
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Aya 86. 


Ma'aad, Mahali pa kurejea," Aya hii ilishuka wakati Mtume s.a.w. anatoka Makka 


nayo ni bishara iliyotimia sawasawa, kwani Mtume baada ya kutoka Makka kwenda Madina 
baadaye alirudi Makka katika hali ya ushindi pamoja na watakatifu elfu kumi. 
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Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 7 na Aya 70 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, Qal oý Å A 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. A ATAR 
2. Mimi ni Mwenyezi Mungu D 


Njiaye sana. TONS 

3. Je, watu wanadhani wataachwa s3613 a HRE O) FEA Ssi 
waseme tumeamini, nao wasijaribiwe? PET PETE 

4. Na bila shaka Tuliwajaribu wale ms > 
waliokuwa kabla yao, na kwa yakini Sia ST ye EREA 
Mwenyezi Mungu Atawatambulisha ia i Aa asi ES uss 
wale wasemao kweli na Atawatambu- AGE WA Nwa 
lisha wale wasemao uwongo. 

5. Je, wanadhania wale wafanyao 5 5 WAA CI Are 23 f 
maovu kwamba watatuepuka? Ni > oi zaji SI 
mabaya wanayohukumu. ACT 

6. Mwenye kutumaini kukutana na , waa m 
Mwenyezi Mungu, basi hakika ajali ya ai SE D A REIRA 
Mwenyezi Mungu ndiyo ifikayo; naye p 
ni Mwenye kusikia, Mwenye kujua. Oj | AA 2 


Sura hii imeitwa Buibui kwa sababu itikadi za uwongo na za ushirikina zimefananishwa na 
utando wa buibui katika sura hii Aya ya 42. 


Aya 2. Alif Laam Miim (Tazama sura 2:2). 


Aya 3. Mwenyezi Mungu hatosheki na imani ya mdomo tu. "Tumeamini." Bali hutaka 
atambulishe kwa kumjaribu mtu namna nyingi kuwa je ameamini kweli au ni maneno tu? 

Inasimuliwa ya kwamba alikuwako Yahudi mmoja jina lake Abul Kheri. Alikuwa mtu 
mwaminifu anayemwamini Mungu mmoja. Siku moja alipita karibu na msikiti akamsikia mtoto 
anasoma Aya hii; Aliif Laam Miim. Je watu wanadhani wataachwa waseme, Tumeamini, nao 
wasijaribiwe? Mara Yahudi yule alianza kulia, akasogea na akaegemea ukuta wa msikiti na 
akalia sana. Usiku alipolala alimwona Mtume s.a.w. katika ndoto anamwambia; "Ee Abul Kheri: 
Mimi nastaajabu sana. Mtu mwenye elimu kama wewe hunikubali na kuingia katika dini ya 
Kiislamu?" Alipoamka Abul Kheri alitangaza ya kuwa yeye ameingia dini ya Kiislamu. 
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7. Na anayejitahidi, basi bila shaka 
hujitahidi kwa ajili ya nafsi yake; kwa 
hakika Mwenyezi Mungu si mhitaji kwa 
walimwengu. 

8. Na walioamini na kufanya vitendo 
vizuri, kwa yakini Tutawaondolea 
maovu yao, na Tutawalipa mema ya yale 
waliyokuwa wakiyafanya. 

9. Na Tumemwusia mwanadamu 
(afanye) wema kwa wazazi wake; na 
kama wakikushurutisha kunishirikisha 
na yale usiyo na elimu nayo, basi 
usiwatii; Kwangu ni marudio yenu, basi 
Nitawaambieni mliyokuwa mkiyatenda. 

10. Na walioamini na wakafanya 
vitendo vizuri bila shaka Tutawaingiza 
katika watu wema. 

11. Nakatika watu yuko anayesema: 
Tumemwamini Mwenyezi Mungu, 
lakini anapoudhiwa katika (njia ya) 
Mwenyezi Mungu huifanya fitina ya 
watu kama ni adhabu ya Mwenyezi 
Mungu; na kama ukifika msaada kutoka 
kwa Mola wako kwa yakini husema: 
Bila shaka sisi tulikuwa pamoja nanyi. 
Je, Mwenyezi Mungu hajui yaliyomo 
vifuani mwa walimwengu? 

12. Na hakika Mwenyezi Mungu 
Atawatambulisha wale walioamini, na 
hakika Atawatambulisha wanafiki. 

13. Na waliokufuru walisema 
kuwaambia walioamini: Fuateni njia 
yetu nasi tutayabeba makosa yenu; lakini 
hawataweza kubeba katika makosa yao 
cho chote; hakika wao ni waongo tu. 
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Aya 9. 


Mwenyezi Mungu anataka watu wawatii wazazi wao na wawaheshimu. Lakini 


kama wazazi watajiingiza katika mambo ya dini na kutaka kumkataza mtoto wao katika haki, basi 
hapo hakuna haki kuwatii, bali ni lazima kukataa maneno yao, maana Mwumba ana haki zaidi ya 


kutiiwa kuliko wao. 
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14. Bali kwa hakika watabeba 
mizigo yao na pia mizigo mingine 
isiyokuwa yao, na kwa yakini 
wataulizwa siku ya Kiyama juu ya yale 
aliyokuwa wakiyazua. 


FUNGU 


15. Na bila shaka Tulimtuma Nuhu 
kwa watu wake na akakaa kati yao miaka 
elfu kasoro miaka hamsini; basi tufani 
likawashika hali walikuwa wadhalimu. 

16. Na Tukamwokoa yeye na watu 
wa (katika) safina, na Tukaifanya (iwe) 
Ishara kwa walimwengu. 

17. Na Ibrahimu alipowaambia watu 
wake: Mwabuduni Mwenyezi Mungu na 
Mcheni; hayo ni heri kwenu ikiwa 
mnajua. 

18. Hakika ninyi mnayaabudu 
masanamu kinyume cha Mwenyezi 
Mungu, na mnatengeneza uwongo; bila 
shaka wale mnaowaabudu kinyume cha 
Mwenyezi Mungu wao hawawashikieni 
riziki, kwahiyo tafuteni riziki kwa 
Mwenyezi Mungu, na Mwabuduni na 
Mshukuruni, Kwake mtarejeshwa. 

19. Na kama mkikadhibisha, basi 
wamekwisha kadhibisha watu wa kabla 
yenu. Na si juu ya Mtume ila kufikisha 
(ujumbe) waziwazi. 

20. Je, hawaoni jinsi Mwenyezi 
Mungu Aanzishavyo kiumbe kisha 
Anakirudisha mara ya pili? Hakika hayo 
kwa Mwenyezi Mungu ni rahisi. 


29, SURA AL-'ANKABUUT 


UA LA AAA WA VPL AGA rre, 
Sas Aa Il Wi as 
È 29122 9, 2 Syyn ar 
Dúi DE Es daal as 
2 


Gji séf gE is 
AA aaa Fa 
DIA 

Su Wa ai A 
Ta bAa AA 
osig ifa ak; 

WANAE AE E ALE 
PPa rya 


k r ja 
ja A ” 3p a , CA 42 


-r 


239 12za 


P ” Lr’ z [2? KeA 
Baa ái AE G K 
PET IE A 
Osiy ld MET 


sabh LA nuhe? 2 iz SI 2% KAYA 
UA Si Wa SI 
a 9? ELI YA WAY 

DANI a gn k 


b CI gp 94 WALI) 12221% 


Bhai D gaabi Sa 


Aya 14. 


Na mizigo mingine. Hii mizigo mingine kwa hakika ni mizigo yao wenyewe, 


maana wao wamewapoteza watu lazima wapate dhambi za kuwapoteza huko. Siyo maana yake 
kuwa watabebeshwa dhambi za watu wengine, kama wasemavyo Wakristo kuwa Yesu alichukua 


dhambi za wakosefu na akaadhibiwa badala yao. 
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21. Sema: Tembeeni katika ardhi na 
tazameni jinsi Alivyoanzisha kuumba, 
kisha Mwenyezi Mungu Atafanya 
lingine hapo baadaye. Bila shaka 
Mwenyezi Mungu ni Mwenye uwezo juu 
ya vitu vyote. 

22. Humwadhibu Amtakaye na 
Humrehemu Amtakaye, na mtageuziwa 
Kwake. 

23. Na ninyi hamwezi kumdhoo- 
fisha ardhini wala mbinguni, nanyi 
hamna mlinzi wala msaidizi kinyume 
cha Mwenyezi Mungu. 


JUZU 20, AMMAN KHALAQA 


Si TA MA 
Saaana SAGA 


Nes 


Dúa? ERTEAN g 


FUNGU 3 


24. Na wale waliozikataa Aya za 
Mwenyezi Mungu na mkutano Wake, 
hao ndio wenye kukata tamaa na rehema 
Yangu, na hao ndio watakaopata adhabu 
iumizayo. 

25. Basi halikuwa jawabu la watu 
wake ila kusema: Mwueni au mchomeni. 
Lakini Mwenyezi Mungu Akamwokoa 
katika moto. Bila shaka katika hayo zimo 
Ishara kwa watu weye kuamini. 

26. Na alisema: Hakika ninyi mme- 
shika masanamu badala ya Mwenyezi 
Mungu kwa kupendana baina yenu 
katika maisha ya dunia, lakini siku ya 


ATETEA 
Coo o 
ArI TAA d a PILI rs Aa 
EET ATN 
GAJAS wa 
Efni 


Baroi I A A T a II AA, 
ia E II 


7 pu ? 
e? 2a 
Quse 
Aa KA Aa AN AE 


KA daas Gai 


Aya 21. 


Tukio hilo hilo limewasilishwa katika aya nyingine inayofanana na hii, aya ya 


48 ya Suuratun Najm, kukiwako na badiliko dogo katika uchaguzi wa neno. Badala ya aakhirah 
neno linalotumika katika aya ile ni ukhraa. Aakhir laweza kutafsiriwa kwa maana ya baadaye na 
ukhraa lina maana ya nyingine. Kwa hiyo ni dhahiri kwamba maneno ukhraa na aakhir 
yanapochanganywa yatakuwa na maana ya aina nyingine ya umbo katika siku za baadaye. 


Aya 26. 


Kwa kweli watu hudumu na mambo ya mila kama kuabudu masanamu na 


kutambikia mizimu kwa sababu ya kupendana na kutaka kuridhishana. Basi wanaonywa hapa ya 
kuwa mwenendo huu utawaletea taabu na adhabu mbele ya Mwenyezi Mungu. Wanachotakiwa 
ni kwamba wamtangulize Mwenyezi Mungu kuliko vitu vyote. 
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Kiyama mtakataana wenyewe kwa OR ETE TALP A Ee 22 
wenyewe na mtalaaniana ninyi kwa Aas TAAN YA 

` pi DA Bpa “ 3 2 PEPETA 
ninyi, na makao yenu yatakuwa Motoni; Oud GREN 


na hamtapata wasaidizi wo wote. 
27. Basi Luti akamwamini. Na 480,734 yó fe? SILA seta 
E EE ARAE S AE 


(Ibrahimu) akasema: Hakika mimi WA 

nahamia kwa Mola wangu, bila shaka IAA IA 58 
yeye ndiye Mwenye nguvu, Mwenye 

hekima. 


28. Na Tulimpa Isihaka na Yakubu, FESE WA Wai AAA MU UA IEE 
DELEI ! 
na Tukauweka katika kizazi chake Unabii ki Aa SELA ass 
na Kitabu, na Tukampa ujira wake katika 345)" ekis ma Ai 325 YA 
dunia; naye katika Akhera kwa yakini 25 D 
atakuwa miongoni mwa watu wema. Oyini; DI Si 
29. Na Luti alipowaambia watu jas a RIA aat iKi 4 
wake: Bila shaka ninyi mnafanya uovu Wu Ui Wana % i 33 
(ambao) hakuna aliyewatangulieni kwa oaio yik: PE 
(uovu) huo katika walimwengu. MA OT SPA WAKA 
30. Je, mnafika kwa wanaume, na Sosi Sabai JENI HEP zai 


mnaikata njia, na mnafanya maovu aage: AON kia ioi 
katika makusanyiko yenu? Basi hali- z2 


kuwa jawabu la watu wake ila kusema: 2. 23%, m YA CHUKI CRAE 
éa ESO WACANA 
Utuletee adhabu ya Mwenyezi Mungu j algia Yo “i 


ikiwa u miongoni mwa wasemao kweli! ONA 
31. Akasema: Mola wangu, p EE 
Unisaidie juu ya watu wafisadi. EREA kja DT Ja 
FUNGU 4 


KAIR 


32. Na Wajumbe Wetu walipomjia Ey; KR EAE Aane aee Gis 3 
Ibrahimu na habari njema, wakasema: amana aa SAA 
Bila shaka tutawaangamiza wenyeji wa moi rally mae yayi al 
mji huu; hakika wenyeji wake pa 
wamekuwa wadhalimu. 

33. Akasema: Hakika humo yumo EA WA 
Luti. Wakasema: Sisi tunajua sana -m iei kiua Je 


aliyomo humo, kwa yakini tutamwokoa ui y AAF EA 
yeye na ahali zake ila mkewe aliye 
miongoni mwa wakaao nyuma. Oči 
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34. Na wajumbe Wetu walipomfikia 
Luti, aliwahuzunikia, na moyo wake 
ulipata dhiki kwa ajili yao, nao 
wakasema: Usiogope wala usihuzunike, 
bila shaka sisi tutakuokoa wewe na ahali 
zako ila mke wako aliye miongoni mwa 
wakaao nyuma. 

35. Kwa yakini sisi tutateremsha juu 
ya wenyeji wa mji huu adhabu kutoka 
mbinguni kwa sababu walikuwa wakiasi. 

36. Na bila shaka Tumeacha katika 
huo Ishara wazi kwa watu wanaofahamu. 

37. Na kwa Madiani (Tulimtuma) 
ndugu yao Shuaibu, naye akasema: Enyi 
watu wangu, Mwabuduni Mwenyezi 
Mungu na itarajini siku ya Akhera wala 
msitembee katika ardhi mkifisidi. 

38. Lakini wakamkadhibisha, basi 
likawashika tetemeko la nchi na wakawa 
ndani ya nyumba zao wenye kuanguka 
kifudifudi. 

39. Napia Waadi na Wathamudi. Na 
hakika maskani zao zimewabainikieni; 
na Shetani aliwapambia vitendo vyao, 
na hivyo basi akawageuza kando kutoka 
katika njia ingawa walikuwa na uwezo 
wa kuitambua haki. 

40. Na (vile vile) Karuni, na Firauni 
na Hamana; na hakika aliwafikia Musa 
na Ishara waziwazi, lakini walijivuna 
katika ardhi, wala hawakuwa wenye 
kupita mbele. 

41. Basi kila mmoja Tulimkamata 
kwa sababu ya dhambi yake: miongoni 
mwao yuko Tuliyempelekea kimbunga 
cha changarawe; na miongoni mwao 
yuko iliyemshika ngurumo; na miongoni 
mwao yuko Tuliyemdidimiza ardhini; na 
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WANA LES 
TIG K jag oje 

eń 32927 KHAA 
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ENTA Kai 


YA DAA 


SAI 


AA 


WAA 


ar e 


PEPE NAA WAYA 
Wa GIR a EREI Si zaa 


Maa 
BAI 


Wa 


EZA goas A EA LTT A 


CS” WE SANGA KE AA 

4 Pa yana WA KWEA ARI EFE 
PPI srg ¢ 
BI 
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PA BII e 
EER ATESTE 


AP PILI Ar 


WINO Sai 
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AAA SIA AA Ay Gaa 
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JUZU 21, UTLU MAA UUHIYA 29, SURA AL-'ANKABUUT 


miongoni mwao yuko Tuliyemtotesha. ar II ai 
Na Hakuwa Mme any wa OAR au 
kuwadhulumu, walakini walikuwa 
wakijidhulumu wenyewe. 

42. Mfano wa wale waliofanya 
marafiki kinyume cha Mwenyezi Mungu 


kii m, 9 a PAR NI 
SA aigan Doa 


LLAP TETEA AA Irl 


ni kama mfano wa buibui ajitandiaye AEEA TAN EROI s&h 
nyumba; na bila shaka nyumba iliyo ran g Ba 
mbovu kuliko zote ni nyumba ya buibui: osy EEK ch ; 
PE so [] KILI P ra WA II. 
laiti wangalijua! E l TAs EREA PETTER EAEE 
43. Kwa yakini Mwenyezi Mungu , 
Huyajua wanayoyaita badala Yake; naye ESKI Sjal 
ndiye Mwenye nguvu, Mwenye hekima. 4 Tor mis z aa FA 3 PETAEN 
44. Nahiyo ndiyo mifano Tunayoe- Taxt aar au 
leza kwa watu, na hawaifahamu ila @ Sai 
wajuao. ii 
45. Mwenyezi Mungu Ameziumba å> 33! i, YI 2o A 
mbingu na ardhi kwa haki. Kwa hakika yao auu 
katika hayo zimo Ishara kwa waaminio. DED = 
JUZU 21 
FUNGU 5 
46. Soma uliyofunuliwa katika ae án 
5\ Dy 
Kitabu na usimamishe Sala. Bila shaka Slasa Eue So Ti ; 


Sala huzuia mambo ya aibu na maovu, Wa A IE RAAN 
na kwa yakini kumbuko la Mungu ni 


(jambo) kubwa kabisa. Na Mwenyezi Búa ui AA abl s AS SEN 
Mungu Anajua mnayoyatenda. 


Aya 42. Kuwategemea mizimu na miungu wa uwongo, au kuwategema marafiki 
wanokwenda kinyume na Mwenyezi Mungu ni sawa na kujikinga katika nyumba ya buibui maana 
haitafaa kitu. 


Aya 46. Sala huzuia mambo ya aibu na maovu. Sifa mojawapo ya Qur'an ni hii ya kuwa 
haikatazi jambo lo lote wala haiamrishi jambo ila itatoa sababu. Hapa imeamrishwa Sala na sababu 
imetolewa kuwa Sala inamhifadhi mtu katika mambo ya aibu na uovu. Mahali pengine Mwenyezi 
Mungu amesema, mioyo hupata utulivu kwa Sala (sura 13:29) na kwa Sala mtu hupata elimu ya 
yakini inayoondosha shaka yote, na inaipa roho maendeleo kama vile kulivyo na njia ya maendeleo 
katika mambo mbali mbali ya ulimwengu huu. 
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47. Wala msibishane na watu wa 4.4 44g sarr A A n A Br, 
Kitabu ila kwa yale yaliyo bora, GIE TASE NESE 
isipokuwa wale waliodhulumu miongoni 4,% Cá; qT ME EEEE E 
mwao. Na semeni: Tunaamini yaliyote- Bai 
remshwa kwetu na yaliyoteremshwa OEA AEREE É Ji 
kwenu, na Mungu wetu na Mungu wenu 
ni Mmoja; nasi ni wajitupao Kwake. Ep . 

48. Na kadhalika Tumekuteremshia gfi RS 3 E EN áj BENE 
Kitabu, basi wale Tuliowapa Kitabu a e a 
wanakiamini, na miongoni mwa hawa EA WAAGA WA MONI 
yuko anayekiamini; na hawazikatai Aya PAKA PA 
Zetu isipokuwa makafiri. SSNS Cah 

49. Na hukuwa mwenye kusoma is ASIA WAA 
kitabu cho chote kabla ya hiki, wala RAI Hi NGA ~ 2 
hukukiandika kwa mkono wako wa OSE EE] 
kuume, ndipo wangefanya shaka 
wabatilishao. 

50. Bali hizi ni Aya waziwazi hi paea ose o UBL 

. ; ; SAWA ARTEAN Jinu! 
(zinazohifadhiwa) katika vifua vya wale A ca mai s= a 
waliopewa elimu; na hawazikatai Ishara OAR Íz KA PEP Vi 
Zetu isipokuwa wadhalimu. 7 


Imesimuliwa ya kwamba kijana mmoja katika Ansar wa Madina alikuwa akisali pamoja na 
Mtume s.a.w. lakini hakuwa na uovu aliokuwa haufanyi. Mtume s.a.w. alipopewa habari hii 
akasema, Hakika Sala yake itamwachisha maovu hayo. Naye hakukaa sana ila alitubu na akaacha 
maovu. (Baidhawi). 

Kumbuko la Mwenyezi Mungu ni jambo kubwa kabisa. Maneno haya yanafasirika namna 
mbili: (1) Sala ndio hasa dhikri (kumbuko) kubwa; na (2) faida kubwa ya kusali ni kuwa kunamfanya 
mtu akumbukwe na Mwenyezi Mungu kwa kurehemewa. 


Aya 47. Isipokuwa wale waliodhulumu. Watu wanaotaka kuleta ubishi wa ovyo na 
hawataki kuzungumza kwa njia nzuri hao tusijadiliane nao. 


Aya 49. Ayahii inaonyesha ya kuwa Mtume s.a.w. alikuwa ummi yaani asuyejua kusoma 
wala kuandika. Hii bila shaka ni Ishara kubwa iliyo kinyume cha desturi ya kuwa mtu asiyepata 
kusoma atoe Kitabu kilichokusanya kila namna ya elimu zilizo tukufu. 


Aya 50. Hapa Qur'an inanadi ya kuwa Aya zake zitahifadhiwa katika vifua vya wenye 
elimu na hata moja haitapotea. Toka siku ya mwanzo Our'an ilihifadhika namna hii hata kulikuwa 
na watu walioijua yote kwa moyo na mpaka sasa wanapatikana kwa maelfu. Taurati na Injili ni 
Vitabu walivyokuwa navyo Mayahudi na Wakristo lakini havikuhifadhiwa namna hii (Shahaadatul 
Kuran). 
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51. Na wakasema: Mbona CS KERET 6, 
hakuteremshiwa Ishara kutoka kwa > 
Mola wake? Sema: Ishara zi Kwake Di AA 
Mwenyezi Mungu tu, nami hakika ni ” E 
mwonyaji dhahiri. 

52. Je, hayakuwatosha ya kwamba P A EAE aa ai 
Tumekuteremshia Kitabu wanachoso- HER BAA MIA 
mewa? Bila shaka katika hayo mna rehe- TARE Ga TF s ERATE FEGI 
ma na mauidha kwa watu wanaoamini. 


FUNGU 6 


53. Sema: Mwenyezi Mungu h a (EA ii 
KAA WEI KWA 
Anatosha kuwa Shahidi kati yangu na i TAS 


kati yenu. Anajua yaliyomo katika pE f EEA 
mbingu na ardhi. Na wale wanaokubali : 
batili na kumkataa Mwenyezi Mungu, Dima AONE 
hao ndio wapatao hasara. 

54. Na wanakuomba adhabu ifike yA Mb Ta 
upesi. Na kama pasingaliwekwa wakati Aà 
maalumu, adhabu ingaliwafikia. Na kwa IE KINENA KUI 
yakini itawafikia kwa ghafla nao SA aa =a 
hawatatambua. 

55. Wanakuhimiza adhabu ifike 7 Lé AR aa ENL Aa 
upesi. Na hakika Jahanamu og kua góy ipg 
inawazunguka makafiri. 


3 4 i Zya 3 r E 
l 56. Siku itakapowafunika adhabu G 5 jas e SI i: a 
itokayo juu yao na chini ya miguu yao, 


Aya 51. Ishara wanazosema makafiri kuwa hazikuteremshwa ni Ishara za adhabu. 
Wanajibiwa ya kuwa Ishara za namna hiyo pia ziko, lakini kwanza wanaonywa kwa Ishara za 
rehema (Aya 52), na kama hazitawatosheni hizi kwa sababu ya jeuri yenu basi zile za adhabu pia 
zitafika. 

Tunashangaa kuona mapadre kwa sababu ya kutojua kwao wanaanza kuzifahamu Aya za 
namna hii kuwa zinaonyesha Mtume s.a.w. amekataa kuonyesha miujiza yo yote! Haazionyeshi 
hivi, kwani miujiza ya rehema ni mingi iliyooneshwa, lakini makafiri walitaka Ishara za adhabu, 
na wanajibiwa kuwa hata hivyo pia hizo ziko na zina wakati wake (tazama Aya 54). 

Yesu ndiye hasa angefaa kusemwa kuwa hakuonyesha Ishara. Imeandikwa, "Wakatokea 
Mafarisayo, wakaanza kuhojiana naye; wakitafuta kwake Ishara itokayo mbinguni; wakimjaribu. 
Akaugua rohoni mwake, akasema, Mbona kizazi hiki chatafuta ishara? Amin, nawaambieni, 
Hakitapewa ishara kizazi hiki" (Marko 8:11-12. 


Aya 56. Adhabu za namna hii zinazowatinga watu kabisa ndizo huwafika makafiri kila 
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na Atasema: 
mkitenda. 

57. Enyi watumishi Wangu 
mlioamini, kwa yakini ardhi Yangu ina 
wasaa, basi Mimi tu mniabudu. 

58. Kila nafsi itaonja mauti, kisha 
mtarudishwa Kwetu. 

59. Na ambao wameamini na 
kufanya vitendo vizuri, bila shaka 
Tutawakalisha katika maghorofa ya 
Peponi mpitamo mito chini yake, 
wakikaa humo. Ni mwema ulioje ujira 
wa watendao (mema): 

60. Ambao walisubiri na kwa Mola 
wao wanatawakali. 

61. Na wanyama wangapi hawabebi 
riziki zao? Mwenyezi Mungu Huwaru- 
zuku wao na ninyi pia; naye ndiye 
Asikiaye, Ajuaye. 

62. Na kama ukiwauliza, Ni nani 
aliyeumba mbingu na ardhi na akavitii- 
sha jua na mwezi? Bila shaka watasema, 
Mwenyezi Mungu. Imekuwaje basi 
wanaongozwa kwenye upotevu? 

63. Mwenyezi Mungu Humkunjulia 
riziki Amtakaye katika watumishi Wake 
na Humdhikisha. Kwa hakika Mwenyezi 
Mungu ni Mjuzi wa kila kitu. 

64. Na ukiwauliza: Ni nani aterem- 
shaye maji mawinguni na kuihuisha 
ardhi baada ya kufa kwake? Bila shaka 


Onjeni mliyokuwa 


JUZU 21, UTLU MAA UUHIYA 

oS Ii Jisai 

A ETES EAA 

TEE 

TIKI KATIA ha 

KA ai 
NIA 

Ba 


Erra 


AAN 
SA AHAA KA 


2}, ANI g: 


UZI OENE 
O A 2a NAA AAA 
Eionn WA EN 
PEA NI ha III poat PE 
Ku ua es 
Jan wA Sia 


SARAR AA 


iT aE s 
EEEN EES 


wakati. Wale walioadhibiwa siku ya Badri, juu yao waliadhibiwa kwa mvua na kimbunga; na 
chini utelezi: hata ikalazimu wahilikishwe vibaya siku ile kwa mkono wa Waislamu ambao wao 
waliwadharau wakawafanya kama watu walioko chini ya miguu yao. Hata siku hizi adhabu za 
namna hii zinafika katika sura ya tauni, mabomu, mvua, gharika, mazilzala n.k.w. 


Aya 57. 


Aya hii inawashiria waaminio habari za kuhama ya kuwa wasivunjike nyoyo 


kwa kutaabishwa, ardhi ya Mungu ina wasaa mwingi, wanaweza kuhama, na hivyo watafanikiwa. 
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watasema: Mwenyezi Mungu. Sema: IA on e Tenn 
olay sdy En 
Sifa zote njema ni za Mwenyezi Mungu. © A id a 


Lakini wengi wao hawafahamu. 


FUNGU 7 
65. Na maisha haya ya dunia hii AAI LOr Ga a hasi ipa 
siyo ila upuuzi na mchezo; na hakika 2 5 MEn iya sials 
nyumba ya Akhera ndiyo maisha hasa: o PAS CE R ESI Sa 
laiti wangalijua! 


66. Na wanapopanda katika 92.92 vu a3 
YA kiii Z 
merikebu, wanamwomba Mwenyezi T Joeta AME He 


Mungu wakimhalisishia utii. Lakini KIA 
Anapowafikisha salama barani mara ka ý 
wanamshirikisha; 

67. Wapate kutoshukuru BII SE bania BA 


Tuliyowapa, na ili wajifurahishe. Lakini 
karibuni watajua! 


68. Je, hawaoni ya kwamba Tumei- P, Ú ESS YA Ya WANA LI 
fanya nchi takatifu kuwa na amani, hali Ká ý Cat n Lt 


hunyang'anywa watu wa pembezoni OI KANA AMA i pe 
mwake? Je, wataamini batili na 
kuzikataa neema za Mwenyezi Mungu? 


69. Na nani mdhalimu mkubwa GAG in E ei éa Ei 
kuliko yule anayemzushia uwongo 


Mwenyezi Mungu, au anayekadhibisha BSS IA ua WA 3 Ji Si 
haki inapomjia? Je, si katika Jahanamu 
kao la makafiri? 


Kama mtu mwenye imani anaihama nchi kwa sababu ya kuilinda imani yake, basi bila shaka 
Mwenyezi Mungu atamlipa mema na atampa raha. Mfano wa Masahaba unahakikisha jambo hili. 


Aya 68. Nchi takatifu (Haraam) ni Makka na maili kadha wa kadha za ardhi inayoizunguka. 

Kuhifadhiwa kwa ardhi ya Makka ni mwujiza mkubwa. Nchi hii imehifadhiwa hata haiwezi 
kuingia katika mikono ya wasioiheshimu. Ijapokuwa unyang'anyi umetanda kila upande 
kuizunguka na kuuana na kupigana kunavumishwa, lakini kwa karne na karne nchi hii 
haikuondolewa staha yake, na watu humo wamekaa salama kabisa, ingawa makabila ya Waarabu 
walioizunguka yamo bado katika ujinga. Jambo hili hapana shaka linadhihirisha uwezo mkubwa 
wa Mwenyezi Mungu na ujuzi wake. 
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70. Na wale wanaojitahidi kwa ajili zi, iii? 2987 smps. Ii ra A 
Gas ól Ea oega Es Baale GENIS 
Yetu, kwa yakini Tunawaongoza Saai ii wa -adiis 


KA AAt g 


kwenye njia Zetu. Na bila shaka CERA 
Mwenyezi Mungu Yu pamoja na - 
wafanyao mema. 


Aya 70. Juhudi hasa ni mahangaiko ya kweli, tamaa iliyo sahihi, juhudi kubwa, na kuomba 
dua. Huba tu bila juhudi haifai. Mtu anapotumia uwezo wake wote katika njia ya Mwenyezi 
Mungu basi Mungu humfanyia hisani akamwonyesha kila njia, na yale asiyoyaweza akamfanyia. 
Lakini siyo matlabu yake ya kuwa maji yanapatikana futi 12 chini, kisha mtu achimbe futi mbili 
tu na akae aseme amechoka. Bali juhudi kubwa ndiyo jambo la lazima kwa kumtafuta Mwenyezi 
Mungu. 
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Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 6 na Aya 61 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 


S a PERS EEE P 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Qoia re dee 


2. Mimi ni Mungu Nijuaye sana. Ti 
3. Warumi wameshindwa. © ya BAR 


4. Katika nchi iliyo karibu; nao Ës KINA NW aN 
” Ora RAEAN e 32! KE 

baada ya kushindwa kwao, watashinda. i Wa TA > g> 
5. Katika miaka michache; Amri ni a5 oe 5 dS ge e] d $ Aa R yA 
ya Mwenyezi Mungu kabla na baadaye; 


- - za . Y Aag 9A IAE e aa, 
na siku hiyo waaminio watafurahi, OTETA dop 


Sura hii imepata jina katika bishara ya maana inayoeleza kuwa Warumi watawashinda Waajemi 
ambao wakati ilipotolewa bishara hii wao Warumi walikuwa wameshindwa kabisa na milki zao 
zimekwisha ingia mikononi mwa Waajemi. Sura hii inajulikana kuwa ya Makka (Muhit) na 
ilishuka katika mwaka wa sita au wa saba kabla ya Hijra. 


Aya 2. Alif Laam Miim (Tazama sura 2:2). Warumi ni watu wa zamani waliotawala 
milki kubwa. Mji wao mkubwa uliitwa Rumi (Rome) nao ulikuwa katika nci ya Italia kando ya 
mto Tiber. Warumi waliona ni kudharauliwa kuitwa Magiriki (Wayunani) kwa vile jina hilo 
lilikuwa sawa na kumwita mtu mshenzi (Butler's Arab Conquest of Egypt, maelezo uk. 141). 
Hivyo kutafsiri Rumi kuwa Wayunani kama alivyofasiri Padre Dale si sawa, maana wenyewe 
walijiita Warumi. 


Aya 4. Nchi iliyo karibu ni Shaam. 


Aya 5. Bidh'i siniin, "miaka michache" Maneno haya huonyesha kitambo cha miaka 3 
mpaka 9 (Baidhawi). 

Kulikuwa ugomvi baina ya falme mbili - Rumi na Ajemi - ulioanza katika mwaka 602 A.D. 
Na katika mapigano hayo, Waajemi waliwashinda Warumi. Habari za kushinda Waajemi zilipofika 
Makka, makafiri wakafurahi sana, maana Waajemi walikuwa wakiabudu masanamu kama wao. 
Makafiri wakasema kuwaambia Waislamu, Wakristo watu wa Kitabu kama ninyi, wameshindwa 
na washirikina wenzetu, na hii ni alama ya kuwa karibuni na sisi tutawashindeni. 

Our'an ilitangaza Aya hizo zenye bishara mbili: Bishara ya kwanza ni kuwa katika muda wa 
miaka 9 Waajemi watashindwa na siku hiyo waaminio watafurahi, yaani makafiri wa Makka nao 
watashindwa. 

Katika mwaka 624 Hirakla, mfalme wa Warumi aliingia Media katika nchi ya Ajemi na 
akalihilikisha hekalu la kuabudu moto la Goudzak (Enc. Br. Art. "Chosroes II"). Katika mwaka 
huo huo Waislamu 313 wasiojua kupigana, wanyonge, wenye silaha hafifu wakajikusuru 
kupambana na jeshi la makafiri 1,000 mastadi wa vita waliokuja kwa nia ya kuwaangamiza. Vita 
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6. Kwa msaada wa Mwenyezi 
Mungu; Humsaidia Amtakaye; naye ni 
Mwenye nguvu, Mwenye rehema. 

7. (Hii ni) ahadi ya Mwenyezi 
Mungu. Mwenyezi Mungu Havunji 
ahadi Yake, lakini watu wengi hawajui. 

8. Wanajua hali ya dhahiri ya maisha 
ya dunia, nao ndio wameghafilika na 
Akhera. 

9. Je, hawafikiri nafsini mwao: 
Mwenyezi Mungu Hakuumba mbingu 
na ardhi na vilivyomo kati yao ila kwa 
haki na kwa muda uliowekwa? Na kwa 
yakini watu wengi wanakataa kukutana 
na Mola wao. 

10. Je, hawatembei katika nchi na 
kuona jinsi ulivyokuwa mwisho wa wale 
waliokuwa kabla yao? wao walikuwa 
wenye nguvu zaidi kuliko hawa, na 
wakiilima ardhi na kuistawisha zaidi 
kuliko hawa walivyostawisha, na 
Mitume wao waliwafikia kwa dalili 
waziwazi, basi hakuwa Mwenyezi 
Mungu wa kuwadhulumu, lakini 
walikuwa wenyewe wakijidhulumu. 

11. Kisha ulikuwa mbaya mwisho 
wa wale waliofanya ubaya kwa kuzika- 
dhibisha Aya za Mwenyezi Mungu, na 
walikuwa wakizifanyia mzaha. 


JUZU 21, UTLU MAA UUHIYA 


garr, 


Jas get GS 37 ya 
ceS SAETH CS Sa a AM pihy 
OATES as idk S iá 


zarna 

Osda Y 
2 a9 rG a eyn ug AAA UV 
yf odst SA Bodi 09 hab Galas 


Oblat zó AA 
KA wa KA 
KAA Aa 
AA AA ATI KAKA 


k Kaf ii 
AAEE E 


A za 
22T, G; ya wa AGA AILI 
peses yi WAPAA EILA NI 
is WANA RA Kiih 33? y 2; 


ai WA 6 


gi 


9 Aa 


JAY r Tr, lr PP PIA 
KISA aila Sh ei 
Ian 


wa 


ikapiganwa katika mtaa wa Badri na makafiri wakashindwa vibaya. Hivyo bishara iliyotangazwa 


hapa ikatimia. 


Aya hizi ziliposhuka makafiri walizibisha; basi Seyidna Abu Bakar akaenda bima ngamia 
mia kwa mia na kafiri mmoja aitwaye Ubayya bin Khalf. Huyu Ubayya bin Khalf alikufa kabla 
ya tokeo hili, na Seyidna Abu Bakar alichukua ngamia kwa mrithi wake, na Mtume s.a.w. 


akamwambia azitoe sadaka (Baidhawi). 


Padre Dale ameona husuda sana kutimia kwa bishara hii ya ajabu na hana asemalo isipokuwa 


ati ilikuwa ni kukisi, na anatoa mfano wa Waingereza na Wajerumani. 


Lakini kama ni kukisi 


iliwezekanaje Mtume kukisi kuwa wafuasi wake wawili watatu walio dhaifu baada ya miaka 
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FUNGU 2 


12. Mwenyezi Mungu Huanzisha 
kiumbe tena Hukirudisha mara ya pili, 


PAZIA 


ei fi 


KAM 


Jag 


kisha mtarudishwa Kwake. 
13. Na siku itakaposimama saa hiyo 
wakosefu watakata tamaa. 


22 2 UA LRL PETE 


®© Eiir Aa S 


14. (Watu) hawatakuwa na HEAVEN 5 Abed wasii $ 3 Di PARE 3 
waombezi miongoni mwa washirika ss or, C 
wao, nao watawakataa washirika wao. OGK 

15. Na siku itakapotokea saa hiyo, Raar S Pa garg 
basi siku hiyo, ndipo watafarakana. Op Jan X AI 

16. Lakini wale walioamini na PEIER 297 Baa zi saig GE 
kutenda mema, basi wao 
watafurahishwa katika bustani. DIA 


17. Na waliokufuru na wakazikadhi- 
bisha Aya Zetu na mkutano wa Akhera, 
basi hao watahudhurishwa katika 
adhabu. 

18. Basi Mtukuzeni Mwenyezi 


eg, 19 E, (m f KEA se 
JAA FIE Gi 
obk GA 


WI NI AI 


Mungu mnapoingia usiku na Oufa oes Saed rga 
mnapoingia asubuhi. AKA LAUA PEKE LA 

19. Na sifa zote njema ni Zake EE ARNETT 
mbinguni na ardhini, na wakati wa alasiri OHA: ze 


na mnapoingia adhuhuri. 

20. Hukitoa kilicho hai katika 
kilichokufa, na Hukitoa kilichokufa 
katika kilicho hai, na Huihuisha ardhi 
baada ya kufa kwake. Na hivyo ndivyo 
mtakavyotolewa. 


? 3739 


WA siga SIA 


APA BIS MANA 


E gnage? 
OUSA 


kumi watawashinda makafiri wenye nguvu kabisa? Angewezaje kukisi kuwa ufalme uliovunjwa 
kabisa wa Kirumi katika muda barabara wa miaka 9 utajilipiza na kumshinda adui yao hali hana 
habari watainuka namna gani? Mtume angekuwa mwongo Mungu angemfedhehesha hapa, maana 
kukisi kwa mtu hivi hivi ni mbali na kwa mtu ambaye kukisi kwake kunaweza kuwapoteza watu 
waangamie kama kukitokea sawasawa. 


Aya 18-19. Ibni Abbas anasema ya kwamba hapa sala tano zimeelezwa: Hiina tumsuun 
(mnapoingi usiku) ni Sala ya Magharibi na Isha. Hiina tusbihuun (mnapoingia asubuhi) ni Sala 
ya Alfajiri. Ashiyyan (wakati wa alasiri ni Sala ya Asri. Hiina tudh-hiruun (mnapoingia adhuhuri) 
ni Sala ya Adhuhuri (Baidhawi). 
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FUNGU 3 


21. Na katika Ishara Zake ni hii ya 
kwamba Amewaumbeni kwa udongo, 
kisha mmekuwa watu mnaoenea. 

22. Na katika Ishara Zake ni kuwa 
Amewaumbieni katika jinsi yenu wake 
ili mpate utulivu kwao, naye Amejaalia 
mapenzi na huruma baina yenu. Bila 
shaka katika hayo zimo Ishara kwa watu 
wanaofikiri. 

23. Na katika Ishara Zake ni umbo 
la mbingu na ardhi, na hitilafu ya lugha 
zenu na rangi zenu. Kwa yakini katika 
hayo zimo Ishara kwa wenye elimu. 

24. Na katika Ishara Zake ni kulala 
kwenu kwa usiku na mchana, na (pia) 
kutafuta kwenu fadhili Yake. Hakika 
katika hayo zimo Ishara kwa watu 
wanaosikia. 

25. Na katika Ishara Zake ni 
kuwaonyesheni umeme kwa hofu na 
tumaini, na kuteremsha maji kutoka 
mawinguni, kwayo Huifufua ardhi baada 
ya kufa kwake. Bila shaka katika hayo 
zimo Ishara kwa watu wanaofahamu. 

26. Na katika Ishara Zake ni kuwa 
mbingu na ardhi husimama kwa amri 
Yake; kisha Atakapowaiteni wito 
mmoja, nanyi ndipo mtatoka ardhini. 

27. Vilivyomo mbinguni na ardhini 
ni Vyake, vyote humtii. 

28. Na Yeye ndiye Anayeanzisha 
kiumbe na ndiye Atakayekirudisha mara 
nyingine, na jambo hili ni rahisi Kwake; 
na sifa zilizotukuka katika mbingu na 
ardhi ni Zake, naye ndiye Mwenye 
nguvu, Mwenye hekima. 


ZIBA HFE SKE 
ogists 62 
Gs PE skias 
Ww WA AA ba 
AA EN i23 
ERUS TETEA ENEI Si 


uge A ge 


P e a 3 FL 4 
KAES GI b Esaias 
DINI TEE eee $ BERA 


T bs aj PET 
FET 


EA Se 


TATAEE 


45 s, b í Zata srz 2E sem 


H rak AI E LS 
WIZ ” Pasay PEMA 
ali Ys ë eses 

III 
Oupa 

AA AA e ge {fr 

TRER AA 
PELE KAZAA AAA AKA PI Pari 
galga sdam. FERAE 45 


sonig ai EN ak 
¿ ki ara Ed - 
TAL PHIS 


Aya 23. 


Hitilafu ya lugha zenu na rangi zenu. 
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FUNGU 4 


29. Amewapigieni mfano kwa hali 
ya nafsi zenu; je, katika hao iliyowata- 
malaki mikono yenu ya kuume kuna 
washirika wenu katika yale Tuliyowape- 


WA 


SHANGA AA SESS 

wi 

zA Aare . l u; AULA 
EA 3 o 


ni hata mkashiriki sawasawa, 
mkawaogopa kama mnavyoogopana 
wenyewe? Hivyo ndivyo Tuelezavyo 
Ishara kwa watu wanaofahamu. 
30. Lakini waliodhulumu walifuata "74 >? -> 
. . ; a ial asi 
matamanio yao pasipo kujua; basi ni a #30 w eti e K 


nani awezaye kumwogoza ambaye odei REFE aa WIERY 
Mwenyezi Mungu Amemwacha g 


kupotea? Nao hawatakuwa na wasaidizi. 

31. Basi uelekeze uso wako kwenye Kia E EEEE 292 PES 
dini ukiwa daima umeegemea kwenye mo a 
haki - na fuata hali asilia ya Mwenyezi Gaji j> CEPE] J “$ K ASI 
Mungu ambayo kwayo Aliwaumba 5 a P i yi 
binadamu wote. Hakuna mabadiliko Oae EEE 
katika uumbaji wa Mwenyezi Mungu. j 
Bila shaka hiyo ndiyo dini iliyosimama 
madhubuti na inazisaidia zingine 
kusimama wima. Lakini watu wengi 
hawajui. 


MAR E EIP Ka 


NAA 
aina 


zinaonyesha uwezo wa Mwenyezi Mungu, namna hii rangi na lugha mbalimbali za watu 
zinaonyesha uwezo wa Mwenyezi Mungu, siyo kwamba ziwe sababu ya watu kuchukiana na 
kubughudhiana. 


Aya 31. Ndilo umbile la Mwenyezi Mungu alilowaumbia watu. Dini ya Kiislamu inatoa 
mafundisho yaliyo sawa kabisa na asili ya mwanadamu. Mafundisho yake juu ya Umoja wa 
Mwenyezi Mungu, na kufika kwa ufunuo kila upande wa dunia, na kupata malipo ya vitendo, ni 
mambo yanayokubaliwa na mataifa yote. Hata huwezi kukuta fundisho lo lote la kishenzi au lililo 
kinyume na ustaarabu hasa katika Uislamu. Mtume s.a.w. alisema, "Hakuna azaliwaye ila anazaliwa 
juu ya kawaida ya asili ambayo ni Uislamu, lakini wazazi wake wanamfanya Myahudi au Mkristo 
au Mmajusi; kama vile mnyama anazaliwa mnyama kamili katika viungo vyake, je mmepata 
kumwona na ulema?" (Bukhari). 

Hapa hali asilia ya Mwenyezi Mungu ina maana ya sifa Zake. Katika maudhui hii ina maana 
kwamba mtu amepewa uwezo wa kuziigiza sifa za Mwenyezi Mungu. Hiyo ndiyo njia pekee 
ambayo kwayo mtu anaweza kupata mageuzi ya kiroho. Ni dhahiri kwamba wanyama wengine 
hawawezi kuwa na hisa katika hali hii pekee ya binadamu. Yaani kumkaribia Mwenyezi Mungu 
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32. Nyenyekeeni Kwake na Mcheni, 
na simamisheni Sala, wala msiwe katika 
washirikina, 

33. Katika wale waliotenga dini yao 
wakawa makundi-makundi; kila kundi 
hufurahia waliyo nayo. 

34. Na udhia unapowashika watu, 
humwomba Mola wao kwa kunyenye- 
kea, kisha Anapowaonjesha rehema 
Yake, hapo kundi moja miongoni mwao 
mara humshirikisha Mola wao, 

35. Kwa kuyakataa Tuliyowapa, 
basi jifurahisheni kidogo, karibuni 


mtajua. 
36. Je, Tumewataremshia dalili 
inayowaambia juu ya yale 


wamshirikishayo nayo? 

37. Na Tunapowaonjesha watu 
rehema, huifurahia, na kama ukiwafikia 
ubaya kwa sababu ya yale iliyoyatangu- 
liza mikono yao, mara wanakata tamaa. 

38. Je, hawaoni ya kwamba 
Mwenyezi Mungu Hutoa riziki nyingi 
kwa Amtakaye na Hudhikisha? Bila 
shaka katika hayo zimo Ishara kwa watu 
wanaoamini. 

39. Basi mpe ndugu haki yake na 
maskini, na msafiri. Hayo ni bora kwa 
wale wanaotaka radhi ya Mwenyezi 
Mungu; na hao ndio wenye kufaulu. 
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kwaweza kupatikana tu iwapo sifa Zake zilizo bora zitaigizwa. Lakini ni lazima ikumbukwe 
kwamba Mwenyezi Mungu hana mwisho ambapo binadamu ana mwisho. Hivyo basi binadamu 
anaweza kumuigiza Yeye ndani ya ukomo wa kibinadamu. 


Aya 39. 


Haki yake. Mtu anapotoa kuwapa jamaa na ndugu cho chote, basi ajue ya kuwa 


namna hii anatimiza wajibu wake na anatoa haki zao zilizo katika mali na vifaa vyake. 
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40. Nariba ile mtoayo ili izidi katika 
mali ya watu, basi mbele ya Mwenyezi 
Mungu haizidi; lakini (mali) mnayoitoa 
Zaka kwa kutaka radhi ya Mwenyezi 
Mungu, basi hao ndio wazidishao (mali 
zao). 

41. Mwenyezi Mungu ndiye 
Aliyewaumbeni, kisha Akawapeni 
riziki, kisha Atawafisheni, kisha 
Atawafufueni. Je, miongoni mwa 
washirika wenu yuko awezaye kufanya 
lo lote katika hayo? Yeye Ameepukana 
na upungufu, na Yu juu kabisa kuliko 
yale wanayomshirikisha nayo. 


FUNGU 
42. Ufisadi umedhihirika barani na 
baharini kwa sababu ya yale 


iliyoyafanya mikono ya watu, ili 
Awaonjeshe (adhabu ya) sehemu ya 
waliyoyafanya, huenda warudie. 

43. Sema: Safirini ardhini na 
tazameni jinsi ulivyokuwa mwisho wa 
wale waliotangulia, wengi wao 
walikuwa washirikina. 

44. Basi elekeza uso wako kwenye 
dini ambayo imesimama wima na 
ambayo inazisaidia zingine kusimama 
wima, kabla ya kufika kwa siku isiyozui- 
lika kutoka kwa Mwenyezi Mungu. Siku 
hiyo watagawanyika katika makundi na 
kila kundi litakuwa tofauti na lingine. 
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Aya 40. 


Watu wanaotoa au kupokea riba wajue ya kuwa ingawa wanaweza kujiongezea 


faida ya dunia hii lakini kwa Mwenyezi Mungu wao watakuwa na hasara kabisa na maangamizo 
ya namna-namna yanayoweza kuwafikia wao au wazao wao. Katika sura 2:280 imehadharishwa 


ya kuwa riba isipoachwa italeta vita. 


Aya 42. 


T19 


Aya hii inashuhudiwa na historia ya kuwa alipofika Mtume s.a.w. ulimwengu 
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45. Anayekufuru, basi (madhara ya) 
kufuru yake ni juu yake; na afanyaye 
mema, basi (hao) wanazitengenezea 
nafsi zao, 

46. Ili Awalipe wale walioamini na 
kufanya vitendo vizuri katika fadhili 
Yake. Bila shaka Yeye Hawapendi 
makafiri. 

47. Na katika Ishara Zake ni 
kuzituma pepo ziletazo habari nzuri, na 
ili kuwaonjesheni rehema Yake, na ili 
zitembee merikebu kwa amri Yake, na 
mzitafute fadhili Zake, na ili mtoe 
shukurani. 

48. Na Kwa hakika Tuliwatuma 
Mitume kwa watu wao, na wakaawafikia 
kwa Ishara waziwazi, kisha Tukawaa- 
dhibu wale waliokosa, na ilikuwa haki 
juu Yetu kuwasaidia waaminio. 

49. Mwenyezi Mungu ndiye 
Anayezituma pepo zinainua mawingu, 
kisha Anayatandaza mbinguni kama 
Apendavyo, na Anayafanya vipande- 
vipande, kisha unaona mvua ikinyesha 
ndani yake; na Anapoifikisha kwa 
Amtakaye katika watumishi Wake, lo! 
wanafurahi, 

50. Na ingawa kabla ya kuwatere- 
mshia walikuwa wenye kukata tamaa. 

51. Basi ziangalie alama za rehema 
za Mwenyezi Mungu, jinsi Anavyo- 
ihuisha ardhi baada ya kufa kwake; bila 
shaka Yeye ndiye Mwenye kuhuisha 
wafu: Naye ndiye Mwenye uwezo juu 
ya kila kitu. 
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f, sAr, TALE 92A 

aI ITA WAPA KA 


PETIA BEG g WA , 
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or Eiaa GKE a AA 
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SA YA Igar II 
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EEE AGZA EEFIN SE 
ERA Ner Iga é Gis 


Ga 4 


(OpY 


mzima ulikuwa katika giza na ufisadi. Ukristo nao, asemavyo Sir William Muir, ulikuwa umelemaa 


na kuharibika. 
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52. Na kama Tukiutuma upepo na 
wakauona umekuwa rangi ya manjano, 
juu ya hayo kwa yakini wataendelea 
kukufuru. 

53. Na wewe, bila shaka, huwezi 
kuwasikilizisha wafu, wala huwezi 
kuwasikilizisha viziwi wito, 
watakapogeuka kurudi nyuma. 

54. Wala huwezi kuwaongoza 


30. SURA AR-RUUM 


TELEN Ss 
PELA 
OUI 
PUA DEAE EN AI 
ai 


vipofu katika upotevu wao. Hed) jic ya APA UNE 
SAU D PES WA 
WI wau, sis 
FUNGU 6 
55. Mwenyezi Mungu ndiye War NERT alb EEE siha 


Aliyewaumbeni katika udhaifu, na baada 
ya udhaifu Akafanya nguvu, kisha baada 
ya nguvu Akaufanya udhaifu na uzee; 
Huumba Apendavyo; naye ni Mjuzi, 
Mwenye uwezo. 

56. Na siku itakaposimama saa ile, 
wakosefu wataapa (ya kwamba) 
hawakukaa isipokuwa saa moja tu. 


Hivyo ndivyo walivyokuwa 
wakigeuzwa. 
57. Na waliopewa elimu na imani 


watasema: Hakika ninyi mmekaa kwa 
hukumu ya Mwenyezi Mungu mpaka 
siku ya ufufuo, basi hii ni siku ya ufufuo, 
lakini ninyi mlikuwa hamjui. 

58. Na siku hiyo hautawafaa walio- 
dhulumu udhuru wao, wala hawatapewa 
fursa ya kukifikia kizingiti Chake. 
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Wa IA? ILA Zarar, 
Ea akaa GE AUA 
FLEA 
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AAA WA AA UA 
NA ATU VITINI) PIA TENA 


IIET 


PEERI CEE 


i; EEANN EN Aa 
peo 


30. SURA AR-RUUM 


59. Na kwa yakini Tumepiga mfano 
wa kila namna kwa ajili ya watu katika 
Our'an hii. Na kama ukiwafikia na 
Ishara, bila shaka wale waliokufuru 
watasema: Ninyi si cho chote ila 
mshikao batili. 

60. Hivi ndivyo Mwenyezi Mungu 
Hupiga muhuri mioyoni mwa wale 
wasiofahamu. 

61. Basi subiri, bila shaka ahadi ya 
Mwenyezi Mungu ni haki, wala 
wasikuhafifishe wale wasiokuwa na 
yakini. 
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IAEA AWALI PUA 24a hg 
P AS ua 


SIA 12 29! sya 
OI E E KE 


31. SURA LUOMAAN 


Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 4 na Aya 35 pamoja na Bismillahi. 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 


Oa SEA Ma 


2. Mimi ni Mungu Nijuaye sana. ÒT 

3. Hizi ndizo Aya za Kitabu chenye Ò ae WANI 
EE 

hekima, T p SALONON 


4. Mwongozo na rehema kwa 
wafanyao wema. 

5. Wale wanaosimamisha Sala na 
kutoa Zaka, na ambao wana yakini na 
Akhera, 

6. Hao ndio wako juu ya mwongozo 3» sostas br T 
utokao kwa Mola LA e hao a WANI ya Se sha dé G 
wenye kufaulu. Ofiara! 

7. Na katika watu yupo anayenunua á 
maneno ya upuuzi ili kupoteza katika 
njia ya Mwenyezi Mungu pasipo elimu, 
na kuifanyia mzaha. Hao watapata 


e e LIAL Eaa aT 
PE Sai Saa Sania SI 
bosh s) y} m 


Osin aa ih 


WA 
t 
t 


11r 


ka g a r? y LIR aa Zar s 
Jand S 

Ya AAA n 4r 
AGES Saen Dda é 


adhabu ifedheheshayo. SUL heart aRa 
8. Na anaposomewa Aya Zetu, Oun olde eg Ag 
hurudi kwa kujivuna kama hakuzisikia, | Wa Sike Zr RATUA Eng 


kana kwamba masikioni mwake mna 
uzito; basi mpe habari za adhabu 
iumizayo. 


r 


2È p 


yA MU antt 
ii WA is l GI 


Jina la sura hii ni Seyidna Lukman mcha Mungu mkubwa aliyekuwa katika nchi ya ethiopia 
(Uhabeshi). Sura hii kadhalika ilishuka Makka ingawa baadhi ya watu wamehitilafiana: wengine 
wanasema baadhi ya Aya zake, na wengine sehemu yake kubwa, ndiyo ilishuka Madina. 


Aya 2. 


Aya 7. 
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Alif Laam Miim (Tazama sura 2:2). 


Anayenunua, maana yake anayeshika. 
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9. Bila shaka wale walioamini na Qi! Sewe ap TA aji g 


wakafanya vitendo vizuri, zitakuwa 
kwao bustani za neema. 

10. Watakaa humo - ni ahadi ya nE Eir Kai 
Mwenyezi Mungu iliyo haki, na Yeye oG ya yA a Gs itá; S'ka Si 
ndiye mwenye nguvu, Mwenye hekima. 

11. Ameziumba mbingu pasipo AIia DG A Gip yanai 
nguzo mzionazo; na Ameiweka milima SAWA ji WAPEWA 
ardhini ili (ardhi) isisukesuke nanyi; ER EEA A E 

za 


naye Ametawanya humo wanyama wa PA Aa T WANA 
; y A ; ui ia WA AI AA YA 
kila namna; na Tumeyateremsha maji < €? E eg ESE WA WA GA Ei 


kutoka mawinguni na humo Tumemee- OA „Ý 
sha (mimea) mizuri ya kila aina. YA 
12. Haya ndiyo maumbile ya w33 RESNI Ent y á 
Mwenyezi Mungu, lakini Nionyesheni i wa MA 
ni nini walichoumba wale walio PINI 
FUNGU 2 
13. Na kwa yakini Tulimpa TET OIERA AAA AA gui 


Lukmani hekima ya kwamba umshukuru ira 7 i 
Mwenyezi Mungu, na atakayeshukuru, EAN ; YA AA A e 


basi kwa yakini atashukuru kwa ajili ya 5.. 
nafsi yake; na atakayekufuru, basi Oa 
Mwenyezi Mungu ni Mkwasi, 

Asifiwaye. 


14. Na (kumbukeni) Lukmani sizoni yn. F 
alipomwambia mwanawe huku J Yi ain sa ORN Jj 


akimsihi: Ewe mwanangu, usimshiriki- Bino % 

; ahs AS Wol 
she Mwenyezi Mungu na cho chote, © IO , 
hakika shirki ndiyo dhuluma kubwa. 


Aya 11. Antamiida bikum. Maneno haya tumeyafasiri, "Ili isisukesuke nanyi." Pia maana 
yake ni "Ili iwape matumizi" na "ili msiangamie." 


Aya 12. Mwenyezi Mungu anasema viumbe vyote hivi ni Vyake, na anasema 
wanaowaabudu miungu wengine waonyeshe miungu hao wameumba nini. Wakristo ilikuwa 
mahali pao wajute juu ya hoja hii nzito, lakini bila kumwogopa Mwenyezi Mungu wameanza 
kudai kuwa sisi wote pamoja na vitu vyote na viumbe vyote tuliumbwa na Yesu. Siyo madai ya 
bure haya? Yesu aliishi miaka mingi pamoja nao je wanaweza kutuambia aliumba kitu gani kipya 
ili kuhakikisha kuwa viumbe vilivyopo aliviumba yeye? 
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15. Na Tumemwusia mwanadamu wazi i?pafy.t s) og 
kwa ajili ya wazazi wake - mama yake bas datadi A PTSD 
2 3, 


amambeba kwa udhaifu juu ya udhaifu, aingi, a ete a t ae e 
na kumwachisha kunyonya katika miaka ~" s35 a za é 


miwili - ya kwamba unishukuru Mimi Oia AT ji 
na wazazi wako; marudio (ya mwisho) j 7 
ni Kwangu. 


16. Na kama (wazazi wako) gaiu yai i A Ili 
wakushurutishe kunishirikisha na (yule) i s £ ai 
ambaye huna habari naye, basi usiwatii; YAA Jls WAJE WA 
na usuhubiane nao duniani kwa wema; , eT 
na shika njia ya yule anayeelekea DE Í! EE A: 5 
Kwangu, kisha mtarejea Kwangu, basi o Jade aish 
Nitawaambieni mliyokuwa mkitenda. S aS G as 

17. Ewe mwanangu! kwa hakika SA RAE a: 
jambo lo lote lijapokuwa na uzito wa Giga i i s ai 
chembe ya hardali, likawa ndani ya 


as 
r 


1% eN 


A E Y Bi 


mwamba au mbinguni au ardhini, 7? 
Mwenyezi Mungu Atalileta; bila shaka ok KA UNE å! 
Mwenyezi Mungu ni Mjuzi Mwenye 

habari. 


18. Ewe mwanangu! simamisha fsh zr}z s> ASA EEARAT z 
Sala, na uamrishe mema, na kukataza É ka Sy 3 sai Aa í 
mabaya, na usubiri juu ya yale OON: > 4j; KAk VENIE 
yanayokusibu; hakika hayo ni katika 2 wA ma Jigs > 
mambo yanayoazimiwa. 


Aya 15. Wazazi wako. Aya hii ni mojawapo katika zile zinazoagiza kuwatii wazazi. 
Kuwatii wazazi na kuwasaidia ni jambo la faradhi katika dini ya Kiislamu. Mtume s.a.w. alisema 
"Pepo iko chini ya miguu ya mama" (Kanzu-'Ummaal), yaani kumtii na kumtumikia kunaleta 
Pepo." Abu Hureira anasimulia ya kuwa mtu mmoja alimwuliza Mtume s.a.w.: Je nani anastahili 
zaidi nimfanyie ihsani? Mtume s.a.w. akajibu, Mama yako. Akauliza tena. Kisha nani? Mtume 
akajibu Mama yako. Akauliza tena kisha nani? Mtume akajibu mama yako. Akauliza tena kisha 
nani? Mtume s.a.w. akajibu Baba yako (Bukhari na Muslim). Tena anasimulia Abu Hureira: 
Mtume s.a.w. alisema, "Amedhalilika! Amedhalilika! Amedhalilika!!! Masahaba wakauliza, Nani 
Ee Mjumbe wa Mwenyezi Mungu? Akajibu, Mtu anayewaona baba yake au mama yake katika 
hali ya uzee kisha haingii Peponi." 


Aya 16. Basi usiwatii. Hapa imeelezwa waziwazi kuwa kuwatii wazazi kuna kikomo. 
Wanapotaka mtoto wao amshirikishe Mwenyezi Mungu, au aache dini au kuvunja amri yo yote 
ya Mwenyezi Mungu, hapo asiwatii, ingawa ni juu ya mtoto kuendelea nao kwa urafiki mwema. 
Seyidna Ahmad, Masihi Aliyeahidiwa ('alaihissalaam), amesema, "Mtu asiyewaheshimu wazazi 
wake, wala asiyezitii amri zao maarufu: zisizo kinyume cha Our'an Takatifu, wala hawatumikii 
kwa haki, hayumo katika jamaa yangu" (Safina ya Nuhu). 
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Wa - 


19. Wala usiwafanyie watu chuki, kui AHAA 
yA ZWA WI a > vw > 


wala usitembee katika nchi kwa > 
maringo; hakika Mwenyezi Mungu O UA ANI 
Hampendi kila ajivunaye, ajifaharishaye. > ia i 


20. Na ushike mwendo wa katikati, SIKET EREITEN 


na uteremshe sauti yako; bila shaka sauti E osa? aah aa 
ya punda ni mbaya kuliko sauti zote. Casa CSES 
FUNGU 3 


21. Je! hamwoni ya kwamba EA TA AWAUE 
Mwenyezi Mungu Aliwatiishieni ” g 


vilivyomo mbinguni na ardhini, na AA aE a e ais ES 
Akawakamilishieni neema Zake zilizo E F j 
dhahiri na za siri? Na wako watu FaN ahs ai dd JE A Ga 
wanaobishana katika (mambo ya) s2 oeer 
Mwenyezi Mungu pasipo elimu wala Oxs J55 
mwongozo wala Kitabu chenye nuru. 

22. Na wanapoambiwa, Fuateni 2% yeiga, AT priar Antr 

i ai usl 1515 
Aliyoyateremsha Mwenyezi Mungu, J J pley Jal 

Š $ > A ge I Aas WA 

husema: Bali tunafuata tuliyowakuta ABA YA KIA UU 
nayo baba zetu. Je, ijapokuwa Shetani 


anawaita kwenye adhabu ya Moto DAI NA 
uwakao? 

23. Na,ajisalimishaye uso wake kwa zaw Suir AI AA 

) 4 A b asa Lda as 


Mwenyezi Mungu, naye ni mtenda 7 
mema, basi bila shaka amekwisha aila UA KU 
kamata kishikio kilicho madhubuti; na Wa 
mwisho wa mambo yote ni kwa l Osy 


Mwenyezi Mungu. 


Aya 20. Mauidha yote yaliyomo katika Aya hii na zilizotangulia ni mafunzo wanayopewa 
Waislamu wakifundishwa unyenyekevu. Na pia ni wazi kuwa Mwenyezi Mungu aliwapendelea 
watu wote kujua mwenendo mwema. Mambo ambayo Yesu alifundisha juu ya mlima ndiyo 
haya ambayo Lukmani aliyafundisha. Mwenyezi Mungu alizieneza neema Zake kila upande na 
mafundisho mema si kama alipewa Yesu na Waisraeli tu bali hata watu wa pande zingine za 
dunia. 


Aya 23. Ajisalimishaye, yaani ajitupaye. Katika Aya hii mmeelezwa mambo mawili yaliyo 


sehemu mbili za dini ya Kiislamu: (1) kujisalimisha kwa Mwenyezi Mungu na kumwabudu yeye 
tu; na (2) kuwatendea wema viumbe. 
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24. Na anayekufuru, basi 
isikuhuzunishe kufuru yake, marudio 
yao ni Kwetu, ndipo Tutawaambia yale 
waliyoyafanya; hakika Mwenyezi 
Mungu ni Mjuzi wa yaliyomo vifuani. 

25. Tutawafaidisha kidogo, kisha 
Tutawaswaga kwenye adhabu ngumu. 

26. Na kama ukiwauliza, Ni nani 
aliyeziumba mbingu na ardhi? Bila 
shaka watasema: Mwenyezi Mungu. 
Sema: Sifa zote njema ni za Mwenyezi 
Mungu, lakini wengi wao hawajui. 

27. Kila kilichomo mbinguni na 
ardhini ni cha Mwenyezi Mungu; hakika 
Mwenyezi Mungu ndiye Mkwasi, 
Mwenye kusifiwa. 

28. Na lau kama miti yote iliyomo 
ardhini ingalikuwa kalamu, na bahari 
Akaifanya wino, baada yake bahari 
nyingine saba, maneno ya Mwenyezi 
Mungu yasingalikwisha. Bila shaka 
Mwenyezi Mungu ni Mwenye nguvu, 
Mwenye hekima. 

29. Si kuumbwa kwenu wala 
kufufuliwa kwenu ila kama nafsi moja 
tu; hakika Mwenyezi Mungu ni 
Asikiaye. Aonaye. 

30. Je, huoni ya kwamba Mwenyezi 
Mungu Huingiza usiku katika mchana, 
na Huingiza mchana katika usiku, na 
Amevitiisha jua na mwezi, vyote hupita 
mpaka wakati uliowekwa, na Mwenyezi 
Mungu Anazo habari za mnayoyatenda? 
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mia 23? g Ka ATA poe Skoas 
AE AR EISA CA 


PEE E 


I AAEE EJEPA 


Pta 


ATII Ay 


EES EN 
ASPERAR 


LEA spart 


MI. ar Ady 


RAPSA OSTAS 
MEEA NANETA 
Ú 


WI II KG 


kanzi grasia 
TAEA EAE 


Gra sAr 2e BaN 
Ore ó PRATO 


Aya 28. Kalimaat, 


"maneno." Wakristo kudhani Nabii Isa ni Mungu kwa sababu ameitwa 


"neno" hata katika Qur'an. Sasa hapa vitu vyote vya dunia vimetajwa ni "maneno" ya Mwenyezi 
Mungu. Je, wataviita navyo ni miungu? Kama vitu vingine vitakuwa si miungu japo vimeitwa 
"neno," pia Yesu hawezi kuwa Mungu kwa kuitwa "neno" katika Qur'an. 
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31. Hivi ni kwa sababu Mwenyezi 
Mungu ndiye Kweli na wanachokiomba 
badala Yake ni uwongo, na bila shaka 
Mwenyezi Mungu ndiye Mtukufu, 
Mkuu. 


FUNGU 


32. Je, huoni kwamba merikebu 
hupita baharini kwa neema za Mwenyezi 
Mungu, ili Awaonyesheni Ishara Zake? 
Hakika katika hayo zimo Ishara kwa kila 
mwenye subira sana, mwenye shukrani. 

33. Na wimbi linapowafunika kama 
vivuli, humwomba Mwenyezi Mungu 
kwa kumtii kweli kweli; lakini 
Anapowaokoa kuwaleta barani, baadhi 
yao hushika mwendo wa katikati, wala 
hapana azikanushaye Ishara Zetu ila kila 
mdanganyifu mkuu, kafiri mkubwa. 

34. Enyi watu, Mcheni Mola wenu 
na iogopeni siku ambayo haitamfaa baba 
kwa mtoto wake wala mtoto hatamfaa 
baba yake hata kidogo. Bila shaka ahadi 
ya Mwenyezi Mungu ni haki, basi 
yasiwadanganyeni maisha ya dunia hii, 
wala asiwadanganyeni mdanganyi katika 
(mambo ya) Mwenyezi Mungu. 

35. Kwa hakika elimu ya saa (ile) 
iko kwa Mwenyezi Mungu; naye 
Huteremsha mvua, na Huyajua 
yaliyomo matumboni; na nafsi yo yote 
haijui ni nini itakayoyachuma kesho, 
wala haijui nafsi itafia ardhi gani. Bila 
shaka Mwenyezi Mungu ni Mjuzi, 
Mwenye habari. 


JUZU 21, UTLU MAA UUHIYA 


Ya PAULA Iy 


Ka ina é áj 


> 


ty LEP mi 
Aki aiz d is beh 


z áli qettta 


js KAA Aa SLA Ai 
Ek Biasa yól 


, AR se bsg 9a. 4 2 
EAEAN BE ÉE saa 
D 


VERS AI s24 EOE ia 


aP ETA AT, z 3 
ESA TIERS A EE 
Jaser 


salió bassis TER 
ASEE EA AN 
ERROSA 


ILAT ane Roty 


aa s all Ja 3 ani áis Dél 

I eia i LALE 

a ra 

TEIR Sudi i% asá; 
thoa 


DAI 


aa 


Aya 32. 
utafika wakati wataimiliki bahari. 


728 


Aya hii inaashiria ya kuwa Waislamu ingawa pale walipewa udhia, walakini 


A 


" 


za ra YA lz 1o aira oara Heger Wa fraa 
DEE ÉN OSY et ai aa ea g Sa ya 


32. SURA AS-SAJDA 


Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 3 na Aya 31 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 


Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Do gas de 
2. Mimi ni Mungu Nijuaye sana. si 
3. Uteremsho wa Kitabu kisicho a 


shaka ndani yake, umetoka kwa Mola ÒS í hos Was AEE 
wa walimwengu. AI NT 


4. Je, wanasema amekitunga a522 apto o S2022 WEI IZI a RI2Aae 
mwenyewe? Bali hicho ni haki itokayo siei ue 
kwa Mola wako ili uwaonye watu DIA SABA! Sor iG PA 
wasiofikiwa na Mwonyaji kabla yako, ene PAA er 
huenda wataongoka. 

5. Mwenyezi Mungu ndiye Aliye- mm 2 onser, ane, Ry 
ziumba mbingu na ardhi na vilivyomo WAA eS abi 
kati yao katika nyakati sita, na Akata- A 2e a WA 

á 1 3 
wala. Ninyi hamna mlinzi wala mwo- gini a fsi > eği 
mbezi isipokuwa Yeye tu, je, hamfikiri? EA 553 5 HÍ ge 

6. Hutengeneza jambo toka osi E 
mbinguni mpaka ardhini; kisha 
linapanda Kwake siku ambayo kipimo PE E t ES 
chake ni miaka elfu mnayotumia katika Obss UA IAEA 
kuhesabu. 


LA 


992725 sA Pi sA? jydh 


SISI A 


ya 


gs 


Sura hii pia ilishuka Makka. Wanaosema kuwa baadhi ya Aya zake zilishuka Madina 
wanadhani tu. 


Aya 2. Alif Laam Miim (Tazama sura 2:2). 
Aya 3. Laa raiba fiihi "Kisicho shaka" pia maana yake ni "kisicho maangamizo." Mambo 
yote yaliyoelezwa katika Qur'an hayana dhara hata kidogo; na kama yafuatwe basi hayataleta ila 


heri tu (Pia tazama 2:3). 


Aya 6. Amr, "jambo." Neno hili pia maana yake ni amri, hukumu, shauri, sheria na 
Qur'an. 
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7. Huyu ndiye Ajuaye mambo ya 
ghaibu na ya dhahiri, Mwenye nguvu, 
Mrehemevu, 

8. Ambaye Amestawisha umbo la 
kila kitu, na Akaanzisha umbo la 
mwanadamu kwa udongo. 

9. Na Akafanya kizazi chake kwa 
mbegu ya maji yaliyo hafifu. 

10. Kisha Akamsawazisha na 
Akampulizia roho Yake. Na Akawapeni 
masikio na macho na mioyo. Lakini ni 
shukrani ndogo tu mnayoitoa. 

11. Nao husema: Je, tutakapotoweka 
ardhini, hakika tutarudishwa katika 
umbo jipya? Bali wao hawafikiri 
kwamba watakutana na Mola wao! 

12. Sema: Atawafisheni Malaika wa 
mauti aliyewakilishwa ninyi, kisha 
mtarejeshwa kwa Mola wenu. 


FUNGU 


13. Na ungaliwaona wakosefu 
wakiinamisha vichwa vyao mbele ya 
Mola wao, (na kusema:) Mola wetu! 
tumekwisha ona na tumekwisha sikia, 
basi Uturudishe tutafanya vitendo vizuri; 
hakika (sasa) tumeyakinisha. 

14. Na Tungalitaka, Tungempa kila 
mtu mwongozo wake, lakini imehakiki 
kauli iliyotoka Kwangu: Kwa yakini 
Nitaijaza Jahanamu kwa wote hawa 
majinni na watu. 
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Iys 


Po a? aep e AA ' 
OI eS WA AWA 


PREET DE Atd 


AANER AA 
OA NGA 

EA WA WAA 
wa AA AA 
TIALS WE 
Wi 
AAA a 


t 3. $ k ” 
OTAR Ji 


PE 


KG s E Sa 


23.2? 


Orase 


ARE AN AAA 
WA IA AI ESG 
PAP LA AULA 


AI 


”” 


Aya 10. 


Neno fu'aad kama linavyotumika katika Qur'an Tukufu halina maana ya moyo 


tu bali linaonyesha daraja la juu kabisa la uelewa. Tazama 28:11; 53:12; 46: 27 na 14:38. 


Aya 14. 


Imehakiki kauli iliyotoka Kwangu, yaani amekwisha mpa kila mtu hiyari afuate 


anavyopenda, na hili hasa ndilo jambo bora maana linampandisha mwanandamu daraja za juu 
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15. Basi ionjeni (adhabu) kwa 
sababu ya kusahau mkutano wa siku 
yenu hii; hakika Sisi Tumewasahauni, 
na onjeni adhabu idumuyo kwa yale 
mliyokuwa mkiyatenda. 

16. Hakika wanaoziamini Aya Zetu 
ni wale tu ambao wanapozikumbushwa 
huanguka kusujudu na kumtukuza Mola 
wao kwa (kutaja) sifa Zake, nao 
hawatakabari. 

17. Huinuka mbavu zao kutoka 
vitandani kumwomba Mola wao kwa 
hofu na tumaini, na hutoa katika yale 
Tuliyowapa. 

18. Nafsi yo yote haijui 
waliyofichiwa katika kinachofurahisha 
macho; ni malipo ya yale waliyokuwa 
wakiyafanya. 

19. Je! mumini anaweza kuwa sawa 
na yule aliye fasiki? Hawawi sawa. 

20. Ama wale walioamini na 
wakafanya vitendo vizuri; basi zitakuwa 
kwao Bustani za makao: makaribisho 
kwa yale waliyokuwa wakiyatenda. 

21. Lakini wale waliofanya uovu, 
basi kao lao ni Motoni; watakapotaka 
kutoka humo watarudishwa humo na 
wataambiwa: Onjeni adhabu ya Moto 
ambayo mlikuwa mkiikadhibisha. 
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Si EFAN shda e bso 
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kila wakati, kuliko kama angekuwa vivi hivi tu kama mashine asiyekosa wala asiyefanya wema, 
maana hapo hata asingestahili kupata zawadi yo yote. 


Aya 18. 


Mtume s.a.w. anasema, Mwenyezi Mungu anasema, Nimewaandalia watumishi 


Wangu ema vitu ambavyo macho hayajapata kuviona, wala masikio hayajapata kuvisikia, wala 


havijapata kufikiriwa na moyo wa mtu (Bukhari). 


Aya 19. 
haki, asherati, na ashikaye maovu. 
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22. Na kwa yakini Tutawaonjesha ási EE FEIRET 
adhabu hafifu kabla ya adhabu kubwa 


ili warejee kwetu wakiwa na majuto. TIRE A MSI 
23. Na ni nani mdhalimu mkubwa #, APEWA PAA BE 4 
kuliko yule anayekumbushwa Aya za EPES ABE 
Mola wake kisha huzikataa? Hakika Sisi uu aa a a f 
ni Wajilipizao kwa wakosefu. Oishii pi 
FUNGU 3 


24. Na bila shaka Tulimpa Musa 53357 EGE GS UWA WINGI 
Kitabu, basi usiwe na shaka kwa wa sia YA 
kukutana nacho, na tukakifanya CH Gi WA kaaa 
mwongozo kwa wana wa Israeli. 


25. Na Tukawafanya miongoni AIA NSCA WAUA 


mwao maimamu wanaoongoza kwa di ji , j 
amri Yetu waliposubiri; na walikuwa OIA Thh, 
wakiziyakini Aya Zetu. mizi PIAN PrI 
26. Hakika Mola wako ndiye DELS Ean pean hai za aó 
Atahukumu baina yao siku ya Kiyama PERAE 
katika yale waliyokuwa wakihitalafiana. IA ds 
27. Je, hayawaongozi (kuona) ni Ji za Aa SA AKIWA 


vizazi vingapi Tuliviangamiza kabla yao 

vilivyokuwa vikitembea maskanini pao? M51 WA Gal a 3 5 KNA 
Bila shaka katika hayo zimo Ishara; je, 7 E 

hawasikii? O Upa 


Aya 22. Laala watarejea. Maneno haya yanaonyesha ya kwamba adhabu zinafika duniani 
ili kidogo kidogo ziwazuie watu katika maovu, wapate kuelekea kwa Mwenyezi Mungu. 


Aya 24. Min Liqaaihii, "kwa kukutana nacho," yaani Kitabu kile kilichoahidiwa katika 
Kitabu cha Musa kwamba kitakuwa Sheria atakayopewa Mtume s.a.w. (Kumbukumbu 33:2). 


Aya 25. Katika Aya hii zimeelezwa sifa nne za maimamu: (1). wanafanywa tu kuwa 
maimamu hali wao wenyewe hawakuwa na hamu ya jambo hilo wala hawakufanya mipango ya 
siri ili kufikia cheo hicho; (2) wanaongoza watu na mambo sawa na vile anavyoagiza Mwenyezi 
Mungu; (3) wanajizuia katika maovu, wanavumilia udhia wa makafiri na wanadumu katika hukumu 
za Mungu; (4) wanakuwa na yakini kamili juu ya Aya za Mwenyezi Mungu. Aya hii inaonyesha 
waziwazi kuwa maimamu wa namna hii wataendelea katika umati wa Mtume s.a.w. na haitakuwa 
taabu kuwatambua, kwani mifano yao imetokea mara nyingi katika mawalii na Manabii waliopita 
kabla yao. 
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28. Je, hawaoni ya kwamba 
Tunayaendesha maji kwenye ardhi kame 
kisha kwayo Tunaiotesha mimea 
wanayokula wanyama wao na wao 
wenyewe; je hawaoni? 

29. Na wanasema: Ushindi huu 
utatokea lini ikiwa mnasema kweli? 

30. Sema: Siku ya ushindi wale 
waliokufuru imani yao haitawafaa, wala 
hawatapewa muda wa kungoja. 

31. Basi ujiepushe nao, na ngoja, 
hakika wao (pia) wanangoja. 
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33. SURA AL-AHZAB 


Imeteremshwa Madina 
Ina mafungu 9 na Aya 74 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, OV ESSEK] dai 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 7 i ý 

2. Ewe Nabii! Mche Mwenyezi Za. TA za AI Ai 
Mungu wala usiwatii makafiri na na Ki S5 abl es] G 
wanafiki; bila shaka Mwenyezi Mungu OA kge Se idi 
ni Mjuzi, Mwenye hekima. 


3. Na ufuate uliyofunuliwa kutoka ER ASPEN aie , TAVI FATE 3 
kwa Mola wako; kwa yakini Mwenyezi PEPI 
Mungu Anazo habari za mnayoyatenda. Oes Oas 

4. Na utawakali kwa Mwenyezi KIA TEASE "anag 
Mungu; na Mwenyezi Mungu Atosha © maay bid Sab ao 
kuwa mlinzi. 


5. Mwenyezi Mungu Hakumwekea WA RZE öls Ta ja KIE 
mwanadamu ye yote mioyo miwili ge á 

kifuani mwake; wala Hawageuzi wake E KEK: SA KWA aui KE 
zenu kuwa mama zenu kwa sababu tu d 
ninyi mnawaita mama zenu na mnaacha 


Sura hii imeitwa Makundi kwa kuhusiana na Makureishi waliounganika na makabila mengi 
ya Waarabu na Mayahudi na wakaenda Madina kwa vita kwenda kuwasaga kabisa Waislamu. 
Shambulio hilo kwa hakika lilikuwa kubwa mno walilopata kupelekewa Waislamu; na kushindwa 
kwa hawa maadui kulikuwa jambo la kustaajabisha mno lililopata kutokea duniani. 

Sura hii ilishuka Madina, na tarehe yake inaweza kujulikana kwa kuona ya kuwa vita hivi 
vya waitifaki wa Makureishi vilitokea katika mwezi wa Shawwal (Mfunguo Mosi) katika mwaka 
wa nne wa Hijra (Bukhari). Habari zingine zilizoelezwa katika sura hii kama ndoa ya Mtume 
s.a.w. na bibi Zainab bint Jahsh zilitokea baadaye kidogo lakini si zaidi kuliko mwaka wa saba wa 
Hijra. 

Aya 2. Mungu ni Mjuzi, Mwenye hekima. Katika sifa hizi imo dawa ya kumwepusha mtu 
na kufuru na unafiki. Kama mtu awe na yakini kuwa Mungu anajua habari zake zote, lazima 
atachelea maovu. Inasemekana ya kuwa Zuleikha aliponuia kumshawishi Nabii Yusuf kufanya 
naye maovu naye alilifunika sanamu lake alilokuwa akiliabudu. Alipoulizwa kwa nini analifunika 
alisema anaona haya, basi anataka lisimwone akifanya uovu ule. Basi kama mtu anaweza kuonea 
haya sanamu, siyo zaidi sana kwa Mwenyezi Mungu akiwa na yakini kuwa Mungu anajua kabisa 
habari zake? (Darsul Our'an). 


Aya 5. Aya hii imevunja desturi mbili zilizoshika sana katika mila za Waarabu. Desturi 
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kuingiliana nao; wala Hawageuzi wale sdt ne PeR LT C p 
mnaowapanga uana kuwa wana wenu ails ai IAG Keii 


halisi. Hayo ni maneno ya vinywa vyenu 


KILA aj Aaa? daa 
tu; Lakini Mwenyezi Mungu Husema (Oa KATAA KIA 
kweli, Naye Huongoza kwenye njia iliyo 
sawa. 


6. Waiteni kwa (ubini wa) baba zao, Tar? gz TER 
maana huo ndiyo uadilifu mbele ya Aa aiiis ERIA Wana 
Mwenyezi Mungu. Na kama hamwajui y sssi ai Aie JEE Za ķi pee 
baba zao, basi ni ndugu zenu katika dini , 

na rafiki zenu. Wala si lawama juu yenu Gs sa iki Ua ii zi 3 
katika hayo mliyokosa, isipokuwa katika j ” 
yale iliyoyafanya mioyo yenu kwa © wA AG AA EIP URNE NE 
kusudi; na Mwenyezi Mungu ni 

Msamehevu, Mrehemevu. 

7. Nabii yuko karibu zaidi na 7,,,:4 WA ga, D IA 
waaminio kuliko waaminio walivyo dalil S akai e TERSA Wa 
karibu na nafsi zao, na wakeze ni kama ` 224? ; POE ZENA 
mama zao. Na baadhi ya ndugu wa damu CE diogan i -A 5 j his Mei 
wanakaribiana zaidi wao kwa wao IA 223, 3 b 
kuliko wanavyokaribiana na watu ÉI Aai aba i 
wengine miongoni mwa waaminio na Eee RAAE AREAN 
Wahamiaji kulingana na Kitabu cha 
Mwenyezi Mungu, isipokuwa wema wa OL 
hiari ambao mnaweza kuwafanyia 
marafiki zenu maalum kwa njia ya 
hisani. Haya ndiyo ambayo yameandi- 
kwa kimadhubuti ndani ya Kitabu cha 
hali asilia. 


moja iliitwa Dhihaar, nayo ilikuwa namna ya kumwacha mke kwa muda naye asiweze kuolewa 
haidhuru kwa miaka mingapi akae hivyo. Ilikuwa ni kumwambia mke, "Wewe sasa kwangu u 
kama mgongo wa mama yangu." Jambo hili limekatazwa. 

Desturi nyingine ilikuwa ya kupanga udugu. Wanaopangana udugu au ubaba na utoto 
wanakuwa kama ndugu kweli katika mambo yote. Basi desturi hii imekatazwa na inasemwa 
haiwezekani ujamaa au udugu au utoto wa kupanga uwe sawa na udugu wa damu. 


Aya 7. Wakeze ni mama zao. Wake wa Manabii wa Mwenyezi Mungu wanakuwa mama 
za wafuasi wao kwa sababu ya heshima. 

Wenye nasaba wana haki zaidi, yaani haki ya kurithiana. Udugu wa dini hauingii kwenye 
kurithiana isipokuwa mwenye mali awe alifanya wasia wa kumpa zawadi, na hata hivyo zawadi 
hiyo haitakubaliwa kuzidi thuluthi moja ya mali. 
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8. Na Tulipoahidiana na Manabii na Sai A Saa e bosii; 
wewe, na Nuhu na Ibrahimu, na Musa 


PIA gA apeg’ 12 
na Isa mwana wa Mariamu na a aa A gS 
Tuliahidiana nao ahadi ngumu, Zag [k u 22 fa 147 
- DÉL KISAAA 


9. Ili Awaulize wakweli juu ya ji | 
ukweli wao, na Amewaandalia makafiri i E KAN EE NEIRE Kina 
adhabu iumizayo. aa KA 

KWA 


FUNGU 2 
10. Enyi mlioamini! kumbukeni 0242. 1 22a, 9Y Ii MI 
. | 
neema za Mwenyezi Mungu zilizo juu I a at daa mr - r) 
yenu yalipowafikieni majeshi, RE Ada BR a 
Tuliwapelekea upepo na majeshi pa "e SARN 5 


msiyoyaona, na Mwenyezi Mungu Oh f maoa AALAY a 
Anayaona mnayoyafanya. 


11. Walipowajieni (kuwasha- | IL >t RARI 
mbulieni) kutoka juu yenu na kutoka o IOA fn 


chini yenu; na macho yaliponywea na ¿$ g JAZ ERINGA $ AAS Wei li 
mioyo ikapanda kooni, nanyi mkaanza 


KIE 


P Ae 
kumdhania Mwenyezi Mungu dhana Obh) aih 
mbalimbali. 


PS Pen sty ” 2 9. >? . 
12. Hapo waaminio walijaribiwa na DWASE S an AEA 
wakatetemeshwa kwa tetemesho kali. 


Aya 8. Ahadi iliyotajwa hapa inasemekana ni ahadi ya kufikisha ujumbe wa Mungu 
sawasawa Baidhawi). 


Aya 10. Toka Aya hii zimeanza habari za vita vya Ahzaab au pia vinaitwa vya Handaki. 
Vimeitwa vya Ahzaab (makundi) kwa sababu ya makundi ya makabila tisa mbalimbali ya Waarabu 
na Mayahudi yapatayo watu elfu kumi waliojumuika wote kwa umoja ili kuwasaga Waislamu. 
Vimeitwa vya handaki kwa sababuWaislamu Madina walichimba handaki kuuzunguka mji ambalo 
liliwazuia makafiri wasiweze kuivamia Madina kivuvi. Kabila moja katika Mayahudi, Banu 
Kuraidha, lilikuwa katika mkataba wa kusaidiana na Waislamu ikitokea vita, lakini wakati huu 
likapinduka na kujiunga pamoja na maadui wa Waislamu. Vita hii iliendelea kwa siku saba. Siku 
ya saba makafiri wakafikiwa na dhoruba kali ya upepo ambayo Sir William Muir anaieleza hivi: 
Katika hali ya kuchoka na nyoyo zimeingia baridi, ukawaingilia usiku wenye baridi na tufani. 
Upepo na mvua vikaipiga kambi yao isiyohifadhiwa vibaya-vibaya. Tufani ikazidi ikawa 
kimbunga. Mioto yao iikazimika, mahema yao yakang'olewa, vyombo vya kupikia na vitu vingine 
vikasambazwa." Basi hivi ndivyo Mwenyezi Mungu alivyowasaidia waaminio, na makafiri 
wakalazimika kukimbia. 
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13. Na waliposema wanafiki na wale 
wenye maradhi mioyoni mwao, 
Mwenyezi Mungu na Mtume wake 
hawakutuahidi ila udanganyifu tu. 

14. Na taifa moja miongoni mwao 
liliposema: Enyi wenyeji wa Yathrib! 
Hapa si mahali pa kukaa ninyi basi 
rudieni; na kundi jingine miongoni 
mwao likaomba ruhusa kwa Mtume kwa 
kusema: Hakika nyumba zetu ni tupu, 
lakini hazikuwa tupu, hawakutaka ila 
kukimbia tu. 

15. Na lau kama yangaliingizwa 
(majeshi) juu yao katika pande zote (za 
Madina), kisha wakaombwa kufanya 
vita (juu ya Waislamu) wangeifanya, na 
wasingelikaa humo ila muda kidogo tu. 

16. Na kwa yakini walikwisha fanya 
ahadi na Mwenyezi Mungu zamani ya 
kwamba hawatageuza migongo; na 
ahadi ya Mwenyezi Mungu ni yenye 
kuulizwa. 

17. Sema: Kukimbia hakutawafaeni 
kama mkikimbia mauti au kupigana; na 
ndipo hamtafurahishwa ila kidogo. 

18. Sema: Ni nani ambaye aweza 
kuwalindeni na Mwenyezi Mungu kama 
(Mungu) Awatakieni uovu, au 
kuwatakieni rehema? Wala hawatapata 
mlinzi wala msaidizi kinyume cha 
Mwenyezi Mungu. 

19. Bila shaka Mwenyezi Mungu 
Anawajua wale wanaojizuia miongoni 
mwenu na wawaambiao ndugu zao: 
Njooni kwetu: wala hawafiki kwenye 
mapigano ila kidogo, 
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Aya 14. 
Yathrib. 


TI 


Yathrib. Mji wa Madina kabla ya kufika kwa Mtume s.a.w. ulikuwa ukiitwa 
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l 20. l Wakiwafanyieni choyo; lakini pE BARAER AE 
inapofika hofu, utawaona wanakutaza-  , 5 ; ; j s : 
ma, macho yao yanazunguka-zunguka SGB Ei s E áj FAAA 
kama yule aliyezimia kwa mauti; lakini 5394, Wa Wi : - 

hofu inapoondoka, wanawaudhini kwa FESE HAYO a aake 
ndimi kali, wakifanya choyo juu ya heri. „44 3 p329, 42a 2o g ns? 
Hao hawakuamini, ma o Meara wa Ai "ii de aial alóla h 


Mungu Ameviharibu vitendo vyao, na $g gy igge 2 A ay paia pi 
hayo ni rahisi kwa Mwenyezi Mungu. doks PSC aD KG aih 
21. Wanafikiri makundi haya haya- ah “ ú f 


jaondoka. Na kama makundi yangekuja 
Bope? y 


(tena), wangependa laiti wangekaa ja- WATOA AA Wi 
ngwani katika Mabedui wakiuliza habari ii i 


zenu. Na kama wangalikuwa pamoja EINTE AA PAFI PE 
nanyi wasingalipigana ila kidogo tu. AA KUPA ANTON Eag 
ME 


FUNGU 3 


22. Bila shaka mnao mfano mwema WAKO E E ES PRE ESS 
katika Mtume wa Mwenyezi Mungu, 9 wA Syl ATU ubasi 
kwa mwenye kumwogopa Mwenyezi TAKO IPULOLI 5 MULO 

. X y “ KIZIO aN u 
Mungu na siku ya Mwisho, na kumtaja of wi Vanila ill 
Mwenyezi Mungu sana. 

23. Na waaminio walipoyaona KAERA 
majeshi, walisema: Haya ndiyo ` - 
Aliyotuahidi Mwenyezi Mungu na AI dons NEAR AA 
Mtume Wake, Mwenyezi Mungu na S 5 
Mtume Wake wamesema kweli; na CELÁ EOM 
haikuwazidishia ila imani na utii. T 


Aya 22. Mnao mfano mwema katika Mtume wa Mwenyezi Mungu. Mtume Muhammad 
s.a.w. kila jambo alilofundisha lilimpitia katika maisha yake: alikuwa yatima, akawa kijana mwenye 
kufanya kazi. Alikuwa maskini, alipata kuwatumikisha watu, alikuwa tajiri, alioa, alizaa, alifiwa, 
alikuwa skari na jemadari, alikuwa mtawala na mfalme na kiongozi. Ilmuradi alipitia maisha yote 
ya kibinadamu na hivyo akaweka mfano mwema kwa ajili ya watu wa kila namna. Na ukitazama 
mafundisho yake, hakuna hata jambo dogo lililopungua, kila kitu hata namna ya kula, kulala, 
kutembea na kadha wa kadha, kimefundishwa. Kwa neno zima sifa hizi ni maalum kwa ajili ya 
Mtume Muhammad tu. Yesu kwa mfano, hakuoa, hakuzaa, hakutawala, hakufanyia watu kazi, 
hakuwa askari, hakufiwa n.k.w. basi angewezaje kuonyesha mfano juu ya mambo hayo muhimu 
yanayowapitia watu kila siku? 


Aya 23. Waaminio walipoona majeshi yale hawakutapatapa kama wanafiki, bali walijua 
ya kuwa ahadi iliyotolewa katika sura 38:12 sasa itatimia, na tukio hili likawazidishia imani. 
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24. Wapo watu miongoni mwa 
waaminio waliotimiza ahadi waliyoahi- 
diana na Mwenyezi Mungu: hivi baadhi 
yao wamekwisha maliza nadhiri zao, na 
wako miongoni mwao wanaongojea, 
wala hawakubadilika hata kidogo. 

25. Ili Mwenyezi Mungu Awalipe 
wakweli kwa sababu ya ukweli wao, na 
kuwaadhibu wanafiki kama Akipenda, 
au kuwageukia (kwa rehema). Bila shaka 
Mwenyezi Mungu ni Msamehevu, 
Mrehemevu. 

26. Na waliokufuru Mwenyezi 
Mungu Amewarudisha na ghadhabu 
yao; hawakupata cho chote katika heri; 
na Mwenyezi Mungu Amewatoshea 
waaminio katika mapigano. Na 
Mwenyezi Mungu ni Mwenye uwezo, 
Mwenye nguvu. 

27. Na Akawateremsha wale walio- 
wasaidia (maadui) katika watu wa 
Kitabu kutoka katika ngome zao, na 
Akatia hofu katika mioyo yao: baadhi 
yao mnawaua na wengine mnawateka. 
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Aya 24. 


Waliomaliza nadhiri zao ni wale waliokwisha uawa katika njia ya Mwenyezi 


Mungu na wakafa mashahidi; na wanaongojea ni wale waaminio walio bado hai wenye shauku 
ya kuilinda njia ya Mwenyezi Mungu hata kwa uhai wao. 


Aya 27. 


Baadhi mnawauwa, yaani Mayahudi wa kabila la Banu Kuraidha tuliokwisha 


wataja. Mayahudi hawa walivunja mapatano ya kusaidiana na Waislamu na wakasaidia maadui 
wa Waislamu kwa upande wa ndani wa Madina ili Waislamu washindwe na wauawe upesi. 

Yale majeshi ya maadui yalipokimbia, hawa Banu Kuraidha pia wakaenda jifungia ndani ya 
ngome zao. Mtume s.a.w. ikawa lazima aende kuwauliza kwa nini wamevunja uaminifu, isije 
akakaa na watu ambao ni maadui wanaoweza kuleta matata baadaye, bila kuziba chokochoko zao. 

Kwanza akamtuma Seyidna Ali aende akawaulize kwa nini walivunja mapatano. Banu 
Kuraidha wasijali. Wakaanza kumtukana Seyidna Ali pamoja na wenzake aliotumwa nao, 
wakamtukana Mtume s.a.w. na wakeze na binti yake kwa matusi machafu kabisa. 

Basi Mtume pamoja na jeshi wakaihusuru ngome yao. Mayahudi wakaanza kupigana. Lakini 
wakaona hawawezi kuendelea, wakaangukia, ila wasikubali Mtume kuwakatia hukumu ambayo 
ingekuwa ya kuwafukuza watoke Madina kama walivyofukuzwa wenzao zamani. Baadhi ya 
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. 5 A . WA INZI WAIPA WA 
28. Na Akawarithisheni nchi yao na La PAA PAF 230853 FERT 
majumba yao na mali zao, na nchi 


msiyoikanyaga. Na Mwenyezi Mungu ni 5 obute E RAPRA ai {ó koki 
Mwenye uwezo juu ya kila kitu. 


FUNGU 4 


29. Ewe Nabii! waambie wake zako: 


. l WA SiR CR Ae EE 
Ikiwa mnapenda maisha ya dunia hii na 
uzuri wake, haya njooni, nitawapeni 


PERG zar? #IRrgee Aha 
| AGA AGK AEST 
matumizi na nitawasindikizeni kwa 
A SAY N LA E Ca 
msindikizo mzuri. okey 


vaN $ 
Na 
Er 
£ 


Mayahudi wakaanza kuwalaumu wenzao kuwa wamefanya hiyana mbaya, na kuwa Islam ni haki 
na afadhali waingie Uislamu. Lakini wengi wao wasikubali shauri hili. 

Mwishoni wakataka shauri lao likatwe na Sa'ad bin Mu'aadh (Bukhari, Tabari, na Khamis). 
Mtume s.a.w akakubali hili ombi lao. Huyu Sa'ad alikuwa mkubwa wa kabila la Aus. Na hawa 
Aus walikuwa rafiki za Banu Kuraidha. Ndiyo maana wakataka wahukumiwe naye. Watu wa 
kabila la Aus wakamzunguka Sa'ad wakimwomba awahurumie rafiki zao Banu Kuraidha. 
Wakaenda naye wamemzunguka mpaka penye ngome. Sa'ad akawauliza Mayahudi: Je mtakubali 
hukumu yangu? Wakajibu, Ndiyo. Akaonyesha hali anaona haya upande aliokaa Mtume s.a.w. 
akawauliza, Je, mtakubali hukumu yangu? Mtume s.a.w. akajibu, Ndiyo. Akawaelekea watu wa 
kabila la Aus akawauliza, je, mtakubali hukumu yangu? nao wakajibu, Ndiyo. (Tabari na Hisham). 
Basi Sa'ad akatoa hukumu yake sawa na amri hii ya Biblia ambacho ni Kitabu cha dini ya Mayahudi, 
isemayo hivi: 

"Unapoukaribia mji kupigana nao, unadie amani. Na itakuwa, ukikupa jibu la amani, na 

kuwafungulieni, basi itakuwa ya kwamba watu wote waliomo humo watakuwa mateka 

kwenu na watawatumikieni. Na kama hautafanya amani nanyi, bali utafanya vita nanyi, 
nanyi mtauhusuru: Na Bwana Mungu wako atakapoutoa mikononi mwako, wewe utampiga 
kila mwanamume wa humo kwa ncha ya upanga: Lakini wanawake na watoto, na wanyama, 

na vyote vilivyomo katika mji hata mateka wewe utachukua." (Kumbukumbu 20:10-18). 

Kwa mafundisho haya ya Kiyahudi, kama wao wangewashinda Waislamu wanaume wote 
wangeuawa, na watoto na wanawake wote wangetiwa utumwani. Basi Bwana Sa'ad alitoa hukumu 
kuwa Mayahudi wauawe sawa na amri ya dini yao. Kama wangekubali waamuliwe na Mtume 
wangepata adhabu nyepesi: lakini sasa ilikuwa haiwezekani kwa vile pande zote zilikwisha kubali 
kuwa zitatii amri ya Sa'ad ambaye wao wenyewe ndio waliomchagua kuwa hakimu. Na kwa 
njia hii kudra ya Mwenyezi Mungu ikamalizika. 


Aya 28. Nchi msiyoikanyaga. Hapa Waislamu wanaahidiwa watarithishwa pia nchi 
zingine wasizozikanyaga, na baadaye nchi hizo zikaingia katika mamlaka ya Waislamu. 


Aya 29. Waislamu walipowashinda Banu Kuraidha mali nyingi iliingia mikononi mwao. 
Mtume s.a.w. aliwagawanyia Waislamu wengine lakini wakeze asiwape. Wakeze wakaona mbona 
wao wasipate hali sasa umekuwa wakati wa neema. Wakamfikia Mtume kwa pamoja wakampa 
shauri lao kwamba nao wapate. Mtume hakupenda wajiingize ndani ya tamaa ya vitu vya dunia. 
Basi alijitenga nao, kwa mwezi mzima asiwafikie. Basi Mwenyezi Mungu akateremsha Aya hii. 
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30. Na kama mnataka Mwenyezi 


Ar eA TIPPE ERA ZIDI 
yi .. 
Mungu na Mtume Wake na nyumba ya KAA Ua DOS KIFUA 


Akhera, basi Mwenyezi Mungu aa ia AA SAIDI ig Ye 
Amewaandalia wafanyao mema asla 
miongoni mwenu malipo makubwa. Wa di WA ali ya Samia Z5 


31. Enyi wake wa Nabii! atakaye- a, 5 Wa 
fanya ubaya dhahiri miongoni mwenu, £I; sesa YALI ERAT 
atazidishiwa adhabu mara mbili; na haya a ù 
ni rahisi kwa Mwenyezi Mungu. O bid 


JUZU 22 


32. Na miongoni mwenu atakaye- AA i 5 rz WA IPE ZU 
mtii Mwenyezi Mungu na Mtume Wake, B AG UTI 
na kutenda mema, Tutampa malipo yake WE AAGA WA AA Z A 
mara mbili, na kumwandalia riziki yenye @ ye, r asis gia lozi 


heshima. 
33. Enyi wake wa Nabii, ninyi si es i 
kama ye yote katika wanawake kama CEEA a gat 


mkimcha (Mungu), basi msiwe laini $47 2s nge WA Ma 

f (Mungu), basi v Pees só 
katika usemi ili asitamani mtu mwenye ? 
ugonjwa moyoni mwake, na semeni 
kauli njema. 


Hee $35 LZA 


Ís 5 


Mtume s.a.w. kwanza akamwuliza Aisha. Aisha akajibu kuwa anamtaka Mwenyezi Mungu 
na Mtume Wake, hataki vitu vya dunia. Aliwauliza wakeze wote mbalimbali, na wote wakajibu 
kama alivyojibu Aisha (Bukhari). Basi akakaa nao. Kama Mtume s.a.w. angekuwa ni mtu tu 
kama watu wa kidunia, bila shaka angeanza kujaza nyumbani kwake; lakini Mtume hakujali vitu 
vya dunia, na aliona fahari katika umaskini; hata alikuwa anasema, "Ufakiri ni fahari yangu." 

Tukio hili linaonyesha waziwazi kuwa Mtume s.a.w. hakuoa wakeze kwa kutaka anasa, 
kama wanavyomlaumu Wakristo, maana angewaoa kwa sababu hii asingechukua wanawake wazee- 
wazee kama walivyokuwa wakeze wengi. Zaidi ya hayo angeangalia sana kuwapendeza na 
kuwaridhisha, wala asingekuwa tayari kuwaacha kwa kuwa wametaka vitu ambavyo alikuwa na 
uwezo kamili wa kuwapa. 


Aya 32. Tutampa malipo yake mara mbili, ndiyo kusema atapewa malipo mengi, maana 
amejizuia katika maisha ya raha duniani, basi lazima malipo yake yawe zaidi katika Akhera. 


Aya 33. Ingawa amri hii imeagizwa kwa wake wa Mtume s.a.w. lakini inawahusu 
wanawake wote wa Kiislamu. 
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34. Na kaeni majumbani mwenu, haji AA wass; 
wala msionyeshe mapambo sawa na i ta x 


maonesho ya ujinga wa zamani; na 4Ab5 RAEN ETES 
simamisheni Sala, na toeni Zaka, na s PE ji 
Mtiini Mwenyezi Mungu na Mtume EN "e Aea AA 
Wake. Mwenyezi Mungu Anataka tu E e sy? jar 
kuwaondoleeni uchafu, enyi watu wa SeS Ki TIAE ec 


nyumbani, na kuwatakaseni kabisa. 

35. Na kumbukeni yasomwayo t II ni KA 
majumbani mwenu katika Aya za iiaith ykua 
Mwenyezi Mungu na (maneno ya) oea ói 
hekima; kwa hakika Mwenyezi Mungu 
ni Mpole, Mwenye habari. 


FUNGU 5 
36. Bila shaka wanaume wana- hap za. E EAAS 
ojisalimisha na wanawake wanaoji- + yasla CYA TM wa ya AWA 


salimisha, na wanaume wanaoamini na 
wanawake wanaoamini, na wanaume 
wanaotii na wanawake wanaotii, na AA WAA 
, ; WASI ai alls Gil 
wanaume wasemao kweli na wanawake 
. KZI wren i5 nre? 
wasemao kweli, na wanaume ál s i As ie 
wanaosubiri na wanawake wanaosubiri, 
PEER ERE E E 
na wanaume wanaonyenyekea na ab OEN Sas I eR a! g 
wanawake wanaonyenyekea, na 
wanaume wanaotoa sadaka na 
wanawake wanaotoa sadaka, na 
wanaume wanaofunga saumu na 
wanawake wanaofunga saumu, na 
wanaume wanaolinda tupu zao na 


hasahau P Kga i5 


aa 


Aya 34. Anataka tu kuwaondoleeni. Mkewe Mtume, Maria Kibtiya alikuwa Mkristo; 
Safiya alikuwa Myahudi; basi waliondolewa uchafu wa itikadi mbaya na mila zisizofaa, na 
namna hii wakatakasika kwa kuwa pamoja na Mtume s.a.w. 


Aya 35. Latiif. Neno hili tumelifasiri "Mpole," na pia maana yake ni "Mjuzi wa 
visivyoonekana" (Mufradat). 


Aya 36. Katika malipo ya vitendo wanawake na wanaume wote watalipwa sawasawa . 
Uislamu katika mambo ya dini umeweka usawa baina ya wanaume na wanawake. 
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wanawake wanaolinda tupu zao, na g sinki nani 42y Pings 
wanaume wanaomtaja Mungu kwa 1>215 EAr pe ai Ji 
wingi na wanawake wanaomtaja - ÜL 
Mwenyezi Mungu Amewaandalia Rg 
msamaha na ujira mkubwa. 

iwi za sgl Pey 2 ar 39er 19 s 

37. Haiwi kwa mwanamume { FS ii 
aliyeamini wala kwa mwanamke aliyea- Wa 
mini, Mwenyezi Mungu na Mtume KIA LA ii 
Wake wanapokata shauri, wawe na hiari UE AAA 
katika shauri lao. Na mwenye kumwasi SAI KAWE MY 
Mwenyezi Mungu na Mtume Wake, 
hakika amepotea upotevu ulio wazi. 

38. Na ulipomwambia yule ambaye PAEAN ai AA yefe ii NAA 
Mwenyezi Mungu amemneemeshama” Ea ai i 
(pia) wewe umemneemesha shikamana OPE MAANA Wa YA WAA MWE NI 
na mkeo na umche Mwenyezi Mungu; „4 mss pi ses mizi, iji Pa : 
na ukasitiri katika nafsi yako aliyotaka al al abis Ei S aa ad G 
Mwenyezi Mungu kuyatoa, na ukawa- gpg saa ettlr bar aAA ka 
chelea watu, hali Mwenyezi Mungu £ ip Dba e d aai 
ndiye Mwenye haki zaidi umchelee. Basi baii 5 2, iJi yA - ki 
alipokwisha Zaid haja yake na Ta z i z Wa e 7 
mwanamke yule, Tulikuozaye ili isiwe Sisal i GKS aalas lI 
taabu kwa waaminio kuwaoa wake wa e j 
wana wao wa kupanga wanapomaliza 
haja nao. Na amri ya Mwenyezi Mungu 
ni yenye kutekelezwa. 


Aya 37. Karibu mufasirina wote wanakubaliana ya kuwa Aya hii ilishuka wakati Mtume 
s.a.w. alipotoa shauri kwa nduguze kuwa binti yao Zainab bint Jahsh aolewe na Zaid bin Harith. 

Zainab alikuwa binti wa shangazi wa Mtume s.a.w. aitwaye Umeima bint Abdul Muttalib, 
mtoto wa ukoo mtukufu wa Kikureish. Zaid alikuwa mtu aliyekuja Makka hali yu mtumwa 
ingawa Mtume alimpa uhuru na kumpanga utoto. 

Zainab na kaka yake hawakupenda shauri hili ya kwamba mtu mwenye heshima kama Zainab 
aolewe na mtu ambaye alikuwa mtumwa. Wao walimwomba Mtume mwenyewe amwoe Zainab. 
Lakini Mtume kwa kutaka kuondoa fikira za watu kujiona ubora wa kabila, akazidi kuwasihi 
wakubali aolewe na Zaid. Amri ya Mwenyezi Mungu iliyomo katika Aya hii ikatia nguvu shauri 
la Mtume; na Zainab na kaka yake wakakubali aolewe na Zaid. 


Aya 38. Mtu ambaye Mwenyezi Mungu na Mtume wamemneemesha ni Zaid bin Harith, 
wa kabila la Kalb, ambaye katika utoto wake alitekwa na akauzwa Makka, na Bibi Khadija 
akapewaye kuwa zawadi na jamaa yake, naye akamtoa zawadi kumpa Mtume s.a.w. Mtume 
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akampa uungwana na akampanga utoto. Wakatokea kupendana sana, hata babaye Zaid aliposikia 
kuwa mwanawe yuko Makka alikuja kutaka kumkomboa. Mtume s.a.w. akasema, Zaid yu huru 
ana hiari kuondoka pamoja nanyi. Lakini Zaid alimpenda mno Mtume na hakutaka kuondoka 
ingawa wazee wake walimsihi sana. Basi Mungu kumneemesha Zaid ni kumpa Uislamu na Mtume 
kumneemesha ni kumpa uungwana na kumfanyia shauri aoe binti wa shangazi yake. 

Shikamana na mkeo na umche Mungu. Zaid na Zainab walipokwisha kuwa mke na mume, 
Zaid alianza kuona wasiwasi. Ingawa Zainab alikuwa hasemi neno, lakini Zaid akaanza kufikiria 
ya kuwa Zainab bado anajiona ni bora kuliko yeye. Upande mwingine Zaid binafsi yake akijiona 
mdogo na ya kuwa yeye si fani ya bibi mtukufu kama Zainab. Fikira hii ilikuwa ikikua kila siku 
hata ikaleta kutosikilizana kwingi nyumbani mwao. Basi Zaid alifika kwa Mtume akashtaki ya 
kuwa Zainab anamnyanyasa na pia akasema Zainab anasema naye kwa ukali. (Hadithi 
inayosimuliwa na Bibi Aisha baadaye, inaonyesha kuwa Zainab hata nyumbani kwa Mtume alikuwa 
na tabia ya ukali ambayo alikuwa anafanya bidii kuizuia. Ilikuwa ni tabia yake tu - Muslim, jalada 
2). Zaid akaomba apewe ruhusa kumpa talaka Zainab. Jambo hili lilimsikitisha sana Mtume, 
akaona ya kwamba juhudi ya Zaid ya kujenga masikilizano imepungua. Basi Mtume s.a.w. 
akamwambia Zaid, "Kaa na mkeo na umche Mungu" (Bukhari), asaa Mungu atakusaidia taabu 
uzionazo zitakuondokea. 

Na ukasitiri, katika nafsi yako aliyotaka Mungu kuyatoa. Zaid alikubali nasaha ya Mtume na 
akajaribu kujishikiza kukaa na mkewe; lakini donda alilokuwa nalo moyoni halikuonyesha alama 
ya kupona. Hitililafu zake na mkewe zikashika sana hata akatoa talaka kumwacha mkewe. 

Jambo hili la kuachwa Zainab lilikuwa ni aibu sana kwa ajili ya bibi huyu. Tokea hapo 
Waarabu walikuwa hawaoi wanawake walioachwa na waliwadharau sana. Na ilikuwa ndiyo mara 
ya kwanza mwanamke wa ukoo mtukufu kuachwa na mtu aliyekuwa mtumwa, wacha mbali jambo 
la kuolewa naye. Hii ilikuwa ni fedheha dhahiri kwa ajili ya Zainab. Zainab akahisi ya kuwa 
asingeaibishwa namna hii kama si tashtiti za Mtume aliyekazania aolewe na Zaid! 

Kumsaidia Zainab na kumpoza huzuni yake ilikuwa mahali pake aolewe katika nyumba 
tukufu kabisa. Mwenyezi Mungu akatia wazo katika moyo wa Mtume ya kuwa yeye ndiye 
angestahili kumwoa Zainab ili kuzima majonzi yake na kupoza chuki ya ndugu wengine wa Zainab. 
Upande, Mtume anaogopa akimwoa Zainab watu watasema ya kuwa amemwoa mkwewe aliyekuwa 
mke wa mwanawe wa kupanga. Jambo hili Mtume akalizuia rohoni asitake kulitoa ya kwamba 
yeye amwoe Zainab. Kwa sababu hii Mungu anasema, Ukastiri katika nafsi yako aliyotaka 
Mungu kuyatoa, yaani Mungu alitaka jambo hili litendeke, hivyo ilikuwa kazi bure Mtume kulificha 
rohoni. 

Mwenyezi Mungu alitaka kutimiza mambo matatu katika jambo hili: (1) uchungu wa Zainab 
uishe; (2) desturi ya kuacha kuoa wanawake walioachwa ifutike; (3) ijulikane kwa Waislamu 
kuwa desturi ya kupanga watoto haina maana na ifutike kabisa; kama asemavyo Mwenyezi Mungu, 
Alipokwisha maliza haja yake na mwanamke yule (yaani kumpa talaka) Tulikuoza ili isiwe 
taabu kwa waaminio kuwaoa wake wa wana wao wa kupanga wanapomaliza haja nao. Na amri 
ya Mwenyezi Mungu iwe yenye kutekelezwa. 

Baada ya Wahyi huu Mtume s.a.w. akapeleka ujumbe (Muslim) wa kumwoa Zainab. Zainab 
na kaka yake wakakubali. Kaka yake, Abu Ahmad bin Jahsh, akawa walii na akamwoza kwa 
mahari ya dirham 400/- (Sirat Ibn Hisham). 

Kuna watu wanaosema ya kuwa Mtume s.a.w. alimwona Zainab nyumbani mwa Zaid na 
uzuri wake ukamwathiri sana, na akasema: Subhaanallaah mugallibul guluub, yaani: "Utakatifu 
ni wa Mungu ambaye huipindua mioyo,” uzuri siyo huu? Zainab aliposikia maneno haya ya 
Mtume s.a.w. akamwambia mumewe Zaid kuwa Mtume ameniona na amesifia uzuri wangu. 
Hapo Zaid akajua kuwa Mtume anapenda Zainab awe mkewe, basi akamwacha, na Mtume s.a.w. 
akamwoa. 
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39. Si kosa kwa Nabii katika yale. 259 Wh. Artto era ebi 
E dias i | z YA © ! a + 
ambayo Mwenyezi Mungu da UJE ng et 
Amemlazimisha: ndiyo kawaida ya 139 aa $5 Usui SHEPA 
Mwenyezi Mungu kwa wale waliopita PE 
zamani; na amri ya Mwenyezi Mungu ALA 
ni kipimo kilichokadiriwa. 

40. Wale wanaofikisha ujumbe wa 2:43; KALELI i GA WAA 
Mwenyezi Mungu na kumwogopa Yeye UEY siai $ PASTS di 
wala hawamwogopi (ye yote) isipokuwa ov ži Àh Yi i5 | za; 
Mwenyezi Mungu; na Mwenyezi 
Mungu ndiye Atoshaye kuhesabu. 

41. Muhammad si baba ya ye yote j2 Rojana Ia GAA uu, 
katika wanaume wenu, bali yeye ni KEHAS Bisu lue OBG 
Mtume wa Mungu na Muhuri wa KARA UA MDAU VA brt t 

TAA YA al 
Manabii. Na Mwenyezi Mungu ndiye ovy Kd ex Sgi 


Ajuaye kila kitu. 


Msingi wa porojo hili ni dhaifu kabisa. Wanasema ati Mtume s.a.w. alimwona Zainab ndipo 
akamtamani. Zainab hakuwa mgeni kwa Mtume. Alikuwa binti wa Shangazi yake hasa na 
walikuwa wanajuana sana. Wakati huo amri ya wanawake kuvaa hijabu ilikuwa haijashuka. Mbona 
asimtamani hapo? Zainab mwenyewe na kaka yake walitaka Mtume mwenyewe amwoe kabla 
hajaolewa na Zaid, lakini Mtume akakataa, na akawasihi sana wampose Zaid. Kama Zainab 
alikuwa mzuri wa kumshtusha Mtume s.a.w., kwa nini asikubali kumwoa kabla hajaguswa na 
mwanamume mwingine? Ndoa hii ilimfanya Zainab aone fahari maana aliolewa kwa amri ya 
Mwenyezi Mungu na hivyo alikuwa na uso mbele ya wake wenziwe. Kama angeolewa kwa 
sababu ya kutamaniwa vile na Mtume, mwenyewe angefanya shaka moyoni mwake juu ya usafi 
na utawa wa Mtume. 

Ni jambo la kusikitisha sana kuona ya kuwa hata baadhi ya wafasiri wa Kiislamu wamekubali 
uwongo huu uliotunga na Wakidi bila ushahidi wo wote. Uwongo huu ni mchafu kabisa na 
haupatani kamwe na sifa za utakatifu na unyofu wa yule Mfalme wa Manabii Muhammad s.a.w. 


Aya 41. Muhammad si baba ya ye yote, yaani si baba wa damu. Wakeze wameitwa 
mama za waaminio kwa sababu ya heshima tu, siyo kwamba wamekuwa kama mama wa damu 
wanaoweza kurithi. 

Katika mwaka wa tano wa Hijra Mtume s.a.w. alipomwoa Zainab makafiri walianza kupiga 
kelele ya kuwa Mtume s.a.w. ameoa mwanamke aliyekuwa mke wa mwanawe. Basi Mwenyezi 
Mungu aliteremsha Aya hii kuwajibu ya kwamba Mtume s.a.w. hana mwana wa damu kwa hiyo 
upinzani huo uko mbali naye. 

Khaatamannabiyyiin, "Muhuri wa Manabii." Neno Khaatam katika lugha ya Kiarabu lina 
maana ya "Muhuri." Inasimuliwa ya kuwa siku moja Mtume s.a.w. alinuia kuandika barua za 
kuwabashiri wafalme, na masahaba wakasema ya kwamba Wafalme wa Kiajemi hawapokei barua 
mpaka iwe na muhuri wa mwandikaji. Mtume s.a.w. alitengeneza khaatam na juu yake 
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yakaandikwa maneno: Muhammad Mtume wa Mungu (Bukhari jalada 1; Muslim Kitaab-ul- 
Libaas). Hadithi hii inaonyesha ya kuwa kazi kubwa ya muhuri ni kuhakikisha. Mtume s.a.w. 
alipoitwa na Mwenyezi Mungu Khaatamannabiyyiin (Muhuri wa Manabii), ni kudhihirisha ya 
kuwa bila muhuri wa Mtume s.a.w. ukweli wa Nabii ye yote hautathibitika; yaani Mtume s.a.w. 
amepewa cheo cha kusadikisha. Asingefika yeye ukweli na utakatifu wao ungekuwa katika hali 
ya giza. 

Tena, kama muhuri unapigwa juu ya kitu, chapa inaonekana juu ya kitu hicho. Hivyo Mtume 
s.a.w. alipoitwa "Muhuri wa Manabii" ilitabiriwa ya kuwa kama muhuri wake utapigwa unabii 
utapatikana. Yaani utakatifu wake umekamilika hata umefika kwenye cheo cha kutoa kuwapa 
wengine daraja ya unabii kwa kupigwa muhuri wake. Kwa mujibu wa maana hii Seyidna Ahmad 
amesema, "Mwenyezi Mungu amempa Mtume s.a.w. muhuri, yaani amepewa ili awape wengine 
sifa ya unabii, na hakuna Nabii mwingine aliyepewa muhuri namna hii. Kwa sababu hii ameitwa 
Khaatamannabiyyiin, maana kumfuata kunatoa sifa za unabii, na nguvu yake ya utawa inamfanya 
mtu awe Nabii; na hakuna Nabii mwingine aliyepata nguvu hii ya utakatifu." (Hagiigatulwahyi 
uk. 97). 

Neno khaatam pia lina maana ya "pete." Imesimuliwa na sahaba mmoja ya kuwa Mtume 
s.a.w. alikataza kutumia vyombo vya fedha na khaatam (pete) ya dhahabu na nguo za hariri (Bukhari 
jalada 1, uk. 143). Katika hadithi nyingine imesimuliwa ya kuwa Mtume s.a.w. alimwambia mtu 
mmoja aliyekuwa na pete ya chuma (khaataman min hadiidin), "Imekuwaje nakuona umevaa 
pete ya chuma iliyo pambo la makafiri na la watu wa Jahanamu?" 

Ni dhahiri katika hadithi hizi mbili ya kuwa neno la khaatam limekuwa na maana ya pete. 
Mtume s.a.w. alitumia pete ya fedha na akawaruhusu Waislamu kutumia pete ya fedha kwa 
wanaume na ya dhahabu pia kwa wanawake; na kila mara alitumia neno la khaatam kwa pete. 

Pete hutumiwa kwa ajili ya mapambo. Mtume s.a.w. kuitwa Khaatamannabiyyiin (Pete ya 
Manabii), Mwenyezi Mungu ameonyesha ya kuwa Mtume s.a.w. amefanywa pambo kwa ajili ya 
Manabii. Kama Mtume Muhammad s.a.w. asingefika duniani, Manabii wasingepata kupambwa, 
kwa kuwa wamepewa sifa mbaya katika vitabu vya Mayahudi na Wakristo kama tulivyoeleza 
mahali pengine humu katika tafsiri hii. Hivyo Mtume s.a.w. kwa kutangaza heshima na utakatifu 
wa Manabii wote amekuwa sababu ya uzuri na mapambo kwa ajili yao. Kama watu wapatavyo 
kupambwa kwa kuvaa pete ndivyo ambavyo Mtume s.a.w. amekuwa Pete kwa ajili ya Manabii. 

Katika Taafsiri Fat'hul Bayan imesemwa, "Mtume s.a.w. amekuwa Khaatam (Pete) kwa ajili 
ya Manabii, na amekuwa pambo kwa ajili yao kwa kuwa yu mmoja wao" (Jalada 7). Katika 
kitabu kingine cha kamusi mmeandikwa chini ya neno khaatam, "Na Muhammad ni 
Khaatamannabiyyin (kwa te yenye fat'ha katika khaatam) kwa maana ya mapambo. Maana hii 
imechukuliwa katika neno khaatam (pete) ambayo ni pambo kwa anayeitumia" (Majma'ul-Bahrain). 
Zurkani ameandika chiini ya neno la khaatam maana ua "mbora" kwa kuumbwa na kwa tabia, 
maana Mtume s.a.w. ni pambo la Manabii kama ilivyo pete pambo la kidole. 

Kadhalika kama vile pete hukizunguka kidole , Mtume s.a.w. amewazunguka Manabii wote; 
yaani sifa mbalimbali za Manabii mbalimbali zimekusanyika zote kwa Mtume Muhammad s.a.w. 

Ukiichungua lugha ya Kiarabu utaona ya kuwa neno khaatam pia lina maana ya "ubora." 
Neno khaatam linapokuwa mudhaaf (kiungo) kwenye ismu ya wingi, basi ismu ile inakuwa 
mudhaaf ilaihi (yenye kumiliki) na hapo neno khaatam linakuwa na maana ya ubora. 

Kwa mfano, Khaatamul mufassiriin maana yake ni "mbora wa wanaofasiri." Khaatamul 
Muhaajiriin ni "Mbora wa Wanachama." (Kanzul Ummal jalada 6, uk. 31). Khaatamul Auliyaa 
ni "Mbora wa Mawalii" (Tafsiir Saafiy). Khaatamush-Shu'araa ni "Mbora wa Watunga mashairi" 
(Wafiyatul Ayyan li Ibn Khalkan); n.k.w. 

Hivyo kwa kanuni hii ya nahau ya Kiarabu, neno Khaatamannabiyyiin litatafsiriwa "Mbora 
wa Manabii," wala hakuna mfano hata mmoja katika lugha ya Kiarabu ulio kinyume na kanuni 
hii. Imam Fakhrud-Din-Razi ameandika kueleza habari za maendeleo ya mwanadamu na amesema, 
"Mwenyezi Mungu aliwapa wanadamu akili, na akatia katika roho zao nuru ya busara na sifa ya 
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kuongoza. Hivyo wenye cheo hiki wamepata mambo manne ya heshima:- 

"(1) Kuwako; (2) uzima; (3) uwezo na (4) akili. Na akili ni khaatamul-kulli (bora kuliko 
vyote), na khaatam lazima liwe na maana ya ubora. Je huoni Mtume s.a.w. alipokuwa 
Khaatamannabiyyiin amekuwa Mbora wa Manabii, na mwanadamu alipokuwa 
Khaatamulmakhluugaat amekuwa mbora wa viumbe? Hivyo akili ilipokuwa Khaatamul-khul'a 
imekuwa bora na yenye sifa kamili kuliko sifa na heshima nyingine zinazotoka kwa Mwenyezi 
Mungu" (Tafsir Kabir, jalada 6). 

Wako wanazuoni wengine waliosema ya kuwa neno Khaatamannabiyyiin maana yake ni 
"Nabii wa mwisho wa kuleta Sheria." Imam Ali Al-Oari amesema, Khaatamannabiyyiin maana 
yake ni kwamba hatakuja baada ya Mtume s.a.w. Nabii atakayevunja sheria yake na atakayekuwa 
si mfuasi wake" (Maudhu'at Kabir). 

Sufi mkubwa Sheikh-ul-Akbra Muhyu-d-Din Ibni Arabi amesema, "Utume uliokatika kwa 
kufika Mtume s.a.w. ni utume wa Sheria, siyo cheo cha utume. Hivyo hakutakuwa na sheria 
itakayovunja Sheria ya Mtume Muhammad s.a.w. na hakutakuwa na sheria itakayozidisha hukumu 
yo yote katika Sheria yake. Hii ndiyo maana ya Hadithi ya Mtume s.a.w. aliposema, "Hakika 
utume na unabii umekatika, basi hakuna Mtume wala Nabii baada yangu" yaani hakutakuwa na 
Nabii atakayekuwa kinyume cha Sheria yangu, bali atakuwa chini ya hukumu ya Sheria yangu" 
(Futuhat Makkiyya jalada 2, uk. 3). Tena mcha-Mungu huyo amesema, "Utume umekatika kwa 
maana ya kuwa hataweza kuja Mtume wa kuleta sheria ya kuvunja Sheria ya Mtume Muhammad 
s.a.w. Utume utaendelea mpaka siku ya Kiyama" (futuhat Makkiyya 2, mlango 73). 

Hadhrat Seyid Abdul Karim Jilani amesema, "Hukumu ya unabii wa sheria imekatika baada 
ya Mtume s.a.w. hivyo amekuwa Khaatamannabiyyiin" (Al-Insaanul-Kamil, mlango 36). 

Bibi Aisha, mke wa Mtume s.a.w. alisema, "Semeni yeye ni Khaatamannabiyyiin lakini 
msiseme hakuna Nabii baada yake" (Tafsir Durri Manthur). 

Imam Abdul Wahhaab Shaarani amesema, "Utume haukufungwa kabisa, Mtume ambaye 
hawezi kuja ni yule wa kuleta Sheria" ( Alyawaagiit wal Jawaahir). 

Imam Muhammad Tahir amesema, "Mradi wa Laa nabiyya ba'adi ni kuwa hatakuja Nabii 
wa kuvunja Sheria yake" (Takmil Majma'ul Bihar, uk. 85). 

Sheikh Muhammad KasimNanutwi, mwanzilishi wa madrasa kubwa ya Kisunni ya Deoband, 
alisema, "Kwa mfano, kama Nabii mwingine aje baada ya Mtume s.a.w. haitakuwa kinyume cha 
Khatmayyat-i-Muhammad" (Tahdhirun-Naas, uk. 28). 

Seyidna Ahmad ('alaihissalaam) amesema, "Mtume s.a.w. amepewa heshima maalum ya 
kuwa yeye ni Khaatamul-Anbiya kwa maana ya kuwa sifa zote za unabii zimekwisha timia katika 
dhati yake, na ya kwamba hakutakuwa Nabii mwingine baada yake atakayeleta sheria mpya, wala 
hakutakuwa Nabii baada yake atakayekuwa nje ya umati wake, bali kila anayepata baraka za 
kuzungumza na Mwenyezi Mungu kwa hakika anapata katika kipawa cha Mtume s.a.w., na kwa 
kumfuata; hivyo anaitwa Nabii mfuasi wala haitwi Nabii aliyepokea utume moja kwa moja kutoka 
kwa Mwenyezi Mungu" (Tatimma Chashma Ma'arifat). 

Kwa neno zima, maneno Khaatamannabiyyin yameteremshwa kwa kumsifu Mtume s.a.w. 
na hivyo yanatakiwa kufasiriwa kwa maana ihakikishayo ubora wake; maana kutoa tafsiri nyingine 
ghairi ya hizo haikubaliwi na lugha wala haikubaliwi na Our'an yanyewe, haikubaliwi na Hadithi 
wala haikubaliwi na wanazuoni watawa. Kwa sababu hii mwanachuoni mkubwa, Sheikh 
Muhammad Kasim Nanutwi akasema: "Watu wasio na maarifa wanafahamu ya kuwa Mtume 
s.a.w. ni Khaatam kwa maana ya kuwa amekuja mwisho wa Manabii wote kwa majira, na hivyo 
amekuwa mwisho wa Manabii wote. Lakini wenye maarifa wanajua ya kuwa kuja mbele au nyuma 
katika zama si jambo la heshima au ubora, na katika halii hii kutamka Khaatamannabiyyiin kuwa 
sifa nzuri itakuwaje sawa?" (Tahdhir-un-Naas). 

Hata Mtume s.a.w. mwenyewe amevunja mawazo ya namna hii aliposema wakati alipofariki 
mtoto wake Ibrahimu, miaka minne baada ya kushuka Aya Khaatamannabiyyiin katika mwaka 
wa tisa baada ya kuhama, "Angeishi Ibrahimu angekuwa Nabii mkweli" (Ibni Majah). 
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FUNGU 6 
42. Enyi mlioamini, Mkumbukeni ANATA CE KAA UGUA 
? tast | l 
Mwenyezi Mungu kwa wingi, On S ùi $ lya ra ki 
43. Na Mtukuzeni asubuhi na jioni. @` SA ea 


44. Yeye ndiye Anayewarehemuni ERE k SKEJ PAN 


na Malaika Wake, ili kuwatoeni katika 


giza kuwapelekeni kwenye nuru, naye ORSI ija ISES eih 
ni Mrehemevu kwa waaminio. UC ZARI WAKA VAI SUA 
45. Maamkio yao siku ya kukutana HA Ais to Gi ay ya A 
naye yatakuwa, Amani; na 4s 
Amewaandalia malipo yenye heshima. onó 


46. Ewe Nabii, kwa yakini Sisi ENNE A AR ed) ATI 
Tumekutuma (ili uwe) shahidi na Mtoaji 


wa habari nzuri, na Mwonyaji, OH 
47. Na mwitaji (wa watu) kwa WI gi 
Mwenyezi Mungu, kwa idhini Yake, na hwa Aa nzu Uhai ma 


taa itoayo nuru. 

48. Na wape habari njema waaminio 
ya kwamba wana fadhili kubwa itokayo 
kwa Mwenyezi Mungu. 


MA ... 


IEPEN b l 


49. Na usiwatii makafiri na 900229 2922 gs., YA 2 2, 
S DE ; ag 3 
wanafiki, wala usijali udhia wao, na VII TATA SA Gaig Ya 
tegemea kwa Mwenyezi Mungu; na oX KAA AAA 1z 
Mwenyezi Mungu Anatosha kuwa nas T di 
Mlinzi. 


50. Enyi mlioamini! Mtakapowaoa 2°32: KAA AAPEEE, 
waaminio, kisha mkawapa talaka kabla AA 7 Da P KAENI ju 


ES 


ya kuwagusa, basi hamna eda juu yao EIA EGH “s óa aO zí (J$ S 
mtakayohesabu. Na wapeni matumizi na ; 

. S . Oe Prea wrr L?as, af z 
kuwasindikiza msindikizo mwema. WA Budi MAA Wa 


Basi ingekuwa muradi katika Aya ni kwamba Mtume Muhammad s.a.w. ni wa mwisho na 
haji tena baada yake Nabii, Mtume angethubutuje kusema, "Kama Ibrahimu angeishi angekuwa 
Nabii"? 


Aya 50. Wapeni matumizi. Kama hesabu ya mahari ilikwisha katwa na mwanamke 


ameachwa kabla ya kuingiliwa, atapewa nusu ya mahari na hatakuwa na eda. Lakini kama mahari 
hayakuwekwa wakati wa kufunga ndoa, basi atapewa cho chote na kushindikizwa kwa wema. 
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51. Ewe Nabii! Tumekuhalalishia 
wake zako ambao uliwapa mahari yao, 
na (wanawake) uliowatamalaki mkono 
wako wa kuume katika wale Aliokupa 
Mwenyezi Mungu, na mabinti wa amu 
yako na mabinti wa shangazi zako, na 
mabinti wa mjomba wako na mabinti wa 
dada ya mama yako, waliohama pamoja 
nawe, na mwanamke mumini akijitoa 
mwenyewe kwa Nabii, na kama Nabii 
akitaka kumwoa: ni halali kwako tu si 
kwa waaminio wengine. Bila shaka 
Tumekwishajua Tuliyowafaridhi katika 
wake zao, na iliyowatamalaki mikono 
yao ya kuume, ili isiwe dhiki kwako; na 
Mwenyezi Mungu ni Msamehevu, 
Mrehemevu. 

52. Umwahirishe umtakaye mio- 
ngoni mwao, na kumkaribisha umtaka- 
ye, na kama ukimtaka yule uliyemtenga, 
basi si vibaya kwako; hivi itakuwa 
karibu zaidi yaburudike macho yao wala 
wasihuzunike, na wawe radhi juu ya kile 
unachowapa, wao wote. Na Mwenyezi 
Mungu Anajua yaliyomo mioyoni 
mwenu, na Mwenyezi Mungu ni Ajuaye, 
Mpole. 

53. Baada ya hawa si halali kwako 
(kuoa) wanawake (wengine) wala (si 
halali) kuwabadilisha kwa wake 


33. SURA AL-AHZAAB 


PACAN ADA P pg dA g 


SEIR hes E 
ák itie a ia Sasi 


r. KIWE 
ya EILERA ` OTO g3 


r 


9 


IE HAAA AN 
MA AAA AIKA eene ¿á$ 
GEK Eig e itat 
93, ATN AA Bei Ee 
oks Ga aake a ILI, 


pe 
III NES 2 Tas 


AU o Ou o Gel a oldal 


r La S Ds | 
o GA YI ai 


Atte SY LEPI ” 


“ ai WA 
AAA day 


A 


Aya 52. 


Aya hii isomwe pamoja na Aya 29 na 30. Katika Aya hizi wake wa Mtume 


walipewa hiyari kukaa pamoja na Mtume ikiwa hawatataka mali na anasa za kidunia, au siyo 
waende zao. Wao wakachagua kuendelea kuwa wake wa Mtume. Katika Aya hii Mtume naye 
amepewa hiari kukaa na amtakaye na kumwacha amtakaye kwa kuhusiana na tukio lile. Mtume 
pia akaona huruma juu yao na akaendelea kuwa mume wao. Ikumbukwe ya kuwa Mtume hakupewa 
ruhusa kuwaacha wake zake na kuoa wengine. Na upande mwingine Mtume amepewa ruhusa 
kumwoa bila mahari (Aya 51) mwanamke anayetaka kuolewa naye (anavyofasiri Ima Abu Hanifa), 


jambo ambalo waaminio wengine hawakuruhusiwa. 
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wengine ingawa uzuri wao ukupendeze, za ATA derre PEP 
isipokuwa yule uliyemtamalaki mkono G 5, | ua Lui Yi 
wako wa kuume. Na Mwenyezi Mungu ous EF Ba AU í 27? Aa 
ni Mchungaji wa kila kitu. 
FUNGU 7 
54. Enyi mlioamini! msiingie UPEMBA Aa 


nyumba za Nabii ila kama mpewe ruhusa oi Sa aya MA; Jim! Si ah 


kwenda kula, pasipo (kwenda kaa) :@.49? ZA Eaa 
kungojea kiive. Lakini mtakapoitwa, ph Ji KEI San 


basi ingieni; na mnapokwisha kula, F E a ERG Goio A 
tawanyikeni. Wala msishughulike kuzu- 36 ya; WAA IS) 
ngumza, maana jambo hili humwudhi pi e si WA gabii 
Mtume, naye huwaoneeni haya; lakini ja E E 
Mwenyezi Mungu Haoni haya kusema Gigé Jaai TE Wa 
haki. Nanyi mnapowaomba (wakeze) ET: ja an p 
kitu, basi waombeni nyuma ya pazia. eTa Eusa p 


Hayo ni safi kabisa kwa mioyo yenu na f 7 2 AWA 
kwa mioyo yao. Wala haiwapasini K ci aikin 


kumwudhi Mtume wa Mwenyezi EET 
Mungu, wala msiwaoe wake zake baada 
yake abadan. Hakika hilo ni (dhambi) ovp EEES 
kubwa mbele ya Mwenyezi Mungu. l Wa 
55. Mkidhihirisha cho chote au {K Kga G ÉE 
kukificha, basi hakika Mwenyezi Mungu S 
Anajua kila kitu. nk 
srl rar DA Aggra 
56. Si dhambi juu yao katika yi IA Ua aa 


(kuonana na ) baba zao, wala watoto 


ol 


Aya 54. Mtu anayekaribishwa mahali kwa chakula, anatakiwa afike wakati ule ule 
alioambiwa. Siyo kwenda kukingoja chakula kinapikwa, maana, namna hii mtu anaonekana mroho 
na pia mwenyeji wake anakuwa na kazi ya kutengeneza chakula na kazi zingine hawezi kuona 
vizuri kushughulika na wageni wanaofika wakati asiowatazamia. 

Kadhalika baada ya kula si vizuri kukaa na kuzungumza, ili wenye nyumba wawe na nafasi 
ya kumaliza kazi na haja zao zingine. 

(Dhambi) kubwa inayoelezwa hapa ni kumwudhi Mtume na kuoa wake wa Mtume baada ya 
kufariki kwake. Hii ndiyo adabu kubwa inayofundishwa na dini ya Kiislamu juu ya kuhifadhi 
heshima ya Mtume na wakeze. Kama wakeze wangeolewa na watu wengine, isingekuwa rahisi 
kwa watu kwenda pata kwao habari za mambo ya dini waliyojifunza kwa Mtume, heshima yao 
pia isingejulikana, nao wasingeheshimu madaraka yao. 
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wao, wala kaka zao, wala wana wa dada 
zao, wala wanawake wao, wala wale 
iliyowatamalaki mikono yao ya kuume. 
Na Mwogopeni Mwenyezi Mungu (enyi 
wanawake); bila shaka Mwenyezi 
Mungu ni Shahidi juu ya kila kitu. 

57. Hakika Mwenyezi Mungu na 
Malaika Wake humsalia Mtume; enyi 
mlioamini, msalieni (Mtume) na 
mwombeeni amani. 

58. Kwa yakini wale wanaomwudhi 
Mwenyezi Mungu na Mtume Wake, 
Mwenyezi Mungu Amewalaani katika 
dunia na Akhera, na Amewaandalia 
adhabu ifedheheshayo. 

59. Na wale wanaowaudhi wanaume 
waaminio na wanawake waaminio 
pasipo wao kufanya kosa lo lote, bila 
shaka wamebeba masingizio na dhambi 
iliyo dhahiri. 


33. SURA AL-AHZAAB 

-y Per daca Z er? KEEA PpS 

Sasky elii Ais SYS 

eS PEETI iraa g ae Aa 
- BI G5; beis; 

ta PE Kiért 


gi ai aag 


COE 


Bus aoi 


PEA KULIANZA MLALE MN aa 
AE AA HO 
AA z INALIPA NA ZA 

PIARAIS SSJI 


"w 


YA 
r 


229, 20 


292 $ LA 
WEE? KA FNIS 


WA AAEE ARE 


” 


FUNGU 8 


60. Ewe Nabii, waambie wake zako, 
na mabinti zako, na wake wa waaminio, 
wateremshe juu yao shungi zao. Hivyo 
inaelekea zaidi wajulikane na wasiudhi- 
we. Na Mwenyezi Mungu ni Msame- 
hevu, Mrehemevu. 


sga’? 


Gnt Gs sa SYSS 


LIA kio 


hai 


Aya 57. 


Sala maana yake ni, baraka, rehema, salama na cheo kikubwa. Hivyo Mwenyezi 


Mungu na Malaika kumsalia Mtume ni kumteremshia baraka na rehema na cheo na salama; na 
watu kumsalia Mtume, mradi wake ni kumwombea baraka na rehema. 


Aya 58. 


Aya 60. 
Zainab bint Jahsh na Mtume s.a.w. 


Amewalaani, yaani anawaweka mbali na rehema Zake (Baidhawi). 


Aya hii ya wanawake kujifunika shungi nyuso zao imeshuka baada ya kuolewa 


Wateremshe juu yao shungi zao, yaani shungi ziteremshwe hata zifunike nyuso. Katika 
tafsiri ya Aya hii imesemwa, "Wafunike nyuso zao na miili yao kwa nguo kubwa watakapotoka 
nje kwa haja" (Baidhawi). Ibn Abbas anasema, "Mwenyezi Mungu amewaamrisha wanawake 
Waislamu watakapotoka nje kwa haja waangushe nguo kutoka kichwani na kufunika nyuso zao" 
(Tafsir Ibn Jarir). 
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61. Iwapo wanafiki, na wale ambao 
mioyo yao ina maradhi, na wale 
msingi hawataacha kufanya hivyo, kwa 
yakini Tutakufanya wewe usimame 
dhidi yao; kisha hawatakuwa wenye 
kukaa kando-kando yako ila kwa muda 
kidogo tu. 

62. Maluuni (hao); po pote 
waonekanapo wakamatwe na wauawe 
kabisa. 

63. Hii ni kawaida ya Mwenyezi 
Mungu iliyokuwa kwa wale waliopita 
zamani; wala hutapata mabadiliko katika 
kawaida ya Mwenyezi Mungu. 

64. Watu wanakuuliza habari za saa 
ile. Sema: Elimu yake iko kwa 
Mwenyezi Mungu tu; na nini 
kitakujulisha laala saa ile iko karibu. 

65. Kwa hakika Mwenyezi Mungu 
Amewalaani makafiri na Amewaandalia 
Moto uwakao. 

66. Watakaa humo muda mrefu, 
hawatapata mlinzi wala msaidizi. 

67. Siku ambayo nyuso zao 
zitapinduliwa Motoni, watasema: Laiti 
tungemtii Mwenyezi Mungu na 
tungemtii Mtume. 
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1s A? ral a9? 


APAE 


S) EE AE EEE EAA 22 iTS 
jag C aila 
7 =- ț 
OWS gil 
23 ? pa, apen AALI AUZA TAA 
a 


aKa MERECEN ab 


Gie 


KAZA KA EET 


anI A ATGA Aa Aa 
P A 


nDo 
P - 


299533 


bis Siga isss 
aaa 


Maovu mengi ya ufasiki yanayoleta uadui baina ya watu, na kuwaondolea starehe na utulivu 
wa moyo, yanatokana na kupuuzwa amri hizi. Amri hizi zimekusudiwa kuing'oa kabisa mizizi ya 
maovu haya. Watu wataendelea kuwa katika mashaka maadamu hawatii amri hizi za Mwenyezi 
Mungu. Waislamu wanatakiwa kufanya kila juhudi - wake kwa waume - kuona ya kwamba 
maagizo haya ya Mwenyezi Mungu yanafuatwa kwa uaminifu. Kushikilia mambo ya ada na 
desturi za watu hakujapata kuleta heri duniani inapokuwa ada hizo zinapingana na hukumu za 
Mwenyezi Mungu. Mwanadamu hana busara pasipo kuongozwa na Mwenyezi Mungu. Desturi 
ya kuchanganyika ovyo wanawake na wanaume wasio na mipaka ya kuoana, na kuachwa maagizo 


yanayoelezwa na Aya hizi, ndiyo mambo yanayoimarisha maovu ya aina hii duniani, 


nayo ni 


moto unaounguza nyoyo na kuziteketeza, na kumfikisha mtu katika Moto mbaya zaidi siku ya 


Kiyama. 
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68. Na watasema: Mola wetu, ERREEN AEE PA 


hakika tumewafuata mabwana wetu na 


wakubwa wetu, basi wao wametupoteza o“ > í NI 
njia. 
69. Mola wetu: Uwape hawa adhabu wa aa HIII Aika ia 
maradufu na Uwalaani laana kubwa. a 
FUNGU 9 oké g 


70. Enyi mlioamini! msiwe kama WANI a91 
wale waliomtaabisha na kumsingizia as ENEA igj Gt 


Musa; Mwenyezi Mungu Akamtakasa wA 22 sig gi, ara 
` A 1 
na yale waliyoyasema kumhusu yeye, © z5 abl úis ZO KiE Gs abla S 
naye alikuwa mwenye heshima mbele 
ya Mwenyezi Mungu. P , 
k . wA - Ia Ya ANI niy 

Th Enyi mlioamini, Mwogopeni Aa ATA AN 
Mwenyezi Mungu na semeni usemi ulio " 
sawa. 

72. Atawatengenezeenivizurimwe- mo bg, 123 Ka a. 55 WA 
nendo wenu na Atawasameheni madha- Washa Š Kuša 
mbi yenu; na anayemtii Mwenyezi k AE Kg PAS 
Mungu na Mtume Wake, bila shaka 
amefanikiwa mafanikio makubwa. 

73. Kwa yakini Sisi Tulizitolea 7 Saioa EEEIEI É) 
amana mbingu na ardhi na milima, lakini ONA E a dù WA za 
vikakataa kuichukua na vikaogopa, Gish Aaa PAERATA 
lakini mwanadamu akaichukua. Bila 2 Ji zi >> 
shaka yeye alikuwa mkatili sana wa nafsi WA ALIR ai 
yake, msikujali yatakayotokea. 

74. Ili Mwenyezi Mungu Awaadhi- WI WAA AU UKA 

Ai eHe AOPA] Gnin ji 7 
bu wanaume wanafiki na wanawake aig 6 igy 
wanafiki, na wanaume washirikina na Wa aga ERARA ag AST 
wanawake washirikina na Mwenyezi KA F 
Mungu Awaelekee kwa rehema waami- SÉ Aa S Ga AA Ai & 
nio wanaume na waaminio wanawake; 
na Mwenyezi Mungu ni Msamehevu, 

Mrehemevu. 


Gis 


Aya 73. Mwanadamu tu ndiye anayekubali kujidhulumu kwa ajili ya huba ya Mwenyezi 
Mungu, na anaweza kuwa mjinga na akasahau mambo mengine yote kwa sababu ya mapenzi na 
Mwenyezi Mungu. Kwa hakika mwanadamu ndiye anayeweza kuchukua amana hii ya kudhihirisha 
sifa za Mwenyezi Mungu. Viumbe vingine haviwezi. 
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34. SURA AS-SABAA 


Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 6 na Aya 55 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 

2. Sifa zote njema ni za Mwenyezi 
Mungu Ambaye ni Vyake vilivyomo 
mbinguni na ardhini, na katika Akhera 
sifa njema ni Zake. Naye ni Mwenye 
hekima, Mwenye habari. 

3. Anajua yaingiayo ardhini na 
yatokayo humo na yateremkayo 
mbinguni na yapandayo humo; naye ni 
Mrehemevu, Msamehevu. 

4. Na walisema waliokufuru: 
Haitatufikia saa ile. Sema: Naam, kwa 
haki ya Mola wangu, bila shaka (saa ile) 
itawafikieni - Ajuaye mambo ya siri, 
hakifichiki Kwake kitu cho chote kilicho 
na uzito wa chembe katika mbingu wala 
katika ardhi; wala kidogo kuliko hiki 
wala kikubwa zaidi ila vimo katika 
Kitabu kielezacho. 

5. Ili awalipe wale walioamini na 
kufanya vitendo vizuri; hao watalipwa 
msamaha na riziki yenye heshima. 

6. Na wale waliojitahidi kuzipinga 
Ishara Zetu watapata adhabu mbaya 
iumizayo. 

7. Na waliopewa elimu hufahamu ya 
kuwa yale yaliyoteremshwa kwako 
kutoka kwa Mola wako ndiyo haki, nayo 
huongoza kwenye njia ya Mwenye 
nguvu, Asifiwaye. 


; 23 wa 


Wai 


ESTEE TANA 
FEA ja 


WE JE 
TAE 


3222? 


Oasi 
NIMA AE; 
WAWA ha ao 
HASI II Soi 

Du ai á 
WA pae ii ui 


3 
yI 2R aa 


oi Sa 

ENGEZA NA ZA PERI 
idagi abal Sa its 
ENERE" 4> 
Osia 
2 ALI re II PPP 
AA UA egs 
E „sii bk dl seyii as 
22351 blo Šas ETE 5 
ON 


Sura hii imepewa jina la mji Saba' ambao ulikuwa katika nchi ya Yaman na ukagharikishwa 


kwa mafuriko ya mji. Sura hii ilishuka Makka. 
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8. Na waliokufuru husema: Je, Pene EPT 
AYA a Sa r IA 


tuwajulisheni mtu anayewaambieni ya 
kwamba mtakapochambuliwa vipande- E e Dagaa JAA JESF] P 
vipande hakika ninyi mtakuwa katika 
umbo jipya. 

. Je, amezua uwongo juu ya 48g wi K a 
a Mungu au A. EE f IZA Taa iE si 
Bali wasioamini Akhera watakuwa OPATERE NEEF ESIN 
katika adhabu na upotevu wa mbali. 

10. Je,hawaoni yaliyo mbele yaona mez, pweke puz a apaza pa” 
WA A A papia ? AAA bia sii 
ardhi? Kama Tungalipenda Tungaliifa- vih 2 Si zi PE EE ESS f 
nya ardhi ididimie pamoja nao au 
Tungalivifanya baadhi ya vipande vya GE MLA i usk 


on 


mbingu viwaangukie. Bila shaka katika A á í £ = 
hayo iko Ishara kwa kila mtumishi Oy 


mwenye kutubu. 
FUNGU 2 


11. l Na kwa hakika Tulimpa Daudi E EF me WAONA EAS 
fadhili kutoka Kwetu, enyi milima ar maza 
Yrs g AISI AS 


nyenyekeeni pamoja naye, na ndege Mwa 
(pia); na Tukamlainishia chuma, 

12. (Tukamwambia) ya kwamba aa AA Ww MLA Aiei 
tengeneza (deraya) pana na upime katika z j 
kuunganisha; na fanyeni vitendo vizuri; Aa YES Wai 
bila shaka Nayaona mnayoyatenda. 

13. Nakwa Suleimani (Tukautiisha) et 29,222 GIA G Lay í Hi 
upepo (uliokwenda) safari yake ya D IE 
asubuhi (mwendo wa) mwezi mmoja na cE ye a za EEA vi ag 
safari yake ya jioni (mwendo wa) mwezi i 


Aya 11. Tukamlainishia chuma. Nabii Daudi alifundishwa na Mwenyezi Mungu namna 
ya kuyeyusha chuma na kukitumia kwa kazi mbalimbali. 


Aya 13. Riih, "Upepo." Neno hili pengine mradi wake ni utawala na mamlaka yaliyoenea 
umbali wa mwendo wa mwezi mmoja magharibi na mashariki. Pia mradi wake inaweza kuwa 
merikebu za Nabii Suleimani ziliweza kwenda safari ya mwezi mmoja kwa siku moja kwa ajili ya 
pepo nzuri. 
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mmoja; na Tukamtiririshia chemchem 420K022022 0 erer SU aza 
ya shaba. Na katika majinni (kulikuwa uzi bia Wo A 
na) waliofanya kazi mbele yake kwa (©) PETEN 
idhini ya Mola wake; na kila anayejite- j 

nga na amri Yetu miongoni mwao Tuna- 

mwonjesha adhabu ya Moto uwakao. 

14. Walikuwa wakimfanyia alipe- — AEG galau í AS 
ndalo, kama ngome na masanamu na -i p A ji 
sinia kubwa kama hodhi, na masufuria ha s5 JI IZI ma BU IE 
makubwa sana yasiyoondolewa mahali Po WAA 
pao. Fanyeni kazi, enyi wana wa Daudi DI WI 
kwa kushukuru; na ni wachache 
wanaoshukuru katika watumishi Wangu. 

15. Na Tulipomkidhia kifo chake ý g y kasu au C 
(Suleimani) hakuna kilichowabainishia WA AAA AA 
kwamba yeye amekwisha kufa wami Ui aLi KUI 
isipokuwa mnyoo wa ardhini ambaye  ; s3, kip soz? mota Jina 
alikula fimbo yake (Suleimani). Basi LI G all selon HF olóz 
alipoanguka wale majini walitambua Agal oji 
waziwazi kwamba kama wangaliyajua Paa 
yasiyoonekana, wasingalibakia katika 
hali ya mateso ya kufedhehesha. ; 

16. Bila shaka ilikuwa Ishara kwa ASIE HII wa akazaa Se 
Saba' katika maskani yao. Bustani mbili AGA WADI = 
kulia na kushoto. Kuleni katika riziki ya : sir KE 5 KS 3 53) ya KA adeis 
Mola wenu, na mumshukuru: mji mzuri " ZA WAYA n5 ” 
na Mola Msamehevu. Moi 344 


d 


Aya 14. Aala Daawuuda "Wana wa Daudi," pia maana yake ni wafuasi wa Daudi. 


Aya 15. Neno daabbah linatumika kuhusiana na aina zote za wanyama. Kwa hiyo tafsiri 
"mnyoo wa ardhini" yapasa ichukuliwe kimethali na wala si kwa maana ya neno kwa neno. Rejea 
hii inamhusu mwana wa Suleimani ambaye hakurithi yo yote miongoni mwa sifa za kiroho wala 
ustadi wa kutawala zilizompambanua Suleimani baba yake aliyekuwa mashuhuri. Wakati wa 
utawala wake iliwabainikia pole pole wale machifu wenye nguvu (majini), ambao walikuwa 
wamezidiwa nguvu na kutiishwa na Suleimani, kwamba Suleimani sasa alikuwa amekufa kikweli 
kweli. Wakafanikiwa kuiasi serikali na wakasababisha ile dola kubwa ivunjike vipande vipande. 


Aya 16. Sabaa lilikuwa jina la mtu mmoja ambaye alikuwa na watoto kumi. Ulijengwa 
mji ukapewa jina lake. Mahali hapo palikuwa na mwendo wa siku tatu kutoka Sanaa katika Yaman. 
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17. Lakini wakajitenga; kwa hiyo 
Tukawapelekea furiko kali kutoka 
kwenye bwawa lililopasuka. Na badala 
ya bustani zao tukawapa bustani zingine 
mbili zenye matunda machungu, na athli 
na miti michache ya kunazi. 

18. Haya Tuliwalipa kwa sababu 
walikufuru. Nasi Hatumwadhibu ila 
anayekufuru. 

19. Na baina yao na baina ya miji 
Tuliyoibariki, Tukaweka miji iliyo 
dhahiri, na Tukapima humo(kambi za) 
safari. Tembeeni humo usiku na 
machana kwa amani. 

20. Lakini wakasema: Mola wetu, 
Uweke mwendo mrefu baina ya safari 
zetu; na wakajidhulumu nafsi zao. 
Ndipo Tukawafanya hadithi na 
Tukawararua vipande-vipande; kwa 
hakika katika hayo zimo Ishara kwa kila 
afanyaye subira sana, mwenye shukrani. 

21. Nabila shaka Ibilisi alisadikisha 
dhana yake juu yao, nao wakamfuata 
isipokuwa kundi la waaminio. 

22. Na yeye hakuwa na mamlaka yo 
yote juu yao, ila kwa sababu 
Tudhihirishe ni nani mwenye kuamini 
Akhera na nani aioneaye shaka; na Mola 
wako ni Mhifadhi wa kila kitu. 


FUNGU 


23. Sema: Waiteni mnaowadai 
kinyume cha Mwenyezi Mungu; wao 
hawamiliki uzito wa chembe mbinguni 
wala ardhini, wala hawana ushirika 
katika hizo; wala Yeye Hana msaidizi 
miongoni mwao. 


34. SURA AS-SABAA 


aiis Band paka ii yat 
ESET pa PIG eey 
OKÉS 


KIA 


3H x Ta Kadri Ya Napag 
KASE Jasas Ka aa éli 


Galia d aa 


Eiss 


Gs uie ANGS wi 

OERA Ja 

SIA TAA G f CKE AI 

ITAKUWA AA 

Op a Kaa 

Š SG EENS A sios 
Wa 
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SI gnd 


WA 


Fay 2572? 


Ea dG JETIT 


Aya 18. 
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Wanaokufuru, hapa mradi wake ni wasioshukuru. 
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34. SURA AS-SABAA 


24. Wala hautafaa uombezi mbele 
Yake ila kwa yule Aliyempa idhini. Hata 
inapoondolewa hofu mioyoni mwao, 
wanasema: Mola wenu Amesema nini? 
Wanasema: Haki, naye ndiye Aliye juu 
Mkubwa. 

25. Sema: Ni nani anayewaruzukuni 
kutoka mbinguni na ardhini? Sema: 
Mwenyezi Mungu; na bila shaka sisi au 
ninyi tu juu ya mwongozo au katika 
upotevu ulio wazi. 

26. Sema: Hamtaulizwa kwa 
makosa tuliyofanya, wala hatutaulizwa 
kwa yale mnayoyatenda. 

27. Sema: Mola wetu Atatukusanya 
baina yetu kisha Atatuhukumu baina ye- 
tu kwa haki; naye ndiye Hakimu, Ajuaye. 

28. Sema: Nionyesheni wale 
mliowaunganisha naye kuwa washirika; 
haiwezekani. Lakini Yeye ndiye 
Mwenyezi Mungu, Mwenye nguvu, 
Mwenye hekima. 

29. Na Hatukukutuma ila kwa watu 
wote uwe Mtoaji wa habari nzuri na 
Mwonyaji; lakini watu wengi hawajui. 

30. Na wanasema: Lini (itatimia) 
ahadi hii ikiwa mnasema kweli? 

31. Sema: Mmepewa miadi ya siku 
ambayo hamtaahirisha saa wala 
hamtatanguliza. 
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Aya 27. 


Aya 29. 
dunia. 


Aya 30. 
utakuwa lini. 


Aya 31. 


Atatukusanya baina yetu, yaani katika vita. 


Aya hii inaeleza waziwazi kuwa Mtume s.a.w. ametumwa kwa watu wote wa 


Inaonyesha makafiri walifahamu mkusanyo huu ni wa jambo gani, na wakauliza 


Hapa inatolewa ahadi ya siku moja. Ķatika bishara siku moja ni sawa na mwaka 


mmoja. Basi alipohama Mtume s.a.w. kwenda Madina, ulipopita mwaka , makafiri walileta vita 
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34. SURA AS-SABAA 


FUNGU 4 


32. Na wakasema wale waliokufuru: 
Hatutaiamini Our'an hii kabisa, wala 
yale yaliyokuwa kabla yake: na 
ungewaona wadhalimu watakaposima- 
mishwa mbele ya Mola wao, wakirudi- 
shiana maneno wao kwa wao! Wale 
waliofahamiwa kuwa wanyonge wata- 
waambia wale waliojiona wakubwa: 
Kama si ninyi bila shaka tungekuwa 
waaminio. 

33. Watasema wale waliojiona wa- 
kubwa kuwaambia wale waliofahamiwa 
kuwa wanyonge: Je, sisi tuliwakatazeni 
mwongozo baada ya kuwafikieni? 
(Siyo!) bali ninyi wenyewe mlikuwa 
wakosefu. 

34. Na wale waliofahamiwa 
wanyonge watasema kuwaambia wale 
waliojiona wakubwa: Bali (mlikuwa 
mkifanya) hila usiku na mchana 
mlipotuamuru tumkufuru Mwenyezi 
Mungu na tumfanyie washirika. Nao 
wataficha majuto watakapoiona adhabu; 
na Tutaweka minyororo mashingoni 
mwa wale waliokufuru; hawatalipwa ila 
yale yale waliyokuwa wakiyatenda. 


F 
2 
PEATE EE AAN, 
IY GAE a II AA OGIL 
thoa? REZA EEA 5 wazo 
al oaa Logan pay, tegi) das 
Z I >f, prh ASEA 


maba WA SANI hawazi j i ya, 


AL NALIMI e 2 ar 
ANANE 


ars 


? WA 
TATA yé 232a 
PES sE 
O unya 


dK KE sgi 
UU UA aa 
SAA gÁ G IE 


TERASI 


iliyopiganwa Badri na wakashindwa; na kwa njia hii hukumu ya Mwenyezi Mungu ikatolewa 


kuonyesha upande gani una haki. 


Bishara hii pia imeelezwa katika kitabu cha Isaya 21:16 ya kuwa katika mwaka mmoja 
heshima ya Waarabu (Kedar) itavunjika kwa sababu ya kushindana na haki. 


Aya 32. 


Wala yale yaliyokuwa kabla yake. Walikataa hata vitabu vya zamani kwa sababu 


navyo vilikuwa na Ishara za kufika kwa Mtume s.a.w. Mtu anaposhikwa na uwadui haoni haki 


wala Ishara. 


Aya 34. 
"watadhihirisha majuto." 
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Wataficha majuto. Maneno ya Kiarabu yaliyofasiriwa hivyo pia yana maana ya 


34. SURA AS-SABAA 


35. Na Hatukumtuma Mwonyaji 
kwenye mji wo wote ila matajiri wa mji 
ule walisema, "Kwa yakini sisi tunaya- 
kataa hayo mliyotumwa kuyaleta." 

36. Na wakasema: Sisi tunazo mali 
nyingi na watoto wengi, wala sisi 
hatutaadhibiwa. 

37. Sema: Kwa yakini Mola wangu 
Humfungulia riziki Amtakaye na 
Humdhikisha; lakini watu wengi 
hawajui. 


JUZU 22, WAMAN YAONUT 


YA 


GA ki 


a AKA 


a29 Z gar Sizs 
Ohia WAKI Ya Siza CA 


wa + YA Cd 3 Ti 37 
EIEEE TAEI 
s 


Eai 


FUNGU 5 


38. Na si mali zenu wala watoto 
wenu watakaowakaribisheni Kwetu 
katika daraja, isipokuwa aliyeamini na 
kutenda mema. Basi hao watapata ujira 
mara mbili kwa yale waliyotenda, nao 
watakuwa salama katika maghorofa. 

39. Na wale wanaojitahidi kuzipinga 
Aya Zetu, hao watahudhurishwa 
adhabuni. 

40. Sema: Kwa hakika Mola wangu 
Humnyoshea riziki Amtakaye katika 
watumishi Wake, na Humdhiikisha. Na 
cho chote mtakachotoa, basi Yeye 
Atakilipa; naye ni Mbora wa 
wanaoruzuku. 

41. Na kumbukeni siku Atakapowa- 
kusanya wote pamoja kisha Atawaambia 
Malaika: Je ni ninyi hasa-hasa ambao 
hawa walikuwa wakiwaabudu? 


ai ii KG; 


% 


p a Boggi; 

oshig sht a is 

CHC UNE PPA AA 
SA 


SIE glás 
Sawe ASA KALETA óld: 


za WAFIWA 39I? IO pata 
Yaa 3 FAGENES 
raS gor 32o 
OGAE G 


Aya 40. Atakilipa. Masahaba walitoa vitu vyao katika njia ya Mwenyezi Mungu, naye 
akawalipa milki kubwa hapa hapa duniani. Hivyo anayetoa mali zake na wakati wake na nguvu 
zake katika njia ya Mwenyezi Mungu, hawezi kupata hasara, bali Mwenyezi Mungu atamzidishia 


malipo. 
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42. Watasema: Umeepukana na kila 
upungufu! Wewe ndiwe mlinzi wetu si 
hao; bali walikuwa wakiwaabudu 
majinni; wengi wao waliwaamini. 

43. Na hii leo hawataweza baadhi 
yenu kuwafaidia wengine, wala 
kuwadhuru; na Tutawaambia wale 
waliodhulumu: Onjeni adhabu ya Moto 
mliokuwa mkiukadhibisha. 

44. Na wanaposomewa Aya Zetu 
zilizo wazi, husema: Huyu siye ila ni mtu 
anayetaka kuwazuieni katika yale 
waliyokuwa wakiabudu baba zenu. 
Wakasema: Siyo haya ila ni uwongo 
uliotungwa; na wakasema wale 
walioikataa haki ilipowafikia: Siyo haya 
ila ni uchawi ulio dhahiri. 

45. Wala Hatukuwapa vitabu 
wanavyovisoma, wala hatukuwapelekea 
Mwonyaji kabla yako. 

46. Na walikadhibisha wale 
waliokuwa kabla yao; na hawajapata 
sehemu ya kumi ya Tulivyowapa hao; 
lakini waliwakadhibisha Mitume 
Wangu. Basi adhabu Yangu ilikuwa 
namna gani? 


FUNGU 


47. Sema: Mimi nakunasihini tu 
kwa jambo moja ya kwamba msimame 
kwa ajili ya Mwenyezi Mungu, wawili- 
wawili na mmoja-mmoja, kisha mfikiri. 
Mwenzenu hana wazimu; yeye siye ila 
ni Mwonyaji wenu kabla ya kufika 
adhabu kali. 

48. Sema: Ujira niliowaombeni, basi 
huo ni kwa ajili yenu; ujira wangu uko 
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34. SURA AS-SABAA 


kwa Mwenyezi Mungu tu, naye ni 
Shahidi juu ya kila kitu. 

49. Sema: Bila shaka Mola wangu 
Hutoa haki tu, Mjuzi wa (mambo ya) 
ghaibu. 

50. Sema, "Ukweli umefika" na 
uwongo hauwezi kuanzilisha wala 
kurejesha kitu cho chote. 

51. Sema: Kama nimepotea, basi 
nimepotea kwa kudhuru nafsi yangu tu; 
na kama nimeongoka, basi ni kwa 
sababu Ananifunulia Mola wangu. Bila 
shaka Yeye ni Asikiaye, Aliye karibu. 

52. Naungaliona watakapohangaika 


lakini hakuna kimbilio, na 
watakamatiwa mahali pa karibu. 

53. Na watasema, "Sasa 
tunaiamini". Lakini kuifikia imani 


kutawezekanaje kwao kutoka mahali 
walipo ambapo ni mbali sana? 

54. Bila shaka walikwisha ikataa 
tangu mapema, wakajishughulisha na 
dhana za ovyo wakiwa wamekaa mahali 
pa mbali. 

55. Na watatiliwa kizuizi kati yao na 
kati ya wale wanayoyatamani, kama 
walivyofanyiwa rafiki zao zamani; bila 
shaka walikuwa katika shaka 
ihangaishayo. 


JUZU 22, WAMAN YAONUT 


A 3 Igp pL LLa’ PEA 


E AA 


sra riz 


» 
© 
YEE oe AI i A EG 


AI? Aa 


EES AA 


Ía P, pss, AAEN K3 Hia Na 
IEEE WATIWA NAWA 


Aya 52. 


Aya 53. 


Walikamatwa Badri na pia walikamatwa Makka. 


Kwa kifupi ina maana tu kwamba kwa kuwa walikwisha kaa nayo mbali tangu 


mapema, hawawezi kuifikia imani baada ya kufika kwa adhabu. 


Aya 54. 


Aya 55. 
watazuiliwa kupata wanayoyatamani. 
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Adhabu kali ni mtu kukosa kupata kitu anachotamani mno. 


Walikisi tu kuwa Mtume hatafanikiwa na hali hawana habari za ghaibu. 


Na makafiri 


EA 


35. SURA AL-FAATIR 


Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 5 na Aya 46 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, BECEN A 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Oral ga dia 


2. Sifa zote njema ni za Mwenyezi G Ke r Wa 
Mungu, Mwumba wa mbingu na ardhi, Js e No bG aù 


Awafanyao Malaika kuwa wajumbe aa F aaa Ta 
wenye mbawa mbili-mbili na tatu-tatu, 


na nne-nne. Huzidisha katika kuumba ERA RA AEN EATE 
Apendavyo; bila shaka Mwenyezi n. P 
Mungu ni Mwenye uwezo juu ya kila ' (OTY 
kitu. 


Jina la sura hii limetoka katika sifa ya Mwenyezi Mungu iliyomo katika ya ya 2. Sura hii pia 
ilishuka Makka. 


Aya 2. Malaika. Neno "Malaika" maana yake ni "mchukuzi wa ujumbe" au "wakili." Wao 
huleta ujumbe wa Mwenyezi Mungu na kupitisha anayoyataka. Kama vile Mwenyezi Mungu 
ameweka taratibu katika ulimwengu wa kimwili, pia ameweka taratibu katika ulimwengu wa 
kiroho. Katika ulimwengu wa kimwili wao ni kiungo cha kwanza kwa kuungana na viungo 
vingine vinavyoshuka chini katika kuendesha kawaida za asili. Lakini katika ulimwengu wa 
kiroho wao ni kiungo cha moja kwa moja baina ya mtu na Mwenyezi Mungu. 

Hatuwezi kufahamu kabisa umbo la Malaika, lakini tunaweza kufahamu kusudi la kuumbwa 
kwao na kazi wanazotakiwa kuzifanya. Dini ya Ķiislamu inafundisha kuwa Malaika ni wengi 
kabisa na wamegawanywa katika sehemu mbalimbali, kila sehemu ina mahali maalumu na kusudi 
maalumu. 

Islam inafundisha kuwaamini Malaika maana bila kuwaamini ni kama kuziba njia inayopita 
nuru ya Mwenyezi Mungu kuwaafikia watu. 

Malaika hawaonekani kwa macho lakini baadhi ya wakati hujitokeza na wanaonekana kwa 
watu kwa sura mbalimbali. Siyo maana yake hizo ni sura zao hasa, bali huwa ni maonesho tu, 
wala siyo wameondoka mahali pao mbinguni. 

Kuna hadithi nyingi zinazoeleza kuwa Malaika walijitokeza kwa Mtume s.a.w. kwa sura 
mbalimbali. 

Kazi za Malaika zilizotajwa na Qur'an baadhi yao ni hizi: 

(1) Wanaleta ujumbe wa Mwenyezi Mungu (sura 22:76). (2) Wanawatia watu mawazo ya 
kutenda mema na kuielekeza mioyo yao kwenye heri (sura 91:9 pia Tirmidh sura Tafsir). (3) 
Wanawatumikia Mitume na kuisaidia kazi yao (sura 15:30; 4:167); pia wanawasaidia waaminio 
(sura 41:31, 32). 

(4) Wanaleta adhabu kwa watu wanaowapinga Mitume (sura 6:159), na wanawatia hofu maadui 
zao (sura 3:125, 126). (5) Wanaziendesha kawaida za asili, na kama ilivyo wanakibeba Kiti cha 
Enzi cha Mwenyezi Mungu mabegani mwao (sura 40:8). 
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3. Rehema Anayoifungua 
Mwenyezi Mungu kwa watu, hakuna wa 
kuizuia; na Aizuiayo hakuna wa 
kuipeleka isipokuwa Yeye, naye ni 
Mwenye Nguvu, Mwenye hekina. 

4. Enyi watu! Kumbukeni neema za 
Mwenyezi Mungu zilizo juu yenu. Je, 
yuko mwumba mwingine ghairi ya 
Mwenyezi Mungu anayewapeni riziki 
kutoka mbinguni ardhini? Hakuna 
aabudiwaye ila Yeye tu; basi wapi 
mnakopinduliwa? 

5. Nakama wanakukadhibisha, basi 
wamekwisha kadhibishwa Mitume kabla 
yako; na mambo yote yatarudishwa kwa 
Mwenyezi Mungu. 

6. Enyi watu! bila shaka ahadi ya 
Mwenyezi Mungu ni haki, basi 
yasikudanganyeni maisha ya dunia, wala 
mdanganyaji asikudanganyeni juu ya 
Mwenyezi Mungu. 

7. Kwa yakini Shetani ni adui yenu, 
basi mhesabuni kuwa adui: anawaita 
kundi lake tu ili wawe katika watu wa 
Moto uwakao. 

8. Waliokufuru itakuwa kwao 
adhabu kali, na wale walioamini na 
wakatenda mema, wao watapata 
msamaha na ujira mkubwa. 
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Mbawa mradi wake ni nguvu na uwezo. Malaika wamepewa nguvu mbalimbali sawa na 
kazi mbalimbali wanazozifanya. Wengine wana nguvu zaidi kuliko wengine. 


Aya 6. Gharuur. Neno hili maana yake ni "mdanganyaji." Lakini kama likiwa ghuruur 


maana yake inakuwa "udanganyifu." 
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35. SURA AL-FAATIR 


FUNGU 2 


9. Basi je, yule ambaye vitendo 
vyake vimefanywa vionekane vizuri 
kwake kwa hiyo anaviona kuwa ni 
vizuri, (ni sawa na yule anayeamini na 
kufanya vitendo vizuri kikwelikweli)? 
Bila shaka Mwenyezi Mungu 
Humwacha kupotea Amtakaye na 
Humwongoza Amtakaye. Basi roho 
yako isitoke kwa majonzi juu yao; kwa 
yakini Mwenyezi Mungu Anajua 
wanayoyafanya. 

10. Na Mwenyezi Mungu ndiye 
Anayepeleka pepo zikainua mawingu na 
Tukayafikisha kwenye nchi iliyokufa, na 
kwayo Tukaihuisha ardhi baada ya kufa 
kwake; kama hivyo ndivyo ufufuo. 

11. Ye yote mwenye kutamani 
heshima basi naajue kwamba heshima 
yote ni ya Mwenyezi Mungu. Kwake 
hupanda maneno mazuri, na kazi ya 
kiucha-Mungu ndiyo inayoyasaidia 
kupanda. Na wale wanaopanga njama za 
maovu watapata adhabu kali na njama 
za watu hao zitaangamia. 

12. Na Mwenyezi Mungu 
Amewaumbeni kwa udongo, kisha kwa 
tone la manii, kisha Akawafanyeni jozi- 
jozi. Na mwanamke ye yote hachukui 
mimba wala hazai ila kwa elimu Yake. 
Na mwenye kupewa umri hapewi umri 
(zaidi) wala hapunguziwi umri ila yamo 
Kitabuni. Bila shaka hayo ni rahisi kwa 
Mwenyezi Mungu. 

13. Na bahari mbili haziwi sawa: hii 
ni tamu yenye ladha, kinywaji chake 
chateremka upesi; na hii (nyingine) ni 
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Aya 13. 
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Ikiwa watu wanaweza kupata vitu vizuri katika bahari tamu na bahari yenye 
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chumvi yenye uchungu; na katika zote Sen, ini PI ARLE tgar 
mnakula nyama mbichi na mnatoa seii AA 
mapambo mnayovaa. Na ndani yake. 324 > AWA KUOTA NA IPA 
unaziona merikebu zikikata (maji) ili 2 Bad wA baad lya a a 7 
mpate fadhili Yake na ili mpate AU "z a 
kushukuru. Oos 
14. Huingiza usiku katika mchana s44, imani Pa aa 
M ; ; ! Jz Ie Hiz 
na huingiza mchana katika usiku, na g 2 gas G adian 
npa . . .. AA MEREZA Aa .. YA yA 
Amevitiisha jua na mwezi, vyote SIA SIA AAA 
vinapita mpaka muda maalumu. Huyo... 2 ay P Cor 
ndiye Mwenyezi Mungu, Mola wenu, OEC EN P Dooa 
Mwenye Ufalme; lakini wale mnaowaita E E T, E 
kinyume Chake wao hawamiliki hata OAB SKG ao 
utando wa kokwa ya tende. 
E á FEA é EEP E WALI KI AZAA 
15. Kama mkiwaita hawasikii wito gi F EAE PERAI 
wenu; na kama wakisikia hawatawaji- f A , F 
buni; na siku ya Kiyama watakataa shirki KEA o aaa 3 A GE 
yenu; wala (ye yote) hatakuambia kama ID IA 
(Aambiavyo Mungu) Mwenye habari. Ora dis iii 


gwr 


FUNGU 3 
16. Enyi watu! ninyi ni ombaomba %9 stuet, Ayen IAA srg ii 
tu mbele ya Mwenyezi Mungu, ambapo ba Yaa EN WE 
Mwenyezi Mungu ni Yule Ambaye GA zi wa 
Hahitaji kutoka kwa mtu ye yote, YA 
Asifiwaye milele. 


i i T -iZ 7 Ya 32 a je 
17. Kama Akitaka Atawaondoeni na Su ols PRACT 


Ataleta viumbe wapya; 


chumvi, vivyo hivyo maneno ya Mwenyezi Mungu pia yanaweza kuwatoa watu wazuri katika 
wabaya, na yana nguvu ya kuwafanya hata waliokuwa wabaya wawe wema. Jambo hili lilifanyika 
katika Uislamu, watoto wa makafiri wakubwa baadaye walishika Uislamu na wakawa watu wema 
sana; na watu waliokuwa wabaya waliingia Uislamu na kwa mafundisho ya Mtume s.a.w. na 
mfano wake mwema wakawa watu wema sana. 


Aya 16. Mtu na awe tajiri namna gani atajiona kila siku na kila wakati anahitaji kwa 
Mwenyezi Mungu. Anahitaji kuvuta pumzi na kutoa pumzi, anahitaji kunywa na kwenda haja. 
Anahitaji kupata mwongozo na kutakasika. Ni nyingi bila idadi haja walizonazo watu kwa 
Mwenyezi Mungu. 
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18. Na jambo hili si gumu kwa 
Mwenyezi Mungu. 

19. Wala hatabeba mbebaji mzigo 
wa mwingine; na kama aliyelemewa na 
mzigo akimwita (mwingine) mzigo 
wake hautachukuliwa hata kidogo 
ingawa yeye ni jamaa. Hakika 
unawaonya wale tu wanaomwogapa 
Mola wao kwa siri na wanasimamisha 
Sala; na anayejitakasa, basi anajitakasa 
kwa ajili ya nafsi yake; na marudio ni 
kwa Mwenyezi Mungu. 

20. Na kipofu na mwenye macho 
hawawi sawa. 

21. Wala giza na nuru, 


22. Wala kivuli na joto, 


23. Wala hawawi sawa wazima na 
wafu. Kwa yakini Mwenyezi Mungu 
Humsikilizisha Amtakaye, nawe huwezi 
kuwasikilizisha waliomo makaburini. 

24. Wewe siye ila ni Mwonyaji tu. 


25. Bila shaka Sisi Tumekutuma 
kwa haki ili ubashiri na kuonya, na 
hakuna taifa lo lote ila alipita humo 
Mwonyaji. 

26. Na kama wanakukadhibisha, 
basi walikwisha kadhibisha wale wa 
kabla yao: Mitume wao waliwafikia kwa 
dalili waziwazi na kwa maandiko na kwa 
Kitabu chenye nuru. 
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Aya 25. 


Aya hii inaonyesha ubora wa mafundisho ya Kiislamu. Our'an inakubali ya kuwa 


kila taifa lilifikiwa na Mjumbe wa Mwenyezi Mungu. Mungu hakuwapendelea wengine na kuwaacha 
wengine; wote walikuwa na haja ya ufunuo wake na akawapelekea Mitume katika nyakati mbalimbali. 
Fundisho hili linaonyesha ya kuwa dini ya Kiislamu kweli imetoka kwa Mwenyezi Mungu, maana 
haina ubaguzi na kijicho na Mitume wa mataifa mengine na inawakubali wote. 
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27. Kisha Niliwakamata wale 
waliokufuru, basi adhabu Yangu ilikuwa 
(kali) namna gani! 
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É Ká GHE 


f) arre? 


ORENSE 


FUNGU 4 


28. Je, huoni kwamba Mwenyezi 
Mungu Ameteremsha maji kutoka 
mawinguni, na kwayo Tumeyatoa 
matunda yenye rangi mbalimbali: na 
katika milima imo mistari myeupe na 
myekundu yenye rangi mbalimbali, na 
(mingine) myeusi sana. 

29. Na katika watu na viumbe 
watembeao, na wanyama pia rangi zao 
ni mbalimbali. Kwa hakika 
wamwogopao Mwenyezi Mungu 
miongoni mwa watumishi Wake ni 
wataalamu. Bila shaka Mwenyezi 
Mungu ni Mwenye nguvu, Msamehevu. 

30. Kwa yakini wale wanaosoma 
Kitabu cha Mwenyezi Mungu, na 
wanasimamisha Sala, na katika yale 
Tuliyowapa wanatoa kwa siri na kwa 


dhahiri, wanatumai biashara 
isiyoangamia. 
31. Ili Awape ujira wao sawasawa 


na kuwazidishia fadhili Zake. Hakika 
Yeye ni Msamehevu, Mwenye shukrani. 

32. Na Kitabu Tulichokufunulia 
ndicho hakii, kinasadikisha yaliyo mbele 
yake. Bila shaka Mwenyezi Mungu kwa 
watumishi Wake ni Mwenye habari, 
Mwenye kuona. 
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Aya 29. 
mwenendo wao na tabia zao. 
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Wataalamu: Ndio kusema, wenye elimu hasa wataonyesha ucha-Mungu katika 
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33. Kisha Tumekirithisha Kitabu 
kwa wale Tuliowachagua miongoni 
mwa watumishi Wetu. Basi yuko 
miongoni mwao anayejidhulumu, na 
yuko miongoni mwao anayeshika njia 
ya katikati, na yuko miongoni mwao 
anayepita mbele katika mema kwa 
idhini ya Mwenyezi Mungu. Hiyo ndiyo 
fadhili kubwa. 

34. Mabustani ya milele 
watayaingia, humo watavikwa vikuku 
vya dhahabu, na lulu, na mavazi yao 
humo yatakuwa hariri. 

35. Na watasema: Sifa zote njema ni 
za Mwenyezi Mungu Aliyatuondolea 
huzuni, kwa yakini Mola wetu ni 
Msamehevu, Mwenye shukurani, 

36. Ambaye kwa fadhili Zake 
Ametuweka katika nyumba ya kukaa; 
humo haitugusi taabu wala humo 
hautugusi mchoko. 

37. Na wale waliokufuru watakuwa 
na moto wa Jahanamu, hawatahukumi- 
wa wapate kufa, wala hawatapunguziwa 
adhabu yake. Hivi ndivyo Tumlipavyo 
kila asiye na shukurani. 

38. Nao humo watalia: Mola wetu! 
Ututoe, tutafanya vitendo vizuri ghairi 
ya vile tulivyokuwa tukifanya. Je, 
Hatukuwapeni umri mwingi ili humo 
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Aya 33. 


Watu wanaopokea maagiza ya Mwenyezi Mungu wanapita katika madaraja 


matatu: Kwanza wanajilazimisha kuacha matamanio ya nafsi zao na wanajidhulumu sana na kufanya 
juhudi ya kuacha mazoea na matamanio ili kufuata maagizo ya Mwenyezi Mungu. Kisha wanafikia 
hali ya katikati na hawaoni taabu kama ile waliyoiona mwanzo. Na mwisho wanazoea kabisa na 
wema unakuwa ndiyo tabia yao na wanaona raha ndani yake. 


Aya 35. Mwenye shukurani, yaani Mwenyezi Mungu haachi wema wa mtu ukapotea bure 
na analipa shukurani za watu kwa ukarimu sana. 
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akumbuke mwenye kutaka kukumbuka, 
na aliwafikieni Mwonyaji? Basi onjeni 
tu; na hakuna msaidizi kwa ajili ya 
wadhalimu. 


JUZU 22, WAMAN YAONUT 


KANE MAANGA 
AI 


FUNGU 5 


39. Kwa hakika Mwenyezi Mungu 
ni Mjuzi wa siri za mbingu na ardhi; bila 
shaka Yeye ni Mjuzi wa yaliyomo 
vifuani. 

40. Yeye ndiye Aliyewafanyeni 
manaibu katika ardhi; na anayekufuru, 
basi kufuru yake ni juu yake; na kufuru 
za makafiri haziwazidishii mbele ya 
Mola wao ila chuki, wala kufuru za 
makafiri haziwazidishii ila hasara. 

41. Sema: Mmewaona washirika 
wenu mnaowaita badala ya Mwenyezi 
Mungu? Nionyesheni ni sehemu ipi ya 
ardhi waliyoiumba au wanayo shirika 
katika mbingu? Au Tumewapa Kitabu 
nao kwa hicho wakawa na dalili 
waziwazi? Lakini wadhalimu 
hawaahidiani wao kwa wao ila 
udanganyifu. 

42. Kwa yakini Mwenyezi Mungu 
Huzuia mbingu na ardhi zisiondoke; na 
kama zikiondoka, hakuna ye yote 
angezizuia baada Yake. Bila shaka Yeye 
ni Mpole, Msamehevu. 

43. Na waliapa kwa Mwenyezi 
Mungu kiapo chao kilicho kikubwa: 
akiwafikia Mwonyaji, bila shaka 
watakuwa katika waongofu zaidi kuliko 
taifa lingine lo lote. Lakini aliipowafikia 
Mwonyaji, basi hawakuwazidishia ila 
chuki. 
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44. Na kujivuna ardhini, na wa ž EE Aa L EA, 
(kufanya) hila mbaya; na hila mbaya CETE g 


haitamshika ila yule aliyeifanya. Basi Le RAE KWA yai o5) BI i 
hawangoji ila desturi (ya Mungu) n pi 
iliyokuwa kwa watu wa zamani! Lakini ia Ph Asl CRS] áś EENS 
hutapata mabadiliko katika kawaida ya 


Mwenyezi Mungu, wala hutakuta oK PATEE 
mageuko katika kawaida ya Mwenyezi 
Mungu. 

45. Je, hawakusafiri katika ardhi na HAN 2, AARSE Ji pise ~ 


kuona jinsi ulivyokuwa mwisho wa wale za Ww 

waliotangulia, l hali walikuwa wenye i s h as BA EITTEA 
nguvu zaidi kuliko wao? na hakuna kitu ji PT 
kiwezacho kumshinda Mwenyezi 3 MR 
Mungu mbinguni wala ardhini. Bila PT S 327? 
shaka Yeye ni Mwenye kujua, Mwenye Oky Ba KÉ vi 
uwezo. 


46. Na kama Mwenyezi Mungu KAWI 
Angaliwakamata watu kwa sababu ya EIG Góéiásk $5 


yale waliyoyachuma, Asingaliacha juu Ji ji WA 2er, EKS oü, Jn 
ya ardhi hata mnyama mmoja. Lakini Po 223, 
Yeye Anawaakhirisha mpaka muda maai > WA AA 
maalum. Basi muda wao wa miadi ta 
utakapofika tahadhari kwamba Sha 
Mwenyezi Mungu ni Mwenye habari 

kamili kuhusu watumishi Wake - 


wanadamu. 


Aya 44. Makras-sayyi-i "hila mbaya." Neno makr kwa Kiarabu maana yake ni hila tu, si 
hila nzuri wala mbaya. Hivyo imesemwa makras-sayyi-i kuonyesha ya kuwa hila za makafiri 
zilikuwa mbaya. 
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36. SURA YAA SIIN 


Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 5 na Aya 84 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, INGEL PAE: 
i aS . a| Qaa Le 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Qrad ge do 
2. Ewe mwanadamu mkamilifu! O = 
3. Naapa kwa Qur'an yanye hekima. è ea i E 
4. Hakika wewe u miongoni mwa PPIP EENET 
š CAN # PYA 
Waliotumwa, Ollos e 
ie aan PODE A 
5. Juu ya njia iliyonyoka. Ga A bi P g% 
6. Niuteremsho wa Mwenye nguvu, Ya kai g2 
Mrehemevu, Woka zai ai 


Sura hii ilishuka Makka na imesemwa ya kuwa makafiri waliposema Mtume Muhammada 
s.a.w. hakutumwa na Mungu, bali yeye ni yatima tu wa Abi Talib, asiyejua kusoma wala kuandika, 
Mwenyezi Mungu aliteremsha sura hii ya kutoa majibu na kuhakikisha unabii wake kwa kusema, 
Hakika wewe u miongoni mwa waliotumwa. 

Mtume Muhammad s.a.w. amesema, "Kila kitu kinakuwa na moyo, na moyo wa Our'an ni 
Yaa Siin" (Sawi). Tena Mtume s.a.w. alisema, "Mwislamu mwanamume au mwanamke anapokuwa 
katika hali ya kufa, basi asomewe sura Yaa Siin, na kwa kila neno wanashuka Malaika kumi 
wanaosimama mbele ya mgonjwa na kumsalia na kumwombea ghofira." Toka siku za Mtume 
s.a.w mpaka leo ni desturi ya Kiislamu kuwasomea sura Yaa Siin wagonjwa wanaokaribia kufa. 


Aya 2. Yaa Siin, "Ewe mwanadamu mkamilifu." Herufi Siin ni kifupisho ama cha Seyid 
(Mkuu), au Rasuul (Mtume), au Insaanul-kaamil (mwanadamu mkamilifu). Hivyo Yaa Siin maana 
yake itakuwa, "Ewe Mkuu,” "Ewe Mtume" na "Ewe mwanadamu mkamilifu." Maneno haya 
yanamhusu Mtume Muhammad s.a.w. 


Aya 3. Naapa. Hapa tutaeleza habari kidogo juu ya viapo vya Mwenyezi Mungu vilivyomo 
katika Our'an. Mwanadamu huapa kwa kutaka kukubalisha jambo lake, ambalo hakuna mtu 
aliyelishuhudia, basi anamfanya Mungu kuwa Shahidi. 

Desturi ya Our'an huanza kutoa kiapo kisha ikaleta madai. Kitu kile kinachoapiwa ndicho 
hufanywa shahidi wa kuhakikisha kuwa madai yanayotolewa ni ya haki. Mathalan katika Aya hii 
Mwenyezi Mungu anasema, "Naapa kwa Our'an yenye hekima." Hapa Our'an yenye hekima 
imefanywa shahidi kuhakikisha ya kuwa, "Hakika wewe (Muhammad) u miongoni mwa 
Waliotumwa." Ndiyo kusema mtu akisoma Qur'an, hekima ya mafundisho yake itamhakikishia 
ya kuwa asiyetumwa na Mungu hangeweza kuleta kitabu kama Our'an, na hivyo Our'an ni dalili 
ya kutosha kuhakikisha ya kuwa Muhammad s.a.w. ni Mjumbe wa Mwenyezi Mungu. 
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JUZU 23, WAMAA LIYA 36. SURA YAA SIIN 


7. Ili uwaonye watu ambao hawa- KI 294 HIT ARIA ANA 
kuonywa baba zao, basi wao Oos Aap 
wameghafilika. 

8. Bila shaka kauli (ya adhabu) AANZA REA DER 
imehakiki juu ya wengi wao, kwahiyo 002X eni a 
hawaamini. 


nguka shingo zao mikufu ifikayo 

videvuni mwao hivi kwamba vichwa 

vyao vimetazamishwa juu. 4 a ee ar aza 
10. Na Tumeweka kinga mbele yao Pi won ai 

na kinga nyuma yao na Tumewafunika, 223 PKL mai 

kwa hiyo hawaoni. ODN AA a 


11. Ni sawa kwao ukiwaonya au EA E a BA CEPE AA 
; Wa BAYANA 
usiwaonye hawataamini. YA ma e 

12. Unaweza tu kumwonya yule OIA 
anayefuata mauidha na akamwogopa , YA aja 
Rahmani faraghani; basi mbashirie EET ENTIA) 


9. Hakika Sisi Tumeweka kuzizu- A í NI PDE 
© 


(kupata) msamaha na ujira wenye AAPA TEE 
heshima. w PRET aa F 
13. Kwa yakini Sisi Tunawahuisha ~%, s% AAEL E aa wi 3 
wafu, na Tunayaandika waliyoyatanguli- PIN islas Gl go ooi 
za na nyayo zao, na kila kitu Tumekihi- EA 7 A NRA Pa 
fadhi katika daftari ibainishayo. Ogh gia “ gs k 
FUNGU 2 
igj i ji ANUAI UDI RAAE JA aa 3 
14. Na uwapigie methali ya wenyeji VARE Aaa EFAA 2 
wa mji Mitume walipoufikia. g € 
15. Tulipowapelekea (mitume) Skt 


wawili nao wakawakadhibisha, basi 
Tukawazidishia nguvu kwa (Mtume) wa JEES ESIE KABIRI ana Wa 3 
tatu: nao walisema: Kwa yakini sisi 


tumetumwa kwenu. ods RONGI HA 


Aya 10. Tumeweka kinga mbele yao, yaani mila zao zinawazuia kukubali Uislamu. Na 
kinga nyuma yao muradi wake, uasi wao utakuwa sababu ya kutia kutu nyoyo zao wazidi kuona 
vigumu kuikubali haki, na hivyo adhabu italazimika juu yao. 


Aya 13. Waliyoyatanguliza ni matendo yao. Nyayo zao ni athari ya vitendo vyao 
inayobakia baada yao. 
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36. SURA YAA SIIN 


16. Wakasema: Ninyi si cho chote 
ila ni watu kama sisi, wala Mwenyezi 
Mungu Hakuteremsha cho chote; ninyi 
mnasema uwongo tu. 

17. Wakasema: Mola wetu Anajua 
bila shaka sisi tumetumwa kwenu. 

18. Wala si juu yetu ila kufikisha 
(ujumbe) waziwazi. 

19. Wakasema: Hakika sisi tunapata 
bahati mbaya kwa sababu yenu: kama 
hamtaacha kwa yakini tutawapigeni 
mawe, na bila shaka itawafikieni kutoka 
kwetu adhabu iumizayo. 

20. Wakasema: Bahati yenu mbaya 
i pamoja nanyi: je! kwa kuwa 
mnakumbushwa? Bali ninyi ni watu 
wapitao kiasi. 

21. Na akaja mtu mbio kutokea 
upande wa mbali wa mji, akasema: Enyi 
watu wangu, wafuateni Mitume. 

22. Mfuateni asiyewaombeni ujira; 
na hao wameongoka: 


JUZU 

23. Na nimekuwaje nisimwabudu 

Yule Aliyeniumba na Kwake 
mtarejeshwa? 


24. Je, niwashike miungu badala 
Yake? Kama Rahmani Akipenda 
kunidhuru, uombezi wao hautanifaa kitu, 
wala hawataniokoa. 

25. Kwa yakini ndipo nitakuwemo 
katika upotevu ulio wazi. 

26. Bila shaka nimemwamini Mola 
wenu, basi nisikilizeni. 


JUZU 23, WAMAA LIYA 
KIIZA — 
yl Lai 

EA NII 


AUA AAG Aid SARI 


KIE, SA 


239277 LT artna AT A 
ANGA AGE 


BE IE a In Eie 


GEK uasi 

2393239 93%, God UTA MPULLIA 

Oig od hal aD Yora] 
23 

#394) 2ga 3 MITA 

TITTEN SA WA 
-2 

poio: TE) BERPA KIIRET 

ID nI An 2l 99r A r IA 

INSE sa a PSE 

CEMENTI 

© o Aofa sale 

4 MI ui 


Imaamimmubiin, "Daftari ibainishayo," pia maana yake ni "Kitabu kilicho wazi, au daftari 


yenye hesabu ya vitendo vya watu. 
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27. Ikasemwa: Ingia Peponi. © 


Akasema: Laiti watu wangu wangejua. 
28. Jinsi Mola wangu 

Alivyonisamehe na Akanijaalia 

miongoni mwa walioheshimiwa. 

29. Na Hatukuwateremshia watu 
wake jeshi kutoka mbinguni baada yake, 
wala Hatukuwa Wateremshao. 

30. Haikuwa ila mlio mmoja tu, na 
mara wakawa waliozimika. 

31. Ni sikitiko kwa watumishi: 
hakuwafikia Mtume ye yote ila 
walikuwa wanamfanyia mzaha. 

32. Je, hawaoni vizazi vingapi 
Tuliviangamiza kabla yao, hakika wao 
hawarejei kwao? 

33. Na hapana (atakayebaki) ila 
wote watahudhurishwa mbele Yetu. 


EE AAA 


AEAEE 


e” 


2 ELETT EEA 
CA a ua 


se ?? 3 
geroy 


PAA ast 
Da 
< ai 


$ 


SIE 2a 


KI 


nao, 
Bu 


SÜ prt aa 


Súa l TEE 


sai. Er? 1 YA 3r t 
a aG Gai dE a Á 


ar) ar ae an, 9 
OONN Y YE 


TOHE a ASR 


PES Z 3 


WE. 


FUNGU 3 


34. Na Ishara kwa ajili yao ni ardhi 
iliyokufa: Twaifufua na Tukatoa ndani 
yake nafaka nayo wakaila. 

35. Na Twafanya ndani yake 
mabustani ya mitende na mizabibu na 
kupitisha chemchem ndani yake, 

36. Ili wale katika matunda yake; na 
haikuvifanya mikono yao; je, 
hawashukuru? 


Gas 


Aer > 
bs 5g; 


te 


braj atta S 


Dasa IEE 


ALG ag 22, + 
aa amea 


CELINA nF PILAU 


3 ii yA 
EET ia is 


AN HAAA 
P + 
J ag Gytis 


I a992 CT 
ITAA 

IPA WI 392 
ALES aa oe IBE 
PREL AZ 

IOTI 


Aya 29. Jund, "Jeshi" Neno hili pia limetolewa kwa maana ya "neema" (Akrab). 


Aya 31. Hapa imeelezwa desturi ya watu. Kila mara anapowafikia Nabii wanamfanyia 


mzaha na kumwona kuwa hafifu. 


Aya 34. Hapa "kifo" cha watu katika mambo ya kiroho na ustaarabu kimefananishwa na kifo 
cha ardhi. Juu ya kufa kwake, mara ikipata maji inakuwa hai na inatoa mazao. Hivyo ingawa Waarabu 
walikuwa katika namna ya kifo, lakini kwa mafunzo yaliyotereshwa katika ufunuo wa Mungu wakawa 
watu wema wenye kueneza elimu na ustaarabu. Hii ndiyo Ishara mojawapo inayohakikisha ya kuwa 
ingekuwa dini hii haikutoka kwa Mungu isingeweza kuleta mabadiliko ya namna hii. 
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37. Atukuzwe Yeye Aliyeumba jozi 
za (vitu) vyote katika vile ivioteshavyo 
ardhi, na katika nafsi zao, na katika vile 
wasivyovijua. 

38. Na Ishara kwa ajili yao ni usiku 
ambapo kutoka humo tunauvuta mchana 
na mara wao wamo gizani. 

39. Na jua linapita katika njia 
iliyopngwa kwa ajili yake. Hiyo ndiyo 
hukumu ya Mwenye nguvu, Mwenyezi 
Mungu Mjuzi wa kila kitu. 

40. Na mwezi Tumeupimia vituo 
mpaka unarudia kuwa kama kole la 
mtende la zamani. 

41. Haliwi jua kuufikia mwezi, wala 
usiku kuupita mchana, na vyote huogelea 
katika falaki. 

42. Na ni Ishara kwao ya kuwa 
Tunawachukua wazao wao katika safina 
zilizosheheni. 

43. Na Tutawaumbia mfano wa hivi 
ambavyo watavipanda. 

44. Na kama Tungetaka Tungew- 
agharikisha, wala hangekuwapo wa 
kuwasaidia, wala wasingeokolewa. 

45. Ila kwa rehema zitokazo Kwetu 
na kufaidisha kwa muda kidogo. 

46. Na wanapoambiwa: Ogopeni 
yaliyoko mbele yenu na yaliyoko nyuma 
yenu huenda mtarehemiwa. 


JUZU 23, WAMAA LIYA 
3 Ier (AI AA PRE aR a 
au E Ga 


aor aeg aa, Nla Aada 
ITA ISITE] 


DA d ” p - Ga 
NIA Ka gis 
y 5 ZA 
obb 

22 G LEa a r 3% 
Bag Aa 
b PEE 
GAl A 
” s 9 Zt g 
PAE 
Oá 
KININE 
294a TAa ALD Ln TA 
WAA EES 
Wa aga halo? PETTA AY 
AA HA AAA PO 


Ua 


ILA Ya .... “ia 
IFEA PETAI 

9 994A o AAL 9B IA 
AA Y a aro N a a S LS 
Iragar 
OARY 

g [22 YANA 5r "a 
Oge déi 


AA UA AAA da 
AA .. er a 
eaga? 4 Bogs 


Oupa 


Aya 37. 


Aya hii inaonyesha jambo kubwa la maarifa ambalo lilikuwa halijulikani kwa 


watu isipokuwa katika zama hizi ilipopanuka elimu, ya kuwa kila kitu kiko katika jozi. 


Aya 40. 
Aya 41. 
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Mwezi unapokuwa mwembamba hufanana na kole la mtende lililokauka. 


Falak ni njia zinamopita nyota na sayari angani katika mizunguko yao. 


JUZU 23, WAMAA LIYA 


47. Na haiwafikii Ishara yo yote 
katika Ishara za Mola wao ila huwa 
wenye kuipuuza. 

48. Na wanapoambiwa toeni katika 
yale Aliyowapeni Mwenyezi Mungu, 
wale waliokufuru huwaambia 
walioamini: Je, tumlishe ambaye Mungu 
Akipenda Atamlisha? Ninyi hammo ila 
katika upotevu dhahiri. 

49. Na wanasema: Ahadi hii itatokea 
lini ikiwa mnasema kweli? 

50. Hawangojei ila mlio mmoja 
utakaowashika, nao watakuwa katika 
hali ya kugombana; 

51. Na hawataweza kuusia wala 
kurejea kwa ahali zao. 


FUNGU 


52. Na itapigwa baragumu, ndipo 
watatoka makaburini kwenda mbio- 
mbio kwa Mola wao. 

53. Watasema, Ole wetu! nani 
ametufufua malaloni petu? Haya ndiyo 
Aliyoahidi Rahmani, na Waliotumwa 
walisema kweli. 

54. Haitakuwa ila mlio mmoja ndipo 
wote watahudhurishwa mbele Yetu. 

55. Basi leo nafsi haitadhulumiwa 
cho chote wala hamtalipwa ila yale 
mliyokuwa mkitenda. 

56. Kwa yakini watu wa Peponi siku 
ile watafurahi wakijishughulisha na kazi 
mbalimbali; 

57. Wao na wake zao, katika vivuli 
wakiegemea juu ya viti vya fahari. 


36. SURA YAA SIIN 


KAA FAN AI Vi 
Olho WA 

SADI G ka AS 
pr CIE EEEN 
E SE 


aj PF 


Gint Aaaa 22 als 
39y? 4 TAEA > 1? 
AA a S ESG 


Ife. 
Osas 


KILA 


WIN kaa 
4 


fa 


II SARETE: a3 


2 ce Lat a ALE ZA LEE 
Wa Wa 


ahar a lbag Eror UA YA 
yi Ezod l6 iii 
: MI 

Bi Syara 


ZA ASI Kus 
j3 E aa ô 
oii e oii ETE 


IE " 


Aya 51. Mradi wa Aya hii ni kwamba itawafikia adhabu ya ghafla hata hawatakuwa na 
nafasi ya kuusia cho chote au kufanya mpango wo wote utakaoweza kuendeshwa baada yao. 
Adhabu ya namna hii iliwafikia makafiri wakubwa walipohiliki katika vita vya Badri. 
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58. Yatakuwamo matunda kwa ajili 
yao na watapata watakavyovitaka. 

59. Salaam - ndilo neno litokalo kwa 
Mola Mwenye rehema. 

60. Najitengeni leo enyi wakosefu! 


61. Je, Sikuwaagizeni enyi 
wanadamu msimwabudu Shetani? 
Hakika yeye ni adui bayana kwenu. 

62. Na ya kwamba mniabudu Mimi; 
hii ndiyo njia iliyonyoka. 

63. Na bila shaka amewapoteza 
kundi jingi miongoni mwenu; je, 
hamkuwa mkifikiri? 

64. Hii ndiyo Jahanamu mliyokuwa 
mkiahidiwa. 

65. Leo iingieni 
mlikuwa mkikufuru. 

66. Siku hiyo Tutapiga mihuri juu ya 
vinywa vyao, na mikono yao 
itatuzungumza, na miguu yao itatoa 


kwa sababu 


ushahidi kwa yale waliyokuwa 
wakiyachuma. 
67. Na kama Tungependa 


Tungeyang'oa macho yao, basi 
wangeshindania (kufika kwanza katika) 
njia; lakini wangeonaje? 

68. Na kama Tungetaka 
Tungewaharibu majumbani mwao, basi 
wasingeweza kwenda wala kurudi. 


JUZU 23, WAMAA LIYA 


AAGA 


FORJA 


? HAA YA z 
SE aya Wa 


oA AAI g oeat gre 
NAY oo p si 


CERP ELA ET) 


ÍS vibe Q 
AE CEEA Kuis ERREF 
Boa 

sai AA 
ui ati E Zay 


a A 392 gar o 
GA FALLA Y n 


-e 


BEA mei EEI S $3 
29 
DOA Si 


vegy 


AEG es AL o ze Aa EZA iis 


Era WA YA 
BURE SHEBA 


Aya 59. 


Salaam. Neno hili maana yake ni "amani." 


Nalo linaonyesha kwa jumla ya 


kuwa Pepo ya Waislamu itakuwa ya amani na utulivu. 


Aya 66. 


Mikono kuzungumza na migu kutoa ushahidi si jambo la kutatanisha. Katika 


elimu ya utabibu mkono wa mtu humwambia daktari habari za kweli ambazo pengine mtu 


mwenyewe 
Katika Akhera mambo yatakuwa wazi zaidi. 
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asingeweza kuzisema. Na kwa mwendo wake huweza kujulikana ugonjwa wake. 


92, Ya 
silali g 
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FUNGU 5 
69. Na Tunayempa umri mrefu Aa AA NGA uzi 233 RAA 
- wA 
Tunamfanya arejee kwenye hali ya ovlasti guk syno.. 
udhaifu. Basi je hawafahamu? 
70. Wala Hatukumfundisha shairi, « za yi tes | WA 
wala haimpasi, huu siyo ila ni -3d Eget Lie 3 


ukumbusho na Qur'an ibainishayo, Ò EF KE 
71. Ili amwonye aliye hai na AAA WI 
ihakikike kauli juu ya makafiri. GAE sE RG 


72. Je, hawaoni ya kwamba G s KE PRA PEPP Enz gu 
Tumewaumbia, katika vile ilivyovifanya pa Cil Í Braal 
mikono Yetu, wanyama; nao wamekuwa UKA 234 AA 

i i ak GGI 
mabwana zao? © Wa 
m wa AL za UA PA WA NA 

Ta: Na Tumewatiisha (wanyama) Sal MAA HEWA GA 
hao basi baadhi yao wanawapanda na 
wengine wao wanawala. 


74. Na katika hao wanapata AE AEAT 
manufaa na vinywaji; basi je, WI SÉ, pagoz 
hawashukuru? 


75. Na wameshika miungu mingine aa WA 
badala ya Mwenyezi Mungu wapate VAASA tidig aen 
kusaidiwa. 

76. Hawataweza kuwasaidia bali Qá p Gas 7 E TA PEPE Jne a 
kinyume chake wao wenyewe wa as 
watafanywa wawe pamoja na hao kama 
jeshi moja. 


Aya 69. Hii ndiyo kanuni inayojulikana kabisa na isiyobadilika ya kuwa kinachopata 
umri mrefu kinapungua nguvu na kinachakaa. Kama Nabii Isa ni hai kwa miaka 2000, mnaweza 
kupimia wenyewe atafanya kazi gani na maisha yake hayo yana raha gani. 


Aya 70. Shi'ir. Neno hili maana yake ni "shairi" au "uwongo" (Mufradat). Katika Aya 
hiii lina maana ya uwongo, maana kuna riwaya zinazoeleza ya kuwa Mtume s.a.w. alipata kusema 
shairi chache alizotunga mwenyewe: Kwa mfano, Mtume s.a.w. alisema. 

Anannabiyyu la kadhib - Anabnu 'Abdil Muttalib yaani "Mimi ni Nabii si uwongo, mimi ni 
bin Abdil Muttali." Pia alisema: 

Maa anti illa isba'un damiitii - Wa fii sabiilillaahi maa laqiitii. "Wewe si cho chote ila 
kidole uliyejeruhika. Na umepata haya katika njia ya Mwenyezi Mungu." 

Kadhalika Mtume s.a.w. alisema, "Hakika katika baadhi ya shairi mna hekima" (Bukhari). 
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77. Basi isikuhuzunishe kauli yao; 
bila shaka Sisi Tunajua wanayoyaficha 
na wanayoyatangaza. 

78. Je, mwanadamu hatambui ya 
kwamba Tumemwumba kwa tone la 
manii? Lakini lo! amekuwa hasimu 
dhahiri. 

79. Naakatupigia mfano na kusahau 


umbo lake, akasema: Nani 
atakayeihuisha mifupa na hali 
imesagika? 


80. Sema: Ataihuisha Aliyeiumba 
mara ya kwanza, naye ni Mjuzi wa kila 
(namna ya) kuumba. 

81. Ambaye Amewafanyieni moto 
katika (mti) mbichi, ndipo nanyi huo 
mkauwasha. 


82. Je, Aliyeziumba mbingu na ardhi 
Hana uwezo wa kuumba mfano wao? 
Naam, naye ni Mwumbaji mkuu, Mjuzi. 

83. Hakika amri Yake Anapotaka 
cho chote Hukiambia, "Kuwa", basi 
kinaaza kuwa. 

84. Basi Atukuzwe Yeye ambaye 
mkononi Mwake umo ufalme wa kila 
kitu, na Kwake mtarejea. 
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AAA KIE AE MERE wa 
WIGI a Glag El ao YA 
PFA zaa Ki 
Dai 
ATA TA UAE TA LA 
IIAN 


h AA EANAENN AEE 
YAA 
KA AEE 


PATA EEE LU 
Owai y at 
itu 


JAN TESI grán Si osl 
za PEPES PIPI ku 


pr MAST AE 
3 


383 


HALIA Gr y ari 
KAA KAA 
Magi IA KINA, 
KAK ii 
È rage? 5 
QOS Ê 


ES ias sij ma pi UPE UNA Wama aa Ja 


37. SURA AS-SAAFFAAT 


Imetermshwa Makka 
Ina mafungu 5 na Aya 183 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 
2. Naapa kwa wajipangao safu-safu, 


ESPA > A 


Qal o 
Je giis 


3. Tena kwa wale azuiao sana, Kade t 
OS oesi 

4. Kisha kwa wale wasomao Ys nt 

ukumbusho, o“ K v G 
UWA ; bo a3 

5: Kwa yakini Mungu wenu ni Oiaj, A 
Mmoja tu: ji 

6. Molawambingunaardhinayali- 3 AA WA BII Ey 
yomo kati yao, na ni Mola wa mashariki a 
zote. OJÚ 


ady 


7. Bila shaka Sisi Tumeipamba 
mbingu ya karibu kwa pambo la nyota, 
8. Na kuilinda na kila shetani asi. 


SIE MA SAT nE E 
OÚ DA K Éis 


a, mii, Re za eagje 
Hóri KI 


9. Hawataweza kusikiliza mkutano ada 
WAA, 5 


mtukufu licha ya kujitahidi sana - 
wakipigwa mawe toka kila upande. 

10. Kwa kusukumwa; na wanayo 
adhabu idumuyo. 


LE ea pr 


aali WANAE Les 


Jina la sura hii limetoka katika Aya ya 2. Sura hii ilishuka Makka. 


Aya 2-4. Ni viapo ambavyo vinatangulizwa kama ilivyo desturi ya Qur'an kuweka ushahidi 
kisha kutoa madai ambayo hapa yanatokea katika Aya ya 5 ya kuwa Mungu wetu ni Mmoja tu. 

Kama mikutano mikubwa mikubwa ifanywe, na watu wakae safu, na polisi wawekwe kuzuia 
isitokee fujo, kisha watu wakubwa-wakubwa wenye elimu watoe hotuba, baada ya kupeleleza 
mwishoni itahakikishwa ya kuwa Mungu ni Mmoja tu. 


Aya 8. Shaitaanimmariid. Maneno haya tumeyafasiri "Shetani asi." Hawa walioitwa 
mashetani katika Aya hii, ni watu ambao Waarabu waliwaita "Kahin" yaani makuhani au waganga, 
ambao hawawafuati Manabii na wanajaribu kutafutafuta habari za ghaibu na za siri huko na huko. 


Aya 9. Mkutano mtukufu ni mkutano wa Malaika Jibril na Malaika wengine wakubwa. 
Hawa makuhani hawana uwezo wa kusikiliza yanayopitishwa katika mikutano hiyo. 
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11. Isipokuwa anyakuaye unyakuzi, Mid TENAR pi 
basi mara humfuta kimondo king'aacho. Oi Ñ e aabiji óbó >Í 


12. Basi waulize iwapo wawezacho bI oa rjg t, rs Ia Wiz 
kukiumba ni chenye nguvu zaidi kuliko 5 UA JE A2 sgrin 


kile Tulichokiumba. Hao Tuliwaumba © - jÝ AI ya POE ZI 
kwa udongo unatao. 
13. Bali unastaajabu, na wao wana- AKILALA AUA 
fanya mzaha. Wa SEL 
14. Na wanapokumbushwa hawa- Aaa 
kumbuki. i (OSL) EE i ni 1535 
15. Na wanapoiona Ishara hufanya AAA 
mzaha. DINI CA HARY 


16. Na wanasema: Siyo huu ila ni 
uchawi dhahiri. 


AAR air 2 , $ Pa 
17. Je, tutakapokufa na kuwa OAA KI AU AA 


udongo na mifupa kweli tutafufuliwa? 


Ga ? 6» O TAN AN a 
Ou ky Sia Si 


i b g Ara ASTA gs 

18. Hata baba zetu wa zamani? EKA KI 
19. Sema: Naam, nanyi y oez 

mtafedheheka. ea Dals o J 


20. Na hakika litakuwa kemeo moja © 6 3 RRE K er E jai YA AE 
tu, mara watatazama! 


21. Na watasema: Ole wetu! hii ni 1227 ii 
| 
siku ya Malipo! o giy a EnG 


B . Ea OPO 
22. Hii ndiyo siku ya Hukumu GÉIE p Sai ja AY 


ambayo mlikuwa mkiikadhibisha. 
FUNGU 2 


23. Wakusanyeni wale waliodhu- KEN PEA PE RESE 
lumu na wenzi wao na wale waliokuwa AN 
wakiwaabudu, OVI 


24. Badala ya Mwenyezi Mungu, na T 
waongozeni kwenye njia ya Jahanamu. WE: blja J! aa ablaa oA 


Aya 11. Isipokuwa anyakuaye. Hawa makuhani huweza kudakia alama ndogo-ndogo 
zinazoonekana na wakazipamba kwa maongezo yao, kisha wakazieleza kwa watu. Hapo Mwenyezi 
Mungu anadhihirisha Ishara ya nguvu kwa mkono wa Nabii na inakuwa kama kimondo 
kinachofukuza uaguzi wa makuhani na kudhihirisha uwongo wao. 
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25. Na wasimamisheni, hakika wao 
wataulizwa. 
26. Mmekuwaje hamjisaidii? 


27. Lakini siku hiyo watataka 
amani. 
28. Nao wataelekeana wakiulizana. 


29. Watasema: Kwa hakika ninyi 
mlikuwa mkitufikia kwa upande wa 
kuume. 

30. Watasema: Bali ninyi hamkuwa 
waaminio. 

31. Na hatukuwa na mamlaka juu 
yenu, bali ninyi mlikuwa watu waasi. 

32. Basi hukumu ya Mola wetu ime- 
tuhakiki, bila shaka tutaonja. 

33. Tuliwapotezeni, hakika sisi 
tulikuwa wapotevu. 

34. Basi wao kwa hakika siku hiyo 
watakuwa katika adhabu wakishirikiana. 

35. Hivyo ndivyo Tunavyofanya na 
wakosefu. 

36. Hakika wao, walipokuwa waki- 
ambiwa, Hakuna aabudiwaye isipokuwa 
Mwenyezi Mungu, walikuwa 
wakijivuna. 

37. Na husema: Je, tuiache miungu 
yetu kwa ajili ya mshairi majnuni? 

38. Siyo! Ameleta haki na 
amewasadikisha Waliotumwa. 

39. Hakika ninyi bila shaka mtaionja 
adhabu iumizayo. 

40. Wala hamtalipwa ila yale 
mliyokuwa mkiyafanya. 

41. Isipokuwa watumishi 
Mwenyezi Mungu waliohalisika. 

42. Hao ndio watapata riziki 
maalumu, 


wa 
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37. SURA AS-SAAFFAAT 


AL LO ES EE 


TINI JEEE 
IHAD 

OSK ELA SIA eR 
PALIZI azi 499 UKA SAA 
OIJ IA ai 
mi ii 
Taa, a t Ya 
Odsek Sane 

Aa a E AA APA PASA SADA 
GEASS hha ES LARAN 


TEFEN EEA N 
OGA Se E E 


Tr ae yi r T 
AEII E EREE 
Yea? IA 
OULA 
b ZA La? ap LES 
Dys AK uteis 


Bak SA 
SAI SISI AA 
SAS AA 

O iGS, 


Yofas Ga HACEN 


asas Giy oa S 


zA 


37. SURA AS-SAAFFAAT 


43. Matunda na wao wataheshimiwa. 

44. Katika Bustani zenye neema. 

45. Juu ya vitanda vya fahari 
wakikabiliana. 

46. Wakizungushiwa 
chenye (kinywaji) safi, 

47. Cheupe, chenye ladha kwa 
wanywao. 

48. Ndani yake hautakuwamo udhia 
wala hawatalevywa nacho. 

49. Na pamoja nao watakuwa wana- 
wake wenye macho mazuri matulivu. 

50. Kama mayai yaliyohifadhiwa. 

51. Tena wataelekeana wao kwa wao 
wakiulizana. 

52. Atasema msemaji miongoni 
mwao: Hakika nilikuwa na rafiki. 

53. Aliyesema: Je, wewe ni katika 
wale wanaosadikisha? 

54. Je, tutakapokufa na tutakuwa 
udongo na mifupa tutahukumiwa? 

55. Atasema: Je, mtachungulia? 

56. Basi akachungulia na akamwona 
katikati ya Jahanamu. 

57. Naye atasema: Wallahi ulikuwa 
karibu kuniangamiza. 

58. Na lau si neema ya Mola wangu, 
bila shaka ningalikuwa miongoni mwa 
waliohudhurishwa. 


kikombe 


JUZU 23, WAMAA LIYA 


II, 3# rg 

DAA Sasi 
Y k A 
Or ESIE ..”. 3 


re? 


ocita 
YY ik aie S EA 


ahr WERT 


Sayi BW 
PASI TALA ANA Bar 
TO LE IT; ka 


YGa vi s3 s 
WA óra sais 
Garn G regda 
O uyo YAA 
” IA Lra ALI 1y 
DIU an dé eau JS 
5 (2) ay P Ga: ? . AA = 
A E NE 
vs ALIA 
(DE aiis i 


TERAAPIA ONY 
adak JG 


P KUA 


Omadi! si SE 
SN SES AE JG 


PEN 


ogrigiga; 


Aya 50. Baizun ni sawasawa na baizatun. Ni yai la mbuni au la ndege yo yote. Inaposemwa 
katika kumsifia mtu huwa baizatul balad ina maana kwamba: Yeye ni kama yai la mbuni ambalo 
ndani yake mna kifaranga, kwani jogoo la mbuni ndilo linalolilinda yai hilo; au hana mwenzake 
katika ubora kama lile yai linaloachwa peke yake; au ni mwinyi au chifu au asiye na wa kulingana 
naye katika ile balad (nchi au mahali) ambapo wanaishi watu wengine, na ambaye maneno yake 
yanakubalika na wote, au ni mwenye kutukuzwa au mwenye kujulikana sana. Hivyo basi baizun 
maknuun itakuwa na maana ya fahari ya pepo yenye kulindwa na kuhifadhiwa vizuri sana. 
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59. Je, sisi hatutakufa, 

60. Ila kifo chetu cha kwanza? Wala 
hatutaadhibiwa? 

61. Bila shaka huo ndiyo ufaulu 
mkuu. 

62. Basi wafanyao wafanye sawa na 
mfano huu. 

63. Je, karibisho la namna hii ni bora 
au mti wa zakkum? 

64. Kwa yakini Sisi Tumeufanya 
jaribio kwa wadhalimu. 

65. Hakika huo ni mti uotao katikati 
ya Jahanamu. 

66. Matunda yake ni kama vichwa 
vya nyoka. 

67. Bila shaka wao watakula katika 
huo, na kwa huo watajaza matumbo. 

68. Kisha bila shaka watapewa juu ya 
huo mchanganyiko wa maji ya moto. 

69. Halafu kwa yakini marudio yao 
yatakuwa kwenye Jahanamu. 

70. Hakika wao waliwakuta baba zao 
wakipotea. 

71. Na wao pia wanaendeshwa kasi 
katika nyayo zao. 


37. SURA AS-SAAFFAAT 


YA Pua r- 4A 
ogát AA 

an kge AAAI 
WA o IINE sY! 
oi aó 

3 gi ssp Ki ha 
UA Ji 

KUM KALANIWA 
Dulla ai 

ú hra, PEEP PEZA 

DONE GÉ 

V? a? 327 39229. A < 
UA TEA E v J 
WAR TELLARA APEN 
Ogil an Db Gai 

WA s C] LEIN GA ” A EAT 
E AATA SE 
E s a po VAA TALA NAA 
AA KENA 
3 a? A, rpe AA A 
Gadid Yagan la 
Ypa r A WALEZI 
ONG AKA 


- 
aIr? g yr Ia 


DAA 


Aya 63. 


Zagguum. Baidhawi anaeleza ya kuwa zagguum ni mti mmoja wenye majani 


madogo, unukao na mchungu, unaopatikana Tihama. Kadhalika chakula cho chote kinachofisha 


kinaitwa zagguum (Taj, Lane). 


Kadhalika neno zagguum ni kifupi cha Aya hii Dhug innaka antal zaiizul kariim: Dhug 
yaani "Onja" na uum ni kifupisho cha sehemu ya Aya iliyobaki. Aya hii nzima tafsiri yake ni hii, 
Onja! Hakika wewe ndiye mwenye nguvu, mheshimiwa! (sura 44:50). 

Ni wazi ya kuwa mtu mwenye dhambi asingelazimishwa kuonja matunda haya na masumbufu 
hayo kama asingejivuna, au kama asingelikataa kweli kwa sababu ya heshima na ukuu wake wa 


kujisingizia kutupu (Uislmu na Hekima yake). 


Aya 66. 


Waarabu wanamwita Shaitaan nyoka fulani mwenye manyoya shingoni, mwenye 


uso na kichwa kibaya. Pia neno Shaitaan ni jina la mti fulani wenye sura mbaya (Taj na Lane). 

Kadhalika neno Shaitaan maana yake ni "Yeye ambaye mwisho wake ni kuangamia" 
Limechimbuka katika neno la Shait lenye maana ya "kuangamia." Maana ya maneno haya ni 
kuwa kuula mti huo humletea mtu laana na maangamizo (Uislamu na Hekima yake). 
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72. Na bila shaka watu wengi wa 2a LLIN DA NA AE 


zamani walipotea kabla yao. SAI LSI Ui, 


73. Na hakika Tulipeleka Waonyaji er Etay E 
ii P i Wa wa aaa 
74. Basi tazama uliikuwaje mwisho O PA Asi WATR 

wa wale walioonywa? A 
75. Isipokuwa watumishi wa EEA KER 


Mwenyezi Mungu walioteuliwa. 


FUNGU 3 
76. Na kwa yakini Nuhu alituita, basi ó 739? l > Íz b o G ESS s 
Tu Waitikiaji wema walioje Sisi! > 


77. Na Tulimwokoa yeye na watu F, sr ia fi z ai AA AA 
wake katika msiba mkubwa. Zai ES óe da JI 


78. Na Tuliwajaalia dhuria zake z PAENT ESHE g 5 
wawe ndio wenye kubaki. 

79. Na Tukamwachia (sifa) katika Ti 
watu wa baadaye. 

80. Amani iwe kwa Nuhu miongoni ea Fin a a óa 
mwa watu wa ulimwenguni kote. ad Ga aa 

81. Kwa hakika hivyo ndivyo Tuwa- A Cs AI S SAG él Ki S 
lipavyo wafanyao wema. i zi ju 

82. Kwa hakika yeye alikuwa katika OIE PTA EG AMI 
watumishi Wetu waaminio. AA 

83. Kisha wengine Tukawagha- AE 
rikisha. 

84. Na hakika Ibrahimu pia alikuwa mya Zir 
katika kundi lake, Sra Aa öl 

85. Alipomfikia Mola wake kwa Oo Mi TEAKE F] 


moyo wa unyenyekevu. OT 
86. Alipomwambia baba yake na QÜSUL KU MERRE 
watu wake, Mnaabudu nini? sar A poy T i 
87. Je mnaufanya uwongo kuwa IMPTE 
miungu badala ya Mwenyezi Mungu? 


Aya 78. Watoto wa Nabii Nuhu waliobaki ni Sam, Ham na Yafith. Inasemekana kuwa 
Sam alikuwa baba wa Waarabu, Ham baba wa Wahabeshi na Yafith baba wa Warumi (Tirmidh). 
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88. Basi ni nini fikira yenu juu ya 
Mola wa walimwengu? 
89. Kisha akatazama mtazamo katika 


nyota, 

90. Na akasema: hakika mimi 
mgonjwa. 

91. Nao wakamwacha wakampa 
kisogo. 


92. Basi alikwenda kwa siri kwa 
miungu yao na akanena: Je, ninyi hamli? 

93. Mmekuwaje hamsemi? 

94. Kisha akawageukia kuwapiga 
kwa mkono wa kulia. 

95. Basi (watu) wakamwendea upesi. 

96. Akasema: Je, mnaviabudu 
mnavyovichonga? 

97. Hali Mwenyezi Mungu ndiye 
Aliyewaumbeni ninyi na mnavyovifanya. 


98. Wakasema: Mjengeeni jengo 
kisha mtupeni motoni. 

99. Basi walitaka kumfanyia hila, 
lakini Tukawafanya kuwa wadhalilifu. 

100. Na (Ibrahimu) akasema: 
Namkimbilia Mola wangu, punde 
Ataniongoza. 

101. Ee Mola wangu! Nipe (mwana) 
miongoni mwa watenda mema. 

102. Ndipo Tukampa habari njema ya 
mwana mpole. 


37. SURA AS-SAAFFAAT 


n9 - HELA 
WE KU LECS 
ehala ore 


IATE 3 apa ba 
REFE 


9 fag Ka 


Oiya Aa 
a o $ 
MARSA 


osit, TIAI 
A Teata 
osiy Tis 

Ypa? KAURAA 
Gosi l suai IJE 


WAA 


OLS, EE AE 


AATE ARENIE 
OÉ A 


Ogia gs Itah GIG; 
Oe E TETOS 


lodz 


PARKE 


Aya 90. Mimi mgonjwa. Kuna watu wanaofikiri ya kuwa Nabii Ibrahimu aliposema "Mimi 
mgonjwa" alisema uwongo. Qur'an inasema, Nabii Ibrahimu alikuwa mkweli kabisa (sura 19:42). 
Yeye ingawa alikuwa mgonjwa lakini kwa kuwahurumia watu wake alitoka kwenda hubiri, 
akahubiri hata usiku ukaanza kuingia na nyota zikaanza kutoka, akaona afadhali arudi nyumbani 


kupumzika, na akawaambia ya kuwa yeye ni mgonjwa. 
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103. Basi alipofikia (makamu ya) AA Arg sogn IAA AAA eege 
kufanya juhudi pamoja naye, akamwa- £ Si EATE GN dao zi E 
mbia: Ewe mwanangu, hakika nimeona Gas sG ABAKIE Ri WAT 
katika ndoto ya kwamba ninakuchinja, á y| BEAS Kaa 
basi fikiri waonaje? Akasema: Ee baba AATE p5 WA SA 
yangu! Fanya unayoamriwa, utanikuta 


inshallah miongoni mwa wanaosubiri. aa g 
104. Basi wote wawili walipojisali- 2,3 AG Titi 
misha katika utashi wa Mwenyezi Cyt SSEL 
Mungu na akamlaza ardhini kifudifudi. 
105. Mara Tukamwita: Ewe ci nE AYA na 
Ibrahimu! Gayi ET 


106. Umekwisha sadikisha ndoto. Aa A I ALGa z 
N aa A e n E Zaa A 
Kwa yakini hivi ndivyo Tuwalipavyo SET G% BE ENES Js 


watendao mema. 


107. Bila shaka (jambo) hili ni UA WA UE 
jaribio la bayana. BAI Bsa ad) 

108. Na Tukamkomboa kwa Gi AWO UWEZA 
dhabihu kubwa. AA 

109. Na Tukamwachia sifa kwa EE PUAU 55 
watu wa baadaye, 

110. Amani kwa Ibrahimu. OZA agesis 

111. Hivi ndivyo Tunavyowalipa Oik 23 ATES AG 


watendao wema. 


Aya 103. Ee mwanangu, yaani Ismail. Tazameni utii wa kijana huyu. Aliposikia ndoto ya 
baba yake kuwa inamwamrisha amchinje, hakusita wala hakutia shaka, akakubali mara moja na 
kumwambia baba yake afanye alivyoamriwa. 


Aya 104. Tazameni utii wa Nabii Ibrahimu. Hakuwa na mtoto mpaka alipokuwa na umri 
wa miaka 80. Sasa amepata mtoto aliyekuwa akiomba, lakini alipoambiwa amchinje hakusita. 
Katika Sham na Bara Hindi kulikuwa na desturi ya kutoa kafara za wanadamu. Hapa Nabii 
Ibrahimu alipotaka kufanya jambo hili hili ili kufuata alivyoagizwa na ndoto, Mwenyezi Mungu 
akamzuia, na kwa njia hii desturi ile ya kuwatoa kafara wanadamu ikawa imekatazwa na Mwenyezi 
Mungu. Kama mtu aone katika ndoto anamchinja mtoto wake mradi wake achinje mnyama kwa 
sadaka, na pia maana yake amtoe wakfu mwanawe kufanya kazi ya dini, kama alivyompeleka 
Nabii Ibrahimu mwanawe huko Makka na kumtoa wakfu kwa kazi ya dini. 


Aya 108. Dhabihu kubwa. Kwa ukumbusho wa sadaka ile ya Nabii Ibrahimu, Waislamu 
wa dunia nzima wanachinja wanyama katika siku za Idi kubwa (Id-ul-adh'ha). 
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112. Bila shaka yeye alikuwa mio- 
ngoni mwa watumishi Wetu walioamini. 


TEPAS OA) 


113. Tena Tukambashiria (kumzaa) PPE A ai, APA 
Isihaka, Nabii miongoni mwa watu Sa wa 


wema. 
114. Na Tukambarikia yeye na pia ku Ba AY 

Isihaka; na katika wazao wao yuko Kaiz UZIA Sua 

atendaye mema na ajidhulumuye nafsi SAI ? EET KAI Es z y WA 

yake waziwazi. WA 


FUNGU 4 


115. Na kwa hakika Tuliwafanyia f zwa zi 
ihsani Musa na Harun. pana AA UA 
116. Na Tukawaokoa wao na watu 


E ai s ” IIIA 
wao katika taabu kubwa. Gabl (ar) PAEA a Gao s 


117. Na Tukawasaidia, basi wakawa Trs 33! PES PAA 
washindi. Sia GA Daw 3 

118. Nao wawili Tukawapa Kitabu BA z KHA A MAI : 
kibainishacho. NI 

119. Na Tukawaongoza katika njia ®© pas a. e 3443 
iliyonyoka. 

120. Kisha Tukawaachia (sifa) katika eA Ae ala p 
watu wa baadaye. Guo juek E5 


Aya 113. Sasa Nabii Ibrahimu akapewa habari ya kuzaliwa mtoto mwingine aitwaye 
Isihaka. Hapa ni wazi ya kuwa mtoto aliyetolewa kafara na Nabii Ibrahimu alikuwa Ismail, siye 
Isihaka kama isemavyo Biblia. 


Aya 114. Katika Qur'an Tukufu neno dhaalimun (madhalimu) au dhulmun (dhulma) 
halitumiki kila mara kama laana pasipokuwa na tofauti. Linapotumika kwa maana hii linajumuisha 
aina zote za kujitoa katika njia iliyo sawa. Hata hivyo ziko baadhi ya tofauti ambapo linatumika 
kuashiria hali ya kustahili sifa njema. 

Katika Suuratul Faatir aya ya 33 (35:33) upo ushahidi bayana kwamba Mwenyezi Mungu 
Amejumuisha miongoni mwa watumishi Wake wateule watu ambao ni dhaalimun li nafsihi yaani 
wenye kujidhulumu nafsi zao wakati wakifanya juhudi katika njia ya Mwenyezi Mungu. Katika 
kundi hilo hilo wale ambao wako katika daraja la juu kwa kulinganishwa na wenzao wametajwa 
kuwa ni muqtasid na saabiqun bil khairaat (35:33). 

Kadhalika, kujileta katika utendaji wema kwahitaji kiwango fulani cha kuifanyia nafsi yako 
jefule na ukatili katika hatua za mwanzo za mapambano ya kiroho. Wale wafanyao hivyo kwa 
ajili ya kumridhisha Mwenyezi Mungu bila shaka wanastahili kusifiwa kwa wema, hata hivyo 
wanazungumziwa kuwa ni dhaalimun linafsihi (aliyejifanyia ukatili). 


789 


f 


37. SURA AS-SAAFFAAT JUZU 23, WAMAA LIYA 


121. Amani kwa Musa na Harun. (®) TES sa Fas 

122. Bila shaka hivi ndivyo Tuna- AA EE 
vyowalipa wafanyao mema. Otsi Wo CAA BI 

123. Kwa yakini wao walikuwa mio- m 
ngoni mwa watumishi Wetu waaminio. Oiii G Gs de pi 

124. Na hakika Ilyasa alikuwa POTEA ADAI AA 
miongoni mwa waliotumwa. og S so 

125. Alipowaambia watu wake: Je, CADEY < Jei 
hamwogopi? WADI F A 

126. Je mnamwomba Ba'ali na par OIIE koa o 
mnamwacha aliye Mbora wa waumbaji- PA a IT 

127. Mwenyezi Mungu - Mola wenu E A adt 
na Mola wa baba zenu wa mwanzo? SEVIA AI Ya :? EIA 

128. Lakini wakamkadhibisha; basi Gő; og ANE 
bila shaka watahudhurishwa (adhabuni). r> 12 AP 

129. Isipokuwa watumishi wa EEAS 
Mwenyezi Mungu walioteuliwa. © č ya i E keks 


130. Na Tumemwachia (sifa) kwa 


watu wa mwisho. A ya AN 


131. Amani kwa Ilyasa. 


132. Bila shaka hivi ndivyo UU ó aý É 
Tunavyowalipa wafanyao wema. 
133. Kwa yakini yeye alikuwa mio- TEPARA SoA 43) 


ngoni mwa watumishi wetu waaminio. 


134. Na kwa hakika Luti alikuwa A O WA WAYA 
miongoni mwa waliotumwa. si 


Aya 124. Nyasa ndiye Elia ambaye ni Nabii aliyefika miaka 500 baada ya Nabii Musa. 
Katika siku zake watu 400 walikuwa wakiabudu sanamu lililoitwa Baal. Watu hao walishindana 
na Nabii Ilyas huko Jabal Karmal (Palestine). Nabii Ilyasa aliomba dua na washindani wake 
wakashindwa. 

Mayahudi wanasadiki ya kuwa Nabii Ilyasa alipaa mbinguni (2: Wafalme 2:11-12) na angefika 
mara ya pili kabla ya Masihi Isa mwana wa Mariamu (Malaki 4:4). Alipofika Masihi Mayahudi 
walimjadili wakimwambia ya kuwa waliambiwa atafika Masihi baada ya kushuka Ilyasa, na 
maadamu Ilyasa hajashuka basi yeye hawezi kuwa Masihi wa kweli. Nabii Isa aliwaambia kuwa 
Nabii Yahya ndiye Ilyasa aliyeahidiwa, naye amekwisha fika; na kwa jibu hili akabatilisha ile 
imani yao ya kusema Ilyasa alipaa mbinguni na atarudi tena (Matt. 11:15-16). 
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> 37. SURA AS-SAAFFAAT 


135. (Kumbukeni) Tulipomwokoa 
yeye na ahali zake wote, 

136. Isipokuwa mwanamke 
mkongwe katika wale waliobaki nyuma. 

137. Kisha wengine Tukawaa- 
ngamiza. 

138. Na kwa yakini ninyi mnawapita 
asubuhi, 

139. Na usiku (pia); basi je, 
hamfahamu? 


FUNGU 5 


140. Na hakika Yunus alikuwa 
miongoni mwa waliotumwa. 

141. (Kumbukeni) alipokimbilia 
katika jahazi iliyosheheni. 

142. Na alipiga kura kwa amri ya 
mabaharia wenzake na akawa mwenye 
kushindwa. 

143. Mara samaki alimmeza hali yu 
mwenye kulaumiwa. 

144. Basi isingalikuwa ya kwamba 
yeye ni miongoni mwa wamtukuzao 
(Mungu), 

145. Bila shaka angalikaa tumboni 
mwake mpaka siku watakayofufuliwa. 

146. Lakini Tukamtupa ufukoni hali 
yu mgonjwa. 


AI 


zi PART 


osli 
o 


92I? AAA 


EAEN 


Sira ERATI YAA 


APEL ma er fe 
a 


a á ahs 8, 
TB AA ILARA, 


Aya 141. 


Si kama alimkimbia Mungu kama wanavyosema watu wengine, maana Yunus 


alikuwa Nabii wa Mungu asingeweza kumkimbia Mungu wala hakuna mtu anayeweza kumkimbia 


Mungu. 


Nabii Yunus alitumwa kwa watu wa Minawi, waliokuwa wanapata laki moja na elfu ishirini 
(sura 37:147, Tirmidh). Watu hawa walikadhibisha ujumbe wake. Mwenyezi Mungu akamwahidi 
kuwa wataadhibiwa katika muda wa siku arobaini. Nabii Yunus akautoka mji mbele ili adhabu 
isimkute humo. Wale watu wa Minawi walipoona alama za adhabu wakafanya toba kwa haraka. 
Kama ilivyo desturi ya Mwenyezi Mungu hawaadhibu watu wanaotubu na kuomba msamaha. 
Basi adhabu ikaondolewa na wasiadhibiwe. Nabii Yunus alipojua hawakuadhibiwa akaogopa 
kurudi kwa sababu ya kuchelea upinzani wao, na hasa kwa vile ni watu wasiojua kanuni za 


Mwenyezi Mungu zinazohusiana na ahadi za adhabu. 


791 


37. SURA AS-SAAFFAAT 


147. Na Tukammeeshea mmea wa 
mung'unya. 

148. Na Tulimpeleka kwa (watu) laki 
moja au zaidi. 

149. Basi waliamini na 
Tukawafaidisha kwa muda. 

150. Nauwaulize: Je, kwa Mola wako 
ni watoto wa kike na kwa wao wenyewe 
watoto wa kiume? 

151. Je! Tumewaumba Malaika kuwa 
wanawake nao wakashuhudia? 

152. Tahadhari, kwa yakini ni katika 
uzushi wao wanaposema, 

153. Mwenyezi Mungu Amezaa. Na 
hakika wao bila shaka ni waongo. 

154. Je, Amechagua watoto wa kike 
kuliko wa kiume? 

155. Mmekuwaje, 
namna gani? 

156. Je, hamdhukuru? 

157. Au mmepata dalili iliyo wazi? 

158. Basi leteni Kitabu chenu kama 
mnasema kweli. 


mnahukumu 


159. Na wanadai udugu wa damu kati 
Yake Yeye na majinni wakati hao majinni 
wanajua vizuri sana kwamba wao pia 
watahudhurishwa mbele Yake. 

160. Mwenyezi Mungu Yu mbali na 
sifa wanazompa. 


JUZU 23, WAMAA LIYA 


A CPA 

SALI Saia o 
2r 
3923,23 


IHE A gei 


Oged} aie WA 
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Y io 


WA Eiis Magia EE 
Dia aa Wa 
Ia iee Ji 


Dosi YAK EA vai 
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WEMA 
SaS 
ua s” 
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Oi 


# AAA AE EA Ks E AAF. NER 


ALILIA ALE WA s 


Bae eg] Aa! 


Yeo? 


Goias Ua Dl Earias 


Aya 148. Au zaidi. Mtume s.a.w. alipoulizwa iliyozidi ilikuwa adadi gani, alijibu, "Elfu 


ishirini" (Tirmidh). 


Aya 150. 


Kulikuwa na kabila moja liitwalo 'Aamir katika Bara Arabu, na wao walikuwa 


wakisadiki kuwa Malaika ni binti za Mwenyezi Mungu. 


Aya 159. 
na watoto aliozaa nao ndio Malaika. 
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Hawa 'Aamir walikuwa wanasema Mwenyezi Mungu alikuwa akiwaoa majinni 
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161. Isipokuwa watumishi wa Mwe- 
nyezi Mungu walioteuliwa. 

162. Basi bila shaka ninyi na mnao- 
waabudu, 

163. Ninyi si wafitinishao juu Yake. 

164. Isipokuwa yule aingiaye 
Motoni. 

165. Na (wamesema): Hakuna ye 
yote miongoni mwetu ila anapo mahali 
pake hasa. 

166. Na kwa yakini sisi ndio 
tujipangao safu. 

167. Na hakika sisi ndio 
tumtukuzao. 

168. Na hakika 
wakisema. 

169. Tungalikuwa na kumbukumbu 
ya (watu) wa zamani. 

170. Bila shaka Tungalikuwa watu- 
mishi wa Mwenyezi Mungu 
waliohalisika. 

171. Lakini wakamkataa: basi 
karibuni watajua. 

172. Na bila shaka neno letu lime- 
kwisha tangulia kwa Watumishi Wetu 
Waliotumwa. 

173. Kwa yakini hao ndio 
watasaidiwa. 


walikuwa 
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Aya 161. Yaani Malaika si binti za Mwenyezi Mungu bali ni watumishi Wake 


waliohalisika. 


Aya 165. Yaani Malaika. Bibi Aisha anasimulia ya kuwa Mtume s.a.w. alisema huko 
mbinguni hakuna mahali po pote ila pana Malaika, amesimama au amesujudu kumwabudu Mungu. 


Aya 172. Neno lililokwisha tolewa ni kuwa Mitume wa Mwenyezi Mungu lazima 


watashinda. 
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174. Na hakika jeshi letu tu ndilo 
litashinda. 

175. Basi waache kwa muda kidogo. 

176. Na waonyeshe, nao hivi 
karibuni wataona. 

177. Je, wanaihimiza adhabu yetu? 


178. Basi adhabu itakaposhuka 
uwani kwao, ndipo itakuwa asubuhi 
mbaya kwa wale walioonywa. 


179. Nauwaache kwa muda kidogo. 

180. Na uone, nao hivi karibuni 
wataona. 

181. Ameepukana Mola wako, Mola 


Mwenye enzi, na yale wanayomsifu. 
182. Na amani juu ya wale walio- 
tumwa. 
183. Na sifa zote njema ni za 
Mwenyezi Mungu, Mola wa 
walimwengu. 
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38. SURA SAAD 


Imeteremshwa Makka 


Ina mafungu 5 na Aya 89 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 

2. (Mungu) Mkweli. Naapa kwa 
Qur'an yenye mauidha. 

3. Lakini wale waliokufuru wamo 
katika majivuno na upinzani. 

4. Tumeviangamiza vizazi vingapi 
kabla yao, wakapiga yowe lakini wakati 
wa kuokoka umekwisha pita. 

5. Na walistaajabu ya kwamba 
aliwafikia Mwonyaji kutoka miongoni 
mwao, wakasema makafiri: Huyu ni 
mchawi, mwongo. 

6. Je, amewafanya miungu wote 
kuwa Mungu Mmoja, bila shaka hili 
hakika ni jambo la ajabu. 

7. Na wakaondoka wakubwa wao 
wakiwaambia: Nendeni mkadumu na 
miungu wenu, hakika hili ndilo jambo 
linalotakiwa. 


Q ci zal c ; ASi ihe a] 
VYA 3 


DIS 


KAKAA KAMA 
SI Wi e KT 


Oogt die 

5 wA Kia 
Saa »] 

E Sai 

Sa 

AA Taa AAA 


%7? KA UA 


# z ai 
Ol ia AU 


BERIE 9 27 


Sura hii inaitwa Saad kwa herufi yake ya mkato iliyoko mwanzo wa Aya ya 2; na inaeleza 
mateso waliyoyapata Manabii kwa maadui zao. Hata Manabii kama Daudi na Suleimani 
waliotawala falme zenye nguvu, na kama Ayub aliyekuwa tajiri, pia walitaabishwa, hivyo Mtume 
s.a.w. kadhalika hatakosa kusumbuliwa. Lakini kama lionyeshavyo jina la sura ya kwamba 
Mwenyezi Mungu ni Mkweli, ambaye ametoa habari za kushindwa maadui na kuwa haki itashinda 
na ahadi yake itatimizwa kama ilivyotimizwa kwa kuwaokoa Mitume waliotangulia. Sura hii 
ilishuka Makka. 


Aya 2. Saad. (Mungu) Mkweli' ni herufi ya mkato kwa ajili ya sifa ya Mwenyezi Mungu 
Saadig (Mkweli) (Jamiul Bayan). 

Neno dhikr (mauidha), pia maana yake ni utukufu na heshima (Taj); hivyo itakuwa maana 
yake, "Our'an yenye heshima" au "Our'an yenye utukufu" na watu watakaofuata mafundisho yake 
watapata heshima na utukufu, na jambo hili litashuhudia ukweli wa Our'an. 
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8. Hatujawahi kusikia kitu kama 
hicho katika dini nyingine yo yote. Huu 
sio ila ni uzushi tu. 

9. Je, yeye ameteremshiwa 
mauidha kati yetu? Lakini hao wanayo 
shaka juu ya mauidha Yangu; bali 
hawajaionja adhabu Yangu. 

10. Je, wanazo hazina za rehema za 
Mola wako aliye Mwenye nguvu, 
Mpaji? 

11. Auje, wanao ufalme wa mbingu 
na ardhi na vilivyomo kati yao? Basi na 
wazipande njia zote. 

12. Jeshi kubwa la waitifaki 
litashindwa hapa. 

13. Kama vile walivyokadhibisha 
kabla yao watu wa Nuhu na kabila la 


JUZU 23, WAMAA LIYA 

PARA PEE III bya 

ETSE EA 
LA + 9 
P 

é 4.39 ? í ä 

gydytis KMA Ku ds 

ka 2,23, 
aa, SxS s 


Aae niai 3939 


ORPESA gi EREN 


á SA 


Wa ESF 5 glás 

EATE 

OES EE Gá 
PROTAIN 


Waadi na Firauni, mkuu wa kambi. G: <i ? 

14. Hivyo basi kabila la CETS 
Wathamudi, na watu wa Luti, na wakazi As aE gs WF Sby p : Wa : 
wa Porini - hayo ndiyo makundi ya > ja 
maharamia yaliyong'olewa bila CARSI 
kubakiza hata moja. 

15. Hao wote waliwakadhibisha t pi ars rar a fs, 
Mitume, basi adhabu Yangu ikalazimu. Gys J=! Sås LEO t 

FUNGU 2 
iei i AA pp AP Are WAIT 
16. Na hawa hawangojei ila ukelele tis foh a Ma ul 


mmoja usio na taakhira. 

17. Na husema: Mola wetu, 
Utuhimizie sehemu yetu kabla ya siku 
ya Hesabu. 


Aya 12. 
kushambulia Madina lakini likashindwa. 


Aya 13. 


Dhul-Autaad, "mwenye majeshi" 


MAANA AA 


Jambo hili lilitokea katika vita vya Ahzab, lilipokuja jeshi kubwa la makafiri 


Neno autaad maana yake ni mambo 


inayopigiliwa ardhini nalo hutumiwa kwa muhawara. Mathalan autaadul-bilaad maana yake ni 
wakubwa wa mji (Lisan). Dhul-autaad maana yake ni mwenye majeshi mengi" (Baidhawi), na 
mara nyingi maana yake linakuwa "mwenye ufalme wenye nguvu" (Kash-shaf). 


Aya 16. 


Fawaag, "taakhira" ni muda ulio baina ya kukama titi moja na titi la pili. 
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18. Yapokee kwa subira hayo wana- ami ERA ? KE J 
A . ie 
yoyasema na umkumbuke Mtumishi g s2956 arimai Joo) 
Wetu Daudi, mtu mwenye nguvu za kila Tae 
aina; kwa yakini yeye alikuwa kila mara © gý a 


mwenye kumwelekea Mwenyezi 
Mungu. 


19. Hakika sisi Tuliitiisha milima Wi A AUA 
kwake. Wakasherehekea kumtukuza $ G ya JUZ 
Mwenyezi Mungu pamoja naye jioni na Gala 
asubuhi. Wa 

20. Na Tuliwatiisha kwake ndege oé pS ; > 
wakiwa wamekusanywa pamoja. Wote 4 (ae) a ANA a RÉIS 


walimwelekea yeye. Syrran PETIS MPZ 
21. Na Tukautia nguvu ufalme wake hais Ena) iii Ka bs 


na Tukampa hekima na (akili ya) kukata Kaj 
hukumu. O9 | 

22. Na je imekuwasilia habari ya YA UA Dig 
wagombanao walipopindukia (ukutani Sai AA aiji; 
kuingia) chumbani? 

23. Walipomwingilia Daudi na aka- wawa, EARP UZA EE E 
waogopa. Wakasema: Usiogope; (sisini) 4Y Eses wana Eyi 2515 da 3 
wagombanao wawili, mmoja wetu KE UA ciy t7 
amemrukia mwenziwe; basi tuhukumu HA G uzi LA TOGE 
baina yetu kwa haki wala usipendelee, rantaa Ar E i 
na utuongoze kwenye njia iliyo sawa. Obas budi Wabeba 7 WA 4 ge 

24. Hakika huyu ni ndugu yangu; 45 CA ans zia 7. ULA 
anao kondoo majike tisini na tisa, NAMI 
nina kondoo mmoja tu, lakini anasema, 923 AE J iels kazi 
Nipe huyo na ananishinda katika ha 
mazungumzo. Oga 3 


Aya 19. Nano jibaalu (milima) laweza likaamanisha yale makabila ya milimani yenye 
nguvu ambayo yalitiishwa na Daudi au laweza pia likamaanisha utajiri wa madini wa milimani 
ambao ulitumika vizuri sana wakati wake. 


Aya 20. Neno attair (ndege) lina maana ya watu wenye vipawa vya elimu visivyokuwa 
vya kawaida ambao hupaa juu kwa kutumia mbawa za mafanikio yao. 


Aya 24. Kuna hadithi ya uwongo isemayo kwamba Nabii Daudi alinyang'anya mke wa 
watu. Wanasema ya kuwa Nabii Daudi alikuwa na wake 99 na akapata kumwona mwanamke 
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25. Akasema: Kweli anakudhulumu 
kwa kukuomba kondoo wako kuongeza 
katika kondoo zake, na bila shaka 
washirika wengi hurukiana wao kwa 
wao, isipokuwa wale walioamini na 
kutenda mema na hao ni wachache. Na 
Daudi akaona ya kwamba Tumemjaribu, 
akaomba ghofira kwa Mola wake, na 
akaanguka kunyenyekea na akaelekea. 

26. Na Tukamghofiria hayo, kwa 
hakika alikuwa mbele yetu mwenye 
cheo cha kukaribiana na mahali pazuri. 

27. Ewe Daudi, hakika Tumekuja- 
alia kuwa Khalifa ardhini, basi uwahu- 
kumu watu kwa haki wala usifuate 
matamanio yakakupoteza katika njia ya 
Mwenyezi Mungu. Kwa yakini wale 
wanaopotea katika njia ya Mwenyezi 
Mungu, wao watapata adhabu kali kwa 
sababu waliisahau siku ya Hesabu. 


38, SURA SAAD 


ILHALI 


-37y Sa ASLI AI 
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Gf DSS 
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caa d 
fhs 7 KA 397 


KRETA Je eg ab) 


mzuri, mke wa Uria, akampenda, akataka amwoe, basi akampeleka Uria vitani katika safu ya 
mbele, akauawa, naye akamwoa mkewe. Watungaji hao wanaendelea kuhadithia ya kwamba 
Malaika wawili wakamfikia Nabii Daudi kwa sura ya watu na wakatoa mashtaka yao kwa namna 
ambayo Nabii Daud akumbuke dhambi yake. Fahamuni wazi kabisa kisa hiki ni cha uwongo na 


kinapinzana na sifa zinazoelezwa na Qur'an juu ya Nabii huyu mtukufu. Habari sahihi ni hizi:- 


Maadui wawili wa Nabii Daudi walitaka kumshambulia kwa ghafla. Wakifikiri kuwa amelala 
au ameghafilika, wakapindukia ukutani kumwingilia chumbani mwake. Wale watu walipoona 
mpango wao umeharibika. wakatunga kisa cha kuwapa udhuru wa kumfikia katika hali ile isiyo 
ya kawaida. Qur'an haisemi mahali po pote kuwa watu hawa walikuwa Malaika, bali wameitwa 
wagombanao. Ingawa Nabii Daudi alijua nia yao, lakini kwa subira yake alisikiliza kesi yao ya 


kubuni ambayo walimtaka awakatie wakati ule ule, naye akampa mmoja wao haki. 


Imam Razi anasema: "Karibu wanazuoni wote na wale waliotafuta hakika ya kisa hiki 
wamesema (Nabii Daudi hakuwa na lawama na) kisa alichotungiwa ni uwongo na hadithi yenye 
uovu. Na Seyidna Ali aliposikia hadithi hii ya uwongo alisema: Ye yote atakayesimulia hadithi 
hii ya Daudi kama inavyosimuliwa na watu wanaopiga hadithi nitampiga fimbo mia na sitini, na 
hii ndiyo adhabu ya watu wanaowasingizia Manabii" 

Maneno haya istighfara (akaomba msamaha) na ghafarnaa (Tukamsamehe) yanayotokea 
katika Aya hii na ifuatayo hayaonyeshi kuwa Nabii Daudi alifanya dhambi, maana kama 
tulivyokwisha lieleza neno hili, kwa Manabii linakuwa na maana ya kuomba kulindwa; na habari 
hii inaonyesha ya kuwa maadui wa Nabii Daudi walikwisha jasiri mno juu yake hata wakathubutu 
kuingia nyumbani mwake kwa nia ya kumdhuru. Aya ya 26 inaeleza waziwazi ya kuwa Nabii 


(Razi). 


Daudi alikuwa mwenye cheo cha kukaribiana na Mwenyezi Mungu na mahali pazuri. 
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JUZU 23, WAMAA LIYA 


FUNGU 3 


28. Na Hatukuziumba mbingu na 
ardhi na vilivyomo kati yao bure; hii 
ndiyo dhana ya wale waliokufuru; basi 
ni msiba wa Moto kwa wale waliokufuru. 


ma ATALIPWA ALE ker PETA 3 
AA AE AH 
394I gpa kaa D sery 92a R a! 
HA BENE 


wH r td 


29. Je! Tuwajaalie wale walioamini © PÉJ és 
na kutenda mema kuwa sawa na k ai | Si Paa, 
wafanyao uharibifu ardhini? Au Tuwa- Ia OMIR SA 
jaalie watawa kuwa sawa na waovu. API ga TI LAA ajna WA 

30. Hiki ni Kitabu Tumekiteremsha TE Ga AI E 


kwako, chenye baraka ili wapate 


A aaa Gna na ANKAL 
kuzifikiria Aya zake, na wenye akili A tlb i Sae a aias 
washike mauidha. Lini K AEA 

31. Na Tukampa Daudi, Sulemani, ia 7 Iy 3. Wa 
aliyekuwa mtu mwema; bila shaka AI aa a S 5 
alikuwa mnyenyekevu mno. b goe 

32. (Kumbukeni) alipopelekewa OGLI 
jioni farasi walio kimya wasimamapo, IIe a n puai gie a 97 
wepesi wakimbiapo. Cay! Siha Gi aae ume 

33. Basiakasema: Mapenzi ya farasi $e, s, . o2 22? 29 992243 Aers 
ni ya tunu kwangu kwa sababu Ur idi al G Jlis 
wananikumbusha kuhusu Mola wangu. Sok ib s 2r 
Kwa hiyo aliketi mpaka walipofichika Ogi marea 
nyuma ya pazia. 

34. Warudisheni kwangu, na 
akaanza kuwapangusa miguu yao na 
shingo zao. 


ALAS n? bga a i ” 
UA UA Wa aa as 


Aya 34. Mafundi wa ngano (hadithi) wameunda nyingine na hapa pia. Wanasema Nabii 
Sulemani alikuwa akiwatazama farasi hata akasahau Sala ya Alasiri na jua likatua. Nabii Sulemani 
akasema; Lirudisheni jua, likarudishwa na akasali; kisha akaanza kuwakata farasi mashingo na 
miguu kwa kuwa wao ndiyo wamemchelewesha! 

Maneno ya Our'an ni haya mbele yetu na hayana kisa cha namna hii. Wala isingempasa Nabii 
Sulemani kuwaua bure farasi na hali kuchelewa kwake si kosa lao. Wala katika Aya hizi hakuna 
habari za kuchelewa sala ya Alasiri, wala hakuna habari ya kukata farasi mashingo na miguu. Kwa 
hakika ni jambo baya sana kuchukua Aya za Mwenyezi Mungu na kuzitungia visa vya uwongo. 
Tafsiri iliyo wazi ni hii:- 

"Kumbukeni alipopelekewa jioni farasi walio kimya wasimamapo, wepesi wakimbiapo. 
Akasema: Navipenda vitu vizuri kwa kumkumbuka Mola wangu: hata farasi waliingia zizini. 
(Akasema) warudisheni kwangu, na akawapangusa miguu yao na shingo zao." Kwa kuwapenda. 

Sasa hapa iko wapi Sala ya Alasiri, na jua, na kukata, na kuchelewa, na kadha wa kadha? 
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35. Na hakika Tulimjaribu 
Suleimani na Tukauweka mwili juu ya 
kiti chake, kisha akaelekea. 

36. Akasema: Ee Mola wangu, 
Unisamehe na Unipe ufalme ambao 
hataupata ye yote asiyestahili baada 
yangu. Bila shaka Wewe Ndiwe Mpaji. 

37. Basi Tukamtiishia upepo 
ukaenda pole pole kwa amri yake 
anakotaka kufika. 

38. Pia mashetani kila ajengaye na 
azamiliaye. 

39. Na 
minyororoni. 

40. Hiki ndicho kipawa Chetu bila 
ya hesabu, basi fanya ihsani au zuia. 

41. Na kwa yakini alikuwa mbele 
Yetu mwenye cheo cha kukaribiana na 
mahali pazuri. 


wengine wafungwao 
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gaa KA ES JS 


(C) sasas 
SIKU Wi al 
uza 


- 


gyan 


A 


ORASE SITER 
OLá SA WAWE E: KWAYA 


GA EAEN 


FUNGU 4 


42. Na umkumbuke Mtumishi Wetu 
Ayubu alipomwita Mola wake, akinena: 
Kwa yakini Shetani amenifikishia udhia 
na taabu. 

43. Kaza mwendo; hapa mahali 
baridi pa kuogea na kinywaji. 

44. Na Tukampa ahali zake na 
wengine kama wao pamoja nao, kwa 
rehema itokayo Kwetu na mauidha kwa 
watu wenye akili. 


# PE AA 2 2 Pa Alene : 
CETE SA 


Apr 


ANAE 


KRASE 


EAA si 


ONAE EE 


KIPEE Ái 
aiso 


Arahi 


EANG K dotas 


Caa aa zai mai Aa aj: WA ada 3 


oiae, 


Aya 35. 


Tukaweka mwili juu ya kiti chake, yaani mtoto wa Nabii Sulemani ambaye alikuwa 


mwili tu bila akili wala maarifa ya kuwatawala watu. Mahali pengine aneitwa mnyama wa ardhi 
aliyekula fimbo yake (yaani aliuharibu utawala wa Nabii Sulemani, baba yake) (sura 34:15). 


Aya 42. 
kiu, basi ndipo akaomba. 
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Shetani hapa mradi wake ni kiu (Lane, Kamus). Alikuwa katika safari na akapata 


zaa 


focs 
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45. Nashika kicha cha vijiti mkono- 
ni mwako, kisha piga kwacho wala 
usivunje kiapo, bila shaka Tulimkuta ni 
mwenye subira, Mtumishi mwema; kwa 
hakika alikuwa mnyenyekevu sana. 

46. Na uwakumbushe Watumishi 
Wetu Ibrahimu na Isihaka na Yakubu 
waliokuwa wenye nguvu na busara. 

47. Hakika Sisi Tuliwachagua kwa 
kazi mahsusi ya kuwakumbusha watu 
kuhusu makao ya Akhera. 

48. Nao bila shaka walikuwa mbele 
Yetu miongoni mwa watu bora 
waliochaguliwa. 

49. Na uwakumbuke Ismaili na 
Alyasaa na Dhul-Kifli, na hao wote 
walikuwa miongoni mwa watu bora. 

50. Huu ni ukumbusho! na kwa 
yakini wamchao Mungu mahali pao pa 
kurudia patakuwa pazuri. 

51. Bustani za kukaa milele zilizofu- 
nguliwa milango kwa ajili yao. 

52. Humo wataegemea matakia na 
pia humo wataomba matunda mengi na 
kinywaji. 

53. Na pamoja nao (watakuwapo) 
hirimu (zao) watulizao macho. 

54. Haya ndiyo mliyoahidiwa kwa 
siku ya Hesabu. 

55. Hakika hiyo ndiyo riziki Yetu 
isiyomalizika. 

56. Hivyo ndivyo, na kwa hakika 
wale warukao mipaka pa kurudia pao 
patakuwa pabaya: 


JUZU 23, WAMAA LIYA 

BELa aeae o AIE, Aar fa 
EDEA EERTE AEN 
6 ziz brr? aa bpa D! oprel 
EAR G aa Wa Ku 
PATA ZA ZA SI pa mia, PL. 
Su ai i5 
OPTS 


t z A ve 2 29194327 
EI PEE iai gaal É: 


g 


b p492I gary a9? E LET 
GE k SEA 


Ar IA erren h ai. 
yA ai 
b gAn 
QI 

Y jr 232A A y A A 
Ogu Ei RN ÉS S A 


d 
CEJ - 


TOA DIAL AAI s32 4L 

[i “i EEE war 
OSI og Qde gir 
MIA aZ fena 279 aspras Aa YAI 
PSG KISENGE 
ET 

Oleas 


Q MA y 


OSGI HEN Sas oes 


2.a yy E LEE P LA “7 
EITA ANE 


A YA 
KARIA AKWA 
S de ANUSA 


yoi ZTE ga yit ma 
OÜ CNBI ÉL lda 


Aya 45. 


Shika kicha cha vijiti, yaani wavute kwako vijana; piga kwacho, yaani nenda 


nao katika kazi ya kuhubiri; usivunje kiapo, yaani kiapo cha kukazana katika kazi ya Mwenyezi 
Mungu ya kuhubiria watu. Maneno haya wa laa tahnath ambayo tumeyafasiri "usivunje kiapo" 


pia maana yake ni "usielekee batili." (Kamus). 
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+ 


SOELA 


PEA Zin 92 9A AA 
GOLES SLU A ka 


57. Jahanamu - wataiingia nacho ni 
kitanda kibaya. 

58. Ndivyo hivyo, basi waonje maji 
ya moto na usaha. 


59. Na (adhabu) nyingine za namna akak 2 o > 
hii nyingi. AE PA GLIZ Gan 4a 
60. Hili ndilo jeshi litakaloingia Hiet -oY AA ZA lda 


pamoja nanyi, hawatapata makaribisho, Zisi 
hakika wao wataingia Motoni. ODi Uo 
- E E : 97993 20994 Bi LILE 9s Ior 
61. Watasema: Lakini ninyi- nanyi geno EFA aja AI NENE 
hamna makaribisho! Ninyi ndio NI si 
mliotutangulizia hii; tena ni kao baya. ©) a 2 sE 
62. Watasema: Mola wetu, a, %5, FF D 
aliyetutangulizia haya basi mzidishie WA TUE T vi Sane 
adhabu mara mbili Motoni. Gi 
63. Pia watasema: Imekuwaje, Olg 
hatuwaoni watu tuliokuwa tukiwahesabu sada WE E KA 
katika waovu? ya Si Gi 36: ? 
64. Je, tuliwafanyia mzaha au ma- A DES] 


9 
cho yamewakosa? ESEESE 


Do HET ii 


65. Bila shaka ni jambo la kweli - de aeda Zi 
kuhasimiana kwa watu wa Motoni. GÚN eli ZI ci To) 
FUNGU 5 

66. Sema: Hakika mimi ni 21, 4 Na {77 WA AA URA 

w “ ` E } 
Mwonyaji tu; na hakuna aabudiwaye wi Ji s 
isipokuwa Mwenyezi Mungu, Mmoja, SG Aaoi 


Mwenye nguvu. 
67. Mola wa mbingu na ardhi na 
vilivyomo kati yao, Mwenye nguvu, 


PAGE 3 ESE eMas 


Msamehevu. 

68. Sema: Hii ni habari yenye 
adhama. 

69. Mnajiepusha nayo. 

70. Sikuwa na elimu ya mkutano wa 
wakuu waliotukuka walipokuwa 
wakishindana. 
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71. Haifunuliwi kwangu isipokuwa 
ya kwamba mimi ni Mwonyaji dhahiri. 

72. (Kumbuka) Mola wako 
Alipowaambia Malaika: Hakika Mimi 
Nitaumba mtu katika udongo. 

73. Na Nitakapomkamilisha na 
kumpulizia roho Yangu, basi 
mwangukieni mkimtii. 

74. Basi Malaika wakatii wote 
pamoja. 

75. Isipokuwa Ibilisi alijivuna na 
akawa katika makafiri. 

76. Mwenyezi Mungu Akasema: 
"Ewe Ibilisi, nini kimekuzuia kukitii kile 
Nilichokiumba kwa mikono Yangu 
miwili? Je ulifanya hivyo kutokana na 
fahari au ni kweli kwamba u miongoni 
mwa watu wakubwa? 

77. Akasema: Mimi ni bora kuliko 
yeye; Umeniumba kwa moto naye 
Umemwumba kwa udongo. 

78. Akasema: Basi toka humo, 
hakika wewe ndiwe ufukuzwaye. 

79. Na hakika laana Yangu itakuwa 
juu yako mpaka siku ya Malipo. 

80. Akasema: Mola wangu unipe 
nafasi mpaka siku watakayofufuliwa. 

81. Akasema: Haya, hakika ume- 
kuwa miongoni mwa waliopewa nafasi, 

82. Mpaka wakati wa siku maalumu. 

83. Akasema: Kwa haki ya utukufu 
Wako, bila shaka nitawapoteza wote, 

84. Isipokuwa watumishi Wako 
miongoni mwao waliohalisika. 
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6» a E 


AEDI 
prt G 5 Da Ppa a 
EIKER ji 3) 
g KULALA za 
Ka ie KIE Ay yau 66 
Oys 
y GLA A É RL AAA, 

AEAEE 

oG k RN yi 
wA AAA za WEAGE 
AEA 


AAA z 


w AR I y GA AA Prr 
AI Ua JE 


tga ” 


SKE Gih BERE 
OAA PEETER i 
AE d! GG ey 46 
Dpi iie gud! 
TA TAI 
AA HA ARENES 


Aya 73. 
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Roho Yangu, yaani Ufunuo au Wahyi (sura 40:16). 
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85. Akasema: Ni haki - ndiyo haki 
Nisemayo- 

86. Kwa yakini Nitaijaza Jahanamu 
kwa wewe na kwa wale wote wenye 
kukufuata miongoni mwao. 

87. Sema: Siwaombeni ujira juu ya 
hayo, wala mimi si katika wale 
wanaojisingizia. 

88. Huu siyo ila ni ukumbusho kwa 
walimwengu. 

89. Nabila shaka mtaijua athari yake 
hivi karibuni. 
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39. SURA AZ-ZUMAR 


Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 8 na Aya 76 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 

2. Uteremsho wa Kitabu (hiki) 
umetoka kwa Mwenyezi Mungu, 
Mwenye nguvu, Mwenye hekima. 

3. Kwa yakini ni Sisi 
Tuliokuteremshia Kitabu kwa haki, basi 
mwabudu Mwenyezi Mungu, ukielekeza 
imani yako Kwake kwa uaminifu wote. 

4. Sikilizeni! utii halisi ni haki ya 
Mwenyezi Mungu; lakini wale 
wanaoshika walinzi wengine badala 
Yake (husema): Sisi hatuwaabudu hawa 
ila wapate kutufikisha karibu kabisa na 
Mwenyezi Mungu. Hakika Mwenyezi 
Mungu Atahukumu baina yao katika 
yale wanayohitilafiana. Bila shaka 
Mwenyezi Mungu Hamwongozi aliye 
mwongo, aliye kafiri. 

5. Kama Mwenyezi Mungu 
Angalitaka kupata mtoto bila shaka 
Angalichagua Amtakaye miongoni mwa 
Aliowaumba. Lakini Yu mbali na hayo; 
Yeye ni Mwenyezi Mungu, Mmoja wa 
pekee, Mwenye kutawala. 


Qal gall i a 
3 LPa 


Orhi yi ioe id 


~ g PA 


$ Ala 1 


d pai g A UPI 


l ELANA DILA aT, R 
L) WAA ai al Aao 


pe oI Gen IIIA IAA 
A Dab G uana 
Brn 22 32 br? 


AU ATE óó 


Wa 


KALE 


II na AUZA WAA 
CAAT 
AgI Pie loj > A 
Kána e U 


Jina la sura hii, Vikosi, linahusu vikosi viwili, waaminio na wasioamini, na sura hii inaeleza 


utakavyokuwa mwisho wa kila kundi. 


Ingawa William Muir na Rodwell wanafikiri sura hii kuwa ilishuka katika majira ya mwisho 
ya Makka lakini fikira yao hii haina ushahidi wa kutegemewa. Bishara ya kukimbilia Habeshi 
iliyomo katika Aya ya 11 imekosewa kufahamiwa kwamba inahusu kuhamia Madina, na kosa hili 
limewafanya hao mabwana kuifahamu sura hii kuwa ni ya baadaye kushuka Makka. Hakuna 
katika sura hii habari za hila ya maadui ya kumwua Mtume, bali inaeleza tu upinzani aliofanyiwa. 


805 


pasota 


JUZU 23, WAMAA LIYA 


6. Ameumba mbingu na ardhi kwa 
haki, Hufunika usiku juu ya mchana, na 
Hufunika mchana juu ya usiku, na 
Amevitiisha jua na mwezi, vyote huenda 
kwa muda uliowekwa; jueni kwamba 
Yeye ni Mwenye nguvu, Msamehevu. 

7. Amewaumbeni katika nafsi moja, 
kisha Akamfanya mwenziwe katika jinsi 
yake, na Akawateremshieni wanyama 
wanne kwa jozi. Huwaumbeni matu- 
mboni mwa mama zenu umbo baada ya 
umbo katika tabaka tatu za giza. Huyo 
Ndiye Mwenyezi Mungu, Mola wenu, 
Ufalme ni Wake, hakuna aabudiwaye ila 
Yeye, basi ninyi mnageuzwa wapi? 

8. Mkiikufuru, basi Mwenyezi 
Mungu hana haja nanyi, lakini Haridhii 
kufuru kwa watumishi Wake; na kama 
mkishukuru, hayo Atawaridhieni; wala 
mbebaji hatabeba mzigo wa mwingine; 
kisha marudio yenu ni kwa Mola wenu, 
basi Atawaambieni yale mliyokuwa 
mkifanya. Bila shaka Yeye ni Mjuzi wa 
yaliyomo vifuani. 

9. Na taabu inapomfikia mtu 
humwita Mola wake akielekea Kwake; 
kisha Akimpa neema kutoka Kwake, 
husahau yale aliyokuwa akimwitia 
zamani, na humfanyia Mwenyezi 
Mungu washirika ili apoteze (watu) 
katika njia Yake. Sema: Ujifurahishe na 
kufuru yako muda kidogo, hakika wewe 
ni miongoni mwa watu wa Motoni. 
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39. SURA AZ-ZUMAR JUZU 23, WAMAA LIYA 
10. Je, afanyaye ibada wakati wa mug ps AO pgr og 
usiku kwa kusujudu na kusimama na AA HUSKET 32 gal 
ji PAPA Eb al arao DAAL AAS 
kuogopa Akhera na kutarajia rehema za aA a i as E 3 
Mola wake (ni sawa na asiyefanya „7 i aS 
hayo)?. Sema: Je, wanaweza kuwa sawa YI EANA WA Zoh 
YA : Je, as soa Y YNO TOON 
wale wanaojua na wale wasiojua? 


¿t prr AA 
Wenye akili tu hushika mauidha. GLYN idi 
FUNGU 2 
11. Sema: Enyi watumishi Wangu ini mk Ma, BA Bobo. adi 
mlioamini, Mcheni Mola wenu; wale UNE ISN saa GJ AA 


A . .. WA 1 9, Ag f ags WA e| se 
wafanyao wema katika dunia hii Lal abl SAE ELIEN YYE 
watapata wema, na ardhi ya Mungu ina j o y 
wasaa; bila shaka wafanyao subira Oke easi SSES Z 
watapewa ujira wao pasipo hesabu. 


12. Sema: Hakika nimeamrishwa 3 ssm inu ad, sporada, I OR 
nimwabudu Mungu kwa kumfuata Yeye Ogi A Laai yelo! g! 
kikweli-kweli. 

13. Na pia nimeamrishwa ya AWA AA 
kwamba niwe wa kwanza wa Outs SI 2 
waliojisalimisha. 

14. Sema: Mimi naogopa adhabu ya WEI Z Et 
siku kubwa kama nikimwasii Mola ê rals g, Gras oha kao 


wangu. Da 
Ø na 


15. Sema: Namwabudu Mwenyezi p 
Mungu kwa kumbhalisishia utii wangu. IE 2 A ui Sai Ji 

16. Basi ninyi abuduni mnachope- g, s3 534.5 E EE 
nda kinyume Chake; sema: Hakika aji d3 a3 EJAN AE 
wapatao hasara ni wale waliozihasirisha Ba 97293 2219 a A 
nafsi zao na ahali zao siku ya Kiyama. Kai las mal ol ame> EJI 
Angalieni! hiyo ndiyo hasara iliyo wazi. BASI C Kadj | YA ál ʻi 

17. Vitawekwa juu yao vifuniko vya p i s a 
moto na chini yao vifuniko. Hiyo Pei UG eis a a 


Aya 11. Ardhi ya Mungu ina wasaa. Maneno haya yanaashiria kuhama kwa Waislamu 
ambako kutawaletea raha. 


Aya 17. Dhulal. Neno hili maana yake ni "vivuli" na tumelifasiri "vifuniko" kwa kuwa 
ndiyo mradi wake. 
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Mwenyezi Mungu Huogopesha nayo 
watumishi Wake; hivyo basi, Enyi 
watumishi Wangu! Niogopeni Mimi tu. 

18. Na wale wanaojiepusha kufanya 
ibada ya masanamu, na hunyenyekea 
kwa Mwenyezi Mungu, habari njema ni 
kwao; basi wape habari njema 
watumishi Wangu: 

19. Ambao husikiliza kauli kisha 
wanafuata wema wake. Hao ndio 
Aliowaongoza Mwenyezi Mungu, na 
hao ndio wenye akili. 

20. Je, iliyemwajibikia hukumu ya 
adhabu: je, unaweza kumwokoa aliyomo 
katika Moto? 

21. Lakini waliomcha Mola wao 
watapata ghorofa zilizojengwa juu ya 
ghorofa, chini yake hupita mito, ndiyo 
ahadi ya Mwenyezi Mungu, Mwenyezi 
Mungu Havunji ahadi. 

22. Je, huoni kwamba Mwenyezi 
Mungu Ameteremsha maji kutoka 
mawinguni, kisha Akayaendesha kuwa 
chemchem ardhini, tena Akaotesha 
kwayo mimea ya rangi mbalimbali, 
kisha hunyauka ukaiona inakuwa 
kimanjano, kisha Huifanya 
kusagikasagika. Bila shaka katika hayo 
umo ukumbusho kwa wenye akili. 


FUNGU 


23. Je, mtu ambaye Mwenyezi 
Mungu Amemfungulia kifua chake 
kukubali Uislamu, naye huwa na nuru 


39. SURA AZ-ZUMAR 
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Aya 19. 
fundisho lile linalotakikana katika wakati wake. 


Aya 23. 


Kauli hapa mradi wake ni Qur'an, na kufuata wema wake mradi wake ni kufuata 


Nuru itokayo kwa Mola wake. Maneno haya yana namna tatu: (1) Mafundisho 
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itokayo kwa Mola wake, (ni sawa na 
mwenye moyo mgumu?) Basi ni msiba 
kwa wale wenye mioyo migumu 
kumkumbuka Mwenyezi Mungu, hao 
wamo katika upotevu dhahiri. 

24. Mwenyezi Mungu Ametere- 
msha hadithi bora: Kitabu chenye 
maneno yanayopatana (na) yanayokari- 
riwa, husisimka kwayo ngozi za wale 
wanaomwogopa Mola wao; kisha ngozi 
zao na mioyo yao huwa laini kwa 
kumkumbuka Mola wao. Huo ndiwo 
mwongozo wa Mwenyezi Mungu, kwa 
huo Humwongoza Amtakaye, na 
anayehukumiwa na Mwenyezi Mungu 
kupotea, basi hakuna wa kumwongoza. 

25. Je yule ajilindaye uso wake na 
adhabu mbaya siku ya Kiyama (ni sawa 
na asiyejilinda?) Na waliodhulumu 
wataambiwa: Onjeni mliyokuwa 
mkiyachuma. 

26. Waliokuwa kabla yao walika- 
dhibisha na adhabu ikawafikia kutoka 
mahali wasipopatambua. 

27. Basi Mwenyezi Mungu Akawa- 
onjesha fedheha katika maisha ya dunia, 
na adhabu ya Akhera ni kubwa zaidi; laiti 
wangalijua! 

28. Na bila shaka Tumewapigia 
watu mifano ya kila namna katika hii 
Our'an ili wapate kukumbuka. 
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ya Qur'an; 
kupambanuwa sawa na isiyokuwa sawa. 


Aya 24. 


(2) Mafundisho ya Mtume s.a.w. na (3) Nuru ya imani inayomwezesha mtu 


Kitabu chenye maneno yanayopatana, ni Qur'an. Mafundisho yake yote 


yanachukuzana na hayapinzani. Sehemu yake moja inaisadikisha sehemu yake nyingine. 
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29. Tumeiteremsha Our'an kwa KIU ao wwa 
uwazi ulio bayana pasipo na upotofu wo Ouri a igs uras skis 
wote kuhusiana nayo ili wawe wacha- 
Mungu. f 
30. Mwenyezi Mungu Ameeleza 72902? g7% TE A “| 21A, 
a WO KUSI 
mfano wa mtu mwenye washirika WA waa 


wanaogombana, na wa mtu mwingine AA D pyas ja g3 WAA 
aliyejitupa kwa mtu mmoja tu, je wako 


sawa katika hali? Alhamdu lillahi, lakini AI EN 
wengi wao hawajui 

31. Kwa yakini wewe utakufa na J23 2 9AL GA 
hakika wao pia watakufa. Qora) cia a5 


32. Kisha bila shaka mtagombana Š p <£ a 
siku ya Kiyama mbele ya Mola wenu. vy WANI KA KI jë a 


FUNGU 4 
JUZU 24 


33. Basi ni nani mdhalimu mkubwa GUE Desio OE 
kuliko yule azuaye uwongo juu ya Ba p 
Mwenyezi Mungu na kuikadhibisha VXT egia 
kweli imfikiapo? Je, siyo katika 
Jahanamu kao la makafiri? 


34. Na l aliyeleta ukweli na 743 NALEN ATEA AA gis 
aliyeusadikisha - hao ndio wamchao Ee a IAA 
Mwenyezi Mungu. GIS YA 

35. Watapata watakachotaka kwa opi pa aars AA VAA 
Mola wao; hayo ni malipo ya watendao 5s J eg Ús óli Ga 
mema; B ga 

36. Ili Mwenyezi Mungu Awafutie Gói 


ubaya walioufanya na kuwalipa ujira WES | ‘í PRAA 2927 AN 1 
wao kwa wema waliokuwa wakifanya. a pac P j 
w6 % dgk P > 


- 


GIZ 


Aya 33. Katika Aya hii wadhalimu wakubwa wametajwa kuwa watu wa namna mbili: 
(1) mtu ambaye anajisingizia kuwa ameonyeshwa njozi au amepewa ufunuo na Mwenyezi Mungu 
na hali hakupewa wala hakuonyeshwa cho chote; (2) mtu ambaye haki itokayo kwa Mwenyezi 
Mungu inapomfikia anaikadhibisha na kusema Nabii wa Mungu ameleta uwongo. 
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37. Je, Mwenyezi Mungu Hamto- 
shei mtumishi Wake? Na wanaoku- 
ogofisha kwa wale walio kinyume 
Chake; na Aliyehukumiwa na Mwenyezi 
Mungu kupotea, basi hana kiongozi. 

38. Na ambaye Mwenyezi Mungu 
Anamwongoza hakuna awezaye 
kumpoteza; je, Mwenyezi Mungu si 
Mwenye nguvu, Mwenye kisasi? 

39. Na ukiwauliza: Ni nani 
aliyeziumba mbingu na ardhi? Bila 
shaka watasema: Mwenyezi Mungu. 
Sema: Je, mnawaona wale mnaowaomba 
kinyume cha Mwenyezi Mungu, kama 
Mwenyezi Mungu Akitaka kunidhuru, 
wao wanaweza kuniondolea dhara 
Yake? Au Akitaka kunirehemu, je, wao 
wanaweza kuizuia rehema Yake? Sema: 
Mwenyezi Mungu Ananitosha, Kwake 
wategemee wanaotegemea. 

40. Sema: Enyi watu wangu! 
Fanyeni mahali penu (mpendavyo), 
mimi pia nafanya; basi hivi karibuni 
mtajua, 

41. Ninani itakayemfikia adhabu ya 
kumfedhehesha na itakayemshukia 
adhabu iendeleayo. 

42. Kwa yakini Tumekuteremshia 
Kitabu kwa ajili ya watu kwa haki, basi 
anayeongoka ni kwa nafsi yake, na 
anayepotea bila shaka anapotea kwa 
hasara (ya nafsi) yake; na wewe siye 
mlinzi wao. 
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Aya 40. 


Nabii wa Mwenyezi Mungu anawaambia maadui zake wafanye kila wawezalo 


kumpinga na wakusanye hasa na wasaidiane, lakini mwishoni wataona ya kuwa matokeo mema 
yamekuwa upande wa Mtume wa Mungu, nao wameshindwa. 
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FUNGU 5 


43. Mwenyezi Mungu Huzichukua 
roho za viumbe wakati wa kifo chao; na 
zile zisizokufa, katika usingizi wao. Basi 
Huzizuia zile Alizozikidhia mauti na 
Huzirudisha nyingine mpaka wakati 
uliowekwa. Bila shaka katika hayo zimo 
Ishara kwa watu wanaotafakari. 

44. Au wameshika waombezi 
kinyume cha Mwenyezi Mungu? Sema: 
Ingawa hawana mamlaka juu ya kitu cho 
chote, wala hawana akili? 

45. Sema: Uombezi wote ni wa 
Mwenyezi Mungu; ufalme wa mbingu 
na ardhi ni Wake, kisha mtarajeshwa 
Kwake. 

46. Na Anapotajwa Mwenyezi 
Mungu Peke Yake mioyo ya wale 
wasioamini Akhera huchukia, na 
wanapotajwa wale walio kinyume naye, 
mara wanafurahi. 

47. Sema: Ee Mola! Mwumba wa 
mbingu na ardhi, Mjuzi wa yasiyoone- 
kana na yanayoonekana. Wewe 
Utahukumu baina ya watumishi Wako 
katika yale waliyokuwa wakihitalifiana. 

48. Na kama wadhalimu wangali- 
kuwa na vyote vinavyopatikana ardhini, 
na pamoja navyo vingine kama hivyo, 
bila shaka wangalivitoa kujikomboa 
katika adhabu mbaya siku ya Kiyama. Na 
yatawadhihirikia kwa Mwenyezi Mungu 
ambayo hawakuwa wakitazamia. 
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Aya 43. 


Neno tawaffi maana yake ni kufisha; 


linakuwa na maana ya kulala pale tu 


linapofuatana na neno manaam (usingizi). Linapokuwa halina alama yo yote ya kuonyesha usingizi, 


linakuwa halina maana nyingine isipokuwa kifo. 


Huzizuia zile alizozikidhia mauti. Maneno haya yanaonyesha ya kuwa mtu aliyekwisha kufa 


harudi tena duniani. 
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49. Na utawadhihirikia ubaya wa 
yale waliyoyachuma, na yatawazunguka 
yale waliyokuwa wakiyafanyia mzaha. 

50. Na dhara inapomgusa mwana- 
damu hutuomba; kisha Tunapompa 
neema zitokazo Kwetu, husema: 
Nimezipewa kwa sababu ya ujuzi. Siyo! 
hilo ni jaribio, lakini wengi wao hawajui. 

51. Wamekwisha sema haya wale 
wa kabla yao, lakini hayakuwafaa 
waliyokuwa wakiyachuma. 

52. Basi ukawasibu ubaya wa yale 
waliyochuma; na wale waliodhulumu 
miongoni mwa hawa karibuni utawasibu 
ubaya wa yale waliyochuma, nao si 
wadhoofishao. 

53. Je, wao hawajui ya kwamba 
Mwenyezi Mungu Hutoa riziki nyingi 
kwa yule Amtakaye na hudhukisha? 
Kwa hakika katika hayo ziko Ishara kwa 
watu wanaoamini. 


FUNGU 


54. Sema, Enyi watumishi Wangu 
mliojidhulumu wenyewe, msikate tamaa 
katika rehema za Mwenyezi Mungu; bila 
shaka Mwenyezi Mungu Husamehe 
dhambi zote; hakika Yeye ni 
Msamehevu, Mrehemevu. 

55. Nanyenyekeeni kwa Mola wenu 
na jitupeni Kwake kabla ya kuwafikieni 
adhabu, kisha hamtanusuriwa. 

56. Na fuateni yaliyo bora katika 
yale yaliyoteremshwa kwenu kutoka 
kwa Mola wenu kabla ya kuwafikieni 
adhabu kwa ghafla na hali hamtambui. 
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Aya 56. Ahsana, "Yaliyo bora" mradi ni Our'an; ndicho kitu kilicho bora zaidi kuliko 
vitu vyote vilivyoteremshwa na Mwenyezi Mungu kwa ajili ya wanadamu. 
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57. Isije nafsi ikasema: Ole wangu, 
nilikuwa na upungufu katika mwenendo 
wangu ingawaje nilikuwa pamoja na 
Mwenyezi Mungu na kwa hakika 
nilikuwa miongoni mwa wenye kufanya 
mzaha. 

58. Au kusema: Kama Mwenyezi 
Mungu Angeniongoza bila shaka 
ningekuwa miongoni mwa wajilindao; 

59. Au kusema aionapo adhabu: 
Kama ningepata marejeo ningekuwa 
miongoni mwa wafanyao mema. 

60. Naam! Bila shaka zilikufikia 
Ishara Zangu lakini ukazikadhibisha na 
ukajivuna na ukawa miongoni mwa 
makafiri. 

61. Na siku ya Kiyama utawaona 
wale waliomnenea uwongo Mwenyezi 
Mungu nyuso zao zimekuwa nyeusi. Je, 
si katika Jahanamu kao la wale 
wanaotakabari? 

62. Mwenyezi Mungu Huwapeleka 
wale wamchao Yeye mahali pao 
mahsusi pa usalama na maendeleo, 
hautawagusa ubaya wala hawatahu- 
zunika. 

63. Mwenyezi Mungu ndiye 
Mwumba wa kila kitu na Yeye ndiye 
Mlinzi juu ya kila kitu. 

64. Funguo za mbingu na ardhi zi 
Kwake, na wale waliozikataa Aya za 
Mwenyezi Mungu hao ndio wenye 
hasara. 
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FUNGU 7 


65. Sema: Je, mnaniamuru niabudu 
kinyume cha Mwenyezi Mungu, enyi 
wajinga? 

66. Na kwa yakini imefunuliwa 
kwako na kwa wale wa kabla yako: 
Kama ukishirikisha, bila shaka vitendo 
vyako vitaharibika na lazima utakuwa 
miongoni mwa wenye hasara. 

67. Bali umwabudu Mwenyezi 
Mungu tu na uwe miongoni mwa wenye 
kushukuru. 

68. Na hawakumheshimu 
Mwenyezi Mungu heshima impasayo; 
na siku ya Kiyama ardhi yote itakuwa 
mkononi mwake na mbingu zitakunjwa 
katika mkono Wake wa kuume; Amee- 
pukana na upungufu na Yu juu kabisa 
kuliko yale wamshirikishayo nayo. 

69. Na litapigwa baragumu ndipo 
watazimia waliomo mbinguni na 
waliomo ardhini, ila yule Amtakaye 
Mwenyezi Mungu. Tena litapigwa mara 


nyingine, ndipo watasimama 
wakiangalia. 
70. Na ardhi itang'aa kwa nuru ya 


Mola wake, na daftari (ya vitendo) 
itawekwa na wataletwa Manabii na 
mashahidi, na itahukumiwa kati yao 
kwa haki wala hawatadhulumiwa. 

71. Na kila nafsi itapewa sawasawa 
yale iliyoyafanya, naye Anajua sana 
wanayoyatenda. 
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FUNGU 8 


72. Na waliokufuru watapelekwa 
kwenye Jahanamu makundi-makundi, 
mpaka watakapoifikia itafunguliwa 
milango yake, na walinzi wake 
watawaambia: Je! hawakuwafikieni 
Mitume kutoka miongoni mwenu 
wakiwasomeeni Aya za Mola wenu na 
kuwaonyeni mkutano wa siku yenu hii? 
Watasema: Ndiyo! Lakini limetimia 
neno la adhabu juu ya makafiri. 

73. Itasemwa: Ingieni milango ya 
Jahanamu mkikaa humo; basi ni baya 
lilioje kao la wanaotakabari! 

74. Na waliomcha Mola wao 
watapelekwa Peponi vikundi-vikundi, 
mpaka watakapoifikia na milango yake 
itafunguliwa, na walinzi wake 
watawaambia: Amani juu yenu, furahini, 
basi ingieni humo mkakae. 

75. Nao watasema: Sifa zote njema 
ni za Mwenyezi Mungu Ambaye 
Ametutimizia ahadi Yake na 
Ameturithisha ardhi, tunakaa katika 
Bustani po pote tupendapo; basi ni 
malipo mazuri yaliyoje kwa watendao 
(mema)! 

76. Na utawaona Malaika 
wakizunguka pembeni mwa Kiti cha 
enzi wakimtukuza kwa kumsifu Mola 
wao. Na itahukumiwa kati yao kwa haki 
na itasemwa: Sifa zote njema ni za 
Mwenyezi Mungu, mlezi wa viumbe 
wote. 
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Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 9 na Aya 86 pamoja na Bismillahi. 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 


Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Doa gis WA 
2. Ahimidiwaye, Atukuzwaye. t, 
Q> 


3. Uteremsho wa Kitabu umetoka EE E. ! 2.32 
kwa Mwenyezi Mungu, Mwenye nguvu, Olg lad ó få ys 
Mwenye kujua, 

4. Aghofiriye dhambi na Apokeaye iyn A 
toba, Mkali wa kuadhibu, Mwenye ATETA, 


ukarimu; hakuna aabudiwaye ila Yeye; ss os 4 A UA TEA 
marejeo ni Kwake. kadais Saja Ji l 
a êt 


5. Habishani katika Aya za Mwe- CESE Kp PECEREN ʻi AR AA 
nyezi Mungu ila wale waliokufuru; basi 7 # 


usikudanganye utembezi wao mijini. Oil AI 
6. Watu wa Nuhu walikadhibisha YA wani 7 a2 yot SPA PED 
kabla yao na makundi (mengine) baada Eu Yw? SHAI Sy 
yao; na kila taifa liliazimia juu ya Mtume Ed KAR w PE IAS» 33 
wao ili wamkamate; na walibishana kwa iá des hisk jaysi 
ubatili ili kuipoteza haki, kwa hiyo | KENS Ai KARS Sija EA ; 
Niliwakamata; basi ilikuwaje adhabu ” 
Yangu! 


Toka sura hii mpaka sura ya 46 ni fungu jingine la sura saba zinazoanza na Haa Miim na kwa 
hivyo zinaitwa Dhawaati Haamiim, yaani sura zinazoanza na Haa Miim. Zote zinahusiana na 
majira yale makafiri walipozidi kufanya upinzani na kuteswa Waislamu kulipoanzishwa na baadhi 
ya Waislamu wakalazimika wakimbie kwenda Habashi. Sura hizi pia zilishuka majira ya mwisho 
katika Makka. 


Aya 2. Haa Miim, "Ahimidiwaye, Atukuzwaye" ni herufi za mkato kwa ajili ya sifa za 
Mwenye Mungu. Haa ni Hamiid au Hayyun (Asifiwaye au Aliye hai) na Miim ni Majiid 
(Atukuzwaye). Kadhalika herufi hizi zinaweza kuwa na maana ya Ahkamul-Haakimiin (Mbora 
wa mahakimu). 


Aya 5. Usikudanganye utembezi wao mijini, yaani, heshima ya makafiri na fahari zao 
zisikudanganye kuwadhania kuwa wamenufaika sana au kuwa Mungu yu radhi nao. 
Watakaposhikwa na Mwenyezi Mungu, yao yote hayataweza kuwasaidia. 
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7. Na hivyo ndivyo lilivyotimia 
neno la Mola wako juu ya wale walioku- 
furu ya kwamba wao ni watu wa Motoni. 

8. Wale wakichukuao Kiti cha enzi, 
na wale wanaokizunguka, wanatukuza 
kwa kumsifu Mola wao, wanamwamini 
na wanawaombea samahani walioamini: 
Mola wetu, Umekienea kila kitu kwa 
rehema na elimu, basi Uwasamehe 
waliotubu na wakaifuata njia Yako na 
Uwaepushe na adhabu ya Jahanamu. 

9. Mola wetu! na Uwaingize katika 
bustani za milele Ulizowaahidi, na pia 
waliofanya mema miongoni mwa baba 
zao na wake zao na watoto wao; bila 
shaka Wewe ndiwe Mwenye nguvu, 
Mwenye hekima. 

10. Na Uwaepushe na maovu, naye 
umwepushaye na maovu siku hiyo, 
hakika Umemrehemu; na huo ni ufaulu 
mkubwa. 


FUNGU 


11. Kwa hakika wale waliokufuru 
watanadiwa: Bila shaka chuki ya 
Mwenyezi Mungu ni kubwa kuliko 
chuki mnayojichukia nafsi zenu. 
(Kumbukeni) mlipoitwa kwenye imani 
lakini mkakataa! 

12. Watasema: Mola wetu 
Umetufisha mara mbili na umetuhuisha 
mara mbili, basi tunakiri dhambi zetu. 
Lakini je, iko njia ya kutoka? 

13. Hayo ni kwa sababu 
alipotangazwa Mwenyezi Mungu Peke 
Yake, mliukataa mwito, lakini miungu 
wenza walipowekwa pamoja Naye 
mkaamini. Lakini neno la mwisho ni la 
Mwenyezi Mungu, Aliye juu, Mkuu. 
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14. Yeye ndiye Anayewaonyesheni 
Ishara Zake na Huwateremshieni riziki 
kutoka mbinguni; na hapana 
anayekumbuka ila anyenyekeaye. 

15. Basi mwombeni Mwenyezi 
Mungu, mkijihalisisha Kwake katika 
imani, ingawa makafiri wachukie. 

16. Mpandishaji wa vyeo, Mola 
Aliye na enzi. Husababisha roho kwa 
Amri Yake, kumshukia ye yote Amta- 
kaye miongoni mwa watumishi Wake, 
ili Atoe onyo la siku ya kukutana Naye. 

17. Siku watakapojitokeza wote; 
hakuna cho chote kiwahusucho wao 
kitakachofichika machoni pa Mwenyezi 
Mungu: Leo ufalme ni wa nani? Ni wa 
Mwenyezi Mungu, Aliye Mmoja, Mkuu 
kabisa. 

18. Leo kila mtu atapewa malipo ya 
yale aliyoyatenda; hakuna dhuluma leo, 
bila shaka Mwenyezi Mungu ni 
Mwepesi wa kuhesabu. 

19. Na uwaonye siku (ya saa) 
ikaribiayo mioyo itakapofika na duku- 
duku kooni, wadhalimu hawatakuwa na 
rafiki mpenzi wala mwombezi atiiwaye. 

20. Anajua hiyana ya macho na 
yanayoficha vifua. 

21. Na Mwenyezi Mungu Huhuku- 
mu kwa haki; lakini wale wanaowaomba 
kinyume cha Mwenyezi Mungu 
hawahukumu cho chote; kwa hakika 
Mwenyezi Mungu ni Asikiaye, Aonaye. 
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Aya 16. 


Yulqirruuha, "Hupeleka ufunuo." Hapa ni wazi kabisa kuwa neno ruuh maana 


yake ni ufunuo, si roho: kwani kila mtu hupewa roho, lakini hapa ruuh imesemwa inapewa 
Watumishi Wake anaowataka. Kadhalika Baidhawi anasema hapa hapa ya kuwa Ruuh ni Wahyi 


yaani ufunuo. 


Aya 19. 
Akhera imekwisha tajwa katika Aya zilizopita. 
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FUNGU 3 


22. Je, hawakusafiri katika nchi 
wakaona jinsi ulivyokuwa mwisho wa 
wale waliokuwa kabla yao? Wao 
walikuwa wenye nguvu zaidi na athari 
ardhini kuliko hao, lakini Mwenyezi 
Mungu Aliwakamata kwa sababu ya 
makosa yao; wala hapakuwa na wa 
kuwalinda na Mwenyezi Mungu. 

23. Hayo ni kwa sababu walikuwa 
wanawafikia Mitume wao kwa Ishara 
zilizo wazi, lakini wakawakataa, ndipo 
Mwenyezi Mungu Akawakamata. Bila 
shaka Yeye ni Mwenye nguvu, Mkali wa 
kuadhibu. 

24. Na kwa yakini Tulimtuma Musa 
pamoja na Ishara Zetu na dalili dhahiri. 

25. Kwa Firauni na Hamana na 
Karuni, lakini wakasema: (Huyu ni) 
mchawi, mwongo mkubwa. 

26. Basi alipowaletea haki kutoka 
Kwetu wakasema: Wauweni watoto 
wanaume wa wale walioamini pamoja 
naye na waacheni hai wanawake wao: 
Na hila ya makafiri si cho chote 
isipokuwa upotevu. 

27. Na akasema Firauni: Niacheni 
nimwue Musa, naye amwite Mola wake! 
Hakika nachelea isije akaibadilisha dini 
yenu au kuijaza nchi vurugu na 
uharibifu. 

28. na Musa akasema: Hakika 
najikinga kwa Mola wangu na Mola 
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Aa aa 


r 


3 ZR g IE $ H22 
iya ipse ER Se 
TA Yea EFAA 
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+ Fy z 
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Aya 22. 


Athari. Neno hili maana yake ni "alama" na "ukumbusho," lakini hapa mradi 


wake ni ngome na majengo makubwa makubwa (Bayan na Baidhawi). Yaani hao watu wa zamani 
waliokuwa na nguvu zaidi kuliko ninyi hawakuweza kuwashinda Manabii wa Mwenyezi Mungu, 


je mtashinda ninyi? 


Aya 28. 


Jambo la salama kwa mtu ni ya kuwa awe daima katika ulinzi wa Mwenyezi 


Mungu, na namna hii ndiyo mtu anaweza kusalimika na taabu na fitina za kila aina. 
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wenu Anilinde na kila mwenye kiburi, 


asiyeamini siku ya Hesabu. 
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ta 2 ge EA %3 
r > NA 
CA 


> pr 


FUNGU 4 


29. Na akasema mtu mumini 
aliyekuwa mmoja wa watu wa Firauni 
afichaye imani yake: Je, mtamwua mtu 
kwa sababu anasema Mola wangu 
Mwenyezi Mungu? Na kwa yakini yeye 
anawafikieni kwa dalili wazi zitokazo 
kwa Mola wenu, naye akiwa mwongo, 
basi uwongo wake ni juu yake, na kama 
akiwa mkweli, yatawafikieni baadhi ya 
hayo anayowaahidini. Bila shaka 
Mwenyezi Mungu Hamwongozi yule 
apitaye kiasi, mwongo mkubwa. 

30. Enyi watu wangu! Leo ufalme ni 
wenu, mmeshinda katika ardhi; basi ni 
nani atakayetusaidia katika adhabu ya 
Mwenyezi Mungu kama ikitufikia? 
Firauni akasema: Sikuwaonyesheni ila 
niliyoyaona wala siwaongozeni ila 
kwenye njia ya uongofu. 

31. Na yule aliyeamini akasema: 
Enyi watu wangu! hakika mimi 
nawahofieni mfano wa siku ya makundi: 

32. Mfano wa hali ya watu wa Nuhu 
na 'Ad na Thamud na wale waliokuwa 
nyuma yao; na Mwenyezi Mungu Hataki 
dhuluma kwa watu. 

33. Na Enyi watu wangu, nawahofi- 
eni siku ya kuitana ili kuombana msaada. 

34. Siku mtakapogeuka kurudi 
nyuma: hamtakuwa na mlinzi kwa 
Mwenyezi Mungu. Na ahukumiwaye na 
Mwenyezi Mungu kupotea, basi huyo 
hana mwongozi ye yote. 


TAI 
EMS YA TANA SAA JA WATIE 


ITAITWA fta 924 94h 
CAAP AAT 
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KGs GÝ Es 
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a Zotat a MA 
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Aya 33. 


Siku ya kuitana, ni siku ya adhabu hapa duniani au Akhera, ambayo watu wakaitana 


lakini watasambaana ovyo kwa dhiki ya adhabu na hakuna atakayeweza kumsaidia mwenziwe. 
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35. Nabila shaka zamani aliwafikieni 
Yusuf kwa dalili zilizo wazi, lakini ninyi 
mliendelea katika shaka kwa yale 
aliyowaleteeni; mpaka alipofariki 
mkasema: Mwenyezi Mungu Hataleta 
kabisa Mtume baada yake. Kama hivyo 
Mwenyezi Mungu Huthubutisha upotevu 
wa yule aliyepita kiasi, mwenye shaka, 

36. Ambao wanajadiliana katika 
Ishara za Mwenyezi Mungu pasipo dalili 
yo yote iliyowafikia: ni chukizo kubwa 
mbele ya Mwenyezi Mungu na mbele 
ya wale walioamini, hivi ndivyo 
Mwenyezi Mungu Apigavyo muhuri juu 
ya kila moyo wa mjeuri, ajitukuzaye. 

37. Na Firauni akasema: Ewe 
Hamana! Nijengee jumba refu ili nipate 
kuzifikia njia. 

38. Njia za mbinguni ili nimwone 
Mungu wa Musa; na kwa yakini 
ninamjua kuwa ni mwongo tu. Na hivi 
ndivyo Firauni akapambiwa ubaya wa 
vitendo vyake na akazuiliwa njia (ya 
haki); lakini hila ya Firauni haikuwa ila 
katika kuangamia. 
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39. Na yule aliyeamini alisema: 
Enyi watu wangu, nifuateni, 


nitawaongozeni njia ya uongofu. 


TE 
RE 


Aya 35. 


Mwenyezi Mungu Hataleta kabisa Mtume baada yake. Fikira za namna hii si 


mpya kwa watu. Toka zamani watu walikuwa wanadhani Nabii fulani ni wa mwisho, na hatakuja 


Nabii tena baada yake. 
mwingine. 


Aya 37-38. 
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Lakini Mwenyezi Mungu anavunja itikadi yao kwa kumtuma Nabii 


Maneno haya Firauni anayasema kwa kejeli. 
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40. Enyi watu wangu! kwa hakika 
maisha ya dunia hii ni starehe (ipitayo 
tu), na bila shaka Akhera ndiyo nyumba 
ya kukaa. 

41. Afanyaye ubaya hatalipwa ila 
sawa na huo, na afanyaye wema, akiwa 
mwanamume au mwanamke, naye yu 
mumini, basi hao wataingia Peponi, 
wataruzukiwa humo bila hesabu. 

42. Naenyi watu wangu! mimi nina 
nini, nawaiteni kwenye wokovu nanyi 
mwaniita kwenye Moto! 

43. Mnaniita nimkufuru Mwenyezi 
Mungu na kumshirikisha na yule ambaye 
simjui, nami nawaiteni kwa Mwenye 
nguvu, Msamehevu. 

44. Bila shaka ninyi mnaniita kwa 
yule ambaye hana wito duniani wala 
Akhera, na marudio yetu ni kwa 
Mwenyezi Mungu, na wapitao kiasi hao 
ndio watu wa Motoni. 

45. Basi karibuni mtayakumbuka 
ninayowaambieni; nami ninamkabidhi 
Mwenyezi Mungu jambo langu; hakika 
Mwenyezi Mungu ndiye Awaonaye watu. 

46. Na Mwenyezi Mungu 
Akamlinda katika ubaya wa hila 
walizofanya, na adhabu mbaya 
ikawazunguka watu wa Firauni. 

47. Ni Moto! wanawekwa mbele 
yake asubuhi na jioni. Na siku ile itaka- 
potokea saa (itahukumiwa): Waingizeni 
watu wa Firauni katika adhabu kali zaidi. 

48. Na watakapobishana katika 
moto huo ndipo wadhaifu watawaambia 
wale waliojitukuza: Kwa yakini sisi 
tulikuwa wafuasi wenu, basi je, mnawe- 
za kutuondolea (hata) sehemu ya Moto? 
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49. Watasema waliojitukuza: Sisi 22⁄3 a WATAMU 
sote tumo humu, hakika Mwenyezi Wa to SA 
Mungu Amekwisha hukumu baina yetu. EAA WASAKA 

50. Na wale waliomo Motoni ga 
watawaambia walinzi wa Jahanamu: ESVE FARENE, jis 
Mwombeni Mola wenu Atupunguzie 
siku moja ya adhabu. Ol Za KOPA 

51. Watasema: Je, hawakuwa HE Sa ps 


wanawafikieni Mitume wenu kwa Ishara 


zilizo wazi? Watasema: Ndiyo! Watase- PEEN aér Lis Pane | JG: K 
ma: Basi ombeni (wenyewe). Lakini 


7 UZI 


maombi ya makafiri hayawi ila kupotea aJ 
bure. 7 
FUNGU 6 
52. Bila shaka Sisi Tunawanusuru WA ” AK9 99924 
Mitume Wetu na wale walioamini katika GAN Ba gia ! gs Cosi 5i 
maisha ya dunia na siku watakapo- AA 
simama mashahidi, g 
53. Siku ambayo hautawafaa 974 WA PAA Ai: ji > 
wadhalimu udhuru wao na watapata Ta SAA 
laana na mahali pao patakuwa pabaya. (S) ISI a2 yA 3 
54. Na kwa hakika Tulimpa Musa SEE An WA 
mwongozo na Tukawarithisha wana wa AE SU yA KAA 
Israeli Kitabu. UA ALIE OA 
55. (Kilichokuwa) mwongozo na Saa 
ukumbusho kwa wenye akili. okis A a$ AUA 
56. Basi subiri, bila shaka ahadi ya e py e 
Mwenyezi Mungu ni kweli, na uombe KENNEN p PENA) aa Iak 


Aya 52. Hapa Mwenyezi Mungu ameweka ahadi ya nguvu kabisa kuwa Manabii na 
waaminio lazima awasaidie hapa duniani mpaka Akhera hata itakuwa lazima wao washinde na 
mambo yao yafanikiwe. 


Aya 56. Wasataghfir lidhanbika, "Na uombe msamaha kwa dhambi zako." Neno la 
Kiarabu dhanb ni tofauti na neno ithm (dhambi). Neno dhanb linakusanya kila namna ya upungufu 
unaotokea katika kutoangalia, kutokuwa na uwezo na kughafilika. Neno ghafr maana yake ni 
kukifunika kitu kwa chombo kitakachokizuia kisipate uchafu. Hivyo kwa mujibu wa neno dhanb 
maana ya maneno hayo katika Aya itakuwa hivi, "Uombe kulindwa na kila namna ya upungufu." 
Sio mradi wa maneno haya, kama tulivyokwisha eleza mara nyingi, kuwa Mtume s.a.w (Mungu 
apishe mbali) alikuwa na dhambi, hasha. (Pia tazama sura 48:3). 


824 


40. SURA AL-MU'MIN 


msamaha kwa dhambi zako, na 
umtukuze Mola wako kwa kumsifu jioni 
na asubuhi. 

57. Kwa yakini wale wanaobishana 
katika Aya za Mwenyezi Mungu pasipo 
dalili yo yote iliyowafikia, hamna cho 
chote mioyoni mwao ila majivuno ya 
ukubwa tu ambao hawataupata. Basi 
ujikinge kwa Mwenyezi Mungu. Kwa 
hakika yeye ni Mwenye kusikia, 
Mwenye kuona. 

58. Kwa yakini umbo la mbingu na 
ardhi ni kubwa kuliko umbo la 
wanadamu; lakini watu wengi hawajui. 

59. Na kipofu na mwenye macho 
hawawi sawa, na wale walioamini na 
kufanya wema hawawi sawa na afanyaye 
uovu; mnayoyakumbuka ni kidogo. 

60. Kwa yakini saa ile itafika, nayo 
haina shaka, lakini watu wengi 
hawaamini. 

61. Na Mola wenu Husema: 
Niombeni Nitawajibuni. Kwa hakika 
wale wajiivunao kufanya ibada Yangu, 
wao bila shaka karibuni wataingia 
Jahanamu wakifedheheka. 


FUNGU 


62. Mwenyezi Mungu ndiye 
Aliyewafanyieni usiku ili mtulie humo, 
na mchana wenye nuru; hakika 
Mwenyezi Mungu ndiye Huwafadhili 
watu, lakini watu wengi hawashukuru. 


JUZU 24, FAMAN ADHLAMU 
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Aya 6l. 


Niombeni Nitawajibuni. Kumwomba Mwenyezi Mungu ndiyo njia mojawapo 


ya kumzidishia mtu yakini kuwa kweli Mwenyezi Mungu yupo. Mtu atakapoomba na Mungu 
atakapomjibu, bila shaka imani yake itazidi na mapenzi yake kwa Mwenyezi Mungu pia yatazidi. 
Neno Ud-'uuni (niombeni) pia maana yake ni Niabuduni (Baidhawi). 
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63. Mungu huyo ndiye Mola wenu, 
Mwumba wa kila kitu, hakuna 
aabudiwaye ila Yeye; basi mnageuzwa 
wapi? 

64. Kadhalika ndivyo walivyoge- 
uzwa wale waliokuwa wakizikataa Aya 
za Mwenyezi Mungu. 

65. Mwenyezi Mungu ndiye Aliye- 

wafanyieni ardhi mahali pa kustarehe, na 
mbingu kuwa dari, na Akazitengeneza 
sura zenu, na Akawaruzukuni katika vitu 
vizuri; Huyo ndiye Mola wenu; basi 
Mwenye baraka ni Mwenyezi Mungu, 
Mola wa walimwengu wote. 
66. Yeye ndiye Hai, hakuna 
aabudiwaye ila Yeye, kwa hiyo 
Mwombeni mkimhalisishia utii; sifa 
zote njema ni za Mwenyezi Mungu, 
Mola wa viumbe vyote. 

67. Sema: Hakika nimekatazwa 
kuwaabudu wale mnaowaita (kuwa 
miungu) badala ya Mwenyezi Mungu 
ziliponifikia Ishara zilizo bayana kutoka 
kwa Mola wangu; na nimeamrishwa 
nijitupe kwa Mola wa walimwengu. 

68. Yeye ndiye Aliyewaumbeni kwa 
udongo, kisha kwa manii, kisha kwa 
pande la damu, halafu Akawatoeni 
katika hali ya mtoto mchanga, kisha 
(Akawaacheni) ili mpate nguvu zenu 
kamili, kisha muwe wazee; na wengine 
wenu hufishwa kabla (ya uzee), na ili 
mfikie muda uliowekwa, na ili mpate 
kufahamu. 

69. Yeye ndiye Anayehuisha na 
kufisha, na anapokidhia jambo lo lote, 
basi Hulisemea: Kuwa, nalo huwa. 
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FUNGU 38 
70. Je,huwaoni wale wanaobishana $4, A, AAA p 22S kini 
katika Aya za Mwenyezi Mungu: hanaga Ja sarai ! 
wanageuziwa wapi? EPEE 
71. Ambao wamekadhibisha Kitabu owi ji 


na yale Tuliyowatuma nayo Mitume PATRAN ui Sali 
Wetu; lakini karibuni watajua, i P A 
72. Zitakapokuwa pingu mashingoni Cba Wi 
mwao na minyororo; watabururwa. ` TI ng o, apra LA LIA 3 
73. Katika maji ya moto, kisha GOZE Jins AkÁ 


watatupwa Motoni. 


A3999 au E 

74. Tena wataambiwa: Wako wapi RELE NE 

mliokuwa mkiwashirikisha, Ia, goki 22 29 215 JAN zi 
75. Badala ya Mwenyezi Mungu? Ta a. 


Watasema: Wametupotea, bali toka >? CAIA LAN EA . 2 
zamani hatukuwa tunaabudu cho chote. ~ z ea Hg sb! ghis 
Hivyo ndivyo Mwenyezi Mungu Ad KIA NBA, 
Huwapoteza makafiri. AA i 


76. Hayo ni kwa sababu mlikuwa OA ANI] 
aa muwa ua. A wihi 
WAA SESAN 
g Basi subiri, hakika ahadi ya A Vaga A 


Mwenyezi Mungu ni kweli; na kama 23u ACAN EA 
Tukikuonyesha baadhi ya yale oo; aii 
: sde A . . ALI bi L24, 

Tuliyowaahidi au Tukikufisha, basi 7 ae Giz AA 
watarudishwa Kwetu. M e 

79. Na kwa yakini Tuliwatuma oo KA EEA ERPE Ai dái 
Mitume kabla yako, wengine wao 3 ji kia r e 
Tumekusimulia na wengine wao ka A ki 5 aÉ KIA 
Hatukukusimulia; na haikuwa kwa saz, PLA al 993 AII 
Mtume ye yote kuleta Ishara ila kwa okt OURSE ATEJ ET sss 
idhini ya Mwenyezi Mungu. Na UZA w REA 
itakapofika hukumu ya Mwenyezi AARAA siha JA ATETA gs 
Mungu itahukumiwa kwa haki, na P: DIPPET EE A 
washikao batili hapo watapata hasara. Soi atá Wa 


3 


u G25 a yal 


Aya 79. Na wengine Hatukukusimulia. Kwa hakika Qur'an si Kitabu cha tarehe au historia 
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80. Mwenyezi Mungu ndiye Aliye- 
wafanyieni wanyama ili mwapande 
baadhi yao na wengine wao mpate 
kuwala. 

81. Na katika hao mnayo manufaa; 
na mkapate kwao haja iliyomo vifuani 
mwenu, na mnachukuliwa juu yao na juu 
ya merikebu. 

82. Naye Huwaonyesheni Ishara 
Zake: basi mtakataa ipi katika Ishara za 
Mwenyezi Mungu? 

83. Je, hawajasafiri katika ardhi 
wakaona umekuwaje mwisho wa wale 
waliokuwa kabla yao? Wao walikuwa 
wengi kuliko hao na zaidi katika nguvu 
na katika majengo ardhini; lakini 
hayakuwafaa yale waliyoyachuma. 

84. Basi walipowafikia Mitume wao 
kwa dalili zilizo wazi wakafurahia elimu 
waliyokuwa nayo, na yakawazunguka 
waliyoyafanyia mzaha. 

85. Lakini walipoiona adhabu Yetu 
wakasema: Tunamwamini Mwenyezi 
Mungu pekee na tunawakataa (miungu) 
tuliokuwa tukiwashirikisha naye. 

86. Lakini imani yao haikuwa yenye 
kuwafaa walipoiona adhabu Yetu; hii ni 
kawaida ya Mwenyezi Mungu iliyopita 
katika watu Wake, na hapo waliokufuru 
wakapata hasara. 


Ka 


ATAKA EZERA 2 3 44 etats 


PEREI) pa 9 
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IAEA . CM 
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A Bea aeiiae 
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A APAE 393 9 
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ARPA á 


IA AGA TEA 
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ya kuwa kilazimike kutaja habari za Manabii wote waliopita duniani. 


ani 
Kimechagua baadhi ya 


Manabii wasiopungua ishirini na tano kwa ajili ya kueleza mifano na kutoa mafundisho mbalimbali. 
Manabii waliofika duniani ka wajuavyo Waislamu ni zaidi kuliko laki moja. 


Aya 83. 


Mara nyingi Mwenyezi Mungu anawahimiza watu waende wakaitazame dunia 


na wasafiri kila upande, na ya kwamba huko safarini watakutana na habari za watu wadhalimu 
waliowakanusha Manabii na kuwafanyia uadui kuwa wao waliangamizwa, na watu wema 


wakafanikiwa. 
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Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 6 na Aya 55 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, EEC PIE 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Q iio a dha 
2. Asifiwaye, Atukuzwaye. 


T w i 

Oa 

3. Uteremsho utokao kwa Mwingi t p iy lyru Áa 
wa rehama, Mwingi wa ukarimu. Omadli Ye Jj 
4. Ni Kitabu ambacho aya zake EA E ALCI AuR GL 

zimeelezwa kinaganaga - chenye kuso- w Ba s A ani eba S 


mwa mara kwa mara kilichobainishwa 
waziwazi - kwa ajili ya watu wanaojua. ji 
> : ua Na 9459 P) DE va d 
5. Kitoacho habari njema na PAEA 7 a REE 
kionyacho, lakini wengi wao 
wamekengeuka, kwa hiyo hawasikii. O FE 
6. Na wakasema: Mioyo yetu i katika WA aya 2, 
vifuniko kwa yale unayotuitia, na katika «ii YA ya KE FERS 3 Wi AT 
masikio yetu mna uzito, na baina yetu sisi ses AOI OPs 
na wewe pana pazia; basi endelea na kazi ui zai MA UAE Gi 1853 
yako, nasi pia tunafanya kazi. E DO KERAGI ; 7° Ç- 3 


7. Sema: Bila shaka mimi ni mtu f 
kama ninyi inafunuliwa kwangu ya Ka ara Ta SKE ba KAANE 
kwamba Mungu wenu ni Mungu Mmoja í r s 
tu, basi nyookeni kwa ajili Yake na kay a aE aa NAI 
mkamtake samahani, na ole kwa j 


washirikina. DAS 
8. Ambao hawatoi Zaka nao ndio YI E yA 

SANA z x ya ESS Z KA 

huikataa Akhera. IFI HE AS EE DTE] 


Sura hii inaitwa Haa Miim au Haa Miim Fussilat au Fussilat tu. Ilishuka Makka. 


Aya 2. Haa Miim, "Asifiwaye, Atukuzwaye." Hizi ni herufi za mkato kwa ajili ya sifa za 
Mwenyezi Mungu. Haa ni Hafiidh au Hamiid (Mhifadhi au Msifiwa) na Miim ni Majiid 
(Atukuzwaye). 


Aya 7-8. Wasiotoa Zaka hapa wameitwa ni washirikina wamshirikishao Mwenyezi Mungu, 
na ya kuwa hawaamini Akhera nao wanaonywa kuwa wataadhibiwa. 
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9. Kwa yakini wale wanaoamini na Ya G32 394 Ipa 
a t it 5 
kutenda mema utakuwa kwao ujira J dss Ila lo! 


i È 99r 
usiokoma. Oy ne 
FUNGU i 

S i zre 9? Ga 

10. Sema: Je, kwa yakini 2- EOE ERENT WENE 
mnamkataa Aliyeumba ardhi katika s,s siokia 
nyakati mbili, na mnampa washirika? © j4 5áší Fokis 
Huyo ndiye Mola wa walimwengu. PA 

11. Akaweka humo milima madhu- Sasi 
buti ichomozayo juu ya uso wake, na Aor AAIR aA AA YANA 
Akaweka humo baraka, na Akaziwekea n usasa Gadiss BA 
mizania ya hali ya juu njia za upatikanaji %1 54 +a% FATE Sa Gads 
wa chakula katika nyakati nne - bila E PE 
tofauti kwa watafutaji wote. © 


12. Kisha akaielekea mbingu nahali p24 apa btr? rye an 
i moshi, basi Akaiambia (mbingu) na AI obs OREO 


ardhi: Njooni mkipenda au msipende; CSi ERA SERI H HATI DJ 5 yA 
vyote viwili vikasema: Tunakuja kwa 


kupenda. ciaj 
13. Basi Akazitengeneza mbingu AA KO iiaii KATAA 


saba katika nyakati mbili, nakilambingu 24 =, tge pops nre Ya 

Akaifunulia kazi yake: na TEBE Giss cii UH HAEN YA 

mbingu ya karibu kwa mataa na PRM] LA 

kuilinda; hiki ndicho kipimo cha 77 

Mwenye nguvu, Mwenye kujua. OFA] 
14. Basi kama wakigeuka useme: YA ” WA 

Nawahadharisheni na adhabu mfano wa WAA RIA EN ATAC 


adhabu ya Waadi na Wathamudi. b èg: far 
15. Walipowafikia Mitume mbele OADE Sa 
k bia): 2 ts Pi 
yao na nyuma yao, (wakawaambia) dra a ie La 12? z 


Msiabudu ila Mwenyezi Mungu. 


Wakasema Angalitaka Mola wetu bila tis EÍ ; Ie AAS A E 12 ii Aa 
shaka Angeteremsha Malaika, na hakika j 3 3 WA 5 


sisi tunayakataa mliyotumwa nayo. TI 4 YAWA AGE ASI KUI Yak w9 


Zaka ni sehemu ndogo ya mali anayotakiwa kutoa mtu kila mwaka toka katika mali yake 
inapokuwa imefikia kiwango maalum kilichopitiwa na mwaka mmoja. 
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16. Na ama Waadi walitakabari 
katika ardhi bila haki na wakasema: Ni 
nani aliye na nguvu zaidi kuliko sisi? Je, 
hawakuona ya kwamba Mwenyezi 
Mungu Aliyewaumba ni Mwenye nguvu 
zaidi kuliko wao? Nao walikuwa 
wakizikataa Ishara Zetu. 

17. Basi Tuliwatumia kimbunga 
katika siku ya mkosi ili Tuwaonjeshe 
adhabu ya fedheha katika maisha ya 
dunia; na bila shaka adhabu ya Akhera 
yafedhehesha zaidi, nao 
hawatanusuriwa. 

18. Na ama Wathamudi Tuliwao- 
ngoza lakini walipenda upotofu kuliko 
kuongoka, basi mngurumo wa adhabu 
ifedheheshayo ukawashika kwa sababu 
ya yale waliyokuwa wakiyachuma. 

19. Na Tukawaokoa wale 
walioamini na waliokuwa wakijilinda. 


JUZU 24, FAMAN ADHLAMU 

PATEE e32? es P ii YAT 

SA UNE 

ATU ULI GAR LA l A2 as yA 

AUA HA KAA 
32? hAg? 394 


PESENE JEN ji 
OGS Ya seak 


PE 


Ciak r MEEA ES SPAA 


” Aa 


d 

- AA VAT ZA egu 
INI SHI IA 
WANI U 


nany ada aÍ ANET 


JE E EENG Wi 
AA? Pat y D92 Ar 


Jasi AAA KA 
OIREINA A 


ar KUTIKA IAA gA 
Slaa 


EATEN i 


FUNGU 3 


20. Na siku ambapo maadui wa 
Mwenyezi Mungu watakusanywa 
pamoja na kuswagwa kwenye moto, 
watapigishwa kwata kwa utaratibu 
maalum. 

21. Hata watakapoufikia, ndipo 
masikio yao, na macho yao, na ngozi zao 
vitatoa ushahidi juu yao kwa yale 
waliyokuwa wakiyatenda. 

22. Nao wataziambia ngozi zao: 
Mbona mnatushuhudia? Zitasema: 
Mwenyezi Mungu Aliyekitamkisha kila 
kitu ndiye Ametutamkisha, naye 
Aliwaumbeni mara ya kwanza na 
Kwake mtarudishwa. 
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224 ESAE PIES 
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Past 4 vyo g 7w MYA j 
GA MSA E 
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23. Na hamkuwa wenye kujificha ili 
masikio yenu na macho yenu na ngozi 
zenu visitoe ushahidi juu yenu; bali 
mlidhani ya kwamba Mwenyezi Mungu 
Hayajui mengi katika (hayo) 
mnayoyafanya. 

24. Na hii dhana yenu mliyomdha- 
nia Mola wenu imewaangamizeni; na 
mmekuwa miongoni mwa wenye hasara. 

25. Sasa hata kama watavumilia, 
bado Moto ndio utakaokuwa kao lao tu; 
na kama watatafuta kusikilizwa hawata- 
kuwa miongoni mwa wenye kusikilizwa. 

26. Na Tukawawekea marafiki 
waliowapambia yale yaliyopita kabla 
yao na yale yajayo; na hukumu 
ikatolewa dhidi yao kama ilivyotolewa 
dhidi ya watu wa kabla yao wa tabaka 
ya majini - watu wakubwa au watu wa 
kawaida; hakika wao walikuwa wapatao 
hasara. 


FUNGU 


27. Na walisema waliokufuru: Msi- 
sikilize Qur'an hii na ipigieni makelele 
(isomwapo) huenda mtashinda. 

28. Basi waliokufuru kwa hakika 
Tutawaonjesha adhabu kali na kwa 
yakini Tutawalipa malipo mabaya ya 
yale waliyokuwa wakiyafanya. 

29. Hayo ndiyo malipo ya maadui 
wa Mwenyezi Mungu - Moto; humo 
watakuwa na nyumba ya kukaa; ndiyo 
malipo kwa sababu walikuwa 
wakizikataa Aya Zetu. 
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OSERE IERE 
PAIET WHEY 
o ó e S PI 
Ki oa EBG KRES 933 
ai E ogaG 

AATE 
BAI áki 

we KAA 12147 a 
Jiini á Spaik n 


WA AAPA i 
EIE PAN 
4 


EENES AE 
M sija azi its 
Puli BEFA EERE 


a S Ars uls, a, G AIr ag a yr 
WA WA a 


erg ar 


PAN AA Ead lazi ia; 
AI Aa Na 


Aya 27. Makafiri wa Makka walikuwa wakipiga kelele iliposomwa Our'an. Hii ndiyo 
hila nyingine ya makafiri ya kwamba wasisikilize maneno ya ubashiri wanayoambiwa au 
kusomewa, na kuvuruga mazungumzo kwa kupiga kelele ili watu wasiisikilize haki ikawavuta; 
wanafikiri wakifanya hivi wakweli watachoka kueleza haki nao watashinda. 
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30. Nawale waliokufuru watasema: poè ma 3R (4 ATZA III ka 
Mola wetu, Utuonyeshe (makundi) eisi SIA Eai 6s 
ES 

pA 


mawili yaliyotupoteza miongoni mwa Bat gi lh Pa ZWA 
majinni na watu ili tuwaweke chini ya g ° 

. . . CE AA Gd 
miguu yetu, wapate kuwa miongoni EE | AA 
mwa walio chini kabisa. 


31. Hakika wale wanaosema, Mola #842 sauna an UI AnA 
wetu ni Mwenyezi Mungu, kisha UWA MA EA 


wakaendelea kwa kudumu, AAA EAA LAR 

huwateremkia Malaika (wakiwaambia): Dray say DE D a 
Msiogope wala msihuzunike, na odus Ii 
furahieni Pepo mliyokuwa mkiahidiwa. ERA E W a 
32. Sisi ni Walinzi wenu katika BSAA TANEN TEES 
maisha ya dunia na katika Akhera, na HOI UME U (Aa Yaa 
; WA AAEE 


humo mtapata vitu zinavyovipenda nafsi 


C 
” 


Ay 


zenu na humo mtapata LOL ECYA 
mtakavyoviomba. OwJ 
: a A t sg 337 su %3? 

33. Ni karibisho litokalo kwa Opena 


Msamehevu, Mwenye rehema. 
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34. Na ni nani atoaye kauli bora < 355 nt, PP TE E 
zaidi kuliko aitaye kwa Mwenyezi CEET OAA YS ual aS 


Mungu na kufanya vitendo vizuri na 2 CA LA 

; Aa ; WALO StA aL 
husema: Hakika mimi ni miongoni mwa i Oun con 2 ga 
watii. 


35. Mambo mazuri na mabaya sif hodi ninani La 
ja% d r | fras 

hayawi sawa. Zuia ubaya kwa yaliyo DFH EINS a 35 
ai : Ha ANAE IIg PIA 32 y 

mema zaidi, na mara yule ambaye baina Bale LN S KGA pe A YA 
yako na yeye pana uadui atakuwa kama g G gan 

ni rafiki sana. D EA gak 


w 7 


Aya 31. Aya hii inaonyesha ya kuwa waliomwamini Mwenyezi Mungu na wakashikilia 
imani yao imara, katika taabu na dhiki, wao hushukiwa na Malaika hapa hapa duniani ambao 
wanawaambia maneno ya kuwafariji. Aya 32 inahakikisha jambo hili. 


Aya 34. Watu wanaofanya kazi ya kuwaita watu kwenye dini ya Mwenyezi Mungu na 


kwenye ibada na kazi Yake, wanasemwa wao ndio wenye kauli bora. Laiti Waislamu wangeshika 
kazi hii ya kuwaita watu kwenye haki na kusimamisha vitendo vizuri. 
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36. Lakini hakuna apewaye hilo 
isipokuwa wale wenye kusimama imara, 
na hakuna apewaye hilo ila yule mwenye 
hisa kubwa katika mambo mazuri. 

37. Na kama shetani akikushawishi 
kwa tashwishi, basi jikinge kwa 
Mwenyezi Mungu; bila shaka Yeye ni 
Mwenye kusikia, Mwenye kujua. 

38. Na katika Ishara Zake ni usiku 
na mchana na jua na mwezi; msilisujudie 
jua wala mwezi; bali msujudieni 
Mwenyezi Mungu Aliyeviumba; ikiwa 
ninyi mnamwabudu Yeye tu. 

39. Na kama mkitakabari, basi 
walioko kwa Mola wako wanamsabihi 
usiku na mchana, nao hawachoki. 

40. Na katika ishara Zake ni 
kwamba unaiona ardhi imekauka, lakini 
Tunapoiteremshia maji inatutumka na 
kuumuka kwa majani mabichi. Bila 
shaka Yule Aliyeihuisha Anaweza 
kuhuisha wafu. Hakika Yeye Ndiye 
Mwenye uwezo juu ya kila kitu. 

41. Kwa yakini wale wanaogomba- 
na kuhusu Ishara Zetu hawafichiki 
machoni Petu. Je, atakayetupwa Motoni 
ni bora au atakayekuja kwa amani siku 
ya Kiyama? Fanyeni mnavyopenda, kwa 
yakini Yeye Anayaona mnayoyafanya. 

42. Kwa hakika wale wanaolikataa 
agizo liwafikiapo, na bila shaka hilo ni 
Kitabu kiheshimiwacho. 

43. Haitakifikia batili mbele yake 
wala nyuma yake; kimeteremshwa na 
Mwenye hekima, Ahimidiwaye. 
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{a BU gÍ Ts Wa 


Awa 33 

Ba EIE MAITA HAA 

SAA IA Ab 

A EEE 
CAP AI EENE 
COAs A e Sa 


AS iii 


Aa 


KI Siagi 
Ka LA zag AA 

AU ATA 

. 4 KRI aert ata, Sien fe 

WI PER Sal SJ FM 

o IA Pae CS pLa? r92 

SINTEN ILIE NZI 


UNA IAA AA 
SAA 
TI i Gie acai 
OKIANER 


y Bio 

(CE Sa 

WIN biS 
Os sfe ENEE 


2 Apar 


Aya 43. 
fundisho lo lote la Qur'an kuwa si sahihi. 


Dunia na iendelee namna gani katika sayansi na maarifa haitaweza kubatilisha 
Na majira yapinduke na yageuke namna gani 
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44. Hukuambiwamanenoilaniyale,.. AAA MA LA YA 
yale yaliyoambiwa Mitume wa kabla IIIA pG 
yako; kwa yakini Mola wako ni Mwenye a tl MANY, VAI Age 
kusamehe na Mwenye adhabu iumizayo. © ga hs s3 jia su! AÒ) 

45. Na lau kama Tungaliifanya „rs 


WIZI AAA AA SAIET 
Qur'an kwa lugha ya kigeni bila shaka sieka WE bahsa 2 
wangalisema: Kwa nini Aya zake PIRTIES. KIU S oreg 
hazikupambanuliwa? Lo! lugha ya kigeni S A J GES gE 


” 
1 -Hi i h r WAKIWA LA KA 3.4 AN 
na Mwarabu! Sema: Hiyo nimwongo na % 55 51 A IA GA AFET 
ponyo kwa wale walioami-ni; na wale ji 7 


. SA R r s t a o’ soer MUTI BII ArII 
wasioamini umo uzito katika masikio Ua Ta yA ;, Sy Jal É ege EF) 


yao, na huo ni giza kwao; hao ndio E ga 
watakaoitwa kutoka mahali pa mbali. Ora 


FUNGU 6 


46. Na hakika Tulimpa Musa EUTSAN PA] PRAGNE 
Kitabu, lakini ikahitilafiwa kwacho; na Caa . e 


+ ya , ,, 17 á, 
lau isingekuwa kauli iliyotangulia KIEA e b5 do CEL É 


kutoka kwa Mola wako, hukumu Gi j a, He P 
ingalikatwa baina yao; na kwa yakini OS ds A A 
wao wamo katika shaka nacho 

ihangaishayo. 


47. Mwenye kutenda mema ni kwa Gió i WAT WA HERT za 
nafsi yake, na mwenye kutenda ubaya i 


2v KA ADe a 
ni juu ya nafsi yake; na Mola wako si ONA geyi a; J G 3 
mdhalimu hata kidogo kwa watumishi. í 


haitawezekana kubadilisha maneno ya Qur'an kwa maneno yo yote mengineyo. Sura hii imeanza 
na sifa ya Mwenyezi Mungu Hafiidh (Mhifadhi) na hapa imeonyeshwa ya kuwa Qur'an 
imehifadhiwa katika kila hali. 


Aya 45. Ponyo. Kwa hakika Qur'an imejihakikisha kuwa ponyo la magonjwa ya kiroho. 
Imewafanya watu waliokuwa katika hali ya chini kabisa ya kibinadamu waeneze ustaarabu wa 
dini na wa kidunia katika muda mdogo wa miaka 25. 


Aya 46. Hukumu ingalikatwa baina yao, yaani wangeadhibiwa. Kauli iliyotangulia ni ya 
kwamba Mwenyezi Mungu hawaadhibu watu na hali Nabii yumo miongoni mwao (sura 8:34). 


Aya 47. Ayahii inaonyesha ya kwamba kama mtu anafanya wema, basi wema huo utamfaa 
yeye mwenyewe, si kama wema wake utamfaa Mwenyezi Mungu, hasha. Na kama akitenda 
ubaya basi ni mwenyewe anaidhuru nafsi yake. 
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JUZU 


48. Elimu ya saa ile inarudishwa 
Kwake. Na matunda hayatoki katika 
vifuniko vyao wala mwanamke 
hachukui mimba wala hazai ila kwa 
elimu Yake; na fikiria juu ya siku 
ambapo Atawaita, Akisema: Wako wapi 
washirika walionasibishwa Kwangu? 
Watasema: Tunakutangazia kwamba 
hakuna miongoni mwetu aliye shahidi 
wa madai hayo. 

49. Na vyote vile walivyokuwa 
wakiviomba hapo kabla vitawapotea, 
kisha ndipo watakumbuka kwamba 
hawana pa kukimbilia. 

50. Mwanadamu hachoki kuomba 
dua ya heri, na inapompata shari, basi 
hukata tamaa na kuwa bila matumaini. 

51. Na kama Tukimwonjesha 
rehema Yetu baada ya dhara iliyomgusa 
bila shaka atasema: Hii ndiyo yangu, 
wala sidhani ya kwamba saa ile itatokea, 
na kama nikirudishwa kwa Mola wangu 
(haidhuru) bila shaka yako mema Kwake 
yaliyowekwa kwa ajili yangu. Basi 
Tutawajulisha wale waliokufuru hayo 
waliyoyatenda na kwa kweli 
Tutawaonjesha adhabu ngumu. 

52. Na Tunapomneemesha mwana- 
damu huipuuza neema hiyo na kujitenga 
kando, lakini shari inapomgusa, mara 
anakuwa msaliji wa sala ndefu-ndefu. 
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25 


UA AA AA ATU 13 


= A 
PTA 


AI 


vy 


Aa Sa 


Meki Maina 
WA $i 


Zr! 239 34 Irz KI II 
AA aa 


3 ua, 

Oue ioa G 

aer EET TAEAE 
DLS IZ YAA 

423 byas pU uas 
iR MERIA - NANA 


FAASA AAU Aa 
- ” AE Yo Sij 


Zs sw sw za Ba ? YA 5 
Ppi AU LEL | pa 


Aya 48. 


Saa ile. Karibu wafasiri wote wanakubaliana ya kuwa saa inayosemwa hapa ni 


saa ya Kiyama. Lakini katika Our'an, saa ile, pia mara nyingi imesemwa kwa maana ya saa ya 
maangamizo ya maadui wa Mtume s.a.w. Basi iwe saa ya Kiyama au saa ya maangamizo ya 
makafiri elimu yake haijulikani na ye yote isipokuwa Mwenyezi Mungu. 


836 


41. SURA HAA MIIM 


53. Sema: Mwaonaje, ikiwa kama 
(maneno) haya yametoka kwa 
Mwenyezi Mungu kisha mkayakataa, ni 
nani aliyepotea zaidi kuliko yule aliye 
katika upinzani wa mbali? 

54. Hivi punde Tutawaonyesha 
Ishara Zetu, zikitokea kwenye upeo wa 
macho na ndani ya nafsi zao mpaka 
iwabainikie kwamba hiyo ndiyo kweli. 
Je, haikutoshi ya kuwa Mola wako ni 
Shahidi wa kila kitu? 

55. Jihadharini! bila shaka watu 
hawa wanafanya shaka katika kukutana 
na Mola wao. Angalieni! hakika Yeye 
Amekizunguka kila kitu. 
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UL NTUZA UTI a, 3839er2 93 
Wai UA tJ 


UA KIU r? Sana ..- 
Oyy TE (O ar lan S 
Sos iji , 
2z s taar flA aee 2? p 
Sorga SI l eez 
Er ljen e ECA TIA UA WA UWA 
| An VGA oere 
6, A aa na 
Dna tpg 
AA “rt .. I% 7 


Aya 54. 


Aafaagi. Neno hili maana yake ni mipaka ya ardhi na sehemu zake za mbali. 


Aya hii inaashiria ya kwamba Uislamu karibuni utaenea katika nchi za mbali na katika nchi 


za Waarabu wenyewe. 
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DEK) waa “sas yata AA S spd ya 


42. SURA ASH-SHUURAA 
Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 5 na Aya 54 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 


LA KATU ? 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Dai i ae) 
2. Ahimidiwaye, Atukuzwaye, T rei 
Da 
3. Ajuaye, Asikiaye, Awezaye. mw 
Og- 
4. Hivi ndivyo Mungu Mwenye sasn, WA nai 
nguvu na hekima Anavyokufunulia na SETTET Cuj Ga 
(Alivyowafunulia) wale waliokuta- Ee. ZA Vahi s 
ngulia. 


5. Ni Vyake vilivyomo mbingunina 2144222 ea G RIEA 
vilivyomo ardhini, na Yeye ndiye Aliye Ga PIPI E Sorig k 
juu, Mkuu. OA i 

6. Ni karibu mbingu zipasuke toka ETR T T 
juu yao, na Malaika hutukuza kwa ECAN IIINE Syal W 


kumsifu Mola wao na huwaombea ie ”” TAE p 5 aw 
msamaha waliomo ardhini. Angalieni! Aaa S eei wA va 
hakika Mwenyezi Mungu ni I9 III Wu IIIA 

Ji FAA sA O N 


Msamehevu, Mwenye huruma. 


Sura hii ilishuka Makka. Jina lake linatoka katika Aya 39 inayowaagiza Waislamu kufanya 
desturi ya kushauriana katika mambo yanye maana. 


Aya 2-3. Haa Miim 'Ain Siin Qaaf (Ahimidiwaye, Atukuzwaye, Ajuaye, Asikiaye, 
Awezaye). Herufi hizi pia zinaweza kuwa na maana hizi: Haa ni Haafidhul-Kitaab (Mhifadhi wa 
Kitabu), Miim ni Munazzilul-Kitaab (Mteremshaji wa Kitabu); kama ambavyo katika sura hii 
mnaelezwa habari za kuteremshwa Kitabu cha Qur'an na kukihifadhi. 'Ain ni 'Aliyyun, 'Aliimun, 
'Aziizun (Aliye Juu, Ajuaye, Mwenye nguvu). Siin ni Samii'un (Asikiaye) na Qaaf ni Qaadirun, 
Qahhaarun (Mwenye kudra, Mwenye kushinda). 


Aya 6. Ni karibu mbingu zipasuke, yaani karibu adhabu ishuke na maangamizo yatokee 
kwa sababu ya vitendo viovu vya wanadamu, lakini kwa sababu tatu jambo hili linacheleweshwa: 
(1) Malaika hutukuza kwa kumsifu Mwenyezi Mungu; (2) huwaombea msamaha waliomo ardhini; 
(3) Mungu ni Msamehevu, Mwenye huruma. 
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7. Na wale walioshika walinzi 8,29} Yuri da Ii II 
wengine badala Yake, Mwenyezi kasa epiki 
~ PA 


Mungu ndiye Mhifadhi wao, nawe si LI i zins g> gis 
mlinzi juu yao. WA fao Cil loa eaa 

8. Na kadhalika Tumekufunulia 58, ai ptt a rora ts 
Qur'an kwa Kiarabu ili uonye mji ulio AA AA CEINE 3 
Mama wa miji na yote iliyoko yayi moo INI nos 123 
pembezoni mwake na ili uwaonye NA PEM 

i isi z z po Araka? Hi 22 A b . 

kuhusu siku ya Mkutano isiyo na shaka. OJ Jt gup dlg S as 
Kundi moja litakuwa Peponi na kundi z d . 
lingine litakuwa Motoni. 


9. Na Mwenyezi Mungu Angalipe- „egés 2248 sogor Wu 
nda Angewafanya wote kundi moja, AFEN asla abli 5 


lakini Humwingiza katika rehema Yake WA AI SA MULI PA Ta ar A, 
; pe ASET WEST YA aaa EN 
Amtakaye, na wadhalimu hawana mlinzi II GiG a 

idizi > ASlaT ae 
wala msaidizi. DAI Sgi 


10. Je, wao wameshika walinzi p 


: A E A . IIE rA shla z 
wengine badala Yake lakini Mlinzi hasa KIJ MA SJal Tso ò? RETA 
ni Mwenyezi Mungu, na Yeye ndiye tó, nu 923, 


he II Je sre 
Huwahuisha waliokufa; naye ni Mwenye OO i de AG sal SY sdh 
uwezo juu ya kila kitu. 


FUNGU 2 


11. Na mkihitilafiana katika jambo  » $, 4hr EE as? Mza iz. 
lo lote, basi hukumu yake ni kwa “ IJA - aa 
Mwenyezi Mungu. Huyu ni Mwenyezi TOA KU AA AWE ah KA 
Mungu, Mola wangu nimtegemeaye, na 
Kwake naelekea. 


Aya 8. Nyumba ya kwanza kabisa kuwahi kujengwa kwa shabaha ya kumwabudu 
Mwenyezi Mungu ni Al-kaaba iliyoko katika mji uitwao Makka. Ni mji huu unaorejewa kuwa ni 
ummul-Ouraa (mama wa miji yote). Maneno haya yaweza kuashiria umuhimu wake kwa 
kulinganishwa na miji mingine yote au kwa tafsiri ya neno ya neno yaweza pia kuwa na maana ya 
mji wa kwanza kabisa kupata kujengwa. Kama ichukuliwe nadharia hiyo ya pili, itakuwa 
imedokezwa kwamba katika zama za kale, mahali pale pale ulipo mji wa Makka, mji ulikua pole 
pole pembezoni mwa nyumba ya Mungu ilipokuwa imejengwa kwa mara ya kwanza na watu 
wasiojulikana. Wanadamu walijifunza kujenga miji kwa kuuigiza mji huu. Hivyo basi waweza 
kurejewa kuwa ndio mama wa miji yote. 
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12. Yeye ndiye Mwumbaji Mkuu 
wa mbingu na ardhi. Ametengeneza jozi 
mbalimbali toka miongoni mwenu na 
Ametengeneza jozi mbalimbali toka 
miongoni mwa wanyama kwa faida 
yenu. Huwazidisheni katika idadi kwa 
njia hii; hakuna cho chote mfano Wake; 
naye ni Mwenye kusikia, Mwenye 
kuona. 

13. Funguo za mbingu na ardhi zi 
Kwake, Humfungulia riziki Amtakaye 
na Humdhikisha; bila shaka Yeye ndiye 
Ajuaye kila kitu. 

14. Amewapeni sheria ya dini 
Aliyomwusia Nuhu na Tuliyokufunulia 
wewe na Tuliyowausia Ibrahimu na 
Musa na Isa kwamba simamisheni dini 
wala msifarikiane kwayo; ni ngumu kwa 
washirikina (dini ile) unayowaitia; 
Mwenyezi Mungu Humchagua Kwake 
Amtakaye na Humwongoza Kwake 
aelekeaye. 

15. Hawakuhitilafiana na kutengana 
ila baada ya kuwafikia elimu; walifanya 
hivyo kwa kuoneana kijicho; na kama 
isingalikuwa kauli iliyotangulia kutoka 
kwa Mola wako, juu ya muda 
uliowekwa, hukumu ingalitolewa baina 
yao. Na kwa yakini wale waliorithishwa 
Kitabu baada yao wanakionea shaka 
ihangaishayo. 

16. Kwaajili ya hayo waite, na ukae- 
ndelee kwa kudumu kama unavyoa- 
mriwa, wala usifuate matamanio yao; na 
useme: Naamini Aliyoyateremsha 
Mwenyezi Mungu Kitabuni, na nimea- 
mrishwa nifanye adili baina yenu, 
Mwenyezi Mungu ndiye Mola wangu na 
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pia ni Mola wenu, vitendo vyetu ni kwa 
ajili yetu, na vitendo vyenu kwa ajili 
yenu: hakuna ugomvi baina yetu na 
yenu, Mwenyezi Mungu Atatukusanya 
pamoja, na marejeo ni Kwake. 

17. Na wale wanaohojiana juu ya 
Mwenyezi Mungu baada ya kumkubali, 
hoja yao imebatilika mbele ya Mola wao, 
na juu yao iko ghadhabu na itakuwa 
kwao adhabu kali. 

18. Mwenyezi Mungu ndiye 
Aliyeteremsha Kitabu kwa haki na 
mizani. Na ni nini kitakujulisha ya 
kwamba labda saa ile imekaribia. 

19. Wasioamini (saa ile) huiomba 
ifike upesi, lakini wanaojiamini wanaio- 
gopa na wanatambua kwamba matokeo 
yake ni haki. Jihadharini! Kwa hakika 
hao wanaobishana katika habari ya saa 
hiyo wamo katika upotevu wa mbali. 

20. Mwenyezi Mungu ni Mpole kwa 
watumishi Wake. Humpa riziki 
Amtakaye, naye ni Mwenye nguvu, 
Aheshimiwaye. 
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21. Mwenye kutaka mapato ya 
Akhera Tutamzidishia katika mapato 
yake; na anayetaka mapato ya dunia 
Tutampayo, lakini Akhera hana sehemu 
yo yote. 

22. Je, wana washirika waliowa- 
wekea dini Asiyoitolea Mwenyezi 
Mungu idhini Yake? Na kama 
lisingalikuwako neno la kupambanua, 
hukumu ingalikatwa baina yao; na kwa 
yakini itakuwa kwa wadhalimu adhabu 
iumizayo. 
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23. Utawaona wadhalimu wakiogo- 
pa kwa sababu ya yale waliyoyachuma, 
nayo yatawatokea; na wale walioamini 
na kutenda wema watakuwamo katika 
mabustani ya Peponi; watapata 
watakayoyataka kwa Mola wao. Hiyo 
ndiyo fadhili kubwa. 

24. Hii ndiyo habari nzuri ambayo 

Mwenyezi Mungu Huwaambia 
watumishi Wake walioamini na kufanya 
vitendo vizuri. Sema: Kwa hilo siombi 
ujira wo wote kutoka kwenu isipokuwa 
mapenzi kama yaonyeshwavyo kati ya 
ndugu na ndugu. Na ye yote afanyaye 
kitendo cha wema tunamuongezea zaidi 
uzuri wa wema wake, kwa hakika 
Mwenyezi Mungu ni Msamehevu, 
Mwenye shukurani. 
25. Au wanasema: Amemzulia 
Mwenyezi Mungu uwongo? Kama 
Mwenyezi Mungu Angalipenda Angali- 
piga muhuri moyoni mwako. Lakini 
Mwenyezi Mungu Hufuta uwongo na 
kustawisha ukweli kwa Amri Yake. Bila 
shaka Yeye Anayajua vizuri sana 
yaliyomo vifuani. 

26. Naye ndiye Anayepokea toba za 
watu Wake, na Husamehe makosa, na 
Huyajua mnayoyatenda. 
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Aya 24. 


Siombi malipo yo yote kwenu ila wapendwe karibu zangu." 


Ila mapenzi katika ndugu. Baadhi ya mufasirina wametafsiri maneno haya hivi: 


Tafsiri hii si nzuri na imekataliwa na 


Ibni Abbas (Bukhari). Maana zake zinaweza kuwa hizi: (1) siombi malipo kwenu ila mnipende 
kwa vile mimi ni ndugu yenu; (2) siombi malipo kwenu ila muwe na mapenzi kwa ndugu zenu; 
(3) siombi malipo kwenu ila muwe na mapenzi ya vitendo vinavyokaribishwa kwa Mwenyezi 
Mungu. Hii ya tatu ndiyo maana iliyo nzuri zaidi na inapatana na maneno ya Aya za mbele na 
nyuma. (4) Pia maana yake inaweza kuwa. Mimi siombi ujira kwenu ila ni mapenzi ya udugu 
niliyo nayo kwenu ndiyo yananifanya niwahubirieni habari hizi mara kwa mara. 
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27. Na Huwajibu wanaoamini na 
kutenda wema na Huwazidishia fadhili 
Zake, lakini makafiri wana adhabu kali. 

28. Na kama Mwenyezi Mungu 
Angetoa riziki nyingi kwa watumishi 
Wake bila shaka wangaliasi ardhini, 
lakini Huiteremsha kwa kipimo 
Akipendacho. Hakika Yeye kwa 
watumishi Wake ni Mwenye habari, 
Mwenye kuona. 

29. Naye ndiye Huiteremsha mvua 
baada ya wao kukata tamaa na Hueneza 
rehema Yake; naye ndiye Mlinzi, 
Ahimidiwaye. 

30. Na katika Ishara Zake ni 
kuumbwa mbingu na ardhi na katika 
vyenye uhai Alivyovieneza humo; tena 
ndiye Mwenye uwezo wa kuvikusanya 
Apendapo. 


FUNGU 


31. Na msiba uliowapateni ni kwa 
sababu ya matendo ya mikono yenu, na 
(pia) Husamehe mengi. 

32. Na ninyi hamwezi kumdhoofi- 
sha ardhini, na pasipo Mwenyezi Mungu 
ninyi hamna mlinzi wala msaidizi. 

33. Na katika Ishara Zake ni 
majahazi baharini yaliyo kama milima. 

34. Kama Akitaka Hutuliza upepo, 
nayo husimama tu juu yake, kwa yakini 
katika hayo ziko Ishara kwa kila 
afanyaye subira, anayeshukuru. 

35. Au Huwaangamiza kwa sababu 
ya yale waliyoyatenda na (pia) 
Husamehe mengi. 

36. Na watajua wale wanaojadiliana 
katika Ishara Zetu (ya kwamba) hawana 
mahali pa kukimbilia. 
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37. Basi cho chote mnachopewa ni 
posho ya maisha ya dunia; lakini 
kilichoko kwa Mwenyezi Mungu ni bora 
na hudumu zaidi kwa wale walioamini 
na kumtegemea Mola wao. 

38. Na wale wajiepushao na 
madhambi makubwa na mambo mabaya 
na wanapokasirika husamehe. 

39. Na wale waliomwitikia Mola 
wao na Husimamisha Sala, na sheria yao 
ni kushauriana wao kwa wao, na hutoa 
katika yale Tuliyowaruzuku. 

40. Na wale ambao 
inapowafikia hujitetea nafsi zao 

41. Na malipo ya ubaya ni ubaya 
ulio sawa nao; lakini anayesamehe na 
kusuluhisha, basi ujira wake ni juu ya 
Mwenyezi Mungu; bila shaka Yeye 
Hawapendi wadhalimu. 

42. Naye ajilipizaye baada ya 
kudhulumiwa, hawa ndio juu yao hakuna 
lawama. 

43. Basi kwa hakika lawama iko juu 
ya wale wanaodhulumu watu na huasi 
ardhini pasipo haki: hao ndio 
watakaopata adhabu iumizayo. 

44. Na anayesubiri na kusamehe; 
bila shaka hilo ni katika mambo thabiti. 
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45. Na ambaye Mwenyezi Mungu 
Anamwacha kupotea, basi hana mlinzi 
baada Yake. Na utawaona wadhalimu 
watakapoiona adhabu, watasema: Je, iko 
njia ya kurudi? 


vja (pragi Wa sr 
gso d CÉ dda as 
YA 

hoe 


Jo si 


kad a g y uty i 
OFr drid 


Aya 39. 
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Sheria yao ni kushauriana wao kwa wao. Desturi ya waaminio ni kushauriana 


De 


42. SURA ASHU-SHUURAA 


46. Na utawaona watapelekwa 
mbele ya (Moto) huo wakinyenyekea 
kwa sababu ya fedheha wakitazama kwa 
tazamo la kengezani. Na walioamini 
watasema: Kwa hakika wapatao hasara 
ni wale waliohasirisha nafsi zao na watu 
wao siku ya Kiyama. Jihadharini! Bila 
shaka wadhalimu watakuwa katika 
adhabu inayoendelea. 

47. Wala hawatakuwa na marafiki 
wa kuwasaidia kinyume cha Mwenyezi 
Mungu. Na ambaye Mwenyezi Mungu 
anamwacha kupotea, basi hana njia yo 
yote. 

48. Mwitikieni Mola wenu kabla ya 
kufika siku isiyoepukika itokayo kwa 
Mwenyezi Mungu, siku hiyo hamtakuwa 
na pa kukimbilia wala hamtakuwa na 
(njia ya) kukataa. 

49. Na kama wakigeuka, basi 
Hatukukupeleka uwe mhifadhi wao, si 
juu yako ila kufikisha. Na kwa yakini 
Tunapomwonjesha mwanadamu rehema 
kutoka Kwetu huifurahia, na kama 
ikiwafikia dhara kwa sababu ya yale 
iliyoyatanguliza mikono yao, ndipo 
mwanadamu anakufuru. 

50. Ufalme wa mbingu na ardhi ni 
wa Mwenyezi Mungu: Huumba 
Apendavyo, Humpa Amtakaye watoto 
wa kike na Humpa Amtakaye watoto wa 
kiume. 
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juu ya mambo yao yanayowahusu. Linapokuwa ni jambo la jamii, basi hukumu inayotolewa na 
Mtume wa Mungu au Khalifa wake baada ya kushauriana ndiyo inayofuatwa, hata kama hukumu 


hiyo iwe kinyume na vile walivyotaka watu. 


Aya 50. 
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Waarabu waliona kuzaa watoto wa kike ni jambo la fedheha (sura 16:59, 60). 
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P 


51. Na pengine Huwachanganya ya HAAD AERAN Sé IIIA 
(watoto) wa kiume na wa kike na SGG S ARI 
Humfanya tasa Amtakaye; hakika Yeye PEE AUA 
ni Ajuaye, Awezaye. Oya SA Sua iae 

52. Na haikuwa kwa mtu ya EERE EATE TE 
kwamba Mwenyezi Mungu Aseme naye ©? si 5; Ya abt aK io 
ila kwa ufunuo au kwa nyuma ya pazia i AWA AWALI 
au Humtuma Mjumbe naye humfunulia vik ar Yw dar. pen 4b 
kwaidhini Yake Ayapendayo; bila shaka hae Syr LI Dar ps 
Yeye ndiye Aliye juu, Mwenye hekima. onb i ér d G G 

53. Na kadhalika Tumekufunulia enia 27 zë gaisa 

. . . . SJ 3 


wahyi kwa amri Yetu, ulikuwa hujui 
; WA ; ; Si SPES E a 
Kitabu ni nini wala imani, lakini ni sebaj 
Tuliufanya nuru, kwayo Twamwongoza AA 
Tumtakaye katika watumishi Wetu; na ci kul pitia pa wai 
kwa yakini wewe unaongoza kwenye APA, 
njia iliyonyoka: GA a bis o dlug 5 
54. Njia ya Mwenyezi Mungu baa zimo orian ani. 2 
Ambaye ni Vyake vilivyomo mbinguni ES Di Ga aj Ka 
na ardhini. Jueni! mambo yote yanarudi Ern AA 
kwa Mwenyezi Mungu. Au 


Lakini toka mwanzo dini ya Kiislamu ilisimamisha heshima ya wanawake na ikafuta kabisa desturi 
ya kuwadharau. Katika Aya hii watoto wa kike wametajwa mbele kuliko wa kiume kuonyesha ya 
kwamba kupata watoto wa kike pia ni fadhili kubwa ya Mwenyezi Mungu. 


Aya 52. Mwenyezi Mungu husema na watu wema kwa njia tatu:- 

(1) Wahyi (ufunuo): yaani (a) njozi. Kitu kinaonyeshwa ili kiwe ishara ya kitu kisichoonekana. 
Mathalan maziwa huonyeshwa katika ndoto kwa kutambulisha elimu, na nyati, ugonjwa; (b) 
kashfi. Njozi inayofanyika wakati mtu yu macho kabisa, yumo katika shughuli zake na anaruhusiwa 
kufanya mazungumzo ya kiroho na watu waliokufa; au anaonyeshwa matokeo fulani yanayotokea 
mahali pa mbali n.k.w. Imesemwa katika Bukhari kuwa njozi za Manabii ni wahyi. 

(2) Nyuma ya pazia. Ni ufunuo unaoletwa kwa maneno na Mwenyezi Mungu anasema na 
mtu kwa namna ile ile mtu anavyozungumza na mtu mwingine, na anasikia sauti sawa na ile 
inayotolewa na mazungumzo ya watu, na namna hii maneno ya ufunuo yanapitishwa masikioni 
mwake au yanawekwa mbele yake katika maandishi na anayakariri. (Soma "Uislamu Sahihi"). 

(3) Humtuma Mjumbe. Yaani anatumwa Malaika kufikisha ujumbe kama alivyoleta Malaika 
Jibril maneno ya Qur'an kwa Mtume s.a.w. na kumsomea akimfundisha. 


Aya 53. Wahyi, yaani Qur'an. 
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Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 7 na Aya 90 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, BECIA l 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Orie eia 


2. Ahimidiwaye, Atukuzwaye. rel 
J 3 
3. Naapa kwa Kitabu EUEN 
kinachobainisha 7 y 
4. Bila shaka Tumeifanya Qur'an ya oi ojs K ya JEZUE És WA al ua? akas i 


Kiarabu ili mfahamu. 

5. Na kwa yakini hii imo katika Ga Ér mase | AA 
Kitabu cha asili kilichoko Kwetu, waa Bui UA 
imetukuka, yenye hekima. 

6. Je, Tuache kuwakumbusheni kwa KWA Lotet 0 Ahe er u 
sababu mmekuwa watu mliopita kiasi? Sgt ai ISi li 


7. Na Tuliwapeleka Manabii iei a EOC 
wangapi katika watu wa zamani? Otys si g s ii 
8. Na hakuwafikia Nabii ye yote ila PETITE n barar nig 
walikuwa wakimfanyia mzaha. Orar > NBAA 2 


9. Basi Tuliwaangamiza waliokuwa SA TE E EFA ss AUTH 
na nguvu zaidi kuliko hao, na mfano wa ESNA EN sÉ ui 
watu wa zamani umekwisha pita. 


10. Na ukiwauliza: Ni nani WA WA 242 
ameziumba mbingu na ardhi? Kwa AS pÉ C maji 
A 9422 III 


yakini watasema: Ameziumba Mwenye (O) SAAN Siah SEAR] 
nguvu, Ajuaye. A 

11. Ambaye amewafanyieni ardhi ES METEN RSSI UÄ hgj 
kuwa tandiko, na Akawafanyieni njia MPUTA ZAKIT 
ndani yake ili mwongoke. O U Aga Sa KIS U ka 


Sura hii ilishuka Makka, na imepewa jina toka Aya 36. 
Aya 2. Haa Miim (Tazama sura zilizopita. 


Aya 5. Maneno umul-Kitaab kwa kawaida hutumika mintarafu ya sura ya ufunguzi ya 
Qur'an, Alfaatiha ambayo ikiwa kama mbegu inayo mafundisho yote ya msingi na sifa zote asilia 
za Qur'an. 
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12. Na Ambaye ameteremsha maji 
mawinguni kwa kiasi, na kwayo 


Tukaufufua mji uliokufa, ndivyo REAA KREEP 
mtakavyotolewa. OO jo IM 4 


13. Na Ambaye Ameumba jozi za AA WA ORE Ke 
kila namna na Akawafanyieni merikebu ieS Ja e ags Ss 
na wanyama mnaowapanda. @ ô KAK azi sijui 
14. Ili mkae migongoni mwao kisha AA 
mkumbuke neema za Mola wenu Kresk osa PRASA Ar 
mnapokaa sawasawa juu yao na mseme: 


tS 


Atukuzwe Yeye Aliyetutiishia haya na ya sii zaa ia TAA mal 3 

tusingeliweza kutenda haya wenyewe. è go wa KI 
15. Nabila shaka sisi tunarudia kwa PAN súa tí 

Mola wetu. L29294 ur TE, 
16. Na wanamdaia baadhi ya EART 


watumishi Wake kuwa sehemu ya dhati KI eii) 15 EER Ja f E 
Yake. Kwa hakika mwanadamu ni Ea ; 

mtovu wa shukurani waziwazi. 5 b: % 
"y 


FUNFU 2 


17. Je, Amejichukulia binti katika AL Lara MITI nla 
vile Alivyoviumba na kukuchagulieni Ogag gÉ, silai 


ninyi watoto wanaume? WI aa rs peot 
; ji Í f | 
18. Na anapoambiwa mmoja wao gee GG ais 55 
i igi ANA aas l9 
yale Aliyompigia mfano Rahman, uso @ bbfs A i 


wake huwa mweusi na huhuzunika sana. ji 
=» aly 


19. Je, aliyelelewa katika mapambo za YA MIA E-S) FANI Kai ga 
naye katika mabishano hawezi kusema 


”” fi 


bayana! = 
20. Na wanawafanya Malaika, må pe e 
ambao ni Watumishi wa Rahmani, kuwa E gids PETSA VEG | 


wanawake. Je, wameshuhudia kuumbwa EA A, pR pII a? r 
Dun : pi WA aga lagal 
kwao? Ushahidi wao utaandikwa na Oaka g e wai 
wataulizwa. 


Lakini hapa yaelekea yametumika mintarafu ya rasimu asilia ya Kitabu Kitakatifu ambayo 
imehifadhiwa na Mwenyezi Mungu kwa namna fulani, kwa vipimo ambavyo havitambuliki 
kikamilifu na binadamu. 


Aya 18. Hao watu wanampigia Mwenyezi Mungu mfano kuwa amechukua binti, kama 
wenyewe wapewe habari kuwa wamezaa watoto wa kike nyuso zao zinafifia kwa huzuni. 
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21. Na husema: Angalipenda 
Rahmani tusingewaabudu. Hawana 
elimu ya haya, hawasemi ila kukisia tu. 

22. Je, Tumewapa Kitabu kabla ya 
hiki, nao wakakishika? 

23. Bali wanasema: Hakika sisi 
tuliwakuta baba zetu juu ya desturi na 
tunafuata nyayo zao. 

24. Na kadhalika Hatukumpeleka 


Mwonyaji katika mji wo wote ila `’ 


matajiri wake walisema: Kwa yakini 
tuliwakuta baba zetu juu ya desturi na 
hakika sisi tunafuata nyayo zao. 

25. Akasema: Hata kama 
nawaleteeni (desturi) yenye mwongozo 
bora kuliko mliyowakuta nayo baba 
zenu? Wakasema: Kwa hakika sisi 
tunayakataa yale mliyotumwa nayo. 

26. Ndipo Tukawapatiliza, basi 
angalia ulikuwaje mwisho wa wale 


JUZU 25, ILAIHI YURADDU 


$ 


MA AHA NYA NA PERE SIK AIR 
cek Siza sakiá 


I E d pe Man 42 AAi 


- 


aiik ui iti AD 
PÉAGE LIE h5 


Sai we EK Yit Er BFAS 

To 

ae HI WAYA AICE Ji ós 
(CH MOT k É ERAAI 

Tal e a E EG 


È ga YI 
waliokataa Mitume. Oha 
FUNGU 3 
27. Na (kumbuka) Ibrahimu ARRENE zyz 
alipomwambia baba yake na watu wake: or Sl US P sa Bhai dei 323 
Bila shaka mimi ninajitenga mbali na BaNG 
hayo mnayoyaabudu. ý 
28. Isipokuwa Yeye Aliyeniumba; nde CELNA, AA 
kwa yakini Yeye Ataniongoza. Og er EEGHS yi 
29. Na Akalifanya neno hili liwe PT ELA TP Za IKAWA ZUIA 

: OAE NEELA EE 


lenye kubaki katika wazao wake ili 
warejee. 

30. Bali Niliwafaidisha hawa na 
baba zao mpaka ukawafikia ukweli na 
Mtume abainishaye. 

31. Na ulipowafikia ukweli 
wakasema: Huu ni uchawi na hakika sisi 
tunaukataa. 
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32. Nawakasema: Mbona hii Quran a ss 01 9P9I Ka As? A7 Sr 
: ggd o Sa 
haikuteremshwa juu ya mtu mkubwa “7 yg DÉ ad H 
katika miji miwili? ®© hE 
33. Je, wao wanaigawa rehema ya 
pa A 29497 LA AZA Kati Yao 
Mola wako? Sisi Tumewagawanyia aa ii EPO ES AI O pemi od) 
matumizi katika uhai wa dunia na „5432 


-l aIr WA 
Tumewainua baadhi yao daraja juu ya RA SANI iradi oeo 
wengine, hivyo baadhi yao o EEL aó ga 
wanawafanya wengine kuwa watumishi; 3# WATA g5 Sy 
na rehema za Mola wako ni bora kuliko O 72722 un Ga e ui Aa 55 
wanayoyakusanya. JA 6% a 
34. Na isingekuwa watu watakuwa wA KATA ý “ uwake BEEF 


kundi moja, bila shaka Tungalifanya dari AAA CA a D aL E 
za nyumba za watu wanaomkufuru Elas zi ze aa. , WAA 


Rahmani, kwa fedha, na ngazi . pa MPYA, ma 
wanazozipanda, WA 
35. Na milango ya nyumba zao na IEA Wu it RETTA 
go ya ny EA: dan 9 bgi FRUN 


vitanda vya kuegemea, 
36. Na dhahabu (pia); lakini hayo aT unea Imorrn A iszt 
yote si cho chote ila ni starehe ya maisha  * Gäl Bale KA Wai WAIST 


ya dunia tu, na Akhera mbele ya Mola Eao AP arto Batha 

wako ni kwa wamchao tu. EENES Jisas 
FUNGU 4 

37. Na anayegeuka asimkumbuke çżp 4 f f szy 

Rahmani Tunamwekea Shetani naye d Aa IAA os 

Hic A <a 


anakuwa rafiki yake. Ou d 4 


Aya 32. Miji miwili ni Makka na Taif. Makafiri wanaweza kumfuata mtu mkubwa wa 
kidunia mwenye heshima na mali, lakini hawataki kumfuata mtu asiye na mali ambaye ametumwa 
na Mwenyezi Mungu. 


Aya 33. Je, wao wanaigawa rehema ya Mola wako? Hapa makafiri wanajibiwa na 
Mwenyezi Mungu ya kuwa kazi ya kugawanya rehema Yake ni Yake Mwenyewe., naye ndiye 
anajua vizuri ni nani anayestahili kupewa jambo fulani. Basi si shauri ya makafiri kujiingiza 
katika kazi ya Mwenyezi Mungu, kwani kujiingiza kwao hakuna maana kwa vile Mungu amempa 
Mtume s.a.w. unabii kwa kujua ya kwamba yeye ndiye anayefaa. 


Aya 37. Neno Dhikr katika Aya hii pia maana yake ni Qur'an. Na mradi wa Aya ni kuwa 
mtu anayejigeuza mbali na Qur'an, na kushika badala yake mafundisho mengine, basi yeye 
atapangwa urafiki na shetani 
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38. Na kwa yakini hao wanawazuilia 
njia nao hudhani ya kwamba 
wanaongoka. 

39. Hata atakapotufikia atasema: 
Laiti ungalikuwako umbali wa mashariki 
na magharibi kati yangu na wewe, ni 
rafiki mbaya ulioje! 

40. Baada ya kufanya uhalifu kama 
mlivyofanya, kushirikiana kwenu katika 
adhabu hakutawafaeni kitu hivi leo. 

41. Je, unaweza kumsikilizisha 
kiziwi, au unaweza kumwongoza kipofu 
na aliyomo katika upotevu ulio wazi? 

42. Na kama Tukikuondoa, basi 
hakika Sisi Tutajilipiza kisasi kwao. 

43. Au Tutakuonyesha 
Tuliyowaahidi nasi bila shaka Tuna 
uwezo juu yao. 

44. Basi yashike yaliyofunuliwa 
kwako; bila shaka umo katika njia 
iliyonyoka. 

45. Na kwa yakini haya ni 
ukumbusho kwako na kwa watu wako 
na mtaitwa kutoa maelezo. 

46. Na kawaulize Mitume Wetu 
Tuliowapeleka kabla yako: je Tulifanya 
miungu mingine badala ya Rahmani 
iabudiwayo? 
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FUNGU 5 


47. Na bila shaka Tulimtuma Musa 
na Aya Zetu kwa Firauni na wakuu 
wake, na akasema: Kwa yakini mimi ni 
Mjumbe wa Mola wa walimwengu. 

48. Lakini alipowafikia na Ishara 
Zetu, mara wao wakazicheka! 
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49. Na Hatukuwaonyesha Ishara yo 
yote ila hiyo ilikuwa kubwa zaidi kuliko 
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- 


KE AA 
earls 


yenziwe. Na Tukawakamata kwa adhabu fya KE A PENEGA a21 KE 
ili warudie. 

50. Na wakasema: Ewe mchawi! ii AAFKE 
Utuombee kwa Mola wako ákat Bagi is 
Aliyekuahidi, kwa yakini tutakuwa ISEI 
wenye kuongoka. 

51. Basi Tulipowaondolea adhabu, ABA GG ATARA AE 
mara wakavunja (mapatano). oss n na Wa Gi; 

52. Na Firauni alitangaza katika 4 EE CORTETA 


watu wake, akinena: Enyi watu wangu! 
je, utawala wa Misri si wangu, na pia 
mito hii ipitayo chini yangu? Je, 
hamwoni? 

53. Au mimi si bora kuliko huyu 
aliye mnyonge wala hawezi kusema 
waziwazi. 

54. Basi mbona hakuvishwa vikuku 
vya dhahabu, au kuja Malaika pamoja 
naye wakimwandama? 

55. Na akawapumbaza watu wake, 
nao wakamtii; kwa hakika wao 
walikuwa watu waasi. 
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56. Basi walipotukasirisha, ARIES FERA KAA WI 
Tukawapatiliza na Tukawagharikisha AA CAC azi 
wote. 


57. Kisha Tukawafanya kuwa 
mfano na hadithi kwa watu wa baadaye. 


FUNGU 6 
58. Na anapotajwa mwana wa ARCHE T audiati 
Mariamu kwa namna ya mfano ndipo g Ss A 
watu wako wanaupigia kelele. (DIO) Iug 


59. Na husema: Je, miungu yetu ni 
bora au yeye? Hawakuelezi hayo ila kwa 
kujadiliana tu; bali hao ni watu 
wagombanao. 


+2 ILI, 


PETT WAA III 
IA MA AAA 
TERRA 
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60. Yeye siye ila ni mtumishi 
Tuliyemneemesha na Tukamfanya 
methali kwa wana wa Israeli. 

61. Na kama Tungalipenda 
Tungewafanya Malaika kuwa makhalifa 
katika ardhi badala yenu. 

62. Lakini kwa yakini yeye ni ishara 
ya Saa ile. Kwa hiyo msiifanyie shaka 
bali nifuateni mimi. Hii ndiyo njia iliyo 
sahihi. 

63. Wala asiwazuieni Shetani: bila 
shaka kwenu yeye ni adui dhahiri. 

64. Naalipofika Isa kwa dalili zilizo 
wazi, akasema: Ninawajieni na hekima 
na ili niwaelezeni baadhi ya yale 
mliyohitilafiana, basi Mwabuduni; hii 
ndiyo njia iliyonyoka. 

65. Kwa hakika Mwenyezi Mungu 
ndiye Mola wangu na Mola wenu, basi 
Mwabuduni; hii ndiyo njia iliyonyoka. 


66. Lakini makundi yakahitilafiana 
wao kwa wao, basi ole wao 
waliodhulumu kwa adhabu ya siku 
iumizayo. 

67. Hawangojei ila saa iwafikie kwa 
ghafula hali hawatambui. 

68. Wapendanao siku hiyo 
watakuwa maadui wao kwa wao, ila 
wamchao (Mwenyezi Mungu) 
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Aya 62. 


Neno saa'atu ambalo tafsiri yake ya neno kwa neno ni 'saa' ni lazima lieleweke 


kwa maana ile ile kama lilivyotumika katika Suuratul Qamar aya ya 2 (54:2). Pale, mabadiliko ya 
kimapinduzi ambayo yalikuwa lazima yatokee wakati wa ujio wa Mtukufu Mtume Muhammad 
s.a.w. yanaelezwa kuwa ni saa'atu. Na kupasuka kwa mwezi kumeletwa kama ushahidi wa kuunga 
mkono mapinduzi ya kiroho ambayo yalikuwa yanakaribia kutokea. Maana ya neno hili kama 
linavyotumika kumhusu Yesu kwenye aya inayochunguzwa ni lazima ieleweke kwa misingi ile 
ile. Hivyo basi 'saa' ina maana ya ujio wa Yesu katika siku za baadae na yale mapinduzi ya kiroho 


yatakayoambatana na saa hiyo. 
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43. SURA AZ-ZUKHRUF 


FUNGU 7 


69. Enyi watumishi Wangu! Siku 
hiyo haina hofu juu yenu wala 
hamtahuzunika. 

70. Wale walioziamini Ishara Zetu 
na wakanyenyekea. 

71. Ingieni katika Bustani, ninyi na 
wake zenu katika hali ya kuheshimiwa 
na ya furaha. 

72. Watatembezewa sahani za 
dhahabu na vikombe, na vitakuwamo 
ambavyo nafsi zinavipenda na macho 
yatavifurahia, na ninyi mtakaa humo. 

73. Nahii ni Bustani mliyorithishwa 
kwa hayo mliyokuwa mkiyafanya. 

74. Yamo matunda mengi kwa ajili 
yenu mtakayokula 

75. Kwa hakika wakosefu watakaa 
katika adhabu ya Jahanamu. 

76. Hawatapunguziwa na humo 
watakata tamaa. 

71. Wala Sisi Hatukuwadhulumu 
bali wao wenyewe walikuwa 
wadhalimu. 

78. Nao wataita; Ewe mlinzi wa 
Jahannamu, naatufishe Mola wako. 
Atajibu: Ni lazima mbakie. 

79. Kwa yakini Tumewaleteeni 
haki, lakini wengi wenu ni waichukiao 
haki. 

80. Au wamekata shauri? Bali 
hakika Sisi ndio Wakatao. 

81. Au wanawaza ya kwamba 
Hatusikii siri zao na minong'ono yao? 
Naam! na Wajumbe Wetu huwa karibu 
nao wakiyaandika. 
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82. Sema: Kama Rahmani 
Angalikuwa na mwana ningekuwa wa 
kwanza wa wanaoabudu. 

83. Ameepukana - Mola wa mbingu 
na ardhi, Mola wa Arshi - na hayo 
wanayomsifia. 

84. Basi waache wapige porojo na 
wacheze mpaka wakutane na Siku yao 
wanayoahidiwa. 

85. Na Yeye ndiye Anayeabudiwa 
mbinguni na Anayeabudiwa ardhini; 
naye ni Mwenye hekima, Mwenye 
elimu. 

86. Na Mwenye mibaraka ni Yule 
Ambaye ufalme wa mbingu na ardhi na 
vilivyomo kati yao ni Wake, na iko 
Kwake elimu ya saa ile na Kwake 
mtarudishwa. 

87. Wala hawana uwezo wa 
uombezi wale wanaowaomba badala 
Yake, ila anayeishuhudia haki, nao 
wanajua. 

88. Na ukiwauliza ni nani 
Aliyewaumba? Kwa yakini watasema: 
Mwenyezi Mungu; basi ni wapi 
wanakogeuzwa? 

89. Na usemi wake (wa kila) mara 
ni: Ee Mola wangu, kwa yakini hawa ni 
watu wasioamini. 

90. Basi waache na useme: Amani. 
Hivi karibuni watajua. 
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Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 3 na Aya 60 pamoj ana Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, z a aa A 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Qia oa d a 
2. Ahimidiwaye, Atukuzwaye. gei 
O> 
3. Naapa kwa Kitabu ERATEN 
kinachobainisha; MA e 
4. Kwa yakini Tumeiteremsha EMAA AE EU 
(Our'an) katika usiku uliobarikiwa - bila Ce KONGA BII ji ČI 
shaka Sisi ni Waonyao. 
. . o sza 
l 5. Katika (usiku) huu hubainishwa © FONAN SEAS 
kila jambo la hekima. 
6. Ndiyo hukumu iliyotoka Kwetu; ALI AG YE i ge Ka 


kwa hakika Sisi ni Watumao. 


YA Tokayo kwa Mola GLK ji SA ye Gas 455 UPI 
wako; bila shaka Yeye ndiye Asikiaye, "e eea 32 oA A 


Ajuaye. KU paa Ra pen 
8. Mola wa mbingu na ardhi na SS. grallas $ 
vilivyomo kati yao, ikiwa mnayo yakini. PTEE E 
, Oupsi ~ 
KAZEP 1 
9. Hakuna Aabudiwaye ila Yeye, KGE P CANE EASI š 
Anahuisha na kufisha, Mola wenu na ni i f y 
Mola wa baba zenu wa mwanzo. (OJS 355 | 
10. Lakini hao wamo katika shaka aa u2 ae At 
wakicheza. onae ENTEBE s 


Sura hii ilishuka Makka, na imepewa jina toka Aya ya 11. 
Aya 2. Haa Miim (Tazama sura zilizopita). 


Aya 4. Usiku uliobarikiwa walivyokubaliana mufasirina ni usiku wa Lailatul Qadr 
ulioelezwa katika sura 97:2, ambao unatokea katika siku 10 za mwisho wa mwezi wa Ramadhani. 
Kadhalika watu wanapokuwa katika upotevu wanahesabiwa kuwa wamo katika usiku wa giza. 
Wakati inapofika nuru ya Mjumbe ye yote wa Mwenyezi Mungu, siku ile inaitwa, Usiku 
uliobarikiwa. 
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kara 


11. Basi ungoje siku ambayo Odiy Bw Zyl EJA > SEN 
mbingu itakapoleta moshi dhahiri. A i 


12. Utakaowafunika watu; hii ni OJA Pau IAA ' Ene 
adhabu iumizayo. i 
13. Mola wetu, tuondolee adhabu IFAR Si Sai LA j 
hii; hakika tunaamini. " KIA 
14. Wataupataje ukumbusho? Na e- gi ? a RONA 
amekwisha wafikia Mtume abainishaye, sopas YAKAA n ji 
15. Kisha wakampa kisogo na waka- 36 KIA AEA ES Z UAR Ja fo 


sema: Amefunzwa, mwendawazimu. 

16. Kwa yakini Sisi Tutaiondoa Lass, A pe Ra Saee 
adhabu kidogo, (lakini) ninyi mtarudia 9 o gunak É 
(makosa). 

17. Siku Tutakayokamata mkamato IE KAHABA: C $ Ai Epi 5 2 
mkubwa: bila shaka Tutapatiliza. 

18. Na hakika kabla ya hawa SI ka -222,9912 53 

aÉ EE 


Tuliwajaribu watu wa Firauni na Jroa PI Oas 
aliwafikia Mtume aheshimiwaye. YGa YA 
19. (Akisema,) nirudishieni vá 


Y hy TAZ Ita 


watumishi wa Mwenyezi Mungu, kwa Te aa ğa abi Li i usto 
hakika mimi ni Mtume mwaminifu 
Kwenu; 

20. Na msijitukuze mbele ya T MAA 
Mwenyezi Mungu, mimi kwa yakini WI 
nitawaleteeni dalili iliyo wazi. 

21. Nami najikinga kwa Mola 


KA UA KOSA 
wangu na Mola wenu ili msinipige (OSTAS) WI 
mawe. 

22. Na kama hamniamini basi ASI AULA 
.. . ý A egi EA kusi AA 
jitengeni nami. Og FATET wakaa 


Aya 11. Dukhaan, "Moshi." Neno hili pia lina maana ya Jadab, yaani upungufu au 
ukame na njaa (Taj). Njaa imeitwa "moshi" kwa sababu ya ukame wa nchi ambao vumbi lake 
hufanana na moshi. Mradi wake ni njaa ile iliyotokea kwa Makureishi kwa miaka saba. 

Imam Bukhari anasimulia ya kwamba Makureishi walipozidi kumpinga Mtume s.a.w., aliomba 
waadhibiwe kwa njaa kama iliyotokea siku za Nabii Yusuf. Basi Makureishi walipata njaa kali 
kwa miaka saba hata wakawa wanakula mifupa na mizoga, nao walipokuwa wakitazama mbinguni 
walikuwa wanaona kama moshi kwa ajili ya shida. 

Kadhalika inasimuliwa ya kwamba kabla ya Kiyama utatokea moshi. 
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23. Ndipo akamwomba Mola wake 
kwamba hao ndio watu wakosefu. 

24. Basi nenda pamoja na watumishi 
Wangu usiku, hakika ninyi mtafuatwa. 

25. Na uiache bahari inapokupwa; 
hakika wao ni jeshi litakalozamishwa. 

26. Mabustani mangapi na 
chemchem waliziacha! 

27. Na mimea na mahali pazuri! 


28. Na neema walizokuwamo 
wakijifurahisha; 

29. Ndivyo ilivyokuwa, na 
Tukazirithisha watu wengine. 

30. Mbingu na ardhi havikuwalilia, 
wala hawakupewa muhula. 


FUNGU 2 


31. Nabila shaka Tuliwaokoa wana 
wa Israeli katika adhabu ifedheheshayo, 

32. Ya Firauni; hakika yeye alikuwa 
jeuri katika wapitao kiasi. 

33. Na Tukawachagua kwa elimu 
kuliko walimwengu (wengine). 

34. Na Tukawapa Ishara zilizokuwa 
na majaribio yaliyo wazi. 

35. Hakika hao wanasema: 

36. Hayo siyo ila ni mauti yetu ya 
kwanza wala sisi hatutafufuliwa. 


44. SURA AD-DUKHAAN 
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Aya 25. Rawh, "Inapokupwa." Neno hili lina maana ya "kutulia, 
vitu viwili," "upana wa njia" (Taj na Mufradat). 

Jambo hasa lililotokea ni hili. Waisraeli walipofika kando ya bahari kimbunga kikaanza 
kuvuma na maji yakapwa, njia ikapatikana, nao wakapita (sura 26:64-67). Firauni alipofika 
akakuta maji yamekupwa kama desturi na akafikiri kuwa atawahi kupita mpaka ng'ambo na 
kumshika Musa. Alipofika ndani ya bahari maji yakarudii na kumgharikisha pamoja na majeshi 
yake. Habari hii imeelezwa mahali pengine katika sura hizi zifuatazo: 2:51; 7:137; 8:55; 
20:78, 81; 28:41. 


nafasi iliyo baina ya 
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. . . PUN LA AI ” 
37. Basi warudisheni baba zetu, BA II E 
ikiwa mnasema kweli! aa 

38. Je, wao ni bora au watu wa ingas say wam YLE gazi ngoz aa 
Tubba na wale waliokuwa kabla yao? Aai B A IIl G? ass al A aal 
Tuliwaangamiza, kwa yakini wao Aa 99 Din 

. i Asaa! | 
walikuwa wakosefu. Ooty YS at 


39. Na Hatukuziumba mbingu na pa PYA rata, Weall prr 
ardhi na vilivyomo kati yao kwa mchezo. 908 WAKI EH Eu; 


40. Hatukuviumba ila kwa haki, WAIUA VEDA ALA pr 
SPEE Ean 


lakini wengi wao hawajui. 


41. Kwa yakini siku ya hukumu ni Ya 294 Ieta IArg 
n chao WA a hasi! `t 
wakati uliowekwa kwa wao wote. © “e e w A PR 


E 


42. Siku ambayo rafiki hatamfaa 3 sss Kaul ha ne b,a, 9G pa 
rafiki cho chote, wala hawatanusuriwa. OP NA di dy DIT 

43. Ila yule Mwenyezi Mungu Eo, qlr anaa la n ag n 
Atakayemrehemu; hakika Yeye ndiye Ba H UAS, dloo I Ẹ 
Mwenye nguvu, Mrehemevu. 


FUNGU 3 
44. Bila shaka mti wa Zakkum, Y ly AZA 
. l Qa Ol 
45. Ni chakula cha mwenye dhambi. b n 
a , Gyl akk 
46. Kama shaba iliyoyeyuka; huche ga 
mka matumboni- g PIRA å y A 
47. Kama mchemko wa maji ya 7 d S 
moto. (Ga ari > 
48. Mkamateni na mburureni mpaka Bs, oe MIILI 
katikati ya Jahanamu. Lenat as Jasem 
49. Kisha mmwagieni adhabu ya AA VIA UZA ALI KA 
maji ya moto kichwani mwake. azi azo? deb ashyo 
50. Onja! Hakika wewe ndiwe JAFA 


mwenye nguvu, mheshimiwa! 


Aya 38. Watu wa Tubba. Tubba ni jina la lakabu la wafalme wa Bani Himya waliokuwa 
wanatawala Yaman (Kashshaf Jami'ul Bayan). 


Aya 50. Tazama sura 37:63. 
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51. Hakika hii ndiyo mliyokuwa 
mkibishana. 

52. Bila shaka wale wamchao 
Mwenyezi Mungu watakuwa katika 
mahali pa amani. 

53. Katika Mabustani na chemchem. 


54. Watavaa hariri laini na hariri 
nzito; wakikabiliana. 

55. Hivi ndivyo itakavyokuwa; na 
Tutawaoza mahuri-aini. 

56. Humo wataomba kila aina ya 
matunda, wakikaa kwa amani 

57. Humo hawataonja mauti ila 
mauti yale ya kwanza na Atawalinda na 
adhabu ya Jahanamu. 

58. Kwa fadhili zitokazo kwa Mola 
wako huu ndiyo ufaulu mkuu. 

59. Basi Tumeifanya nyepesi kwa 
ulimi wako ili wakumbuke. 

60. Kwahiyo ngoja, hakika wao 
(pia) wanangoja. 
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44. SURA AD-DUKHAAN 


ISELILA é 


č ossa eza 
Mrs weg 


Bin 
EA NIA 
Aa yahe ANI WAA 
Aa s45; 
PE S E 
ENN asas 


Aa 9% 


WA aa AAA UA AAA VA AI WAPAA ia aa fraa 
DEE gi OPS OGS i a ea y AK Ai ya 


45. SURA AL-JAATHIYA 


Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 4 na Aya 38 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, OPER EREK F 3 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. STE S DEA 
2. Ahimidiwaye, Atukuzwaye. Š 


3. Uteremsho wa Kitabu umetoka TENS EEE LA 
kwa Mwenyezi Mungu, Mwenye nguvu, Orja MO E př 
Mwenye hekima. 

4. Bila shaka katika mbingu na ardhi bas, IR ay a LEA 
zimo Ishara kwa ajili ya waaminio Ov aiá DIW osag i 

i i 2 CELA 2 Pe s> a 

5. Na katika umbo lenu na katika 2 Ae Si 2 e ats Kiis äs 
wanyama Aliowatawanya zimo Ishara kai f 
kwa watu wenye yakini. SoZ 

6. Na (katika) kupishana usiku na m s I AE, wks A o’ 
mchana na (katika) riziki Aliyoteremsha ANé Gak asli 
Mwenyezi Mungu kutoka mawingunina 4 fes errae nola i pofa n?e» 
Akaifufua kwayo ardhi baada ya kufa mal WAS AE Do2 
kwake na mabadiliko ya pepo, zimo Jas Gi i 
Ishara kwa watu wenye akili. oe ig waa 

7. Hizo ndizo Ishara za Mwenyezi 5 ys DOENE REN 
Mungu Tunazokusomea kwa ukweli; wa ý EA akki KUPATANA 
basi hadithi gani watakayoamini baada 172 Pan PEP 
ya Mwenyezi Mungu na Aya Zake? OTA azis ai 


Sura hii ilishuka Makka, na imepewa jina toka Aya 29. 
Aya 2. Haa Miim (Tazama sura zilizopita). 


Aya 7. Hadithi gani watakayoamini. Hapa imeelezwa ya kuwa Hadithi zinazotakiwa 
kuaminiwa ni zile zisizokwenda kinyume na maneno ya Our'an. Ni wazi ya kuwa watu wengi 
walitunga hadithi za uwongo wakasema ziimesimuliwa na Mtume s.a.w. Hivyo hadithi na iwe 
katika Kitabu gani itakubaliwa kwa sharti hii tu ya kuwa haipinzani na maagizo na maneno ya 
Our'an. 
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8. Maangamizo kwa kila atungaye Y a AE R Aa, 
BIE 
uwongo, mwenye dhambi. Orii g Jj Js 
9. Anasikia Aya za Mwenyezi >s% zizi ai AF 
Mungu zikisomwa juu yake kisha oan ERA afe Eidio 
hushikilia kujivuna kana kwamba Paneg 
RN gari 
hakuzisikia; basi umpe habari ya adhabu or ye 5 aa ya 
iumizayo. 


b 


10. Na anapojua kidogo katika Aya ERKIN AJA EAA 


Zetu huzifanyia mzaha. Watu hao ndio * bga Sipa 

watakuwa na adhabu ifedheheshayo. paa Slices 
11. Na nyuma yao iko Jahanamu, PAFA 2927 e e5 Wa 

wala waliyoyachuma hayatawafaa hata gays 5. kh SADA 


; nA ; ; YA Ka jik P 
kidogo, wala walinzi waliowashika KAIERA an WA AA 
badala ya Mwenyezi Mungu; na SA S 
watapata adhabu kubwa. YAA óó 
12. Huu ni mwongozo; lakini wale... p2,u, KUKAA TAA 
waliozikataa Aya za Mola wao ®l PELAA ola su SY 
watakuwa na adhabu yenye maumivu 
iumizayo. E 


FUNGU 2 


13. Mwenyezi Mungu ndiye , ii EEES TITI a An 
Aliyewatiishieni bahari ili humo zipite Moedt G S Ae gaad 
merikebu kwa amri Yake, na ili mtafute £ Sats Ki; S PERY DAY 3 
fadhili Yake na mpate kushukuru. 

14. Na Amewatiishieni vilivyomo fo: 
mbinguni na vilivyomo ardhini - vyote ea J95 cmi g6, 
vimetoka Kwake; bila shaka katika hayo IAA KAA WAA 
zimo Ishara kwa watu wanaotafakari. osii eias á; Golds 


UA 


Aya 8. Wail, " Maangamizo." Inasemekana ya kuwa wail ni bonde moja katika Jahanamu. 
Hapa wanaomkadhibisha Mtume s.a.w. wanaambiwa ya kuwa mwisho wao utakuwa maangamizo 
na kutupwa ndani ya Jahanamu. 


Aya 13-14. Mwanadamu anatakiwa kufikiri ya kuwa vitu vyote vimetiishwa kwa ajili 
yake, basi je naye ameumbwa kwa kusudi gani? Hakuna kusudi jingine aliloumbiwa isipokuwa 
kumwabudu Mwenyezi Mungu na kumjua na kuchukua sifa Zake kwa kuwasaidia viumbe Wake 
wengine. 


862 


Ka 


45. SURA AL-JAATHIYA 


15. Waambie wale walioamini 
wawasamehe wale ambao hawatazamii 
kwamba siku zilizoahidiwa za Mwenye- 
zi Mungu zitakuja kutokea, ili Awalipe 
watu kwa yale wanayoyachuma. 

16. Mwenye kutenda wema basi ni 
kwa ajili ya nafsi yake, na mwenye 
kufanya uovu ni juu yake; kisha 
mtarudishwa kwa Mola wenu. 

17. Na kwa yakini Tuliwapa wana 
wa Israeli Kitabu na hukumu, na unabii 
na Tukawapa vitu vizuri na 
Tukawafadhili kuliko walimwengu. 

18. Na Tukawapa maelezo ya amri, 
basi hawakuhitilafiana ila baada ya 
kuwafikia elimu, kwa uasi baina yao; 
hakika Mola wako Atahukumu kati yao 
siku ya Kiyama katika yale waliyokuwa 
wakihitilafiana. 

19. Kisha Tumekuweka juu ya 
sheria hasa katika amri, basi ifuate, wala 
usifuate matamanio ya wale wasiojua. 

20. Kwa yakini hao hawatakufaa cho 
chote mbele ya Mwenyezi Mungu; na 
hakika wadhalimu ni marafiki wao kwa 
wao, na Mwenyezi Mungu ni rafiki wa 
wamchao. 

21. Hizi ni dalili zilizo wazi kwa 
watu, nazo ni mwongozo na rehema kwa 
watu wenye yakini. 

22. Je! Wanafikiri wale waliofanya 
maovu kuwa Tutawafanya kama wale 
walioamini na kutenda mema - kwamba 
maisha yao na mauti yao yawe sawa? 
Ni mabaya wanayoyahukumu. 


JUZU 25, ILAIHI YURADDU 


AIr za 3A gatya II 
PAE SEARG 
-s9 


As 


AA KA L 


Ei oes daiis 


FE% 


AA HI G 3r 
e3923 „4 
OOK KS 
4293 UA AB Aa LI age 
UU shi EAE GROK 
235a AI ULA WAP ELI ABA GO 
EU AKE Si ai 


597 


Ge Íi AA 15 
455 é ó 99294 Ea ala 23 za 


aiee s. 3 ilaj az 992% 3,27 
19) 2ra 


Dei. 

SU Gi S 
ii SI 
ANNA LA Tae WAKA aa 


Aa AR a 932 o7 
EAEN panua 


Ba - A Ra 
ENEN EEEN WA 

Aa 

GA 


II 9 


NTA Aa Pa TAA 
- Sa or byw 3 pa UANI 
PAET Slaan ANEN AATA 
IA SI. 
EA 


Aya 15. Siku za Mwenyezi Mungu, 
wanaangamizwa. 
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ni siku zile ambazo watu wanapewa mafanikio au 


SEQUIS 


spen 


JUZU 25, ILAIHI YURADDU 
FUNGU 3 


23. Na Mwenyezi Mungu 
Ameziumba mbingu na ardhi kwa haki 
na ili kila nafsi ilipwe yale 
iliyoyachuma; nao hawatadhulumiwa. 

24. Je, umemwona yule aliyefanya 
tamaa yake kuwa Mola wake, na ambaye 
Mwenyezi Mungu Alimhukumu 
kupotea hali Akijua, na ambaye masikio 
yake na moyo wake, Akavipiga muhuri, 
na ambaye macho yake Ameyabandika 
kifuniko? Ni nani basi atawaongoza 
baada ya Mwenyezi Mungu kuwalaani? 
Basi je hamjali? 

25. Nao husema: Siyo huu ila ni uhai 
wetu wa dunia; tunakufa na tunaishi wala 
hakuna kinachotuangamiza isipokuwa 
dahari. Lakini wao hawana elimu ya 
hayo ila wanadhani tu. 

26. Na wanaposomewa Aya Zetu 
zilizo wazi hawana hoja ila kusema: 
Waleteni baba zetu ikiwa ninyi ni 
wasemao kweli. 

27. Sema: Mwenyezi Mungu 
Huwapeni uzima kisha Huwafisheni, 
kisha Atawakusanyeni siku ya Kiyama 
- haina shaka; lakini watu wengi 
hawajui. 


45. SURA AL-JAATHIYA 


Wu onni 
PA AANZA Om) p III ig KA 
DÉ iia 


r grey AWA , AA s s ae 

AA KA WA TOA 

- UWA WAA i E A 

UA ITU 5dana AA 
Iepa 


by ILA Za. P 
abl Aa AN u g aE gaa 


Prey 


nA PAP 


pón 


PPRA AEAEE 


- 
AI 


UTE NA WA KUBA CHA ya 

WAA Olle 
E KU ii E y 
ogs rite, 


2 


, KAZA AA n aa za ya 
WA UA Sae 


AA KAA 


Boya y 


FUNGU 4 


28. Na ufalme wa mbingu na ardhi 
ni wa Mwenyezi Mungu; na siku 
itakapotokea saa ile, siku hiyo wale 
wanaokataa haki watateseka. 

29. Na utawaona kila taifa wakipiga 
magoti, kila taifa litaitwa kwenye kitabu 


BAA La LATE EA LIA EE AA aa 
AAA UA ASA YA e 
MINI aa ya 


Aya 29. 


Wakipiga magoti, yaani watakuwa katika msiba mkubwa. Aya hii inaonyesha ya 
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chake; leo mtalipwa yale mliyokuwa SAS 3 23299, 23037 
mkiyatenda. A Gasa f GS 

30. Hii daftari Yetu inawaambieni £ hig Ebs WAWA WAA 
kweli; bila shaka Tulikuwa PENE A 
Tukiyaandika yale mliyokuwa mkitenda. e FERA 

31. Lakini wale walioamini na „ss ,, , J 
wakatenda mema, Mola wao Atawaingi- sus capal WaS Igas] Ffi GH 
za katika rehema Yake; hili ndilo pato 


ca b94? BEGIE 92, 
dhahiri. TEME Ni 


32. Waama wale waliokufuru Jeni nani? AINA IA 5 
(wataambiwa): Je, hazikuwa Aya Zangu ku ia WE 
zikisomewa ninyi; nanyi mkajivuna na wa UE ROA G 
mmekuwa watu wakosefu? 

33. Nailiposemwa: hakika ahadiya 2339 Wu, EIA 31 3113 
Mwenyezi Mungu ni kweli, na saa ile PE, E 
haina shaka, mkasema: Hatujui saa ile E$ E) Hansy SG EGS 


ni nini; hatudhani ila kukisia tu wala 


=t? 927 
hatuna yakini. © GI, ouia uo G$ 
A r -r AT 43 
34. Na ubaya wa waliyoyatenda ŠEG ia aa 
utawadhirikia na yatawazunguka yale 239. 9137 
waliyoyafanyia mzaha. Oosa h 


35. Na itasemwa: Leo Tunawasa- KUONA UDINI IA Aans 
. DER POOPIE 13 
hauni kama ninyi mlivyosahau mkutano ai Asa 


wa siku yenu hii, na mahali penu ni sita KUOA ERES 
Motoni, wala hamna wasaidizi. 


kuwa mataifa pia yatahukumiwa mbele ya Mwenyezi Mungu kwa matendo yao kama vile 
yanavyohukumiwa hapa duniani. 

Litaitwa kwenye kitabu chake. Yaani watahukumiwa sawa na Sheria ya Kitabu walichopewa, 
au watahukumiwa sawa na dafatari ya vitendo vyao. 


Aya 32. Fastakbartum, "Mkajivuna." Istikbar maana yake ni kuwa mtu si mkubwa lakini 
anapenda ajulikane kuwa yu mkubwa. 


Aya 35. Tunawasahauni. Siyo matlabu yake kuwa Mungu anasahau, bali mradi wake ni 
"Tunawaacheni" kana kwamba mliosahauliwa. 
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36. Hayo ni kwa sababu mlizifanyia 
mzaha Ishara za Mwenyezi Mungu, na 
maisha ya dunia yaliwadanganyeni. Kwa 
hiyo, siku ile hawatatolewa humo, wala 
hawatapewa nafasi ya kukifikia kizingiti. 


37. Basi sifa zote njema ni za 
Mwenyezi Mungu, Mwumba wa 
mbingu na Mwumba wa ardhi, Mwumba 
wa ulimwengu. 

38. Na ukubwa ni Wake mbinguni 
na ardhini naye ni Mwenye nguvu, 
Mwenye hekima. 


45. SURA AL-JAATHIYA 


YA AZA e st LA yai YA 
Ma ui 
2r, f7 P PT 2 
SA Ke reae Cinai 

A929429 


O Oyaa 


' 
” 
al lor d 


- aaa m pa Aa 
WADI G pg aai al 


Oó 
RIAI g za A Eia AA 
WA II TEN AA 

UNGA r 

Oasi é 


Aya 37. Itakapotokea saa ile inayotajwa katika Aya 33 itajulikana kuwa Mwenyezi Mungu 
ndiye Mwenye kila sifa njema, na aliye Mwumba wa mbingu na ardhi na Mwumba wa walimwengu 
wote. Mambo yatakayotokea saa ile yatahakikisha ya kuwa Ukubwa hasa ni wa Mwenyezi Mungu 
katika mbingu na ardhi, naye ni bila shaka Mwenye hekima. 
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DEFAN JOEN y C aa g Sa DGI G a 


46. SURA AL-AHQAAF 


Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 4 na Aya 36 pamoja na Bismillahi 


JUZU 26 

L. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, Qo 2235) n ' z ai š 4 ț 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. a 

2. Ahimidiwaye, Atukuzwaye. Oaa 

3. Uteremsho wa Kitabu hiki F ,, Faa 
umetoka kwa Mwenyezi Mungu, Ors laal dée Sid 
Mwenye nguvu, Mwenye hekima. E Trs rsp 223 um, 

4. Hatukuziumba mbingu na ardhi EATS EE 
wala yaliyomo kati yao ila kwa haki na — y2 Aeagro yr aA ai 
kwa muda uliowekwa; na wale Wao a= J> S3 
wanaokufuru huyapuuza wanayoonywa. (CTC) ya ya 


5. Sema: Je, mmewaona mnaowaita Uka ELUDERE Ar E AF 
kinyume cha Mwenyezi Mungu? 2D WOD OZ UFS eog 

. Wana . . - b aL n’ Eg aIr a ATA P 
Nionyesheni kipi walichokiumba katika éll E 3 PAJA ERRIAK 
ardhi, au wanayo shirika katika mbingu? 

: i ayi B f suada Ra aga EO‘ 
Nileteeni Kitabu kilichokuwa kabla ya — gde griliai os ENI 
hiki au alama yo yote ya elimu ikiwa AA 
mnasema kweli. Ouo S O 


Hii ndiyo sura ya mwisho katika fungu la Haa Miim na imepewa jina toka Aya 22, nayo sura 
hii ilishuka Makka. 


Aya 2. Haa Miim ni maneno ya mkato kwa ajili ya sifa mbili za Mwenyezi Mungu. Haa 
ni Hamiid (Ahimidiwaye au asifiwaye); Miim ni Majiid (Atukuzwaye). 


Aya 4. Kwa haki, maneno haya yanaonyesha ya kuwa ilikuwapo haja ya kwamba vitu 
hivi viumbwe kwa ajili ya kumfaa mwanadamu, havikuumbwa bila kuhitajiwa, bali ilikuwapo 
haja ya haki ya kwamba viwepo. 

Muda uliowekwa. Maneno haya yamewekwa kuwakumbusha wale wanaozama katika mambo 
ya dunia na kumsahau Mwenyezi Mungu ya kuwa mambo ya dunia hii yana muda maalumu tu na 
kuna siku yatapita, hivyo wasipoteze bure wakati wao, bali waangalie mambo ya Akhera ambayo 
yatadumu milele. 


Aya 5. Nionyesheni kipi walichokiumba. Hao wanaosadiki ya kuwa Nabii Isa alipata 
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6. Na mpotevu mkubwa ni nani Diy È 1% Ja .. 
kuliko yule anayemwomba asiyekuwa Aa > 3o osl i os o2? 
Mwenyezi Mungu ambaye hatamjibu o PS NILI 
mpaka siku ya Kiyama, na hao Wa 
hawatambui dua zao. DIA 

7. Na watu watakapokusanywa sge, g wan p92 Ses Peen ALI 
(wale walioombwa) watakuwa maadui HENA SEn WA 
zao, nao wataikataa ibada yao. alo 

; Okiya BSC 


8. Na wanaposomewa Aya Zetu 


zilizo wazi, wale waliokufuru husema WAO, Aa SE iá EA 


juu ya haki inapowajia: Huu ni uchawi 


. 


WA ZI YII, er as 
dhahiri. OG SA lia sa ui 
9. Au husema: Ameyatunga kai Ea APERET 

mwenyewe. Sema: Ikiwa nimeyatunga Ys dy sios LE oIa 


mimi, basi hamwezi kunifaa cho chote 34 Wage KIA AEA CEE 
mbele ya Mwenyezi Mungu; Yeye ndiye k hakis Wi Moeg 
Ajuaye sana mnayoyashughulikia. Yeye 3 WE Aag 753 PA AH Sai WA 
Ametosha kuwa Shahidi kati yangu na P 

yenu, naye ni Msamehevu, Mrehemevu. Os ai 


10. Sema: Mimi si mpya katika Ates a ATL I Re d? 
Mitume, wala sijui nitakavyofanywa ule CJS ČA elt J5 


mimi wala mtakavyofanywa ninyi. MG WA å, 
Sifuati ila yaliyofunuliwa kwangu; na Gi e Sias g K5 


mimi siye ila ni Mwonyaji dhahiri. OAA $ 


kuumba vitu sasa watokee kujibu hoja hii ya Mwenyezi Mungu, na waonyeshe viko wapi 
alivyoumba. Sifa ya kuumba ni ya Mwenyezi Mungu tu, hakushirikiana na ye yote. Miungu ya 
uwongo ingekuwa miungu bila shaka tungeona vitu ilivyoviumba 

Nileteeni Kitabu. Maneno haya yanaonyesha ya kuwa katika mambo ya itikadi na imani 
lazima ufuatwe ufunuo wa Kitabu cha Mwenyezi Mungu. Ndiyo maana imesemwa washirikina 
waonyeshe katika kitabu cha Mungu habari za itikadi zao. Mambo ya itikadi hayafuatwi kwa 
kusikiasikia maneno au rai za watu, bali yawe maagizo ya Mwenyezi Mungu Mwenyewe. 


Aya 8. Huu ni uchawi dhahiri. Haya ndiyo maneno ya watu wanaokufuru. 
Wanaposhindwa katika dalili na uwazi wa Ishara za Mungu, wanakimbilia kusema kuwa yote 
hayo yasingeweza kufanyika ila kwa sababu ya uchawi. 


Aya 10. Mimi si mpya katika Mitume. Hapa Mtume s.a.w. anawaambia watu ya kuwa 
yeye si Mtume mpya au wa kwanza kufika duniani, bali Mitume wengi walimtangulia na ambao 
watu wanawaamini, basi pia watazame je hakufanana na Mitume hao? Hii ndiyo alama mojawapo 
ya kuwatambua Manabii wakweli wanapofika. Kama atufikie Mtume ye yote tutazame je, 
amefanana na Mitume waliopita zamani? 
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11. Sema: Mwaonaje ikiwa kama abart, KE SA aanze 
imetoka kwa Mwenyezi Mungu nanyi v KIU ATA TIA 5 
mmeikataa, na shahidi miongoni mwa giu ETIR E “ APENES $s 
wana wa Israeli alishuhudia juu ya 
mfano wake na akaamini, lakini ninyi ONIS ST DAE nidan ga AK 
mnafanya kiburi; kwa yakini Mwenyezi E 
Mungu Haongozi watu wadhalimu. 


3 


- 


FUNGU 2 
12. Na waliokufuru wakawaambia z P 
waaminio: Lau ingalikuwa njema Gis ya AI KIKA BGs 
maea kuongoka kino bai SA gai SE 
P Wa kabis e RT Oik inih 


Kitabu cha Musa kiongozi na chenye Ń44" AAAI i a SA 323 
rehema. Na hiki ni Kitabu chenye ka AI w WAWA p 
kusadikisha, cha lugha ya Kiarabu, ili ASNE WA AA AA bga 


kiwaonye wale waliodhulumu na chenye Ea >», i. 
habari za furaha kwa watendao wema. ea TRE: 2 
14. Hakika wale waliosema, Mola 94 UAE AU ATI AKUNA 
> an EIA 
wetu ni Mwenyezi Mungu, kisha Ea 5 DIEZA, 
wakadumu imara, hawataogopa wala IAEA kais geio 
hawatahuzunika. 
i l w, sÈ Aae A ki 
15. Hao ndio watu wa Peponi, ku ua Ga Kia 2, TATA 
watakaa humo: ni malipo ya yale K 3 
waliyokuwa wakiyatenda. oá% 


Aya 13. Chenye kusadikisha. Mahali pengi Qur'an imesemwa inasadikisha Vitabu vya 
zamani, yaani inaonyesha habari zilizo kweli katika Vitabu vile na zilizo uwongo. Na ndivyo 
ilivyofanya Qur'an. Imebainisha makosa mengi yaliyoingia katika Vitabu vya zamani na 
kuonyesha habari zao zilizo sahihi. 


Aya 14. Mahali penigne imesemwa hivi: Hakika wale wanaosema, Mola wetu ni 
Mwenyezi Mungu, kisha wakaendelea kwa kudumu, huwateremkia Malaika (wakiwaambia): 
Msiogope wala msihuzunike, na furahieni Pepo mliyokuwa mkiahidiwa (sura 41:31). Aya hizi 
zinaonyesha ya kwamba ingawa waaminio hutaabishwa hapa duniani na kutiwa mashakani, lakini 
Mwenyezi Mungu huwafariji kwa kuwateremshia Malaika wanaowapa habari njema ambazo 
zinawatoa huzuni na hofu na wanakuwa imara katika imani. Habari hizi hupata ama kwa ufunuo 
au ilham au njozi na ndoto. 
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16. Na Tumemwusia mwanadamu 
afanye wema kwa wazazi wake; mama 
yake amechukua mimba yake kwa taabu 
na akamzaa kwa taabu; na kumbeba na 
kumwachisha ziwa ni miezi thelathini; 
hata anapofikia balehe yake na akawa 
mwenye umri wa miaka arobaini, 
akasema: Ee Mola wangu, Uniwezeshe 
nishukuru neema Zako ulizonineemesha 
mimi na wazazi wangu, na ili nifanye 
vitendo vizuri Unavyovipenda, na 
Ukanifanyie wema katika watoto 
wangu; kwa yakini ninatubu Kwako; na 
hakika mimi ni miongoni mwa 
waliosilimu. 

17. Hao ndio Tunaowakubali 
vitendo vyao vyema walivyovifanya, na 
Tunayapita kando makosa yao, 
watakuwa miongoni mwa watu wa 
Peponi: miadi ya kweli waliyoahidiwa. 

18. Na ambaye awaambiaye wazazi 
wake: Kefule ninyi! Je, mnaniogofisha 
ya kuwa nitatolewa na hali vizazi vingi 
vilikwisha pita kabla yangu? Na hao 
wawili huomba msaada wa Mwenyezi 
Mungu; (nao humwambia mtoto wao): 
Ole wako! Amin, hakika ahadi ya 
Mwenyezi Mungu ni kweli. Lakini yeye 
husema: Siyo haya ila ni visa vya watu 
wa kale. 

19. Hao ndio ambao imelazimika 
hukumu juu yao, pamoja na mataifa 
yaliyopita kabla yao ya majinni na watu, 
hakika hao ndio waliokuwa wamepata 
hasara. 

20. Na wote wana madaraja kwa 
yale waliyoyatenda, na ili (Mungu) 
Awalipe malipo ya vitendo vyao, nao 
hawatadhulumiwa. 
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46. SURA AL-AHOAAF 


21. Na siku watakapowekwa 
waliokufuru mbele ya Moto: Mlipoteza 
vitu vyenu vizuri katika maisha yenu ya 
dunia, nanyi mlijifurahisha navyo, basi 
leo mtapewa adhabu ya fedheha kwa 
sababu mlijivuna bure duniani, na kwa 
sababu mlikuwa mkiasi. 


FUNGU 


22. Na kumbuka nduguye 'Ad 
alipowaonya kaumu yake katika (nchi 
yenye) machuguu ya mchanga, na kwa 
yakini Waonyaji walitokea kabla yake 
na nyuma yake: Msimwabudu ye yote 
ila Mwenyezi Mungu: hakika mimi 
nawahofieni adhabu ya siku iliyo kuu. 

23. Wakasema: Je, umetujia ili 
utugeuze mabali na miungu yetu? Basi 
tuletee unayotuahidi ikiwa u miongoni 
mwa wasemao kweli. 

24. Akasema: Elimu hasa iko kwa 
Mwenyezi Mungu tu, nami 
ninawafikishieni yale niliyotumwa nayo, 
walakini ninawaoneni kuwa ninyi ni 
watu mfanyao ujinga. 

25. Basi walipoliona wingu likiyae- 
lekea mabonde yao, wakasema: Wingu 
hili litatunyeshea mvua. Bali haya ni yale 
yale myaombayo kwa upesi: ni upepo 
uliomo adhabu iumizayo, 

26. Unaoangamiza kila kitu kwa 
amri ya Mola wake. Basi wamekuwa si 
wenye kuonekana ila nyumba zao; hivyo 
ndivyo Tuwalipavyo watu wakosefu. 
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Aya 22. Bil-Ahqaafi. Neno hili linaweza kuwa na maana mbili: (1) Katika (nchi yenye) 
machuguu ya mchanga, yaani watu wa kabila la 'Ad walikuwa katika nchi yenye mchanga 
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27. Na bila shaka Tuliwastawisha çz Ka a5 Kta ali LANA yaya 


katika yale Tusiyowastawisheni ninyi, 
. . . 1 zí 

na Tuliwapa masikio na macho na Wa : ai 22 

mioyo, lakini masikio yao na macho yao ETO 


na mioyo yao havikuwafaa cho chote S Si eY saa; H peee 

walipokuwa wakikataa Aya za YA AE 2 

Mwenyezi Mungu na yakawazinga yale 19 blog ó Sbs Fi Sie AA 

yale waliyoyafanyia mzaha. Sa AA EREN 
FUNGU 4 


28. Na hakika Tuliviangamiza vijiji Eita WA SA EFAA z Cz sali 
vyote vilivyowazungukeni na ii 
Tumebadilisha Ishara ili watugeukie. Oss PAR Ni 

29. Basi mbona haikuwasaidia w9 s, WAA PEP 
miungu ile waliyoishika kinyume cha Eiio é gasi 
Mwenyezi Mungu ili iwakaribishe I a laar 
Kwake? Bali imewapotea; na huo ndiyo l EIE PEE J’ azi 


v55 


- 


uwongo wao na waliyokuwa BA 
wakiyatunga. 

30. Na Tulipokugeuzia kundi la? AAA arg aiea a 
majinni kwa kusikiliza Qur'an; basi aiis oabi a 
walipoihudhuria wakasema: o} BRE Ge MIA TA PAY 
Nyamazeni; na ilipokwisha (somwa) : o 
walirudi kwa jamaa zao wakiwaonya. Oyi es 

31. Wakasema: Enyi watu wetu, LAI Pres APE A 2 Terra hi 
hakika Tumesikia Kitabu Sfory LE WI 


kilichoteremshwa baada ya Musa 47 zJ Wz PESA Za. 
kinachosadikisha yaliyokuwa kabla yake Ta ia ka de 

na kinachoongoza kwenye haki na Dai GE 
kwenye njia iliyonyoka. ” i 


mwingi; (2) aliwaonya na machuguu ya mchanga, ya kwamba machuguu yale ya mchanga 
ndiyo yatakayotumiwa kwa kuwaangamiza. 


Aya 30. Jinn waliotajwa hapa ni wale wale Matajiri wa Kiyahudi wa Nasibin ambao 
walikuwa wakija Makka kufanya biashara, basi huko waliisikia Qur'an wakaiamini (sura 72:7). 


872 


ET] 


46. SURA AL-AHOAAF 


32. Enyi watu wetu, mwitikieni 
Mwitaji wa Mwenyezi Mungu na 
mwaminini, Atawasameheni madhambi 
yenu na Atawalindeni katika adhabu 
iumizayo. 

33. Na asiyemwitikia Mwitaji wa 
Mwenyezi Mungu, basi yeye hataepuka 
katika ardhi wala hawatakuwa na walinzi 
badala yake. Hao wamo katika upotevu 
dhahiri. 

34. Je, hawakuona ya kwamba 
Mwenyezi Mungu Aliyeziumba mbingu 
na ardhi na Hakulegea kwa kuziumba 
Ana uwezo wa kuwafufua wafu? Naam, 
hakika Yeye ni mweza wa kila kitu. 

35. Na siku watakayopelekwa wale 
waliokufuru Motoni; Je, hii si haki? 
Watasema: Naam! Wallahi (ni haki). 
Atasema: Basi onjeni adhabu kwa 
sababu mlikuwa mkikataa. 

36. Basi subiri kama walivyosubiri 
Mitume wenye imara, wala 
usiwahimizie (adhabu). Siku 
watakayoyaona waliyoahidiwa itakuwa 
kana kwamba hawakukaa ila saa moja 
ya mchana. Huu ndiyo ufikisho! Basi 
hawataangamizwa ila watu wakosefu. 
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Aya 36. 


Mungu hana haraka na watu, maana anajua ya kuwa ingawa wamo katika raha 


na hawajali maonyo, lakini mara itakapowafikia adhabu inayokaa siku nyingi, basi raha yote 
itasahauliwa. Namna hii kwa adhabu ya siku Kiyama uchungu wake utawasahaulisha watu 
furaha zote walizoendesha, na wataona kama hawakupata kukaa hapa duniani ila saa moja 


tu. 
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47. SURA MUHAMMAD 


Imeteremshwa Madina 
Ina mafungu 4 na Aya 39 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 
Mwingi warehema, Mwingi wa ukarimu. 

2. Wale waliokufuru na wakazuilia 
(watu) njia ya Mwenyezi Mungu, Yeye 
Ataviharibu vitendo vyao. 


3. Na wale walioamini na wakatenda 
mema na wakaamini yaliyoteremshwa 
juu ya Muhammad, nayo ni haki iliyoto- 
ka kwa Mola wao, Atawaondolea maovu 
yao na Atarekebisha mienendo yao. 


4. Hayo ni kwa sababu wale 
waliokufuru walifuata upotevu, lakini 
wale walioamini wakafuata haki 


Wa di 


* s, æ 32i wI s EA a 
ÁS Ea 
aei 


AA spade i 


eing diigi 


r r 
OPA A xia ses 


ak Asg 


SIIDA Sh pa ja 


iliyotoka kwa Mola wao; hivi ndivyo o? POA 
Mwenyezi Mungu Huwaeleza watu hali Ei ET 


zao. 


Sura hii inaitwa Muhammad na pia inaitwa Oitaal (Vita), na ilishuka Madina. Jina la kwanza 
la sura hii linabashiria ya kuwa watu wanaomwamini Mtume Muhammad s.a.w. watapata mafanikio 
ya kidunia. Iliposhuka sura hii Waislamu walikuwa katika hali ya unyonge kabisa, na walikuwa 
wamekimbia kutoka majumba yao, na huko walikokimbilia wakawa katika hatari ya kufutwa 
kabisa na adui mwenye nguvu. 

Jina la pili linabashiria ya kuwa adhabu waliyoahidiwa makafiri itawafikia katika namna ya 
vita na wakubwa wao wataangamia, wengine wao watatekwa au kushindwa na kudhalilika. 


Aya 2. Ataviharibu vitendo vyao, yaani watu wanaofanya kazi ya kuwazuia watu 
wasiingine katika njia ya haki, kwa hakika wanasumbuka bure, maana, matokeo ya kazi yao 
hayatakuwa kama wanavyotaka, bali kweli ndiyo itakayoshinda. 


Aya 3. Imani ina sharti mbili: (1) yakini; (2) utii. Hapo matendo mema lazima yatatokea 
katika imani yenye sharti hizo mbili. Imani ni kama mbegu na matendo mema ndiyo matunda 
yake. Basi kama mbegu haizai matunda haina maana, na imani pasipo matendo mema pia haina 
maana. 
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5. Basi mnapokutana (vitani) na 
wale waliokufuru wapigeni shingo 
mpaka mmewashinda, kisha wafungeni 
sana, tena waacheni kwa ihsani au kwa 
kujikomboa, hata vita vitue mizigo yake. 
Ndivyo hivyo; na kama Mwenyezi 
Mungu Angalitaka Angalijilipiza kisasi 
kwao, lakini Huwajaribu baadhi yenu 
kwa mikono ya watu wengine. Na wale 
waliouawa katika njia ya Mwenyezi 
Mungu basi Hataviharibu kamwe 
vitendo vyao. 

6. Atawaongoza na kurekebisha 
mienendo yao. 

7. Na Atawaingiza katika bustani 
Aliyoipamba na kuitunza kwa ajili yao. 

8. Enyi mlioamini, mkimsaidia 
Mwenyezi Mungu, Atawasaidieni na 
Ataiimarisha miguu yenu. 

9. Na wale waliokufuru basi kwao 
ni maangamizo na Atavipoteza vitendo 
vyao. 

10. Hayo ni kwa sababu waliyachu- 
kia Aliyoyateremsha Mwenyezi Mungu, 
basi Akaviharibu vitendo vyao. 

11. Je, hawakutembea katika ardhi 
wakaona umekuwaje mwisho wa wale 
waliowatangulia? Mwenyezi Mungu 
Aliwaangamiza, na kwa makafiri 
itakuwa (adhabu) kama hii. 

12. Hayo ni kwa sababu Mwenyezi 
Mungu ni Mlinzi wa walioamini lakini 
makafiri hawana mlinzi. 
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Aya 5. 


Waislamu wanafunzwa na Aya hii ya kuwa mateka wakamatwe pale inapokuwa 


vita imepiganwa sana ili kupunguza nguvu ya adui. Na baadaye mateka hao wa vita wanaweza 
kusamehewa na kuachwa bure au wanaweza kujikomboa. Amri hii ya Kiislamu ingefumbua 


875 


AT- 


JUZU 26, HAA MIIM 47. SURA MUHAMMAD 


FUNGU 2 


13. Kwa hakika Mwenyezi Mungu ERAAN 
waja Aé H öl 
Huwaingiza walioamini na wafanyao kasha éi ó à = 


wema katika Bustani ipitayo mito chini ts T SAN PENE AE zA S ea 
yake. Lakini waliokufuru hujifurahisha AI WAA 
na hula kama walavyo wanyama, na K dE ga aa wi 
Moto ni kikao chao. az 

14. Na miji mingapi ilikuwa yenye Oa 
nguvu zaidi kuliko mji wako unaokutoa: ass Ya YA ja SIRA ELIE PEE: sats 3 
Tuliwaangamiza wala hawakuwa na po Ya 
msaidizi. PAE OKA i 

15. Je, mtu mwenye kuwa na dalili P ent za wari PeP 
zitokazo kwa Mola wake atakuwa sawa WAO: WA SgS do JE 
na mtu aliyepambiwa ubaya wa matendo WA WA 
yake? Nao walifuata tamaa zao. z oi; F Tii Ugali dhas 

16. (Huu ni) mfano wa Pepo wali- $% ia ER e ULA KE EN 
yoahidiwa watawa; imo mito ya maji. waw BA WA ji 
yasiyoharibika na mito ya maziwa yasi- Aaa a WA we 9 yanii É ueli Kaa 
yogeukautamuwake,namitoyapombe isse +> AE pe Fase 
yenye ladha kwa wanywao, na mito ya relo iii a 


asali iliyosafishwa; tena humo watapata | MLA IAA wa ya 
: > , wahi Jaaa is 
matunda ya kila namna na samahani WA o ” i 


kutoka kwa Mola wao. Basi je, hao ai ma aa 
watakuwa sawa na yule akaaye Motoni?” Gage 
Nao watanyweshwa maji yachemkayo D Je AA aa YA wa à 


yatakayokata matumbo yao. 


macho ya wapinzani waisingiziao dini Ya Kiislamu kuwa inaruhusu wafuasi wake wapigane na 
watu wapate kuwaingiza katika dini au kuwashika mateka. Islam ni dini ya pekee yenye kuondoa 
utumwa duniani na kuwapa watu uhuru wa kushika dini yo yote waipendayo. 


Aya 14. Mji wako, yaani Makka. Aya hii inaonyesha ya kwamba nguvu ya mji wa Makka 
itavunjika kama ilivyovunjika miji ya zamani. Na ndivyo ilivyotokea. Baadaye Mtume s.a.w. 
aliporudi Makka na wafuasi elfu kumi bila mapigano Makka ikatekwa, na maadui wakasamehewa, 
lakini nguvu waliyokuwa nayo ilikwisha, masanamu yakavunjwa, na Waislamu wakawa mabwana 
wa mji huo. 


Aya 16. Aya hii inaonyesha ya kwamba neema zilizobainishwa katika Our'an kuwa 
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17. Na wako miongoni mwao wana- 
okusikiliza, hata wanapoondoka kwako 
wanawauliza wale waliopewa elimu: 
(Mtume) amesema nini sasa? Hao ndio 


ga 
apra Zou Tanai 


mE A 
Gi si KAKA Paa 


EF EA Na PZ) 
ambao Mwenyezi Mungu Amewapiga Hep Aass NN abi Wa gi agi 
mihuri mioyoni mwao na wakafuata nor 
tamaa zao. á Oss Fl 
18. Na wale walioongoka huwa- WAS AAA AE 
zidishia mwongozo na Huwapa utawa MANA 
wao. Ooi YA 
19. Nahawangojeiila saa ile iwafikie Bum apr troez y 


kwa ghafula. Basi alama zake zimekwi- 
sha kuja. Hivyo (utawafaa) wapi ukum- Saa SẸ- py PI ifan aE TAI 
busho wao itakapowafikia (saa)? AG Sob KAA G a 

20. Basi jua ya kwamba hakuna PRC EEREA 
aabudiwaye ila Mwenyezi Mungu, na yy ahi G 
uombe ghofira kwa dhambi walizoku- PPR DPTETET RR ; KA para Pi 
fanyia na kwa waaminio wanaume na A ka 
waaminio wanawake. Na Mwenyezi FE jia 
Mungu Anajua mahali penu pa kurudia 
na mahali penu pa kukaa. 


T EREDE 


f 


iwezekanavyo. Ijapokuwa katika Aya nyingi tumeahidiwa kupewa vitu vipatikanavyo ulimwenguni 
humu, lakini hivyo vinafanana na vile vya Akhera kwa majina tu. Hakika yao ni mbali kabisa 
hata mtu asiweze kuifahamu. Tazama sura 32:18. 


Roho ya mtu ikiwa peke yake pasi na mwili wo wote haifanyi kitendo cho chote. Baada 
ya kuachana na mwili huu wa udongo usioweza kukaa milele, roho ya mtu itapewa mwili mpya 
wenye kuishi daima na utakaoweza kuzitumia neema za Peponi zidumuzo. Huko Peponi watu 
hawatachoka (sura 43:35). hali miili yetu hii huchoka. Neema za Peponi hazina kikomo (sura 
13:36) hali vipawa vya dunia vitakwisha. Basi waaminio, huko Peponi, watakuwa na miili iliyo 
bora na myepesi kuliko hii ambayo wanayo sasa. Na neema watakazopewa zitakuwa za namna 
nyingine zenye kuifaa miili yao. 


Waarabu husema "Usingizi ni ndugu ya mauti." Ndoto inaweza kueleza kidogo mambo ya 
Akhera. Katika ndoto mtu anajiona akisafiri au akitumia vyakula vya namna mbalimbali ingawa 
mwili wake hauondoki kitandani. Ndivyo mtu atajiona akivitumia vitu vingi vinavyofanana na 
vile vya dunia hii, baada ya kufa kwake. Mifereji ya maji na ya maziwa na ya asali na ya kileo 
imetajwa kuonyesha wingi wa hivyo vyote. Kileo cha Peponi hakilevyi kwa kutoa akili (sura 
37:48). Kitawatakasa wanywaji (sura 76:22; 52:24). 
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FUNGU 3 


21. Na walioamini husema: Mbona 
haijateremshwa Sura? Lakini inapokuwa 
inateremshwa Sura thabiti na ndani yake 
inatajwa vita, utawaona wale wenye 
maradhi katika mioyo yao wanakuta- 
zama mtazamo wa anayezimia kwa 
mauti. Basi ole wao! 

22. (Yanayotakiwa ni) utii na kauli 
njema; na amri inapoazimiwa, basi kama 
wakiwa wakweli kwa Mwenyezi Mungu 
bila shaka itakuwa bora kwao. 

23. Na kama ninyi mkipata utawala 
ni karibu mtaiharibu nchi na mtaukata 
ujamaa wenu. 

24. Hao ndio Mwenyezi Mungu 
Amewalaani na Amewatia uziwi na 
Amewapofusha macho yao. 

25. Je hawaifikirii Our'an, au mioy- 
oni mwao mna kufuli walizotengeneza 
wao wenyewe? 

26. Kwa hakika wale warudiao kwa 
migongo yao baada ya kuwabainikia 
mwongozo, Shetani amewadanganya na 
kuwachelewesha. 

27. Hayo ni kwa sababu wao wali- 
waambia wale waliochukia yale Aliyoy- 
ateremsha Mwenyezi Mungu: Tutaku- 
tiini katika baadhi ya mambo hayo. Na 
Mwenyezi Mungu ndiye Anayejua siri 
zao. 

28. Basi itakuwaje Malaika wataka- 
powashukia? Watawapiga nyuso zao na 
migongo yao. 

29. Hayo ni kwa sababu wao waliya- 
fuata yaliyomchukiza Mwenyezi Mungu 
na wakachukia yanayomridhi-sha, basi 
Akaviharibu vitendo vyao. 
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30. Je, wale wenye maradhi mioyoni 
mwao walidhani kwamba Mwenyezi 
Mungu Hataidhihirisha bughudha yao? 

31. Na kama Tungependa Tungeku- 
onesha hao na ungewatambua kwa alama 
zao; na hasa utawafahamu kwa namna 
ya usemi (wao); na Mwenyezi Mungu 
Anavijua vitendo vyenu. 

32. Na bila shaka Tutawajaribuni 
mpaka Tuwajue wanaojitahidi kweli 
miongoni mwenu na wenye kusimama 
imara, na kwa majaribu hayo Tutabaini- 
sha thamani yenu ya kweli. 

33. Kwa hakika wale waliokufuru 
na kuzuilia (watu) njia ya Mwenyezi 
Mungu na kupinzana na Mtume baada 
ya kuwabainikia mwongozo, wao hawa- 
mdhuru Mwenyezi Mungu cho chote, na 
punde Ataviharibu vitendo vyao. 

34. Enyi mlioamini, Mtiini Mwe- 
nyezi Mungu na mtiini Mtume, wala 
msiviharibu vitendo vyenu. 

35. Hakika wale waliokufuru na ku- 
zuilia (watu) njia ya Mwenyezi Mungu 
kisha wakafa nao ni makafiri, Mwenyezi 
Mungu Hatawasamehe kamwe. 

36. Basi msilegee na kuwaita kwe- 
nye suluhu wakati ni lazima kwamba 
ninyi ndio mtakaoshinda. Na Mwenyezi 
Mungu Yu pamoja nanyi, na Hatawa- 
nyimeni malipo ya vitendo vyenu. 
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Aya 36. 


Katika Aya zilizopita Mwenyezi Mungu ameeleza ya kwamba wanaokufuru 


hawatafanikiwa katika makusudi yao. Na katika Aya hii anawaambia Waislamu wasiingie uvivu 


JUZU 26, HAA MIIM 


47. SURA MUHAMMAD 


37. Hakika maisha ya dunia ni 
mchezo na upuuzi, na kama mkiamini 
na kujilinda, Atawapeni ujira wenu, wala 
Hatawaombeni mali zenu. 

38. Kama Akiwaombeni hayo na 
kuwashurutisheni mtafanya ubahili; 
naye Ataitoa nongwa yenu. 

39. Lo! ninyi ndio mnaitwa ili (mtoe) 
katika njia ya Mwenyezi Mungu, lakini 
wengine wenu wanafanya ubahili; na 
afanyaye ubahili basi hakika anafanya 
ubahili kwa (kuidhuru) nafsi yake. Na 
Mwenyezi Mungu ni Mkwasi nanyi ni 
mafakiri. Na kama mkirudi nyuma basi 
Mwenyezi Mungu Ataleta watu wengine 
badala yenu, nao hawatakuwa mfano 
wenu. 
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wa kueneza dini yao kwa kutumaini kuwa Mungu amekwisha waahidi kuwa makafiri watash- 
indwa, maana mara watu wakiwa wavivu basi wanaweza kunyang'anywa haki zao kwa sababu 
ya ulegevu wao. Tena wanaambiwa hapa Waislamu wasiingie ulegevu na kutaka mapatano ya 
suluhu na adui, maana kufanya hivi ni kukubali kushindwa na kuzidisha ujeuri wa adui. Lakini 
kama adui anatuita kufanya suluhu basi ni lazima kukubali (sura 8:62). 


Aya 37. 


Baadhi ya watu hutaka kuchanganyika na maadui ili wapate heshima ya dunia 


na hadhi na umaarufu. Wanaambiwa hapa ya kuwa maisha ya dunia kwa kuacha dini ni sawa 
na mchezo na upuuzi tu na ni kitu cha kupita. Njia ya salama ni kushika imani na utawa. 
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48. SURA AL-FAT'H 
Imeteremshwa Madina 
Ina mafungu 4 na Aya 30 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 


s 4 tag “ , 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Oead oa d a 
P š g $ D fgs? p 22 prepr ng 
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3. Ili Mwenyezi Mungu Akufunikie , a a ai 
makosa yako (unayosingiziwa) yali- SEGS Aida G ab ilS 
yotangulia na yajayo, na kukutimizia igeni Na 222A hA esn k oa 
neema Yake na kukuongoza katika njia Su Ae E s5 
iliyonyoka. 


Jina la sura hii limetoka katika Aya ya 2. Imeitwa Ushindi kwa sababu inaeleza habari za 
ushindi wa Waislamu ulioanzia Hudaibiyya na ambao umeendelea kushinda dini zote za dunia 
(Aya 29). 

Seyidna Umar anasema ya kuwa Mtume s.a.w. alisoma sura hii kwa mara ya kwanza alipokuwa 
akirudi Madina kutoka Hudaibiyya (Bukhari); na hivyo tumejua ya kuwa ilishuka katika mwaka 
wa sita wa Hijra. 


Aya 2. Ushindi huu unaotajwa hapa ni ule wa mkataba wa Hudaibiyya (Bukhari), ambao 
ingawa sharti zake hazikuwa zenye kupendeza kwa Waislamu, lakini walipata amani ya muda 
mrefu na wakaweza kuhubiri na kutangaza dini. Kadhalika watu wengine wakapata nafasi ya 
kusikia mafundisho ya Kiislamu na kuyachungua na wakaingia katika Uislamu kwa wingi. Hivyo 
mkataba huu wa Hudaibiyya ingawa kwa macho ya dhahiri ulionyesha kushindwa kwa Waislamu, 
lakini kwa hakika uliimarisha misingi ya kushindwa makafiri na kuushika mji wa Makka. 


Aya 3. Ghafara maana yake ni kusitiri. Kughofiri dhambi za watu huwa kwa njia nyingi: 
(1) kutoadhibu mwenye dhambi na kumsamehe; (2) kuzifunika hata zisionekane na watu; (3) 
kuzuia dhambi zisitendeke; (4) kumhifadhi mtu asipate mawazo mabaya na kumlinda nyakati zote. 

Akufunikie makosa yako. Mradi wake ni makosa ambayo makafiri na wanafiki walimsingizia 
nayo, kama kuzua uwongo juu ya Mwenyezi Mungu au kukosa katika matendo mengine. 

Kushinda kwa Mtume s.a.w. kumeubatilisha upinzani wao kabisa. Nabii wa uwongo hapewi 
nafasi ya kuiimarisha dini yake na kuueneza uwongo wake siku nyingi. Kama mwenye kutunga 
uwongo vile vile angefanikiwa, ingekuwa shida kupambanua baina ya mkweli na mwongo. 
Mtume Muhammad s.a.w. hakuangamizwa kama manabii wa uwongo, bali wahalifu wake hasa 
ndio waliopondwa najiwe hili la pembeni (Marko 12:10). Jambo hili lenyewe latosha kuyavunja- 
vunja maneno ya wampingao Mtume s.a.w. mpaka siku ya Kiyama. 

Ni hatia kubwa kumwita Mtume Mtukufu s.a.w. mwenye dhambi. Aya hii pamoja na ile 
ifuatayo inaeleza maana ya kughofiri ni nini. Avunjaye amri za Mwenyezi Mungu, mbali na 
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4. Na Mwenyezi Mungu Akusaidie 
kwa msaada wenye nguvu. 

5. Yeye ndiye Aliyeteremsha utulivu EO OSAN T HE Haka KEA JA 3 ya 23 
katika mioyo ya waaminio ili waongeze- E 
ke imani juu ya imani yao, na majeshi Peka d agi Kib BSA y 
ya mbingu na ardhi ni ya Mwenyezi maz pas 9s osb. 92 ji 
Mungu; na Mwenyezi Mungu ni Mwe- © a> une alék ETOC] 
nye elimu, Mwenye hekima - 

6. Ili Awaingize waaminio wanaume 
na waaminio wanawake katika Bustani 2 pa gi UA ILA Za Jasi Ji 
ipitayo mito chini yake kukaa humo, 
na Awafutie makosa yao; na huo ndiyo Re” MABAGA Aa 25 ó 
ufaulu mkubwa mbele ya Mwenyezi aak Ka 
Mungu. ATSP žá AA ; j 

7. NaAwaadhibu wanafiki wanaume 
na wanafiki wanawake, na washirikina Y kamaa Siz 
wanaume na washirikina wanawake, SEENI FMIS zaa 
wanaomdhania Mwenyezi Mungu dhana X> Zb bioas 
mbaya; gurudumu la msiba litazunguka as AAP e A 
dhidi yao, na Mwenyezi Mungu Ame- IO VITI YA WA 
wakasirikia na WANA na WA ya akja) Wa dgé SHAN 
lia Jahanamu, nayo ni marudio mabaya. © KAA : YA 


na 


III 


2 hrr 


kuishinda dunia na kupata neema iliyo timilifu, hufedheheshwa, Qur'an inatangaza waziwazi ya 
kwamba Watumishi wa Mwenyezi Mungu hawapotezwi na Shetani (sura 15:43; 16:100; 17:66). 
Hasa wateule wachaguliwao kuwa Mitume wake wanahifadhiwa na shetani (sura 6:125). Mtume 
s.a.w. alisema, "Kila mtu anaye shetani ampotezaye na shetani wangu amepoa hata haniamuru 
ila wema." Maana kila mwanadamu tamaa yake inaweza kumkosesha, lakini yeye s.a.w. kwa 
maombi na ibada yake amepewa uwezo wa kujitawala na kumshinda shetani. Na zaidi ya hayo, 
aweza kuwaelekeza wenye dhambi kwenye njia ya wokofu. Wamfuatao Mtume s.a.w. hufanywa 
wapenzi wa Mungu (sura 3:32). Bali wanapewa cheo hata cha Unabii (sura 4:70). Mtume s.a.w 
ameitwa mwenye kuwatakasa watu (sura 62:3). Tena yu mfano mwema kwa ajili ya waaminio 
(sura 33:22). 

Mtume s.a.w. aliomba ghofira kwa Mwenyezi Mungu siku zote. Kwa kuomba msamaha 
alitakasika na kutukuka zaidi kuliko watu wote. Usiku wa Mi'iraaj yeye alijiona amefika mahali 
ambapo hapakufika Mtume ye yote. Yeye mwenyewe alisema, Musa na Isa (amani ya Mungu 
juu yao) wangekuwa hai, wangalinifuata. Kuidumisha istighfaar ni ubora wa Mtume s.a.w. lakini 
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8. Na majeshi ya mbingu na ardhi 
ni ya Mwenyezi Mungu, na Mwenyezi 
Mungu ni Mwenye nguvu, Mwenye 
hekima. 

9. Hakika Tumekutuma uwe Sha- 
hidi na Mtoaji wa habari njema na 
Mwonyaji. 

10. Ili Mwamini Mwenyezi Mungu 
na Mtume Wake, na kumsaidia na kum- 
heshimu na kumtukuza (Mungu) asubuhi 
na jioni. 

11. Bila shaka wanaofungamana 
nawe bila shaka wanafungamana na 
Mwenyezi Mungu. Mkono wa Mwe- 
nyezi Mungu uko juu ya mikono yao. 
Hivyo avunjaye, basi anavunja kwa 
kuidhuru nafsi yake tu; lakini atekeleza- 
ye aliyomwahidi Mwenyezi Mungu, basi 
Atamlipa ujira mkubwa. 
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12. Karibuni watakuambia Mabedui 
wakaao nyuma: Mali zetu na ahali 
zetu vimetushughulisha, basi tuombee 
msamaha. Wanasema kwa ndimi zao 
yasiyokuwamo mioyoni mwao. Sema: 
Ni nani awezaye kuwasaidieni cho chote 
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Watu watakatifu kama Mitume hunyenyekea mbele ya Mola wao. 


Nabii Isa hakupenda 


hata kuitwa mwema (Luka 18:18), naye aliwafundisha wanafunzi wake kuomba, "Utusamehe 
dhambi zetu" na "Tuokoe na yule mwovu," (Luka 11:4). 


Aya 11. 


Mkono wa Mwenyezi Mungu uko juu ya mikono yao. Mtume 


s.a.w. alipofunga ahadi na Masahaba wake alikuwa akishikana nao mikono. Sasa hapa mkono 
wa Mtume s.a.w. umeitwa mkono wa Mungu maana Manabii hawana nia katika vitendo vyao 
ila kama aamrishavyo Mwenyezi Mungu ndivyo wafanyayvo. 


Aya 12. 
ya Hudaibiyya . 
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kwa Mwenyezi Mungu ikiwa Anataka 
kuwadhuruni au Anataka kuwafaeni? 
Bali Mwenyezi Mungu Anazo habari za 
mnayoyatenda. 

13. Lakini mlidhani ya kwamba 
Mtume na waaminio hawatarudi kabisa 
kwaahali zao, na mkapambwa hayo 
katika mioyo yenu, na mlidhani dhana 
mbaya, na mmekuwa watu waangamiao. 

14. Na asiyemwamini Mwenyezi 
Mungu na Mtume Wake, basi kwa 
hakika Tumewaandalia makafiri Moto 
uwakao. 

15. Na ufalme wa mbingu na ardhi 
ni wa Mwenyezi Mungu, Humsamehe 
Amtakaye na Humwadhibu Amtakaye, 
na Mwenyezi Mungu ni Msamehevu, 
Mrehemevu. 

16. Karibuni watasema wale wakaao 
nyuma mtakapokwenda kuchukua 
mateka: Tuacheni tufuateni nanyi. Wa- 
nataka kuyabadili maneno ya Mwenyezi 
Mungu. Sema: Hamtatufuata kabisa, 
Mwenyezi Mungu Amekwisha sema 
hivi zamani! Ndipo watasema: bali ninyi 
mnatuhusudu. Siyo walikuwa hawafa- 
hamu ila kidogo! 

17. Waambie walioachwa nyuma 
katika watu wa jangwani: Karibuni mta- 
itwa kwa watu wenye mapigano makali, 
mtapigana nao au watasilimu, basi kama 
mkitii (Mwenyezi Mungu) Atawapeni 
ujira mzuri; na mkigeuka kama mlivyo- 
geuka kwanza Atawaadhibuni adhabu 
iumizayo. 


884 


lo gar AA a PEE m af 
VAE EAH : BAAB ka 
2- Aaz 
OS OA KELAA A 
22? 3 AI 


999 2 23 y E 
ihs KE SAE 
” aku! -z A EE E 
KAKAA AE 
PETET 2 AELEZEA 
AA E aa 
Gah iia 


bo aA f 


aai oni ab 


A 


RAAEN n beye RAE 
OAE FANTE AA IA WA 


AJ Aa ATIE 


se easpa tb „i Ea PASA 


Ji wa, EAN 
IKAS prae? MAPE "$ 


g, 


Je KEKA SSi 
gorii yi CCP KORA 
LAARA 
EE 
NENE ERAR seni 
otu 


48. SURA AL-FAT'H JUZU 26, HAA MIIM 


FUNGU ; 


18. Kipofu hana lawama wala kilema 
hana lawama, wala mgonjwa hana la- 
wama (wasipokwenda); na anayemtii 
Mwenyezi Mungu na Mtume Wake 
Atamwingiza Bustanini ipitayo mito 
chini yake; na atakayegeuka upande, 
Atamwadhibu adhabu iumizayo. 


fx gids PAESE E] 


Cai 


3 UU 
6 ITA WAA aa 


3 WAA rtt ga g tea r? 
EENE AA wii 


. 


19. Kwa hakika Mwenyezi Mungu 
Amewawia radhi waaminio walipofu- 
ngamana nawe chini ya mti, na Alijua 
yaliyomo mioyoni mwao. Basi Akate- 
remsha utulivu juu yao, na Akawalipa 
ushindi wa karibu. 

20. Namateka mengi watakayo-chu- 
kua; na Mwenyezi Mungu ni Mwenye 
uwezo, Mwenye hekima. 

21. Mwenyezi Mungu Amewaahidi- 
ni mateka mengi mtakayoyachukua, 
kisha Akawahimizeni haya na Akaizuia 
mikono ya watu isiwafikieni, na ili iwe 
Ishara kwa waaminio na kuwaongozeni 
njia iliyonyoka. 

22. Na (ushindi) mwingine hamja- 
weza kuupata, (ambao) Mwenyezi 
Mungu Amekwisha uzingia, na Mwe- 
nyezi Mungu ni Mweza wa kila kitu. 

23. Na lau kama makafiri wangalipi- 
gana nanyi, bila shaka wangegeuza 
migongo, kisha wasingelipata mlinzi 
wala msaidizi. 
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Aya 19. 


Amewawia radhi. Hawa wanaotajwa hapa ni Masahaba wapatao 1400 waliofunga 


ahadi pamoja Mtume s.a.w. chini ya mti huko Hudaibiyya. 


Mtume s.a.w. alikuwa amefunga safari kwenda Makka kufanya Umra (Haji ndogo) pamoja 
na masahaba wake wapatao 1400. Makafiri walimzuia asiingie Makka. Kabla ya kuandikiana 
nao mkataba huo masahaba wake walifungamana naye ahadi kuwa watamlinda katika hali zote, 
hata watakufa wao mbele kabla hajauawa yeye. Ahadi hii ilifanywa chini ya mti (Bukhari). Ma- 
fungamano haya yanaitwa katika tareha ya Kiislamu Bai'at-ur-Ridhwaan, yaani mafungamano 
yaliyoridhiwa na Mwenyezi Mungu. 


Aya 21. Ayahii inaeleza ushindi watakaoupata Waislamu baadaye ambao kushindwa kwa 
Makka pia kuko ndani yake. 
885 
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24. Hiyo ndiyo kawaida ya Mwe- 
nyezi Mungu iliyotangulia zamani; wala 
hutapata mabadiliko katika kawaida ya 
Mwenyezi Mungu. 

25. Na Yeye ndiye Aliyeizuia miko- 
no yao kwenu, na mikono yenu kwao, 
katika bonde la Makka baada ya ku- 
wapeni ushindi juu yao; na Mwenyezi 
Mungu Anaona mnayoyatenda. 

26. Hao ndio waliokufuru na 
wakawazuilieni Msikiti Mtukufu, na 
dhabihu zikazuiliwa kufika mahali pao 
(pa kuchinjiwa); na lau kama si wanau- 
me waaminio na wanawake waaminio 
msiowafahamu kwamba mtawasaga bila 
kujua, na kwahiyo mtapata masikitiko 
kwa ajili yao, (Mungu Asingewazuieni 
kupigana nao); ili Mwenyezi Mungu 
Amwingize Amtakaye katika rehema 
Yake. Kama (waaminio na makafiri) 
wangalitengana bila shaka Tungaliwaad- 
hibu wale waliokufuru adhabu iumizayo. 

27. Wale waliokufuru walipobeua 
mioyoni mwao ubeuzi wa ujinga, ndipo 
Mwenyezi Mungu Aliteremsha utulivu 
Wake juu ya Mtume Wake na juu ya 
waaminio, na Akawafanya wawe wenye 
kushikamana na neno la utawa, nao 
walikuwa ndio wenye haki zaidi nalo 
na waliostahili. Na Mwenyezi Mungu 
ni Mjuzi wa kila kitu. 
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28. Kwa yakini Mwenyezi Mungu 
Amemhakikishia Mtume Wake njozi 
kwa haki: Bila shaka ninyi mtaingia 
katika Msikiti Mtukufu Insha-Allah kwa 
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salama, mkinyoa vichwa vyenu na 
mkipunguza nywele, hamtaogopa, na 
(Mwenyezi Mungu) Alijua msiyoyajua, 
na kabla ya haya Aliwapeni ushindi ulio 
karibu. 

29. Yeye ndiye Aliyemtuma Mtume 
Wake kwa mwongozo na dini iliyo haki, 
ili Aishindishe juu ya dini zote; na Mwe- 
nyezi Mungu Hutosha kuwa Shahidi. 

30. Muhammad ni Mtume wa Mwe- 
nyezi Mungu, na walio pamoja naye ni 
wenye imara mbele ya makafiri na wenye 
kuhurumiana wao kwa wao; utawa- 
ona wakiinama na kusujudu, wakitafuta 
fadhili ya Mwenyezi Mungu na radhi 
Yake. Alama zao ni katika nyuso zao 
kwa athari ya kusujudu; huu ndiyo mfano 
wao katika Taurati na mfano wao katika 
Injili: kama mmea uliotoa chipuko lake, 
kisha hulitia nguvu na ukavimba ndipo 
ukasimama sawa-sawa juu ya bua lake, 
ukawafurahisha wakulima ili Awakasir- 
ishe makafiri kwa ajili yao. Mwenyezi 
Mungu Amewaahidi walioamini na ku- 
tenda mema msamaha na ujira mkubwa. 
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Aya 28. 


Mtume s.a.w. alikuwa ameona ndoto ya kuwa yeye na masahaba wake wana- 


fanya haji Makka. Basi ndiyo maana alifunga safari pamoja na kundi kubwa la masahaba wake. 
Lakini alipofika Hudaibiyya makafiri wakamzuia asiingie Makka kama tulivyokwisha eleza, naye 
akakubali kwa sharti ya kuwa atarudi kufanya haji mwakani. Seyidna Umar hakupendelea jambo 
hili na akamwambia Mtume s.a.w., Utaachaje kuhiji nawe ueona ndoto unahiji? Mtume s.a.w. 
akamjibu ya kuwa, lakini sikuambiwa katika ndoto kuwa haji hii itafanywa mwaka gani. Basi 
ndoto hii ilisadikishwa na Mwenyezi Mungu na mwaka mwingine alikwenda Makka akahiji 


(Bukhari). 


Katika habari hii kuna jambo moja linalotakiwa kukumbukwa. Manabii ni wanadamu tu, na 
pengine wanaweza kukosea kufahamu muradi hasa katika bishara za Mwenyezi Mungu, kama 
vile Mtume s.a.w. alivyokosea kufahamu muradi hasa katika ndoto yake. 
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49. 


SURA AL-HUJURAAT 


Imeteremshwa Madina 
Ina mafungu 2 na Aya 19 pamoja na Biismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 

2. Enyi mlioamini, msitangulie 
mbele ya Mwenyezi Mungu na Mtume 
Wake, bali mcheni Mwenyezi Mungu na 
Mtume Wake. Hakika Mwenyezi Mungu 
ni Mwenye kusikia, Mwenye kujua. 

3. Enyi mlioamini! msipaaze sauti 
zenu kuliko sauti ya Nabii, wala msiseme 
naye kwa sauti kubwa kama mnavyo- 
semezana ninyi kwa ninyi isije vitendo 
vyenu vikaharibika na hali hamtambui. 

4. Kwa hakika wale wanaoshusha 
sauti zao mbele ya Mtume wa Mwenyezi 
Mungu, hao ndio ambao Mwenyezi 
Mungu Ameifanya mioyo yao kuwa ya 
utawa kwa njia ya majaribu. Wao wata- 
pata msamaha na ujira mkubwa. 

5. Kwa yakini wale wanaoanza 
kukuita kwa sauti kubwa wakiwa bado 
wako mbali na nyumba zako, wengi wao 
hawana fahamu. 
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Jina la sura hii linatoka katika Aya ya 5 ambayo inawafundisha waaminio wasimlalamikie 
Mtume s.a.w. anapokuwa faraghani nyumbani. Sura hii ilishuka wakati makundi ya watu yali- 
pokuwa yakija kuingia Uislamu na hivyo ikatakikana kuwafundisha adabu nzuri. 

Sura hii ilishuka Madina mwaka wa 9 wa Hijra. 


Aya 2. 
ya Mtume wa Mungu. 
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Aya hii na zifuatazo zimeeleza namna ya adabu inayotakiwa kushikwa kwa ajili 
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6. Na kama wangalingoja mpaka 
uwatokee, ingekuwa bora kwao. Na 
Mwenyezi Mungu ni Mwenye ghofira, 
Mwenye huruma. 

7. Enyi mlioamini! Kama fasiki 
akiwajieni na habari yo yote, basi pele- 
lezeni, msije mkawadhuru watu kwa 
ujahili na mkawa wenye kujuta juu ya 
yale mliyoyatenda. 

8. Na jueni ya kwamba Mtume wa 
Mwenyezi Mungu yu kati yenu; lau 
yeye angewatiini katika mambo mengi 
bila shaka mngetaabika. Lakini Mwe- 
nyezi Mungu Ameipendezesha kwenu 
imani, na Ameipamba mioyoni mwenu, 
na Amewafanyeni mchukie ukafiri na 
ufasiki na uasi. Hao ndio walioongoka, 

9. Kwa fadhili za Mwenyezi Mungu 
na neema Zake; na Mwenyezi Mungu ni 
Mwenye kujua, Mwenye hekima. 

10. Naikiwa makundi mawili katika 
waaminio wanapigana, basi fanyeni 
suluhu kati yao; na ikiwa moja la hayo 
limemrukia mwenziwe, basi lipigeni 
lile lililorukia mpaka lirudie kwenye 
amri ya Mwenyezi Mungu. Na kama 
likirudi, basi yapatanisheni baina yao 
kwa uadilifu, na hukumuni kwa haki. 
Hakika Mwenyezi Mungu Huwapenda 
wanaohukumu kwa haki. 

11. Kwa hakika waaminio ni ndugu, 
basi fanyeni suluhu baina ya ndugu 
zenu, na mcheni Mwenyezi Mungu ili 
mrehemewe. 
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Aya 7. 


Aya hii inaeleza ya kuwa kama mtu asiye na mwendo mzuri katika dini alete 


habari juu ya mtu au watu, inatakiwa kwanza kuzipeleleza na kuona kama habari hizo ni sahihi 
au namna gani, isije ikakatwa shauri ya kuwadhuru watu bure. 


Aya 10-11. 


Mara kunapotokea WA ugomvi kati ya mataifa mawili, mataifa 
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FUNGU 2 


12. Enyi mlioamini! Watu wasiche- 
ke watu wengine huenda wakawa 
bora kuliko wao; wala wanawake kwa 
wana-wake huenda wakawa bora kuliko 
wao. Wala msiwasingizie watu wenu 
wenyewe, wala msitushane kwa majina 
ya kupanga. Ni jambo baya sana kuji- 
chumia sifa mbaya baada ya kuungama 
kuikubali imani; na wale wasiotubu hao 
ndio wadhalimu. 

13. Enyi mlioamini! Jiepusheni ku- 
fanya shuku kwa wingi, maana shuku 
pengine inakuwa dhambi, wala msipele- 
leze, wala baadhi yenu wasiwatete 
wengine; je, mmoja wenu anapenda kula 
nyama ya nduguye aliyekufa? La, ham- 
pendi: Na Mcheni Mwenyezi Mungu, 
bila shaka Mwenyezi Mungu ni Mwenye 
kupokea toba, Mrehemevu. 

14. Enyi watu! kwa hakika Tume- 
waumbeni katika kiume na kike, na 
Tumewafanyeni mataifa na makabila 
ili mjuane; hakika aheshimiwaye sana 
miongoni mwenu mbele ya Mwenyezi 
Mungu ni yule amchaye zaidi katika 
ninyi. Kwa yakini Mwenyezi Mungu ni 
Mjuzi, Mwenye habari. 
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mengine badala ya kusaidia taifa mojawapo, yawaite wagombanaji kuja patanishwa. Moja wapo 
likikataa kuja au kukataa uamuzi uliotolewa, mataifa yote yalichangilie kulipiga vita mpaka 
litashindwa. Litakaposhindwa yale mataifa mengine yaamue ugomvi ule wa kwanza, wala yasilete 
madai ya hasara zao, wala yasilihukumu kwa chuki kwa vile lilikataa amri yao kwanza, na lo lote 
lenye haki lipewe haki yake. Zaidi ya hayo hukumu iwe ya haki ili isilete mfundo unaoweza ku- 
weka mbegu ya vita nyingine baadaye. Haya ndiyo mafundisho ya Kiislamu, yaliyoshuka wakati 
kabila la Aus na Khazraj wa Madina walipogombana, na ni ya namna ambayo kama yangefuatwa 
katika ulimwengu huu wa leo amani kubwa ingeenea duniani, na vita vingepungua. 


Aya 12-14. 


Katika Aya hizi mna maagizo ya kuwafanyia waaminio makao ya raha na 


kupendana. Taabu nyingi zinatokea kwa sababy, ga kuacha maagizo haya. Katika Aya ya 14 


49. SURA AL-HUJURAAT 


JUZU 26, HAA MIIM 


15. Walisema wanaokaa jangwani: 
Tumeamini. Sema: Hamjaamini, lakini 
semeni: Tumesilimu; maana imani hai- 
jaingia mioyoni mwenu; na mkimtii 
Mwenyezi Mungu na Mtume Wake, 
Hatapunguza cho chote katika vitendo 
vyenu. Kwa yakini Mwenyezi Mungu 
ni Msamehevu, Mrehemevu. 

16. Hakika waaminio ni wale walio- 
mwamini Mwenyezi Mungu na Mtume 
Wake, kisha wakawa si wenye kuona 
shaka na wakajitahidi kwa mali zao 
na nafsi zao katika njia ya Mwenyezi 
Mungu. Hao ndio wakweli. 

17. Sema: Je, mtamjulisha Mwe- 
nyezi Mungu dini yenu, na hali Mwe- 
nyezi Mungu Hujua yaliyomo mbin- 
guni na ardhini; na Mwenyezi Mungu 
ni Mjuzi wa kila kitu? 

18. Wanafanya kwamba ni ihsani 
kwako ukingia kwao Uislamu. Sema: 
Msionyeshe kwamba kuukubali kwenu 
Uislamu ni kunifanyia hisani mimi. Bali 
kinyume chake, ni ninyi ambao Mwe- 
nyezi Mungu Amewafanyieni hisani kwa 
kuwaongozeni kwenye imani ya kweli 
iwapo ninyi ni wakweli katika madai 
yenu ya kuwa waaminio. 

19. Bila shaka Mwenyezi Mungu 
Hujua yaliyofichikana mbinguni na 
ardhini; na Mwenyezi Mungu Huona 
mnayoyatenda. 
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inasemwa, Tumewafanyeni mataifa na makabila ili mjuane, hakika aheshimiwaye sana miongoni 
mwenu mbele ya Mwenyezi Mungu ni yule amchaye zaidi katika ninyi. Fundisho hili linavunja 
kabisa ubora wa rangi na kabila, na limewawekea watu ubora hasa wanaotakiwa kuushindania, 
nao ni kufanya bidii kumcha Mungu na kumtii. Ama kuteta ni kumsema mtu kwa maneno ambayo 
usingeyasema kama angekuwapo na yatamchukiza kama akiyasikia. Kuteta ni dhambi kubwa 
kabisa inayovunja ujamaa na kuwatia watu katika uadui mkubwa. Mungu amesema kumteta mtu 
ni kama mtu kula nyama ya nduguye aliyekufa. 
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50. SURA OAAF 
Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 3 na Aya 46 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, ae aa 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Qoil aT U 

2. (Mungu) Mwenye nguvu. Tunai- T o, 2 n9 
toa mbele Qur'an Tukufu kama ushahidi Özal ala 45 


wa ukweli wako. 


edit 


3. Bali wanastaajabu ya kwamba ENEE A aaae e St BEJ 


amewafikia Mwonyaji kutoka miongoni i 
T Gre G4 43 


mwao, na wakasema makafiri: Hili ni Ous | 
jambo la ajabu! ii 
4. Je! tutakapokufa na tukawa Di AAA IKAKAA 


udongo? Marudio hayo ni ya mbali. , Bati E 
5. Kwa hakika Tunajua yale ardhi WO FETEI GE S 3 
inayowapunguzia, na Kwetu kiko Kitabu r G 
kinachohifadhi. okas éig 
6. Lakini waliikadhibisha haki ilip- 47; > Zi ae Wa RRAK + 
owafikia, na wamo katika jambo lihan- 9 AA Gipi 
gaishalo. Ogi a 
7. Je, hawazioni mbingu zilizo juu wa PEA pE na nada 
yao Tumezijengaje na Tumezipambaje WATER AI la Bs al 


3. 9 322 a EA Ya 
wala hazina nyufa? ET. 35 KG 34 ajó 


` > - Ez WE AI 
8. Na ardhi Tumeitandaza na Tukai CSNY cha ha ala KA Nis 
wekea milima na Tukaimeesha mimea 


mizuri ya kila namna. © DWET Ji ga Gs 


Sura hii imepewa jina la herufi ya mkato Qaaf inayotokea mwanzo wa Aya ya 2. Sura hii 
inakubaliwa na wote kuwa ilishuka Makka. 


Aya 2. Qaaf ni herufi ya mkato kwa ajili ya sifa ya Mwenyezi Mungu iitwayo Qadiir 
yaani Mwenye nguvu, Mwenye uwezo na Mwenye Kudra. 

Naapa kwa Qur'an iliyo tukufu. Kiapo ni namna ya ushahidi. Na Mwenyezi Mungu kuapa 
kwa Qur'an muradi wake ni kwamba anaitoa Quran hii kuwa shahidi juu ya Kudra Yake na uwezo 
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9. Ndiyo busara na ukumbusho kwa 
kila mtu mwelekevu. 

10. Na Tumeyateremsha kutoka 
mawinguni maji yaliyobarikiwa, na 
kwayo Tukameesha mabustani na nafaka 
ivunwayo. 

11. Namitende mirefu yenye makole 
yapambayo kochokocho: 

12. Chakula kwa ajili ya watumishi, 
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ulivyo ufufuo. 
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watu wa Nuhu na wenyeji wa Rass na OR g TSAS RS TO 
Wathamudi, 
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Luti, 

15. Na wenyeji wa Kichaka na watu ETAREN nai 
wa Tubba; wote waliwakadhibisha Mi- i KE Kii 
tume, kwa hiyo onyo Langu likathibitika. OAA 

16. Je, Tumechoka kwa umbo la ji WAA MUA 
kwanza? Bali wao wamo katika shaka 13030 að 2 Jj Jsi | gk Ci 
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17. Na bila shaka Tumemwumba ERE wa i is 
mtu nasi Tunajua wasiwasi inaomtia ; PA a ual 
nafsi yake, nasi Tu karibu naye zaidi MAA PAETE Zda 


kuliko hulkumu yake. 

18. Wanapopokea wapokeaji wawili, 
wakikaa kuume na kushoto. 

19. Hatoi kauli yo yote, isipokuwa 
karibu naye yuko mngojeaji tayari 
(kuandika). 

20. Na sakara ya mauti itakuja kwa 
haki: hayo ndiyo uliyotaka kujiepusha 
nayo. 
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21. Na itapulizwa parapanda: hiyo 
ndiyo siku ya miadi. 

22. Na itakuja kila nafsi pamoja na 
mwendeshaji na shahidi. 

23. Kwa hakika ulikuwa huna habari 
ya jambo hili, lakini Tumekuondolea 
pazia lako na macho yako leo yamekuwa 
makali. 

24. Na mwenzake atamwambia: 
Hayo ndiyo yaliyowekwa tayari kwangu. 

25. Mtupeni katika Jahanamu kila 
kafiri asi, 

26. Akatazaye heri, arukaye mipaka, 
ashukuye, 

27. Aliyeweka mungu mwingine 
pamoja na Mwenyezi Mungu, basi mtu- 
peni katika adhabu kali. 

28. Mwenzake atasema, Ee Mola 
wetu, sikumpotosha, bali yeye alikuwa 
katika upotevu wa mbali. 

29. Atasema: Msihusumiane mbele 
Yangu, Nilikwisha watangulizieni onyo. 

30. Kwangu kauli haibadilishwi, 
wala Mimi Siwadhulumu watumishi. 
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31. Siku Tutakayoiambia Jahanamu: 
Je, umejaa? Nayo itasema: Je, kuza 
zaidi? 

32. Na Pepo italetwa karibu, kwa 
wamchao Mungu haiko mbali. 

33. Hiyo ndiyo mnayoahidiwa, kwa 
kila aelekeaye, ajilindaye; 

34. Anayemwogopa Rahmani far- 
aghani na akaja kwa moyo uelekeao: 

35. Iingieni kwa salama, hii ni siku 
ya kukaa. 
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36. Humo watapata cho chote waki- 
takacho; na Kwetu kuna zaidi. 

37. Na vizazi vingapi Tumevianga- 
miza kabla yao waliokuwa na nguvu 
zaidi kuliko hawa, nao waliizunguka 
miji; je lipo kimbilio? 

38. Kwa yakini katika jambo hili 
mna ukumbusho kwa mwenye moyo au 
kwa ategaye sikio naye mwenyewe yu 
shahidi. 

39. Na bila shaka Tumeziumba 
mbingu na ardhi na vilivyomo kati yao 
katika nyakati sita, wala uchovu hauku- 
tugusa. 

40. Basi vumilia hayo wasemayo na 
Mtukuze Mola wako kwa kumsifu kabla 
ya kutoka jua na kabla ya kuchwa. 

41. Na katika usiku Mtukuze na pia 
baada ya kusujudu. 

42. Nasikia Siku atakayonadi mnadi 
toka mahali pa karibu. 

43. Siku ambapo bila shaka yo yote 
watausikia mlipuko, hiyo ndiyo Siku ya 
kutoka. 

44. Bila shaka Sisi Tunahuisha na 
Tunafisha, na marudio ni Kwetu. 

45. Siku itakapowapasukia ardhi, 
watafanya haraka; huo ni mkusanyo 
rahisi Kwetu. 

46. Sisi Tunajua sana wanayoy- 
asema, wala wewe si jabari juu yao; 
kwa hiyo umkumbushe kwa Our'an 
anayeogopa onyo Langu. 
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Aya 39. 


Wala uchovu haukutugusa. 


Biblia inasema Mungu alipumzika siku ya saba 


(Kutoka 20:11). Lakini Qur'an inasema, Mungu hachoki. Basi asiyechoka alipumzikaje? Tazameni 
jinsi Qur'an inavyodhihirisha heshima Ya Mwenyezi Mungu, na jinsi Biblia inavyoivunja! 
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51. SURA ADH-DHAARIYAAT 
Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 3 na Aya 61 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 
2. Naapa kwa watawanyao - mtawa- YI a Wyz 
3 D ak ” 1 
nyo ulio mtawanyo hasa. Obi smalls 
3. Tena kwa wabebao mizigo mizito, os NE z SL 
4. Na kwa waendao kwa ulegevu, 


Omilai iiy 


Si 
ma SANE 
5. Kisha kwa wagawanyao mam- 
laka, > OAE Er AE 
6. Bila shaka mnayoahidiwa ni 
kweli, SA aa SA Si 
7. Na kwa hakika malipo bila shaka i 
yatatokea. ERKAK 
8. Naapa kwa mbingu zenye njia paa KA 
h 3 2 r, 
nzuri, dLa cali ai 
9. Kwa hakika ninyi mko katika A aa 
kauli inayohitilafiana. AA 
10. Atageuzwa mbali na ukweli O% gJs HJE 


ulioahidiwa yule tu mwenye sifa za A pa 2e 922 
kugeuzwa mbali. Saja ai 2 
11. Walaaniwe wenye kudhani. 


Ja YA 

12. Ambao wamezama katika kina Wasa zaji 

kirefu cha uzembe. Saatte maot AI 

13. Wanauliza ni lini Siku ya Hu- OU S a ad jid 
kumu? A ji WA 
14. Siku watakayoadhibiwa Motoni. ELIA ok 

KISA Jaha 
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15. Onjeni matokeo ya udanganyifu GA RAN 4, g Í | Ji AAA vás 


wenu. Haya ndiyo mliyokuwa mkiyaha- so > ; adada 
rakia. 

16. Kwa yakini wamchao Mwenyezi I Prk te o ANg 
Mungu watakuwa katika Mabustani na Ogn par adi 
chemchem, 

17. Wakipokea aliyowapa Mola wao. Ai g WAUA ZA BA za jai 
Kwa hakika wao walikuwa wakifanya git SANAA 3. a D 
wema kabla ya haya: aa SIS 

18. Walikuwa wakilala kidogo tu SLR BAP 
usiku, A Ía ly 

19. Na wanaomba msamaha nyakati DOPA 2A ea 

(5) 2 
za kabla ya alfajiri. a 

20. Na katika mali zao imo hisa ya PE e y III 
aombaye na mkiwa. AaS MEN ei 

21. Na katika ardhi zimo Ishara kwa aP Gi 
wenye yakini; © ESPASE 

22. Na katika nafsi zenu; je, ham- o;i ERALDA 
woni? aa] D 

23. Na katika mbingu ziko riziki e Tenas 

> £ 2 


zenu na mliyoahidiwa. 
24. Basi kwa kiapo cha Mola wa s53% z, taig 
mbingu na ardhi kwa hakika hayo ni Siki; = G angs 


haki kama ilivyo (haki) ya kwamba ninyi WAL 
mnasema. eoi & 
FUNGU 2 
25. Je, imekufikia hadithi ya wageni Aa A an 2 2a INA 
waheshimiwao wa Ibrahimu? GÉ Galit da | 


Aya 20. Mahruum, "Ajizuiaye," yaani maskini asiyeoomba (Kashshaf). Pia maana yake 
ni asiye na kipawa cha kusema, kama wanyama (Lane). Wenye mali wajue ya kuwa katika mali 
zao iko haki maalumu kwa ajili ya masikini na mafukara na wanyama. Wasifikiri kuwa mali hizo 
ni zao peke yao. Kama fundisho hili lingeshikwa kwa uaminifu, na maskini na wahitaji wakapewa 
haki zao, mali zingetumika vyema na machafuko mengi yangekwisha duniani na mengine wasin- 
getokea. 


Aya 25-28. Katika Aya hizi zimeelezwa habari sita zinazotakiwa kushikwa kwa ajili ya 
wageni: (1) kuwalaki kwa uso mcheshi na kwa moyo uliokunjuka; (2) kuonyesha furaha kwa ulimi 
na kuwaamkia kwa maamkio ya salaam ambąyopi kuwaombea dua ya salama; (3) kuwaletea 
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26. Walipoingia kwake wakasema: 
Salaam. Akasema: Salaam, watu wageni; 

27. Mara akaenda kwa ahali zake na 
akaleta ndama aliyekaangwa, 

28. Na akampeleka karibu yao. 
Akasema: Je, hamli? 

29. Basi akawaonea hofu. Wakas- 
ema: Usiogope, na wakamtolea habari 
nzuri za mtoto mwenye elimu. 

30. Ndipo mkewe akawaelekea kwa 
kushangaa na akajipiga usoni na kusema: 
Mwanamke mzee, tasa! 

31. Wakasema: Ndivyo hivyo, Ame- 
sema Mola wako; hakika Yeye ndiye 
Mwenye hekima Ajuaye. 


za r 2 t ” ” I ya ” 
WAA WA AAA APUA 
Ta AA 
BOLA 


Maa i P EPE arr 
Oga dag eó ES 
ESIE 


- 
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BA AA neia aab 
E E 

Wi 


AETAT TEE TEE 
, r P E A 
oluet e 


tr d 2 A 4 ya 
AA ALI III 
DIA 


JUZU zi 


32. Akasema: basi makusudio yenu 
ni nini, Enyi mliotumwa? 

33. Wakasema: Hakika sisi tumetu- 
mwa kwa watu wakosefu, 

34. Ili tuwatupie juu yao mawe ya 
udongo. 

35. Yaliyowekwa alama kwa Mola 
wako kwa ajili ya watu wapitao kiasi. 

36. Kwa hiyo Tukawatoa waaminio 
waliokuwa humo. 

37. Lakini Hatukupata humo ila 
nyumba moja ya wale waliosilimu. 


Ta Kets JG 
Iara a ai ELU AEE 
oases DELIEG 

3 o orta ” jar 7 
OA iA Drs bade Jai 

A3, a9? hurra heta 

OAOIL, : 

T 29 29% p [Aae seh ag rarse 
EATE LAEE 


Sa E Gaii 


chakula bila wao kuomba wala wenyeji kuwauliza kama wanakitaka; (4) kuwapa chakula kilicho 
kizuri na kinachopatikana nyumbani bila taabu; (5) mwenye nyumba mwenyewe alete chakula 
kuwaandalia; (6) kuwakalisha pahali wanapoweza kula bila taabu na kwa raha. 


Aya 33. 


Aya 35. 
zilizowekwa na Sheria. 


Wakosefu, yaani watu wa Nabii Luti. 


Musrifiin, "Wapitao kiasi" ni watu wenye dhambi ambao wanavunja kanuni 
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38. Na Tukaacha humo Ishara kwa 
ajili ya wale wanaoogopa adhabu ium- 
izayo. 

39. Na katika (habari za) Musa (ziko 
Ishara), Tulipomtuma kwa Firauni na 
dalili waziwazi. 

40. Akageuka pamoja na majumbe 
wake na akasema: Huyu ni mchawi au 
mwendawazimu. 

41. Basi Tukamkamata yeye na 
majeshi yake na Tukawatupa baharini, 
na yeye alikuwa mlaumiwa. 

42. Na katika (habari za) Waadi 
(ziko Ishara), Tulipowapelekea upepo 
uangamizao. 

43. Haukuacha cho chote ulichoki- 
fikia ila ulikifanya kama unga. 

44. Na katika (habari za) Wathamudi 
(ziko Ishara), walipoa-mbiwa: Jifura- 
hisheni kwa muda kidogo. 

45. Lakini wakaasi amri ya Mola 
wao, mara rindimo likawakamata hali 
wanatazama. 

46. Basi hawakuweza kusimama 
wala kujilipiza. 

47. Na watu wa Nuhu pia (walio- 
kuwa) kabla (ya hawa), hakika wao 
walikuwa watu waasi. 


WA uu 
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A 


PRA 7 ETETEA AA KA 
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FUNGU 3 


48. Na Tumeijenga mbingu kwa 
uimara na Tunaendelea kuipanua sana. 

49. Na ardhi Tumeitandaza, basi 
Watandazaji Wazuri walioje Sisi! 


c 


WA BI aa ka 


Danie noga 


Sahel kis as 


Aya 40. Biruknihii, 


"Kwa sababu ya nguvu zake," pia yanaweza kuwa na maana ya 


"Pamoja na jamaa zake" yaani Firauni pamoja na watu wake wote walikataa haki. 


Aya 44. 


Aya 48. 
kudra. 


Muda kidogo. Walipewa muda wa siku tatu (sura 11:66). 


Bi aidin, "Kwa kudra." Neno aidin maana yake ni mikono, uwezo, nguvu na 
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50. Na katika kila kitu Tumeumba 
jozi ili mpate kufahamu. 

51. Basi kimbilieni kwa Mweyezi 
Mungu, mimi kwenu ni Mwonyaji wa- 
ziwazi kutoka Kwake. 

52. Wala msimfanye mwingine 
kuwa aabudiwaye pamoja na Mwenyezi 
Mungu, bila shaka mimi ni Mwonyaji 
dhahiri kwenu kutoka Kwake. 

53. Hivyo ndivyo hakuna Mtume ye 
yote aliyewafikia wale wa kabla yao ila 
walisema: Huyu ni mchawi au majnuni. 

54. Je, wameusiana kwa jambo hili? 
Lakini watu hao ni wahalifu. 

55. Basi waachilie mbali, nawe huta- 
laumiwa. 

56. Na endelea kukumbusha; kwa 
yakini ukumbusho huwafaa waaminio. 

57. Sikuwaumba majinni na watu ila 
wapate kuniabudu. 

58. Sitaki kwao riziki wala Sitaki 
wanilishe. 

59. Kwa yakini Mwenyezi Mungu 
ndiye Mtoaji wa riziki, Mwenye nguvu, 
Madhubuti. 

60. Bila shaka hatma ya wale waliod- 
hulumu itakuwa kama ya watu wa jinsi 
yao, hivyo wasinihimize. 

61. Basini sikitiko kwa wale walio- 
kataa katika siku yao wanayoahidiwa. 


Ta WA oo 

a TEBA Kran mI? $397 
Ga ugodi 
WA ua 


PE AA K TA a 
baog AGS AN MES 

Oyie ESE 
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Aya 50. 


Zamani Waarabu walikuwa wanajua kuwa katika mitende kuna jike na dume. 
Na Qur'an ilieleza ya kuwa bali ni kila kitu chenye "jike na dume," 


na uchunguzi wa siku hizi wa 


elimu za maarifa umehakikisha ya kwamba katika kila kitu, mawe, umeme, na vinginevyo kuna 


"jike na dume." 
Aya 51. 


Kama mama anampiga mtoto, mtoto hukimbilia kwa yeye huyo mama yake. 


Basi kama mtu anapata taabu asikimbilie kwingine bali kwa Mwenyezi Mungu. 


Aya 57. 


Ila wapate kuniabudu, pia maana yake, ila wapate kunifahamu (Bukhari). Ku- 


sudi la kweli la maisha ya binadamu ni kumjua Mungu kama ipasavyo na kumwabudu na kujitia 
kabisa katika mapenzi Yake hata kila alitendalo au alisemalo mtu liwe kwa ajili ya Mungu tu 


(Uislamu na Hekima yake). 
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52. SURA AT-TUUR 
Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 2 na Aya 50 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, nau a Aa 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Qoia! gi di a 


2. Naapa kwa Mlima, I af, 
Mi 
3. Na kwa Kitabu kilichoandikwa. 2% 
GES gh 
4. Katika waraka wa ngozi ulio- IOA en 
funuliwa, Ogsaa gra 
5. Na kwa nyumba inayozuriwa, È pa E 
6. Na kwa paa lililonyanyuliwa, SAA „24 i5 
7. Na kwa bahari iliyojazwa. E ZA ja 
za p SYIAR 
8. Kwa yakini adhabu ya Mola wako UWA 
itatokea. (0) IN jas vlu öl 
9. Hakuna atakayeizuia. > Ga A E 
10. Siku ambapo mbingu itapuma e3 nA 
kwa machafuko. Oe HAAN Lsi as 
11. Na milima itasogea msogeo btas A? nii 
mkubwa. Oba Ju 
12. Basi ole siku hiyo kwa wakadhi- F 2 ANA AA ge e ai s ya 
bishao, UA MWA Na 


Sura hii inaitwa Mlima kwa sababu Mwenyezi Mungu anaapa kwa mlima katika Aya ya 2. 
Mlima huo ni kule alikoitwa Nabii Musa na Mwenyezi Mungu, hivyo inaonyesha kufanana kuliko 
baina ya Mtume s.a.w. na Nabii Musa, maana Mtume s.a.w pia alipokea wahyi katika pango la 
mlima. 


Aya 2. Neno Tuur ni "mlima" na hapa linahusu mlima Turi ulioko Sinai, alikokwenda 
Nabii Musa kupokea Sheria aliyofunuliwa na Mwenyezi Mungu. 


Aya 4. Raqqin, "waraka wa ngozi" ni ngozi nyembamba, nyeupe ya mnyama iliyoten- 
genezwa kama karatasi ya kuandikia. 
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. si Anga TETEE E 

13. Ambao wanacheza katika mam rae FAET TON] 
bo ya upuuzi. - 

š e PT v AI gas 

14. Siku watakaposukumwa kwenye GÉ aa Ju JIDE 23 


moto wa Jahanamu msukumo wa nguvu. 
15. Huu ndio Moto ambao mlikuwa MANGA I on 
K pasua 
mkiukadhibisha. osie naj 
i je! i i z Tps 399 oR G Ri 
pa Basi, je! huu ni uchawi au ham QÓ a wA ga KAA 
woni? Ae 
17. Uingieni, mkingoja au msingoje > -= HE SAAL A wila 
ni mamoja kwenu; mtalipwa tu mli- 


tg WAYA KAZA 
yokuwa mkiyatenda. HEOI És I 
18. Kwayakini wamchao Mwenyezi Darg boast AM a 
Mungu watakuwa katika Pepo na neema, Ore EAEN jaza 


19. Wakifurahia yale aliyowapa 298, s Pos 2?fh, 99D ya 
Mola wao, na Mola wao Akawalindana A&i A8933 AB yaja wa NA Tani 


adhabu ya Moto uwakao. yi A z sA 
20. (Wataambiwa) kuleni na kuny- èz F Qosa 
weni kwa faraja kwa sababu ya hayo as PEIA ACEA EE A % 
mliyokuwa mkiyatenda. 
21. Wakiegemea juu ya viti vya RETAS REM EEA EEEF 
fahari vilivyopangwa safu safu, na Tut- za zokir Aa amaa ani yaja Ar 
awaoza wanawake weupe wenye macho Oche 


ya vikombe. s 


Aya 21. Tutawaoza wanawake weupe. Wanawake watakatifu ni neema mojawapo katika 
neema za Peponi. Mapadre wanasema ya kuwa Mtume s.a.w. aliwabembeleza watu kuingia katika 
dini yake kwa kutaja wanawake kuwa malipo ya waaminio. Majibu yake ni haya:- 

1. Maisha ya masahaba wa Mtume s.a.w. waliodharauliwa na kuteswa mateso ya kila aina kwa 
ajili ya dini yaubatilisha upinzani huu mara moja. Walikuwa wamekubali kuchinjwa kama mbuzi 
na kondoo kwa kupata radhi ya Mola. Wake kwa waume wakaonyesha subira na unyenyekevu 
usiopatikana mfano wake katika umati wa Nabii awaye yote. Kuwasingizia tamaa watu watawa 
kama hao ni dhuluma kubwa. 

2. Qur'an haioni mwanamke kuwa ni shina la dhambi na mwenye kumkosesha mumewe. 
Kwa hakika mwanamke mcha-Mungu humwongezea mwenzake raha na utulivu wa moyo (sura 
30:22). 

3. Yesu Kristo aliwaambia wanafunzi wake akisema, "Hapana mtu aliyeacha nyumba, au 
ndugu waume au ndugu wake, au baba, au mama, au mke, au watoto au mashamba kwa ajili yangu, 
au kwa ajili ya Injili, ila atapewa mara miia saba wakati huu" (Marko 10:29-30; Luka 18:29-30; 
Mattayo 19:29). Mtu kupewa mke mara mia ni tamaa kubwa mno, tena ni jambo la mwili hasa. 
Lakini walidanganywa bure. Hata mmoja miongoni mwao hakupokea hivyo waliivyoahidiwa 
na Yesu. Na kupata wazazi zaidi mara nyingi ni msiba. Je, hizo ndizo zawadi ambazo Wakristo 

ia? 
wanafurahia? 902 
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22. Na wale walioamini na wazao 
wao wakawafuata katika imani, Tut- 
awaunga kwao wazao wao, wala Hatut- 
awapunja kitu katika vitendo vyao, kila 
mtu ni rehani wa alichokichuma. 

23. Na Tutawasaidia kwa matunda 
na nyama katika vile watakavyopenda. 

24. Watapeana humo bakuli (le- 
nye kinywaji) kisicholeta upuuzi wala 
dhambi. 

25. Na wavulana wao watawazu- 
ngukazunguka kana kwamba ni lulu 
zilizofichwa. 

26. Na wataelekeana wao kwa wao 
wakiulizana, 

27. Watasema: Bila shaka tulikuwa 


AA WA AA WA EA 
AAA a E 
ES KIR KAA ATE fse 
o MAEPA ATHS ANE ,3! is 
eis, asses ore 
iG 
A A A AINEA ja iii 


CISA TEH 


OETEAA 4d Wa 3 


zamani katika ahali zetu tukiogopa. 

28. Lakini Mwenyezi Mungu Amet- 
ufanyia ihsani na Ametuokoa na adhabu 
ya upepo wa Moto. 

29. Hakika sisi zamani tulikuwa 
tukimwomba Yeye: hakika Yeye ndiye 
Mwema, Mwenye rehama. 


E aa a tr Aan A ” TAA 
CEI IA S a SÉ jë 


MA 2 


30. Basi ukumbushe, na wewe kwa 
neema za Mola wako si kahini wala 
majnuni 


Ta AA 


Our'an inawatangazia waaminio habari njema ya kuwaweka Peponi pamoja na kizazi chao 
wakiamini na kutenda mema (sura 52:22). 

4. Wakati Yesu alipoulizwa habari ya ulimwengu ujao alijibu akasema, "kwa maana katika 
kiyama hawaoi wala hawaolewi" (Matt. 22:30). Lakini aliposema habari ya kuja kwake mara 
ya pili, ambayo ni baada ya kufufuka katika wafu kama wanavyokiri Wakristo, alijifananisha na 
bwana arusi ajaye usiku wa manane na kuingia arusini pamoja na wanawali watano wenye busara 
na kufunga mlango (Matt. 25:1-10). 


Aya 22. Kila mtu ni rehani ya alichokichuma, yaani mtu mwingine hatakuwa na madaraka 
ya uchumi wa mtu mwingine; ukiwa ni uchumi mwema au mbaya, ni juu ya yule yule aliyeuchuma. 


Aya 30. Kwa neema za Mola wako, yaani neema za Mwenyezi Mungu unazopewa 
zitahakikisha kuwa wewe si mganga wala mwehu. 
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31. Au wanasema: (Huyu) mshairi 
tunamtazamia kupatwa na mashaka ya 
dahari. 

32. Sema: Ngojeni na mimi pia ni 
pamoja nanyi katika wangojeao. 

33. Je! Akili zao zinawaamuru haya 
au wao ni watu waasi? 

34. Au wanasema: (Our'an) ameitu- 
nga yeye mwenyewe? Bali wao ha- 
waamini. 

35. Basi walete hadithi kama hii 
ikiwa wanasema kweli. 

36. Je, wameumbwa pasipo kitu, au 
wao ndio waumbaji? 

37. Au wameumba mbingu na ardhi? 
Bali hawana yakini. 

38. Au wanazo hazina za Mola wako 
au wao ndio walinzi? 

39. Au wanayo ngazi ya kusikilizia? 
Basi msikiaji wao alete dalili iliyo wazi. 

40. Au Yeye Anao wasichana nanyi 
mnao wavulana? 

41. Au unawaomba ujira kwa hiyo 
wanalemewa na gharama? 

42. Au iko kwao (elimu ya) ghaibu 
nao wanaandika. 

43. Au wanaitaka hila? Lakini walio- 
kufuru ndio watakaotegwa na hila. 

44. Au yuko kwao anayeabudiwa 
ghairi ya Mwenyezi Mungu? Mwe- 
nyezi Mungu Ametakasika na hao wa- 
naomshirikisha naye. 
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Aya 35. Basi walete hadithi kama hii. Ndiyo mashindano wanayopewa makafiri na daima 
wameshindwa. Wanaambiwa, kama Mtume s.a.w. ni mwehu au mganga au ameyatunga mwe- 
nyewe meneno haya basi walete maneno ya namna hii toka kwa mganga au mwehu au mtungaji 


mwingine ikiwa wanasema kweli. 
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45. Na kama wakiona kipande cha 
mbingu kinashuka husema: Hivi punde 
mawingu yatafuatia kushuka tabaka 
kwa tabaka. 

46. Basi waachie mpaka wakutane 
na siku yao iliyoahidiwa ambapo watash- 
tushwa sana! 

47. Siku ambayo hila zao hazitawa- 
faa hata kidogo wala hawatasaidiwa. 

48. Na kwa yakini wale waliodhu- 
lumu watakuwa na adhabu zaidi ya hiyo, 
lakini wengi wao hawajui. 

49. Na ingoje hukumu ya Mola 
wako, na hakika wewe uko mbele ya 
macho Yetu; na Mtukuze kwa kumsifu 
Mola wako unaposimama. 

50. Na katika usiku pia Mtukuze na 
zichwapo nyota. 
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53. SURA AN-NAJM 
Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 3 na Aya 63 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, | 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Dos gas Dlo 


2. Naapa kwa nyota inapoanguka, I 12l tins 
OSs loaits 

3. Kwamba sahibu yenu hakupotea Sw YA ka YA jot 
wala hakukosa, AI 

4. Wala hasemi kwa tamaa (ya nafsi QG% f KAA 63 
yake). Ja Lint 

5. Siyo haya ila ni ufunuo ulio- ERTELE 
funuliwa. 

6. Amemfundisha Aliye ni Mwenye Ò eii AM AA ai 
nguvu sana, Wa 


7. Mwenye Nguvu kubwa Ambaye Y io abuzo 32 
kisha Akatulia katika Kiti Chake cha (O G 32229 


Enzi, 


b saa 39: ...”. 

8. Alipokuwa katika upeo wa juu EDSS 
kabisa. N 

9. Kisha akakaribia na akateremka. Aa NGA 6s Fa 

10. Ndipo akawa umbali wa pinde o AI WE AA 


mbili au karibu zaidi. 


i 1 j £ KITAA »* i Tata 
11. NaAkamfunulia Mtumishi Wake © ENA g Ji EHA 


Aliyoyafunua. 
12. Moyo wa Mtume haukusema E ARN A pa 
uwongo kuhusu uliyoyaona. Es. Gs a GSi 
13. Je! A naye juu ya yale Qey ug 
anayoyaona? 


Sura hii inaitwa Nyota, na neno hilo liko katika Aya yake ya pili. Sura hii ilishuka Makka 
katika mwaka wa tano wa Hijra. 


Aya 2. Katika nchi ya Bara Arabu kuanguka kwa nyota walitabiri ni kufika kwa mtu 
mkubwa. Aya hii na zifuatazo zinatoa dalili za kuhakikisha ukweli na adhma na shani na utukufu 
wa Mtume s.a.w. 

Kadhalika katika Aya hizi mmelezwa habari za Mi'iraaj ya Mtume s.a.w.; na habari zinazokuja 
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14. Na bila shaka yeye amemwona 
katika uteremko mwingine, 

15. Penye mkunazi wa mwisho 
kabisa; 

16. Karibu yake pana Bustani inayo- 
kaliwa. 

17. Kilipofunika mkunazi kilichofu- 
nika. 

18. Jicho halikuhangaika wala hali- 
kuruka mpaka. 


27 IAA g 


EREA 
OLT d áis 
OR A 
Da GILI É 
CESA PAA Jé $ 5 YA 


PAA WADI 


19. Kwa yakini ameona katika Ishara 
za Mola Wake zilizo kuu. 


Yy EHTE Ra aAA 
20. Je! Mmewaona Lat na Uzza, © 23 5 éh akaa) 
21. Na Manat, mwingine wa tatu? EA EEIEIE 3 
22. Je! kwenu wa kiume na Kwake ® i “F ah Ki 
wa kike? , BOr aa 
23. Huo tena ni mgawanyo mbaya Otia AKS EG 
sana! ve pai 
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24. Siyo haya ila ni majina mliyo- 
wapa ninyi na baba zenu: Mwenyezi 
Mungu Hakuteremsha dalili juu yao. 


Hawafuati ila dhana na zinayoyapenda «595% %4 solpre gge 
nafsi (zao); na kwa yakini mwongozo pira i CBL G3 SAI 


umewafikia kutoka kwa Mola wao. 


MA 


Aya 20-22. Laat na 'Uzza na Manaat walikuwa masanamu waliokuwa wanaabudiwa na 
makafiri wa Makka. Na katika Aya hizi waungu hawa wa uwongo wanasemwa kuwaje, wamepata 
kuwaonyesha wafuasi wao mambo ambayo Mtume s.a.w. ameonyeshwa na Mwenyezi Mungu? 

Mapadre kwa kuangukia juu ya hadithi za uwongo zilizobuniwa na Wakidi wameanza kueleza 
ya kuwa Mtume kwa kutaka kuwavuta makafiri alikiri kuwa miungu hiyo ya uwongo pia inafaa 
kuheshiimiwa! Jambo kama hili lisingewezekana kabisa kwa Mtume s.a.w. na wala hakuna 
ushahidi wa nje wala wa ndani unaolithibitisha. 

Huyo Wakidi ambaye Wakristo wamechukua kwake kisa hiki cha uwongo wanachuoni wote 
wakubwa-wakubwa wamemkataa kuwa maneno yake hayategemewi na wametoa ushahidi ulio 
safi kabisa. Katika Kitabu kiitwacho Miizaan al-I'tidaal kinachoeleza habari za maisha ya watu 
waliosimulia Hadithi za Mtume s.a.w. kinasema ya kwamba Wakidi si mtu wa kutegemewa na 
alikuwa akizua hadithi za uwongo. Mapadre na waandishi wa Kikristo si kama hawajui kuwa 
Wakidi na wenzake walikuwa watu wanaotunga uwongo; lazima wajue, lakini kwa sababu ya fitina 
na husuda, wanaziokota hadithi za uwongo na kuziacha makusudi Hadithi sahihi zinazotegemewa 
na kukubaliwa na Waislamu. 

Kisa hiki cha uwongo hakikusimuliwa na Imam Bukhari ambaye ni mtu mashuhuri anayekub- 
aliwa kabisa ukweli wake na ambaye alikuwa katika wakati mmoja na Wakidi. 
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JUZU 27, QAALA FAMAA 


53. SURA AN-NAJM 


25. Je mwanadamu apate kila 
anachotamani? 

26. La balini wa Mwenyezi Mungu 
mwisho wa kila kitu na vyote vilivyo- 
tangulia. 


À SIS KENA 
SI i 


FUNGU 2 


27. Na wako Malaika wangapi mb- 
inguni, ambao uombezi wao hautafaa 
cho chote isipokuwa baada ya Mwenyezi 
Mungu kutoa idhini kwa Amtakaye na 
kumridhia. 

28. Hakika wale wasioamini Akhera 
wanawaita Malaika kwa majina ya kike. 


29. Nao hawana elimu ya haya, ha- 
wafuati ila dhana; na kwa hakika dhana 
haisaidii cho chote mbele ya haki. 

30. Basi ujiepushe na yule aupaye 
kisogo ukumbusho Wetu na wala hataki 
ila maisha ya dunia. 


31. Hiyo ndiyo elimu ya juu kabisa 
waliyo nayo; hakika Mola wako ndiye 
Amjuaye sana anayeipotea njia Yake, 
na ndiye Amjuaye sana anayeongoka. 

32, Na ni Vyake Mwenyezi Mungu 
vilivyomo mbinguni na vilivyomo ard- 
hini, ili Awalipe wale waliofanya ubaya 
kwa yale waliyoyatenda, na ili kuwalipa 
mema wale waliofanya mema: 


IP 


BAA EA Ii ana 
SEERE, “ AA Ata . 
MUA 


- t, f mp. , 
AETIA ARTEN 


Éro WA Kha za ka 
ERRES 
SKE JI A A 
aua 
Aa ya BIKE WA KA 
odati SÍa 
L ng 
PEETI VE YA aa 
AA 


Ya 


Kadhalika Muhammad bin Is-hak aliyekuwako miaka arubaini kabla ya Wakidi hakusimulia 


kisa hicho. Hivyo hadithi hiyo ni ya uwongo tu. 


Isitoshe Aya ya 24 inasema majina hayo ya Laat na 'Uzza na Manaat si cho chote ila ni 
majina mliyowapa ninyi na baba zenu; Mwenyezi Mungu Hakuteremsha dalili juu yao. Basi 
baada ya ushahidi huu mashataka hayo ya Wakristo kuwa Mtume s.a.w. alikubali masanamu 
yo yote ambayo mtu ameyazoea sana na anaona taabu kuyaacha hayo yaheshimiwe, hayawezi 


kukubaliwa na mtu ye yote mwenye akili zake. 
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53. SURA AN-NAJM JUZU 27, QAALA FAMAA 


33. Ambao wanajiepusha na madha- A AA 53 AA P Biz e si 
mbi makuu na vitendo vibaya isipokuwa pia tah Ha? aar 
makosa hafifu; bila shaka Mola wako KGa HWA MABATI RESI blán 
ndiye Mwenye ghofira tele. Yeye ndiye „ĝe wagoma A saa 
Anayewajueni sana Alipowatoeni katika $ Sgt enst S 53 ael ii 
ardhi na mlipokuwa mimba matumboni CAT 1z Ki log $ 


mwa mama zenu; basi msijitakase nafsi 


zenu; Yeye Anamjua sana aliyetakasika. Š FE M 
FUNGU 3 j 

34. Je! Umemwona aliyegeuka? BI ARE 
E Na akatoa a Kisha akaji- p Ki Ía Ar íz 
Ww IA osi ia ka 

37. Auhakuambiwa yaliyomo katika Xi LPS apga IIag R 
Vitabu vya Musa? o Gaso a Giy i 
M Na vya Ibrahimu aliyetimiza AE ERT 
WA habebi mbebaji mzigo 9 TERY Sia sá 
unda ya juhudi yaka SAU 
T o AI Barántas 
C Kisha atalipwa m aka SiS iah WA 
WA mwisho ni T EE PN 
P a e os z Eoi ha 
II e Yeye ndiye Afishaye paisi EAW] a 4515 
baya jozi ya kaaa IA 

Aya 33. Ambao wanajiepusha na madhambi makuu. Madhambi makuu ni saba: (1) 


Shirk, yaani kuweka mungu mwingine pamoja na Mwenyezi Mungu; (2) zinaa; (3) kuua; (4) 
kusema uwongo; (5) kumwasi mama na baba; (6) kumsingizia mwanamke mwaminifu; (7) 
kutoroka katika Jihadi kwa kuwahofu makafiri. Kadhalika dhambi kubwa ni yo yote ambayo 
mtu ameizoea sana na anaona taabu kuiacha. 
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53. SURA AN-NAJM 


47. 
tiwa; 

48. Na kwamba juu Yake ni ufufuo 
mwingine; 

49. Na kwamba Yeye ndiye Atajiri- 
shaye na Atoaye hazina; 

50. Na kwamba Yeye ndiye Mola wa 
(nyota) Siraa; 

51. Na kwamba Yeye ndiye Aliye- 
waangamiza Waadi wa kwanza, 

52. Na Wathamudi, Hakuwaba- 
kisha, 

53. Na kabla yao watu wa Nuhu- 
hakika wao walikuwa wadhalimu na 
waasi sana- 

54. Na Aliiangusha miji iliyopindu- 
liwa (ya watu wa Luti). 

55. Basi vikaifunika vilivyoifunika. 


Katika mbegu ya uzazi inapo- 


56. Basi juu ya neema gani ya Mola 
wako unaibishana? 

57. Huyu ni Mwonyaji miongoni 
mwa Waonyaji wa zamani. 

58. Tukio lililo karibu linasogea. 

59. Hakuna awezaye kuliondoa ila 
Mwenyezi Mungu. 

60. Je! mnastaajabia hadithi hii? 


61. Na mnacheka wala hamlii, 
62. Na hali ninyi mmeghafilika? 


63. Basi msujudieni Mwenyezi 
Mungu na kumwabudu. 


Palae, 
AS sl WA 
SISI 


EREET 


Ie 


Gdi 5i IA 


> ei i riei 


OFITA 

EEAO TIT 
os EE 5 

PAA 

BES 5 igt 
ARE EINT 
atigi 
EPRA 
Sakana asi 
IAEA, 


Wa atz 
daal 4 


El 


r9 


DEST 


SUNEAN 


Aya 63. 


Baada ya Mwenyezi Mungu kueleza utukufu Wake na unyonge wa masanamu 


akaamrisha asujudiwe. Basi iliposhuka Aya hii, wakati huo Mtume s.a.w. alikuwa katika kundi 
la watu na makafiri pia walikuwapo, akaporomoka kumsujudia Mwenyezi Mungu na waaminio 
pia wakasujudu; na makafiri nguvu ya maneno ya Qur'an ikawafanya nao wasujudu. Tukio hili 
ndilo lililowafanya akina Wakidi kubuni kisa tulichokieleza hapo juu. 

Hii ndiyo Aya ya kwanza inayoamrisha kusujudu na Mtume na masahaba wakasujudu; na 
kuna Aya zingine katika mahali pengine kumi na tatu zinazoamrisha kusujudu, basi zinaposomwa 
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54. SURA AL-OAMAR 
Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 3 na Aya 56 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 


Aa w< “ a 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Qia ga ia 
2. Saa imekaribia na mwezi umepa- tean gag? 


+ Wa PE LA 
WA AM AA 
suka. DANI SA! 


3. Na wakiona Ishara hugeuka 953 ; gE S o G AS 
upande na husema: Uchawi unoaende- 


6 s WA 
lea! Ohw 
4. Na walikadhibisha na wakafuata P POITE 
tamaa zao; na kila jambo limewekwa oi 5 KAA AE 


kwa wakati wake. 
5. Nakwa yakini zimewafikia baadhi 3 TOES aiy Eé wi 
ya habari zenye kukataza. UA ii Sahi as 
6. (Zenye) Hekima kamili- lakini G KOR : Gate 
maonyo (kwao) hayafai; 
7. Hivyo ujiepushe nao. Siku ataka- 
poita mwitaji kwenye jambo zito, Opt EA ó EX Saaga Jas 
8. Macho yao yatainama, watatoka NE EN KOE YA UE WAA , 
katika makaburi kama wao ni nzige 
waliotawanyika. Da w 


Neno Mwezi linalotokea katika Aya 2 ndilo jina la sura hii. Mwezi ulikuwa ni alama ya 
nguvu ya Waarabu na kupasuka kwake kulikotajwa ni alama ya kuvunjika nguvu yao. Sura hii 
ilishuka Makka. 


Aya 2. Mweziumepasuka. Hii ni mojawapo katika Ishara alizoonyesha Mtume Muhammad 
s.a.w. Toka kabla ya Uislamu Waarabu walikuwa na masimulizi ya kuwa nguvu yao itavunjika 
na mamlaka mpya itatawala, na alama yake itakuwa mwezi utapasuka. Basi siku moja Mtume 
s.a.w. alikuwa amekaa usiku akiwaeleza habari za ujumbe wake Waarabu wanaoabudu masanamu, 
na Waislamu wachache walikuwapo. Waabuduo masanamu wakamwambia aonyeshe Ishara. 
Akawaambia: Tazameni mwezi umepasuka. Na wakaona kweli umepasuka. Hii ilikuwa kuwa- 
kumbusha ya kuwa habari mlizoambiwa zamani sasa ndiyo zinatimia na ni juu yenu kukubali 
Uislamu. Na baadaye ilitimia bishara hii, nguvu ya Waarabu na wafalme ilivunjika na mahala 
pake ukasimama ufalme wa Kiislamu. 
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JUZU 27, QAALA FAMAA 


54. SURA AL-QAMAR 


9. Wakimkimbilia mwitaji. Watas- 
ema makafiri: Siku hii ni siku ngumu. 

10. Kabla yao watu wa Nuhu wa- 
likadhibisha, walimkadhibisha Mtumi- 
shi Wetu na wakasema ni majnuni, na 
akakemewa. 

11. Ndipo akamwomba Mola wake: 
Kwa hakika nimeshindwa, basi Unisai- 
die. 

12. Mara Tukaifungua milango ya 
mawingu kwa maji yanayomiminika. 

13. Na Tukazibubujisha chemchem 
katika ardhi na maji yakakutana juu ya 
jambo lililokadiriwa. 

14. Na Tukamchukua juu ya ile ili- 
yotengenezwa kwa mbao na misumari. 

15. Ikaenda mbele ya macho Yetu: ni 
tuzo kwa yule aliyekuwa amekataliwa. 

16. Na kwa yakini Tuliiacha iwe 
Ishara, lakini je, yuko anayekumbuka? 

17. Basi ilikuwaje adhabu Yangu na 
maonyo Yangu! 

18. Na kwa yakini Tumeifanya 
Qur'an kuwa nyepesi kuikumbuka, lakini 
je, yuko anayekumbuka? 

19. Waadi walikadhibisha, basi 
ilikuwaje adhabu Yangu na maonyo 
Yangu! 

20. Hakika Tuliwapelekea upepo 
mkali katika siku ya nuksi iendeleayo, 

21. Ukiwaangusha watu kana kwam- 
ba ni magogo ya mitende yaliyong'olewa. 

22. Basi ilikuwaje adhabu Yangu na 
maonyo Yangu! 
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CT AZAA e pa 3 
laa ia Edi aba 


G Gar 

BOR 

lerr fr aag A WA EE RETA wag 
Wa e a S 


2 LPa, 


Oal Wai 


- II 


T AE bu EI 


Et ya 5 áa sieri 
Aaa Abe Wa 
ÖJ J 


aak ya ER 
7 as mkae KAÉ 


2? KI sth 


(ON VITA Sa 


” 


KAKA SSRA 
LALA 
A” 


54. SURA AL-DAMAR JUZU 27, QAALA FAMAA 


23. Na kwa yakini Tumeifanya RERET 
Qur'an kuwa nyepesi kuikumbuka, lakini PSEA 4 Shari aa a 


je, yuko anayekumbuka? 


FUNGU 2 

24. Wathamudi waliwakadhibisha AA 
Waonyaji. ” 

25. Na wakasema: Je, tumfuate UWAZI za 
mtu mmoja miongoni mwetu! Kwa 3 ISI 4o 5 KAKAS 
hakika ndipo tutakuwa katika upotevu EERI 
na kichaa. Gya pa 


26. Je, yeye ameteremshiwa ukum- 2, (i vat: 
busho kati yetu? Bali yeye ni mwongo WAA di pak FEA gi 


ajivunaye. ©) 5 
27. Watajua kesho ni nani mwongo ET P 
ajivunaye. Oist WAE Wahii 


28. Kwa yakini Tutampeleka ngamia MAA AKETA 
jike ili kuwajaribu, basi i na Wa eEG hest -Č 
ukasubiri. rtr 
29. Na waambie kwamba maji hayo TEE i p 
yamegawanywa baina yao, kila wakati caji Kia Tagu ALS TREHAN K Reta 
uliopangwa kwa ajili ya kunywa ni í D 
lazima ufuatwe. aiaa 
30. Lakini wakamwita rafiki yao, 


QK LIN, Aar IIa AA 
na akajiweka tayari kushambulia, na ESS paola YALE 
akamkata miguu ya nyuma. 

31. Basi ilikuwaje adhabu Yangu na ; APAA LA 
maonyo Yangu! 0 50) Je ai 


32. Kwa yakini Tuliwapelekea mn- AAA Z sar, KI PEA É 
gurumo mmoja tu, basi wakawa kama 
majani makavu yaliyosagika. © ogni mags 

33. Na kwa yakini Tumeifanya EN 
Qur'an kuwa nyepesi kuikumbuka, lakini ®©. SA AMAN iya A 5 
je, yuko anayekumbuka? 

. A Wa A Aa (A 93; IT 

34. Watu wa Luti waliwakadhibisha AR DAL b a a TRG 

Waonyaji. 
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Ab aA Dj 
35. Hakika Sisi Tuliwapelekea tufani 7 A e z b by Ga AET AGW A 
ya mawe isipokuwa wafuasi wa Luti, ú ý g 
Tukawaokoa karibu na alfajiri, A = 
36. Kwa neema iliyotoka Kwetu; Ka aen AA la o eba 
hivyo ndivyo Tumlipavyo anayeshukuru. oki Daet ICs a ai 
37. Na kwa hakika yeye aliwaogope- Aspar >ra nge 
sha mkamato Wetu, lakini wao wakabis- Si ubabe aali 
hana na Waonyaji. 
38. Na wakamtaka asiwaangalie 180927. yayi an ag Potaje oka, 
ya YU daua | 
wageni wake, ndipo Tukayapofusha wa kawa 
macho yao; basi onjeni adhabu Yangu B ES isd 
na maonyo Yangu. 


39. Na kwa hakika adhabu iende- LG ao G AeL 9r aa f 
leayo ikawafikia asubuhi. O At alde 3 wanau 
40. Basi onjeni adhabu Yangu na EA RESEAL 


maonyo Yangu. ” 

41. Na kwa yakini Tumeifanya ¿ g% o Se e ji ERREF 
Qur'an kuwa nyepesi kuikumbuka, lakini oh ETETEN 0) haji S 
je, yuko anayekumbuka? 


FUNGU 3 


42. Na kwa kweli Waonyaji wali- A TEA 
wafikia watu wa Firauni. Õu AAA 


43. Wakakadhibisha Ishara Zetu @ LA 9i A 
zote, kwa hiyo Tukawakamata kwa MTAKA KA IAA NI ia 
mkamato wa Mwenye nguvu, Mwenye 
uwezo. 


44. Je, makafiri wenu ni bora ku- E AE, sa 
; Ppa KEF GRA 
liko hao, au je, yameandikwa vitabuni ” gi RAE 


kwamba ninyi mtaachwa? Br Joji) 
45. Au je, wanasema, Sisi ni jamii 6 28 gs2 gra 28g i 
ya watu tuwezao kulipiza kisasi? kii IA YA 
46. (Lakini) jamii hiyo karibu itash- a MATA UBIA 
indwa na watageuza migongo. Oni asha ONI aea 


Aya 46. Katika siku ya vita vya Badri Mtume s.a.w. alisali katika hema lake akiomba, 
"Ee Mola wangu, ninakusihi juu ya agano Lako na ahadi Yako; Ee Mola, ukiacha kikundi hiki 
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54. SURA AL-QAMAR JUZU 27, QAALA FAMAA 


47. Walakini saa ile ni wakati wao 
waliohidiwa, na saa hiyo ni nzito sana 
na chungu sana. 


AA bier NG 


48. Bila shaka wakosefu wamo ka- Osy o G oa EATEN 
tika upotevu na kichaa. s23 a E 
49. Siku watakayokokotwa Motoni 1335: Wa > sÉ PI OP 
kifudifudi: Onjeni mguso wa Jahanamu. A AA 
50. Kwa hakika Sisi Tumekiumba wa 
kila kitu kwa kipimo. @ ozó, AZA AR 
51. Na haiwi amri Yetu ila moja tu Ya z 
(ifikayo) kama kukapua macho. OSAA PAIE Sal Ji A; 


52. Na kwa yakini Tumekwisha ; 
waangamiza wenzenu; lakini je, yuko assi edé Kg 


E Chai da 


anayekumbuka? ZAKA 
53. Na kila jambo walilofanya limo Or Bi ‘Y5 
madaftarini. , 
54. Nakila kidogo na kikubwa kime- KI Ptaa K 
andikwa. oiia; 
55. Bila shaka wamchao Mwenyezi YAAR aa 
Mungu watakuwa katika Mabustani na D ETEENI 
mito. E 23} iaa pa ? KAA 
56. Katika makao mazuri karibu na Ga D- Ala Js we yaio (E) 


mfalme mwenye uwezo. 


kiangamie basi hutaabudiwa tena duniani." Seyidna Abu Bakar alimshika mkono na akamwambia, 
"Mungu anakutoshea, Ee Mtume wa Mungu." Basi Mtume s.a.w. akatoka na kusoma Aya hizi, 
"Jamii hiyo karibu itashindwa na watageuza migongo. Walakini saa ile ni wakati wao walioa- 
hidiwa, na saa ile ni nzito sana na chungu sana." (Bukhari) Jambo hili linaonyesha ya kuwa Mtume 
na masahaba wake walikuwa wakifahamu barabara kuwa Aya hizi ni bishara zinazotabiri matokeo 
yatakayokuja tokea. Na mambo yote yaliyotajwa katika Aya hizi yalitokea katika vita vya Badri. 
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55. SURA AR-RAHMAAN 
Imeteremshwa Madina 
Ina mafungu 3 na Aya 79 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 
2. Mwingi wa rehema, 


3. Amefundisha Qur'an. 
4. Amemwumba mtu, 


5. Akamfundisha ustadi wa ku- 
jieleza. 

6. Jua na mwezi (huenda) kwa 
hesabu. 

7. Na miche na miti vinasujudu. 


8. NambinguAmeziinua na Akawe- 
ka mizani. 
9. Ili msikose katika mizani. 


10. Na pimeni kipimo kwa haki wala 
msipunguze mizani. 

11. Na ardhi Ameitandaza kwa ajili 
ya viumbe. 

12. Humo yamo matunda na mitende 
yenye matumba. 

13. Na punje zenye makapi na 
mimea yenye harufu nzuri. 


OV ESSES p F 
E Eea 


ZA 
asii 


vi E 


Cif ge 
aaia 
ea MET 


PEVARE 1h 2na 


onis erens 

J SEI EEE e 
PEE P S 
ONTE AES 


re? 32, 2 , PAARE L a 
Odih a AA 


AAA aa 


EST 


ARE DENE ana 
Soks hasha Ei 


AS 


Jina la sura hii ni la Mwenyezi Mungu, Ar-Rahmaan ambalo linatokea katika Aya ya 2, na 
sura nzima inaeleza juu ya neema za Mwenyezi Mungu. Sura hii ilishuka Makka. 


Aya 2. 


Aya 4. 


Ar-Rahmaan, "Mwingi wa rehema." 


Neno hili limeelezwa katika sura ya kwanza. 


Al-Insaan, "Mtu." Neno hili limefasiriwa na mufasirina wengi kwa maana ya 
mwanadamu kamili yaani Mtume Muhammad s.a.w. 
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55. SURA AR-RAHMAAN JUZU 27, QAALA FAMAA 


14. Basi ninyi wawili mtakataa Zee, T 
neema gani ya Mola wenu? zo 22 3 A 
15. Ameumba mtu kwa udongo wa Sefa sorge 


mfinyanzi (utoao sauti) kama vyombo CA ya WAYA UA 


vilivyookwa. 


16. NaAkaumba majinni kwa ulimi 5 J) SA zy ARA) K 3 
wa moto. 2 
17. Basi ninyi wawili mtakataa A a A gA 
; S3 aN 
neema gani ya Mola wenu? © Iae ES 
18. Mola wa mashariki mbili na E so ah II 
Mola wa magharibi mbili. Oyma gS id 
19. Basi ninyi wawili mtakataa UA AA -45 
neema gani ya Mola wenu? Oe Aa ES O 
20. Bila shaka Atazichanganya ba- 3 APAA ps 
hari mbili kwa kuzikutanisha. AA 
21. Biana yao pana ukingo hazi- AA AA 
uvuki. © gey D ak 
22. Basi ninyi wawili mtakataa WAA II 
neema gani ya Mola wenu? : TEAG uks 231 ue 
23. Katika hizo mbili hutoka lulu na pi 49a II 
marijani. Sok 13 Jai f) Geis Tu 
24. Basi ninyi wawili mtakataa AKA ” 
neema gani ya Mola wenu? © gi Ksi 59 g4 
25. Na majahazi ni Yake yaliyoinuka ISA YA anae 
baharini kama milima. PENTE EE 
- . . .1° t UWA PIA kar 2] an ž 
26. Basi ninyi wawili mtakataa GUN SPEE 
neema gani ya Mola wenu? a + da 
FUNGU 2 
27. Kila kilichoko juu yake kita- SARGI 2 3 A 
toweka, ©” xe o° 


Aya 14. Ninyi wawili, yumkini muradi hapa ni kama ilivyo katika Aya ya 34 ya sura hii, 
yaani Jinn na Ins (watu wakubwa na watu wa kawaida). Lakini kwa desturi ya lugha ya Kiarabu 
maneno wanayoambiwa watu wengi yanapotaka kutiwa mkazo hutamkwa katika jinsi ya uwili. 


Aya 20. Zikutane. Bishara hii imekwisha timia. Bahari ya Sham na ya Mediterranneo 
zimekutanishwa na mfereji mkubwa wa Suez, na kadhalika bahari ya Atlantic na Pacific zime- 
kutanishwa na mfereji mkubwa wa Panama. 
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28. Na itabaki dhati ya Mola wako, 
Mwenye utukufu na heshima. 

29. Basi ninyi wawili mtakataa 
neema gani ya Mola wenu? 

30. Humwomba Yeye kila kilichomo 
mbinguni na ardhini; kila siku Yeye 
Anakuwa katika shani 

31. Basi ninyi wawili mtakataa 
neema gani ya Mola wenu? 

32. Karibu Tutawakusudieni, enyi 
majeshi mawili! 

33. Basi ninyi wawili mtakataa 
neema gani ya Mola wenu? 

34. Enyi jamii ya majinni na watu, 
kama mkiweza kupita kando za mbingu 
na ardhi, basi piteni; lakini hamtapita ila 
kwa idhini. 

35. Basi ninyi wawili mtakataa 
neema gani ya Mola wenu? 

36. Mtaelekezewa ulimi wa moto 
usiokuwa na moshi na ufukizo wa moshi 
usiokuwa na moto na hamtaweza ku- 
saidiana. 

37. Basi ninyi wawili mtakataa 
neema gani ya Mola wenu? 

38. Na zitakapopasuka mbingu zita- 
kuwa nyekundu kama ngozi nyekundu. 

39. Basi ninyi wawili mtakataa 
neema gani ya Mola wenu? 

40. Na siku hiyo hataulizwa kwa 
dhambi zake mtu wala jinni. 

41. Basi ninyi wawili mtakataa 
neema gani ya Mola wenu? 


MILA 


Saria peia aga 


7r? DARA ne esr 
EIA LESH 
T wa 
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UTAWA a4 
HEE LIE GA KAA 
aa 
Wi 

UTA AA TA NE aig 
Soi 

Cys sidi 


Ç z =t Lanina AA LA 
Cokek án ESES 


e 3 PE 

Crs siigh 

TITIA G? mt YA 
ESFE AA Wa 


II 


7 


Aya 30. Yaum, 


"Siku," muradi wake ni kila wakati, 


kila saa na kila dakika. 


Anakuwa katika shani, yaani anaonyesha maonyesho mbalimbali: anaghofiri dhambi na pengine 
anaondoa msiba, na anawainua watu na anawadhalilisha wengine (Bukhari). 
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42. Watajulikana wakosefu kwa 7 ENA EK WI a Gdi 
alama zao, basi watakamatwa kwa ny- A oaos 
wele za mapaji na kwa miguu. Caly 

43. Basi ninyi wawili mtakataa A, e ata 
neema gani ya Mola wenu? As 234 g% 

44. Hii ndiyo Jahanamu ambayo Dos PPA ENER .! 
wakosefu wanaikadhibisha. ka EA hig fje 

45. Watakuwa wakizunguka kati 2 22eg UBANI 
yake na kati ya maji ya moto yachem- Ogle ONI ka Olba 
kayo. 

46. Basi ninyi wawili mtakataa egs sig $ 


neema gani ya Mola wenu? 
FUNGU 3 
47. Lakini yule ambaye anaogope- 


shwa na cheo cha juu cha Mola wake, 
atapata Bustani mbili. 


3 vi zA 

48. Basi ninyi wawili mtakataa ogs igu 
neema gani ya Mola wenu? d = ” 
49. Zote mbili zikiwa na matawi So SES 
u O a 
. Basi ninyi wawili mtakataa OYSA AES aigLs 
neema gani ya Mola wenu? a 
51. Zimo chemchem mbili zinazo- AA akes 
pita. A 
52. Basi ninyi wawili mtakataa euif Ks Kig 
neema gani ya Mola wenu? I g 
53. Yamo matunda namna mbili ya Gyr ASA Kai 
kila aina. pa 
54. Basi ninyi wawili mtakataa EPE 


neema gani ya Mola wenu? 


i i “gar 1I FANANA Aa 
55. Wakiegemea vitanda amabvyo 2 EI ANAE BEG le: 
bitana zake ni za hariri iliyonakishiwa; - 


Aya 47. Pia Aya hii inaweza kufasiriwa, Mwenyezi Mungu atampa Pepo mbili mtu 
mwenye kuogopa heshima Yake. 
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na matunda ya Bustani yataning'inia 
karibu. 

56. Basi ninyi wawili mtakataa 
neema gani ya Mola wenu? 

57. Watakuwamo wanawake watu- 
lizao macho, mtu ye yote hajawagusa 
kabla yao wala jinni. 

58. Basi ninyi wawili mtakataa 
neema gani ya Mola wenu? 

59. Kana kwamba wao ni yakuti na 
marijani. 

60. Basi ninyi wawili mtakataa 
neema gani ya Mola wenu? 

61. Hakuna malipo ya ihsani ila ni 
ihsani. 

62. Basi ninyi wawili mtakataa 
neema gani ya Mola wenu? 

63. Na zaidi ya hizo mbili ziko 
Bustani mbili nyingine. 

64. Basi ninyi wawili mtakataa 
neema gani ya Mola wenu? 

65. Zenye rangi nzuri ya kijani kili- 
choiva. 

66. Basi ninyi wawili mtakataa 
neema gani ya Mola wenu? 

67. Zimo chemchem mbili zinazo- 
foka. 

68. Basi ninyi wawili mtakataa 
neema gani ya Mola wenu? 

69. Yamo matunda na mitende na 
makomamanga. 


Syl SCEA 


AWA AAA 


LA AAA 
n SPSE 


SEELI A SN kegs 


Aya 6l. 


Hapa Mwenyezi Mungu anaeleza ya kuwa amewafanyia watu ihsani nyingi 


zisizo na idadi na sasa ni juu yao kulipa ihsani. Na Mtume s.a.w. amesema, kufanya ihsani kwa 
Mwenyezi Mungu ni kumwabudu kama unayemwona (Bukhari). Sio mradi wake ya kuwa Mungu 
ana haja ya wema wetu, bali jambo hili litafanya ihsani ya Mungu izidi kuwafikia watu kwa namna 
iliyo bora zaidi. Waidha pia Aya hii inatufunza ya kuwa ni juu yetu kulipa mema tunapotendewa 


mema na watu. 
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70. Basi ninyi wawili mtakataa 
neema gani ya Mola wenu? 

71. Wamo wanawake wema, wazuri. 

72. Basi ninyi wawili mtakataa 
neema gani ya Mola wenu? 

73. Weupe wanaotawishwa ma- 
hemani. 

74. Basi ninyi wawili mtakataa 
neema gani ya Mola wenu? 

75. Hajawagusa mtu ye yote kabla 
yao wala jinni. 

76. Basi ninyi wawili mtakataa 
neema gani ya Mola wenu? 

77. Wataegemea matakia mazuri 
sana ya kijani na mazulia bora-bora. 

78. Basi ninyi wawili mtakataa 
neema gani ya Mola wenu? 

79. Ni lenye mibaraka jina la Mola 
wako Mwenye adhama na heshima. 
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56. SURA AL-WAAOTA 
Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 3 na Aya 97 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 
2. Litakapotokea tokeo, 


3. Kutokea kwake hakukanushiki, 


4. Lifedheheshalo baadhi na lenye 
kuwatukuza wengine, 

5. Ardhi itakapotetemeshwa teteme- 
sho, 

6. Na milima itakaposagika msagiko, 

7. Ndipo itakuwa mavumbi yanayo- 
peperushwa. 

8. Na ninyi mtakuwa namna tatu: 


9. Na watu wa kuume; watakuwa 
namna gani watu wa kuume! 

10. Na watu wa kushoto; watakuwa 
namna gani watu wa kushoto! 

11. Na watanguliao ndio watangu- 
liao, 

12. Hao ndio wakaribishwao, 


13. Katika Bustani zenye neema. 


14. Kundi kubwa toka miongoni 
mwa watu wa siku za kwanza; 


Da gas i 
” 4. pt Ase e 
odiy Saia li, 
AEREA 


yo PRA 


Gah aai 


iais 


(ZUPU 


Pa baro 


OÉ ESSESI] 
ENAT 
AENA 

Wa SENI oi EF 
OKE 
GALILI WAAMA 
PIAA 
ASSANE 

AA AA 


Jina la sura hii linatoka katika Aya ya 2. Sura hii ilishuka Makka. 


Aya 2. Tokeo lililotajwa hapa ama ni la Kiyama au la kuadhibiwa hapa hapa duniani watu 


wanaoifanyia haki uadui. 
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15. Na kundi dogo toka miongoni 
mwa watu wa siku za mwisho; 

16. Juu ya viti vya fahari vilivyopa- 
ngwa. 

17. Wataviegemea wakielekeana. 


18. Watawazunguka-zunguka wavu- 
lana wasiochakaa. 

19. Wakichukua vikombe na mabiri- 
ka, na mabakuli ya kinywaji safi. 

20. Hawatawangwa kichwa kwa 
kukinywa wala hawatalewa. 

21. Na matunda watakayoyapenda. 


22. Nanyama ya ndege watakayoita- 
mani. 

23. Na wanawake weupe wenye 
macho ya vikombe, 

24. Kama lulu, zilizofichwa vizuri 
na kulindwa. 

25. Ni ujira kwa hayo waliyokuwa 
wakitenda. 

26. Hawatasikia humo upuuzi wala 
maneno ya dhambi. 

27. Isipokuwa itasemwa: Amani, 
amani. 

28. Watu wa kuume na watakuwa 
namna gani watu wa kuume! 

29. (Watakuwa) katika mikunazi 
isiyo na miiba, 

30. Na migomba ipambwayo na 
matunda, 

31. Na (katika) kivuli kilichotan- 
dazwa. 

32. Na maji yapitayo. 


33. Na matunda mengi; 


34. Hayakatiki wala hayakatazwi, 
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35. Na (katika) vitanda vilivyo- 
nyanyuliwa. 

36. Kwa yakini Tumewaumba (wa- 
nawake) kwa umbo (bora). 

37. Na Tukawafanya wanawali, 


38. Wapendao, (walio) hirimu, 


39. Kwa ajili ya watu wa kuume. 


FUNGU 2 


40. Jamii kubwa ni miongoni mwa 
watu wa kwanza. 

41. Na jamii kubwa ni miongoni 
mwa (watu) wa mwisho. 

42. Na watu wa kushoto na wata- 
kuwa namna gani watu wa kushoto! 

43. (Watakuwa) katika upepo wa 
Moto na maji yachemkayo, 

44. Na kivuli cha moshi mweusi 
sana, 

45. Si baridi wala si starehe. 


46. Bila shaka wao walikuwa kabla 
ya haya wakiishi maisha ya anasa, 

47. Na walikuwa wakishikilia ku- 
fanya dhambi kubwa; 

48. Na walikuwa wakisema: Tutaka- 
pokufa na tukawa udongo na mifupa, je 
tutafufuliwa? 

49. Au baba zetu wa zamani? 


50. Sema: Bila shaka wa kwanza na 
wa mwisho, 

51. Watakusanywa kwa wakati ulio- 
wekwa katika siku maalumu. 

52. Kisha ninyi, enyi mliopotea (na) 
kukadhibisha, 
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53. Kwa yakini mtakula mti Zak- 
kum; 

54. Na kwa huo mtajaza matumbo, 

55. Na juu yake mtakunywa maji 
yachemkayo; 

56. Tena mtakunywa kama any- 
wavyo ngamia mwenye kiu sana. 

57. Hiyo ni karamu yao siku ya 
malipo. 

58. Sisi Tuliwaumbeni, basi mbona 
hamsadiki? 

59. Je, mmeona mbegu ya uzazi 
mnayoitoneza? 

60. Je, mmeiumba ninyi au Tumei- 
umba Sisi. 

61. Sisi Tumewawekeeni kati yenu 
mauti, na Sisi Hatuwezi kushindwa. 

62. Kuyabadilisha maumbile yenu 
ya hivi sasa na kuwafanyizeni katika kitu 
msichokijua. 

63. Nabila shaka ninyi mnajua umbo 
la kwanza, tena mbona hamdhukuru? 

64. Je, mmeiiona mnayoilima? 


65. Je, ninyi mmeiotesha au Tu- 
meiotesha Sisi. 

66. Kama Tungalitaka Tungaliii- 
geuza kuwa makapi kisha mngeachwa 
mkilia: 


ue 


opi aa oios 
SoG oA 
Bai 
Si da 


SALA GESTI 


AUNI ows) 


LIN por 7T agoe, 
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AI DA di gak ots 


$? R LL AAPA ” AA , 
Kaa TBA AA KAGERA 


zt Kataa ALA R a hy AA 
ARKE CTAA 
DOA 
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.. 


IREA] dI siy y aw) > 
AA WAMA a 


Aya 53. 


Malipo ya Akhera yatafanana na matendo ya watu hapa duniani. Mwenye kufuata 


tamaa ya dunia, nayo huleta mwako moyoni atajiona katika Moto. Upotevu ambao ni mahaba 
ya dunia utaonekana kama mti ulio mchungu sana, na mpotevu atautumia jinsi alivyoupendelea 
upotevu wake duniani. Mpotevu amkadhibishayeMjumbe wa Mwenyezi Mungu atamshabihi 
yule anywaye maji ya moto akiisha kutumia Zakkum (sura 37:63; 44:44). Pengine neno baya 


limefananishwa na mti mbaya (sura 14:27). 


Aya 58. 


Mwenyezi Mungu ndiye anayejua kabisa hali za wanadamu kwa kuwa Yeye 


Mwenyewe ndiye aliyewaumba. Basi kama amekwisha wawekea mambo ya kustawisha hali ya 
miili yao anawezaje kuacha kuwatengenezea hali njema kwa ajili ya roho zao? 
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67. Hakika sisi tumegharimishwa, ya 7 REAT 
68. Bali sisi tumenyimwa. rapopo jaz 
B O Uas Pro J 
69. Je, mmeyaona maji ambayo E paras iresi 
mnayanywa? SEs Si AA lony s l 
70. Je, mmeyateremsha ninyi mawi- ga tge a 
d ae mé rA KAZA 
nguni au Tumeyateremsha Sisi? osi; o#e LAOA nl yl aw 


71. Tungalipenda Tungaliyafanya KARARAN TCAA 
makali; basi mbona hamshukuru? © wai Yai En adas si > 


72. Je, mmeuona moto ambao mnau- eí EARTE i HE ei 
washa? OUy» B 2 


73. Je, mti wake mmeuumba ninyi WALA Pn aa a9, 27 A 
A y SIEEN EEAO oE Koi 
au Sisi ndio Tuumbao? 


74. Sisi Tumeufanya kuwa ukum- ZEC ERN PAA A AANS ERAS 
busho na manufaa kwa wasafirio. 

75. Basi litukuze jina la Mola wako n AOH peA TC waa 
Ali kuu. aae a Wa 

gii FUNGU 3 

76. Siyo, naapa kwa bandari za A TREA zina 
nyota. Opsi grams 

77. Na hakika hicho bila shaka ni IA A AAPA Gea, Kis 
kiapo kikubwa, laiti mngalijua. aj ji is 

78. Bila shaka hii ni Qur'an yenye Ass É ARAE EA 
heshima, na Wa 

79. Katika Kitabu kinachohifa- GO TEE 
dhiwa. ” WAA 

80. Hapana atakayeigusa ila wali- Z 9a 
otakaswa. IAE Íy aw 


Aya 78, 79 na 80. Aya hizi zimeeleza sifa tatu za Qur'an: (1) Qur'an yenye 
heshima, (a) yaani wanaoisoma watakuwa watu wenye kuheshimiwa; (b) mafundisho yake 
yataheshimiwa. Na ndivyo ilivyo. Leo hii dunia inaheshimu mafundisho ya Qur'an iliyoyatoa 
kukataza kamari, kukataza ulevi, mafundisho ya talaka, ruhusa ya kuoa zaidi ya mke mmoja 
panapokuwa haja, na mengineyo. 

(2) Mafundisho ya Qur'an yatahifadhiwa na yatadumu bila kubadilika. (3) (a) Watu waliotakaswa 
na Mwenyezi Mungu ndio watakaoifahamu Qur'an vizuri (b) mtu akiwa katika hali ya uchafu 
asishike Qur'an. Jambo hili la kutoishika Qur'an katika hali ya uchafu limemfanya Rev. J. M. 


926 


56. SURA AL-WAAQI'A 


JUZU 27, OAALA FAMAA 


81. Ni uteremsho kutoka kwa Mola 
wa walimwengu. 

82. Basi je mtayatendea unafiki ma- 
ongezi haya matakatifu? 

83. Na mnafanya kuikadhibisha 
kuwa pato lenu. 

84. Basi mbona (roho) ifikapo kooni, 

85. Na ninyi wakati ule mnatazama- 


86. Nasi Tunakaribiana nayo zaidi 
kuliko ninyi, wala ninyi hamwoni- 

87. Kama ninyi si katika mamlaka 
ya wengine, 

88. Kwa nini hamwirudishi, ikiwa 
mnasema kweli? 

89. Hivyo akiwa yu miongoni mwa 
waliokaribishwa, 

90. Basi ni raha na manukato na 
Bustani yenye neema. 

91. Na kama akiwa yu miongoni 
mwa watu wa kulia. 

92. Basi ni salama kwako (ewe 
uliye) miongoni mwa watu wa kulia. 

93. Na kama akiwa miongoni mwa 
waliokadhibisha, wapotevu, 

94. Basi karamu yake ni maji 
yachemkayo. 

95. Na kuwaka Motoni. 


96. Bila shaka hii ndiyo haki yenye 
yakini. 

97. Basi litukuze jina la Mola wako 
Mwenye adhama. 


2,2 ù 8, ua 
OENE MOS o 
I aap >? 39 


Oyaa TAA WA 


BO NI 4 Aa PA 
laSa Oa 
ANI ga AARE 


EEREN EEA 917. 


PEA ze Satis 


HW , 


PERIE 
Gaas 


Prr y 


URAT 


Saun kI 
n AAG 
HPE NE 
ORES ES 
EVT AE 
TE EAT PEA 
SHILA aie PEF 


Aa apr 


PAKTA úa 5 
Aaa ha z< 


Rodwell akiri ya kuwa katika siku za Mtume s.a.w. kulikuwa na nakili za Qur'an zilizokuwa 
zinatumiwa na watu sana (The Koran p. 68). Jambo ambalo linazidi kuhakikisha ya kuwa Qur'an 
ilipangwa na Mtume s.a.w. mwenyewe siyo na watu wa baadaye kama waelekeavyo kushuku 


mapadre na wengine. 
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57. SURA AL-HADIID 
Imeteremshwa Madina 
Ina mafungu 4 na Aya 30 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, Qo SJ 4 IN 5 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. AA AA YA ya 
Ah p 


2. Kinamtukuza Mwenyezi Mungu %5 tah yp yea) Ji Š T 
kila kilichomo mbinguni na ardhini, na 


Yeye ndiye Mwenye nguvu, Mwenye OJA e wa | 
hekima. al? e 

3. Ufalme wa mbingu na ardhi ni Hisp ai gyet aki 
Wake; Huhuisha na Hufisha. Na Yeye CO, CK z 308 wa Je 33 


ni Mwenye uwezo juu ya kila kitu. AA TOFOA 
4. Yeye ndiye wa Mwanzo na wa %3 tisa ES SA 
Mwisho, naye ni wa Dhahiri na wa Siri, wi 
naye ni Mjuzi wa kila kitu. Biy ase % 
5. Yeye ndiye Aliyeziumba mb- YE Erat LE ATEA II 
ingu na ardhi katika nyakati sita: kisha zoa ml ERR 
Akastawi katika enzi. Anajua yanayoi- ana Ka Eii 4 LENS AA chi 
ngia katika ardhi na yanayotoka humo; ji pr% 
na yanayoteremka kutoka mbinguni na <A K % AAR ry ha 3 3 uÈ) Si å 
yanayopanda humo. Naye Yu pamoja hy a AF pers, Pr = 
nanyi po pote mlipo. Na Mwenyezi ARITA is ei 
Mungu anaona mnayoyatenda. O ka s Á AU s- PANS Wa FU 


6. Ufalme wa mbingu na ardhi ni ZIKA uP is gran A ái 
Wake. Na mambo yote hurudishwa kwa j AA 


Mwenyezi Mungu. Dai 


Sura hii inaitwa Chuma kwa mujibu wa adhabu iliyolazimu kupewa makafiri ambao wali- 
kusudia kuung'oa Uislamu kwa upanga. Sura hii mpaka sura ya 66 zilishuka Madina (Muhit). 


Aya 4. Mtumes.a.w. amezieleza Aya hizi nne za Mwenyezi Mungu namna hii:- "Wewe 
ni al-Awwal (wa Mwanzo) na hakuna cho chote kabla yako. Wewe ni al-Aakhir (wa Mwisho) na 
hakuna cho chote baada yako. Nawe ni adh-Dhaahir (Uliye dhahiri) na umeinuka kuliko wote 
na hakuna kitu juu yako na Wewe ni al-Baatin (Mjuzi wa kila kitu) na hakuna kilichofichikana 
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7. Huingiza usiku katika mchana na 
Huingiza mchana katika usiku. Na Yeye 
Anajua yaliyomo vifuani. 

8. Mwaminini Mwenyezi Mungu 
na Mtume Wake, na toeni katika yale 
Aliyowakabidhini. Basi wale walioamini 
miongoni mwenu na wakatoa, wana 
malipo makubwa. 

9. Na mmekuwaje hammwamini 
Mwenyezi Mungu, hali Mtume anawait- 
eni kumwamini Mola wenu; naye Ame- 
kwisha chukua ahadi kwenu, ikiwa ninyi 
ni waaminio. 

10. Yeye ndiye Anayeteremsha Isha- 
ra zilizo wazi juu ya Mtumishi Wake ili 
kuwatoeni katika giza mwende kwenye 
nuru, na bila shaka Mwenyezi Mungu ni 
Mpole kwenu. Mwenye rehema. 

11. Na mmekuwaje hamtoi katika 
njia ya Mwenyezi Mungu na urithi wa 
mbingu na ardhi ni wa Mwenyezi 
Mungu? Hawawi sawa miongoni mwenu 
aliyetoa kabla ya kushinda na kupigana: 
hao wana daraja kuu kuliko wale ambao 
wametoa nyuma na wakapigana. Na 
Mwenyezi Mungu Amemwahidia wema 
kila mmoja, na Mwenyezi Mungu Anazo 
habari za hayo mnayoyatenda. 


FUNGU 


12. Ni nani anayempa Mwenyezi 
Mungu karadha nzuri ili Amzidishie 
mara mbili? Naye atapata malipo mazuri. 


AA EGEA 
Oaa ati sas 
Eakas Easan ANA Abh ia 
AS ala GAG i g 
OF EFAA 

Baai ala 
RERESET AR KAE] 
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Qi 
EAE ai ry nA 

a ulagia yr ai YA WE fib 
Si ay 
TJA yA 
aa YAA WATA HANIFA TWAA 


EE III 


r uprte Perr sat 


AASS abela ESS gigio 


Aa bapa PPTA ya fa 
AAA ya sda ka Nani EAN 
Oké WA EA SE Ais AYA 
2 

ARU AVI KAP E E 
dinaska WA abl A SHIS Her 
Thr ZAKIA 

ii 


Aya 12. 


Karadha. Mali au vitu vinavyotolewa katika njia ya Mwenyezi Mungu vinas- 


emwa hapa kuwa ni karadha anayokopeshwa Mwenyezi Mungu. Sababu yake ni hii kuwa kitu 
anachotoa mtu kwa ajili ya Mwenyezi Mungu ajue kwa yakini kuwa lazima atarudishiwa na 
atapewa zaidi kuliko alichotoa na pia atapata thggabu kubwa. 
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13. Siku utakayowaona waaminio 
wanaume na waaminio wanawake nuru 
zao zikikimbia mbele yao na upande wao 
wa kuume (wataambiwa): Furahini leo 
ni Bustani zipitazo mito chini yao, kukaa 
humo, huu ndio ufaulu mkubwa. 

14. Siku watakaposema wanafiki 
wanaume na wanafiki wanawake ku- 
waambia walioamini: Tungojeeni ili 
tupate mwangaza katika nuru yenu; 
wataambiwa: Rudini nyuma yenu na 
tafuteni nuru. Ndipo ukingo wa ukuta 
wenye mlango utapigwa kati yao; ndani 
yake mna rehema na upande wake wa nje 
kuna adhabu. 

15. Watawaita: Je, hatukuwa pamoja 
nanyi? Watasema: Ndiyo, walakini 
ninyi mlijitia wenyewe katika fitina na 
mkangojea na mkaona shaka, na mata- 
manio yakawadanganyeni hata amri ya 
Mwenyezi Mungu ikafika, na mdang- 
anyaji amewadanganyeni kwa (habari 
za) Mwenyezi Mungu. 

16. Basi leo haitapokelewa kwenu 
fidia wala kwa wale waliokufuru; makao 
yenu ni Motoni; ndio rafiki yenu; nayo 
ni marudio mabaya; 

17. Je, wakati haujafika kwa wale 
walioamini ya kwamba mioyo yao 
inyenyekee kwa kumkumbuka Mwe- 
nyezi Mungu na kwa mambo ya haki 
yaliyoteremka? Wala wasiwe kama wale 
waliopewa Kitabu zamani na muda wao 
ukawa mrefu, kwa hivi mioyo yao ikawa 
migumu, na wengi wao ni waasi. 


IPI jar Zy YA 


AI ia 
kea aaa 
ENESE A 
YA 
gidis PATA za Aar 
i NARA ie GA 
AAA AEA 
gr? aasa E e 


b og nar 


Walii 


Ti KAGE 


Khk KaK K iE 
PSs Ko paskana e 
Wa Aa Teie GS 
Dk ai a an f 
YA 
Ba S ESE A 
T ELE Ja AWA EG SN 


WI 


WENG 


232, ALIA 


O Daid agaa S 9 


Aya 17. 


Kuonyesha jinsi mafundisho ya Qur'an yalivyo na athari juu ya moyo wa mtu, 


tunatoa hapa tukio moja. Palikuwa na mwizi mmoja mashuhuri sana kwa kwiba. Siku moja usiku 


alikuwa 37. 
hawa, nao waliizunguka miji; je lipo kimbilio? 


Na vizazi vingapi Tumeviangamiza kabla yao waliokuwa na nguvu zaidi kuliko 
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18. Jueni ya kuwa Mwenyezi Mungu AUA rra 
Huihuisha ardhi baada ya mauti yake; 03 Na EG Hagi ipate] 
bila shaka Tumewabainishieni Ishara, DOA LI DEAA 
ili mpate kufahamu. j 

19. Kwa hakika wanaume watoao _ ESEMI CA ana 
sadaka na wanawake watoao sadaka P PEE 
na wale wanaompa Mwenyezi Mungu é FAF > ai 
karadha nzuri watazidishiwa maradufu 
tena watapata malipo mazuri. AA Aa se ala lio yai EAN ; 


20. Na wale walioamini Mwenyezi p998, sggsr 3976, vor? 
Mungu na Mitume Wake, hao ndio B e aain 
masiddiki na mashahidi mbele ya Mola 1 ATOUT 7 akis i RE EER AA 
wao, watapata malipo yao na nuru yao. 
Lakini waliokufuru na kukadhibisha KI zi 
Ishara Zetu, hao ndio watu wa Motoni. A 


FUNGU 3 


21. Jueni ya kwamba maisha ya T 
dunia ni mchezo na upuuzi na pambo YA AAA CIATTE a Gin jaa 
na kujifurahisha baina yenu, na tamaa ka, YA PA 225 
> 4 Y YA - Ki zar br 
ya kuzidiana katika mali na watoto. 2A Sogi yi wa. D> 
Mfano wake ni kama mvua ambayo fa zai ay RUN Ka ji $ 
huwafurahisha makafiri maotesho yake, j Ga! g$ 
kisha yanakauka na unayaona yenye 


rangi ya manjano, kisha yanakuwa yenye 


2 ye 


TEATAR FANE 


v, r a GA 


kuvunjika-vunjika; na katika Akhera ni if olsi 4 PISE IAS uta olds 
adhabu kali na (pia) msamaha wa Mwe- INEZ AE By 
nyezi Mungu na radhi (Yake); na maisha G EG JE T G5 


ya dunia siyo ila ni starehe idanganyayo. 


anasoma Aya hii. Pale pale yule mwizi aliathirika sana moyoni, akarudi na akafanya toba, na 
leo yeye anajulikana miongoni mwa mawalii wakubwa sana. Jina lake ni Fudhail bin Ayadh 
(Tadhkira al-Auliya). 


Aya 20. Kwa kuwafuata Manabii wa zamani watu waliweza kufikia cheo cha siddiiq 
(ukweli) kuwa ndicho cha juu kabisa. Lakini kwa kumfuata Mtume Muhammad s.a.w. ambaye 
ni mkubwa kuliko Manabii wote na aliyekamilika kabisa, watu wanaweza hata kupewa cheo cha 
Unabii ambacho ni cheo kikubwa zaidi kuliko cha usiddik (sura 4:70). 
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22. Tangulieni upesi katika sama- 
hani ya Mola wenu na Pepo ambayo 
upana wake ni kama upana wa mbingu 
na ardhi, iliyoandaliwa wale wanao- 
mwamini Mwenyezi Mungu na Mitume 
Wake; hiyo ni fadhili ya Mwenyezi 
Mungu, Humpa Amtakaye. Na Mwe- 
nyezi Mungu ni Mwenye fadhili kuu. 

23. Hautokei msiba katika ar- 
dhi wala katika nafsi zenu ila huwamo 
Kitabuni kabla Hatujautoa. Kwa yakini 
haya ni rahisi kwa Mwenyezi Mungu. 

24. Ili msihuzunike juu ya kitu kina- 
chowapoteeni wala msijigambe juu ya 
Anachowapeni. Na Mwenyezi Mungu 
Hampendi kila ajivunaye, ajifaharishaye; 

25. Ambao wanafanya ubahili na 
kuwaamuru watu wafanye ubahili; na 
ageukaye, basi hakika Mwenyezi Mungu 
ni Mkwasi Asifiwaye. 

26. Kwa hakika Tuliwapeleka Mi- 
tume Wetu kwa dalili waziwazi na Tu- 
kakiteremsha Kitabu na mizani pamoja 
nao, ili watu wasimame kwa uadilifu; 
na Tukakiteremsha chuma, chenye 
nguvu nyingi na manufaa kwa watu; na 
ili Mwenyezi Mungu Atofau-tishe wale 
wanaomsaidia Yeye na Mitume Wake 
ijapokuwa Anabakia kuwa Haonekani. 
Kwa hakika Mwenye-zi Mungu ni Ho- 
dari, Mwenye nguvu. 


r WANAUZA k A 7% “yrs T2 
Garais 3 A giia Jlli 


GA posje ka 
PEREP sdh 


s 
EGS idies a AG 


kai USSI 
Sra 
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Pat SIA 
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$ peA ei, n ria ae age 
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Ga akis ASh 


Cá get e 2s 
EFIA Ar Ai Kidai 


PIO IIIA LISI ga bu 37 
Gii > wwa WALA KENA IJA WANA 


ag 


Eh, AA 


Ore Sy ait 


Aya 26. 


Tukakiteremsha chuma. Sio mradi wake kuwa chuma kiliteremka kutoka mbin- 


guni bali maana yake ni kukifanya kiote au kitokee (Razi). Hivyo neno kuteremsha au kushuka 
hutumiwa kwa ajili ya kitu chenye manufaa sana kwa watu. Masihi aliyeahidiwa pia imesemwa 
atashuka, yaani kufika kwake kutakuwa jambo la maana sana. Wala sio mradi wake kuwa atashuka 
kutoka mbinguni, maana hakuna mahali po pote katika Qur'an wala katika Hadithi paliposema 


kuwa alipanda mbinguni. 


Ama chuma kilivyo na maana sana katika kuendesha ustaarabu duniani ni jambo ambalo 


linaonekana siku hizi zaidi kuliko hapo zamani. 
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27. Nabila shaka Tulimpeleka Nuhu 
na Ibrahimu na Tukauweka katika wazao 
wao Unabii na Kitabu; basi wengi wao 
ni waasi. 

28. Kisha Tukawafuatishia katika 
nyayo zao Mitume Wetu (wengine) na 
Tukamfuatisha Isa bin Mariamu na 
Tukampa Injili; na Tukauweka upole na 
rehema katika mioyo ya wale waliomfu- 
ata; na uruhubani walioubuni Hatukuagi- 
za huo kwa ajili yao bali Tuliagiza 
uruhubani kwa ajili ya kupata radhi ya 
Mwenyezi Mungu; lakini hawakuuteke- 
leza kulingana na shabaha yake ya kweli; 
basi Tukawapa wale walioamini mio- 
ngoni mwao ujira wao; na wengi wao 
ni waasi. 

29. Enyi mlioamini, Mcheni Mwe- 
nyezi Mungu na mwaminini Mtume 
Wake; Atawapeni sehemu mbili za 
rehema Zake, na Atawafanyieni nuru 
mtembee kwayo, na Atawaghofirini, 
na Mwenyezi Mungu ni Msamehevu, 
Mrehemevu. 

30. Ili watu wa Kitabu wajue ya 
kwamba wao hawana uwezo wo wote 
juu ya fadhili za Mwenyezi Mungu; na 
kwa kweli fadhili zimo mikononi mwa 
Mwenyezi Mungu, Humpa Amtakaye, na 
Mwenyezi Mungu ni Mwenye fadhili kuu. 


AUAWA AA îr ANGE 


SAA WAA 
Aa T 
a oi ENERE 
aerats aniis g 
ia SAA SJ 
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Da 
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WA 
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Aya 28. 


Uruhubani (umonaki) ni desturi ya Wakristo ambao huacha habari za maisha yote 


ya kidunia na kukaa katika nyumba za watawa, wasiwe na shauri na mambo mengi ya kidunia. 


Mtume s.a.w. alisema, "Hakuna uruhubani katika Uislamu," Na Our'an inaeleza katika 
Aya hii ya kuwa desturi hii ya uruhubani Wakristo hawakuamrishwa na Mwenyezi Mungu bali 
walijitungia wenyewe, na zaidi ya hayo wasiweze kuitekeleza namna inavyostahili na imewatosa 
katika maovu ya namna nyingi. 

Dini ya Kiislamu inataka Waislamu wanapofanya kazi zao wazifanye vizuri zinavyostahili na 
wanapofanya ibada na kazi za dini pia wafanye vizuri inavyotakikana. Kuacha mambo ya dunia 
na kujifunguia chumbani au kukaa porini daima si dini wala si vema. 
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58. SURA AL-MUJAADILA 
Imeteremshwa Madina 
Ina mafungu 3 na Aya 23 pamoja na Bismillahi 


JUZU 28 


L. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, Qe ao . EPP 3 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 


, 2. Mwenyezi Mungu Amekwisha % EATE j% ER 
sikia usemi wa mwanamke yule aliye- D 
jadiliana nawe kwa sababu ya mumewe, ahi Si i AE ai EA d Ls 
na akashtaki mbele ya Mwenyezi Mun- 
gu; na Mwenyezi Mungu Anayasikia 
mazungumzo yenu; hakika Mwenyezi 
Mungu ni Asikiaye, Aonaye. 

3. Wale miongoni mwenu wawaitao 
wake zao mama, wao si mama zao. AG ATE AN 
Mama zao sio ila ni wale waliowazaa. Wa 
Na kwa yakini hao wanasema maneno 5 bewiis GY omga Oi we 
mabaya na uwongo; na hakika Mwe- 


Ga WALA r 
zra 


m Eji 


; AUWA NA WA WA WA 
nyezi Mungu ni Msamehevu, Mwenye KUNI IAA ÖY yi nai 
kughofiri. Gafr Go rr AN ZI 

4. Na wale wawaitao wake zao Osi zaa aki waa 


mama, kisha wakarudia katika yale wali- 29197 


1g zas 
g > Ai aS Q YA 13 
yoyasema, basi wampe mtumwa uhuru wi 5 za 55 ggs 


kabla ya kugusana; hayo ndiyo mnaa- zi ya AS HAN A LAA] 
gizwa kwayo; na Mwenyezi Mungu ger Sa WA — 
Anajua mnayoyatenda. yA PERY m KOR" yA 3> sai 


Jina la sura hii linatokea katika tukio linaloelezwa katika fungu la kwanza. Ilikuwako desturi 
ya zamani ya Waarabu ya kutengana na mke kama akimwambia kuwa yu mama yake; haachiki 
kabisa; haolewi na mtu mwingine, wala hana haki za mke kwa mumewe. Mwislamu mmoja 
alimwacha mkewe namna hii. Yule mke akanung'unika kwa Mtume s.a.w. Desturi hii ilivunjwa 
na dini ya Kiislamu. 


Aya 2. Mwanamke aliyetajwa hapa ni Khaulaa mke wa Aus bin Samit, ambaye mumewe 
alimwacha kwa mila za zamani za Kiarabu akimwambia: "Wewe kwangu ni kama mgongo wa 
mama yangu." Kuachana kwa namna hii kunaitwa Dhihaar. Bibi huyu alipeleka habari hii kwa 
Mtume s.a.w. na Mtume akamwambia, Ndiyo amekuacha. Basi bibi yule alishitaki kwa Mwenyezi 
Mungu juu ya jambo hili na Mwenyezi Mungu akateremsha Aya hizi. 
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5. Na asiyepata (mtumwa) basi 
afunge saumu miezi miwili inayoanda- 
mana kabla ya kugusana; na asiyeweza, 
basi awalishe maskini sitini; (mmeam- 
biwa) hayo ili mmwamini Mwenyezi 
Mungu na Mtume Wake; na hiyo ni 
mipaka ya Mwenyezi Mungu; na kwa 
makafiri iko adhabu iumizayo. 

6. Hakika wale wanaompinza Mwe- 
nyezi Mungu na Mtume Wake watad- 
halilishwa kama walivyodha-lilishwa 
wale waliowatangulia; na Tumekwisha 
teremsha Ishara zilizo wazi, na makafiri 
watapata adhabu ifedheheshayo. 

7. Siku Mwenyezi Mungu Atakayo- 
wafufua wote ndipo Atawaambia yale 
waliyoyatenda: Mwenyezi Mungu 
Aliyahesabu nao waliyasahau; na Mwe- 
nyezi Mungu ni Shahidi wa kila kitu. 


? ai 3r 2U arn 
vaki y. Sama aaa UE o gs 
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e PACE 


1344 


7 IP, ays bfa zru 
ua A EG iie 
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AAAG aii ah 
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Ods T mE 
uag Para ie isit 3 ail daaa! 


FUNGU 2 


8. Je, huoni kwamba Mwenyezi 
Mungu Anajua vilivyomo mbinguni na 
vilivyomo ardhini? Hawashauriani kwa 
siri watatu ila Yeye ni wa nne wao, wala 
watano ila Yeye ni wa sita wao, wala 
wachache kuliko hao wala zaidi ila Yeye 
Huwa pamoja nao po pote walipo; kisha 
siku ya Kiyama Atawaambia waliyoy- 
atenda. Hakika Mwenyezi Mungu ni 
Mjuzi wa kila kitu. 

9. Je, huwaoni wale waliokatazwa 
kushauriana kwa siri, kisha wakaya- 
rudia waliyokatazwa, na wanashau- 
riana kwa siri juu ya dhambi na jeuri 
na kumwasi Mtume? Na wafikapo 
kwako wanakuamkia kwa (maamkio) 
Asiyokuamkia Mwenyezi Mungu, na 
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A ar, 


husema katika mioyo yao: Mbona Mwe- «f2, MAYA n ftl ea g opie 

nyezi Mungu Hatuadhibu kwa haya Sy A la hasa ai; sawia 

tuyasemayo? Jahanamu itawatosha; e B e ASH apa UZA we nea Li 

wataingia, nayo ni mahali pabaya sana 

pa kurudia. . ð Jag 
10. Enyi mlioamini! mnaposhauri- 

ana kwa siri, basi msishauriane juu ya 

dhambi na jeuri na kumwasi Mtume, AZA -a355 

bali shaurianeni juu ya wema na utawa; lau wa Ka wa sia saih 


na mcheni Mwenyezi Mungu Ambaye Q via AA 
Kwake mtakusanywa. aghan iya sisa ~ 


11. Kwa yakini kushauriana kwa ie iz ATE yi WA . 
siri kunatokana na Shetani ili awahu- wahai KAA DI ku 


zunishe wale walioamini, lakini hawezi aie MAA T es gi Cra o Zis 
kuwadhuru cho chote ila kwa idhini ya “7 e OER Tan 
Mwenyezi Mungu; na waaminio, basi Stp iey wis 
wamtegemee Mwenyezi Mungu tu. P 

12. Enyi mlioamini! mnapoam- Be baa S S zi Isal giy 
biwa: Fanyeni nafasi katika mikutano, #4.. gat, AER PHAT P ta? 
basi fanyeni nafasi, Mwenyezi Mungu w, m gt li zi 


A 


Atawafanyieni nafasi. Na inaposemwa +>; pE gia P i CHET ku Bi 
simameni, basi simameni. Mwenyezi gise aplat pe ajai aji 
Mungu Atawanyanyua wale walioamini Ey 2 ee AES b $ saai FE 
miongoni mwenu na waliopewa elimu 

katika madaraja; na Mwenyezi Mungu Er 
Anazo habari za mnayoyatenda. 

13. Enyi mlioamini! mnaposhau- 
riana na Mtume faraghani, basi toeni 
sadaka kabla ya kushauriana kwenu; g 

p M o Ta R Gag us EE E 
hiyo ni bora kwenu na safi sana. Ikiwa aa sá aza oK Y 
hamkupata (cha kutoa), basi Mwenyezi G GRA n MAZALA 

k > d | {747 
Mungu ni Msamehevu, Mrehemevu. Oa ahai ELA jga JS 5 


WA 


P C E 
pe F ? ieee SAREA -rr 


hae n AI aal oy, nza 


s 


hho ” EES A Ya 
w a Il EARRAS AGS - 


- 


Aya 10. Islam anakataza mkutano wa siri unaoshauriana juu ya mambo ya uasi na kuvunja 
sheria. Waislamu hawana ruhusa kuingia vyama na mikutano ya namna hii. Mikutano iliyoruhusiwa 
ni ile inayotajwa katika sura 4:115. 


Aya 12. Inaposemwa, Simameni, basi simameni. Hizi ndizo adabu za mikutano zinaz- 
oelezwa katika Aya hizi: Mtu akiambiwa asimame au atoe nafasi, basi afanye tu, maana Mwenyezi 
Mungu anasema, jambo hili halimteremshi cheo mtu aliyeamini, bali Mwenyezi Mungu atawa- 
rufaisha wale walioamini. Neno hili kurufaishwa lililotumiwa kwa ajili ya waaminio linaweza 
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14. Je, ninyi mnaogopa kutoa sadaka 
kabla ya kushauriana kwenu? Lakini 
kama hamtatoa, na Mwenyezi Mungu 
Awasameheni, basi hiyo itakuwa imeto- 
sha ya kwamba msimamishe Sala na 
kutoa Zaka na kumtii Mwenyezi Mungu 
na Mtume wake. Na Mwenyezi Mungu 
Anayajua vizuri sana yale mnayoy- 
atenda. 


KRR S i: 
Stiti AEREA tzor 
b w SI aes va 
2 fena Gra Ma AA Jo 
WA ik 9 ? aE 


FUNGU 3 
iaa A TEASA Aá 


AŽ ikii a 


15. Je, huwaoni wale waliofanya 
urafiki na watu aliowakasirikia Mwe- 
nyezi Mungu? Hao si miongoni mwenu 
wala si miongoni mwao, na huapa kwa 
uwongo hali wanajua. 

16. Mwenyezi Mungu Amewa-anda- 
lia adhabu kali; kwa hakika waliyokuwa 
wakiyatenda ni mabaya. 

17. Wamefanya kiapo chao kuwa 
ngao wakaepuka njia ya Mwenyezi 
Mungu; basi itakuwa kwao adhabu if- 
edheheshayo. 

18. Mali zao na watoto wao havita- 
wafaa kitu mbele ya Mwenyezi Mun- 
gu; hao ndio watu wa Motoni, humo 
watakaa. 

19. Siku Atakapowafufua wote ndi- 
po wataapa Kwake kama wanavyoapa 
kwenu, na wanadhani ya kwamba wana 
kitu. Ati! Kwa hakika wao ni waongo 
sana. 

20. Shetani amewatawala, kwa 
hivyo akawasahaulisha kumkumbuka 
Mwenyezi Mungu. Hao ndio kundi la 
Shetani. Sikilizeni! kwa hakika kundi la 
Shetani ndio wenye hasara. 
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tena itakuwa hata waaminio warufaishwao hupelekwa mbinguni, nayo sivyo. Neno hili maana 


yake ni kunyanyua daraja na cheo. 
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21. Yakini wale wanaompinza Mwe- . aer nan oeoa, 2i zi A 
nyezi Mungu na Mtume Wake, hao ndio gll des isiba Möl 
miongoni mwa waliodhalilika. ASN 
22. Mwenyezi Mungu Amekwisha MSA 
andika: Bila shaka Nitashinda Mimi 35 AA AAAA A 
na Mitume Wangu! Hakika Mwenyezi 


- YA UA 
Mungu ni Mwenye nguvu, Mwenye O3 
heshima. 
23. Hutapata watu wanaomwamini EEA NA AERAN 
É É . FESPA PANA N 
Mwenyezi Mungu na siku ya Mwisho 77 Ng a na 


4 ATA PEE CA YE p 
kuwapenda wale wanaompinza Mwe- AR sad aei AAA 
nyezi Mungu na Mtume Wake, lau kama F ji 

a CERIA APAIA PAAA 
ni baba zao au watoto wao au ndugu zao RA EA E 
. . . . 7 
au jamaa zao. Hao ndio Ameiandika aza > wi 
. ; WI Sp aa IIIA ai 
mioyoni mwao imani na Akawasaidia AE AA Mw) Paai 


kwa Roho itokayo Kwake: Na Atawain- Q MEADE ZI hs AA 
giza katika Mabustani yapitayo mito Sea WA aak aki ida SAh 


chini yao, humo watakaa. Mwenyezi yi FA Has es AAA Ni 
Mungu Amekuwa radhi nao, na wao iA D ua 
wamekuwa radhi naye; hao ndio kundi ui rasi 


la Mwenyezi Mungu. Sikilizeni! Hakika Earr 
kundi la Mwenyezi Mungu ndio wanao- Gardas 


faulu. 


Aya 22. Mungu amekwisha weka kanuni ya kuwa Yeye na Mitume Wake watashinda. Na 
kweli, wakashinda, hali habari imetolewa mbele. Mambo haya yanadhihirisha kuwa Mungu yupo. 
Lakini Wakristo wanafikiri Yesu ni mwana wa Mungu, naye akashindwa na watu na akafikishwa 
msalabani! Siyo jambo la ajabu? Kwa mujibu wa itikadi yao inaonekana ya kuwa Yesu hakupewa 
hata heshima inayopewa Manabii wengine. Sisi tunajua Yesu alikuwa Nabii tu na hakufishwa 
msalabani bali alishinda kama wanavyoshinda Manabii wa Mwenyezi Mungu. 


Aya 23. Akawasaidia kwa Roho itokayo Kwake, yaani masahaba wa Mtume s.a.w. wali- 
saidiwa na roho itokayo kwa Mwenyezi Mungu kama vile alivyosaidiwa Yesu. Sasa Wakristo 
wanaochukua uungu kwa maneno namna hii watasimama wapi? Kwa mujibu wa Aya hii msaada 
alopewa Yesu wa Roho ni sawa na ule waliopewa masahaba wa Mtume s.a.w. Ama kwa cheo, 
Mtume s.a.w. amewapita Manabii wengine wote, hata akasema: "Kama Musa na Isa wangekuwa 
hai wasingekuwa na njia ila kunifuata" (Hashiya Ibn Kathir, jalada 2: Alyawakit waljawahiri, 
jalada 2). 

Masahaba wamesaidiwa kwa Roho iliyotoka Kwake. Roho huyo ni Mtume s.a.w. Hapa 
Wakristo wanakumbushwa bishara iliyomo katika Yohana 16:13 ya kwamba yule Roho wa Kweli 
amekwisha fika naye ni Mtume Muhammad s.a.w. naye amewasaidia waaminio. 
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59. SURA AL-HASHR 
Imeteremshwa Madina 
Ina mafungu 3 na Aya 25 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 

2. Vinamtukuza Mwenyezi Mungu 
vilivyomo mbinguni na vilivyomo ard- 
hini, na Yeye ni Mwenye nguvu, Mwe- 
nye hekima. 

3. Yeye ndiye Aliyewatoa walio- 
kufuru miongoni mwa watu wa Kitabu 
katika nyumba zao wakati wa uhamisho 
wa kwanza; hamkudhani ya kuwa wata- 
toka, nao walidhani ya kuwa ngome zao 
zitawalinda na Mwenyezi Mungu; lakini 
Mwenyezi Mungu Akawafikia kwa ma- 
hali wasipopata-zamia, na Akatia woga 
katika miyo yao; wakazivunja nyumba 
zao kwa mikono yao na kwa mikono ya 
waaminio; basi angalieni, enyi wenye 
macho! 

4. Na lau kama Mwenyezi Mungu 
Asingaliwaandikia uhamisho Angaliwa- 
adhibu duniani, na katika Akhera wata- 
pata adhabu ya Moto. 

5. Hayo ni kwa sababu walimhalifu 
Mwenyezi Mungu na Mtume Wake, na 
atakayemhalifu Mwenyezi Mungu basi 
kwa hakika Mwenyezi Mungu ni Mkali 
wa kuadhibu. 


Dai AA 
AA AS Wa 
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AAE ia 


Maa WALIME ZI Aa S 
NA aa i Eia ahi 


7 ya ATU a 73 72 
Wa 


aa Ca YU TAI 
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Dai PENE 


39 


a WET jagt ts S 


s2 s AAAA, 
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gigs Id! WE 


Sura hii inaitwa Kufukuza kwa sababu inaeleza habari za kufukuzwa kabila la Kiyahudi 
lililoitwa Banu Nadhir. Hapana shaka sura hii ilishuka Madina muda kidogo baada ya kufukuzwa 


hao Mayahudi. 
Aya 3. 


Uhamisho wa kwanza. Uhamisho uliotajwa hapa ni ule waliohamishwa Mayahudi 


wa kabila la Banu Nadhir wa Madina miezi sita baada ya vita vya Uhud. Mayahudi hawa walifanya 
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6. Mtende wo wote mlioukata au 
mliouacha ukisimama kwa mizizi yake, 
basi ni kwa idhini ya Mwenyezi Mungu, 
na kuwafedhehesha wavunjao sheria. 

7. Na mali Aliyoleta Mwenyezi 
Mungu kwa Mtume Wake kutoka kwao 
hamkuyaendea kwa farasi wala kwa 
ngamia, lakini Mwenyezi Mungu Hu- 
wapa mamlaka Mitume Wake juu ya ye 
yote Amtakaye; na Mwenyezi Mungu ni 
Mwenye uwezo juu ya kila kitu. 

8. Mali Aliyoleta Mwenyezi Mungu 
kwa Mtume Wake kutoka kwa watu wa 
na Mtume, na jamaa zake na mayatima 
na maskini na msafiri; ili isiwe inay- 
orudia baina ya matajiri wenu tu. Na 
anachowapeni Mtume basi pokeeni, na 
anachowakatazeni basi jiepusheni; na 
Mwogopeni Mwenyezi Mungu; kwa 
yakini Mwenyezi Mungu ni Mkali wa 
kuadhibu. 

9. (Na mali hiyo) ni kwa mafukara 
waliohama ambao walifukuzwa katika 
nyumba zao na mali zao wakitafuta 
fadhili za Mwenyezi Mungu na radhi 
(Yake), na wakamsaidia Mwenyezi 
Mungu na Mtume Wake. Hao ndio wak- 
weli. 
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hiyana na uasi na kuvunja mapatano ambayo kwa mujibu wa kanuni ingestahili wauwawe. Lakini 


Mtume s.a.w. aliwahurumia na akawahamisha tu. 


Aya 8. 


Ili isiwe inayorudia baiana ya matajiri wenu tu. Dini ya Kiislamu imeangalia 


sana habari za mgawanyiko wa mali ili ipate kuenea sana kati ya watu na isijikusanye katika 
mikono ya matajiri wachache na maskini wakabaki wanalemewa na umaskini wao. 
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- 
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10. Na (pia kwa) wale waliofanya GAS y TAAA 


maskani (yao Madina) na kushika imani P 
kabla ya hao, wanawapenda waliohamia SDA Góty s agd ga 
kwao, wala hawapati dhiki mioyoni Ea PE P Wi G, 

mwao kwa hayo waliyopewa, (waha- JIDE puaik diie 


mao), na wanawapendelea kuliko nafsi AKATE A ab 
zao ingawa wenyewe wana hali ndogo. PP E anuas t Aoki g OE 
Na aepushwaye na ubahili wa nafsi yake, Tasg IDA me a 

p y y. Cakal GL ji 


basi hao ndio wenye kufaulu. 
11. Na waliofika baada yao wanas- jani Es SIA aa Se i 

ema: Mola wetu, Utughofiri pamoja na wi 

ndugu zetu waliotutangulia katikaimani %4 A Eiis Aa gii Giy, 

wala Usiweke mfundo katika mioyo yetu yi 


kwa walioamini; Mola wetu, hakika, MEIER BOSI, u 


Wewe ni Mpole sana, Mwenye rehema. Egs a bagr 
Oasa ia 
FUNGU 2 


12. Je, huwaoni wale wanaofanya S 
unafiki wanawaambia ndugu zao walio- SATS] REN ad EJAT 


kufuru miongoni mwa watu wa Kitabu: z7912493, P” 
Kama mkifukuzwa bila shaka nasi pia tuta- OA oi Ji Ey Pra a! as 


ondoka pamoja nanyi, wala hatutamtii ye — sjes 21% yaa aN AA 
yote kabisa juu yenu; na kama mkipigwa abso OSA ciks g Í ya 


vita lazima tutawasai-dieni; na Mwenyezi IEN gi AJ AN 3 by WAKI 
Mungu Anashuhudia ya kuwa wao kwa 
hakika ni waongo hasa. 


WAA 


Aya 10. Walioahamia kwao ni Waislamu waliotoka Makka na kuhamia Madina, na 
wakaitwa Muhaajiriin, yaani waliohama. Na Waislamu wenyeji wa Madina wakaitwa Ansaar 
yaani wasaidizi. 

Wanawapendelea kuliko nafsi zao. Ansaar walifanya kila namna ya bidii ili kuwastarehesha 
ndugu zao waliohamia kwao. Hata wengine waliokuwa na wake wawili wawili waliacha mmoja 
mmoja ili waolewe na ndugu zao waliotoka Makka. Huu ndio udugu wa ajabu uliosimamishwa 
na Mtume s.a.w. (Baidhawi). 

Ingawa wenyewe wana hali ndogo. Siku moja alifika Madina Mwislamu aliyekuwa ame- 
hama kutoka Makka, naye ana njaa. Mtume s.a.w. akauliza msikitini nani atamkaribisha mgeni 
yule. Ansar mmoja akasema, Mimi; na akamchukua mpaka nyumbani kwake, na akamwambia 
mkewe, mlishe vizuri mgeni huyu ni wa Mtume s.a.w. Mkewe akamjibu, nyumbani hamna chakula 
isipokuwa kidogo kwa ajili ya watoto. Basi akashauriana na mkewe awalaze watoto mapema, 
na asiwashe taa, kisha alete chakula wampe mgeni gizani ili naye akae karibu naye ajifanye 
kama anakula kwa kutafuna kinywa kitupu. Kwa njia hii wakamlisha mgeni hata akashiba na 
wenyewe wakalala na njaa hali mgeni hana habari. 
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13. Kama wakifukuzwa hawata- 
toka pamoja nao, na kama wakipigwa 
hawatawasaidia, na kama wakiwasaidia 
kwa yakini watageuza migongo, kisha 
hawatasaidiwa. 

14. Hakika ninyi mnaogopwa zaidi 
katika mioyo yao kuliko Mwenyezi 
Mungu; hayo ni kwa sababu wao ni watu 
wasiofahamu. 

15.  Hawatapigana nanyi kwa umoja 
fadhiwa, au nyuma ya kuta; mapigano 
yao baina yao ni makali; unawadhani 
kuwa wao ni pamoja kumbe mioyo yao 
ni mbalimbali. Hayo ni kwa sababu wao 
ni watu wasio na akili. 

16. (Hali yao ni) kama ya wale 
waliowatangulia hivi karibuni; walionja 
ubaya wa mambo yao, nao watapata 
adhabu iumizayo. 

17. Ni kama Shetani anapomwa- 
mbia mtu: Kufuru; lakini anapokufuru, 
husema: Mimi si pamoja nawe; hakika 
namwogopa Mwenyezi Mungu, Mola 
wa walimwengu. 

18. Basi mwisho wa wote wawili 
ukawa kwamba waingie Motoni kukaa 
humo; na huo ndio ujira wa wadhalimu. 
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FUNGU 3 


19. Enyi mlioamini! Mcheni Mwe- 
nyezi Mungu, na mtu aangalie aliyoy- 
atanguliza kwa ajili ya kesho, na 


Msia i asi 
È Fire 
TENE 

4 AAA WA Aie 

WA AAA 


Mwenyezi Mungu alimfahamisha Mtume s.a.w. jambo hili, na asubuhi Mtume akamwambia 
sahaba yule, Ulifanya nini jana usiku. Mwenyezi Mungu alifurahi sana kwa akili uliyopitisha. 
(Bukhari). 


Aya 19. Aya hii husomwa katika sehemu, ya tatu ya hotuba ya Nikaha (ndoa). 


emar 
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mcheni Mwenyezi Mungu; hakika 
Mwenyezi Mungu Anazo habari za 
mnayoyatenda. 

20. Wala msiwe kama wale wali- 
omsahau Mwenyezi Mungu, kwa hiyo 
Akawasahaulisha nafsi zao. Hao ndio 
wavunjao sheria. 

21. Hawawi sawa watu wa Motoni 
na watu wa Peponi; watu wa Peponi ndio 
wenye kufuzu. 

22. Lau kama Tungaliiteremsha 
hii Qur'an juu ya mlima, ungaliuona 
ukinyenyekea (na) kupasuka kwa sababu 
ya hofu ya Mwenyezi Mungu; na hizi ni 
methali Tunawaeleza watu ili wafikiri. 

23. Yeye ndiye Mwenyezi Mungu 
Ambaye hapana apasaye kuabudiwa 
isipokuwa Yeye; Ajuaye yasiyoonekana 
na yanayoonekana; Yeye ndiye Mwingi 
wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 

24. Yeye ndiye Mwenyezi Mungu, 
Ambaye hapana apasaye kuabudiwa 
isipokuwa Yeye; Mfalme, Mtakatifu, 
Mwenye salama, Mtoaji wa amani, 
Mwangaliaji, Mwenye shani, Jabbari, 
Mkubwa. Mwenyezi Mungu Yu mbali 
na hao wanaomshirikisha naye. 

25. Yeye ndiye Mwenyezi Mungu, 
Mwumbaji, Mtengenezaji, Mfanyaji wa 
sura; Mwenye majina mazuri; kinamtu- 
kuza kilichomo mbinguni na ardhini; 
naye ni Mwenye nguvu, Mwenye hekima. 
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Aliyoyatanguliza. Mtu anatakiwa afikiri, tendo hili analotaka kutenda sasa litaleta matokeo 
gani baadaye. Kama linaelekea kuleta matokeo mabaya aliache. Tema mtu anatakiwa awe na 
mipango juu ya mambo ya lazima anayotakiwa kuyafanya baadaye ili wakati wake upite juu ya 


mambo hasa yenye maana. 


Aya 24. 
vinavyoharibika. 
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60. SURA AL-MUMTAHANA 
Imeteremshwa Madina 
Ina mafungu 2 na Aya 14 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 

2. Enyi mlioamini, msiwashike 
adui Zangu na adui zenu kuwa marafiki; 
mnawapeleka (ujumbe wa) urafiki hali 
wamekwisha kataa haki iliyowafikieni, 
wakamfukuza Mtume na ninyi kwa sa- 
babu mnamwamini Mwenyezi Mungu, 
Mola wenu. Kama mnaondoka kufanya 
jihadi katika njia Yangu na kuitafuta 
radhi Yangu mnarafikiana nao kwa 
siri; nami Najua sana mnayoyaficha na 
mnayoyadhihirisha; na anayefanya hayo 
miongoni mwenu, basi amekwisha potea 
njia iliyo sawa. 

3. Wakipata uwezo tu wa kutawala 
juu yenu, watajitokeza waziwazi kama 
maadui zenu, na watawakunjulieni 
mikono yao na ndimi zao kwa uovu, na 
wanapenda kama muwe makafiri. 

4. Hawatawafalieni ndugu zenu wala 
watoto wenu siku ya Kiyama; Atahu- 
kumu baina yenu, na Mwenyezi Mungu 
Huona mnayoyatenda. 
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Sura hii nzima inaeleza uhusiano ulio baina ya Waislamu na wasio Waislamu, na inaeleza 
jinsi lisivyo jambo zuri kufanya urafiki na maadui wanaotaka kuangamiza Uislamu na kuwafanyia 
vita Waislamu. Mtume s.a.w. alikuwa akiwajaribu wanawake waliofika Madina kutoka Makka 
waliotaka kuingia Uislamu ili kujua kama ni kweli wana nia safi na walipoonekana wana nia safi 
hawakurudishwa Makka kwa makafiri. Sura hii ilishuka Madina yumkini katika mwaka wa 8. 


Aya 2. 


Waislamu wamekatazwa kufanya urafiki na maadui wa Uislamu wakati maadui 


hao wanapokuwa katika hali ya vita na Waislagpu, na Aya 9 na 10 inahakikisha jambo hili. 
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5. Hakika ulikuwa mfano mzuri 
kwenu katika Ibrahimu na wale walio- 
kuwa pamoja naye walipowaambia watu 
wao: Kwa yakini sisi tu mbali nanyi 
na hayo mnayoyaabudu kinyume cha 
Mwenyezi Mungu; twawakataeni, na 
umetokea uadui na bughudha ya daima 
kati yenu na yetu mpaka mtakapomwa- 
mini Mwenyezi Mungu peke Yake - ila 
usemi wa Ibrahimu kwa baba yake: 
Hakika nitakuombea msamaha, wala 
sina hiari ya cho chote kwa ajili yako 
mbele ya Mwenyezi Mungu. Mola wetu! 
tumetegemea Kwako, na tumegeukia 
Kwako, na Kwako ni marejeo. 

6. Mola wetu, Usitufanye jaribio 
kwa wale waliokufuru, na Utughofiri, 
Mola wetu, hakika Wewe ni Mwenye 
nguvu, Mwenye hekima. 

7. Kwa yakini ulikuwa mfano 
mzuri kwenu katika mwenendo wao, 
kwa amwogopaye Mwenyezi Mungu 
na siku ya Mwisho; na arudiaye nyuma, 
basi kwa hakika Mwenyezi Mungu ni 
Mkwasi, Asifiwaye. 


FUNGU 


8. Asaa Mwenyezi Mungu Akaweka 
mapenzi baina yenu na wale ambao 
mnawaona kuwa maadui miongoni 
mwao; na Mwenyezi Mungu ni Mwenye 
kudra; na Mwenyezi Mungu ni Msame- 
hevu, Mrehemevu. 

9. Mwenyezi Mungu Hawakata- 
zeni wale ambao hawakupigana nanyi 
kwa ajili ya dini wala hawakuwafuku- 
zeni katika nyumba zenu ya kwamba 
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mwafanyie hisani na adili. Hakika 
Mwenyezi Mungu Huwapenda wafan- 
yao uadilifu. 

10. Mwenyezi Mungu Anawa- 
katazeni kufanya urafiki na wale tu 
ambao hupigana nanyi katika dini, na 
kuwafukuzeni katika nyumba zenu, 
na wanasaidia juu ya kuwafukuzeni. 
Na wafanyao urafiki nao basi hao ndio 
wadhalimu. 

11. Enyi mlioamini, watakapo- 
wafikieni wanawake waaminio wa- 
naohama, basi wajaribuni, Mwenyezi 
Mungu ndiye Ajuaye zaidi imani yao, 
kama mkijua kuwa wao ni waaminio 
basi msiwarudishe kwa makafiri. (Wa- 
nawake) hawa si halali kwao, wala wao 
(wanaume makafiri) si halali kwao; na 
warudishieni waume zao mali walizotoa. 
Wala kwenu si hatia kuwaoa ikiwa 
mtawapa mahari yao; wala msiwaweke 
wanawake makafiri katika kifungo cha 
ndoa zenu, na ombeni mliyoyatoa, nao 
waombe walivyovitoa. Basi hii ndiyo 
hukumu ya Mwenyezi Mungu Anayowa- 
hukumu kati yenu; na Mwenyezi Mungu 
ndiye Ajuaye, Mwenye hekima. 

12. Nakama akiondoka ye yote kati- 
ka wake zenu kwenda kwa makafiri, tena 
zamu yenu inapofika, basi wapeni wale 
ambao wake zao wamekwisha kwenda 
sawa na walichokitoa, na Mcheni Mwe- 
nyezi Mungu Ambaye mnamwamini. 
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13. Ewe Nabii! Watakapokujia 
wanawake walioamini wakakuahidi ya 
kwamba hawatamshirikisha Mwenyezi 
Mungu na cho chote, wala hawataiba, 
wala hawatazini, wala hawatawauwa 
watoto wao, wala hawataleta uzushi 
waliouzua baina ya mikono yao na 
miguu yao, wala hawatakuasi katika 
jambo jema, basi shika ahadi yao na 
uwatakie ghofira kwa Mwenyezi Mungu. 
Hakika Mwenyezi Mungu ni Mwingi wa 
ghofira, Mwingi wa rehema. 

14. Enyi mlioamini! Msifanye 
urafiki na watu ambao Mwenyezi Mungu 
Amewakasirikia; maana wamekata 
tamaa ya Akhera kama vile makafiri 
walivyowakatia tamaa watu wa maka- 
burini. 
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Baggi E 
SPSE g ME HAPT 


CE 


oar PE a 
WEBE AOE, 
UMA SALI B “ .? 
Wi KA HS Saa ogy WA 


arua 
baa 


AWA : Gia WAA na Cs 


Wa 


aa 


r 


EL TERATE EuR 
EAS g 


Aya 13. Hawatakuasi katika jambo jema, sio mradi wake ya kuwa nabii anaweza kutoa 
jambo baya, la, bali inaonyesha ya kuwa jambo linalotolewa na Nabii huwa jema na huleta 


manufaa kama litafuatwa inavyotakiwa. 
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61. SURA AS-SAF 
Imeteremshwa Madina 
Ina mafungu 2 na Aya 15 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 

2. Vinamtukuza Mwenyezi Mungu 
vilivyomo mbinguni na vilivyomo ard- 
hini; na yeye ni Mwenye nguvu, Mwe- 
nye hekima. 

3. Enyi mlioamini! mbona mnasema 
msiyoyatenda? 

4. Nichukizo kubwa mbele ya Mwe- 
nyezi Mungu kusema msiyoyatenda. 

5. Kwa yakini Mwenyezi Mungu 
Huwapenda wale wanaopigana katika 
njia Yake safusafu kana kwamba wao ni 
jengo lililojengwa kwa risasi. 

6. Na Musa alipowaambia watu 
wake: Enyi watu wangu, mbona mnaniu- 
dhi hali mnajua kuwa mimi ni Mtume wa 
Mwenyezi Mungu kwenu? Lakini wali- 
popindama, Mwenyezi Mungu Akaip- 
inda mioyo yao, na Mwenyezi Mungu 
Hawaongozi wakosefu. 


Dai 
AE AA AAA Aaa 
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gE 
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Anz wga) 


MA 


SI kia KUA 
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SAA MANE YAA Sl 


6 3 PEA ‘?? LIA 
Oa Sy , oR E 


UZAAALERA EEA , A? 
CATOIA] Pit dasalan Í sy 
m Arn, Y 1 994 git IIIA 
EARLE K dgan 


odaia ua 


Sura hii imeitwa Safu kwa sababu ya maagizo wanayopewa Waislamu ndani ya sura hii 
wasimame safu wanapokuwa wakipigana na adui kwa kuilinda dini yao. Sura hii ilishuka Madina 
labda katika mwaka wa 4 baada ya Hijra, nayo ilishuka baada ya Waislamu kushindwa katika vita 


vya Uhud. 
Aya 3. 


Habari hizi hasa wanaambiwa Waislamu wa siku za mwisho ya kuwa wasiseme 


wasiyoyatenda, na wasiseme vingine na kutenda vingine. Mwendo wa namna hii ni mbaya sana 


na wanaonywa wasiushike. 
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7. Na aliposema Isa bin Mariamu: 
Enyi wana wa Israeli, mimi ni Mtume wa 
Mwenyezi Mungu kwenu, nisadikishaye 
yaliyo mbele yangu katika Taurati na ku- 
toa habari njema ya Mtume atakayefika 
nyuma yangu jina lake ni Ahmad; lakini 
alipowafikia kwa Ishara zilizo wazi, 
wakasema: Huu ni udanganyifu dhahiri. 

8. Na ni nani mdhalimu mkubwa 
kuliko yule anayemzulia Mwenyezi 
Mungu uwongo na hali anaitwa kwenye 
Uislamu? Na Mwenyezi Mungu Hawa- 
ongozi watu wadhalimu. 

9. Wanataka kuzima nuru ya Mwe- 
nyezi Mungu kwa vinywa vyao, na 
Mwenyezi Mungu Atakamilisha nuru 
Yake ijapokuwa makafiri wakirihike. 

10. Yeye ndiye Aliyemtuma Mtume 
Wake kwa mwongozo na kwa dini ya 
haki ili kuifanya ishinde dini zote ija- 
pokuwa washirikina wachukie. 


FUNGU 


11. Enyi mlioamini! je, Niwaju- 
lisheni biashra itakayowaokoeni katika 
adhabu iumizayo? 

12. Mwaminini Mwenyezi Mungu 
na Mtume Wake, na jitahidini katika njia 
ya Mwenyezi Mungu kwa mali zenu na 
nafsi zenu; hayo ni bora kwenu ikiwa 
mnajua. 
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ia RAA o 
jia e 


Raam igasi ab PINAKA IMA Loji 
OPAN EEDS 


AANE Aaa o 
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Aya 10. Karibu mufasirina wote wanakubaliana ya kuwa ushindi uliobashiriwa katika 
Aya hii utatimia katika wakati wa Masihi Aliyeahidiwa (Ibn Jarir jalada 10; Razi). Na katika 
Hadithi imesimuliwa ya kuwa katika wakati wa Masihi Aliyeahidiwa zitaangamizwa dini zote 


isipokuwa Uislamu (Abu Dawud jalada 2). 
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61. SURA AS-SAF 


13. Atawasameheni dhambi zenu na 
Atawaingizeni katika Bustani zipitazo 
mito chini yao, na makao mazuri katika 
Bustani za milele: hili ndilo pato kubwa. 

14. Na kingine mnachokipenda: 
nusura itokayo kwa Mwenyezi Mungu 
na ushindi ulio karibu! Na uwapashe 
habari njema waaminio. 

15. Enyi mlioamini! Muwe wa- 
saidizi wa Mwenyezi Mungu, kama 
alivyosema Isa bin Mariamu kuwaambia 
wanafunzi (wake): Ni nani wasaidizi 
wangu kwa ajili ya Mwenyezi Mungu? 
Wanafunzi wakasema: Sisi ni wasaidizi 
wa Mwenyezi Mungu. Basi taifa moja 
la wana wa Israeli waliamini na taifa 
jingine wakakufuru; ndipo Tukawasaidia 
wale walioamini kinyume cha maadui 
zao, na wakawa wenye kushinda. 


950 


m Ki 3: SAKA PEA fed 
sT DAA 
i pranie tai i 
3? di WAT 
ANI HA 


ayas 


A KA AKA Ekis 
ar 
REA EALA 


ERATAN Ear 
sasa 2 2r pa? 
EAHA KRES WA ii 
G AA An PTT 2, 

Tan - En WA E a i 


na 
i rade J ia aa 
Ss į 


wA AE 1.03 


ES AA kii Aa ya SEN 


62. SURA AL-JUMU'A 
Imetereshwa Madina 
Ina mafungu 2 na Aya 12 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, n Ana Aa 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Qemal ogl de 


2. Vilivyomo katika mbingu na „« h en e A | nzi 
vilivyomo katika ardhi vinamtukuza aji wA WA guig 


Mwenyezi Mungu, Mfalme, Mtakatifu, © FACA x ai Aa 
Mwenye nguvu, Mwenye hekima. KORR P 4 wa py 
3. Yeye ndiye Aliyemwinua Mtume KES EA Gayi KUOANA 


katika watu wasiojua kusoma, atokaye, sotora s YA aog 
miongoni mwao, anawasomea Aya Zake 7 ejek graid gis 
na kuwatakasa na kuwafunza Kitabu na ji aai? ii ty AA 
Hekima, na ingawa kabla kwa hakika g Sia | 
walikuwa katika upotevu dhahiri - cAi 
4. Nakwa wengine miongoni mwao YA UWA 2 NA pa 
walio bado kuungana nao; na Yeye ni Shas le al ESPES ala 
Mwenye nguvu, Mwenye hekima. pe? 
5. Hiyo ni fadhili ya Mwenyezi Daa! 
Mungu Atampa Amtakaye; na Mwenyezi kaiba MASE a Sat i aD BA ai 
Mungu ni Mwenye fadhili kuu. eN 
Qib 


Sura hii imepata jina katika maagizo ya kukusanyika kwa ajili ya Sala ya Ijumaa. Sura hii 
ilishuka Madina, yumkini katika mwaka wa pili wa Hijra. 


Aya 4. Na wengine miongoni mwao walio bado kuungana nao. Abu Huraira anasimulia 
na nasema: "Tulikuwa tunakaa pamoja na Mtume s.a.w. iliposhushwa sura Jumu'ah kwa Mtume, 
na maneno haya yalikuwamo ndani yake: Na kwa wengine miongoni mwao walio bado kuungana 
nao. Nikamwuliza Mtume, 'Ni nani hao?' Hakujibu mpaka nilipomwuliza mara tatu. salman, 
Mwajemi, alikuwa pamoja nasi, na Mtume s.a.w. aliweka mkono wake juu ya Salma akasema; 
"Hata kama imani ingetungikwa kwenye kilimia, watu au mtu katika hawa ataipata'" (Bukhari). 

Bishara iliyomo katika Aya na Hadithi hii imekwisha timia. Seyidna Ahmad ambaye jadi 
yake ni Mwajemi ametangaza kwa amri ya Mwenyezi Mungu kuwa amepewa cheo cha Masihi 
na Mahdi ili kuuimarisha Uislamu , na wafuasi wake ndio hao waliotajwa katika Aya hiyo am- 
bao walisemwa watakuwa miongoni mwa masahaba wa Mtume s.a.w. kwa kumkubali Mjumbe 
aliyeahidiwa. 
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6. Mfano wa wale waliopewa Taurati Wi Baa Smig NEA 


kisha hawakuichukua ni kama mfano 

wa punda anayebeba vitabu vikubwa- J44, 74 aE ika Jass 
vikubwa; ni mbaya mfano wa watu 

waliozikadhibisha Aya za Mwenyezi EISA daky Sahesi 
Mungu; Na Mwenyezi Mungu Hawa- 


ongozi watu wadhalimu. sas 
P» i i og AMBAE YI II AI t 
7. Sema: Enyi Mayahudi, kama WiKi 2, KE AEN AOE ' 


mnadai ya kuwa ninyi ni wapenzi wa 


Mwenyezi Mungu pasipokuwa watu A EPT AYES laiza 
wengine, basi itamanini mauti ikiwa 
a 


mnasema kweli. OUy 
8. Lakini hawataitamani kamwe kwa PST A p Tota j 
sababu ya yale iliyoyatanguliza mikono 22082! Gadi La Ual diya Y S 
yao; Mwenyezi Mungu Anawajua wad- PIA Ga Se 
halimu. Wai 


A mi 3 " "la Pi inl ga 2 r 
9. , Sema: Hakika mauti yale mnay f yA y PAF Sata Si éz Si d 
oyakimbia, bila shaka yatakutana nanyi, | a jabali 
kisha mtarudishwa kwa Mjuzi wa siri na EFA 53 f E Ijo oe Ji IFE D 
dhahiri, ndipo Atawaambieni mliyokuwa 


é PE UZAZI a 
mkiyatenda. OSEA ADI Lu 


FUNGU 2 


10. Enyi mlioamini! Inaponadiwa maget ga 
kwa ajili ya Sala ya siku ya Ijumaa, basi Tae Gys ÓN WATIA, Kt 


nendeni upesi kumkumAbuka Mwe- H: ZZA aT, arope gaer 
FAEN ab da! 
nyezi Mungu na acheni biashara; hiyo AGEE WAA Ba 


F i 9 TALEE NE Ii hrr 
ni bora kwenu ikiwa mnajua. OIM SO tz WA 


Aya 10. Nendeni upesi. Amri hii inaonyesha ya kuwa Sala ya Ijumaa imetiliwa mkazo 
sana; na kwa hakika toka mwanzo Waislamu waliifahamu siku hii kama Idi yao. Mtume s.a.w. 
alisema, "Afadhali watu wajiepushe na kutohudhuria Sala ya Ijumaa, isije Mwenyezi Mungu 
akapiga muhuri juu ya nyoyo zao, kisha wakawa miongoni mwa walioghafilika" (Muslim). 


Sala ya kwanza ya Ijumaa Mtume alisali Madina katika mtaa wa Banu Salim bin Auf, akatoa 
hotuba na akasali rakaa mbili; na toka siku hiyo kawaida hii ikaendelea (Ibn Hisham). Mahali 
pale aliposalia Sala ya Ijumaa baadaye palijengwa msikiti na kwa sababu ya Sala ile ukaitwa 
Masjid al-Jum'a. 952 
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11. Na itakapokwisha Sala, basi 
tawanyikeni katika ardhi na tafuteni 
fadhili za Mwenyezi Mungu, na Mkum- tié Ai a G atian 

; y gu naMkum- (KAÉ aD S a A 
bukeni Mwenyezi Mungu kwa wingi, ili AAA 
mpate kufaulu. ODAS paa 

12. Na wanapoiona biashara au im Wani, mpata pa 
mchezo wanavikimbilia na wanakuacha Sa Gi, leba! las MAHE JAA 
ukisimama. Sema: Yaliyoko kwa Mwe- s44, pubas kuma js (ie T 

; : ; : LÉA na abl ons ols 
nyezi Mungu ni bora kuliko mchezo wa UDI as Wa 
- A i mi É ns wal AA KOTA 
biashara; na Mwenyezi Mungu ni Mbora DERS) Ja AAN f SASA a 
wa atoao riziki. To 


nazr H EAA -hiie 
ri BG Aas G 


wa 


Sala ya Ijumaa husaliwa na Waaminio wasiopungua watatu, mahali po pote watakapokuwa. 
Siyo lazima waweko watu arubaini wa mjini na sultani. Maneno haya, Ya ayyuhalladhina aamanuu 
(Enyi mlioamini); yako katika siigha ya uwingi. Na uwingi katika lugha ya Kiarabu huanzia 
toka idadi ya tatu. Hivyo maneno haya yanaonyesha hakika ya jambo hili. Hakuna haja ya kusali 
Ijumaa pamoja na Adhuhuri kama wafanyavyo watu wengine. Ijumaa peke yake inatosha. 
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63. SURA AL-MUNAAFIQUUN 


Imeteremshwa Madina 
Ina mafungu 2 na Aya 12 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 

2. Wanapokujia wanafiki, husema: 
Tunashuhudia ya kuwa kwa yakini 
wewe ni Mtume wa Mwenyezi Mungu 
na Mwenyezi Mungu Anajua kwa hakika 
wewe ni Mtume Wake; Na Mwenyezi 
Mungu Anashuhudia ya kuwa kwa 
hakika wanafiki ni waongo hasa. 

3. Wamevifanya viapo vyao ngao, 
wakaiacha njia ya Mwenyezi Mungu; 
kwa hakika ni mabaya waliyokuwa wa- 
kiyafanya. 

4. Hayo ni kwa sababu waliamini 
kisha wakakufuru, kwa hiyo muhuri 
umepigwa juu ya mioyo yao nao hawa- 
fahamu. 

5. Na unapowaona, miili yao inaku- 
pendeza, na kama wakizungumza 
utapenda kuwasikiliza; wao ni kama 
vijiti vilivyoegemezwa; wanaogopa 


Qia gaS i a 
AFAINA REAA AER 


ESEA t AUZA MDAA 
WW AKATE WA KA 
KIA IA z 
OURAN II 

ar ya aa 9ogrra TaD, A u 
PRERANE S aa agai basal 


27i 


Dli rar AA 


i KES KAWA NIA 


o 1892r gA 
Dúin Yoa 


PAEL TEE LA WA P ciri rp wa Fiia Eef 


Sura hii nzima inaeleza habari za wanafiki na kuulaumu unafiki. Sura hii ilishuka Makka 


yumkini katika mwaka wa tatu wa Hijra. 


Aya 2. 


Wanafiki ni waongo hasa. Ingawa kauli waliyosema wanafiki kuwa Mtume ni 


Mjumbe wa Mungu ni ya kweli, lakini Mungu anasema ya kuwa wanasema uwongo, maana 
maneno yao ni kinyume na itikadi yao na undani wao. 


Aya 5. 


Kama boriti zilizotegemezwa. Maneno haya yanaonyesha ilivyo hali ya wanafiki; 


kama vile boriti haiwezi kusimama yenyewe mpaka itegemee kitu kingine, kadhalika wanafiki 
katika dhati yao hawana cho chote bali huwa wakitegemea kwa watu wengine. 
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kuangukiwa na kila balaa. Hao ni EES harer z A 
maadui, kwa hiyo jiha-dharini nao. 4 as Sai aa 
k K b PE PES jd 

Laana ya Mwenyezi Mungu iwe juu PEER RA 
yao. Imekuwaje wanageuzwa kan- 
do? E 6. Na wanapoam- di EEEE aiy Mie FARAY 
biwa: Njooni, Mtume wa Mwenyezi Sn TWAA 
Mungu atawaombeeni msamaha, hu- AAA ABA AI MA 

P 5 : . AA MA lay 
vigeuza vichwa vyao; na unawaona 
wanajizuia na wakijiona wakubwa. © S WA 

7. Ni sawa kwao ukiwatakia msa- LA 

P n ATZ - yar ai 

maha au usiwatakie msamaha, Mwe- påa4AS s) a KAWE PEN WA RA 


nyezi Mungu Hatawasamehe; hakika ACHA WA 5221 WA PEET 
Mwenyezi Mungu Hawaongozi watu ea YLA aila FERA 


waasi. , , osii hiaz 


8. Hao ndio wanaosema: Msitoe 
mali kwa ajili ya wale walio pamoja na aa KESK GRA HENA 
Mtume wa Mwenyezi Mungu mpaka pree a bS, PRD 
watawanyike na kumwacha peke yake. ER EKA AWA Iain ŽS abt 


Ilhali hazina za mbingu na ardhi ni za oi RE RERET iés 
Mwenyezi Mungu lakini wanafiki ha- Ía 
waelewi. 

9. Wanasema: Tukirudi Madina, 23 p2 +9 MWA AA 
mwenye heshima atamfukuza mnyonge; za! AI Kaa WAR vya 
na heshima hasa ni kwa Mwenyezi ai aji vrr hz 
Mungu na kwa Mtume Wake na kwa S zasi 2 Ji iy 
waaminio; lakini wanafiki hawajui. Ya Wa ZI TO EFIR % 


Aya 9. Mwenye heshima atamfukuza mnyonge. Maneno haya yalisemwa na Abdullah bin 
Ubayy bin Salul ambaye kabla ya kufika Mtume s.a.w. Madina yeye alikuwa mkubwa wa watu 
hapo, na alipofika Mtume sasa watu wote wakamwelekea Mtume. Yeye alichukia jambo hili la 
kukosa ukubwa wake, lakini ili asianguke kabisa akaingia Uislamu kiuwongo-uwongo na akatokea 
kuwa mkubwa wa wanafiki baadaye. 

Waislamu walipokuwa katika vita na Banu Mustalik, Abdullah bin Ubayy bin Salul akasema 
ya kwamba mwenye heshima, yaani yeye atamfukuza mnyonge, yaani Mtume s.a.w. Zaid bin 
Akram alisikia maneno hayo na akayafikisha kwa Mtume s.a.w. Alipoulizwa Abdallah bin Ubbay 
na Mtume, akaruka kabisa kuwa yeye hakusema. Mwenyezi Mungu akateremsha Aya hii, na ika- 
julikana kuwa kweli alisema. Basi Seyidna Umar akaomba aruhusiwe kumwua Abdallah, Mtume 
akakataza. Mwanawe Abdallah ambaye alikuwa mtu mwaminifu sana, akaomba ruhusa yeye aende 
akamwue baba yake kwa kosa hili alilofanya. Mtume s.a.w. akakataa. Basi yule mtoto wa Abdal- 
lah akamkuta baba yake njiani, akamzuia na akamshurutisha kwa nguvu ya kuwa hatompa ruhusa 
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10. Enyi mlioamini! yasikusa- KIA ar e B IIIA 
haulisheni mali yenu wala watoto wenu AA Via ciah Gh 
- a MI UL IAI arr Cn V oar 
kumkumbuka Mwenyezi Mungu; na 2b éG ain a 
wafanyao hayo, basi hao ndio wenye > j 
hasara. Sa , OŠ Zanj? 
11. Natoeni katika yale Tuliyowape- , p 

Š 5 za A pi $ ES ne j 3“ X KEAN 4 AL 
ni, kabla mmoja wenu haijamfikia mauti, oai Aaa aS a ala 
kisha aseme: Mola wangu, mbona Huku- ELANET 
niakhirisha muda kidogo, nikatoa sadaka “27: 1 JIGS Jai i 


LA 


na nikawa miongoni mwa watendao SAUL AA MUA IN EA 
ema? 5 Oa WAA Ta AOA say 


12. Lakini Mwenyezi Mungu Ha- jaa geome sg 
taiakhirisha nafsi yo yote inapofika ajali AAE ACARS ibi ya 33 
yake, na Mwenyezi Mungu Anazo habari E PPTP 
za mnayoyatenda. Daaa La i 


kupita mpaka amesema ya kuwa Mtume ndiye mwenye heshima na yeye ni mnyonge. Abdal- 
lah bin Ubbay akalazimika kutamka maneno hayo na akamwacha apite (Bukhari, Tirmidh, Sirat 
Khatamunnabiyyin jalada la 2). 


Aya 10. Sasa hapa wanapewa mauidha waaminio ya kuwa waangalie sana mali zao na 


watoto wao vitumike katika njia ya Mwenyezi Mungu asije vikawatia sahau na unafiki ukaanza 
kuingia mioyoni mwao. 
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64. SURA AT-TAGHAABUN 
Imeteremshwa Madina 
Ina mafungu 2 na Aya 19 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 


Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Doia gal l o 
2. Kinamtukuza Mwenyezi Mungu ,, jiye a23 
Ite LE 
kila kilichomo mbinguni na kilichomo Ia? saatika Ee 
ardhini; ufalme ni Wake, na sifa njema a ELET iras hás 
ni Zake, na Yeye ni Mwenye uwezo juu 
ya kila kitu. 


3; Yeye Ndiye Aliyewumbeni, kisha KP PREE EAE KK A KETE Š ji PA 


baadhi yenu huwa makafiri na baadhi 
yenu huwa waaminio. Na Mwenyezi OE ENS TA LA KUA 
Mungu Huona mnayoyafanya. 

4. Ameumba mbingu na ardhi kwa zi 
haki, na Akazitengeneza sura zenu na o PRAKY Kfe josi Ni; e 
Akayafanya maumbile yenu kuwa pa 2% 
mazuri sana, na marudio ya mwisho ni Oes hass Sa 
Kwake. 

5. (Mwenyezi Mungu) Anajua vili- yy nara, ja 
vyomo mbinguni na ardhini, na Anajua Oi AE gagu 
mnayoyaficha na mnayoya-tangaza; na SID aA ene ra R Rrra 
Mwenyezi Mungu ni Mjuzi wa yaliyomo AE aea brhi 6s 
vifuani. 


(i Ie 


Watu wamehitilafiana juu ya sura hii kuwa ya Makka au ya Madina. Wengi zaidi wanakubali 
kuwa ni ya Madina. Habari zilizomo ndani ya sura yenyewe zinaonyesha ya kuwa ni ya mapema 
kushuka Madina. Wengine wanafikiri kuwa ya Makka kwa vile ilivyoshuka mara tu baada ya 
Mtume s.w.a. kufika Madina. 


Aya 3. Hapa Mwenyezi Mungu anasema ya kuwa amewaumba watu wapate kumwabudu 
na kumjua, lakini wengine wanamkufuru. 
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6. Je! Haikuwafikieni habari ya wale 
waliokufuru zamani na wakaonja ubaya 
wa mambo yao na wao wana adhabu 
iumizayo? 

7. Hayo ni kwa sababu Mitume 
wao walikuwa wakiwafikia kwa Ishara 
waziwazi, lakini wakasema: Je, watu 
watatuongoza? Kwa hiyo wakakataa 
na wakageuka upande; na Mwenyezi 
Mungu si mhitaji, bali Mwenyezi Mungu 
ni Ajitoshaye, Asifiwaye. 

8. Waliokufuru wanadai kuwa ha- 
watafufuliwa. Sema: Naam! kwa haki ya 
Mola wangu ninyi lazima mtafufuliwa; 
kisha lazima mtajulishwa mliyoyatenda; 
na hayo ni rahisi kwa Mwenyezi Mungu. 

9. Basi Mwaminini Mwenyezi 
Mungu na Mtume Wake na nuru ambayo 
Tumeiteremsha; na Mwenyezi Mungu 
Anazo habari za mnayoyatenda. 

10. Siku Atakayowakusanyeni kwa 
ajili ya siku ya Makusanyiko, hiyo 
ni siku ya hasara. Na anayemwamini 
Mwenyezi Mungu na kufanya wema 
(Yeye) Atamfutia maovu yake na Atam- 
wingiza Bustanini zipitazo mito chini 
yao, watakaa humo milele. Hilo ndilo 
pato kubwa. 

11. Nawale waliokufuru na wakaka- 
dhibisha Aya Zetu, hao ni watu wa 
Motoni, watakaa humo; nayo ni marudio 
mabaya. 
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Aya 10. 


Yaumu at-Taghaabun, "Siku ya hasara." 


Siku hiyo ni ya Kiyama, ambayo ni siku 


udanganyifu utadhihirika ambao watu waliufanya katika "biashara" ya kununua dunia badala ya 
Akhera, na watalipwa malipo ya udanganyifu huo ambayo yatakuwa hasara kwa ajili ya wanafiki 


na makafiri. 


958 


64. SURA AT-TAGHAABUN 


JUZU 28, QAD SAMI'ALAAHU 


FUNGU 2 


12. Haufiki msiba wo wote ila kwa 
idhini ya Mwenyezi Mungu; na anayem- 
wamini Mwenyezi Mungu Huuongoza 
moyo wake: Na Mwenyezi Mungu ni 
Mjuzi wa kila kitu. 

13. Na Mtiini Mwenyezi Mungu na 
mtiini Mtume, lakini mkigeuka, basi juu 
ya Mtume Wetu ni kufikisha tu waziwazi. 

14. Mwenyezi Mungu, hakuna 
aabudiwaye ila Yeye tu; na waaminio 
wamtegemee Mwenyezi Mungu tu. 

15. Enyi mlioamini! kwa yakini 
baadhi ya wake zenu na watoto wenu 
ni maadui zenu; basi jihadharini nao; 
na kama mkisamehe na kuvumilia na 
kughofiri, basi hakika Mwenyezi Mungu 
ni Msamehevu, Mwingi wa rehema. 

16. Bila shaka mali zenu na watoto 
wenu ni jaribio na kwa Mwenyezi 
Mungu kuna ujira mkubwa. 

17. Kwa hiyo Mcheni Mwenyezi 
Mungu mwezavyo, na sikilizeni na tiini 
na toeni, itakuwa heri kwa nafsi zenu; 
na aepushwaye na ubahili wa nafsi yake, 
basi hao ndio wenye kufaulu. 

18. Mkimkatia Mwenyezi Mungu 
sehemu nzuri, Atawazidishieni na 
Atawaghofirieni, na Mwenyezi Mungu 
ndiye Atoaye thawabu nyingi, Mpole, 

19. Ajuaye siri na dhahiri, Mwenye 
nguvu, Mwenye hekima. 
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Aya 15. Mara nyingi mke na watoto wanakuwa sababu ya kumvutia mtu katika maovu, 
maana, kwa kutaka kuwaridhi mtu anaanza kuruka mipaka iliyowekwa na Sheria. Uadui wa kidini 
ambao baadhi ya wakati mtu anaweza kuupata kwa mkewe na watoto ni kitu kinachojulikana 
sana. Hapa waaminio wanafunzwa kushika hadhari nyingi katika mambo ya wake na watoto. 
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65. SURA AT-TALAAQ 
Imeteremshwa Madina 
Ina mafungu 2 na Aya 13 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 

2. Ewe Nabii! Mtakapowataliki 
wanawake, wapeni talaka kwa kuzinga- 
tia kipindi cha eda kilichowekwa, na 
fanyeni hesabu ya kipindi hicho cha 
eda; na mcheni Mwenyezi Mungu Mola 
wenu. Msiwatoe katika nyumba zao wala 
wasitoke wenyewe, mpaka wafanye 
jambo la ufasiki ulio wazi. Na hiyo ndiyo 
mipaka ya Mwenyezi Mungu; na anayei- 
ruka mipaka ya Mwenyezi Mungu, basi 
hakika amejidhulumu nafsi yake. Hujui 
ya kwamba labda Mwenyezi Mungu 
Atatokeza jambo jingine baada ya haya. 

3. Basi wanapofikia muda wao, 
ndipo wawekeni kwa wema, au faraka- 
neni nao kwa wema, na mshuhudishe 
mashahidi wawili waadilifu miongoni 
mwenu, na simamisheni ushahidi kwa 
ajili ya Mwenyezi Mungu. Hivyo ndi- 
vyo anaagizwa yule anayemwamini 
Mwenyezi Mungu na siku ya Mwisho; 
na anayemwogopa Mwenyezi Mungu, 
(Mwenyezi Mungu) Humtengenezea 
njia ya kuokoka, 
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Sura hii inaeleza habari za talaka katika fungu lake la kwanza, na hivyo imeitwa Talaka. 
Ilishuka Madina karibu katika mwaka wa 6 wa Hijra. 


Aya 2. 


Talaka itolewe mwanamke anapotoka katika hedhi kabla ya kumwingilia na papo 


hapo inaanza eda yake. Inasimuliwa ya kwamba Abdullah bin Umar alimpa talaka mkewe hali yu 
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4. Na Humpa riziki kwa mahali iné Ha 2 Bara, 
asipopatazamia; na anayemtegemea E py zo% wai Za AS 
Mwenyezi Mungu, basi Yeye Humto- WA aha AI 
shea; kwa yakini Mwenyezi Mungu Hut- dz s gyo gg dér s l 


imiza kusudi Lake. Hakika Mwenyezi ohi in X 

haa ii 
Mungu Amekwisha kiwekea kila kitu G 
kipimo. 


5. Na wale waliokoma hedhi yao SEER 
miongoni mwa wanawake wenu, ikiwa BoE NA AA e says 


mnayo shaka, basi muda wa eda yao 22, 
ni miezi mitatu, na (pia ndiyo eda kwa 55 sie = ef ju p cogos 


CS A a A EAA 


wale) ambao hawajapata hedhi. Na wa- $ WA EA WA KA is 


nawake wenye mimba eda yao ni mpaka 
watakapojitua; na anayemwogopa Mwe- o% > gyal s al kki 
nyezi Mungu Humfanyia mambo yake 
kuwa mepesi. 

6. Hiyoniamri ya Mwenyezi Mungu ps% „t Atse bta gerar ra 
Aliyoiteremsha kwenu, na anayemwog- Ki Kane ve S Kid 
opa Mwenyezi Mungu Humfutia maovu oži YAWA Ba EZA 2- 
yake na Humpa ujira mkuu. Sa Sahai 


PE 


katika hedhi. Seyidna Umar akapeleka habari hii kwa Mtume s.a.w. Mtume akakasirika, akasema, 
Amrejeshe mkewe, hedhi hii iishe, kisha angoje mpaka hedhi nyingine iishe, na itakapokwisha, 
basi akitaka ampe talaka, maana hii ndiyo talaka iliyoamrishwa na Mwenyezi Mungu (Bukhari). 

Msiwatoe katika nyumba zao wala wasitoke wenyewe. Amri hii inaonyesha ya kuwa mwa- 
namke hana ruhusa kuondoka au kuondolewa nyumbani mwa mume wake mpaka eda imekwisha. 
Desturi inayofanywa nchi hii, wanawake kufunga mizigo na kutoka majumbani baada ya kupewa 
talaka au wanaume kuwatoa imelaumiwa. 

Kumpa mwanamke talaka kumeruhusiwa na Sheria ya Kiislamu. Torati pia inahalalisha talaka. 
Injili inataja uzinifu kuwa sababu ya pekee ya talaka (Matt. 5:32). Wakristo wa siku hizi wana- 
ona kuwa ni dhambi kubwa kumwacha mwanamke kwa sababu yo yote. Yawezekana kutokea 
maneno mengi yenye kuchafua raha na utulivu wa nyumbani. Taabu hii imefanya mataifa ya 
Kikristo kupuuza amri ya dini yao na mabaraza yao ya sheria huko Ulaya na Amerika yametoa 
sababu nyingi mno za ruhusa ya kutoa talaka. 

Atatokeza jambo jingine, yaani huenda watarejeana. Hapa ikumbukwe ya kuwa kurejeana 
hakuji kama mwanamke amekwisha pewa talaka ya tatu. 


Aya 6. Katika Aya hii na Aya mbili zilizopita, watu wanaoogopa ubaya kwa kumcha 
Mwenyezi Mungu wameahidiwa kupewa mambo matatu: (1) kutengenezewa njia ya kuokoka; 
(2) kufanyiwa mambo yao kuwa mepesi; (3) kufutiwa maovu yao na kupewa ujira mkuu. 

Seyidna Ahmad amesema, "Kumcha Mungu ndio msingi wa kila heri, kama msingi huu 
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7. Wawekeni humo humo mnamo- sai AU WA 

kaa ninyi, kama mpatavyo, wala msiwad- PIPI WA TA o2 idr 

huru kwa kuwatia katika dhiki; na kama eh irr ao OP 
i : ; e a AI l Wu yayi 

wakiwa na mimba, basi wagharimieni >Í; ! dast wa Tis 


mpaka wao kujifungua. Na kama waki- obis EREE ai g kiak J 


wanyonyesheeni, basi toeni ujira wao, na 

5 , k SEATS OPPEN A EA 
shaurianeni kwa wema, na kama mkiona la pls TOD l da PX Daa! 
udhia baina yenu, basi amnyonyeshee RIEZETESTIEEI na Egas 
(mwanamke) mwingine. ousi USA IA sii Ya 


8. Mwenye wasaa agharimu kadiri 
ya wasaa wake, na yule ambaye ame- KATIA 
pungukiwa riziki yake, basi atoe ka- daai aiias e 
tika kile Alichompa Mwenyezi Mungu; (215 n AK Ei TEREE 

? eah anl G s, ip 

Mwenyezi Mungu hamkalifishi mtu ye al j & t3 
yote ila kwa kadiri Alivyompa; karibuni AA KE SI Kai Aa aa feti Gí È 
Mwenyezi Mungu Atamfariji baada ya ji 
shida. 


FUNGU 2 


9. Na miji mingapi iliyovunja amri KANU UAE WAKI 
ya Mola wao na Mitume Wake, basi Tu- kaa a Gr WA as 
liihesabia hesabu ngumu na Tukaiadhibu oui KA EÍS WAW 
kwa adhabu kali. 

10. Basi ikauonja ubaya wa mambo lapa | COA IA ia 55 Sa 
yao, na mwisho wa mambo yao ilikuwa 


29 

hasara. l okas 
11. Mwenyezi Mungu Akawaa-nda- AA ALLI KA gea 
lia adhabu kali, basi Mcheni Mwenyezi apa W6 au Gies aila 


Mungu, enyi wenye akili, mlioamini, KE AANI AA ji riS 

hakika Mwenyezi Mungu Amewater- Lab STA Sa 

emshieni Ukumbusho - Ò Kj 
12. Mtume anayewasomeeni Aya za PA 


2 33r Pa soa AEA 
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kuwatoa wale walioamini na watendao af Y ji LAK s 
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mema katika giza kuwapeleka kwenye dienos | wa ali 
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nuru; na anayemwamini Mwenyezi 
Mungu na kutenda mema Atamwingiza 
katika Pepo zipitazo mito chini yao, 
watakaa humo milele. Bila shaka Mwe- 
nyezi Mungu Amekwisha mpa riziki 
nzuri. 

13. Mwenyezi Mungu ni Yule Am- 
baye Ameziumba mbingu saba, na ardhi 
mfano wa hizo. Amri zinashuka katikati 
yao, ili mjue kwamba Mwenyezi Mungu 
ni Mwenye uwezo juu ya kila kitu, na 
kwamba Mwenyezi Mungu Amekizun- 
guka kila kitu kwa elimu. 
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66. SURA AT-TAHRIIM 
Imeteremshwa Madina 
Ina mafungu 2 na Aya 13 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 


Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Mos AHA 

2. Ewe Nabii! mbona unaharimisha 
Alichokuhalalishia Mwenyezi Mungu? ¿%3 KA yA YA WA Gi (sl f 
Unatafuta radhi ya wake zako; na Mwe- Go GRA in MIDIA 
nyezi Mungu ni Msamehevu, Mwenye aa abt CA aya 
huruma. 


3. Hakika Mwenyezi Mungu Kawa- ZA AA KANA TP ZARI 
lazimisheni mfungue nadhiri zenu Kay MAEA NRSA 
(kuhusu mambo yaliyotajwa hapo A 
kabla), na Mwenyezi Mungu ni Mlinzi JAAA 
wenu; naye Ndiye Ajuaye kila kitu, 

Mwenye hekima. 

4. Na Nabii alipomwambia mmoja PEN 
wa wake zake hadithi kwa siri, basi pa UA ALI 13% 
(mke yule) alipoitangaza, na Mwe- Ya s af i , IT 
nyezi Mungu Akamdhihirishia (Nabii), ss fas Ai gai 15 Do sk 
akajulisha sehemu yake na akaacha Prae AAR EEAS 
sehemu nyingine. Basi alipompasha 


3 Egr 


Sura hii imeitwa Kuharimisha kwa ajili ya neno lililotumiwa katika Aya 2 inayokataza ya 
kuwa Mtume asijiharimishie vitu alivyohalalisha Mwenyezi Mungu. 
Sura hii ilishuka Madina, yumkini katika mwaka wa 7 wa Hijra. 


Aya 2. Mbona unaharimisha. Mtume alijiharimishia asali kwa sababu harufu yake 
iliwaudhi baadhi ya wakeze. Mtume akaona, 'kama tusitumie asali kuna ubaya gani?' Akaacha 
kuitumia. Jambo hili lingeleta taabu kwa Waislamu ambao wangefuata mwendo huo wa Mtume 
s.a.w. kuwa sunna. Basi Mwenyezi Mungu akamkataza katika Aya hii (Bukhari na Muslim). 

Kadhalika Mtume s.a.w. aliudhiwa na wakeze juu ya jambo fulani basi akajitenga nao kwa 
muda wa mwezi mmoja; jambo hili pia limekatazwa hapa isije Waislamu wakalifuata kama sunna, 
(Bukhari na Muslim). 


Aya 4. Hadithi kwa siri. Shia wanasema hadithi ya siri ilikuwa ya kwamba Seyidna Ali 
ndiye atakuwa Khalifa baada ya Mtume. Sunny ygnasema hadithi hii ni kuwa Seyidna Abu Bakar 
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(mkewe) habari hii akasema: Nani 
amekupa habari hii? (Nabii) akasema: 
Amenipa habari Aliye ni Mjuzi, Mwenye 
habari. 

5. Kama ninyi wawili mtatubu kwa , l 
Mwenyezi Mungu, basi mioyo yenu KUA ME 
imekwisha elekea, na kama mtasaidiana TE ai si earr i 
juu yake, basi Mwenyezi Mungu ndiye buhez 5 PATT me | 


kia 


AKI ái 


Mlinzi wake, na Jibril, na waaminio ha lal ens A s, A 
2 2 s ` UA ata? 
wema, na zaidi ya hayo (pia) Malaika O GE IOa iol 


ni wasaidizi (wake). 


na Umar watakuwa Makhalifa baada yake; na Padre Dale naye ameokota hadithi hii na kutafuta 
kuleta aibu juu ya Mtume. Lakini je, siri hiyo ambayo Mwenyezi Mungu Mwenyewe hakuitaja 
watu wana haki gani ya kubuni hadithi yao wenyewe na kusema ndiyo siri hiyo? 

Wakristo na Mabaniani wameleta upinzani juu ya Aya za kwanza za sura hii. Wanasema, Hafsa, 
mkewe Mtume s.a.w. alikuwa na mjakazi aitwaye Maria Kibtiyya. Akamkuta Mtume anaingiliana 
na mjakazi huyu, na akakasirika. Mtume kutaka kuficha siri ile na uvumi usienee akamwambia 
Hafsa kuwa hataingiliana na mjakazi yule tena, na baba yake atakuwa Khalifa baada yake, basi 
asitoe siri ile. Lakini Hafsa akamwambia Aisha habari ile na Aisha akamwulizayo Mtume. Basi 
Mtume akateremshiwa Aya ya kutoa ruhusa kuvunja kiapo. 

1. Jambo la kwanza, hadithi hii hakuna katika Our'an wala katika Hadithi. Labda watasema 
wameipata kwa waliofasiri Qur'an, lakini hata Wakristo kama Sale na Dale na wengineo wameifa- 
siri Our'an. Je, tutamlaumu Mtume wa Mungu kwa maneno yanayotungwa na wanaofasiri? Kila 
mtu anaweza kujitungia apendavyo. Watuletee ushahidi wa habari hii katika Our'an au Hadithi 
ikiwa wanasema kweli. Lakini kamwe hawatapata. 

2. Maneno ya Padre Dale yanaonyesha kuwa Maria Kibtiyya alikuwa mkewe Mtume s.a.w. 
na alikuwa na zamu kama wakeze wengine. Maneno haya yanapinzana na ya Mapadre wenzake 
wanaodai kuwa Maria alikuwa ni mjakazi wa Hafsa na kusema (Mungu apishe mbali) kuwa 
Mtume alizini naye, kisha akaapa na akavunja kiapo, na zaidi ya hayo akaendelea kuingiliana 
naye. Uwongo wao unaanza kufichuana. 

3. Maria Kibtiyya hakuwa mjakazi wa Hafsa kama wanavyoshuku hawa, bali yeye aliletwa 
zawadi pamoja na nyumbu kwa Mtume toka kwa mfalme wa Kikristo aitwaye Mukaukas ali- 
yekuwa anatawala Misri na Alexandria. Na mwanamke huyu alizaa na Mtume mtoto aitwaye 
Ibrahimu ambaye alifariki bado mchanga. Sasa ni wazi kabisa mashtaka haya yote ya Wakristo 
na Mabaniani yanavunjika kwa kuthibitika kuwa Maria hakuwa mjakazi wa Hafsa. 

4. Ama wale wanaosema ya kuwa Mtume s.a.w. ilikuwa desturi yake kuteremsha Aya ili 
zimsaidie katika yale anayoyapenda kufanya wanasema uwongo kabisa. 

(i) Katika vita ya Tabuk wanafiki waliomba ruhusa kukaa nyuma na Mtume s.a.w. akawapa. 
Mwenyezi Mungu anamwambia kwa nini aliwapa ruhusa kabla hajapambanua nani mkweli na 
nani mwongo (sura 9:44). 

(ii) Mtume s.a.w. alisalia jeneza ya mnafiki mmoja aitwaye Abdullah bin Ubayy bin Salul 
akifikiri kuwa hakuna ubaya akifanya hivyo. lakini Mwenyezi Mungu akamkataza baadaye asisalie 
wanafiki (sura 9:85). 
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6. (Nabii) akiwapeni talaka, yumkini 
Mola wake Atamletea badala yenu wake 
wengine walio bora kuliko ninyi, walio- 
silimu, waaminio, watii sana, watubiao, 
wafanyao ibada, wafungao saumu, wa- 
jane na wasichana. 

7. Enyi mlioamini! Jiokoeni nafsi 
zenu na ahali zenu katika Moto ambao 
kuni zake ni watu na mawe; juu yake 
wako Malaika wakali, wenye nguvu, 
hawamwasi Mwenyezi Mungu Ali- 
yowaamuru, na hutenda wanayoam- 
rishwa. 

8. Enyi mliokufuru! msilete udhuru 
leo; bila shaka mtapewa malipo ya yale 
mliyokuwa mkitenda. 


Wa A o? yet ae ” AJ r 
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EEAS AE 
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FUNGU 2 


9. Enyi mlioamini! Tubuni kwa 
Mwenyezi Mungu toba iliyotakasika; 
huenda Mola wenu Akawafutieni maovu 
yenu na kuwaingizeni katika Pepo zipi- 
tazo mito chini yao, siku ambayo Mwe- 
nyezi Mungu Hatamfedhehesha Mtume 
na wale walioamini pamoja naye; nuru 
yao itapiga mbio mbele yao na upande 
wa mikono yao ya kuume; watasema: 
Mola wetu, Ututimizie nuru yetu, na 
Utughofirie; hakika Wewe ni Mwenye 
uwezo juu ya kila kitu. 

10. Ewe Nabii! shindana na makafiri 
na wanafiki na uwe mgumu kwao; na 
kimbilio lao ni Jahanamu, na ni mwisho 
wa safari ulio mbaya sana. 
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11. Mwenyezi Mungu Amepiga 
mfano wa waliokufuru kwa mkewe 
Nuhu na mkewe Luti: hawa wawili wa- 
likuwa chini ya Watumishi wema wawili 
miongoni mwa Watumishi Wetu, basi 
(wanawake hao) wakawafanyia hiyana, 
(lakini waume zao) hawakuwasaidia 
cho chote mbele ya Mwenyezi Mungu, 
na ikasemwa: Uingieni Moto pamoja na 
waingiao. 

12. Na (tena) Mwenyezi Mungu 
Amepiga mfano wa walioamini kwa 
mkewe Firauni, aliposema: Ee Mola 
wangu, Unijengee nyumba Peponi 
karibu Yako, na Uniokoe na Firauni na 
matendo yake, na Uniokoe katika watu 
wadhalimu. 

13. Na (mfano wa) Mariamu binti 
Imrani aliyejilinda uchi wake, na Tu- 
kampulizia humo roho Yetu na akayasa- 
dikisha maneno ya Mola wake, na Vitabu 
Vyake; na alikuwa miongoni mwa wany- 
enyekevu. 


ALOIA AE 
blea SE 
dia p 

OEE E A 


“mwai 


IA AU TAMAA 
Taha gasi 
AAA 

WAA UAE AA Aa 
KAA WA APAA 


VAA EPA WATOA KURA SEA 


Aya 12-13. Katika Aya hizi wametajwa waaminio namna mbili: (1) watu kama mke wa 
Firauni ambaye alikuwa mwenye kuamini, na akaficha imani yake na akachukia mambo ya Firauni, 
na akamwomba Mungu amwokoe na Firauni na (2) watu kama Mariamu mama wa Nabii Isa, 
ambao wanaomaliza maisha yao kwa ajili ya Mwenyezi Mungu na wanapuliziwa roho takatifu 
inayowaimarisha kuendesha mapendeleo ya Mwenyezi Mungu na wanakuwa sawasawa na Masihi, 
na hawajali watu wanasema nini katika kazi yao ya kutangaza haki. 
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67. SURA AL-MULK 
Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 2 na Aya 31 pamoja na Bismillahi 


JUZU 29 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 

2. Mwenye mibaraka ni Yule Am- 
baye Mkononi Mwake umo ufalme, naye 
ni Mwenye uwezo juu ya kila kitu, 

3. Ambaye Aliumba kifo na uzima ili 
kuwajaribuni, ni nani miongoni mwenu 
aliye bora kwa vitendo; naye ni Mwenye 
heshima, Mwenye kusamehe; 

4. Ambaye Aliumba mbingu saba 
zilizo tabaka-tabaka, huoni tofauti yo 
yote katika uumbaji wa Rahmani; basi 
rudisha macho, je unaona kosa? 

5. Tena rudisha macho mara kwa 
mara; mtazamo wako utakurudia hali ya 
mahangaiko na mchoko. 

6. Na kwa hakika Tumeipamba 
mbingu ya karibu kwa mataa, na Tu- 
meyafanya ili kuwapiga mashetani, na 
Tumewawekea tayari adhabu ya moto 
uwakao. 


Dai 
ENP WA YAU TEA TA 


Y pon 


Oxz 

wajihi SA ANY KAN 
Ai PERIE WA ZA pia 
PIET 


e 


rta 


Pe 2 
Oy 


ZANA a S 
OKs ” Ai 
WEZA WA kei 


LAAI duus 


Oik ea buss No AI 


Jina la sura hii linatokea katika maneno yaliyomo katika Aya ya 2 ya kuwa ufalme umo 
mikononi mwa Mwenyezi Mungu. Sura hii ilishuka Makka. 


Aya 3. 
Mwenye ushindi. 


Aya 5. 


'Aziiz, "Mwenye heshima." Neno hili pia maana yake ni Mwenye nguvu na 


Tena rudisha macho. Maana yake, pelelezeni sana kazi iliyofanywa na Mwe- 


nyezi Mungu na chungueni na fikirini na endeleeni kutazama na kuangalia lakini juu ya hayo 
hamtakuta upungufu au kasoro katika kazi Yake. Mwisho mtachoka tu katika upelelezi wenu 
bila kuona kosa lo lote katika uumbaji wa Mwenyezi Mungu. 
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7. Na kwa waliomkufuru Mola wao 
iko adhabu ya Jahanamu; na ni marejeo 
mabaya yaliyoje! 

8. Watakaotupwa humo watasikia 
rindimo lake nao utafura, 

9. Karibu upasuke kwa hasira. Kila 
mara litakapotupwa humo kundi walinzi 
wake watawauliza: Je, hakuwafikieni 
Mwonyaji? 

10. Watasema: Naam! Alitufikia 
Mwonyaji, lakini tulikadhibisha na tu- 
lisema: Mwenyezi Mungu Hakuterem- 
sha cho chote, ninyi hammo ila katika 
upotevu mkubwa. 

11. Na watasema: Kama tungalisikia 
au tungalikuwa na akili hatungekuwa 
katika watu wa Motoni. 

12. Kisha watakiri dhambi zao; 
lakini nayawe maangamizo kwa ajili ya 
watu wa Motoni. 

13. Hakika wale wanaomwogopa 
Mola wao Akiwa Amefichika machoni 
pao - wao watapata msamaha na malipo 
makubwa. 

14. Naficheni kauli yenu au idhihiri- 
sheni; hakika Yeye ni Mjuzi wa yaliyomo 
vifuani. 

15. Je, Asijue Aliyeumba? Naye 
ndiye Aonaye visivyoonekana, Mwenye 
habari. 


wa AL 


O3 EA iUe 5, HELEN 
ORAJ 


- 


IA. 


ai KIKALI NE 
ESG ia S i 
OSK k egt 

AAAA AIRRA il 
AAA WA TANA oenig 
zi 
ia 
DAI 


Á e 
Yo Z 
PERE 


za 
e TITS 
=>'3 


ar 


5r 
kè 
SIE 


MAGE Jak 


O AAS GOSA 


fnrt 29 
KU EAB T 
Ee; EA AT 
tpr A 9e AA 


FUNGU 2 


16. Yeye ndiye Aliyefanya ardhi 
mororo kwa ajili yenu; basi tembeeni 
katika pande zake na kuleni katika riziki 
Zake, na Kwake ni ufufuo. 


se Gr g, Laki rr ĝi 
anehi BIs 
anais HAA 
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17. Je, mnadhani mko salama kwa paa 2 sarr, o oLa re 
; . l AN T hali 

Aliyoko mbinguni ya kuwa Yeye Ha- > 

tawadidimizeni ardhini, na huku inasu- UKE 


kasuka? Oa S 
18. Au je! mnadhani mko salama ELLEI A P 
kwa aliyoko mbinguni ya kuwa Yeye ARAA UG 
Hatawapelekeeni kimbunga chenye Oras PRIA E 


changarawe? Basi karibuni mtajua lili- 
vyo onyo Langu. 

19. Na bila shaka wamekwisha AAE ECEPTE ATAKE 
kadhibisha wale wa kabla yao, basi lili- SKÁ aa ai; 
kuwaje kasiriko Langu? 

20. Je, hawaangalii ndege walioko TÉ e zeg zagaa g 
juu yao wakizinyosha (mbawa zao) na Gaii Ghost Np E ia 
kuzikunja? Hakuna Awashikiliaye ila Dhuan Vii WA GA) aa ma 
Mungu wa huruma. Hakika Yeye Anaona U 
kila kitu. ea S ý Kasi 

21. Au ni nani ambaye ni jeshi lenu 
awezaye kuwasaidieni pasipo Rahman? TES) Saia glos yuu 
Hawako makafiri ila katika udanganyifu. k42? apaza Par a fa 

22. Au ni nani ambaye atawapeni cio Dy GAA gai 
riziki kama Akizuia riziki Zake? Ah! 9 Ra piid 
wanaendelea tu katika uasi na chuki. E 3 S mza 

23. Je, anayekwenda kifudifudi AEEA] PEED AERE f 
kwa uso wake ni mwongofu zaidi au Iroh iarsi 
anayekwenda sawasawa katika njia ili- Opiini blja dE fya 


k ? ese ery 
mo . - ESK dts k pidi 


24. Sema: Yeye ndiye Aliyewau- 
mbeni na Akawapeni masikio na macho MAERA i es 
na mioyo; ni kidogo tu mnayoshukuru. esr Sapi 333l 


mamlaka yenu kwa urahisi." 

Tembeeni katika pande zake, yaani kama mahali pamoja hapawafaeni nendeni upande au 
mahali pengine ; na kama watu hawasikii ubashiri wenu mahali pamoja ondokeni mkahubiri 
mahali pengine. 


Aya 22. Akizuia riziki Zake. Ubashiri huu ulitimia ilipotokea njaa ya miaka saba katika 
Makka na shida kubwa iliwafikia watu hata walikuwa wakisaga mifupa kufanya chakula. 
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25. Sema: Yeye ndiye Aliyewa-on- AUA AI naraz 18 
gozeni ardhini na Kwake mtakusanywa. orisa $; SY RN 
26. Nao husema: Lini (itatimizwa) 
ahadi hii ikiwa mnasema kweli? Quo Na A Wei túa žá ő i p > 
27. Sema: Kwa kweli elimu iko kwa 
Mwenyezi Mungu, na hakika mimi ni see WAY Aa bii E J$ 


” 


+, 
ya 


Mwonyaji tu abainishaye. b» s 
28. Lakini watakapoiona karibu, Oor 
nyuso za waliokufuru zitahuzunika, na P? P AY 
. . à . > ” (i 
itasemwa: Hayo ndiyo mliyokuwa mki- VAGA Aci dil; 53 MNE 
yaomba. PETE ZI Aa 
29. Sema: Niambieni kama Mwe- OUEN aa 
nyezi Mungu Akiniangamiza mimi na 
Š A p A Pis E T r, CPA tEn 
walio pamoja nami, au Akiturehemu, 3 EESTE ái Olas 
basi ni nani atakayewalinda makafiri a a, PI, enda 
, ia VEA 
katika adhabu iumizayo? Qalulu? E Uasi azi 


30. Sema: Yeye ndiye Mwenye 
huruma, tunamwamini Yeye, na Kwake uapa s PEE 
tunategemea, na karibuni mtajua ni nani astia s LEIS ads 
aliye katika upotevu dhahiri. 1e a 

31. Sema: Niambieni, kama maji Oyn yogia 
yenu yote yakizama kwenye pemb- 
etundu lenye kina kirefu, ni nani basi fiae TRE HA CAG 


atakuleteeni maji safi yatiririkayo? ; : 
Sg Aok 


Aya 25. Dhara'akum, neno hili tumelifasiri, "aliyewaongozeni." Pia maana yake' "ali- 
yewaumbeni." 


Aya 27. Innamaa, tumelifasiri, "kwa kweli" kwa mujibu wa mchukuzano wa usemi mzuri 


wa Kiswahili, nalo lina maana ya "hakika," "hasa," "kwa yakini," n.k.w. ambayo ni maneno 
yatiayo mkazo kama tulivyofasiri. 
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68. SURA AL-QALAM 
Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 2 na Aya 53 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 
2. (Naapa kwa) kidau na kalamu na 


OV EES EEES a] 


EELT AA pe gg Pia 
yale wayaandikayo, NAI 39 
3. Kwa neema ya Mola wako wewe E E - 
si majnuni. Oysara abs d a EG 
4. Na kwa hakika una malipo yasi- 
okatizwa. E SI III 
" Oysa mé Sa TUTA 


5. Na bila shaka una tabia njema, 


tukufu. Qabi gá e 4; 


OJ 


Mtume s.a.w. alipotangaza ujumbe wake, kwanza wasioamini walimwita mwehu, na sura 
hii mwanzoni inatoa jawabu la upinzani huo. Kidau na kalama na vinavyoandikwa vinatolewa 
viwe ushahidi wa kwamba Mtume si mwehu. Katika jambo hili sura hii imeitwa Oalam yaani 
"Kalamu." 

Wanazuoni wanaifahamu sura hii kuwa ilishuka mwanzoni sana hata inafahamiwa kuwa ni 
ya pili katika kushuka kwa Our'an. Lakini kwa kuwa sura ya 74 inaonyeshwa na Hadithi zilizo 
sahihi kuwa ndiyo ya kwanza, basi sura hii itakuwa ni baada ya hiyo, nayo ilishuka Makka. 


Aya 3. Wewesi majnuni. Upinzani wa kwanza ulioletwa na makafiri juu ya Mtume s.a.w. 
ni kwamba yeye ni mwehu. Na upinzani huu unajibiwa katika Aya ya kwanza Mwenyezi Mungu 
anapoapa kwa kidau na kalamu na yanayoandikwa. Yaani, elimu zote zitakazoandikwa duniani 
hazitakuwa na uwezo wa kuhakikisha kuwa Our'an ina makosa na hii itadhihirisha daima kuwa 
aliyeleta Our'an si mtu majnuni. 


Aya 4. Malipo yasiyokatizwa. Kama Mtume s.a.w. angekuwa majnuni kazi yake ingekuwa 
ovyo na isingeleta matokeo yo yote. Upande mmoja maadui zake walisimama kumpinga naye 
alisimama imara kuendesha kazi yake; na maadui zake walishindwa na kazi ya Mtume inaende- 
lea siku zote, hali maadui zake wamebakia jina baya tu. Hii inaonyesha dhahiri kabisa malipo 
anayopata Mtume hayana mwisho, kwa vile mafaniko yake yanazidi kuendelea kila siku. 


Aya 5. Una tabia njema, tukufu. Hii ni dalili nyingine ya kuwa Mtume s.a.w. hakuwa 
majnuni. Makafiri wenyewe walikiri kuwa yeye alikuwa mwaminifu sana na mkweli. Sasa maj- 
nuni hawezi kuwa na sifa za namna hii. Mkewe Aisha alipoulizwa juu ya tabia za Mtume s.a.w. 
alisema kuwa tabia zake ni hizo hizo zinazoelezwa katika Qur'an. Basi mtu mwenye tabia njema 
za namna hii kumwita mwehu si ulalamishi wa bure? 
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6. Basi karibuni utaona, nao pia SAA 2a? aRar 
wataona, Sh 
x š š : ` papori III 
7. Ninani mwenye kichaa miongoni DUKA KEN 
mwenu. raor re YA ar 97°24? ngaa 
8. Hakika Mola wako Anajua sana Ao dam ot WAA s Ji 
aliyepotea katika njia Yake na Yeye TAHA WAWI 
Anajua sana waliongoka. KUI. 
9. Basi usiwatii wanaokadhibisha. OA Ké PAE 
10. Wanapenda ungalikuwa laini RAAR TT, 
(kwao), nao wakawa laini (kwako). Curdas GA Y b33 
11. Wala usimtii kila mwapaji sana EO SET CA E I 
š ag” 2 Aga LI kat 
aliye dhalili, ogs Fas; 
12. Msingiziaji, aendaye akiseng- Ioro Mhr 
enya, Apres pa i 
13. Akatazaye heri, arukaye mipaka, E A 
mwenye hatia. A AE 
14. Mwovu, (na) juu ya hayo mwana EEE UA 
haramu, Omix qJ 
i i ELEZA Bi TA 
15. Ingawa ni mwenye mali na Ia SATA AHA ar 
watoto. iá 


16. Anaposomewa Aya Zetu huse- AILELE Goie g 
Ka -e sA ne > 


ma: Ni visa vya watu wa zamani. 


$ : s i np Ar ne 
M Karibuni Tutamtia kovu juu ya eg g aji Je A & 
18. Hakika Tumewajaribu kama IEO PP 
Tulivyowajaribu wenye bustani, Ledis kuzi Ka LA 


Aya 7. Ni nani mwenye kichaa. Ushindi wa Makka walioshinda Waislamu na makafiri 
wakanyang'anywa mamlaka ya mji ule mtakatifu ulihakikisha ni nani katika wao na Mtume, 
aliyekuwa na maneno ya ukichaa. Maneno ya Mtume s.a.w. yangekuwa ya wehu bishara hizi 
zisingetimia na makafiri wasingeshindwa na kunyang'anywa mji wa Makka. 


Aya 11. Inasemekana mtu aliyetajwa hapa alikuwa Walid bin Mughira (Jamii' al-Bayan) 
au Abu Jahl, au Aswad bin Abd Yaghuth, au Akhnas bin Sharik (Razi). Aya ya 9 inaonyesha kuwa 
hali hizi ni za wale waliomkadhibisha Mtume s.a.w. 


Aya 17. Katika vita vya Badri pua ya Walid bin Mughira ilikatwa na akabaki na kovu 
mpaka kufa kwake, na ubashiri huu uliotabiriwa katika Aya hii ukatimia. 
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68. SURA AL-QALAM 


walipoapa kwamba watayakata (ma- 
tunda yake) itakapokuwa asubuhi, 
19. Wala hawakusema, Insha-Allah: 


20. Basi uliizingia (bustani msiba 
mkubwa utokao kwa Mola wako na hali 
wao walikuwa wanalala. 

21. Kwahiyo ikawa kama iliyong'o- 
lewa. 

22. Asubuhi wakaitana, 


23. Ya kwamba nendeni mapema 
kondeni mwenu ikiwa mnataka kuvuna. 

24. Basi walikwenda huku 
wakinong'onezana, 

25. Wakisema: Leo maskini asiingie 
humo mwenu kinyume cha utashi wenu. 

26. Na wakaondoka mapema asu- 
buhi wakiwa na nguvu zilizojaa. 

27. Basi walipoliona wakasema: 
Bila shaka tumepotea. 

28. Bali tumenyimwa. 


29. Mbora wao akasema: Je, siku- 
waambieni mbona hamumtukuzi (Mwe- 
nyezi Mungu)? 

30. Wakasema: Utukufu ni wa Mola 
wetu, hakika tulikuwa wadhalimu. 

31. Basi wakakabiliana wakilau- 
miana. 

32. Wakasema: Ole wetu! hakika 
tulikuwa wapitao kiasi: 

33. Asaa Mola wetu Atatubadilishia 
(konde) lililo bora kuliko hili; hakika sisi 
tunageuka kwa Mola wetu. 


3s ahi ee oe 

oiga wani 

ogun ýs 

TENPE E ENAA 


Oms 
DA zaal E 


AI ATA SA 


z g 


IAEA NE 


md erg 


Gys aa 


EDE AIA T 


CAE BEG Gte 


KANTAA 


BOIS a NE naan E 


tss E Gani ETA 


” 
? 


Aya 26. 'Alaa hardin, "Kuzuia" Neno hili pia maana yake ni "ubahili," na pia maana yake 


ni "kwa upesi" (Baidhawi). 
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34. Kama hivyo itakuwa adhabu, 
walakini adhabu ya Akahera ni kubwa 
zaidi, laiti wangalijua! 


WA AAA 
hos 
Dorsi 


FUNGU 2 


35. Hakika wamchao Mwenyezi 
Mungu watakuwa na Bustani zenye 
neema kwa Mola wao. 

36. Je, Tuwafanye wanaotii sawa na 
wakosefu? 

37. Mmekuwaje mnahukumu namna 
gani? 

38. Au mnacho kitabu mkisomacho: 


39. Hakika yatakuwamo kwa ajili 
yenu mnayoyachagua? 

40. Au je, mnavyo viapo juu Yetu 
vinavyofika mpaka siku ya Kiyama ya 
kuwa ninyi budi mtapata mnayoyahu- 
kumu? 

41. Waulize: Ni nani miongoni 
mwao mdhamini wa hayo. 

42. Au je, wana washirika? Basi 
wawalete washirika wao wakiwa wanas- 
ema kweli. 

43. Siku ambayo yatakapokuwa 
mateso makali, na wataitwa kusujudu 
lakini hawataweza, 

44. Macho yao yakiinama, fedheha 
itawafunika; na hakika walikuwa waki- 
itwa kusujudu walipokuwa salama. 

45. Basi uniache na anayeikadhi- 
bisha hadithi hii; karibuni Tutawavuta 
kidogo kidogo kwa mahali wasipopajua. 


PD wa wte? 22,8 g 
Qala ag E A O 


SEA sisii 
SOME GSE 
WA AA YA 
Yea AYA TO 


A yn RTENE EINA ACE E e 
éri EE ERI 


AA 
d ES EA 24 y 
LG ZA n PRISA 
PETERE 
i s, 3. inua PZA 
BE opk 
e 1 


7 sg aja tr Lipian 
Mays IAEE EA 
ES EEA 


ONE VOA 


AILI 22. AY ULA BUI KENA a 
E Sa agin ambal Anali 
AF A, 7S ny 
IAA EA 
EPEAN aa ? WAFIWA 
UWA AWA N OT 


Y ANI 


AAE aa 


Aya 43. 


Yukshafu 'an saagin, "mateso makali" ndio hasa mradi wa maneno haya ya 


muhawara. Pia maana yake ni siku "itakapodhihirika hakika." Na maana ya neno kwa neno ya 
yukshafu 'an saagin ni siku "nguo itakapopandishwa miundini." 
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46. Na Ninawapa muda, kwa hakika 
shauri Langu ni madhubuti. 

47. Au je, unawaomba ujira nao 
wamelemewa na deni? 

48. Auiko kwao (elimu ya) siri nao 
wanaiandika? 

49. Basi subiri hukumu ya Mola 
wako, wala usiwe kama sahibu wa 
nyangumi, alipomwita (Mwenyezi 
Mungu) na hali yeye alikuwa mwenye 
huzuni nyingi. 

50. Kama isingalimfikia neema 
kutoka kwa Mola wake, bila shaka an- 
galitupwa ufukoni na hali yu mwenye 
kulaumiwa. 

51. Lakini Mola wake Alimchagua 
na Akamfanya miongoni mwa watu 
wema. 

52. Na karibu wale wanaokufuru 
wangekutelezesha kwa (ukodozi wa) 
macho yao wanaposikia mauidha, na 
husema: Hakika yeye ni majnuni. 

53. Na hayo siyo ila ni ukumbusho 
kwa walimwengu. 


Gia 


MAA Ra 


E m83 Ig aws IAES 


É Ore pyr Ro TLAN a| 
TASWA og THA YA UP 


AA i at 
BIA MACAE S s5 3! 


KE 


EY 


CIN 


P) z AAA ”, 
Paája 


> 


OGA kai: iá EE AHH 


pe VINEE 
YA KISII AI A 3 r 5 


Aya 49. 


Aya 53. 


Sahibu wa nyangumi ni Nabii Yunus, soma sura 37:43. 


Dhikr. Neno hili tumelifasiri "ukumbusho" na pia maana yake ni heshima na 


ukubwa, yaani watakaofuata mafundisho ya Qur'an watapata heshima na utukufu. Na kweli, 
Waislamu waliofuata mafundisho haya walipata heshima kubwa duniani. Je, mafundisho ya 
majnuni gani yanayoweza kuleta matokeo ya namna hii? 
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Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 2 na Aya 53 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, oae aa a 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Mez AHA 
2. Tukio la haki! 


I 9e ag 

© afe 1 

3. Tukio la haki ni nini? AKAA 

, 4. a nini kitakujulisha tukio la haki okki t a i63 
ni nini? 

5. Kabila la Wathamudi na kabila la EEPE P 
Waadi yalikataa kuliamini balaa lenye ow hse TENA GS 
kuangamiza. 

6. Basi Wathamudi waliangamizwa oiou b i mia 
kwa balaa kubwa. a 

7. Na ama Waadi waliangamizwa Au aag sló 
kwa upepo mkali usiozuilika, Skk INA Ja si 


8. Aliowapelekea mausiku saba na YA azi wi Wa 2 
michana minane, moja kwa moja bila g1 (ea Die 


kusita, utaona watu wameanguka kifudi- KA WETE SUA AA KA Ae 
fudi kana kwamba ni magogo ya mitende igi seki nay -ga 
yenye uvungu. © H 


Sura hii imepata jina katika Aya yake ya 2 inayowapa habari makafiri ya msiba utakaowafikia, 
na wanahakikishiwa jambo hili kwa kukumbushwa ajali zilizowafikia watu wa zamani waliokad- 
hibisha Mitume. Sura hii ilishuka Makka. 


Aya 2. Al-Haaqqah, "tukio la haki." Neno A/-Haaggah maana yake ni "Haki" au "Kweli." 
na linafasiriwa kwa namna nyingi: (1) msiba mzito ambao kutokea kwake ni lazima (Kamus, 
Lane); (2) saa itakayokuja tokea au saa itakayokuwa na msiba mzito (Razi); (3) au saa ambayo 
mambo yatajulikana kabisa (Lane); au (4) saa ambayo matendo yatalipwa (Razi). 

Tukio hili lililotajwa hapa ambalo litahakikisha kushinda kwa waaminio na kushindwa kwa 
makafiri limewekewa wakati ambao bila shaka litatokea. 


Aya 5. Kwakweli hii imechukuliwa toka katika maelezo ya Qur'an yenyewe ambamo al- 
gaariah imeelezwa kuwa ni yauma yakuunu-naasu kalfaraashil mabthuuthi wa takuunul jibaalu 
kal'ihnil mamfuushi (Suratil Qaariah aya ya 5-6) (101:5-6). Siku ambapo wanadamu watakuwa 
kama nondo waliotawanywa, na milima itakuwa kama hariri iliyochambuliwa. 

Kwa hiyo siyo angamizo dogo bali inalirejea balaa kubwa sana kama lile linaloletwa na bomu 
la Haidrojeni na bomu la Nyutroni na kadhalika. Ukubwa wa mlipuko uliotajwa ni wa kiasi cha 
kuweza kuifanya milima kuwa vumbi. 977 
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9. Basi je! utamwona mmoja wao 
aliyebaki? 

10. Na Firauni na waliomtangulia na 
(watu wa) miji iliyopinduliwa walikosa, 

11. Na wakamwasi Mtume wa Mola 
wao ndipo Akawakamata kwa mkamato 
wenye nguvu isiyopungua. 

12. Maji yalipofurika hakika Sisi 
Tuliwapandisheni katika merikebu, 

13. Ili Tuifanye ukumbusho kwenu 
na sikio lisikialo liushike. 

14. Na litakapopulizwa baragumu 
mpulizo mmoja, 

15. Na ardhi na milima vitaondo- 
lewa na vitavunjwa mvunjiko mmoja, 

16. Basi siku hiyo tukio litatokea. 


17. Na mbingu itapasuka, nayo siku 
hiyo, itakuwa dhaifu. 

18. Na Malaika watakuwa wamesi- 
mama kandoni mwake, na siku hiyo juu 
yao Malaika wanane watakibeba kiti cha 
Enzi cha Mola wako. 

19. Siku hiyo mtahudhurishwa - 
haitafichika kwenu siri yo yote. 

20. Basi ama yule atakayepewa daf- 
tari yake kwa mkono wake wa kuume, 
atasema: Haya! Someni daftari yangu: 

21. Hakika nalijua ya kuwa nita- 
pokea hesabu yangu. 

22. Basi yeye atakuwa katika maisha 
ya raha. 

23. Katika Bustani iliyo juu, 


24. Vishada vyake vitakuwa karibu: 


25. Kuleni na kunyweni kwa furaha 
kwa sababu ya vitendo mlivyofanya 
katika siku zilizopita. 
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26. Walakini atakayepewa daftari 
yake katika mkono wake wa kushoto, 
basi yeye atasema: Oo! Laiti nisingali- 
pewa daftari yangu: 

27. Wala nisingalijua ni nini hesabu 
yangu: 

28. Laiti kama hukumu ile ingali- 
kuwa amri ya kufa kwangu. 

29. Mali yangu haikunifaa. 


30. Usultani wangu umenipotea. 


31. Mkamateni na mtieni minyororo 
shingoni mwake, 
32. Kisha mtupeni Motoni, 


33. Tena katika mnyororo wenye 
urefu wa dhiraa sabini mwingizeni. 

34. Hakika yeye alikuwa hamwami- 
ni Mwenyezi Mungu, Adhimu. 

35. Wala hakuhimiza juu ya kulisha 
maskini. 

36. Basi leo hapa hana rafiki mpenzi, 


37. Wala chakula cho chote ila 
uoshaji wa vidonda. 

38. (Na) hali (chakula) hicho isi- 
pokuwa wakosefu. 
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39. Basi naapa kwa mnavyoviona, 
40. 


41. Kwa hakika hii ni kauli ya 
Mtume mwenye heshima. 

42. Wala hiyo si kauli ya mshairi; ni 
kidogo tu mnayoyaamini. 

43. Wala hiyo si kauli ya kahini; ni 
kidogo tu mnayoyajali. 

44. Ni uteremsho kutoka kwa Mola 
wa viumbe vyote. 


Na msivyoviona. 
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45. Na kama (Mtume) angelizua juu Òg | SaL I; 
yetu baadhi ya maneno, g 
46. Bila shaka Tungalimshika kwa AKAA NES 
mkono wa kuume, man yis 
. . . t ga 7,3 CA LA 
47. Kisha kwa hakika Tungali-mkata ORI LGS 


mshipa mkubwa (wa moyo). 
48. Na hakuna ye yote katika ninyi 
ambaye angeweza kumkinga Tusimfikie. 
49. Kwa hakika (kauli hii) ni mauid- 


”, Jaz rk a a A "4 
Oé LS 


ha kwa wamchao Mungu. Aa APRIRE, a 
e ; EINAT 
50. Na kwa yakini Tunajua ya kuwa Ous 5 E 
miongoni mwenu wamo wanaoka- Wa AWO Ses LLa t- 
dhibisha. O NAE CA AKAA 
51. Lakini kwa kweli ni sikitiko juu 
ya wanaokataa. okai 


52. Na hasa ni haki kwa yakini. 


53. Basi litukuze jina la Mola wako 
Aliye Mkuu. SALA PE USA WA 
ya Mia Si 


Aya 46. Tungalimshika kwa mkono wa kuume. Maana zake mbili: (1) Mkono wa kuume wa 
Mtume s.a.w. ungeshikwa, na nguvu zake zingenyang'anywa na angeuawa; (2) Mungu angemshika 
kwa Mkono wa Kuume, yaani angemshika hodari na kumwadhibu kwa kifo. 

Hiyo ndiyo kanuni iliyoelezwa katika chuo cha Nabii Musa (Kumbukumbu la Torati 18:20; 
13:5) Mwenye kumzulia Mungu uwongo huangamizwa na upanga na njaa, (Jer. 14:15). Mvua 
kali ya hasira na ghadhabu ya Mwenyezi Mungu humkomesha (Ezekiel 13:13). Hiyo ni desturi ya 
Mwenyezi Mungu tangu awali mpaka sasa, ijulikanayo katika kila nchi na kila karne, kumwanga- 
miza mwongo na kumnusuru mkweli. Mtume Muhammad s.a.w. angekuwa mtunga uwongo, jinsi 
wadhanivyo watu walalamishi, asingefaulu. Adui zake ndio walioteketezwa na upanga na njaa na 
adhabu nyingine kali. Kwa sababu kwa kumkadhibisha mwenye haki huyo walionekana kuwa 
wanapigana na Mungu (Matendo 5:34-39). 

Ikumbukwe ya kuwa Aya hii imeeleza kanuni moja ya kuwa kama mtu atangaze ufunuo kuwa 
amepewa na Mungu na ametumwa naye, hali Mungu hakumtuma na aendelee na madai yake hayo ya 
uwongo, hawezi kuishi miaka 23 ila atauawa kabla ya umri huo. Na hii ndiyo dalili nyingine mojawapo 
inayopambanua madai ya Nabii wa kweli; kama mtu adai unabii na aweze kuishi miaka 23 au zaidi 
toka kudai kwake, yeye bila shaka atakuwa Mjumbe wa kweli. Soma Sharha 'Agaaid Nasafi kitabu 
mashuhuri cha 'agaaid za Ahli Sunnat wal Jamaa't, ambacho kinasema, "Akili haikubali ya kuwa 
mambo haya yote yakusanyike katika watu wasiokuwa Manabii na hali Mwenyezi Mungu anajua 
kuwa anamtungia uwongo, kisha ampe muda wa miaka 23" (uk. 100). Imam Ibni Kayyim anasema 
katika kitabu chake Zaad al-Maad ya kuwa, "inawezekanaje mtu amtungie Mwenyezi Mungu uwongo 
na Mungu asimwangamize bali amsaidie? Mtu anayesaidiwa namna hii hawezi kuwa mwongo. 

Kipimo hiki cha miaka 23 wametoa katika jambo hili: Mtume alidai utume alipokuwa na umri 
wa miaka 40 na akafariki alipokuwa na umri wa miaka 63, ikawa ameishi miaka 23 toka kudai 
utume wake. Basi mtu atakayepata muda waggjgka 23 baada ya kudai kuwa anapokea ufunuo, 
hawezi kuwa mwongo. 


70. SURA AL-MA'AARIJ 
Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 2 na Aya 45 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 

2. Mwulizaji aliuliza juu ya adhabu 
itakayotokea, 

3. Juu ya makafiri - hapana awezaye 
kuizuia. 

4. Kutoka kwa Mwenyezi Mungu, 
Mwenye madaraja ya juu. 

5. Malaika na Roho hupanda Kwake 
katika siku iliyo muda wake miaka elfu 
hamsini. 

6. Basi subiri kwa subira njema. 


7. Kwa hakika wao wanaiona i 
mbali, 
8. Nasi Tunaiona i karibu. 


9. Siku mbingu itakapokuwa kama 
shaba iliyoyeyuka, 
10. Na milima itakuwa kama sufi, 


11. Wala rafiki hatamwuliza rafiki 
(yake), 

12. (Ingawa) watafanywa waonane; 
mwenye kosa atapenda ajikomboe ka- 
tika adhabu ya Siku hiyo kwa kulipa 
watoto wake, 

13. Na mke wake na ndugu yake, 


14. Na jamaa zake waliomweka, 
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Jina la sura hii linatokea katika Aya 2. Sura hii ilishuka Makka. 


Aya 5. 


Siku iliyo muda wake miaka elfu hamsini. Hapa inaonekana ya kuwa siku za Mwe- 


nyezi Mungu ni mbali na siku zetu za saa 24. Hapa tunaambiwa pengine siku moja ya Mwenyezi 
Mungu inaweza kuwa sawa na miaka yetu hamsini elfu (50,000). 
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15. Na (kulipa) vyote vilivyomo 
ardhini, kisha aokoke. 

16. Sivyo! Kwa hakika huo ni Moto 
uwakao, 

17. Uchubuao ngozi ya mwili. 


18. Utamwita kila aliyegeuza mgon- 
go na akageuka, 

19. Na akakusanya, kisha akahifa- 
dhi. 

20. Kwa hakika mtu aliumbwa hali 
ya kuwa mwenye pupa. 

21. Inapomshika shari huwa mwe- 
nye fadhaa. 

22. Na inapomshika heri huwa ba- 
hili; 

23. Ila wanaosali, 


24. Ambao wanadumu katika Sala 
zao, 

25. Na ambao katika mali zao iko 
sehemu maalumu, 

26. Kwaajili ya aombaye na maskini 
asiyeomba. 

27. Na ambao wanasadiki siku ya 
Malipo, 

28. Na ambao wanaogopa adhabu 
(itokayo) kwa Mola wao- 

29. Hakika adhabu ya Mola wao si 
ya kusalimika nayo- 

30. Naambao wanahifadhi tupu zao. 


31. Isipokuwa kwa wake zao au wale 
iliyowamiliki mikono yao ya kuume 
- basi hao hawalaumiwi- 

32. Lakini anayetaka kinyume cha 
hayo, basi hao ndio wanaoruka mipaka- 
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Aya 18-22. Katika Aya hizi zimeelezwa sifa za watu wa Motoni: (1) Kurudi nyuma katika 
haki; (2) kuipa haki kisogo; (3) kukusanya mali na kuificha; (4) kuwa na pupa; (5) akishikwa 
na shari anafadhaika na kukata tamaa; (6) akipata anakuwa bahili. 


Aya 23. 


Toka Aya hii zimeelezwa sifa ambazo watakaozishika wataingia Peponi. 
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33. Na ambao wanaangalia amana 
zao na maagano yao. 

34. Na ambao ni imara katika usha- 
hidi, 

35. Naambao wanazilinda Sala zao. 


36. Hao ndio watakuwa katika Ma- 
bustani wakiheshimiwa. 


EI Aa 

FOA SEPE TON 

NA LIA WAA 272 EME 
AGA sý t 
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37. Basi imekuwaje wanaokufuru 
wanakujia haraka, 

38. Vikosi-vikosi kwa upande wa 
kulia na kwa upande wa kushoto? 

39. Je, kila mmoja wao anatumai 
kwamba ataingizwa katika bustani ya 
neema? 

40. Sivyo! Hakika Tumewaumba 
katika kile wanachokijua. 

41. Basi naapa kwa Mola wa 
mashariki zote na magharibi zote kwa 
sisi Tunaweza, 

42. Kuwabadili (na kuleta) walio 
wema kuliko wao, na Sisi Hatushindwi 
kamwe. 

43. Basi waache wapige porojo na 
wacheze mpaka waione Siku yao wa- 
nayoahidiwa; 

44. Siku watakapotoka makaburini 
mwao wakienda kwa kasi kana kwamba 
wanaharakia malengo yao, 

45. Macho yao yatainama, fedheha 
itawafunikiza; hiyo ndiyo Siku wali- 
yokuwa wakiahidiwa. 
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Aya 42. Angalieni jinsi bishara zinavyoelezwa wazi wazi ya kuwa nguvu ya makafiri 


itavunjwa na waaminio watatawala mahali pao. 


Aya 44. Makaburini. Majumba ya makafiri yameitwa makaburi kwa kuwa kwa kiroho 
wao ni wafu. Na Aya 44 inaeleza hasa namna walivyokuwa makafiri siku mji wa Makka ulipo- 


shindwa na kutekwa na Waislamu. 
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71. SURA NUUH 
Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 2 na Aya 29 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 

2. Hakika Sisi Tulimtuma Nuhu 
kwa watu wake, ya kwamba uwaonye 
watu wako kabla ya kuwafikia adhabu 
iumizayo. 

3. Akasema: Enyi watu wangu! 
kwa hakika mimi ni Mwonyaji dhahiri 
kwenu, 

4. Ya kuwa Mwabuduni Mwenyezi 
Mungu na Mcheni na mkanitii. 

5. Atawasameheni madhambi yenu 
na Atawaahirisheni mpaka ajali ili- 
yowekwa; hakika ifikapo ajali itokayo 
kwa Mwenyezi Mungu haizuiliki: laiti 
mngejua! 

6. Akasema: Ee Mola wangu, kwa 
hakika niliwaita watu wangu usiku na 
mchana, 

7. Lakini mwito wangu haukuwa- 
zidishia ila kukimbia. 

8. Na kila mara nilipowaita 
Uwasamehe, waliziba masikio yao kwa 
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Sura hii yote inaeleza habari za kazi ya Nabii Nuhu ya kubashiri dini, na maombi yake 
aliyowaombea wadhalimu kuangamizwa, ili uovu usistawi duniani. Sura hii ilishuka Makka. 


Aya 4. Katika Aya hii yameelezwa mambo matatu ambayo kwa kuyashika mtu anaweza 
kuiepuka adhabu ya Mwenyezi Mungu: (1) kumwabudu Mungu; (2) kumwogopa na (3) kumtii 


Nabii. 


Aya 8. Ndiyo desturi ya tangu zamani, kama Manabii wanafika watu wanakataa kusikiliza 
maneno yao na wanawakataza watu wengine pia wasisikilize. Kufanya hivi pia ni kiburi. 
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vidole vyao, na walijifunika nguo zao na 
wakadumu katika uovu wao, na wakaf- 
anya kiburi kingi. 

9. Tena niliwaita kwenye ucha- 
mungu kwa uwazi: 

10. Kisha nikawatangazia na nikas- 
ema nao kwa siri: 

11. Nikiwaambia: Ombeni msamaha 
kwa Mola wenu, hakika Yeye ni Msame- 
hevu mno: 

12. Atawaleteeni mawingu yanye- 
shayo mvua nyingi: 

13. Na Atawasaidieni kwa mali 
na watoto, na Atawatengenezeeni ma- 
bustani, na Atawafanyieni mito. 

14. Mmekuwaje ya kwamba ha- 
mumtolei heshima Mwenyezi Mungu? 

15. Na kwa yakini Yeye Amewaum- 
beni hatua kwa hatua. 

16. Je, hamwoni jinsi Mwenyezi 
Mungu Alivyoziumba mbingu saba 
tabaka-tabaka. 

17. NaAkaufanya mwezi ndani yake 
uwe nuru na Akalifanya jua kuwa taa? 

18. Na Mwenyezi Mungu 
Akawaotesheni katika ardhi kama 
mimea: 

19. Kisha Atawarudisheni humo na 
Atawatoeni tena kwa njia maalum. 

20. Na Mwenyezi Mungu Aliwa- 
fanyieni ardhi kuwa tandiko, 

21. Ili mtembee humo katika njia 
zilizo pana. 
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Aya 9-10. Hivi ndivyo wafanyavyo Manabii, wanatumia kila njia kuwafikishia watu ujumbe 


wa Mwenyezi Mungu ili wasalimike na wasiangamie. 
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22. Nuhu akasema: Mola wangu, WEZA ei 
hakika hao wameniasi na wakamfuata MILA yai sgae PI 


ambaye mali yake na watoto wake havi- AANA ASE 
kumzidishia ila hasara. Avta; E 
23. Na wakafanya hila kubwa. rE APETA 


24. Na wakasema: Msiache miungu tago ATAKA ANA 
yenu, wala msimwache Waddi, wala II Aa 
msimwache Yaghuthi wala Yauki wala AAA IA HAFA 
Nasri. 

25. Nao wamekwisha poteza (watu) FERR z% f perm AA KAKA 
wengi wala Usiwazidishie wadhalimu ila Taa 
kupotelea mbali! . DMU 

26. Kwa ajili ya makosa yao wa- ERAT AP 
ligharikishwa wakaingizwa Motoni; oI pessit ha lis 
wala hawakuwapata wasaidizi kinyume 
cha Mwenyezi Mungu. 

27. Na Nuhu akasema: Mola wangu! EE ESA AE. AA 
Usiache juu ya ardhi mkazi ye yote ka- . 
tika makafiri. vgs 

28. Hakika Ukiwaacha watapoteza SEE 
wati Wako wala hawatazaa ila (watoto) MBA si PEINS E | 
waovu wenye kufuru. 

29. Mola wangu! Unighofirie mimi 
na wazee wangu, na kila aliyeingia ss yono 4g2>7,re RUE 
nyumbani mwangu katika hali ya kua- *“ P GANIS SAES 
mini, na waaminio wanaume na waa- aia te igi Bóng zi 
minio wanawake; wala Usiwazi-dishie 
wadhalimu ila maangamizo! 


28 zapr 


AAA 


Aya 27. Hii inaonyesha ya kuwa Manabii wanaweza kuwaombea watu wabaya waan- 
gamizwe. Na watu wanatakiwa waogope kabisa maana maombi ya namna hii ya Manabii huwa 
hayaendi bure, ila lazima yatawaletea watu adhabu, wasipotii. Pia katika adhabu za namna hii 
huwa rehema kwa ajili ya watu wengine ambao zinawasaidia kuwazidishia imani na kuwatia 
hofu wasifuate mwendo mbaya wa watu wanaowakataa Manabii 
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72. SURA AL-JINN 
Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 2 na Aya 29 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, a a 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Qoa! gil de 

2. Sema: Imefunuliwa kwangu ya MAPEMA 
kuwa kundi la majinni walisikia wakas- más og'oz wena gmi wa ay gs ii 


ema: Hakika Tumesikia Qur'an ya ajabu, uza bI A ji 
3. Inaongoza kwenye uongofu, kwa i 7 

hiyo tumeiamini, wala hatutamshirikisha Zae A nE gea ge LAs 

ye yote na Mola wetu: ai E AE i 
4. Na kwa hakika utukufu wa Mola Gia 

wetu umeinuka, Hakuchukua mke wala j 

mwana: e 
5. Na kwa hakika mpumbavu mion- 

goni mwetu alikuwa akisema maneno ya E giá YA AA 4:476 

upuuzi juu ya Mwenyezi Mungu; © Lu s6 iiS 
6. Nasi tulikuwa tukidhani ya kuwa 


watu na majinni hawatasema uwongo 
juu ya Mwenyezi Mungu. DÍE Sits GAY tja AAEE sÍ5 


Sura hii inaeleza ulinzi wanaopata Manabii kwa Mwenyezi Mungu juu ya maadui zao. Jina 
la sura hii linatoka katika Aya ya 2 inayoeleza watu walioitwa Jinn waliomwamini Mtume s.a.w. 
Sura hii ilishuka Makka, wakati Mtume s.a.w. alipokuwa anarudi Makka kutoka Taif, miaka 
miwili kabla ya Hijra. 


Aya 2. Kundi moja la majinni. Ingawa tunakiri kama vile Malaika ni viumbe pia kuna 
viumbe wanaoitwa majinni, lakini hatukiri kuwa kuna majinni wanaowakamata wanawake na 
watoto. Katika Hadithi neno Jinn limetumiwa kwa ajili ya vitu vingi kama mbwa mwehu, nyoka, 
nzi na vidudu vingine visivyoonekana kwa macho matupu. Kadhalika watu wakubwa wameitwa 
majinni. Lakini tukio linaloelezwa hapa linawahusu Mayahudi wa Nasibin ambao walikuwa 
wakija kufanya biashara katika soko la Okadh. Mtume s.a.w. alikwenda kuhubiri Taif lakini 
watu wa humo wakamfukuza. Njiani mahali panapoitwa Nakhla, Mtume s.a.w. akakutana na 
Mayahudi hao wa Nasibin. Basi asubuhi alipokuwa anasali wakasikia anasoma Qur'an. Nyoyo 
zao zikalainika, wakaingia Uislamu, na wakafikisha habari za Uislamu makwao. 
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72. SURA AL-JINN 


7. Na hakika kulikuwa na watu 
miongoni mwa wanadamu wakijikinga 
kwa watu miongoni mwa majinni, hivyo 
wakawazidishia kiburi: 

8. Na kwa hakika wao walidhani 
kama mlivyodhani ninyi ya kuwa Mwe- 
nyezi Mungu Hatamtuma ye yote. 

9. Nasi tuligusa mbingu tukaiona 
imejaa walinzi wenye nguvu na nyota 
zing'aazo. 

10. Na hakika tulikuwa tukikaa 
humo katika baadhi ya makao ili kusikili- 
za; lakini atakayejitahidi kusikiliza sasa 
atakuta kimwondo kikimvizia. 

11. Nasi hatujui kama shari inat- 
akiwa kwa wale wanaokaa ardhini au 
Mola wao Anawatakia mwongozo. 

12. Na hakika katika sisi wamo 
wema na wengine katika sisi ni kinyume 
cha hayo: tulikuwa njia mbalimbali: 

13. Nasi tulijua ya kuwa hatuwezi 
kumdhoofisha Mwenyezi Mungu katika 
nchi wala hatuwezi kumponyoka kwa 
kukimbia: 

14. Nasi tulipousikia mwongozo, 
tukauamini, basi anayemwamini Mola 
wake hataogopa hasara wala ubaya: 

15. Nasi wamo miongoni mwetu 
waliosilimu na wamo miongoni mwetu 
wanaokengeuka; lakini aliyesilimu basi 
hao ndio hutafuta wema: 


wa 


Jrd II ae i 
GÓES DaS gal 


ERRELE EA A 
tsia WEI 


WA aa ka Te 
agis 


o za 


AES IE i áy aÍ PEDANE 


EELE 


DIAÍL e 

areg 1 MEAT) 
KA UA AAA AA 
7 # 7a 
OE 
Sa AEE 
yK 


po 


ooa y HATA G5 

SÉKEL 
LE EES 
airg TA 


SAA THU 


Aya 8. 


Hatamtuma ye yote. Toka zamani watu walikuwa wanadhani kuwa Mungu hatam- 


tuma Nabii ye yote. Itikadi ya namna hii si mpya kwa watu. Hata Mayahudi walikubaliana ya 
kuwa hakuna Nabii baada ya Musa (Musallaam-su-Thabuut, uk. 170). Lakini Mwenyezi Mungu 


aliibatilisha kwa kuwatuma Mitume baadaye. 


988 


72. SURA AL-JINN JUZU 29, TABAARAKAL-LADHII 


16. Waama wanaokengeuka basi OA AWA ERENS, 
š OAE AA 0 pwa Gi 
wamekuwa kuni za Jahanamu. - PRU 


17. Nakama wangalishika kwa ima- E AP E T 
ra njia (iliyonyoka) Tungaliwanywesha ?G ANEP P AATE 
maji kwa wingi, Éi 

18. Ili Tuwajaribu kwa hayo. Na Wa R 
anayepuuza kumkumbuka Mola wake AA EEEIEE Ea 


Atamsukuma kwenye adhabu ngumu: RIANA 
| 

19. Na kwa hakika misikiti yote ni Sa : 
ya Mwenyezi Mungu, basi msimwombe YANA EA KIASI ai YAWA II 
mwingine pamoja na Mwenyezi Mungu. = 

20. Na hakika Mtumishi wa Mwe- a EI A AA YA 
nyezi Mungu aliposimama kumwomba w2% E eagat aS 
walikuwa karibu kumwangukia (wam- Saak 
wangamize). ea 

FUNGU 2 
21. Sema: Ninamwomba Mola PRERNA AERE HION 


wangu tu wala simshirikishi na ye yote. 
22. Sema: Kwa hakika mimi similiki 


Ar rfa baa sr Aa oig 
kwa ajili yenu dhara wala heri. gai 5155 Siha Ji 
23. Sema: Bila shaka hapana ye yote AAA KAA NAO 
awezaye kunilinda na Mwenyezi Mungu, walas a a G AES eH a 
wala sitapata makao ya salama ila Kwake ua EA g 
Yeye tu: 
24. Ila kwa kufikisha (ujumbe) - 
utokao kwa Mwenyezi Mungu na ri- 4i Ma VAA AUA AI 


sala Zake; na atakayemwasi Mwenyezi AA E E T 
Mungu na Mtume Wake, basi bilashaka KFR Gns Sae A U is 
atapata moto wa Jahanamu, watakaa 
humo muda mrefu. 

25. Hata watakapoyaona wanayoa- 
hidiwa, ndipo watajua ni nani msaidizi 
dhaifu na mwenye idadi ndogo. obiet daai 


WA Sai Sa a liE 


Aya 20. Mtumishi wa Mungu hapa ni Mtume Muhammad s.a.w. Watu waliomwangukia 
Mtume ili kumwangamiza, wanaotajwa hapa yumkini ni watu wa Taif. 
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26. Sema: Sijui kama yako karibu AE WAKI ET 9? Si RARU 
mliyoahidiwa au Mola wangu Atay- : 


awekea muda mrefu: SI 
27. Yu Mjuzi wa yasiyoonekana, na 
Hampi ye yote uwezo wa kiutawala juu e! Aa Jadi ciias 
ya milki Yake ya mambo yasiyoonekana. 
28. Isipokuwa yule Anayemchagua 
kuwa Mtume Wake. Na mbele yake na ARET EEA 
nyuma yake hutembea malaika kama La AGA 
walinzi. È Ssa AA 
29. Ili Ajulishe ya kuwa wame- 
kwisha fikisha risala za Mola wao; na WA ANAA 
Ameyazunguka waliyo nayo na Ame- ETE ETEA A 
hesabu idadi ya kila kitu. AEN PAS i rani at, 


Aya 27. Falaa yudh-hiru 'alaa ghaibihi, "Hamdhihirishii siri Yake." Neno dhahara 
lililotumiwa hapa pia maana yake ni kushinda (sura 51:10); ndiyo kusema, kumfanya mtu 
apate ushindi juu ya siri zile, yaani azipate kwa wingi. Watu wengi wanaonyeshwa siri kidogo 
kidogo katika njozi na ndoto, lakini Manabii hupewa kwa wingi kabisa. Hivyo anayefunuliwa 
na Mwenyezi Mungu mambo ya ghaibu kwa wingi sana huwa Nabii Wake. 

Biblia inasema kwamba mtu asemaye neno kwa jina la Mwenyezi Mungu nalo likafanyika 
vile alivyosema, yu mkweli (Kumbukumbu 18:22). 
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73. SURA AL-MUZZAMMIL 
Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 2 na Aya 21 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 


ULA 127 i , 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Do HA 


2. Ewe uliyejifunika vazi! ya AAAA 
3. Simama usiku ila kidogo, UKALI AWA 

j oth es 
4. Nusu yake au ipunguze kidogo, RERE ; KIKE zi 


5. Auizidishe - na soma Qur'an kwa 


BIL pfer ECTE 
vizuri. Ga uhai 33 
6. Hakika Sisi hivi karibuni Tutaku- 


Gah G AAA ala 
tulia kauli nzito. oly s$ Cu 6 
7. Hakika kuamka usiku (kwa ibada) ba prong., 9 P 
ni bora zaidi kwa kukanyaga (nafsi) na ots JI esa ali 
vizuri zaidi kutamka. 
8. Hakika mchana una shughuli ny- 


D, pate (An EA 
ingi. ONE ERr á ù 
9. Na likumbuke jina la Mola wako Paian i i 
na ujitupe Kwake kujitupa kwa kabisa. Odi AIS CIME 


Jina la sura hii linatoka katika Aya ya 2 Mtume s.a.w. anapoitwa aliyejifunika. 
Sura hii ilishuka Makka na wafasiri wanaifikiria kuwa ni katika sura za mwanzo kushuka. 
Wengi wanasema ya kuwa Aya ya mwisho ya sura hii ilishuka Madina. 


Aya 2. Uliyejifunika. Aliyejifunika ni Mtume s.a.w. Alipopata ufunuo wa kwanza 
uliomwamrisha kushika kazi ya kuhubiria watu dini mpya, Mtume s.a.w., kwa kuona uzito wa 
kazi aliyopewa akaona hofu, na akarudi nyumbani akawaambia wamfunike. Katika Aya hizi 
Mwenyezi Mungu anamwambia ya kuwa kwa kufanya kazi hiyo vizuri anatakiwa afanye bidii 
kumwomba Mwenyezi Mungu na kusoma Our'an. 


Aya 6. Kaulinzito, ni wahyi ulioshuka ili kumpa amri ya kuusuluhisha ulimwengu nzima, 
huu bila shaka ulikuwa kauli nzito, na kazi nggo 
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10. (Yeye ni) Mola wa mashariki 
na magharibi - hakuna mwabudiwa ila 
Yeye, basi Mfanye kuwa Mlinzi. 

11. Nasubiri juu ya hayo wasemayo 
na uwaepuke mwepuko wa wema. 

12. Na Niache Mimi na wanaoka- 
dhibisha walioneemeka, na uwape 
muhula kidogo. 

13. Hakika Tunazo pingu na Moto 
uwakao. 

14. Na chakula kikwamacho kooni 
na adhabu iumizayo. 

15. Siku ardhi na milima vitakapo- 
tetemeka, na milima itakuwa kama lundo 
la mchanga linalosambaa. 

16. Hakika Sisi Tumewatumieni 
Mtume aliye shahidi juu yenu, kama 
Tulivyompeleka Mtume kwa Firauni. 

17. Lakini Firauni alimwasi Mtume, 
basi Tukamkamata mkamato wa masha- 
ka. 

18. Basi ninyi mkikufuru mtawezaje 
kujikinga dhidi ya siku itakayozifanya 
nywele za mtoto kuwa mvi? 

19. Mbingu zitapasuka kwayo; ahadi 
Yake itakuwa imetimizwa. 

20. Kwa hakika huu ni ukumbusho, 
basi anayetaka ashike njia kwa Mola 
wake. 


ACSEE EEES 

wwe 
ARI AAA e Eit 
Aa ingi ui zi 


SEMAK ELES 
Iss yA 
Tee aE ss AERA 

oý opzat 
e MARIA R 
ENEI TAE 
Ski 


r 


KUA aK g I eN 
®© pena as KWA NA Li, 
Z 


igi AP Bi Ta vyo 


usiue 


Aya 16. Mtume s.a.w. hapa amefananishwa na Nabii Musa. Na historia inaonyesha 
ya kuwa Manabii hawa wawili wamefanana sana. Nabii Musa alipewa Sheria mpya na Nabii 
Muhammad pia akapewa Sheria mpya. Wote wawili walipigana vita na maadui zao. Na kama 
vile walivyofika Makhalifa baada ya Nabii Musa, kadhalika walifika Makhalifa baada ya Mtume 
s.a.w. Na kama vile alivyofika Masihi baada ya miaka 1,300 baada ya Nabii Musa, kadhalika 
aliahidiwa kufika Masihi kwa Waislamu miaka 1,300 baada ya Mtume Muhammad s.a.w., naye 
amekwisha fika, Seyidna Ahmad SEARE na hivyo mfano uliotajwa hapa umekamilika. 
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21. Kwa hakika Mola wako Anajua 
kuwa wewe husimama (kumwabudu) 
karibu na thuluthi mbili za usiku, pen- 
gine nusu yake, au thuluthi yake, na (pia) 
baadhi ya watu walio pamoja nawe; na 
Mwenyezi Mungu Huupima usiku na 
mchana. Anajua kuwa hamwezi ku- 
fanya hivyo, basi Amewaelekeeni kwa 
rehema, kwa hiyo someni yaliyo rahisi 
katika Qur'an. Anajua ya kuwa baadhi 
yenu watakuwa wagonjwa na wengine 
watasafiri katika ardhi wakitafuta fadhili 
ya Mwenyezi Mungu, na wengine wata- 
pigana katika njia ya Mwenyezi Mungu, 
kwa hiyo someni yaliyo rahisi humo. Na 
simamisheni Sala na toeni Zaka, na Mka- 
tieni Mwenyezi Mungu sehemu njema, 
na heri yo yote mnayotanguliza kwa ajili 
ya nafsi zenu mtaipata kwa Mwenyezi 
Mungu; Yeye ni bora na Mkubwa (wa 
kulipa) ujira; na ombeni msamaha kwa 
Mwenyezi Mungu; hakika Mwenyezi 
Mungu ni Msamehevu, Mwenye rehema. 
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74. SURA AL-MUDDATHTHIR 
Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 2 na Aya 57 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, | 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. De gasil p a, 
2. Ewe uliyevaa. A R 
YA Ly EE 


3. Simama na uonye. 


8o ba VAPE 
4. Na Mola wako umtukuze. 
SX Aya YAA $55 
5. Na nguo zako uzitakase. SALLA 
g gai e 
6. Na uchafu uuondoe. F ? PASY 
2 
7. Wala usiwafanyie ihsani ili upate RPE 
zaidi. Opi owy 
jili ba, f rjue 
8. Na kwa ajili ya Mola wako fanya EA S Aa 
subira. 7 


Sura iliyotangulia inamweleza Mtume s.a.w. namna ya kufikia ukamilifu. Sura hii inamwam- 
uru atoke faraghani na kuwakamilisha watu wengine. Wafasiri wote wanakubali ya kuwa sura 
hii ndiyo ya pili kushuka. Ni dhahiri sura hii nzima haikushuka yote mara moja; nayo ilishuka 
Makka. 


Aya 2. Muddaththir, "Uliyevaa." Dithaar ni nguo anayovaa mtu juu ya nguo zingine, 
kama shuka kubwa au blanketi. 


Aya 5. Neno thiyaabaka laweza kuwa na maana ya moyo lakini iwapo tu kama 
litachukuliwa kimethali. Lakini tatizo lake ni kwamba neno thiyaab kwa tafsiri ya neno kwa neno 
lina maana ya nguo au mavazi. Kwa hiyo kama mtu atalichukulia kimethali moyo hautakuwa tafsiri 
pekee inayowezekana. Inawezekana sana kwamba pengine thiyaabaka katika maudhui hii laweza 
kuwa linawarejea masahaba wa Mtukufu Mtume s.a.w., na watu wengine walio karibu naye. 
Hivyo basi tafsiri ya pili iliyopendekezwa ni ya neno kwa neno inayompatia msomaji uchaguzi 
mpana zaidi wa kutafsiri. 


Aya 6. Na uchafu uuondoe. Neno rujz (uchafu) lililotumiwa hapa pia maana yake ni 
wasiwasi, na upinzani. Ndiyo kusema, Mtume s.a.w. anaambiwa asijali upinzani wa watu wala 
asipate hofu, na pia awafunze watu usafi na kuondoa uchafu. 
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9. Basi itakapopigwa tarumbeta, 


OTE IEA 


10. Basi siku hiyo itakuwa Siku LA > eey la 
ngumu, O TEO 
11. Kwa makafiri haitakuwa nyepe- pemer., t 
si. AGA NA 
12. Uniache Mimi na Niliyemwu- SI Si 0335 
mba Peke Yangu, 7 
13. Na Nikamjaalia mali nyingi, y E, r pta 
i nee Susu i tias 
14. Na watoto waonekanao, IAAP rr rg 
Ohee iins 
15. Na nikampangia mpango; si f YA 7 i Wa zi 
16. Kisha anatumaini Nizidishe! 6 KEAN gejs 3 
17. Siyo! Hakika yeye alikuwa adui wa ELI KÉ p4 
wa Ishara Zetu. j y ii ii 
18. Karibuni Nitamtesa kwa mateso Gao aia 
makuu. Yake Ite 
19. Hakika yeye alifikiri na alipimia. Oa A BB 
AI LI 
20. Basi aangamizwe alipimiaje! a5 a ia 
#4 + La 
21. Tena aangamizwe alipimiaje! E ár, KA 
22. Baadaye aliona, giii 
23. Kisha alikunja kipaji na akafinya Hiroe Brak 
uso, Croa 3 le o 
24. Kisha aligeuka na akajivuna. Iera nA 
Aa 
25. Na akasema: Hii si kitu ila ni UA TAA AA 
MA ; SI : pa 
uchawi ulionukuliwa; Qr p y Masi 
26. Hiisiyo ila ni kauli ya binadamu. AAA yi tAd R 
27. Karibuni Nitamtupa katika giai 
'saqar' J 
28. Na nini kitakujulisha 'saqar' ni TIA MALIA 
kitu gani? CAL AnG 
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29. Haitasamehe na haitaacha kitu. 
30. Huiunguza ngozi. 


31. Juu yake wako (walinzi) kumi 
na tisa, 

32. Na Hatukuweka walinzi wa 
Moto ila Malaika, wala Hatukuifan- 
ya hesabu yao ila kuwa jaribio kwa 
wale waliokufuru, ili wawe na yakini 
waliopewa Kitabu, na walioamini wa- 
zidi katika imani, wala wasiwe na shaka 
wale waliopewa Kitabu na waaminio, 
na ili walio na ugonjwa katika mioyo 
yao na waliokufuru waseme: Anataka 
nini Mwenyezi Mungu kwa mfano huu? 
Hivyo Mwenyezi Mungu Humwacha 
kupotea Amtakaye na Humwongoza 
Amtakaye, wala hapana ye yote ajuaye 
majeshi ya Mola wako ila Yeye tu; na 
hayo si kitu ila ni ukumbusho kwa mwa- 
nadamu. 


PLL PA Na 


DIES 
Sti p 


LPPE ep WA 


Oea ki 
AA UA cis 
FÉR S 
Q KN EAE gá sns I5) 
ETENN PRAATTE A 
PAEAN Sasi ai 
Kani Ia 
OA SE AA YE 


.- 


FUNGU 2 


33. Sivyo! Naapa kwa mwezi, 
34. Na kwa usiku unapokucha, 


35. Na kwa asubuhi inapopamba- 


36. Hakika huo ni mmojawapo ka- 
tika misiba mikubwa, 
37. Ni onyo kwa binadamu, 


38. Kwaanayetaka miongoni mwenu 
kutakadamu au kutaakhari. 

39. Kila nafsi ni rehani kwa iliyoya- 
chuma, 

40. Isipokuwa watu wa kulia. 
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41. Katika Mabustani wataulizana, Im I IA ya 
ii 

Jar LEN - 

SI 

43. Nanini kilichowapelekeni katika Mii 


'saqar'? Qiu WA G 


44. Watasema: Hatukuwa miongoni 


42. Juu ya wakosefu: 


mwa wanaosali, eda RPH z Jë 
45. Wala hatukuwa tukilisha mas- Faa S oa UWA 
kini, GAl oahi dias 
46. Na tulikuwa tukipiga porojo mi SA 
pamoja na wapigao porojo, Bimli WI 
47. Na tulikuwa tukikadhibisha Siku Yanan p Eis 
ya hukumu, PENT EAA adi. 
48. Mpaka mauti yakatufika. ENE 7 
SAINI 
49. Basi hautawafaa uombezi wa Ni ak 
- Aa sYa il WAW 
waombezi. KA KAA 
50. Basi wamekuwaje kungekeuka ii s 
onyo hili. , YA 32 Iaa ks 
51. Kana kwamba ni mapunda we- AAA 
nye kushtuka, Bhai YAYA 
52. Wanaomkimbia simba? . E T 
53. Ati! Kila mmoja wao anataka Pon 
` E AIA e ryt 5J ha, 
apewe nyaraka zilizofunuliwa. ai olegs AA dand 
54. Sivyo, bali wao hawaiogopi AZA 
Akhera. Daa 
55. Sivyo kwa hakika huo ni ukum- CPEE ET 
busho. DEN OpY Y 


56. Basi anayetaka aukumbuke. vI mret E 
ENLA 
57. Na hawatakumbuka isipokuwa sug WA zen 
Apende Mwenyezi Mungu; Yeye ndi- Bi 
e Mwenye kuogopwa na Mwenye lip Arataa Toe an h, ma, 
E bnd Pa YA AE AGS 


ne, A Posy Y 


epai Ja g: 


Aya 44. Hatukuwa miongoni mwa waliosali. Haya ndiyo majibu ya watu watakaotiwa 
Motoni, ya kwamba hawakuwa wanaosali, hawakuwa wanawalisha maskini, na walikuwa wakipiga 
porojo na kuikadhibisha Siku ya Kiyama. hapa pana somo jema kwa ajili ya Waislamu kukumbuka. 
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75. SURA AL-OIYAAMA 
Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 2 na Aya 41 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, UA AA 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Mez AHAA 
2. Naapa kwa siku ya Kiyama. 


Aaa w P NI 
3. Na naapa kwa dhamiri inayojil- pee 7 m Kaa A 
aumu mara kwa mara. odi h Anil %3 
4. Je, mtu anafikiri ya kuwa Sisi aa AYA zi 
Hatutaikusanya mifupa yake? MIA SEA wizi 
5. Naam! Tunaweza (hata) kuzi- YAA SAA wA E zs i 
sawazisha ncha za vidole vyake. vag 
6. Lakini mtu anataka aendelee ku- 
fanya dhambi kadiri anavyosonga mbele. AMEFANYA ai Na YA 
7. Anauliza: Itakuwa lini siku ya 
Kiyama? sare’, T se gee 
8. Basi jicho litakapofanya kiwi, os Tana 
p LA Ler 
9. Na mwezi utakapopatwa, Oral S FAF 
10. Najuana mwezi vitakapokutani- gaa 9 


shwa (katika kupatwa), 


wa ya pe 


Sura hii inaendeleza habari iliyoelezwa mwisho wa sura iliyotangulia ya kwamba Qur'an ni 
kumbukumbu itakayowainua na kuwapa cheo wanaoifuata. Kuhakikisha jambo hili siku ya kufu- 
fuka, ambayo ndiyo jina la sura hii, na nafsi inayojilaumu vinatolewa kuwa ushahidi ya kwamba 
wanaofuata Uislamu watakuwa kama waliokufa ambao wamefufuka na kutukuka sana. Sura 
hii ilishuka Makka. 


Aya 3. Nafsi al-Lawwaamah ni nafsi inayojilaumu. Kwa ajili ya maendeleo ya kiroho 
Our'an imeeleza madaraja matatu: (1) Nafsi ammaara (sura 12:54), yaani nafsi inayomwelekeza 
mtu maovuni na kutaka kumwongoza katika mabaya matupu na kumzuia asiufikie wema mka- 
milifu; (2) Nafsi al-lawwaamah (sura 75:3), yaani roho ile inayojilaumu kila inapolegea kuyatenda 
yaipasayo, au inapoasi japo katika jambo lililo dogo, mara inatambua yenyewe ukosaji wake; 
inapozoea katika daraja hii na kuzidi kukua inafikia daraja ya (3) inayoitwa Nafsi al-mutmainnah 
(sura) 89:28-31) yaani roho iliyopumzika, isiyo na udhaifu wala upungufu, na inatiwa nguvu na 
kuungana hasa na Mwenyezi Mungu na haiwi radhi kuishi pasipo Yeye. Habari zaidi juu ya 
jambo hili someni kitabu "Uislamu na Hekima Awa 
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ma SAR aa 
. ; ie 2a A far 
AI ssi 
E s e e aliyoy- Oj - Ija “i 
H H i fE pe AA e vya PA žu 

II J. ua vizuri La naa aaa ciii 
“e aaae udhani wake wa Giai ti aa A PT 
uwongo, OLEATE 


17. Usiutikisie (ufunuo) ulimi wako 


kwa kuufanyia haraka, b Aran zarg, aLa 
18. Kwa hakika ni juu Yetu kuuku- og YI 3 
sanya na kuusomesha. kaa wea umia 
19. Hivyo Tutakapousoma, basi 
fuata kusomwa kwake. trata?» tk Ia 
20. Kisha ni juu Yetu kuubainisha. UE Ga 
21. Sivyo! Bali ninyi mnapenda kile Sa ós 
kilicho karibu sana. REK 
CERET ya ii 


Aya 17-20. Mtume Muhammad s.a.w. alikuwa na hamu sana ya kuyakumbuka maneno 
ya wahyi. Mwenyezi Mungu alimtuliza moyo akamchukulia kazi yote ya (i) kuyakusanya, (ii) 
ya kusomwa kwake Qur'an na (iii) ya kueleza maneno yake. Kazi hizo tatu zilizo muhimu sana 
zikafanywa kwa njia ya kustaajabisha mno:- 

(1) Mtume alipofunuliwa tu sehemu yo yote ya Our'an alikuwa anamwita mwandishi wake 
kumwandikisha maneno yote yaliyofunuliwa. Kwani yeye mwenyewe hakujua kuandika wala 
kusoma. Akienda safari alikuwa anamchukua mwandishi wake kuenda pamoja naye. Ikaendelea 
hivyo mpaka Aya 5:4 iliposhuka na ikanadi kwamba Sheria imekamilika. 

(2) Aya za Our'an zilishushwa kidogo kidogo kadiri ilivyohitajika. Sura fupi zilitangulia 
kuteremshwa nazo zikaeleza umoja wa Mungu, malipo ya waaminio na makafiri katika Akhera, 
maagizo ya kuwahurumia maskini na mayatima na amri ya kuwapa uhuru watumwa. Waislamu 
waliambiwa kwamba hawana budi kuteswa na maadui kama nyimati za Manabii wa zamani 
walivyoteswa lakini mwishowe watafuzu na dini yao itastawi. Sura zilizofuata zilibainisha 
mafundisho mengine yatakiwayo kuikamilisha Sheria, na majibu ya hoja za makafiri, na bishara 
za Our'an na zile za Manabii wa kale zilizotimia. Sura zote pamoja na Aya zao zilipangwa kwa 
taratibu hii tuliyo nayo kwa amri ya Mtume s.a.w. 

(3) Mtume s.a.w. alipofariki aliwaachia masahaba wake sura zote hali zimekwisha andikwa 
vipande vipande juu ya vitu mbalimbali. Our'an ilikusanywa iwe chuo kimoja katika siku za 
Seyidna Abu Bakar, ambaye alikuwa Khalifa wa Kwanza. 
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(4). Kulikuwa makabila mengi ya Waarabu, waliohitilafiana wenyewe kwa wenyewe katika matamko 
mengine au kuviita vitu vingine kwa majina mengine, kama tuonavyo Kiunguja, Kimrima, Kimvita na 
Kiamu katika nchi hii ya Afrika Mashariki. Our'an ilifunuliwa katika lugha ya ki-Hijazi, lakini, mwanzoni 
watu waliruhusiwa kuisoma kwa mwafaka wa kikwao. Tofauti ya matamko yao ilikuwa kama ya nti na 
nchi, njia na ndia na kadhalika. Katika zama za Khalifa wa Tatu, Seyidna Uthman, Our'an iliandikwa na 
kutangazwa kwa mwafaka wa ki-Hijaz tu, na kuisoma vingine kukapigwa marufuku. Seyidna Uthman 
aliufuatisha tu ule msahafu wa asili uliokusanywa na Khalifa wa Kwanza, ambao bibi Hafsa, mkewe 
Mtume s.a.w. alikuwa nao. Hakuongeza wala kupunguza cho chote. Ndiyo maana kusema ya kuwa 
yote yaliyomo katika misahafu ya siku hizi ni maneno ya Mwenyezi Mungu hasa. 

(5) Waarabu wa zamani walijulikana sana kwa ajili ya kumbuko lao zuri. Huenda mtu mmoja 
alikumbuka mashairi elfu kumi ya washairi wa zamani. Mwenyezi Mungu aliwachagua watu hao wawe 
walinzi wa kwanza wa Neno Lake. Mtume s.a.w. alipoteremshiwa Aya yo yote ya Qur'an, mbali na 
kuiandikisha kwa waandishi wake, aliikumbuka na masahaba zake pia waliikumbuka. Sura za Our'an 
ziliteremka vipande-vipande na hivyo ikawa rahisi sana kuzikumbuka. Hata mshuko wa Our'an ulip- 
okwisha kulikwisha patikana watu mamia na mamia walioijua Our'an kwa moyo. Huu ndio mwujiza 
wenye shani uliotendeka katika nchi ya Waarabu. Palikuwa na masahaba waliomaliza juzu zote thelathini 
kwa moyo katika usiku mmoja. 

Mtume s.a.w. aliwahimiza kukumbuka Our'an sana. Alichagua watu wengine walioelewa sana 
kuisoma kwa ghaibu akawapeleka nchi nyingine ambako walisilimu watu ili kuwafunza wapate 
kuikumbuka vile vile. Desturi ya kuhifadhi Our'an kwa njia hii ya ajabu ikaendelea hata sasa. Miji 
mingi ya Waislamu ina watu waisomao kwa moyo Our'an nzima. Kila Mwislamu amewajibishwa 
kuzikumbuka Aya chache ama sura chache kuzisoma katika sala zake za kawaida. Katika mwezi wa 
Ramadhani Waislamu hukusanyika na kusomewa Our'an nzima na watu waijuao kwa ghaibu. Ndivyo 
ilivyofanyika ili uwe ushuhuda ulio wazi ya kuwa Our'an ni Sheria ya daima. 

(6) Nakala za misahafu zilipelekwa na Waislamu kwa upesi sana katika kila nchi Uislamu ulikofika. 
Na hivyo ikawa vigumu kugeuza neno lo lote katika misahafu ya nchi fulani. 

(7) Hitilafu ilitokea baina ya Waislamu katika wakati wa Seyidna Ali, nao wakagawanyika katika 
makundi matatu - Wasunni; Wakharji na Washia, nao wote wakaishikilia Our'an. Hitilafu hiyo tena 
ikawa sababu mojawapo ya kuilinda Our'an. Maana, watu wa kundi moja wangejaribu kuibadili maneno 
yake, kundi jingine lingewalaumu kufanya mageuzi ya neno la Mungu. 

Our'an ndicho chuo cha pekee katika vyuo vyote vya dini kisomwacho na watu mamilioni katika 
lugha yake ile ile ya asili. Waislamu wengi, wake kwa waume, watoto kwa wazee, huisoma kila siku 
ili kubarikiwa na maneno yake na kupata thawabu. 

Maulamaa na Mafukahaa na Maimamu wanaisoma ili wapate nuru na uongofu na dalili za kush- 
indania na maadui. 

WasioWaislamu wanaisoma kwa kujua mafundisho yake au kutafuta hoja za kuwapinga Waislamu. 
Basi kusomwa kwa Our'an kunafanyika kwa namna isiyo na mfano. 

Maneno ya Our'an yamehifadhiwa kwa njia isiyoweza kufikiriwa yahifadhiwe zaidi ya hapo. Lakini 
maneno yenyewe huwa mbali na maelezo yao. Sheria iko barabara lakini wafuasi ndio wanaitupilia 
mbali au kuifasiri vibaya, kama Mayahudi walivyoifanya Biblia. Our'an haikuachwa ovyo. Mwanzoni 
Mtume s.a.w. mwenyewe alikuwa mwalimu mkuu mwenye kufichua maana za ndani za ufunuo wake, 
kwa sababu Our'an iliwekwa amana kifuani mwake. Hapana ye yote awezaye kuieleza vizuri kuliko 
yeye. yote aliyotamka hupatikana katika vitabu vya Hadithi zake. Baadaye wakaondokea maimamu 
na mafukahaa wakaihudumu kadiri walivyoweza. Mtume mwenyewe alisema, "Mwenyezi Mungu 
atasimamisha katika umati huu mtu wa kujadidisha dini katika mwanzo wa kila karne." (Abu Dawud). 
Vile vile alisema, "Hakutakosa taifa moja katika umati wangu watakaoendelea kupigania haki mpaka 
siku ya Kiyama." Kwa mwafaka wa ahadi hii Mwenyezi Mungu amemtuma Seyidna Ahmad wa Kadiani 
katika siku hizi kuitilia nguvu dini ya Kiislamu. Ndivyo itakavyokuwa siku zote hata ijapo siku ya 
mwisho. 

Kudhani ya kwamba Aya fulani za Our'an zimefutwa na nyingine, kumebatilishwa na Our'an 
(sura 41:42, 43). Kifutwacho hakihifadhiwi. Ni watu wenye bahati nzuri namna gani waifuatao Sheria 
inayohifadhiwa maana zake na maneno yake hata milele! 
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22. Na kutokujali Akhera. LESTER EP 
KN ANN OLAI UJS 
. uso Siku hiyo zitang'aa. C KA 
24 zi k j Mol , SEak Nai 
; itazama kwa Mola wao. ; 
Sa 
25. Na nyuso (zingine) Siku hiyo s4 
zitakunjamana, EHAA dai ies 
26. Zitajua ya kuwa zitafikiwa na i E 
msiba uvunjao uti wa mgongo. FIOR (chaa Ji g 
27. Sivyo! (Roho) itakapofikia mit- IEN be 
ulinga, EE csini 


28. Na itasemwa: Ni nani mlozi? 


Je DP Rna 
Godas 


29. Na atajua hakika hii ni (saa ya) IE? Dery re 
kufariki, SIE 

30. Na utakapoambatanishwa muun- Ioja 7z 
di kwa muundi; Dp ónt 

31. Siku hiyo ni kufukuziwa kwa Dersa SZA n a 
Mola wako. Ssi Mo & 

FUNGU 2 
32. Basi hakusadiki wala hakusali. ji 
Iya LA YA 

33. Bali alikadhibisha na akarudi AWE 

nyuma. e Er Kaka 


34. Kisha alikwenda kwa ahali zake . 
akiringa. YA YA aha Ji ri Ba 


35. Maangamizo kwako juu ya 


maangamizo! , , odi jj, Ji 
36. Kisha maangamizo kwako juu WA 
ya maangamizo!! li WAR 
37. Je mtu anafikiri kuwa ataachwa e OGD APIR at EES, poste 
awe anazurura bure? O EEE ESI 
38. Je, hakuwa tone la manii lililo- I tai Zane pye ge 
tonwa? GA dih ch gi 
39. Kisha akawa kidonge cha damu, V AATA S 
kisha Akamwumba na Akamsawazisha, Re Ot is Ak oE 
40. Kisha Akamfanya namna mbili, BA II NI S 
kiume na kike. WA ii waz n 
41. Je! Huyo Hana uwezo wa kuhui- CE E zia a i 
sha wafu? g EE 
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76. SURA AD-DAHR 
Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 2 na Aya 32 pamoja ana Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 

2. Hakika ulimfikia mtu wakati 
fulani wa dahari ambapo hakuwa kitu 
kinachotajwa. 

3. Kwa hakika Tulimwumba mtu 
toka tone la manii lililochanganyika am- 
balo Tunalifanya lipitie katika majaribu; 
kisha Tukamgeuza kuwa kiumbe chenye 
kusikia na kuona. 

4. Hakika Sisi Tukamwongoza njia 
awe mwenye shukrani au awe mwenye 
kukufuru. 

5. Hakika Sisi Tumewaandalia 
makafiri minyororo na mapingu na Moto 
uwakao. 

6. Hakika watawa watakunywa 
katika kikombe kilichochanganyika na 
kafuri. 

7. (Itakuwako) chemchem wataka- 
yoinywa watumishi wa Mwenyezi 
Mungu: wataitiririsha mtiririsho (mzuri). 


Qel o i 
EFINI EGNA AAT 
OEC ES 
EA MI 


BARA 


e 


KGE Gni 


aS LSE Ga EE 
ALTA C AE AA SIR 
a 

OLARE Eski pr sE 


Sura hii inaitwa Ad-Dahr (wakati) na pia inaitwa Al-Insaan (Mtu), nayo inaendeleza habari 
za sura iliyopita na inaeleza juu ya mtu kufikia ukamilifu ambao ndilo kusudi la kuumbwa 


kwake. 


Aya 5. 


Kafiri hujishughulisha sana na mambo ya dunia na kuiangukia kabisa wala hatumii 


maungo yake katika kumtumikia Mungu Mwenyezi, kana kwamba anatiwa mnyororo na pingu. 
Mfano wa hali yake hiyo hiyo ataupewa siku ya Malipo naye atajiona mahabusu. Tamaa ya mwili 
iletayo mwako moyoni itageuka kuwa moto uwakao sana. 
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8. Wanazitimiza nadhiri na wanaiog- 
opa Siku ambayo shari yake itaenea sana. 

9. Na huwalisha chakula maskini na 
yatima na mfungwa kwa mapenzi Yake. 

10. (Husema): Tunawalisheni kwa 
ajili ya radhi ya Mwenyezi Mungu tu, 
hatutaki kwenu malipo wala shukurani. 

11. Hakika sisi tunaogopa kutoka 
kwa Mola wetu Siku yenye shida na 
taabu. 

12. Basi Mwenyezi Mungu Atawali- 
nda katika shari ya Siku hiyo na kuwa- 
kutanisha na uchangamfu na furaha. 

13. Na Atawajazi Bustani na hariri, 
kwa sababu walisubiri. 

14. Humo wataegemea juu ya viti 
vya heshima, hawataona humo jua kali 
wala baridi kali. 

15. Na vivuli vyake vitafikia karibu 
yao, na matunda yataning'inia chini- 
chini. 

16. Na watatembezewa vyombo vya 
fedha na vikombe vitakavyokuwa vya 
kioo, 

17. Kioo cha fedha ambacho wame- 
kitengeneza kwa umahiri mkubwa. 

18. Na humo watanyweshwa 
kikombe kilichochanganyika na tan- 
gawizi. 


WA iia 
Shi 

SA 

ERAT E Aa 
ois 


OIA AAAA SEPS 


Wu 


CPEE E WA UA LA AU LIA 
FERET JIBU SS abl agia 
LLI EEA 
ODs 


I prer tr 3? re 


Ola aia lo G ar 
ergai Gagi 


t s PEE 4 


ii 
SU aa akas 
Says 


PEE Eia 


REPT TEREP WAVULA LIA 
SEELE KASS 


Aya 9. 


'Alaa hubbihii, "kwa mapenzi yake." au juu ya mapenzi yake" mradi wake ni 


namna mbili: (1) juu ya kukipenda chakula wao wanakitoa, na (2) wanatoa chakula kuwapa 
maskini kwa sababu ya kumpenda Mungu. Angalieni jinsi dini ya Kiislamu inavyohimiza wenye 
mali na wenye uwezo kuwasaidia maskini na inataka kuwa walio chini nao wainuke. 


1003 


JUZU 29, TABAARAKAL-LADHII 


76. SURA AD-DAHR 


19. Humo mna chemchem inayoitwa 
Salsabil. 

20. Na watawazunguka wavulana 
wasiochakaa, utakapowaona utawafikiri 
ni lulu zilizotawanywa. 

21. Na utakapotazama utaiona 
neema na ufalme mkuu. 

22. Juu yao (watavaa) nguo za hariri 
laini ya kijani kibichi na za hariri ya zari, 
na watavikwa kekee za fedha, na Mola 
wao Atawanywesha kinywaji safi. 

23. Hakika hayo ni malipo yenu, na 
juhudi yenu imekubaliwa. 


> WAA IAA 
PEARLE RA F Ih peie Sys 
Obh es 2977 s» 

ALALA PAWE za 
AA 


Wa 


ta 24 s FAAA VERA 


aeey 


E A catar LA AS d R 
cha La ma na PRTA 


eyte A AWA 
ayfa AI 


MEFA 


FUNGU 2 


24. Hakika Sisi Tumekuteremshia 
Qur'an sehemu-sehemu. 


kwa maneno mawili: zana na jabal yaani kupanda kilima. Tabia ya tangawizi ni kuleta joto 
mwilini; hivyo inasemekana kama mtu anakunywa kikombe cha mapenzi ya Mwenyezi Mungu 
anakuwa kama aliyekunywa tangawizi, na anapata joto na kwa joto hilo anaweza kupanda vilima 
vya mashaka na udhia na anaweza kufanya mambo ya kustaajabisha watu. 


Aya 19. Mtu ambaye anaziacha tamaa zake na kujiepusha na dhambi zote kwa ajili ya 
Mwenyezi Mungu moyo wake hutulia, kana kwamba amenyweshwa kinywaji kilichochanganywa 
na kafuri (karafuu maiti) ambayo ni kiburudisho, tena inafuta athari ya sumu imwangamizayo 


mtu. 


Tangawizi inamrudishia mtu nguvu yake iliyopotea na humpa uwezo wa kujitahidi sana. 
Moyo wa mtu ukiisha kutakasika kwa kafuri, atapewa kikombe kingine kitiwacho tangawizi, 


yaani ataongezewa uwezo wa kutenda wema. 


Salsabila maana yake ni uliza njia, yaani mumini akisha kupewa nguvu ya kufanya mema, 
hatatamani cho chote ila kuishika njia ya Mwenyezi Mungu tu na kuzidi kumkaribia Yeye. 

Daraja tatu za mwendeleo wa mumini - kuepukana na dhambi, kutenda mema na kusogea 
karibu sana na Mungu - zimefananishwa na kikombe cha kafuri na kikombe cha tangawizi na 


salsabila. 


Tofauti ya vikombe na chemchem yaonekana dhahiri. Kilichomo ndani ya kikombe lazima 
kiishe, na maji ya chemchem hububujika nyakati zote. Maana mumini atapita zile daraja mbili 
za kwanza, lakini kuonana na Mungu hakuna mwisho. Yeye huwa na maonyesho Yake mapya 


kila wakati (sura 55:30). 


Kuzifananisha neema za kiroho na kinywaji au chakula kunajulisha ya kuwa uzima wa 
waaminio huko Peponi utategemea kukaa na Mungu tu (sura 9:72). 
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25. Basi ungojee hukumu ya Mola 
wako wala usimtii miongoni mwao 
mwenye dhambi au mwenye kufuru. 

26. Na likumbuke jina la Mola wako 
asubuhi na jioni; 

27. Na usiku Msujudie Yeye, na 
umtukuze usiku wakati mrefu. 

28. Kwa hakika watu hawa huy- 
apenda wayapatayo upesi na huiacha 
nyuma yao Siku nzito. 

29. Sisi Tumewaumba na Tukaimari- 
sha viungo vyao, na Tutakapotaka Tut- 
awaleta wengine badala yao walio kama 
wao. 

30. Hakika huu ni ukumbusho basi 
anayetaka ashike njia kwa Mola wake. 

31. Na hamuwezi kutekeleza tamaa 
zenu isipokuwa kama Mwenyezi Mungu 
Apende. Hakika Mwenyezi Mungu ni 
Mwenye kujua, Mwenye hekima. 

32. Anamwingiza Anayemtaka ka- 
tika rehema Yake, na wadhalimu Ame- 
wawekea Tayari adhabu iumizayo. 


1005 


ABa skei REAN wali 
Trs 
WA ssi 
Siaa 
Aapa 
PRH IIN pai AE NA za si 
ofig 
Eig P TE HI PEES 


É Es 
BSAA “r a Ahaa YA 
ANé I jua SI 


si ói sai, 
VATER aa ENE Fisi te 
Stei bácsi à 


WANO yata JA i AA y AEKA A aa 


77. SURA AL-MURSALAAT 


Imeteremshwa Makka 


Ina mafungu 2 na Aya 51 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 

2. Naapa kwa (pepo) zinazopelekwa 
kwa uanana, 

3. Kisha zikazidisha mwendo na 
kuvuma kwa kasi, 

4. Na kwa wale wenye kutawanya 
mtawanyo kamili. 

5. Na kisha wanazibainisha tofauti. 


6. Na kwa wale wanaopeleka ukum- 
busho. 
7. Kutoa udhuru au kuhadharisha, 


8. Kwa hakika yale mnayoahidiwa 
bila shaka yatatokea. 

9. Basi nyota zitakapopotezwa (nuru 
zao). 

10. Na mbingu zitakapopasuliwa, 


11. Na milima itakapovunjwa, 


12. Na Mitume watakapokusanywa 
katika wakati maalumu, 
13. Siku gani imewekwa ajali? 


Dai 


GA mail 
MASHINI 
EA 


ui 
YAK ETI 


Piac 


PILI 


GA 
Ja Ki Aa AKA AI 
Bangi 56 

SEENE AA 
Aiii daii 
oios 
AE 


Sura hii imepata jina lake katika Aya ya 2, na ilishuka Makka yumkini katika mwaka wa 4 


wa Utume. 


Aya 8. Ahadi zilizotolewa na Mtume s.a.w. ziwe za dunia hii au Akhera lazima zitatimia. 


Aya 9. Nyota mradi wake ni masheikh na waalimu wa dini, ambao hawatakuwa na maarifa 


na nuru ya moyo. 
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14. Siku ya Hukumu. 


15. Na nini kitakujulisha siku ya 
hukumu ni nini? 

16. Ole wao Siku hiyo wanaokadhi- 
bisha! 

17. Je! Hatukuwaangamiza (watu) 
wa awali? 

18. Kisha Tukawaandamizia (watu) 
wengine. 

19. Hivi ndivyo Tutakavyowafanya 
wakosefu. 

20. Ole wao Siku hiyo wanaokadhi- 
bisha! 

21. Je! Hatukuwaumbeni kwa maji 
yaliyo dhalili? 

22. Kisha Tukayaweka mahali pa 
utulivu? 

23. Mpaka muda maalumu, 


24. Na Tukakadiria nasi ni 
Wakadiriao wema walioje! 

25. Ole wao Siku hiyo wanaokadhi- 
bisha! 

26. Je! Sisi Hatukuifanya ardhi ye- 
nye kukusanya. 

27. Wazima na wafu? 


28. Nandani yake Tukaweka milima 
mirefu na Tumewanywesheni maji 
matamu. 


ALAP Ae aT 3 
Ya Awa H 
k gei 
BREES IPI 5 AS 


stai KIA 
ai 


Caga E 

Bait ERGS ika H 

2 Cae ATEKUE 
Baby Ky 


PEF] ra eree AZAA 
OUA ai wa 
YA. PAE 1: 


OAA iay 
ana 
AA 


ë LA AA tasje z$ 

GAES i G GER 
Peu st 
Seg 


Aya 21. 


Hapa watu wote wanaambiwa asili yao ni moja, wameumbwa kwa maji yaliyo 


dhalili: matajiri, maskini, wafalme, raia na watu wote, hivyo kubaguana na kudharauliana hakuna 


maana. 


Aya 26-27. Aya hizi zinaeleza ya kuwa ardhi imepewa nguvu ya uvutano, cho chote lazima 
kitakaa papa hapa. Ukitupa jiwe juu lazima litarudi chini. Cho chote kiwe kizima au kilichokufa, 
awe Isa au mtu mwingine, hawezi kuponyoka ndani ya ardhi hii. Makao yao vyote ni hapa hapa 


ardhini. 
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2 z Pi AE AL NA 
29. Ole wao Siku hiyo wanaokadhi- OT HG Bias Ut 5 
bisha! 7 
30. Nendeni kwenye yale mliyoku- Taar Pas p Dar 
6 S kai 
wa mkikadhibisha. WA MIA 
31. Nendeni kwenye kivuli chenye I Z Za WM Ry 
5 1 t 
matawi matatu, Oga e G? Fa Iyah! 
32. Hayatoi kivuli wala hayafai kwa P AJ gi EESE je 55 
Moto uwakao. ” 
33. Hakika huo hutoa macheche Y ami YA f 
yaliyo kama majumba. o r 
34. Kana kwamba ni ngamia wa bas Ge, let, 
rangi ya shaba. A 
35. Ole wao Siku hiyo wanaokadhi- 2? Yip e 2 Abao 
bisha! DANN as Jay 
36. Hii ni Siku ambayo hawatazu- EAA EEA 
ay Aa YA 
ngumza. 
37. Wala hawatapewa ruhusa kutoa BIE 224213 
ARRI BETES EA 
udhuru. NaS II 5 
38. Ole wao Siku hiyo wanaokadhi- UA ATAACHWA 
bisha! ka Des 
39. Hii ni Siku ya Hukumu: Tume- LARZA PA ara SEVA 
AANT PELE DAJA As 
wakusanyeni ninyi na waliotangulia. oii Ka Jalas áa 


40. Basi ikiwa mnayo hila ifanyeni 


juu Yangu. ORÉ HASAN 
41. Ole wao Siku hiyo wanaokadhi- hana yA G 


- 1 Eri Ogru » PALE 
bisha! TEA WA & 
FUNGU 2 


42. Bila shaka wamchao Mungu Wa a 
watakuwa mnamo vivuli na chemchem, Ogre 3 GA 
43. Na matunda wanayoyapenda. ia 2y 

SaR ai 


Aya 31-32. Wakristo wanadhani kuwa utatu, yaani Mungu Baba, Mungu Mwana na Mungu 
Roho Mtakatifu utawaokoa. Hapa wanaambiwa kivuli chao hiki chenye matawi matatu hakitawafaa 
kwa Moto uwakao. 
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JUZU 29, TABAARAL-LADHII 


44. Kuleni na kunyweni kwa furaha 
kwa sababu ya yale mliyokuwa mki- 
tenda. 

45. Hakika ndiyo Sisi Tunavyo- 
walipa watendao mema. 

46. Ole wao Siku hiyo wanaokadhi- 
bisha! 

47. Kuleni na mjifurahishe kidogo, 
hakika ninyi ni wakosefu. 

48. Ole wao Siku hiyo wanaokadhi- 
bisha! 

49. Na ikisemwa kwao: Inameni 
(kuabudu), hawainami. 

50. Ole wao Siku hiyo wanaokadhi- 
bisha! 

51. Basi hadithi gani baada ya hii 
wataiamini? 
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LTA Da neag 


Gaisg 


REE AE 


KA 
Aia 4 zi 6, 


aa 


WA AEENH ssas 


EMATEA - 


AZAA 


PAE 


- 


Pe mae 
TENANE ï ANE 


E gg INA 


WANA Gius Gi 


A 


biui 


za Pat AL e e Ka. Le aro R aa "g? Arot 
OGE y OA y e GLi Aa AA N S gaa 3, 


78. SURA AN-NABA' 
Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 2 na Aya 41 pamoja na Bismillahi 


JUZU 30 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, KA a 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Qel ya a P a) 

2. Habari gani wanaulizana? topor ge 
yai IL Se 


E Pii habari yenye maana MA EIA 
4. Ambayo wanahitilafiana? aye PIA KIA vs ji 
5. Siyo! Hivi karibuni watajua. ARAR 
6. Tena siyo! Hivi karibuni watajua. Cie Sr ze 


7. Je! Hatukufanya ardhi kuwa tan- jas III 
diko? Di ANI Jad ot 

8. Na milima kuwa misumari? 
OE idoi 


PEP Kei 212 
é b Oki 
10. Na Tukaufanya usingizi wenu 


mapumziko; AAA % igs 


9. Na Tukawaumbeni jozi-jozi; 


11. Na Tukaufanya usiku kivazi; CARN Aue z i. 
12. Na Tukaufanya mchana kwa AAIDD AE DI 
kupata (matumizi ya) maisha; PORPRA 


Inasemekana ya kuwa sura hii ni ya siku za mwanzo Mtume alipokuwa Makka. Inaitwa 
An-Naba' maana zimetajwa ndani yake habari zilizo kuu: habari za ushindi wa Uislamu, au habari 
za Qur'an au habari za kufufuka baada ya kufa, moja ya hizi au zote tatu. 


Aya 3. Habari iliyo kuu ni habari ya Kiyama. Kadhalika Qur'an na Mtume s.a.w. ni habari 
zilizo kuu ambazo walikuwa wakihitalafiana. 


Aya 6. Hivi karibuni watajua, yaani watajua ukweli wa Qur'an, wa Mtume s.a.w. na wa 
Kiyama. 
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13. Na Tukajenga juu yenu (mbingu) Iah aftr ia 
saba madhubuti; SA > Wa 
14. Na Tukaifanya taa ing'aayo ye- yA las Cia zįr7% 
nye hari sana; ` ag 
15. Na Tukateremsha maji yaangu- 3o Tr O aI e pws 
kayo kwa kasi kutoka mawinguni. 6 £ Sio ga edep 5 
16. Ili kwayo Tuoteshe mbegu na 
mimea JENI LI 
WAA ya 
17. Na mabustani yenye miti iliyo- Ja Aa zA 
songana. EG 55 
18. Kwa hakika siku ya Hukumu 
ndiyo ifikayo kwa wakati maalumu. Ilga rig anra 
19. Siku itakapopigwa parapanda Siaga lan Òl 
nanyi mtafika makundi-makundi; AARI ól; rat 3 EFAA 


20. Na mbingu zitafunguliwa ndipo 
zitakuwa milango-milango; Dihal yatag Eos B 
21. Na milima itaondolewa na ita- obsa Kegs 
kuwa kama mazigazi. ARAN OIA 
; ; On E Jadia 

22. Kwa hakika Jahanamu inaotea, Ta Ja c 


Ei 
PPa pu rr g 


23. Ni makazi ya waasi, Ahua IE aie Ò) 
Y sir II 

24. Wakikaa humo karne nyingi, EE lE 

25. Hawataona humo baridi wala e Ga G j 


kinywaji cha aina yo yote, Sara e ai 
yA w kú . ga? aA e 
OETA Kaai 


Aya 24. Karne nyingi. Adhabu ya Jahanamu itakuwa kwa muda mrefu. Makafiri na wa- 
tenda mabaya wakiisha kupokea adhabu kadiri ya uovu waliotenda watatolewa nje na kupelekwa 
Peponi. Moto si makao ya milele ya wanadamu ambao waliumbwa kwa ajili ya kumwabudu 
Mungu. Wenye kumtii Mola wao watafika Kwake moja kwa moja, na waasi watazuiliwa njiani 
wapate kulipishwa maovu yao na kufanyiwa kuwa nzima ile sura ya kiroho waliyoiharibu. Jinsi 
mtoto hupata umbo zuri tumboni mwa mama yake limfaalo kukaa hapa duniani, ndivyo mwenye 
dhambi atakavyopewa mle ndani ya Jahanamu umbo kamilifu limwezeshalo kukaa huko Peponi. 
Kwa ajili hii Moto umeitwa kuwa mamaye mwenye dhambi (sura 101:10). Akiisha kutakasika 
hivyo atamlaki Mwenyezi Mungu. 

Mungu si mdhalimu awalipe wakosefu adhabu isiyokwisha kwa sababu ya yale matendo 
waliyoyatenda katika maisha yao mafupi. Amesema Mwenyewe, "Rehema yangu hukienea 
kila kitu" (sura 7:157). Basi adhabu ya Moto iwe kali namna gani, itakoma. Lakini kule Peponi 
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26. Ila maji yachemkayo sana au ya WA YA 
baridi kama barafu. HA Wai 


27. Malipo muafaka. tiger Mtr 

i eblis 

28. Hakika wao hawakutumai (kama yg same i SAMA 

itakuwako) hesabu. un Eog! 

à zp F Ia saga 

M Nao walikadhibisha sana Aya ek G 2 Etis 

30. Na kila kitu Tumekihesabu Yarrr WAL DA 

Kitabuni. AI 
31. Basi onjeni! Nasi Hatutawazi- AAA 


dishieni (kitu) ila adhabu. 
FUNGU 2 


32. Bila shaka wamchao Mwenyezi 
Mungu wamewekewa kufuzu: WIRA EFEK ó 
33. Mabustani na mizabibu, j 


Irag aN 
34. Na wanawali walio hirimu, arn 
IEA y r A 
35. Na vikombe vilivyojaa; ai WAKI 2 

b ” tz 
36. Hawatasikia humo maneno ya okú kks 
upuuzi wala ya kukadhibisha; TE P S 
37. Watalipwa toka kwa Mola wako AAS VTE 
kipawa kilichohesabika: 7 me L pa 
38. Mwumba wa mbingu na ardhi Klea tE éS a l 


na vilivyomo katikati yao, Mwingi wa P Pe" 
rehema; hawatakuwa na haki ya kum- gi KGS ESS OPA 
wambia neno. © Jr Dara 
4 E YA 
39. Siku ambayo atasimama Roho Syk iu aN 2y 
na Malaika safu-safu; hawatazungumza P a Penk 
ila ambaye Rahmani Amemwidhini na aki Wio Ais TIa Am 


atasema yaliyo sawa. KA 


Aa TABATA 


kuliko raha na starehe Mwenyezi Mungu atawajazi waaminio wema wao na kuwaongezea bakh- 
shishi vile vile kwa hisani Yake. Na zawadi yake Mwenyezi Mungu haina kikomo (sura 11:109). 
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40. Hiyo ndiyo Siku ya haki, basi IJA AER WA KA ATA 


anayetaka ashike makao kwa Mola 


wake. ebi 
41. Hakika Tumewatahadharisheni o - 

na adhabu iliyo karibu: Siku ambayo f AA NA 

mtu atayaona iliyoyatanguliza mikono rah Je ILAA IA DAAL y y 

yake miwili, na kafiri atasema: Laiti AEA Joi Usos wa ¿ 


ningalikuwa udongo. 


Aya 41. Adhabu iliyo karibu, yaani adhabu ya kushindwa kwa makafiri iliyotokea katika 
vita vya Badri, na pia kushindwa Makka. Mwenyezi Mungu anasema, aliwatahadharisha kwa 
adhabu hizo ili wakae hali ya kujua kwamba kama vile zilivyotokea hizo na ya Kiyama pia 
itatokea. 
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79. SURA AN-NAAZI'AAT 
Imeteremshwa Makka 
Ina mafungu 2 na Aya 47 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 


UA U< “ z) 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Ooi oa dil o 


2. Naapa kwa wale waendao chini Spa a i 
ya maji na kukokota na kuvuta kwa Obá oszi 3 
madhumuni ya kuzama, 

3. Na kwa wale waendao haraka- l 
haraka kupitia nchi mbalimbali, , oki; © L aing 

4. Na kwa wale waendao misafara jea 
mirefu juu ya uso wa bahari haraka- GeO) 
haraka, 

5. Na kwa wale washindanao kwa sa n, 
ajili ya mamlaka, ox CHR 

6. Na kwa wale wafanyao mipango T E 
na kutekeleza vema kazi zao, Oll SO 

7. Siku ambayo wenye kuandaa kwa ua AAA 
vita wataandaa, Odiz Saza 

8. (Na) kitafuata nyuma yake kian- AAA 
damiacho. Du Gai 

; ; ; ER . 32, 2:20 

9. Siku hiyo mioyo itapiga-piga AAs duas S 
(kwa hofu). 22e 

10. Macho yao yatatazama chini. ARA Wla 


Kwa kauli ya Abdullah bin Abbas na Abdullah bin Zubair, sura hii ilishuka Makka na wafasiri 
wote wanakubaliana juu ya jambo hili. Jina la sura hii linatoka katika Aya ya 2. 


Aya 2-6. Aya hizi, pamoja na mambo mengine, pia zimeeleza mambo ambayo mtu 
akiyashika atafanikiwa: (1) wavutao kwa nguvu, yaani mtu aivute nafsi yake kwa nguvu mbali 
na matamanio mabaya: kisha aigharikishe katika mambo mema; (2) wafungao vizuri, yaani mtu 
aone furaha na uzuri katika juhudi hiyo, maana kama hakuifurahia hawezi kuendelea nayo; (3) 
waogeleao sana, yaani, baada ya mambo hayo mawili, jambo la tatu litakuwa kuona wepesi 
katika juhudi hiyo na kuizoea; (4) wanaotangulia mbele, yaani mtu asiridhike na hali njema 
aliyofikia bali afanye bidii kupita mbele na kuzidi katika wema; (5) wanaoongoza mambo, yaani, 
siyo kwamba mtu atosheke na hali yake mwenyewe tu, bali pia afanye bidii mambo yaongoke na 
wengine waingie katika juhudi kama yake. 1014 
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11. (Makafiri) watasema: Je! kweli 
tutarudishwa hali (yetu) ya kwanza? 
12. Hata tukiwa mifupa mibovu? 


13. Wanasema: Basi marudio haya 
ni yenye hasara. 

14. Kwa hakika hilo litakuwa onyo 
moja tu. 

15. Mara watakuwa katika kiwanja 
(cha vita)! 

16. Je! imekufikia hadithi ya Musa? 


17. Mola wake Alipomwita katika 
bonde takatifu (liitwalo) Tuwaa, 

18. (Akinena): Nenda kwa Firauni, 
hakika yeye amezidi kuasi. 

19. Kisha mwambie: Je, wapenda 
kujitakasa? 

20. Nami nitakuongoza kwa Mola 
wako ili umche. 

21. Basi alimwonyesha Ishara 
kubwa. 

22. Lakini alikadhibisha na akaasi. 


23. Kisha alirudi nyuma akaanza 
kufanya jitihadi. 

24. Ndipo aliwakusanya (watu) 
akanadi. 

25. Akasema: Mimi ndimi mola 
wenu mkuu. 

26. Hapo Mwenyezi Mungu Akam- 
kamata kwa adhabu ya Akhera na ya 
dunia. 

27. Kwa hakika katika hayo limo 
onyo kwa yule aogopaye. 
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JUZU 30, 'AMMA 79. SURA AN-NAAZI'AAT 


FUNGU 2 

28. Je, ninyi ni wenye umbo gumu asta KATA RAL IKI 
zaidi au mbingu? Yeye Aliijenga. WASI AA AA 4 

29. Akaiinua kimo chake na Akait- Jero lwa K age 
engeneza vizuri, oks > 

30. Na Akautia giza usiku wake, na PORAZE TIOTAL, 
Akautokeza mchana wake; okt gs G bels 

31. Na ardhi baada ya hayo Akai- yaa s4% 3 
tanua. 

32. NaAkatoa ndani yake maji yake UA AA AA 
na malisho yake; AA AHAA CP! 

33. Na milima Akaiimarisha: PA WAW aa 

34. Kuwafaidieni ninyi na wanyama D AES 5 JA] AEA 
wenu. 

35. Lakini utakapofika ule msiba MAE AAA ABA 
mkubwa, KI ioe hG 

36. Siku ambayo mtu atakumbuka Iaa f Ipen ALA ane 

4 KAE 

aliyoyafanyia bidii, oby 3. yanasa 

37. Na moto mkali utaonyeshwa kwa Bs. WA AA KU y 3 
yule aonaye. 

38. Ama kwa yule aliyeasi kupita TMAA 
kiasi, uu 

39. Na akapenda zaidi maisha ya IAA i Ai 
dunia, Ui 


40. Basi kwa hakika Jahanamu ndiyo Wa ANGA WA 
makao. SIA aan 16% 


41. Naama yule aliyeogopa Enzi ya ATE R AA 
Fi pis J) Dien an 
Mola wake, na akaikataza nafsi mata- $ ÉY A 


š y æ? 
manio maovu, asy! 


Aya 41. Mtu ajizuiaye kuyafuata matamanio ya nafsi yake, ataingia Peponi. Ndiyo 
maana ya kusema amwogopaye Mola wake huwa na mabustani mawili - moja hapa duniani na 
la pili katika Akhera (sura 55:47). Bustani la hapa duniani linafanana na mbegu tu iliyopandwa 
shambani ikafichika ndani ya mchanga. Katika Akhera nuru watakayopewa waaminio itaonekana 
waziwazi, hata makafiri watatamani kujichukulia sehemu ya mwanga wake. Lakini watanyimwa 
kwa kuwa hawakuwa nao duniani (sura 57:14). Adhabu ya Jahanamu vilevile inaanza katika 
dunia hii. Lakini pengine mpotevu hauoni upotevu wake. Siku ya Kiyama atautambua barabara 
(sura 17:73; 20:129; 22:47; 43:41; 10:44; ES: 41:18; 2:11; 3:8). Mpotevu ambaye 
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42. Basi kwa hakika Pepo ndiyo 
makao. 

43. Wanakuuliza juu ya saa ile ku- 
tokea kwake kutakuwa lini. 

44. Una haja gani kuitaja? 


45. Mwisho wake ni kwa Mola 
wako. 

46. Wewe ni Mwonyaji tu kwa yule 
anayeiogopa. 

47. Siku watakapoiona watakuwa 
kana kwamba hawakukaa ila kwa jioni 
moja au mchana wake. 


+ 


.i 


2 AA 
daie Y| 


AAEE 
AAAA ATEOA 


AIEA? 


Gk néi 
uni 


ba 


1s% CE EE E PEVU VA 
O e CS S) 
PRA RA rre war Aa 
M a Gaan a E 


a 


tps F 
& 


K 


huyaziba masikio yake asilisikie neno la wongofu wala haiulizi njia ya haki na hataki kuzitazama 
zile Ishara zionyeshwazo na Mitume wa Mwenyezi Mungu, atajikuta huko mbele kiziwi na bubu 
na kipofu (sura 2:19; 7:180; 17:98; 22:44; 25:74). 
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80. SURA 'ABASA 
Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 43 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, , 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Dea gaal WA 


2. Alikunja kipaji na akageuza uso, ? Ja ji 
Odre 
3. Kwa sababu alimjia kipofu, bye p ps 
WA NS OLE Nia A 

4. Na nini kitakujulisha labda yeye WA 

atatakasika? odi Ji CUTY 35 
5. Au kama atakumbuka na ukum- b A UYUI 
busho utamfaa? DI ai 
6. Ama ajionaye hana haja (ya dini), Y izza, epar 
jionay ja (ya dini) Oan Gi 
7. Basi ihi ; UKUTE 
asi unamsihi sana YA WAKAKA 


Sura hii ni katika sura za mwanzo zilizoshuka Makka. 


Aya 2. Alikunja kipaji, yaani Mtume s.a.w. Siku moja alikuwa anawahubiria wakubwa wa 
Makka, na bwana mmoja kipofu, Abdullah bin Ummi Maktum alimkuta Mtume s.a.w anahubiri 
na akamsikia anaeleza, lakini juu ya hayo akataka Mtume amsikilize yeye. Jambo hili lilikuwa 
kinyume na adabu. Lakini Mtume kwa tabia yake nzuri asimkaripie neno ila tu akakunja uso. 
Padre Dale anasema kuwa Mtume "hapa anakiri kosa lake la kuwa na upendeleo na la kuangalia 
cheo cha watu." Maneno ya sura hii hayaonyeshi kosa lo lote linalokiriwa wala hakuna upendeleo 
na kuangalia vyeo. Maana Abdullah bin Ummi Maktum ilikuwa mahali pake asubiri mpaka 
amalize ndipo naye amwulize. Kadhalika Abdullah bin Ummi Maktum hakuwa mtu mdogo, 
yeye alikuwa mtoto wa kaka ya Khadija aliyekuwa mke wa Mtume s.a.w. na mara mbili Mtume 
s.a.w. alipoondoka kwa safari alimwacha Abdullah bin Ummi Maktum kuwa mkubwa wa Madina. 
Hivyo shauri ya kutazama vyeo hakuna hapa. 

Hapa tutafananisha kisa hiki na kisa kimoja cha Yesu: "Mwanamke Mkananayo wa mipaka 
ile akatokea, akampaazia (Yesu) sauti akisema, Unirehemu bwana, mwana wa Daudi, binti 
yangu amepagawa sana na pepo. Wala yeye hakumjibu neno ... (mwanamke) akaja akamsujudia, 
akisema, Bwana, unisaidie. Akajibu akasema, Si vema kukitwaa chakula cha watoto na kuwatupia 
mbwa.” (Watoto ndio Waisraeli na mbwa ndiye mwanamke na wasio Waisraeli). Linganisha 
majibu haya ya Bwana Yesu na tabia ile bora ya Mtume s.a.w. nawe utaona kuna tofauti kubwa 
kati ya haya mawili. Mapadre wangesalimika kama wangeona miamba iliyomo katika macho 
yao kabla ya kutafuta vibanzi katika macho ya watu wengine. 
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i 
8. Nasijuu yako kama hakutakasika. > Yeri CUNA 
9. Lakini anayekukimbilia, Si k V5 
LELEO PETITES 
O ahii; 


3 LI WI 


10. Naye anaogopa, 


11. Nawe humfikiri. Oai A3 
E ulr bor psa 
12. Sivyo! Hakika (Qur'an) hii ni OAN LEG 
nasaha. NANA ZUKI 
13. Basi kila apendaye aikumbuke, Mpina za 
ó Migi ` 
14. Katika kurasa zilizoheshimiwa. WA 2 
15. Zilizonyanyuliwa zilizotakaswa, AA 
Yarz PR PELRA 
16. Mikononi mwa waandishi. CA 
17. Watukufu watawa. 8 Bid KAA 
18. Aangamizwe mtu! Mbona ANA 
anakufuru sana! Buza z SASA 
19. Kwa kitu gani Amemwumba? srih 3 oiya 
20. Kwatone la shahawa; Amemwu- na sis rer Si 
mba na Akamwezesha. Virane (dtr wanya 
21. Kisha akamfanyia njia nyepesi, Oula aie paa 
6 ja, a E r zi 
22. Kisha Akamfisha na Akamweka siani 
kaburini, Y hi ATAA WA 
23. Kisha Apendapo Atamfufua. 
WE LA 
WA 
24. La! Hajamaliza Aliyomwamuru. Oyi Za si 
© sof G bani KA 


25. Basimtu atazame chakula chake. 


Stukas yii 
THAN AA 

7 AACE gh 
SÉ Agea i 


26. Hakika Tumemimina maji sana. 


27. Tena Tukaipasua-pasua ardhi, 
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28. Kisha Tukaziotesha humo mbe- 


gu, 
29. Na mizabibu na mboga, 


30. Na mizeituni na mitende. 


31. Na bustani zenye miti isonga- 
nayo, 
32. Na matunda na malisho. 


33. Kuwafaidieni ninyi na wanyama 
wenu. 

34. Basi itakapokuja sauti kali ivun- 
jayo masikio, 

35. Siku ambayo mtu atamkimbia 
nduguye. 

36. Na mamaye na babaye, 


37. Na mkewe na mwanawe - 


38. Kila mtu miongoni mwao siku 
hiyo atakuwa na hali itakayomtosha. 
39. Siku hiyo nyuso zitanawiri. 


40. Zitacheka, zitachangamka. 


41. Nanyuso Siku hiyo zitakuwa na 
mavumbi juu yao, 
42. Giza zito litazifunika. 


43. Hao ndio makafiri, waovu. 
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81. SURA AT-TAKWIIR 
Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 30 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, a ai g 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Qe oge de 


2. Jua litakapofunikwa, Ye. SW 
SAA 
TA X n$ 


DE za Jaji 615 
Ea iiy ENIBI 


3. Na nyota zitakapotiwa giza, 
4. Na milima itakapotembezwa, 
5. Na ngamia watakapoachwa, 


6. Na wanyama wa mwitu wataka- 


3, 
pokusanywa, l Dapa PNTE 135 
7. Na mito itakapopasuliwa, TEE E 
B l O tSS 
8. Na nafsi zitakapounganishwa, j s 
DLRIS sat $) 
9. Na msichana aliyezikwa hai ataka- 3o gi 
poulizwa: Oski PEY 


Sura hii ilishuka Makka. Kwa kuitaja sura hii Mtume s.a.w. alisema, "Anayetaka kujua 
Kiyama kama kitu kinachoonekana kwa macho, basi asome Idhaa-s-samaaun shaggat, Idha-s- 
samaaun fatarat na Idhash-shams kuwwirat (Ruhul Ma'aani). Kadhalika Hadithi hii imesimuliwa 
katika Musnad Ahmad bin hanbal. Hadithi hii pia inajulisha ya kuwa sura hizi zinaeleza habari 
za siku ya Kiyama. 


Aya 2-4. Katika Aya hizi mmeelezwa alama za akheri zamani, yaani mambo yatakayotokea 
katika siku za mwisho. Jua kufunikwa ni mafundisho ya Kiislamu hayatajulikana na hayatafuatwa 
na watu, na pia yatafunikwa na upinzani wa watu hata uzuri wake ufichike. 

Mtume s.a.w. alisema: "Hakutabaki katika Uislamu ila jina tu, wala hakutabaki katika Our'an ila 
maandishi tu, misikiti yao itakuwa mikubwa lakini haitakuwa na mwongozo, masheikh na waalimu 
wao watakuwa ndio wabaya zaidi chini ya mbingu" (Bukhari). Nyota ni Masheikh na waalimu, 
wakati huo hawatakuwa na ucha-Mungu na elimu yao itaingi giza, na haitawafaa watu. Majabali 
kuondolewa ni watu wakubwa-wakubwa au majabali yenyewe yataondoka kama tuonavyo siku 
hizi. Ngamia watakapoachwa maana yake siku hizo njia mpya za kusafiria na za uchukuzi zita- 
vumbuliwa na watu hawatatumia ngamia. Wanyama kukusanywa mradi wake ni namna mbili: 
(1) watu wasiostaarabika watakapopatiwa njia za kuwastaarabisha; (2) wanyama wa mwitu 
watakusanywa pamoja kama tuonavyo katika ma-"zoo" ambayo humo wamekusanywa wanyama 
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10. Kwa kosa gani aliuawa? 6 ¿ii E zk 
11. Na sahifa zitakapoenezwa, gaid Aa BE 
Eaa utando wa mbingu utakapo- S EKES z 

13. Na Jahanamu itakapokokwa, gasi Zai 3315 
14. Na Pepo itakaposogezwa, g Sa 3 A ATE) 4 
. maaa G = a 
P E huo) nafsi itajua ili- maka c 
w N Naapa kwa warudiao UA ast M 
17. Waendao mbele, wajifichao, Gu prs) 
18. Na kwa usiku uondokapo, ouas is) 13 
M Na kwa asubuhi inapopamba- e Ss Kjai; 3 


20. Kwa hakika hii ni kauli ya ago KILA CE 
Mtume mtukufu, Oras yss g STENA asi 


21. Mwenye nguvu, mwenye cheo 


2. , OE la F4 ngA A bat 
cha heshima Mwenye enzi, i iig; úis gs 3 
22. Anayetiiwa kisha mwaminifu. Bi ka ANA 


wa kila namna wa porini. Mito kupasuliwa ni kwamba mifereji ya maji itatolewa ndani ya mito 
mikubwa mikubwa na maji yake kumwagiwa mashamba. Na pia bahari zitapasuliwa ili ziun- 
ganishwe kama zilivyounganishwa pamoja kwa mifereji ya Panama na Suez. Watu kuunganishwa 
na kama tuonavyo watu wanavyojikusanya pamoja hali zamani wakikaa mbalimbali, na pia 
kwa vyombo vya dunia siku hizi watu wote wamekutanishwa. Desturi ya kuzika wanawake hai 
walivyokuwa wakifanya watu katika siku za ushenzi itazuiliwa. Vitabu kuenezwa ni wazi kabisa 
siku hizi tunapoona laki na laki za magazeti na vitabu kutangazwa. Watu watafanya bidii kujua 
habari za angani na za vitu vya mbinguni na uvumbuzi wa ajabu utafanyika na watu wataruka 
huko na huko mbinguni. Mambo ya anasa yatakuwa mengi hata Jahanamu itawasogelea watu 
karibu karibu na pia Pepo itasogea karibu sana kwa watakaofanya bidii kuepuka maovu, hata 
Mtume s.a.w. alisema, mtu anayeshika suna zake katika umati wa watu wabaya atapata ujira wa 
mashahidi mia. 

Bishara hizi zinazoelezwa hapa na katika sura zifuatazo, zilibashiriwa toka miaka 1,300 
iliyopita, na namna zinavyotimia zinaonyesha waziwazi kuwa Kitabu cha Our'an kimetoka kwa 
Mwenyezi Mungu na mafundisho yake yote ni kweli na watakaoyafuata bila shaka watafanikiwa. 
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23. Na mwezenu si mwenda waz- 
imu. 

24. Na hakika yeye alimwona kwe- 
nye upeo wa macho ulio safi. 

25. Wala yeye si bahili kueleza 
mambo ya ghaibu. 

26. Wala hii si kauli ya Shetani afu- 
kuzwaye. 

27. Basi mnakwenda wapi? 


28. Hiyo siyo ila ni ukumbusho kwa 
walimwengu, 

29. Kwa yule miongoni mwenu 
apendaye kushika njia iliyonyoka. 

30. Wala ninyi hamtapenda isipoku- 
wa Apende Mwenyezi Mungu, Mola wa 
walimwengu. 
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82. SURA AL-INFITAAR 
Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 20 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, a aa a 

Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Qeil ga l kU. 

2. Mbingu itakapopasuka, IA IA 
SEA kai 


3. Na nyota zitakapotawanyika, YA IAA 
á P Á PA 153 
4. Na bahari zitakapopasuliwa, Sa A 
Pap EARRA 


5. Na makaburi yatakapofukuliwa, 


2 s 9 33 
Dua ii 1313 
6. Nafsi itajua iliyoyatanguliza na Pai seat GA. 
iliyoyabakisha nyuma. OS! S aa WALI 


7. Ee mwanadamu! ni nini kikudan- AK e át ETTAN A 
AAA YAA AN 


ganyacho na Mola wako Mkarimu? 
8. Aliyekuumba na kukustawisha, 


kisha Akakulinganisha sawa? 2 EEE egia á: rl Alar a 
9. Katika sura yo yote Aliyoipenda ka T ai 
Amekutengeneza. DU AT Biya Sio G 
10. Siyo! Bali ninyi mnaikadhibisha WA AA 
siku ya Hukumu, SAA E d% 


Sura hii ilishuka Makka. Jina lake limetoka katika Aya ya 2 inayoeleza kupasuka kwa mbingu 
(Tazama sura 81). 


Aya 5. Makaburi kufukuliwa inaweza kuwa na muradi wa makaburi ya zamani yanayo- 
fukuliwa siku hizi kwa ajili ya kutafuta kujua habari za watu wa kale. 


Aya 7. Kuna baadhi ya watu ambao hudhani si neno wakiendelea kufanya dhambi: Mungu 
ni Mkarimu, atawasamehe. Hapa wanaambiwa kufikiri hivi ni kudanganyika, maana Mungu pia 
ni mkali wa kuadhibu. Wakristo hasa huwa na dhana hii wakifikiri hawana dhambi ati Yesu 
amekwisha wakomboa kwa kuwa alikufa kwa ajili yao. Mwenyezi Mungu amesema, "Waambie 
watumishi Wangu ya kwamba Mimi ni Msamehevu, Mrehemevu. Na hakika adhabu Yangu ndiyo 
adhabu iumizayo" (sura 15:50-51). 
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11. Nahakika juu yenu kuna walinzi, 
12. Waandishi wenye heshima, 


13. Wanajua mnayoyatenda. 


14. Kwa hakika wafanyao wema 
watakuwa neemani. 

15. Nakwa hakika waovu watakuwa 
Motoni, 

16. Wataingia humo siku ya Malipo, 


17. Wala hawataweza kujifanya 
wasiwemo humo. 

18. Na nini kitakujulisha siku ya 
Malipo ni nini? 

19. Tena nini kitakujulisha siku ya 
Malipo ni nini? 

20. (Ni) Siku ambayo nafsi haitami- 
likia nafsi (nyingine) cho chote; na amri 
Siku hiyo itakuwa ya Mwenyezi Mungu. 
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83. SURA AL-MUTAFFIFIIN 
Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 37 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, MERGEL PTI, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Doia oa dh o 
A 


2. Maangamizo kwa wapunjao! Iro, yI Aar 
8 puny AA 


3. Ambao wanapojipimia kwa watu aa p A2 Set 2, a4 
hupokea (kipimo) kamili; orra ÉES Gj egli 


4. Lakini wanapowapimia kwa bysg 23 sartego ARIE 
kipimo au mizani, wao hupunguza. Dapena aare 23 


5. Je! wao hawafikiri ya kwamba KAM a TA EE Si 
© II 
watafufuliwa, COPIAR Ng a 
6. Katika Siku iliyo kuu, Anbe za 
7. Siku watakaposimama watu DIA ME aa AE 
mbele ya Mola wa walimwengu? > 
8. Sivyo! (mnavyofahamu)! Kwa EOAR CETA. A 
hakika daftari ya waovu imo gerezani. ogi Aai i 5% 
9. Na nini kitakujulisha gereza ni TSA AENA 
nini? g 
10. (Ni) hukumu iliyoandikwa. b Gataz Gi 
YEST 
11. Ole Siku hiyo kwa wanaokadhi- Yos sya e gal har 
bisha, Oda da 


Wafasiri wanahitilafiana juu ya sura hii. Wengine wanasema ilishuka Madina. Lakini wengi 
zaidi wanakubali ya kuwa ilishuka Makka. Imepewa jina lake toka Aya ya 2 inayoapiza watu 
wanaopunja katika vipimo na mizani. 


Aya 2. Mutaffifiin, "Wapunjao." Aya hii inawaonya sana watu wafanyao biashara ambao 
wanapopokea vitu wanavyonunua kwa watu wanachukua kipimo kamili, lakini wakiwapia watu, 
wanawapunja. Kadhalika kila upungufu katika wajibu wa mtu ni kupunja kunakolaumiwa na 
Aya hii. Siku moja Seyidna Umar alimwuliza mtu mmoja aliyechelewa kusali. Mtu yule akatoa 
udhuru wake. Seyidna Umar akamwambia. "Tafafta" yaani umepunguza. 
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JUZU 30, 'AMMA 


12. Ambao wanaikadhibisha siku ya 
hukumu. 

13. Wala haikadhibishi ila kila mwe- 
nye kuruka mipaka, mwenye dhambi; 

14. Anaposomewa Aya Zetu, huse- 
ma; Ni visa vya watu wa kale. 

15. Siyo! Bali yametia kutu juu ya 
nyoyo zao (maovu) waliyokuwa wakiya- 
chuma. 

16. Sivyo! Hakika kwa Mola wao, 
Siku hiyo, watakingiwa pazia. 

17. Kisha wao hasa wataingia katika 
Moto uwakao. 

18. Ndipo wataambiwa: Haya ndiyo 
mliyokuwa mkiyakadhibisha. 

19. Sivyo (mnavyodhani)! Hakika 
daftari ya watawa ipo mahali patukufu. 

20. Na nini kitakujulisha mahali 
patukufu ni nini? 

21. (Ni) hukumu iliyoandikwa. 


22. Wataiona walio karibu (na Mwe- 
nyezi Mungu). 

23. Kweli wafanyao wema wataku- 
wa neema, 

24. Wakikaa juu ya viti vya fahari 
wakiangaza; 

25. Utatambua marini ya neema 
katika nyuso zao. 

26. Watanyweshwa kinywaji halisi 
chenye muhuri; 

27. Muhuri wake ni miski; na hicho 
watamanio watatamani sana. 

28. Na mchanganyiko wake ni (maji 
ya) Tasnim, 

29. Nichemchem watainywa (watu) 
walio karibu (na Mwenyezi Mungu), 
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JUZU 30, 'AMMA 


83. SURA AL-MUTAFFIFIIN 


30. Kwa hakika wale waliokosa 
walikuwa wakiwacheka walioamini; 


31. Na walipopita karibu yao walik- 
onyezana; 
32. Na waliporudi kwa ahali zao 


walirudi wakishangilia. 

33. Na walipowaona walisema, 
Hakika hao ndio hasa waliopotea. 

34. Na wao hawakupelekwa kuwa 
walinzi juu yao. 

35. Basi leo walioamini watawache- 
ka waliokufuru; 

36. (Watakuwa) juu ya viti vya fahari 
wakiangaza. 

37. Je, makafiri wamepewa malipo 
ya yale waliyokuwa wakiyatenda? 
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84. SURA AL-INSHIQAAQ 
Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 26 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 
2. Mbingu itakapopasuka 


3. Na kukinga sikio kwa Mola wake 
na imeipasa (kusikia). 
4. Na ardhi itakapotanuliwa, 


5. Na kuvitoa vilivyomo na kuwa 
tupu, 

6. Na kukinga sikio kwa Mola wake 
na imeipasa (kusikia). 

7. Ewe mtu, hakika wewe ndiwe 
ufanyaye juhudi sana kwa Mola wako, 
basi utakutana naye. 

8. Ama atakayepewa daftari yake 
katika mkono wake wa kulia, 

9. Basi yeye atahesabiwa hesabu 
rahisi, 

10. Naatarudi kwa ahali zake mwe- 
nye furaha. 

11. Lakini atakayepewa daftari yake 
kwa nyuma ya mgongo wake, 

12. Basi yeye ataita maangamizo, 


13. Na ataingia Motoni: 


14. Maana alikuwa anakaa katika 
ahali zake kwa furaha. 


SIHA 


I rar? 


AA an, 
Ò cá sl Si 


pve ha i 


Ode NI 5 


SI ai 


SA AUTEKA 
UWA 


yA 


A ar 


Oall 


LI 


Si IA 
ð Pus oiai zarr 
a PINES 
Opb IYO o 


b 39 97 2A 1 AA 
AWA WA TALA 


Maneno na madhumuni ya sura hii yanaonyesha ya kwamba ilishuka Makka miongoni mwa 
sura za mwanzo. Sura hii imepata jina lake katika Aya ya 2 inayoeleza juu ya mbingu kupasuka. 
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15. (Na) hakika alidhani kuwa hata- 
pata dhiki kamwe. 

16. Naam! Hakika Mola wake Ali- 
kuwa Akimwona. 

17. Basi Ninaapa kwa wekundu wa 
jua lichwapo. 

18. Na kwa usiku na unavyoviku- 
sanya. 

19. Na kwa mwezi unapokomaa, 


20. Lazima ninyi mtapanda tabaka 
kwa tabaka. 
21. Basi wana nini hawaamini? 


22. Na wanaposomewa Qur'an, ha- 
wasujudu. 
23. Lakini wale waliokufuru wa- 


nakadhibisha. 
24. Na Mwenyezi Mungu Anajua 


wanayoyaficha. 
25. Basi wabashirie adhabu ium- 
izayo, 


26. Isipokuwa wale walioamini na 
waliotenda vitendo vizuri; watakuwa na 
ujira usiokomeshwa. 
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85. SURA AL-BURUUJ 
Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 23 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 


LA US “ Ca 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Qoia ogl de 
A Y a3 992 n t AA 
2. Naapa kwa mbingu yenye nyota. ogs qa ols PA P 
3. Na kwa siku ya miadi, Y spadh aa 
7 AA 
4. Na kwa shahidi na kwa anayes- È AA La 
huhudiwa. ii 
i 3 Y 49793 wa 
5. Walaaniwe watu wa mahandaki. ONI zi á 
6. Yenye moto wenye kuni, 3 sher z 
” i PERAR 


Sura hii ilishuka Makka, na wafasiri wanakiri ya kuwa hakuna hitilafu juu ya jambo hili. 


Aya 2. Buruuj. Neno hili ni wingi wa neno Buruj, na maana zake ni "sehemu madhubuti 
yajengo" (kama nguzo): "ngome"; "jumba kubwa"; pia mahali pa mazunguko ya nyota panaitwa 
Buruuj (Akrab). 


Aya 5. Ukhduud. Neno hili maana yake ni shimo refu lililochimbwa katika ardhi, yaani 
handaki (Akrab). 

Wafasiri wa zamani wameandika ya kuwa As-haabul-ukhduud ni watu waliokuwa wakim- 
wabudu Mwenyezi Mungu ambao mfalme wa nchi ya Habeshi aliwatia taabuni; au wanasema , 
ni Nabii Daniel pamoja na wenzake wawili ambao kwa sababu ya kumwabudu Mwenyezi Mungu 
wakatiwa katika tanuu ya moto na mfalme Nebuchadnezzar. Ingawa ni kweli ya kuwa watu 
watatu walitupwa ndani ya tanuu la moto lakini Daniel hakuwemo katika watu hao. 

Lakini kwa kuwa habari za sura hii zinaeleza mambo yatakayokuja akheri zamani ni dhahiri 
ya kwamba taabu hizi zilizoelezwa hapa watazipata wale watakaoingia kueneza dini ya Kiislamu. 
Na Seyidna Ahmad amesema kuwahimiza wafuasi wake ya kuwa mwendeleo wa Uislamu unataka 
mauti. Naye ametoa bishara na kusema, "Ushindi wa ukweli utatokea. Na siku ya upya na mng'ao 
wa Uislamu itakuja kama ilivyokuja zamani. Na jua la Kiislamu litang'aa kwa ukamilifu kama 
lilivyong'aa kwanza, lakini bado. Naam, mbingu imelizuia lisionekane mpaka moyo wetu kwa 
juhudi na mashaka usagike na raha zote tuzipoteze ili lipate kung'aa, hata tukubali fedheha ya 
kila namna kwa ajili ya heshima ya Uislamu. Uhai wa Uislamu unatutaka fidia. Fidia hiyo ni 
nini? Ni kwamba tufe katika njia hii hii. Ndicho kifo ambacho unategemea uhai wa Islamu na 
uhai wa Waislamu na maonyesho ya Mwenyezi Mungu aliye hai (Fat'hi Islam, uk. 14-16). 
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6:29, 

7. Walipokuwa wakikaa kwenye Os kiesi 
(moto) huo. 

8. Nao ni mashahidi wa yale wali- 25 Ii z 
yoyafanya kwa waaminio. sS An G EIE s45 

9. Nao hawakuwachukia ila kwa -3 , $ 
sababu walimwamini Mwenyezi Mungu, Pi WA KA zA a land yA 
Mwenye uwezo, Mwenye kusifiwa. ai 

10. Ambaye ni Mwenye ufalme wa OP 
mbingu na ardhi; na Mwenyezi Mungu $ pera pee 
ni shahidi wa kila kitu. i 5 §. AN AYA ATOA di JE 

11. Hakika wale wanaowafitini Lóa 4, 54 
waaminio wanaume na waaminio wan- bA 


awake, kisha hawakutubu, basi itakuwa ji AI EPHE kuta zi ór i 

kwao adhabu ya Jahanamu, na watapata s% f, a ptre kos p rra ji 

adhabu ya kuungua. EAN Dh aa Olde PH Ki 
12. Hakika wale walioamini na ku- 


LA 


tenda vitendo vizuri bila shaka zitakuwa $4% s34 3 L REEI TAS 
kwao Bustani zenye mito ipitayo chini ahaa ILES lalc ci É! 
yao, hilo ndilo pato kubwa. Ök Sj KA EENG 

13. Hakika tamko la Mola wako ni 2) aii ey nik 
kali sana. LTE A 

14. Yeye Ndiye Anayeanzisha na OJy Gps hs öl 
kurudiarudia. UBU NDI E? 

15. Naye ni msamehevu, Mpenda DA SA 
sana, Aa 


16. Mwenyekiti cha enzi, Mtukufu, 


oi EFAA 


Aya 12. Kutenda vitendo vizuri. Yaani wanaofanya vitendo vizuri mahali vinapohitajika. 
Hii ndio maana hasa ya kutenda wema. Mathalan, kufunga saumu ni kitendo chema, lakini kufunga 
saumu siku ya Idi ni kitendo cha Shetani. 


Zitakuwa kwao Bustani zenye mito, ndio kusema, watapata neema namna mbili, za juu na 
chini: watapata raha ya mwili na ya roho, na wataheshimiwa na watu na pia Mwenyezi Mungu. 


Aya 14. Yubdiu wa yu'iidu. Mradi wa maneno haya ni kuwa Mwenyezi Mungu ndiye 
atakayewaadhibu hapa duniani na atakayewaadhibu katika Akhera pia. 
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17. Mtekelezaji kamili wa Anayoy- 
apenda. 

18. Je, zimekuwasilia habari za 
majeshi, 

19. Ya Firauni na ya Wathamudi? 


20. Lakini waliokufuru wamo katika 
kukadhibisha. 

21. NaMwenyezi Mungu Huwazun- 
guka kwa namna wasiyoitambua. 

22. Bali hii ni Qur'an tukufu, 


23. Katika ubao uliohifadhiwa. 


br, o Gers 
oda JGS 

I aIr ANI 
E 


O» 
r 
UA AA AALI 


Osm 3 OE2 


Y e ge DAAI A 
SEN PEAN 
T 


Gna, ZAUWA 


Aa OLS sd S 
t a 7 Sar 
Opini gy 3 


Aya 23. Lauh nikila ubapa wa mti au mfupa. Muradi wa kusema kuwa Qur'an iko katika 
"ubao uliohifadhiwa" ni kuwa iko wazi na itaenea sana na itafika katika mikono ya watu wengi. 
Sasa kitu kilicho wazi na kinachofika mbali mikononi mwa watu mbalimbali mtu atafikiri ya kuwa 
kitu cha namna hiyo kinaweza kuharibika. Basi Aya hii inaondoa shaka hiyo na kusema kuwa 
pia imehifadhika, na ya kwamba juu ya kuenea kwake namna hiyo watu hawataweza kuigeuza 
au kuibadilisha na kuiharibu, na itakaa salama kabisa. Bishara hii imetimia sawasawa. 
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86. SURA AT-TAARIQ 


Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 18 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 


2^% yaa e 7 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Wo 


2. Naapa kwa mbingu na kwa ajaye F S Tan 
; DTN 
usiku. as ha; 
3. Na nini kitakujulisha ajaye usiku eó Gi WA 
ni nini? m ji 
4. Ni nyota ing'aayo sana. IAEE 
5. Hakuna nafsi yo yote isiyo na Bh yokui aod 
mchungaji juu yake. SEE uzi d&g 
6. Basi mtu ajitazame ameumbwa ERa O IGA Porta 
kwa kitu gani, oshe Siy l 
7. Ameumbwa kwa maji yaendayo Aa Ta Yo o, 2? 
kasi, Og SG o? ée 
8. Yatokayo katikati ya mifupa ya $ lyr P2 tery 9922 
mgongo na mbavu. wasihi ATE 
9. Kwa yakini Yeye Ana uwezo wa AI TA 
kumrudisha. Sa - 


Sura hii ilishuka Makka. Baadhi ya marawi (wanaosimulia Hadithi za Mtume s.a.w) wanas- 
ema ya kwamba ilianguka nyota moja ya alfajiri, na Abu Jahal akaogopa, basi ndipo ziliposhuka 
Aya tatu za mwanzo wa sura hii. 


Aya 2. Taarig. Neno hili lina maana tatu: (1) afikaye usiku; (2) Nyota ya alfajiri; (3) 
anayetupa changarawe kama makuhani wanaopiga falaki (Akrab). 

Katika Aya ya 4 Mwenyezi Mungu Mwenyewe amekwisha onyesha ya kuwa muradi wa 
Taarig ni Najmu thaagib, yaani nyota ing'aayo sana. 


Aya 4. Thaaqib, "ing'aayo sana." Neno hili maana yake ni "atoboaye tundu." Ndiyo 
kusema Najmu thaagib ni nyota itoboayo tungu katika giza, yaani inaliondoa (Akrab). 


Aya 5. Watu wameifasiri Aya hii kwa maana mbalimbali. Mwenyezi Mungu ndiye Mlinzi 
wa kila mtu kama alivyosema katika Our'an, Mwenyezi Mungu ni Mlinzi wa kila kitu (Ahzaab 
:3). Imesimuliwa na Mtume s.a.w. ya kuwa kila mwenye imani amewekewa Malaika 160 wa- 
naomwondolea mawazo mabaya ya shetani kama wanavyoondolewa nzi ndani ya bakuli la asali 
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10. Siku zitakapodhihirishwa siri, 


11. Basi hatakuwa na nguvu wala 
msaidizi. 

12. Naapa kwa wingu lirudishalo 
mvua, 

13. Na kwa ardhi inayopasuka; 


14. Kwa hakika hii (Qur'an) ni kauli 
ipambanuayo. 
15. Wala hiyo si mzaha. 


16. Hakika wao wanafanya hila, 


17. Nami pia nabuni hila dhidi ya 
hila zao. 

18. Basi wape makafiri muda; wape 
muda kidogo. 


Igar y 42, 30 
AA 

b AIr nat I š LAPP 
aeli en G 
Y ge Pra 2 
CE alkas 


AA AE 
AA, 
AA 

AA 


Aa? aag? 


olsn tles casi J 


. 
n ty AA 


Aya 12. Raj'a. Neno hili lina muradi wa mvua inayokuja mara kwa mara (Akrab). Pia 


& 
u 


mvua imeitwa raj'a kwa sababu mawingu yake huzuka katika mvuke wa maji unaopanda kutoka 
baharini na kurejea kunyesha tena ardhini (Baidhawi). 
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87. SURA AL-A'LAA 
Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 20 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 


Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Qoia gail de 

7 WA jina la Mola wako Aliye o k ĝa za g 
3. Aliyeumba na Akastawisha. a n ETN i 
4. NaAliyekadiria kisha Akaongoza. IE e i Ke So ATA 


5. Na Aliyechipusha malisho. 


IP pg? rer T 


6. Halafu Akayafanya takataka ny- Od os isis 


Š b a I (Rp, 
eusi. tils aland 
7. Hivi karibuni Tutakusomesha Haai 
wala hutasahau, 3 RLG Ar a?e 
8. IlaApendavyo Mwenyezi Mungu; os N lyi 


Yeye Anajua yaliyo dhahiri na yaliyo- UWA gre AZUA Kini 
fichika. YAWA KAA 43| ai 

9. Nasi Tutakurahisishia yaliyo 
mepesi. 


Shan 


Karibu wanazuoni wote wanasema ya kuwa sura hii ilishuka Makka. Ibni Abbas, Ibni Zubair 
na Bibi Aisha pia wanasema kuwa sura hii ilishuka Makka. Imesimuliwa katika Musnad, Mus- 
lim na vitabu vingine vya Hadithi ya kuwa Nu'man bin Bashir alisema ya kuwa Mtume s.a.w. 
alikuwa anasoma sura hii katika rakaa ya kwanza ya Sala ya Ijumaa na rakaa za kwanza za Idi 
mbili. Seyidna Ali anasimulia ya kuwa Mtume s.a.w. alikuwa anapenda sana sura hii (Musnad 
Ahmad). 


Aya 7. Wala hutasahau, yaani mambo yote yaliyomo katika Qur'an hii Mtume hatasahau. 
Ama kusahau ni tabia ya kila binadamu na Mtume pia alikuwa akisahau. Mathlan alisahau siku 
maalumu ya Lailat al Kadri alipokuwa akitoka kuwaambia watu; na pia alipata kusahau rakaa 
za Sala (Bukhari). Na pia Mtume s.a.w. alisema; "Ninasahau kama mnavyosahau ninyi" yaani 
katika mambo mengine ya desturi. 


Aya 9. Alipokuwa katika taabu za mji wa Makka, Mwenyezi Mungu akamwambia 
kuwa atamrahisishia mambo, na baadaye Mtume s.a.w. alipohamia Madina huko mambo yakawa 
rahisi kwake. 
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10. Basi ukumbushe maana kukum- 
busha kunafaa 

11. Bila shaka atakumbuka mwenye 
kunyenyekea. 

12. Na mwenye bahati mbaya ata- 
jitenga mbali nao. 

13. Ambaye atauingia Moto mkub- 
wa. 

14. Kisha humo hatakufa wala 
hatakuwa hai. 

15. Hakika amekwisha faulu aliye- 
jitakasa, 

16. Na akakumbuka jina la Mola 
wake na kusali. 

17. Lakini ninyi mnapenda zaidi 
maisha ya dunia, 

18. Hali Akhera ni bora na yenye 
kudumu. 

19. Hakika haya yamo katika Vitabu 
vilivyotangulia, 

20. Vitabu vya Ibrahimu na Musa. 
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88. SURA AL-GHAASHIYA 


Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 27 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 


Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Do ia de 
2. Je! Imekuwasilia habari ya msiba basajan 2 PERD 
unaofunikiza kabisa? one] ! éu ái Ida 


3. Nyuso siku hiyo zitakuwa na hu- PEET T 
zuni, Skga isi 


4. Wakifanya kazi wakichoka. AA Wal 

5. Wataingia katika Moto uwakao. b A egi 

6. Watanyweshwa katika chemchem AC i 
ichemkayo. â aige 

7. Hawatakuwa na chakula isipoku- LINI 
wa cha miiba. Sg 2$ aeb 

8. Hakinenepeshi wala hakifai kwa Ô e A P 
njaa. E7 Gi; z3 


9. Nyuso (nyingine) siku hiyo zita- 
kuwa zenye neema. 


ME © rag ÉI 
SABA TEETE 


Sura hii ilishuka Makka, na hakuna hitilafu juu ya jambo hili. Abdullah bin Abbas na Abdul- 
lah bin Zubair, wote wawili wanasimulia ya kwamba sura hii ilishuka Makka. Imesimuliwa na 
Nu'man bin Bashir katika Musnad Ibn Hanbal na Muslim na Sunani Nasai na Abu Dawud na 
Ibn Majah ya kuwa Mtume s.a.w. alikuwa anasoma katika rakaa ya kwanza ya Sala ya Ijumaa 
na Sala za Idi mbili sura A'laa na katika rakaa za pili sura hii Al-Ghaashiya. Hata kama Sala ya 
Ijumaa na ya Idi zilikutana katika siku moja, hata hivyo Mtume s.a.w. alikuwa anasoma sura hizi 
hizi katika sala zote mbili. 


Aya 2. Ghaashiyah, "msiba unaofunikiza kabisa." Msiba huu ni wa siku ya Kiyama. 
Kadhalika makafiri wa Makka walifikiwa na msiba ambao unaonekana katika Aya hizi, nao ni wa 
njaa kubwa ya miaka saba mabayo Mtume s.a.w. aliomba akasema "Ee Mola wangu uwafikishie 
miaka saba kama ile ya Yusuf." 


Aya 9. Hapa inaelezwa ya kuwa ingawa Waislamu katika Makka walikuwa na taabu, 
lakini siku zinakuja watakapokuwa na raha na makafiri watakuwa na dhiki. 
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10. Watakuwa radhi kwa ajili ya 
juhudi yao. 
11. Katika Bustani iliyoinuka. 


12. Hutasikia humo yasiyo na 
maana. 
13. Humo chemchem inatiririka. 


14. Humo mna viti vya fahari vili- 
vyoinuka. 

15. Na vikombe vilivyowekwa kwa 
utaratibu. 

16. Na matakia yaliyopangwa safu. 


17. Na mazulia yaliyotandazwa. 


18. Je! hawatazami ngamia jinsi 
walivyoumbwa. 

19. Na mbingu jinsi ilivyoinuliwa. 

20. Na milima jinsi ilivyosimikwa. 

21. Na ardhi jinsi ilivyotandazwa? 

22. Basikumbusha, hakika wewe ni 


Mkumbushaji tu. 
23. Wewe si mlinzi wao. 


24. Lakini anayerudi nyuma na ku- 
kataa. 

25. Mwenyezi Mungu Atamwadhibu 
adhabu iliyo kubwa. 


26. Hakika marejeo yao ni Kwetu. 


27. Kisha bila shaka hesabu yao ni 
juu Yetu. 
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89. SURA AL-FAJR 
Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 31 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 


MA II B 

Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Doa SASHA 
2. Naapa kwa alfajiri, Y oset 
j i Wu 
3. Na kwa mausiku kumi, D Z2 yry 
er JG; 
4. Na kwa shufwa na kwa witri, A E Ki pa EIF 
5. Na kwa usiku upitapo. FA 
6. Hakika katika hayo ni kiapo kwa b g, zap Orarul ag 37 
mwenye akili. Oz > Na d 4 Ja 
7. Je! Hukuona jinsi Mola wako Ae áá REI 

Alivyowafanya Waadi, ý 


; ; 3 3 
8. Wairam (waliokuwa) wenye ma- Saloti AS 
jumba marefu-marefu, g £ 


9. Majumba yaliyo kama yao hay- Dea aI R nA 
akuwahi kujengwa hapo kabla katika ol dki Sy I 
nchi zote; 

10. Na Wathamudi waliochonga AEAT Ir Ash rogar 
miamba katika bonde, a ai ! li ui 293 

i i 1 i P rs ALETE 

11. Na Firauni mwenye majeshi, AI Sio 


Sura hii pia ilishuka Makka. Mtungaji wa Tafsiri Fat'hul Bayan ameandika ya kuwa sura hii 
ni ya Makka bila hitilafu yo yote mbele ya wanazuoni. Ibni Abbas, Ibni Zubair na Bibi Aisha 
wote wanasema hivyo. Sura hii ilishuka katika majira ya kwanza ya Mtume kuwa Makka. 


Aya 4. Shufwa na Witri. Shufwa ni tarakimu au idadi inayogawanywa kwa mbili na 
ikagawanyika bila kubaki, kama 2, 4, 6, 8, 10 n.k.w. Na witri ni hesabu au idadi iliyo kinyume 


na hiyo, kama 3, 5, 7,9, 11 n.k.w. ambazo hazitagawanyika kwa mbili ila moja itabaki. 


Aya 8. Wairam. Iram ni jina la babu ya 'Ad. Wengine wanasema Iram ni jina la mji 
walimokaa kabila la 'Ad (Razi). 
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12. Ambao walifanya maovu katika YA 
nchi; Si E habi Si 


13. Kisha walizidisha humo ufisadi? 

14. Kwa hiyo Mola wako Aliwapiga 
mjeledi wa adhabu. 

15. Hakika Mola wako ni Mwenye 
kuvizia. 

16. Ama mwanadamu, Mola wake 
Anapomjaribu na Akamtukuza na kum- 
neemesha, basi husema: Mola wangu 
Amenitukuza. 

17. Na ama Anapomjaribu na kum- 
punguzia riziki yake, husema: Mola 
wangu Amenidhalilisha. 

18. Siyo! Bali ninyi hamuheshimu 
mayatima, 

19. Wala ninyi hamhimizi juu ya 
kulisha maskini. 

20. Nanyi mnakula urithi kwa ulaji 
wa pupa, 

21. Na ninyi mnapenda mali kwa 
pendo la kupita kiasi. 

22. Sivyo! Itakapopondwa ardhi 
tikitiki, 

23. Na kufika Mola wako na Malaika 
safu-safu, 

24. Na Siku hiyo iataletwa Jah- 
anamu. Siku hiyo mwanadamu atakum- 
buka, lakini kukumbuka kutamfaa nini? 


WANI AA si 
y 
ka p ges A aa 
oyó Es a Akia 


EA AEAEE 


KALII OSL LA 


"y YA 
UU 


SAA AAA 
AS oý; 
eý gerine; 
oÉ EIKS 
TAMT BEA 
HA HAA s 


J get a 
ra N PES AA toz PEPE 
Sija n Ge3 
Ma 
SLIC 


Aya 18. 


Yatima hapa ama ni Mtume s.a.w. au ni mtu ye yote aliye yatima. 


Mtume s.a.w. alisema, "Nyumba nzuri ni ile anamoheshimiwa yatima, na nyumba mbaya ni ile 


anamoudhiwa yatima." 
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25. Atasema: Laiti ningalitanguliza 
(wema) kwa ajili ya uhai wangu! 

26. Basi Siku hiyo hataadhibu ye 
yote namna ya kuadhibu Kwake. 

27. Wala hatafunga ye yote jinsi ya 
kufunga Kwake. 

28. Ewe roho uliyepata faraja! 


29. Rudi kwa Mola wako hali ya 
kuridhika na kumridhisha. 

30. Basi ingia katika watumishi 
wangu, 

31. Na ingia katika Pepo Yangu. 
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90. SURA AL-BALAD 
Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 21 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu INGEL PAEA 
> ý l} 

Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Oota epa il a 

2. Naapa kwa mji huu. Oii tás a2 A5 

3. Nawe utashuka katika mji huu. Ò Ai áx Mei WA 

4. Naapa kwa (baba) mzazi na kwa AAV AVETE RSIS 
(mwanawe) aliyemzaa. a Ya a v22 

5. Hakika Tulimwumba mtu katika oig YI C aa 
taabu. PKA Zi F 

6. Je! anadhani ya kuwa hapana ye Ii SALA 
yote mwenye uwezo juu yake? AKAA 

7. Anasema: Nimeharibu mali nyingi a 3 Íy aog i% 
(bure). 

8. Je! anadhani ya kuwa hapana ye Ssi YA AAA Af e] 
yote amwonaye? g ya P paz = 

9. Je! Hatukumpa macho mawili, aj Ja i 

10. Na ulimi, na midomo miwili, ai 


T 3227, AY 


11. Na Tukamwonyesha njia mbili DHA 
ziendazo juu za daraja bora? 77 


Ibni Abbas na Ibni Zubair wanaeleza ya kuwa sura hii ilishuka Makka, mwishoni mwa 
mwaka wa tau au mwanzoni mwa mwaka wa nne wa utume. 


Aya 3. Hapa Mtume s.a.w. anaahidiwa ya kwamba ataingia katika mji wa Makka katika 
hali ya adhma na ushindi, na yote hii atapata kwa sababu ya taabu na mashaka aliyobeba zamani. 


Aya 11. Njia mbili zilizoinuka ni njia za maendeleo ya dunia na ya dini, au ni njia za 
wema na ubaya. 
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12. Lakini hakufuata njia ya 'Aga- UWA) AAA 
bah'. Otil oa 135 
13. Na nini kitakujulisha njia ya Y MAAEMA 
'Aqabah' ni nini? " ui 
14. Ni kumpa mtumwa uungwana, CHE) ey 
15. Au kumlisha siku ya njaa, atar EE EIEE 
16. Yatima jamaa, OH ia 5 gé 
CNZA z i o 99 

17. Au maskini hohe hahe. Cals EL S 


18. Kisha awe miongoni mwa ai sagat aR ereer INAR g ryth 
waaminio na wanaousiana kusubiri na Gayle HFE RAENT 


heli 
wanaousiana kuhurimiana. 


b n, 9 
19. Hao ndio watu wa upande wa OA IA Bite Ts 
wie y 


kuume. 
20. Lakini waliokataa Aya Zetu, hao > EK ALIA Gi PEET 

ndio watu wa upande wa kushoto; i "r zA 
21. Moto uliofunikwa utaruka juu A 

yao. Osos 
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91. SURA ASH-SHAMS 
Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 16 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, OA, ya aa a 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. e E 

2. Naapa kwa jua na kwa wakati Beso Rs 
linapoanza kutoa nuru, Oks uma 

3. Na kwa mwezi unapoliandama, SKE SLA 

4. Na kwa mchana unapolidhihiri- Zz la Ua 
sha, - > BURI 

5. Na kwa usiku unapolifunika, Okas B Já 

6. Na kwa mbingu na kwa Yule Ali- EOE VIVI. JP 
yeijenga. Gils ken 

7. Na kwa ardhi na kwa Yule Aliyei- ok SEES 
tandaza, 5 y A 

8. Na kwa nafsi na kwa Yule Ali- E 
yeistawisha, AMA 

9. Kisha Akaifunulia maovu yake na SA ET Kaa mpa 
wema wake; 

10. Bila shaka hufanikiwa ambaye Derg DAA AUA 
huikuza; TO ISA 


Sura hii ilishuka Makka. Ibni Abbas anasimulia ya kuwa ilishuka Makka. Ukba bin Aamir 
anasimulia ya kwamba Mtume s.a.w. aliwaamrisha watu kusoma sura Shams na sura Dhuha 
katika Sala ya Adhuhuri (Fat'hul Bayan). 


Aya 2. Naapa kwa jua. Muradi wa jua hapa ni Mtume Muhammad s.a.w. 


Aya 3. Na kwa mwezi. Mwezi ni sayari inayochukua nuru yake toka kwa jua, na hapa 
muradi wake ni Masihi Aliyeahidiwa, au watu watawa watakaochukua nuru ya Mtume s.a.w. na 
kuizagaza duniani kama vile mwezi unavyoonyesha nuru ya jua. 


Aya 10. Amefaulu aliyeitakasa. Yaani aliyeitakasa nafsi yake kwa kufuata nuru ya Mtume 
Muhammad s.a.w. Kama watu wanatakasa nafsi zao na kusafisha roho zao, bila shaka hao ndio 
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11. Nabila shaka amejihasiri aliyei- 
fukia 

12. Wathamudi walikadhibisha kwa 
sababu ya upotevu wao mkubwa. 

13. Aliposimama mwovu wao 
kubwa. 

14. Hapo Mtume wa Mungu akawa- 
ambia: (Huyu) ni ngamia wa Mwenyezi 
Mungu(mwacheni) na kinywaji chake. 

15. Lakini walimkatalia na waliikata 
miguu ya nyuma ya yule ngamia, kwa 
hiyo Mola wao Aliwaangamiza kwa 
sababu ya dhambi zao, na Akawafukia 
ardhini na kuisawazisha, 

16. Wala Haogopi matokeo yake. 


Eas NGE iA 


AY GIAI 


Sús Na KAVA 


EAE 


197 AN NER 


KAPENE 


A aT 


ANETA 


AE PA 


GU ESTE: & 


wanaopata ufaulu. Lakini asiyetakasa nafsi yake katika nuru ya Mtume s.a.w. yeye kwa hakika 
anadidimiza nafsi yake katika uchafu, na hivyo anashindwa na anapata hasara, maana kwa kuacha 


nuru na kukaa katika giza, anawezaje kupata ufaulu? 


Aya 16. 


Wala Haogopi matokeo yake. Watu wa kabila la Thamudi walishindana na Nabii 


wao wakaangamizwa, na kadhalika makafiri wa Makka wakashindana na Mtume s.a.w. katika kazi 
zake. Hivyo wanaonywa ya kuwa nao wataangamizwa vile vile, na Mwenyezi Mungu hatajali 
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92. SURA AL-LAIL 
Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 22 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 


Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Doa Ji a ari iea 
2. Naapa kwa usiku ufunikapo, EAR aji 
= e 
3. Na kwa mchana uangazapo, Ja KI 2 
4. Nakwa Yule Aliyeumba kiume na taz aa, 
kike. yi ao 
5. Hakika bidii yenu ni mbalimbali. PEE sii 7- 
6. Lakini anayetoa (sadaka) na kum- IMa spo WA 
cha (Mwenyezi Mungu), KIE CL 
7. Na husadikisha yote yaliyo l larr 
mema, Odil awa 3 
8. Basi Tutamrahisishia mambo b ah grn 
kuwa mepesi. outils sai 
9. Na yule afanyaye ubahili, na ku- Ô a aa Íl Gi 
jifahamu kuwa yeye si mhitaji kwa ye 
yote, 
10. Na kukadhibisha jambo jema, Gå ZAN atos 
11. Basi tutamrahisishia kupata Ou! ? Si) 5 ya 
taabu. 
12. Na mali yake haitamfaa ataka- TII WI. 
poangamia. os p guas gais 


Kwa kauli ya wanazuoni wote sura hii ilishuka Makka. Abdullah bin Abbas na Abdullah bin 
Zubair pia wanasema hivyo hivyo. 


Aya 6. Mtu anayetoa sadaka katika njia za dini na kufuata haki yeye hupata raha duniani 
na Akhera. 
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13. Hakika kuongoza ni juu Yetu. 


14. Na bila shaka ni Yetu (maisha 
ya) Akhera na ya mwanzo. 

15. Basi nawahadharisheni na Moto 
uwakao. 

16. Hatauingia ila mwenye bahati 
mbaya sana. 

17. Aliyekadhibisha na kurudi 
nyuma. 

18. Na amchaye Mwenyezi Mungu 
ataepushwa nao, 

19. Ambaye hutoa mali yake kujita- 
kasa. 

20. Na hapana ye yote aliyemfanyia 
hisani ili apate kulipwa, 

21. Isipokuwa kupata radhi ya Mola 
Aliye juu. 

22. Naye hivi karibuni atakuwa radhi 


g epas 
Csu EL óy 


32? YA Wa < 
WI NE 


V LIAI Alan 
TEE 
” 


> ala WA í KE ” 
Ocio Au or ss yoy G5 


T? r’ AUA kp - 
Kinuni 
| ow aore 


Aa adi 
WAA Cigan 3 Ë 


Aya 19. Ingawa masahaba wote walikuwa wanafanya bidii sana kutoa mali zao katika njia 
ya dini, lakini Seyidna Abu Bakar alizidi, hata Mtume s.a.w. akasema, "Haiukunifaa mali ya mtu 
ye yote kamwe kama ilivyonifaa mali ya Abu Bakar" (Tirmidhi). 
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Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 12 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, UA 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Qal gal il 
2. Naapa kwa mchana, Yaka 
J DEI. 


3. Na kwa usiku unapotanda. DI Aas 
i CEN gas yA 
4. Hakukuacha Mola wako wala DEAL DYA 5 
Hakukukasirikia. n 455 
5. Nabila shaka wakati ujao ni bora AA UA MIA 


kwako kuliko uliotangulia. Ten toé ESMS 


Ibni Abbas anasimulia ya kuwa sura hii ilishuka Makka. Ulikatika wahyi na sura hii baadaye 
ikashuka, Mtume s.a.w. alipokuwa naisoma au kumsikia mtu anaisoma, aliamrisha watu wasome 
takbira, Allahu Akbar (Mungu ni Mkuu kabisa), na pengine alikuwa anasoma, Allaahu akbar, 
Allahu akba, la ilaaha illallaahu Allaahu akbar. 


Aya 2. Ad-dhuhaa. Neno hili maana yake ni wakati ule mchana unapoanza mpaka jua 
linapoanza kupinduka (Akrab). 

Katika maisha yote ya Mtume s.a.w. mchana mmoja na usiku mmoja uliopata kumfikia 
ulikuwa wenye maana sana. Usiku ni ule aliondoka Makka kwa kuhamia Madina, na mchana 
ni ule aliofika Makka kutoka Madina, na mji wa Makka ukaangukia mikononi mwake. Usiku 
huu na mchana huu ni kitu chenye maana kubwa katika uhai wake, na Mwenyezi Mungu anatoa 
ushahidi wa mchana ule na usiku ule kuhakikisha ya kwamba hakumwacha Mtume s.a.w. wala 
hakumkasirikia. 


Ndiyo kusema, Mtume s.a.w. usiku alipohama Makka nyumba yake ilikuwa imezungukwa 
na maadui waliokwenda kumwua. Ingekuwa Mungu alimkasirikia asingeweza kupona na bila 
shaka angeangamia. Kadhalika alipokuja kuishinda Makka ilikuwa ni mchana kweupe, maadui 
zake wanaona na Mungu na Malaika wake pia wanamwona. Hivyo kama Mtume s.a.w. angekuwa 
amekasirikiwa na Mwenyezi Mungu asingeachwa ashinde na afanikiwe. Kwa neno zima usiku 
ule na mchana ule vinahakikisha kuwa Mungu alikuwa pamoja na Mtume s.a.w. 


Aya 4. Katika siku za mwanzo za utume, wahyi haukuja kwa Mtume s.a.w. kwa siku 
mbili tatu. Dada wa Abu Sufyan akamwambia Mtume s.a.w. ya kuwa "Shetani wako amekua- 
cha." Mtume s.a.w. akahuzunika sana. Basi Mwenyezi Mungu akateremsha Aya hii kumfariji 
na kumwambia kuwa kila wakati wako ujao unakuwa bora zaidi kuliko uliopita, na utaendelea 
namna hii kuzidishiwa heri. Basi Mungu hakukuacha bali anakusaidia. 
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6. Na Mola wako hivi karibuni OL; aa Eha SI 
-3 
Atakupa na utaridhika. p D Saa dals 
7. Je! Hakukukuta u yatima na Ame- OGÉ Rá ji 
kupa makao? á 
8. Na Akakukuta ukihangaika (ku- YANI NA garez 
ongoza watu) naye Amekuongoza? ia deaa 
9. NaAkakukuta mhitaji naye Ame- ARNE 253 
kutajirisha? £ 
10. Basi usimkemee yatima, EE ARAE 
11. Wala usimkaripie aombaye. AE Teyat 
aes LEGS 
12. Na ama neema za Mola wako, E? aar jaz 322., (217 
basi uzisimulie kwa watu wengine. Saa 13 


Aya 7. Hakukukuta yatima? Abdullah, baba wa Mtume s.a.w. alifariki dunia miezi mitatu 
kabla Mtume hajazaliwa, mama yake, Amina akafariki Mtume alipokuwa na umri wa miaka sita, 
na babu yake, Abdul Muttalib, aliyemchukua kumlea akafa Mtume alipokuwa na umri wa mika 
minane. Basi namna hii Mtume alibaki yatima kabisa na alilelewa na baba yake mdogo, aitwaye 


Abu Talib. 


Aya 8. Dhaallan. Neno hili mapadre wamelifasiri "kupotea" katika shauku yao ya kutaka 
kuonyesha kuwa Mtume s.a.w. alikuwa na dhambi. Wanatafsiri Aya hii hivi; Hakukukuta ume- 
potea njia akakuongoza?' (Padre Dale). Lakini neno dhaallan hapa halina maana ya "kupotea 
njia" wala si siku zote katika Kiarabu linapokuwa na maana hiyo. Neno hilo limetafsiriwa na 
Mwenyezi Mungu Mwenyewe katika sura hii hii. Mtume alikutwa na shida tatu na akazitimiziwa 
na akaambiwa maagizo matatu: (1) Alikutwa yatima, Mungu anamwambia, "Usimkaripie yatima" 
(Aya ya 10). (2) Alikutwa dhaallan (Ahangaikaye na aombaye radhi ya Mungu). Mungu anam- 
wambia, "Wala usimkaripiye aombaye" (Aya ya 11). (3) Alikuwa mhitaji, Mungu anamwambia, 
"Dhihirisha neema za Mola wako ulizopewa. Hivyo hakuna hapa habari za kupotea. Isitoshe 
historia inahakikisha ya kuwa Mtume toka utoto wake alikuwa akichukia sana masanamu, na 
hakupata kusema uwongo hata mara moja, wala hakuwa akitoka kwenda cheza na wenziwe. Na 
alijulikana kuwa mwaminifu kabisa. Hivyo maneno haya ya mapadre si ya kweli, bali ni ya uadui 
tu. 
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94. SURA ALAM NASHRAH 
Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 9 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 


w LA > La a Ed 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Dia gi d 
2. Je! Hatukukupanulia kifua chako? ER oá Ei ai 
3. Na Tumekuondolea mzigo wako, CORT AE SABA YA 
4. Uliokulemea mgongo wako, gá a -as e AN 
5. Na Tukakunyanyulia sifa zako? oi REAN potee 
6. Basikwa hakika pamoja na dhiki I >» T 
iko faraja. Pea 1 m 
7. Hakika pamoja na dhiki iko faraja. Ga 2i & ŠJ 
8. Basi upatapo faragha fanya Yas Laë AF 
juhudi. EP 39 
9. Na kwa Mola wako elekea, ukim- oP ass 35 dls 
tafuta Yeye kwa shauku. 


Sura hii ilishuka Makka na hakuna hitilafu (Fat'hul Bayan). Inaonekana ya kuwa sura hii 
ilishuka mwaka wa tatu au karibu yake baada ya Mtume s.a.w. kudai utume. 


Aya 2. Kilipanuliwa kwa nuru ya kiungu na utulivu uliotoka kwa Mwenyezi Mungu na 
kwa ufunuo na Malaika kumsaidia (Mufradat). 


Aya 4. Mzigo aliopewa Mtume s.a.w. ni mkubwa kabisa. Kuwafikishia watu wa dunia 
nzima ujumbe na kuwaingiza katika Uislamu, kuwasuluhisha na kuwaachisha mila zao mbaya 
na kuwaachisha dini za uwongo, hakika huu ni mzigo mkubwa, na yeye ni peke yake. Huu ndio 
mzigo uliomwelemea Mtume s.a.w. na Mwenyezi Mungu akamfanyia kazi yake kuwa rahisi. 
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Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 9 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 


, a U< “ ka 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. OA d 

2. Naapa kwa Tini na Zeituni, y KAGIT gals 

3. Na kwa mlima Sinai, po , 85 

4. Na kwa Mji huu ulio makao ya S g PO Za 3 
amani, y la 

5. Bila shaka Tumemwumba mtu UE ja Taa USIA 
kwa rasimu iliyo bora kabisa miongoni Q uat GO Sky IE 
mwa rasimu za uumbaji. 

6. Halafu Tukamrudisha katika hali Yas “4 JI 2 PEREA 
ya chini kabisa kuliko ya wale walio ol Gas a 
chini, 7 p 

7. Isipokuwa wale wenye kuamini 5321 MA gaji ui lss wiii nji 
na kutenda mema, basi watakuwa na SA pa 
ujira usiokwisha. Gg 

8. Basini nani atakayekukadhibisha b, DM EETRI 
baada ya haya katika hukumu? Ogail ux 4g G 

9. Je! Mwenyezi Mungu si Hakimu z, afi 
bora kuliko mahakimu? WAS ba WA oul 


Ibni Abbas na Ibn Zubair wanasema ya kuwa sura hii ilishuka Makka, na wanazuoni wote 
wanakubali jambo hili. 


Aya 2. Neno la Tin linaashiria kwa Nabii Adamu (Mwanzo 3:1-7), Zeituni linaashiria kwa 
Nabii Nuhu (Mwanzo 8:12). Mlima Sinai linaashiria kwa Nabii Musa, na mji huu wenye amani 
ni ishara kwa Mtume Muhammad s.a.w. ya kwamba Manabii hawa ni ushahidi wa kwamba 
Mwenyezi Mungu amemwumba mwanadamu kwa umbo bora. 


Aya 5. Tulimwumba mtu kwa umbo bora. Aya hii inaonyesha ya kwamba asili ya mwan- 
adamu ni bora, na dhambi ni kitu tu anachochuma mwenyewe, ambacho hakiko katika asili yake. 
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Fundisho hili ni hitilafu na fundisho la Kikristo linalosema kuwa kukosa kwa Adamu na 
Hawa ndiko kumeleta dhambi ya kwanza hapa duniani, na ya kwamba kila mtu anayezaliwa 
anazaliwa na dhambi hiyo. Wanasema ya kuwa Mungu hawezi kuwasamehe watu dhambi zao 
bure, mpaka itoke kafara, na kafara hiyo ni Yesu bin mariamu, mwana wa Mungu, aliyejitoa auawe 
ili achukue dhambi za watu nao waokoke. 

Jambo hili ni katika misingi ya dini ya Kikristo. Hitilafu hii ni kubwa baina yetu sisi nao. 
Sisi tunasadiki tunavyofundishwa na Our'an na Mtume Muhammad s.a.w. ya kwamba Mungu ni 
Mwenye rehema na ni Mwenye kughofiri madhambi. Kila mtu na awe na dhambi nyingi zilizo- 
jaa dunia yote na mbingu yote, lakini mara akijitupa kwa Mwenyezi Mungu na kufanya toba ya 
kweli, asiwe na nia ya kurejea madhambi, bila shaka Mungu atamsamehe kabisa madhambi yake, 
wala hapana haja ya kuwa mtu mwingine ajitoa kuuawa kama kafara kwa ajili yake, na awe mtu 
mwema namna gani. Hivyo jambo hili tunalijadili kwa urefu kidogo:- 

Wakristo wanasema ya kuwa Mungu alimweka Adamu na Hawa katika bustani. Akawaambia 
wale matunda ya miti yote isipokuwa mti wa "Kujua mema na Mabaya" maana wakila 
huo watakufa. Nyoka akamwendea Hawa, akamdanganya ya kwamba akila tunda lile atakuwa 
naye sawa na Mungu, atajua mema na mabaya. Hawa akadanganyika, akala, na akampelekea 
Adamu naye akala. Walipokwisha kula, Mungu akawaapiza nyoka, Hawa na Adamu. 

Nyoka akaambiwa, "Umelaaniwa wewe kuliko wanyama wote, na kuliko kila mnyama wa 
bara; utatambaa kwa tumbo lako, nawe utakula mchanga siku zote za maisha yako: nami nitatia 
uadui kati ya wewe na huyo mwanamke, na kati ya uzao wako na uzao wake; huo utakusheta 
kichwa chako, na wewe utamsheta kisigino chake" (Mwanzo 3:14-15). 

Hawa naye akaambiwa, Nitazidisha sana usumbufu wako na kutunga mimba kwako katika 
uchungu utazaa watoto, na tamaa yako itakuwa ikimwelemea mumeo, naye atatawala juu yako 
(Mwanzo 3:16). 

Adamu naye akaambiwa, "Hii nchi imelaaniwa kwa ajili yako wewe; utakula viliwa vyake 
katika taabu siku zote za maisha yako; nayo itakumeeshea miiba na mibaruti-mwitu; nawe utakula 
majani ya mashamba; katika jasho la uso wako utakula chakula chako, hata utakaporejea katika 
udongo" (Mwanzo 3:17-19). 

Wakristo wanatuambia ya kuwa wanadamu wote kila wanapozaliwa wanakuja duniani hali 
wamekwisha rithi dhambi hiyo ya Adamu. Sababu yake, wasemavyo Wakatoliki, ni kwamba 
mfalme akiondolewa katika ufalme, basi na wanawe pia wanakosa haki ya kutawala, au kama 
vile mtoto kurithi ugonjwa wa wazazi wake. Juu ya hayo bila kutoa sababu wanasema Mariamu 
mama wa Yesu hakurithi dhambi hiyo ya asili ingawa wazazi wake walikuwa nayo, na Yesu pia 
wanasema, hakurithi dhambi hiyo. Wanatuambia ya kuwa watu wanaobatizwa ndio huondokewa na 
dhambi ya asili, wakikiri kuwa Yesu ni mwokozi wao, ambaye amekufa msalabani kuwakomboa, 
naye amejitoa kuwa kafara, ili achukue dhambi za dunia nzima, na wanaomwamini wapone. 

Wakatoliki na Waprotestanti wanapatana sana katika itikadi hii. 

Sasa tuyahoji mafundisho hayo kidogo kidogo:- 

1. Kosa tunaloambiwa alifanya Hawa na Adamu ni "kula mti wa kujua mema na mabaya." 
Ndiyo kusema kabla hawajaula mti ule walikuwa ni watu wasio na uwezo wa kupambanua wema 
ni nini na ubaya ni nini Yaani hawakuwa na ujuzi wa kibinadamu. Wangekuwa na ujuzi wa 
kupambanua wema na ubaya, kisha wakakosa, hapo wangelaumiwa, maana wamekosa hali ya 
kujua. Lakini hawa na mumewe walikuwa hawajui lo lote. Na anayekosa kwa sababu amenyimwa 
uwezo wa kutambua, hastahili adhabu. Hivyo kuadhibiwa Hawa na Adamu juu ya jambo hili ni 
kuonewa bure. 

2. Kusema ya kwamba kosa la Hawa na mumewe limeambukizwa wanadamu wote, na ya 
kwamba wanaadhibiwa kwa sababu ya kosa hili, bila shaka ni kuonewa. Kwanza hakuna mtu ye 
yote aliyemwambia Mungu kuwa azaliwe na Hawa na Adamu ambao wamekwisha kosa. Kuza- 
liwa kwao nao ni kushurutishwa tu. Na kama watashurutishwa pia kurithi dhambi yao, ili wapate 
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kuadhibiwa kwa kosa ambalo si lao, basi itakuwa kumshtaki Mungu kuwa anawaonea watu, hata 
kanuni za watu wenye akili hazimwadhibu mtoto kwa kosa la baba yake. Hata kama ni mfalme, 
kwa wenye akili aondolewapo baba yake kwa kosa, mtoto hutawalishwa. Wala siyo kila mara 
mtoto hurithi ugonjwa wa wazazi wake. Watu wenye maarifa hawaruhusu watoto wao kurithi 
magonjwa yao. Madaktari huweza kumtibu mama kabla hajazaa na mtoto akazaliwa hana ugonjwa 
wa mama yake. Je hao wote wana maarifa zaidi kuliko Mungu, hata ashindwe kumfanya mtoto 
wa wazazi wenye kosa kuzaliwa pasipo kosa? 

3. Biblia yenyewe inatuonyesha majina ya watu wengi ambao walikuwa watukufu mbele 
ya Mungu, nao ni binadamu, watu ambao waliokoka bila kubatizwa kwa jina la Yesu. Kama ni 
kweli waliirithi dhambi ile, basi waliokoka namna gani? Kwa mfano tunasoma:- 

(a) "Enok (Idrisa) alikuwa akienda pamoja na Mwenyezi Mungu: kisha asionekane; kwa kuwa 
Mwenyezi Mungu alimtwaa" (Mwanzo 5:24). Wakristo wanasadiki ya kuwa Enok alikwenda 
mbinguni na kiwiliwili chake. Inaonekana aliokoka. Adhabu mojawapo aliyopewa Adamu ni kufa 
na kuzikwa ardhini (Mwanzo 3:19). Lakini Wakristo wanasema Enok hakufa, alikwenda mbinguni. 
Ingekuwa kweli Adamu alifanya dhambi ya kurithiwa na watu, ilikuwaje Enok akatembea pamoja 
na Mungu, na kuchukuliwa naye mbinguni, hali Yesu na wafuasi wake walikuwa hawajajulikana 
kama watafika ardhini kuja batiza watu? 

(b) Nuhu anasemwa, "Alikuwa ni mtu mwenye haki, mtimilifu katika vizazi vyake: Nuhu 
alikuwa akienda pamoja na Mwenyezi Mungu" (Mwanzo 6:9). Na Lamek babaye Nuhu, alipomzaa 
Nuhu akasema, "Huyo atatuliza nyoyo kwa ajili ya kazi yetu yote na kwa ajili ya taabu ya mikono 
yetu, kwa sababu ya hii nchi ambayo Jehova ameilaani" (Mwanzo 5:29). Imeandikwa ya kuwa 
Mungu alithubutisha agano lake na Nuhu (Mwanzo 6:18), "Nuhu akamjengea Jehova madha- 
bahu: naye akatwaa kila mnyama aliyekuwa tohara, na kila ndege aliyekuwa tohara, akachinja 
sadaka za kuteketezwa juu ya madhabahu. Jehova akapata harufu, harufu ipendezayo: na Jehova 
akasema moyoni mwake, Sitailaani nchi tena kabisa kwa ajili ya bin-Adamu" (Mwanzo 8:20- 
21). Ni wazi kwa maneno haya ya kuwa Nuhu hakuwa na lawama mbele ya Mungu, hata Mungu 
akafurahi naye, na ile laana inayosemwa ililaaniwa nchi (Mwanzo 3:17) hapa imebatilishwa. Na 
Mungu anasema hatailaani tena nchi. Je kama ni kweli kosa la hawa na Adamu liliwagandama 
wanadamu wote, kwa nini kisa hiki cha Nuhu kinabatilisha fundisho hilo la Wakristo? 

(c) Zakaria na mkewe "wote wawili wenye haki mbele za Mungu. wakiendelea katika amri 
zote za Bwana na hukumu zake zote bila lawama" (Luka 1:6). 

(d) Nabii Yahya (Yohana) alibashiriwa na Malaika kuwa "atakuwa mkuu mbele ya Mungu, 
hatakunywa divai wala kileo; naye atajazwa roho Mtakatifu hata tangu tumbo la mama yake. Na 
wengi katika wana wa Israeli atawarejeza kwa Bwana Mungu wao" (Luka 1:15-16). 

Hao wote walikuwa kabla ya Yesu na ni watu waliookoka. Kama toka mwanzo Mungu ali- 
weza kuwaokoa watu hata toka matumboni mwa mama zao, kama Yohana, naye hakuwa na haja 
ya kafara ya Yesu, inaonekana hakukuwa na dhambi yo yote inayorithiwa inayohitaji ukombozi 
wa Yesu. 

4. Habari za Melkizedeki, mfalme wa Salemi, kuhani wa Mungu aliye juu, zimeandikwa 
ya kwamba "hana baba, hana mama, hana wazazi, hana mwanzo, wa siku zake, wala mwisho wa 
uhai wake, .... adumu kuhani milele" (Waebrania 7:1-3). Huyu asiye na baba wala mama kama 
ingesemwa hakurithi dhambi ya asili, na ya kuwa aliwakomboa watu, labda watu wangeona kama 
maneno yamepatana, ingawa jambo lenyewe si sahihi. Lakini kusema aliyezaliwa na mwanamke 
mwenye wazazi waliorithi dhambi ndiye awe hana dhambi hiyo ya asili, ni kama kutaka kuwa- 
chezea watu wazima akili zao. 

5. Katekisimu ya Katoliki inasema, "Watoto wadogo waliokufa na dhambi ya asili wasijeweza 
kutenda dhambi ingine, hatuoni kwamba watupwa Motoni pamoja na watu walaanifu. Watoto hao 
lakini, kwa sababu ya dhambi ya asili hutengwa kweli wasiingie Uwingu, wasimwone Mwenyezi 
Mungu' (uk. 38). Lakini maneno yao haya ni kinyume na maneno ya Yesu aliyosema, 
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"Waacheni vitoto, wala msiwakataze kuja kwangu; kwa maana walio mfano wa hao, ufalme wa 
mbinguni ni wao" (Matt. 19:14). Tena Yesu akasema, "Amin, nawaambieni, Msipoongoka na 
kuwa kama vitoto, hamtaingia kabisa katika ufalme wa mbinguni" (Matt. 18:2-3). Ni wazi Yesu 
mwenyewe hapa amekiri utakatifu wa watoto, ya kuwa watu wakiwa watakatifu kama watoto 
ndio wataingia mbinguni. Sasa watoto wenyewe wenye usafi unaoshuhudiwa na Yesu mwenyewe 
kwa nini wang'ang'anizwe dhambi ya asili ambayo hawana na kusemwa hawatamwona Mungu 
wala kuingizwa mbinguni? 

6. Zaidi ya hayo Mungu hana haja kuwa mtu asiye na kosa auawe kwa kosa la watu wengine. 
Imeandikwa "Nafsi ya mtu ifanyayo dhambi ndiyo itakayokufa" (Ezekiel 18:4). Hivyo kusema 
Yesu asiye na kosa auawe kwa ajili ya madhambi ya watu ni jambo ambalo akili haikubali. 

7. Mungu huweza kusamehe dhambi kwa kutubu tu bila kafara (2 Mambo ya Nyakati 
7:12-14). Na mtu asiyetaja jina la Mungu kwa upuuzi anaweza kufanywa na Mungu awe hana 
kosa (Mwanzo 20:7). Yesu alisema, Mungalijua maana ya maneno haya, Nataka rehema wala 
si sadaka, hamngeliwalaumu wasio na hatia" (Matt. 12:7). Hivyo Mungu ni Mwenye rehema, 
huweza kuwasamehe watu bila mtu kujiua kama kafara badala yao. 

8. Toka zamani njia za kuokoa watu si kwamba ye yote mwingine auawe kwa ajili ya 
dhambi zao; bali kwa matendo mema na ibada mtu huokoka. Hivyo utaona ya kuwa hata Yesu 
mwenyewe alisali na kufunga (Matt. 17:21; 4:2); akawaagiza wanafunzi wake wafunge (Matt. 
6:16-18; Luka 5:35). Paulo naye akawaagiza watu kufunga na kuomba (1 Wakor. 7:5), nayo ni 
desturi inayoshikwa hata leo na baadhi ya Wakristo. Yesu alisema ya kuwa njia ya uongofu ni 
nyembamba (Matt. 7:13), na ingekuwa mtu anaokoka kwa sababu mtu fulani amejitoa kwa ajili 
yake, kama wasemavyo Wakristo, basi njia ya wokofu ingekuwa pana sana hata kuliko njia ya 
upotevu; wala pasingekuwa haja ya kusali na kufunga. Ingekuwa njia ya desturi ya kuokoa watu 
imefungwa, na njia nyingine ya kafara ya Yesu ikaletwa, basi Yesu baada ya kuchukua dhambi za 
watu wengine, asingeweza kuokoka nafsi yake mpaka mtu mwingine aje ajitoe kafara kwa ajili 
yake. Kwa njia hii kafara isingekuwa na ukomo. 

9. Katika Marko (9:43-48) na Ufunuo (14:11), imeandikwa ya kwamba anayekwenda Jah- 
anamu hukaa humo milele. Kama ni kweli Yesu alichukua dhambi za watu wote, basi ni adhabu 
gani aliyopewa? Kama alitiwa Jahanamu kwa siku tatu tu kama wanavyotueleza Wakristo, hiyo 
haitoshi. Maana yeye amechukua dhambi za vizazi vyote vilivyopita, vilivyopo na vitakavyokuja 
kumwamini. Yeye alistahili aungue huko Jahanamu milele. Lakini kama Mungu alimtoa haraka 
haraka, basi ama Mungu hakufanya haki, wengine wakiwa na dhambi wanawaka milele, na 
Yesu aliyechukua dhambi zaidi kuliko kila mwenye dhambi aunguzwe siku tatu tu. Lakini kama 
Mungu ni mwadilifu, na Yesu ametoka Jahanamu, basi tena hakumaliza hata dhambi za watu 
kidogo katika wafuasi wake. Na hivi ndivyo tuonavyo. Wakristo wa kila upande wanazidi sana 
katika madhambi; umalaya, ulevi na kamari ni vitu vinavyoendeshwa katika nchi zao, na vita na 
magomvi, yanaendelea. Sasa ni dhambi gani alizowaondolea? 

10. Yesu mwenyewe alikataa kuitwa mwema (Luka 18:19). Na imeandikwa ya kwamba 
aliyezaliwa na mwanamke hawezi kuwa mwema (Ayubu 25:4; 15:14). Ke mtu mwema hawezi 
kuondoa dhambi za wengine kwa kufa kwake, seuze asiye mwema! 

11. Kama Yesu angekuja ili auawe, ili watu wasamehewe kwa kuadhibiwa yeye, asingekuwa 
na haja ya kuhubiri na kuweka wanafunzi. Asingekuwa na haja ya kungoja akamatwe na maadui 
zake, wamtie mahakamani na huko ahukumiwe kuuawa; angejitundika mtini mwenyewe ili 
kuwafia watu. Yesu angekuja kuwafia watu asingeogopa kuuawa wala asingeomba kwa Mungu 
kuwa ikiwezekana asinyweshwe kikombe cha mauti (Matt. 26:39; Marko 14:36; Luka 22:42). 
Maneno ya vifungu hivyo yanaonyesha Yesu hakutaka kufa. Sasa kuna kafara gani ya mtu 
kushurutishwa na kuadhibiwa hali mwenyewe hataki? Tunaona watu wa desturi tu wanavumilia 
mateso, hata wanajiua kwa furaha, bila kuhangaika alivyohangaika Yesu. Huyu "mwana" wa 
Mungu alikuwa mwoga namna hii hata kuliko wanadamu wa desturi! Kama ni kweli alipenda 
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kujitoa afie watu, ambavyo ni sawa na kusema, daktari ajivunje kichwa chake kwa nyundo ili 
wagonjwa wake wapone, kwa nini tena alipokuwa msalabani alilia, "Eloi, Eloi, lama sabakthani" 
yaani, Mungu wangu, Mungu wangu, mbona umeniacha? (Matt. 27:46). Wako watu wanaokufa 
mashahidi na wanakufa kwa kufurahi. Hata askari wanaopigania nchi yao wanakufa kwa furaha. 
Lakini huyu Bwana Yesu alitakaje kuwafia watu huku analia aachiliwe? 

12. Isitoshe Yuda Eskariote aliyemsaliti Yesu alistahili heshima kubwa kwa Wakristo, maana 
yeye ndiye alimtambulisha Yesu hata akafika kukamatwa. Inaonekana kwa maelezo ya Injili, Yesu 
alijificha na kujibadili kwa namna ambayo maadui zake wasiweze kumtambua, ikabidi wamrubuni 
mwanafunzi wake mmoja waende naye akamtambulishe. Yuda Eskariote, alirubuniwa kwa 
vipande thelathini vya fedha, akakubali kuwapeleka Mayahudi akamtambulishe Yesu. Basi kwa 
nini huyu Yuda asiitwe mwokozi wa pili wa watu kwa kumkamatisha Yesu aliyekuwa anajificha? 
Kwa nini Wakristo wanamlaani na kusema "alianguka kifudifudi akapasuka, matumbo yake yote 
yakatoka" kwa sababu ya uovu wake wa kumsaliti Yesu? 

Maelezo hayo yanatosha kuhakikisha ya kuwa hakuna mtu anayezaliwa na dhambi. Kila 
mtu anazaliwa safi kabisa, kwa kuwa ameumbwa kwa umbo lililo bora. Mtume s.a.w. alisema, 
"Hakuna mtoto anayezaliwa ila amezaliwa juu ya jinsi iliyo safi, lakini ni wazazi wake wanaom- 
fanya kuwa Myahudi au Mkristo au Mmajusi" (Bukhari). 

Tazameni sasa tofauti kubwa kati ya dini ya Kiislamu na Ukristo. Kwa hakika ni ihsani ya 
dini ya Kiislamu kusimamisha heshima ya mwanadamu kwa kutangaza ya kuwa amezaliwa safi 
pasipo dhambi yo yote. Lakini Ukristo unamwaibisha sana mwanadamu kwa kusema ya kuwa 
amezaliwa na dhambi ambazo hakupata kuzifanya. Kwa kweli mafundisho ya Kiislamu ndiyo 
yaliyo sawa na akili na sawa na jinsi ya mwanadamu, na ndiyo yanayostahili kufuatwa. 
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96. SURA AL'ALAQ 
Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 20 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 2 vaa e , 
Mwingi wa erea Me uaaa Omoge YA 

2. Soma kwa jina la Mola wako AA za 
Aliyeumba. ogs Å Ba ķi D) 

3. Alimwumba mwanadamu kwa ETP E 
tone la damu iliyoganda. 

4. Soma! na Mola wako ni Mbora ACCA AA II 
kuliko wote. J Ta 

5. Ambaye Alifundisha (kuandika) Dei PAN 


kwa kalamu. 


6. Alimfunza mwanadamu asiyoya- aer gil Ka 


jua. 


7. Siyo! Kwa hakika mtu anaasi Ò PASTE 
sana. 

8. Kwa kuwa anajiona yeye si mhi- biaa, g o7 
wji D EEE 

. - - b ksl A os - 

9. Bila shaka marudio ni kwa Mola Ua ül si 
wako Faen 

10. Je! Umemwona akatazaye, OECTA 


Sura hii ilishuka Makka na wanazuoni wote wanakubaliana. 


Aya 2-6. Aya hizi tano ni chanzo cha Wahyi wa Mtume s.a.w. 

Imam Ahmad amesimulia katika Musnad yake ya kuwa Mtume s.a.w. alikuwa akienda kaa far- 
aghani katika pango la Hira, akimkumbuka Mungu. Siku moja Malaika Jibril akafika na akamwambia: 
Iqra' (Soma). Mtume s.a.w. anasema, nikajibu, "Mimi sijui kusoma." "Malaika Jibril akanishika na 
akanibana sana hata nguvu yangu ikaisha. Akaniachia. Akasema, Soma. Nikajibu, Mimi sijui kusoma. 
Akanishika akanibana sana, hata nguvu ikaniishia, na akaniacha, na akaniambia tena, Soma kwa 
jina la Mola wako aliyeumba." Imam Bukhari pia amesimulia tukio hili. Ibni Abbas anasimulia ya 
kwamba sura hii ndiyo ya kwanza kushuka katika Qur'an (Fat'hul Bayan). Inaonekana ya kwamba 
dini ya Kiislamu ni dini ya elimu, amani na ustaarabu. Kama makafiri wasingewashurutisha Wais- 
lamu wa kwanza kujikinga na upanga Uislamu ungefaulu bila ya kushughulika na mambo ya vita. 
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11. Mtumishi (wa Mungu) asalipo? GO iż B Ia wa 
12. Tahadhari, itakuwaje kama yeye 2 T93 G2 Agay 29er? 
atokee kuwa katika njia iliyo sawa, Aa wa ya Bo yawa 
13. Au alitaradhia ucha-Mungu? EÉN aa 
14. Tena je, mmefikiria kama badala odas oio ól Eý 
yake alikadhibisha ukweli na alikengeu- 
ka? 
15. Je! hajui ya kuwa Mwenyezi aen al KAA 
Mungu Anaona? OSs dl Opoo 
16. Siyo! Kama haachi, Tutamko- EANAN II 
kota kwa nywele za paji (lake), AI TAA oy 54 
17. Panja la uwongo, lenye dhambi. © yya AEA K inab 
18. Basi naawaite masahaba zake, ò PAN KE 
19. Nasi Tutawaita Mazabania. aats anG E 
20. La! Usimtii, bali sujudu na uwe agta aaa s a náb $, 
karibu (na Mungu). goi d Í i 


Aya hizi zaonyesha jinsi Qur'an itakavyoendeleza elimu na kuwafundisha mambo yali- 
yofichikana zamani. Miaka michache tu baada ya kuteremshwa Aya hizi elimu za kuandika 
na kusoma zilizidi katika Bara Arabu, na pole pole Waarabu waliovumbikwa na giza la ujinga 
zamani wakawa waalimu wa mataifa yote, wakamulika ulimwengu sawa na nyota. Waislamu 
waliwaamsha watu wa Ulaya, wakawafunza namna nyingi za elimu kama hesabu, utabibu, falaki, 
sanaa, ujenzi na kuogelea maji. Hawakugundua akili ya kutengeneza mashine ya kuvipiga chapa 
vitabu, lakini waliandika kwa kalamu vitabu maelfu na maelfu juu ya elimu kadha wa kadha, 
wakawa wavumbuzi wenye kushangaza dunia nzima. 

Ummi kama Mtume Muhammad s.a.w. aweza kujidai kwamba atawafundisha kwa "kalamu" 
yale wasiyoyajua na yafanyike vile alivyosema, je, maneno haya hayakutoka katika kinywa cha 
Mungu Mjuzi na Mweza wa yote? 


Aya 16. Huyu anayesemwa hapa ni Abu Jahal, mmoja katika makafiri wakubwa wa siku 


za Mtume waliokuwa maadui sana. Katika vita vya Badri aliuawa na alikokotwa kwa nywele 
za paji la uso wake na akatupwa shimoni; na bishara hii iliyotajwa hapa ikatimia. 
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97. SURA AL-QADR 
Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 6 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, E TRE 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Dona WAA 
2. Hakika Tumeiteremsha (Our'an) € 


katika usiku wa heshima. d > 
3. Na nini kitakujulisha usiku wa HII Sa WA 
heshima ni nini? ji - ja 
4. Usiku wa heshima ni bora kuliko saher y oa eke 
miezi elfu. di k ih á zt 
5. Huteremka humo malaika na roho eok Gag AA safi | ji 
wakiwa na agizo la Mola wao kuhusu ETE 
mambo yote. Qz YA 
6. Amani -na itak hi k GO ai Apr Laa yia FA 
. Amani - na itakuwa hivyo mpaka ai i gati Bi 


mapambazuko ya alfajiri. 


Abdullah bin Abbas na Abdullah bin Zubair na Bibi Aisha, wote wanasema ya kuwa sura hii 
ilishuka Makka. 


Aya 2. Usiku wa heshima. Katika sura 2:186 imesemwa ya kuwa Our'an ilishuka katika 
mwezi wa Ramadhani. na katika sura hii inasemwa ya kuwa iliposhuka ilishuka katika usiku 
unaoitwa Lailat al-Qadir, yaani usiku wenye heshima. Sio mradi wake kuwa Qur'an yote ilishuka 
katika mwezi mmoja au usiku ule mmoja, bali mwanzo wa kushuka ilikuwa ni katika usiku wa 
Oadr wa mwezi wa Ramadhani na ikaendelea kushuka kwa miaka 23. 


Siku moja Mtume aliambiwa na Mwenyezi Mungu usiku huu ni tarehe gani ya mwezi wa 
Ramadhani. Alipokuwa akitoka ili kuwapa watu habari akakuta watu wanagombana na akaingia 
kuwaamua. Katika kuamua, tarehe ile akaisahau, lakini akasema watu wanaweza kuitafuta Lailat 
al-Qadr katika tarehe 21 au 23 au 25 au 27 au 29 ya mwezi wa Ramadhani (Bukhari). Lailat 
al-Oadir huendelea mpaka alfajiri, ndiyo mwisho. 
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98. SURA AL-BAYYINA 
Imeteremshwa Madina 
Ina Aya 9 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu BELT i : 
a ooa AA aE AA | am, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Qoia Ai 


2. Wale wanaokufuru miongoni EAA iii 
mwa watu wa Kitabu na washirikina “7 D ao 3 
hawangeacha kabisa (kukufuru) kama LEAFE TEE 
isingewafikia (dalili) bayana. 7 

3. (Ni) Mtume aliyetoka kwa Mwe- EEE ias 
nyezi Mungu anayewasomea sahifa AAR PAR Eid 
zenye kutakasika. 

4. Ndani yake yamo mafundisho ya pipe 
kudumu. = ý OAS ilgs 


- 


5. Wala hawakufarikiana wale mim Listra 
waliopewa Kitabu ila baada ya kuwafikia gway) Khs lis ! Sió a G3 


(dalili) bayana. Sj 2 KE 
6. Wala hawakuamrishwa ila 25 pa A AA 
kumwabudu Mwenyezi Mungu aili 

kwa kumhalisishia dini kwa haki na EZA gout a AAt y ro 
kusimamisha Sala na kutoa Zaka: ia ELN ani yA ye UNI 


Wanazuoni wengi wanakubali ya kuwa sura hii ilishuka Madina. 


Aya 3. Katika Aya ya 2 ilisemwa ya kuwa watu wa Kitabu na washirikina hawakuwa 
wenye kuacha kufuru mpaka ingewafikia dalili iliyo wazi. Sasa katika Aya hii inaelezwa ya kuwa 
kila dalili haiwezi kuwafaa na kuwatoa katika kufuru kuwapeleka kwenye mwongozo. Kwa sababu 
hii Mwenyezi Mungu hakusema, Hataa ta'tiyahum bayyinatun bali amesema Hattaa ta'tiyahumul 
bayyinatu, yaani ametia tamko la al pia juu ya bayyinah kwa kuonyesha ya kuwa katika hali za 
kufuru za namna hii, watu hawawezi kuongoka kwa dalili na hoja, bali hutakiwa dalili wazi iliyo 
maalumu, yaani aje Nabii anayeweza kuwafaa na kuwapa msaada mkubwa kwa kuwatoa watu 
katika kufuru na uharibifu, na kuwapeleka kwenye mwongozo na wema; maana, bila Mtume wa 
Mungu kazi kubwa ya namna hii haiwezi kufanyika kwa hoja na vitabu tu. 


Aya 4. Kutubun qayyimah, :Sheria madhubuti," yaani mambo yote mazuri yaliyotajwa 
zamani na mengine yasiyotajwa yote yamo satira Surai. 


98. SURA AL-BAYYINA JUZU 30, 'AMMA 


b w, y9 P E 
na hii ndiyo dini madhubuti. DA pa 
7. Bila shaka wale waliokufuru AA 7 

rnr E CES 
miongoni mwa watu wa Kitabu na EANET AA tó 
iri i i z 2 zi LEA Fe Sam) ” 
washirikina wamo katika moto wa Ja 45 ai Gugah YA ET 


hanamu, watakaa humo; hao ni waovu 
kabisa kushinda viumbe vyote. bg a? 
8. Hakika wale walioamini na Sk 
waliotenda mema, basi hao ndio wema Pais leah I5! Sige Si 
kushinda viumbe vyote. 
9. Malipo yao kwa Mola wao ni OE AA pya 
Bustani za daima zipitazo mito ndani soea 
yao; watakaa humo abadi; Mwenyezi GA n áis stis 
Mungu Amewaridhia nao wamemridhia; aù Ka BAA -a ze Fj WA 
(malipo) hayo ni kwa yule anayem- 
wogopa Mola wake. 


IA ” l bror P t 


OOE ai disina age 4 


Aya 9. Aya hii inaeleza sifa nzuri za masahaba wa Mtume s.a.w. ya kuwa Mungu ame- 
waridhia na wao wamemridhia. Maneno haya yanavunja maneno ya watu wanaowasingizia 
masahaba wa Mtume s.a.w. 
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99. SURA AZ-ZILZAAL 
Imeteremshwa Madina 
Ina Aya 9 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 


Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Wo dia a, 
2. Itakapotetemeka ardhi kwa sii aia 
mtetemeko wake, | PES) let; 35151 
3. Na ardhi itakapotoa mizigo yake, 2 Sj PEP 
EEES 
4. Na mtu atasema: Oh! ina nini? BA ug Wa J6; 
OUI JE» 
5. Siku hiyo itahadithia habari zake, Sika 
i oTe: jé 

6. Itakuwa hivyo kwa sababu Mola iag MTE A 


wako Atakuwa Ameifunulia hivyo. Ea 
7. Siku hiyo watu watatoka vikundi- oen wa KERI dás 


vikundi ili waonyeshwe vitendo vyao. ig 
8. Basi anayefanya wema sawa na b (74 wA n4 Aaz Kk ha 
chembe, atauona. Orhi 355 J 
ATA az Apa? IAIL aet n 
9. Na anayefanya uovu sawa na ossis FESE ais KS as A 


chembe, atauona. 


Mujahid, Ataa na Ibni Abbas wanasema ya kuwa sura hii ilishuka Makka. Lakini Katada 
na Mukatil wanasema ya kuwa sura hii ilishuka Madina. Basi kwa kuwa katika wenye kauli ya 
kwanza kuna sahaba mmoja, Ibni Abbas, anayesaidia kauli yao kuwa sura hii ilishuka Makka, 
hivyo tunaandika kuwa ilishuka Makka ingawa Qur'an za dunia nzima zinaonyesha ya kuwa sura 
hii ilishuka Madina. 


Aya 2. Neno zalzala maana yake ni kutikisa, kutetemesha, kuhadharisha, kuogopesha na 
kuswaga. Neno zalaazil maana yake ni misiba na taabu (Akrab). 


Aya 3. Mizigo yake, yaani madini za kila namna na hazina na elimu za mambo mengi 
vitatokea katika ardhi. 


Aya 4. Mtu, yaani mtu ye yote atakayeiona ardhi imekwisha toa nje kila kilichofichikana 
ndani yake, atashangaa. Au mradi ni "mtu kamili" atakapoona hali ya ardhi, atashangaa. 


KU aa yA SI 


100. SURA AL-'AADIYAAT 
Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 12 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, Doa 3 33 dia FA 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 

2. Naapa kwa (farasi) wakimbiaji OS sa 
wanaotweta, aa ase 

3. Na kwa wale watoao moto kwa ovj w ae 
kupiga, 

4. Tena kwa wale washambuliao YAA NII 
wakati wa asubuhi, WAA É 

5. Basi hao wanapeperusha ma- aoe 
vumbi, EE ; ILs y UA 

6. Nakwanjiahiyo wanapenya hadi ui ha 


katikati ya majeshi ya adui: 


7. Bila shaka mtu ni mwenye ku- TGr A yar rera 
toshukuru sana kwa Mola wake. OWS) Holy öl 


Ibni Mas'ud, Jabir, Al-Hasan, Ikrama na Ataa wanasema ya kuwa sura hii ilishuka Makka. 


Aya 2. Dhabhan ni namna moja ya mbio za wanyama (Mufradat); tena ni sauti maalumu 
inayotoka katika vifua vya farasi wanapokimbia (Akrab). 

Wakimbiaji wanaotweta, mradi wa maneno haya ni farasi. Abdullah bin Abbas na wanazuoni 
wengine kama Mujahid, Ikrama, Ataa, Oatada na Dhahhaak wote wanakubali ya kuwa mradi ni 
farasi. Na lugha ya Kiarabu pia inasaidia maana hii. 


Iliposhuka sura hii watu walikuwa na ngamia, na hakukuwa sana desturi ya kuwatumia 
farasi. Lakini Mwenyezi Mungu kwa kuiteremsha Aya "Wakimbiaji wanaotweta" akabashiri ya 
kuwa hawa watu wa Makka wapandao ngamia siku moja watakuwa wapandao farasi. Na kweli, 
baadaye desturi ya kuwapanda farasi ilienea sana, na farasi wakazidi kabisa, na Waislamu wakawa 
wakimbiaji juu ya farasi katika matukio ya vita na amani. Kwa neno zima, Aya hii inajulisha ya 
kuwa Waislamu walikuwa na shauku na huba sana ya kuitumikia dini, hata wakawabana maadui 
waliokuwa na nguvu nyingi na silaha kubwa. Wao walikuwa wanakwenda mbio na wakiwakim- 
biza farasi kwa kutoa sadaka maisha yao. 


Aya 7. Kanuud. Neno hili linatumiwa kwa mwanamume na mwanamke. Lina maana 
hizi: asiye na shukrani; akataaye neema za Mwenyezi Mungu; kafiri na mtu anayemlaumu Mola 
wake (Akrab); pia maana yake ni: mtu mchoyo, ardhi isiyozaa cho chote, mtu anayekula peke 
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T APATE VE EAP 
8. Naye hasa ni shahidi wa hayo. Okui éJ dé P) 9 
bOs AA rle hE 
9. Naye kwa hakika ana mapenzi Du ili 
sana na mali. YA III 
10. Je, hajui watakapofufuliwa WIGI EE 
waliomo makaburini, 
11. Na yatakapodhihirishwa yali- AI 7 PE 
yomo vifuani? Osaagh p 
12. Hakika Mola wao Atawajua sana WA E pe PE lè 
Siku hiyo. RMT AETAT ae To 


yake na bahili na mtu anayempiga mtumwa wake (Akrab). Hata maana hii imeelezwa katika 
Hadithi. Abi Umama anasema ya kuwa Mtume s.a.w. alisema ya kuwa kanuud ni mtu anayekula 
peke yake na anampiga mtumwa wake na hatoi kitu kuwapa wengine (Ibni Kathir). Katika 
kitabu cha kamusi kiitwacho Taarifaat mmeandikwa ya kuwa kanuud ni "ambaye anaihesabu 
misiba na kusahau mema". 

Mtu. Siyo mradi hapa kila mtu, bali ni wale tu watakaoshambuliwa na Waislamu ambao wam- 
etajwa katika Aya ya 6. Hao ndio watakaokuwa wenye tabia za namna hii zilizoelezwa ndani ya 
neno la kanuud - makafiri, wachoyo, wadhalilifu, wenye tabia mbaya na wasio na shukrani, waoga 
na zaidi ya hayo hawakuwa wenye kutoa mali zao kwa kuwasaidia wenye haja, bali walikuwa 
wanaowapiga wanawake na watumwa. 
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101 SURA AL-QAART'A 
Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 12 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 
2. (Msiba) ugongao! 


3. (Msiba) ugongao ni nini? 


4. Na nini kitakujulisha (msiba) 
ugongao ni nini? 

5. Siku ambayo watu watakuwa 
kama nondo waliotawanywa, 

6. Na milima itakuwa kama sufu 
zilizochambuliwa. 

7. Basi ama yule ambaye mizani 
yake itakuwa nzito, 

8. Basi huyo atakuwa katika maisha 
yanayopendeza. 

9. Naama yule ambaye mizani yake 
itakuwa hafifu, 

10. Basi mama yake atakuwa 
'Haawiyah'. 

11. Na nini kitakujulisha Haawiya 
ni nini? 

12. Ni Moto uwakao! 


Olio asl i a, 
Y Saa pA 
LEET 
Tyr IA 
CRIDA 
b Joa , ILA 
© TERIA 
IOo Boh Stt 2> s 
Dai EANNA 
b 


WAYA se Iar 


tijek AG; 
CAE L 


LAARA 


6 
oak sE 


Wanazuoni wanakubaliana kuwa sura hii ilishuka Makka. 


Aya 7. 
vibaya ndipo mtu atasalimika. 


Aya 10. 
"makao yake ni Haawiya." 


Fa ummuhuu haawiyah, "Mama yake ni Haawiya." 


Mizani ya vitendo vyake vizuri ikiwa nzito zaidi kuliko uzito wa vitendo vyake 


Pia inaweza kutafsiriwa 


Haawiya ni daraja ya chini kabisa katika shimo la Jahanamu. Hapa 


Jahanamu imeitwa "mama" na muradi wake ni kuwa kama vile mtoto mchanga anavyotaraji 
kuwa pamoja na mama yake ili alelewe apate kufikia maisha ya ujana na kukaa huru peke yake, 
kadhalika mtu mwovu anataraji kwanza kulelewa ndani ya Jahanamu na kutibiwa maradhi yake; 
baadaye atakapopona atatolewa nje ya moto na kupelekwa Peponi. 
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102. SURA AT-TAKAATHUR 
Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 9 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 

2. Yamekughafilisheni mashindano 
yenu ya kujilundikia mali, 

3. Mkavifikia na viwanja vya maka- 
buri. 

4. Hasha! karibuni mtajua. 


5. Kisha la! hivi karibuni mtajua. 


6. Sivyo! Lau mngalijua elimu ya 
yakini: 
7. Hakika mtaiona jahanamu: 


8. Kisha hakika mtaiona kwa jicho 
la yakini: 

9. Kisha kwa hakika mtaulizwa Siku 
hiyo juu ya neema (mlizopewa). 


Olo IIIA 
Sa, C 
KIT, 3922 ia 
sÉ la E 
YA TAE z r% 
ANE ERS 
PELEA 
ILESE 
Yra DYA 
aaa 
Y WA AA 4a r35 
M Ema 
i Pa aa 


Wanazuoni wengi zaidi wanakubaliana ya kuwa sura hii ilishuka Makka. Imam Bukhari 
anaeleza ya kuwa ilishuka Madina. Lakini sahaba mmoja, Ibni Abbas, anasema ya kuwa ilishuka 


Makka. 


Aya 2. Neno Takaathur anasema Ibn Abbas maana yake ni tamaa nyingi ya mali na watoto 
(Bukhari). Abu Huraira anasimulia ya kuwa Mtume s.a.w. aliposoma sura hii alisema, "Mwan- 
adamu anasema, hii ni mali yangu, hii ni mali yangu. Kumbe aliyokula na kuvaa ameichakaza, 
aliyotoa katika njia ya Mwenyezi Mungu, ndiyo kaiweka akiba na iliyobaki si yake ni mali ya 


watu." 


Aya 6. Yakini. Yakini ina madaraja matatu. Mawili yametajwa hapa na moja limetajwa 
katika sura 56:96. (1) 'Wmul yagiin ni yakini ya kujua kwa elimu: kama vile kuona moshi 
kwa mbali mtu akafahamu kuwa kuna moto. Pengine moshi ule unaweza kuwa ni vumbi tu au 
ukungu, basi daraja hii ya yakini ni ndogo. (2) 'Ainul yaqiin ni yakini ya kuona kwa jicho, kama 
vile kuuona moto wenyewe hasa ukiwaka; na daraja ya (3) inaitwa Haqqul yaqiin yaani yakini 
iliyohakikishwa kwa kutia kidole motoni na oe nguvu yake ya kuunguza au kuchoma. 
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103. SURA AL-'ASR 
Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 4 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, S E aa 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. O7 gi dia 
2. Naapa kwa ushahidi wa wakati, 


3. Kwa hakika mtu yumo hasarani, 


ay IAA WEI Si 


4. Isipokuwa wale walioamini na UU IA y H) zi AWA 
wakafanya vitendo vizuri, na wakausiana bai “ Mei gi 
Po haki na wakausiana (kushika) 6 aili HAR $ zgi 
subira. 


Wafasiri wengi wanasema sura hii ilishuka Makka. 

Imam Shafii anasema, Sura hii ina maana nyingi na pana. Na kama mtu aifikiri, haja zake 
zote za dini zinaweza kutimizwa. 

Imesimuliwa katika Hadithi ya kuwa masahaba wawili kila mara walipokuwa wanakutana 
wakati wa kuagana walikuwa wakisomeana sura hii. 


Aya 2. Al-'Asr. Neno hili maana yake ni wakati, wakati wa alasiri, na pia maana yake ni 
kukamua. 

Katika Aya hii Mwenyezi Mungu analeta ushahidi wa wakati kuonyesha ya kwamba kadiri 
wakati unavyopita umri wa kila mtu unapungua na kuingia katika hasara maana kila kitu kinasoge- 
lea mwisho wake na kitakufa. Lakini watu wanaweza kujiepusha na hasara hiyo kwa kuamini 
na kutenda mema na kuusiana kushika haki na subira, maana mambo haya yatafanya roho zao 
ziendelee katika maisha ya raha huko Akhera. 

Katika sura hii habari za watu wa namna mbili zimeelezwa. Ya kwanza ni wale ambao 
wamo hasarani, na pili ni wale ambao wameamini na kufanya vitendo vizuri. Ni dhahiri ya 
kuwa wasioamini wala hawafanyi vitendo vizuri wao ndio watakaokuwa katika hasara. Lakini 
wanaoamini kwa moyo wote, tena wanaionyesha imani yao kwa viungo vyao, kwa kutenda sawa 
na walivyoamini, bila shaka wao watalindwa na hasara. Tena ikumbukwe ya kuwa Mwenyezi 
Mungu aliposema "walioamini" kwa hakika ameashiria kwenye ukamilifu wa elimu; maana 
imani haiwezi kupatikana bila elimu, Basi mtu anapopata ukamilifu katika elimu, anakuwa 
mwenye imani hasa. Na Mwenyezi Mungu aliposema "kufanya vitendo vizuri" ameelekeza 
kwenye ukamilifu wa amali, yaani matendo. Hivyo Mwenyezi Mungu amesema ya kuwa watu 
wanaokamilika katika elimu, na wanaokamilika katika vitendo, wao wanasalimika katika hasara 
na wanaokoka. 
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104. SURA AL-HUMAZA 
Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 10 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, aas 3 aii 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. j 


2. Maangamizo kwa kila msingiziaji, Oš SAA sii Jé her yA 
msengenyaji, 

3. Ambaye amekusanya mali na Glues NG EER 
kuihesabu, Eip 

4. Anadhani ya kuwa mali yake NATA ADI Leo 
itamdumisha? iia zaps 

5. Hasha! Bila shaka atavurumishwa AA AI YE YA EENE ‘ uk 
katika Hutama. BA SA 

6. Na nini kitakujulisha Hutama ni owk! va bs 
nini? UANI bopa 

7. Ni Moto wa Mwenyezi Mungu Osas! adl SG 
uliowashwa, pania 

8. Ambao utairukia mioyo, Ga Y Ié a5 i 

9. Hakika huo utafunikwa dhidi yao, osos : l G 

10. Katika nguzo ndefundefu. TAAN Gi 


34 


Wafasiri wengi wanakubaliana ya kuwa sura hii ilishuka Makka. 
Hali ya watu wa siku za Mtume s.a.w. waliokuwa wakiwaudhi Waislamu na wakijivuna kwa mali 
zao, imeelezwa katika sura hii. 


Aya 2. Humazah, "Msingiziaji." Neno hili limetoka katika neno hamazah lenye maana ya 
kusingizia; kukoneka; kupiga kwa kidole; kusukumu; kupiga; kuuma; kusengenya; kuvunja; 
kutia wasiwasi. 

Lumazah (Msingiziaji) ni neno lililotoka katika lamazah, yaani kusingizia, kuaibisha; na ku- 
koneka. 

Masahaba na watu wa baadaye wamehitilafiana katika maana ya Aya hii, na hakuna sababu 
yake nyingine isipokuwa ya kwamba maneno haya mawili humazah na lumazah yanakaribiana sana 
katika maana. Inasemekana ya kuwa Mughira, A'as bin Wail na Sharik walikuwa wakishughulika 
kila mara kumwudhi Mtume s.a.w. na masahaba kwa kuwasingizia na kuwaaibisha; basi Mwenyezi 
Mungu katika sura hii akawaonya ya kuwa waache mwendo wao huo waila wataangamizwa. 

Lakini hakuna haki ya kusema ya kuwa watu hawa watatu tu ndio walioonywa, maana 
wangekuwa ni hao watatu tu, basi wangetajwa majina yao. Lakini badala ya kutajwa majina yao 
Mwenyezi Mungu amesema, Maangamizo kwa kila msingiziaji, msengenyaji. Hili laonyesha ya 
kuwa watu wote wenye ada na mwendo wa namna hiyo wameonywa - wawe watu wa zamani, wa 
leo, hata na wa baadaye - wote watapata adhabu kutoka kwa Mwenyezi Mungu kwa dhambi zao za 
kuwasingizia, kuwaaibisha, kuwasengenya na kuwateta watu. Hivyo, Mwenyezi Mungu amewaonya 
watu wote wa siku zote ili wasishike njia ya namna hii inayoleta machafuko makubwa kati ya jamii 
za watu na makabila, na watu wanatenguka nguvu zao na kuangamia kabisa. 
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105. SURA AL-FIIL 
Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 6 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, METRGE DTI, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Deil oga do 

2. Je! hukuona jinsi Mola wako b n PI Lfe AIL A aere r 
Alivyowatenda watu wenye tembo? odl Sa E7 a rol 


3. Je! Hakuiharibu hila yao? 3 ja WA AA KA sri a sii 


4. Na Akawapelekea juu yao ndege YA LARE 2 oh 
makundi-makundi, iati | An 

5. Wakawapiga mawe ya udongo Bepa w auai 
uliookwa, ogs YA ja CE ARAY 


6. Na Akawafanya kama majani 


; Ea e orga ora n 
makavu yaliyosagwa. oyst UWA NAS & 


Aya 2-6. Habari zinazoelezwa hapa zilipita zamani katika Bara Arabu, kabla ya kuzaliwa 
Mtume s.a.w. Gavana mmoja wa mfalme wa Abisinia (Habeshi) aliyekuwa anatawala Yemen, 
alijenga kanisa moja zuri mahali panapoitwa Sanaa akitaka kuwazuia Waarabu kwenda fanya ibada 
zao kwenye Kaaba na waende huko kwenye kanisa lake, na ili biashara ya nchi yake izidi. Basi 
alikusanya jeshi ili kwenda kuivunja Kaaba Katika jeshi lile walikuwamo tembo mmoja au zaidi, 
na kwa sababu hii katika Bara Arabu wakaitwa As-haabul-Fiil, yaani wenye tembo. Jambo hili 
lilitokea katika mwaka 570, mwaka aliozaliwa Mtume s.a.w. Waarabu walipojua wanaendewa 
kushambuliwa na jeshi kubwa wakaona afadhali wakimbie wautoke mji. Bwana Abdul Muttalib, 
mkubwa wao, akaenda katika Kaaba, akashika pazia na akaomba, "Ee Mungu, ilinde Nyumba 
Yako na usiache msalaba kushinda Kaaba." Basi jeshi lile la Abraha lilifikwa na ugonjwa wa 
ndui na likaangamia (Soma, Life of Muhammad by Sir William Muir, introduction, p. c). 
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106. SURA AL-QURAISH 
Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 5 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, OFERESE P a, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Ja 

2. Ili kuwaunganisha pamoja Waq- CE aky 
uraish- 


3. Na ili kukuza mwungano wao 
Tumebuni misafara ya kibiashara ya 
nyakati za kipupwe na kiangazi - 

4. Basi wanatakiwa wamwabudu WI PERE 
Bwana wa Jumba hili (Kaaba), Oc adob 


5. Ambaye Anawalisha wakati wa mahari K EPUA KU 
njaa na Anawapa amani wakati wa hofu. WE WA ae KAA TE 'ė 


T ILA PAPII Zay ” a! 
EHAA EYT] 


Sura hii ina majina mawili. Inaitwa Qureish na pia inaitwa Li ii laafi. Ibni Abbas anasimulia 
ya kuwa ilishuka Makka. 


Aya 2. Qureish ni jina la kabila lililotoka kwa Nadhir bin Kinana (Razi). Wengine wa- 
nasema neno Qureish limetoka katika neno Qarsh ambalo ni jina la samaki mkubwa wa bahari 
anayekula samaki lakini yeye haliwi. Hivyo kwa ukubwa wa kabila lao na kwa kuheshimiwa na 
watu wote nao wakaitwa Kureish. 

Makureish walikuwa watu wa Makka na walinzi wa Kaaba, na kwa sababu ya kuilinda Kaaba 
waliheshimiwa sana. 


Aya 3. Wakati wa kipupwe (wakati wa baridi) walikuwa wakisafiri kwenda Afrika, bara 
Hindi na Yemen. Na wakati wa kiangazi walikuwa wakienda sham na Ajemi. Nyumba ya Kaaba 
iliposalimika bila kuharibiwa na Abraha, watu walizidi kuwaheshimu Wakureish kwa kuwa Mungu 
anawaheshimu. Hivyo walikuwa wanafanya biashara zao kila mahali kwa kuheshimiwa. 


Wamwabudu Bwana wa Jumba hili. Hawakuambiwa waiabudu nyumba bali wamwabudu 
Mwenyezi Mungu ambaye ni Bwana wa Kaaba. Na kwa sababu ni Nyumba iliyo ishara ya Mwe- 
nyezi Mungu ndiyo maana tunaiheshimu. Siku moja Seyidna Umar, Khalifa wa pili, alikuwa 
akiizunguka Kaaba na akafikia Jiwe Jeusi. Akaligusa kwa fimbo yake akasema, "Mimi nina yakini 
kuwa wewe ni jiwe tu kama mawe mengine. Huna dhara wala huna manufaa. Lakini ninakubusu 
kwa sababu ni amri ya Mwenyezi Mungu." 

Basi kwa neno zima, wakureish wanaambiwa katika Aya hizi ya kuwa wamependelewa na 
kupewa heshima kwa sababu ya kuilinda Nyumba ya Mwenyezi Mungu ambayo ni ya mawe 
na udongo tu basi itakuwa hali gani kama watamsaidia Mtume wa Mungu, bila shaka watapata 
heshima kubwa zaidi. 1070 
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107. SURA AL-MAA'UUN 
Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 8 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 


,_ tag e , 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Qoia i d i 
2. Je, umemwona yule anayekadhi- f Bhe 
bisha dini. ONY Oda S] 


3. Basi huyo ndiye anayemsukuma 
yatima. 
4. Wala hahimizi kuwalisha maskini. KE 
. Basi ole kwa wanaosali, DAS 


ya fii 


5 
6. Ambao wanapuuza Sala zao, 
7 


AZA TAE 4A 19 ES 
Ambao hufanya ili waonwe, IAES WIE ji 
Yrs Ie 29 ra 
8. Na huwanyima watu hata faida OORE TS gý 
ndogondogo. GA MAA Í 


Sura hii mbele ya wanazuoni wengi, ni ya Makka, na masahaba wengi pia wanakubali 


Aya 2. Anayekadhibisha dini. Neno Diin kwa Kiarabu maana yake ni dini, malipo, utii, 
hukumu, ushindi, utawala, ufalme, hila, tabia, utakaso, hali na ada. 


Aya 8. Maa'uun ni wema. Tena ni vitu vifaavyo kama moto, maji, chumvi, kibiriti, sahani 
n.k.w. (Razi). Pia neno hili maana yake ni Zaka, kwa kuwa ni sehemu ndogo tu ya mali inayo- 
tolewa. Ibn Abbas, Ikrama, na Katada walilifahamu hivyo neno hili (Razi na Kashshaf). 

Abu Ubeida, sahaba wa Mtume s.a.w., amesema ya kuwa yamna'uunal-ma'uun, muradi wake 
ni kuwa utii utatoka katika mioyo ya Waislamu na kila mmoja atajiona yeye ni yeye tu. 
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108. SURA AL-KAUTHAR 
Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 4 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, MEGEL DIOE, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Daia cail dil o 

2. Hakika Tumekupa heri nyingi. beL R ia 

3. Basiusali kwa Mola wako na utoe oK bei ý 


dhabihu. Gl nean 


- 


4. Hakika adui yako atakuwa mkiwa. O Sj SIA É ó | È 
rr 


Wanazuoni wengi wanaeleza ya kuwa sura hii ni ya Makka. Lakini Katada na Hassan Basri 
wanafahamu ya kuwa sura hii ni ya Madina. 


Aya 2. Kauthar, "heri nyingi." Neno hili lina maana hizi: (1) uwingi wa kila kitu; (2) mkuu 
wa watu mwenye heri nyingi; (3) mtu mkarimu sana aenezaye wema mwingi; (4) Kauthar ni 
mto ulioko Peponi (Akrab). Inasemekana ya kuwa heri nyingi alizopewa Mtume s.a.w. ni Unabii 
na Qur'an. Sura hii inaonyesha ya kuwa kama mtu apate heri anatakiwa kumshukuru Mwenyezi 
Mungu kwa kusali na kutoa sadaka, ndipo atafanikiwa na maadui zake hawatamwangamiza. 
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109. SURA AL-KAAFIRUUN 


Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 7 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 


p- agy a , 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Qoia! gil de 
ý e H] Ys è R + 
2. Sema: Enyi makafiri! ő; ai GTi 
3. Siabudu mnachoabudu. KIPA 


KISA IIIA 
EN 
NALA AI? 4 99477A 


Wdus onl No 
EL EPI G grrr y 
IENA EAE 


4. Wala ninyi hamwabudu ninayem- 
wabudu. 
5. Wala sitaabudu mnachoabudu. 


6. Wala ninyi hamtaabudu ninayem- VI gseE maS y gree 
wabudu. AA AA ol YS 
7. Ninyi mt t li i ÈE 3 rye UA 
, yi mtapata malipo yenu nami TEA 
nitapata malipo yangu. 7 c 


Aya 7. Malipo yenu. Kama tulivyoeleza neno Diin pia maana yake ni malipo. Hivyo 
muradi wa Aya hii ni kuwa makafiri kwa kufuata dini yao watapata malipo wanayoyapata makafiri 
siku zote, na Mtume s.a.w. kwa kushika dini ya haki atapata malipo ambayo hupewa Manabii. 
Vivi hivi ndivyo mambo yalivyotokea. Makafiri waliadhibiwa na dini yao ikavunjika na Uislamu 
uliendelea. 
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110. SURA AN-NASR 
Imeteremshwa Madina 
Ina Aya 4 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 


LA U< “ A] 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. O e aardi i 
2. Utakapofika msaada wa Mwe- omi Sa WAR mala isi 


nyezi Mungu na ushindi, 
3. Na utawaona watu wakiingia dini ai BA HE EA AETAT 
; f . Ua THEY Vya IRN 
ya Mwenyezi Mungu makundi-makundi, oeda goss soe 32 
4. Basi Mtukuze Mola wako kwa 


sifa njema, na umwombe ghofira; hakika trsi, Intan ss, tut 
J 8 A iy, EM sas ui ER 


Yeye ndiye Apokeaye sana toba. OVSE a 


Sura hii inaitwa ya Madina kwa kuwa ilishuka baada ya Mtume kuhama ingawa iliposhuka 
ilikuwa ni katika Makka wakati Mtume alipokwenda kufanya Haji ya mwisho. 


Aya 2. Ushindi mkubwa uliotajwa hapa ni ushindi wa Makka ilipoingia katika mamlaka 
ya Waislamu, mwaka wa 8 wa Hijra, na mwaka uliofuata ikawa makundi-makundi ya makabila 
ya Waarabu yanakuja ingia Uislamu. Hivi ndivyo Mwenyezi Mungu alivyotimiza bishara Zake 
za ajabu; na Mtume s.a.w. anaambiwa aombe ghofira kwa ajili ya makundi hayo yatakayoingia 
Uislamu maana kazi ya kusimamisha sheria ilikuwa kubwa. Seyidna Abu Bakar iliposhuka sura 
hii alilia. Watu wakamwuliza mbona unalia? Akajibu, Kazi ya Mtume s.a.w. sasa imekwisha na 
atatutoka. 
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111. SURA AL-LAHAB 
Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 6 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 


s w< è , 

Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Moo E kuya 

2. Iangamie mikono miwili ya Abuu TAA kaza 

Gi 

Lahab, naye pia aangamie. © Ka , sc% 

3. Hayatamfaa mali yake wala ana- onú; AAE EA 
vyovichuma. 

4. Hivi karibuni yeye ataungua ka- KEKO 
tika Moto wenye mwako; GA al 6% das 

5. Na mkewe, aliye ni mchukuzi wa OL WA MEIE ka raias 
kuni, 

6. Shingoni mwake imo kamba ili- Liodes . 
yosokotwa. Ka OA Q 


Sura hii ni katika zile zilizoshuka mwanzoni Mtume alipokuwa Makka. 


Aya 2. Mikono miwili, muradi wake ni dini yake na dunia yake (Razi) vyote vimeangamia. 
Huyu Abu Lahab jina lake hasa ni Abdul Uzza, naye alikuwa baba mdogo wa Mtume s.a.w. Neno 
Abuu Lahab - baba wa miali ya moto - ni jina ambalo hutumika kwa ajili ya mtu ambaye hali yake 
ya asili ni ya moto na ya uasi, na pia hutumika kwa ajili ya mtu ambaye anawachochea wengine. 
Hivyo bwana huyu amepangwa jina hili na Qur'an kwa sababu ya uadui wake kwa Mtume s.a.w. 
Siku ya kwanza Mtume alipowaita Wakureishi ili kuwaeleza habari za ujumbe wake, huyu Abu 
Lahab, alimkaripia akasema, "Uangamizwe, je umetuitia maneno haya!" (Bukhari). Na ilikuwa 
desturi yake kila mara kumfuata Mtume aendako na kuwaambia watu wasimsikilize, akisema, 
Mtume ni jamaa yake na ni mwehu. Kadhalika mkewe Abu Lahab aliyeitwa Ummi Jamil bint 
Harb, dada wa Abu Sufiyan, alikuwa mwanamke mbaya sana aliyekuwa anamwudhi sana Mtume 
na kumsumbua na hata kumsingizia-singizia mambo ya upuuzi. Na kwa sababu ya masingizio 
yake ameitwa mchukuzi wa kuni (Bukhari), ambazo kwazo amejikokea moto wa Jahanamu, 
(Razi). 
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112. SURA AL-IKHLAAS 
Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 5 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 


s w< “ , 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Dia N dh 


2. Sema: Yeye Mwenyezi Mungu ni EPPEN ” 
Mmoja. owi álá dë 
3. Mwenyezi Mungu Asiyehitaji, È KEA 
Ambaye wote wanahitaji Kwake. OE 9 
4. Hakuzaa wala Hakuzaliwa. Ous PF EA) 
5. Wala Hana anayefanana naye hata Sází MER ag PY Š 
mmoja. = A 


Sura hii ni katika sura za mwanzo kabisa kushuka Makka na mafundisho yake yanavunja 
kabisa ibada ya masanamu na Ukristo na kila mafundisho ya miungu wengi. 


Aya 2. Ahad"Mmoja." Katika kiarabu neno Ahad ni tofauti na Waahid (mmoja). Ahad 
maana yake: Mmoja, Yeye tu, Peke Yake; na hakuna ye yote ajaye nyuma Yake wala aliyetangulia 
mbele Yake. Neno waahid hufuatwa na mbili, tatu n.k.w.; lakini Ahad halifuatwi na neno lo lote 
na ni sifa ya Mwenyezi Mungu tu. Hivi ndivyo ulivyo uzuri wa maneno ya Kiarabu na ukamilifu 
wa lugha hii. Neno Ahad linakataa kabisa fikira ya kusema kuna nafsi ya pili au ya tatu katika 
Uungu kama wasemavyo Wakristo. 


Aya 3. Samad, "asiyehitaji ambaye wote wanahitaji Kwake," ni neno lenye maana hizi: (1) 
mkuu anayeendewa na watu kwa haja ya mambo yaliyo muhimu; (2) akaaye daima; (3) mwenye 
shani kubwa; (4) asiye na haja (Munjid); (5) mkuu mkubwa asiye na mipaka kwa ukubwa wake 
(Bukhari). 

Bibi Aisha anasimulia ya kwamba Mtume s.a.w. alipokuwa akienda kitandani kwake kila 
usiku, aliunganisha vitanga vya mikono yake, kisha anavisomea Qul huwallaahu na Qul a'uudhu 
birabbil falaq na Qul a'uudhu birabbinnaas, na anavipulizia, kisha anavipaka mwili wake wote 
kila anapoweza kupagusa toka kichwani; na akifanya hivyo mara tatu (Bukhari jalada la 3). 
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113. SURA AL-FALAO 
Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 6 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 


LA Yaa i , 

Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. Oial oi dbl o 

2. Sema: Najikinga kwa Mola wa ie 
mshikamano, 

3. (Anilinde) katika shari ya 2 CAGA 
Alivyoviumba, ogél 
E 4. Na katika shari ya giza la usiku GA | IgG m Sai 
liingiapo, A 

5. Na katika shari ya wale wanaopu- m i z Pn Sai 


lizia mafundoni, 
6. Na katika shari ya hasidi anapo- 
husudu. 


Sura hii ilishuka Madina. Masimulizi yanayoelezwa na baadhi ya wafasiri juu ya sababu 
za kushuka kwa sura hii, hayapatikani katika hadithi zilizo sahihi, hivyo hayakubaliwi. 


Aya 3. Shari ya Alivyoviumba. Vitu vyote vilivyoumbwa vimeumbwa kwa ajili ya heri. 
Lakini pengine vinakuwa shari kama vitumiwe vibaya. Hivyo tumefundishwa tuombe tuepushwe 
na ubaya huu. Pengine inasemwa shari hiyo ni Shetani ambaye anaweza kuleta madhara makubwa, 
basi tunaomba ili tulindwe na shari yake. Pengine shari hii ni Jahanamu. 


Aya 4. Ghaasiq, "Giza la usiku," ni kila kitu kinachotia giza katika moyo wa mtu na 
kinachomzuia kufuata mwongozo au kupata njia ya raha na neema. 


Aya 5. Wanaopulizia mafundoni, maneno haya yametumiwa kwa muhaawara kuonyesha 
watu wanaotia vizuizi katika shauri au kazi ya mtu isimalizike, na wanaopulizia wasiwasi na 
maoni mabaya, au uadui katika mafundo yaani mafundo ya urafiki, udugu, mapatano ya kazi au 
ujamaa, ili kutokee kutosikilizana na machafuko. 


Aya 6. Hasidi ni mtu mwenye husuda ambaye hutaka kupata kitu kile kile kilichoko kwa 
mtu mwingine kiwe kwake yeye na yule mwenye nacho akikose. Tunafundishwa hapa tulindwe 
na tabia hii mbaya inayomchukiza sana Mwenyezi Mungu. Mtume s.a.w. alisema: "Jiepusheni 
na husuda, maana husuda inakula wema kama moto unavyokula kuni" (Abu Dawud). Pia Mtume 
s.a.w. akasema, "Husuda ndio ugonjwa unaohilikisha mataifa" (Tirmidhi). 
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114. SURA AN-NAAS 
Imeteremshwa Makka 
Ina Aya 7 pamoja na Bismillahi 


1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu, 
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu. 
2. Sema: Ninajikinga kwa Mola wa > [s 


Da 


watu, z 
3. Mfalme wa watu, Ow Ei A 
ž ' 
4. Mwabudiwa wa watu, Su a) 
5. Katika shari ya wasiwasi wa PEA PEET 
(Shetani) aendaye kisirisiri kwa hila, 7 
6. Atiaye wasiwasi mioyoni mwa ALANA 
watu, 7 7 ” 
7. Miongoni mwa majini na watu. GÉ)! 3 d ye 


Sura hii ilishuka Madina, na wanazuoni wengine wanasema ilishuka Makka. 


Aya 2. Rabb, "Mola." Maana ya neno hili ni Mwumba, Mola, Bwana, na anayelea kwa 
taratibu na kufikisha kitu katika ukamilifu wake. Pia maana yake ni akusanyaye, anayehukumu, 
anayekamata na anayestahili kutiiwa (Akrab, Lisan na Mufradat). 


Aya 5. Khannaas, "aendaye kisirisiri kwa hila," yaani Shetani. Pia asemaye maneno 
maovu anaitwa khannaas. Kadhalika khannaas ni mtu atiaye wasiwasi katika nyoyo za watu 
na anawazuia wawe nyuma. 

Sura hii ni sura ya mwisho ya Our'an, inayotufundisha ya kuwa kila mara tuombe Mwenyezi 
Mungu tuzingatie heri nyingi iliyoshuka katika Our'an kwa namna ya mafundisho na hekima na 
methali ya watu wema ili tuongoke, na tupate radhi ya Mwenyezi Mungu na heri hizo zisitutoke 
mikononi mwetu. 

Pia tumefundishwa ya kuwa katika siku za mwisho, kama vile sura hizi zinavyotabiri habari 
za siku za mwisho, fitina za namna mbalimbali zitatokea, na hatuwezi kusalimika pasipo msaada 
wa Mwenyezi Mungu. Watu wasijitegemee kwa uwezo wao tu bali wamtegemee Mwenyezi Mungu 
kwa kumwomba msaada. 

Tumeagizwa tutakapoanza kusoma Our'an tusome A'uudhu billaahi minashshaitaanir-rajiim 
ili tusizuiliwe kupata heri zilizomo ndani ya Our'an. Na mwisho zimewekwa sura mbili za a'uudhu 
ili heri tulizokwisha pata zisitutoke. 
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Ee Mwenyezi Mungu, niondolee hofu yangu katika 
kaburilangu. Ee Mwenyezi Mungu, nirehemu kwa 
Qur'an hii iliyo tukufu na Uifanye iwe kwangu kiongozi 
na nuru, na mwongozo na rehema. Ee Mwenyezi 
Mungu, Unikumbushe ya humo niliyoyasahu, na Uni- 
fundishe ya humo nisiyoyajua, na Uniruzuku (uwezo 


wa) kuisoma nyakati za usiku na mchana, na Uifanye 
iwe kwangu hoja, Ewe Mola wa walimwengu. Amin. 
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